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PREFAŢĂ 

Volumul de faţă cuprinde 507 documente privind istoria Transilvaniei în tllUi 
1331-1340. Dintre acestea, unele se publicii pentru întîia oară după originalele 

aflătoare în Arhiva istoricii a Filialei din Cluj a Academiei R.P.R., în Arhiva 

Statului din Sibiu şi în Arhiva capitlului din Alba Iulia. In acest volum se pu

blică şi un document mai mare, Registrul dijmelor papale strînse pe teritoriul 

Transilvaniei în anii 1332-1337. La sfîrşil sini reproduse facsimilele mai 

multor documente. 

• • 

Din documente reiese că mineritul ocupă un loc din ce în ce mai important 

în viaţa economică a ţării. Coroana caută să-şi asigure partea ei de venit acor

dînd privilegii feudalilor pe moşiile cărora se descopereau bogăţii miniere, în 

schimbul obligaţiei acestora de a plăti regelui o parte din ciştigurile obţinute 

prin extragerea bogăţiilor subsolului şi exploatarea lucrătorilor pe care îi folo

sesc la acele munci. Vrînd să răsplătească credinţa şi slujbele «nobililor bărbaţi, 

magiştrii Toma, Ştefan şi Desideriu », se spune într-un act din 8 August 1338, 

al regelui Carol Robert, « le-am f ăcul această milostivire a grijei noastre osebite 
( pentru ei), ca, oriunde şi pe oricare din moşiile lor ar putea afla sau găsi 

zăcăminte de aur şi de argint, să aibă de acum înainte, din învoirea şi îngăduinţa 

noastră, slobodă voie a le săpa şi a le pune în lucru, fiind datori atît ei clt şi 

moştenitorii lor să ne dea în fiecare an dijma ce trebuie să ni se dea potrivit 
obiceiului, din acele (zăcăminte), ca nişte comiţi, pe viaţă, ai acelor dijme ale 

noastre• (Doc. nr. 397 din 8 august 1338, Doc. nr. 483, ele.). 
Mai multe documente se referă la trecutul oraşelor din Transilvania. In mai 

multe rînduri, la 11 iulie 1331, la 3 aprilie 1336 şi la 11 noiembrie 1336, Carol 

Robert întăreşte privilegiile acordate în 1316 orăşenilor din Cluj ( Doc. nr. 31 

din 11 iulie 1331, nr. 289 din 3 aprilie 1336 şi nr. 308 din 11 noiembrie 1336). 

La 8 iulie 1336, regele le acordă beneficii şi privilegii noi, ca răsplată pentru 

credinţa arătată şi pagubele suferite în timpul expediţiei sale din 1330 în Ţara 

Romînească (Doc. nr. 298 din 8 iulie 1336). La 28 august 1331, Carol Robert 
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IV 

porunceşte « tuturor credincioşilor săi, comiţi, castelani, nobili (precum şi tuturor) 

comitalelor (şi) vameşilor rînduiţi pe pămint şi pe ape, de asemenea satelor slo -

bode şi juzilor lor, de asemenea oamenilor de orice stare şi treaptă . .. şi mai ales 

districtului Sălajului, de asemenea şi oraşelor Salu Mare şi .'1inliu ... >>, ca 

« niciun om să nu îndrăznească să poprească pe oaspeţii din Dej şi bunurile lor 

dacă nu-şi va fi cerul mai înlîi dreptate dela dînşii >> în faţa voevodului Transil

vaniei (Doc. nr. 39 din 28 august şi nr. 38 din 27 august 1331). In cîteva 

documente referitoare la oraşul Oradea găsim amintiţi cîţiva meşteşugari: cojocar, 

blănar, pietrar (Doc. nr. 219 din 5 noiembrie 1334, nr. 396 din 1 august 1338, 

nr. 417 din 1339 şi nr. 476 din 16 martie 1340 ). 

Dor.umentele arată creşterea circulaţiei banilor şi folosirea lor pe o scară din 

cc în ce mai mare în operaţiunile curente, vînzări, cumpărări, zălogiri, ele. 

; • . ,Pr.eotul Ioan, strîngătorul dijmelor bisericeşti pe seama decanalului· dela 
' ' ~ .. , . 

9răşlie, spune în însemnările sale că, la 10 noiembrie 1334, <( am aşezat darea 

fumurilor sau focurilor sau a locuitorilor şi oaspeţilor din Orăştie ~i am 

găsit în lotul trei sute patruzeci şi patru de fumuri, înafară de casa de scăldă

J.oare şi de patru (locuinţe de) maici şi Nicolae parohul acelui loc a plătit cq 

(lare pent_ru fumurile astfel socotite şase mărci de argint de greutatea cea mare, 

mai puţin o jumătate de fertun >>; la 13 noiembrie, <• am aşezat darea pe satul 

Sereca şi am găsit în el şaizeci de fumuri în totul şi o moară, şi Wyncho, paro

hul de acolo, a plătit o marcă de greutatea cea mare şi la cererea părtaşilor săi, 

aeliarece nu avea (bani) după spusa lui, i-am iertat un<• kuntin >>; ş.a.m.d. ·1Doc. 

nr,- 220 din 10-20 noiembrie 1334). Nicolae din Doba datora drept gloabă 

~oevodului Toma o marcă şi jumătate (DJC. nr. 179 din 21 martie 

1334). Pavel, judele curţii regeşti, a condamnat pe Nicolae, Ştefan, 

Deukus şi Jakcl la (( o gloabă de trei mărci>>, deoarece nu s-au pre

uniat la hotărnicirea unei moşii (Doc. nr. 389 din 28 mai 1338). Fabian 

ţi Ladislau au vîndut lui Ioan « pentru douif-zeci de mărci după socoreala de la 

Buda . . . jumătate dintr-o moşie numită Fetea •• aflătoare în comitalul Sat11-
M are (Doc. nr. 133 din 21 martie 1333); magi"strut Andrei u vfndut, ca fmpu

ternicit al doamnei Elena, a patra parte a moşiei Corod, lui Nicolae <• pentru 

douăzeci de mărci de argint bun~ (Doc. nr. 174din 17 februarie 1334, de aseme

nea şi Doc, nr. 194, _208, 275 etc.). 
Documentul nr. 303 din 19 septembrie 1336 vorbeşte de o sumă mare pusă 

la păstrare. Inainte de a muri, fiii coinitelui Toma au încredinţat fratelui lor 

Chunadin, pe vremea cînd era lector la biserica din Oradea şi apoi pe cînd· rrn 

episcop de Agria, patru sute de mărci în groşi ca să le păstreze pe scama fiilor 

U,r. Varietatea banilor în circula/ie era destul de mare: marcă, dinar, groş, fer

Iun," loton, etc. In aceşti ani se răspîndeşle în Trilnsilvania întrebuinţarea florinu

lui de aur, noua monetă introdusă în timpul regelui Carol Robert. Registrul dif

·melor papal-e din 1332-1337, document deosebit de important pentru cunoaşterea 

·vieţii economice a timpului, arată că banii s'au folosit mult în Transilvania. 
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Sînt cazuri chiar cînd banii enu preferaţi bunurilor imobile. Printr-un, aci 

din 4 ianuarie 1335, capillul din Alba Julia adevereşte că Ioan, nepotul banu~ 

lui Micud, a făcut contesta/ie, deoarece, trebuind să plătească treizeci de mărci 
de Buda, parte în dinari, parte în lucruri, lui Pavel, episcopul de Belgrad, şi 

neavînd bani, a voit să-i cedeze în schimb un sat din cele trei pe care le-a pro

pus, anume, dar Bulchu, împuternicitul episcopului, n-a voit să primească 

aceasta, ci a pretins bani gata sau lucruri de valoare corespunzătoare, cu toate 

că, duiJă obiceiul ţării, debitorul se putea achita de obligaţia sa cedîndu-şi moşia 
(Doc. nr. 221 din 4 ianuarie 1335). 

Circulaţia şi varietatea relativ mare a binilor a impus măsurile financiare din 

vremea regelui Carol Robert. Aplica,ea lor în Transilvania a fost reglementată 
printr-un act din 25 martie 1335, în care regele a arendat magistrului 

Andrei cel .. \1 are, pentru o mie de mărci, (<<. • • parte în groşi iar parte î~ 

florini, ce vor fi bătuţi de el şi ce vor trebui să ni se plătească nouă ... în 
răstimpul împlinirii unui an dela darea celor de faţă . . . slujba de comite 

al cămării noastre din Transilvania, w toate comitalele, {inu/urile, satele, 

tîrgurile şi oraşele ... •>). 
Aceste măsuri financiare au urmărit creşterea veniturilor regelui, nobilimii 

şi bisericii. I n actul din 25 martie 1336 se spune: << ••• am statornicit cu o 
bun<i chibzuire că aşezarea dării trebuie să se facă astfel în toată ţara încît de 

fiecare poartă prin care poate intra un car Cil (în sau cu bucate, să trebuiască 

să se plătească zisului nostru comite al cămării, cite trei groşi, în afară de aceia 
care în această privinţă se· sprijinesc pe o scutire privilegiată a înaintaşilor 

noştri şi a noastn1 lâsînd de asemenea la o parte slugile şi slujitorii noştri, 

adică ai regelui şi ai reginei, precum şi pe slujitorii bisericilor, pe iobagii 
nobili şi lăsînd deasemenea la o parte pe nobilii ţării noastre, care se ştie 
că au fost scutiţi după vechiul obicei al ţării noastre de plata venituluî 
cămării noastre ... >). 

Masele populare erau exploatate nu numai de cttlre stăpînii feudali din 
ţară, ci şi de către papalitate, care avea în această privinţă sprijinul regelui, 
al clerului înalt şi al nobilimii. Un document deosebit de semnificativ în această 
privinţă este Registrul dijmelor papale strînse pe teritoriul Ungariei şi al 
Transilvaniei în anii 1332-1337. 

A(lînd că unele sume de bani provenite dijl dijma pe şase ani, statornicită 
de papa Clement al V-lea, la sinodul din Vienne din 1311, au fost strînse şi 
« depuse ori ascunse la anumite persoane sau locuri din ţara. suszisă, pentru paza· 

lor mai sigură •>, ori n-au fost plătite deloc, papa Ioan al XXI 1-lea însărcinează, 

la 31 martie 1331, printr-o scrisoare de împuternicire dată la Avignon, unde-şi 
avea reşedinţa, pe Iacob al lui Berengariu şi pe Raimund de Bonofato, doi pre

laţi originari din Franţa, să cerceteze << cu luare aminte, pe scurt, de-a dreptul 
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şi fără înconjur», şi să strîngă banii şi bunurile nepredate, depuse sau ascunse, 
care privesc biserica romană, pedepsind cu sancţiuni bisericeşti pe cei care s-ar 
împotrivi (Doc. nr. 10 din 1 martie 1331). 

Strîngătorii de dijme întîmpinau multe dificultăţi în îndeplinirea sarcinii 
for, deoarece poporul, stors în toate chinurile, refuza să plătească. I mpotrivirea 
era generală. Intr-o scrisoare din 18 martie 1332, papa Ioan al XXII-lea roagă 
pe rege « să nu îngăduie a se pune vreo stavilă la strîngerea acelor dijme trimi
şilor noştri şi ai scaunului apostolic, pe care i-am îndreptat mai înainte în acele 
părţi, ci mai degrabă pentru cinstirea lui dumnezeu şi a scaunului apostolic să ajute 
cu bărbăţie şi cu putere pe acei trimişi atît la pomenita strîngere {de dijme), cil 
şi la culegerea . .. roadelor din fiecare an ale beneficiilor vacante •> (Doc. nr. 72 
din 18 martie 1332). De asemenea, la 1 aprilie 1332, papa roagă şi pe Toma, 
voevodul Transilvaniei, şi pe Pavel, comitele de Satu Mare, să ajute pe tri
mişii papali la strîngerea dijmelor. 

Stăpînii feudali exploatau din ce în ce mai greu pe iobagii lor. Documentele 
vorbesc de numeroşi iobagi bătuţi, răniţi (Doc. nr. 339 din 7 septembrie 1338, 
nr. 403 din 24 septembrie, nr. 501 din 26 noiembrie 1340, nr. 507 din 16 decem
brie 1340) şi chiar omorîţi fără nici o vină: Nicolae, fiul lui Andrei de Carei 
s-a plîns palatinului ţării că Nicolae, fiul lui Ladislau de Bilghe, ~ a ucis 
lllhăreşte, fără vreo vinii a sa, pe Blasiu, fiul lui Andrei, iobagul său 
din Carei, care mergea pe drumul mare din Nuşfalău la tîrg, pricinuindu-i 
o pagubă de şaptezeci de mărci » ( Doc. nr. 371 ( de la sfîrşitul lui februa
rie) 1338). 

Regele Carol Robert răsplătind slujbele ce i le adusese Ladislau, arhiepiscop 
de Calocea şi cancelar al curţii, iartă violenţele şi samavolniciile săvîrşite de omul 
său Thouka de Femlacul Mare şi de Craşova, pe care îl iertase de mai înainte 
arhiepiscopul însuşi: << dacă cumva numitul Thouka în îngrijirea şi administrarea 
acelor moşii şi în strîngerea plăţilor pentru pomenitele cheltuieli a apăsat şi a 
lovii pc unii prin p,aguhc furule ,averii, suu i-u nt::mul(umil şi i-u luvil yrru prin 
luarea lucrurilor» (Doc. nr. 257 din 6 octombrie 1335 ). 

Samavolniciile de tot felul comise de rege şi stăpînii feudali au agravat starea 
maselor populare, înteţind lupta acestora împotriva exploatatorilor lor. 

Intr-un document, episcopii din Ugocea scriu următoarele: <• orăşenii, ţă

ranii, oricine despre care se bănuieşte că trebuie să aibri vreo avere, sînt prinşi 
şi chinuiţi prin cazne, sini storşi de bunurile lor şi aruncaţi în lipsurile crîn
cene ale foamei. . • ţara, locuit;rii ţării, nobilii şi oamenii din popor au fost 
lipsiţi şi sînt lipsiţi mereu de aproape toate libertăţile şi obiceiurile, cu toate ci1 
domnul (nostru) regele făgăduise în mai multe rînduri. .. că vrea să păstreze 
şi să întărească aceste libertăţi şi obiceiuri, iar pe cele desfiinţate de el (vrea) 
să le aducă din nou la vechea lor stare. ( Insă) anumite soroace, pe care le-a 
statornicit în această privinţă, au trecut toate şi făgăduiala regească, în ciuda 
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jurămînlului, n-a fost împlinită. Din aceste pricini e o spaimă grozavă că ur
mează o răscoală a întregului popor . .. • ( Doc. nr. 400 ( dinainte de 20 septem
brie) 1338). 

. . 
. \foi multe din documentele publicate în acest volum cuprind informaţii pre

ţioase privind lupta din 1330 dintre stalul feudal maghiar şi Ţara Romînească. 
La 2 noiembrie 1332 regele atîrnă pecetea sa nouă pe un privilegiu al comite

lui Nicolae fiul lui Urban de Perveyn, privind stăpînirea unor moşii, spunînd 
că « în anul domnului o mie trei sute treizeci, cînd am ajuns în Ţara noastră 
Romînească spre a o cerceta cu o oaste osebită a noastră, după ce am străbătut-o 
în linişte, la ieşirea noastră de acolo, Basarab, necredinciosul nostru din Ţara 
Romînească, cu răutatea unei necredinţe de mai înainte urzită, la adăpostul vi
clean al unei păci făţarnice, a năvălit plin de duşmănie csupra unei mici părţi 
din oastea, noastră, într-un loc crîngos şi păduros încins cu dese întărituri şi în 
iureşul acestei năvale duşmane magistrul Andrei prepozitul bisericii de Alba, 
vicecancelarul curţii noastre. . . şi-a pierdut viaţa, precum şi pecetea noastră t 

(Doc. Nr. 116 din 2 noiembrie 1332). lntărind fiilor lui Emeric actul său pri
vitor la stăpînirea unor moşii, Carol Robert aminteşte « pecetea noastră dinainte 
sau ( de mărime) mijlocie, adică cea pe care s-a întîmplat de am pierdut-o în 
expediţia noastră în Ţara Romînească ~ (Doc. nr. 190 din 3 iulie 1334). El a 
confirmat cu noua sa pecete şi alte acte care fuseseră întărite cu pecetea mijlocie 
pierdută în expediţia din 1330 (Doc. nr. 246 din 13 iulie 1335, nr. 392 din 
18 iunie 1338). La evenimenlel.e din 1330 se referă şi documentele nr. 123, 187, 
217, 222, 239, 306, etc. 

Cercetătorii vor găsi în documentele publicate în acest volum informaţii noi 
privind viaţa economică, socială şi politică a Transilvaniei. Ele vor contribui 
la lămurirea diferitelor probleme puţin cunoscute din istoria R.P. R. 
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REZUMATUL DOCUMENTELOR 

1. - 1331 <A gri a, R. P. Ungară>. - Capitlul din Agria dă un act, printre 
confirmatorii actului fiind şi arhidiaconul Gheorghe de Maramureş. 

2. - 1331 I an u arie 4, Avignon. Papa Ioan al XXIl-lea numeşte pe 
Ladislau, fiul lui Tiba, canonic de Oradea. 

3. - i"331 I an u arie 5, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea porunceşte episco
pilor de Oradea şi Vesprim să dea episcopului ales de Strigonlu palliul. 

4. - 1331 I anuar ie 5, Avignon. - Papa Ioan al X Xii-lea sc-rie episcopului 
ales de Strigoniu că i-a trimis palliul prin Nicolae preot de Oradea . 

• o. - 1331 I an u a r ie 10, A vig n o n. - Papa Ioan al XX II-iea porunceşte mai 
multor prelaţi, printre care şi J)repozitul de Oradea, să cerceteze o plângere a prepozitului 
din Pozega (azi ln Jugoslavia). 

6. - 1331 I anuar ie 10, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea numeşte pe 
magistrul Bulchu canonic de Alba Iulia. 

7. - 1331 I anuar ie 13, Avignon. - Papa Ioan al XX II-iea porunceşte lui 
Andrei episcop de Oradea să cerceteze dacă Nicolae comite de Tileagd s'a pocăit de vina 
de a fi lovit un preol. 

8. - 1331 Feb r u ari e !l, Vi ş e grad (R. P. Ung a r ii). - Elisabeta regina 
Ungariei lntăreşte comltelui Pavel judele curţii regale şi lui Laurenţiu castelan de Pâncota 
moşii (azi ln R. P. Ungară). 

9. - <1331 Martie 1, Avignon>. - Papa Ioan al X XII-iea dă voie lui Iacob, 
fiul lui Berengariu şi Raymund de Bonofato, trimişii scaunului papal ln Ungaria, să deslege 
pe clerici de pedeapsa excomunicării pentru neplata la timp a dijmelor şi celorlalte venituri 
papale. 

10. - 1331 Martie 1, A v I g non. - Papa Ioan al XX Ii-lea porunceşte lui 
Iacob, fiul lui Berengariu şi lui Raymond de Bonofato, trimişi ai scaunului apostolic, să 
ridice dijmele pe şase ani din Ungaria, ascunse Ia diferite persoane. 

11. - <1331 Martie 1, Avignon>. - Papa Ioan al XX Ii-lea porunceşte lui 
Iacob, fiul lui Berengariu şi lui Raymund de Bonofato, trimişi ai scaunului apostolic ln Ungaria, 
să strângă censul papal nelncasat de mai mult timp ln Ungaria. 
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12. - 1331 Martie 1, <Avignon>. - Papa Ioan al XX Ii-lea porunceşte prelaţilor 
din Ungaria să plătească trimişior scaunului apostolic dijmele pe şase ani neplătite. 

13. - 1331 Martie 1, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea porunceşte lui Iacob, 
fiul lul Berengariu şi lui Raymund de Bonofato să strângă dijmele pe şase ani neplătite, din 
Ungaria. 

14. - 1331 M a r t i e 2, T u r d a. - Toma voevodul Transilvaniei anunţă că nobilii 
din Transilvania au oprit pe Toma comite de Bistriţa să atribue moşia Ependorf locuitorilor 
din Bistriţa. 

16. - 1331 Martie 3, A gri a (R. P. Ungară). - Arhiepiscopul de Strigoniu 
face o danie capitlului din Agria, printre confirmatorii actului fiind şi Ştefan prepozitul de 
Oradea. 

16. - 1331 Martie 16, <Alb a Iulia>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte că 
fiii lui Blauch şi-au pierdut privilegiul lor privind nişte moşii ln expediţia regelui Carol Robert 
lmpotriva lui Basarab voevodul Ţării Româneşti. 

17. - 1331 Apr i 1 ie 6, V I ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei porunceşte comitelui Pavel judele curţii regale să amâne pricina dintre Ioan, fiul 
lui Ioan şi locuitorii din Iad. 

18. - 1331 A p r i 1 i e 21, <A 1 b a I u I i a>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte că 
Ioanca, fiul lui Grigore, nobil de Palatca s'a lmpotrivit la lnstrăinarea unei părţi din moşia 
Palatea, din comltatul Cluj. 

19. - <1331 I n ai n t e d e M ai 5>. - Magistrul Ioan de Borşud porunceşte preo
ţilor din Karaz şi Varada să cerceteze pe martorii luii Laurenţiu, fiul lui Andrei de Nogmahaly 
(azi ln R. P. Ungară). 

20. - 1331 <5 -19 M a i>. - Nicolae fost vice arhidiacon de Karaz şi Ştefan vice
arhidiacon de Bursua scriu episcopului de Agria că au ascultat pe martorii magistrului Lau
renţiu, ln pricina cu sora sa, soţia lui Nicolae fostul voevod al Transilvaniei. 

21. - 1331 M a i 15, D e v a. - Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc 
scrie capitlului din Alba Iulia să cheme ln faţa lui obştea Secuilor de lângă Arieş ln pricina 
privitoare la moşia Ghlrlş. 

22. - 1331 Ma I 16, <De a 1 u 1 Oră zi I>. - Conventul din Dealul Orăzii scrie 
regelui Carol Robert că a făcut cercetări cu privire Ia moşia Inău, a călugăriţelor din insula 
sf. Margareta (azi ln R.P. Ungară). 

2ll. - 1331 M a i 17 <A l b a I u l i a>. - Capitlul din Alba Iulia confirmă că flii 
lui Ioan nobil de Ciumăfaia au vândut partea lor de moşie din moşia Sântejdue. 

24. - 1331 M ai 24, <Al ba I u 11 a>. - Capitlul din Alba Iulia transcrie un act 
privitor la moşiile Sucutard, Ţaga, Sântioana şi Silivaş. 

26. - 1331 Iun Ie 8, Or ad ea. - Comitele Pavel judele curţii regale restitue fiilor 
lui Ladislau moşia Sărvăzăl, luată pe nedrept de regele Carol Robert. 

26. - <circa 1331> Iunie 15. - Comitele şi juzii din comitalul Dobâcă adeveresc că 
Nicolae zis Vos s'a lnfăţişat să plătească o marcă lui Andrei de Manie. 

27. - <1331 Iunie 20- Noe mb r ie 25, Alb a Iulia>. - Socotelile de dijme 
ale capitlului din Alba Iulia. 

28. - 1331 Iulie 7, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Comitele Pavel judele 
curţii regale amână plata unei amenzi. Se menţionează o scrisoare a capitlului din Oradea. 
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29. -1331 Iulie 10, Vişegrad (R. P. Ungară). - CarolRobertregeleUn
gariei lntăreşte privilegiile oaspeţilor din Cluj. 

80. -1331 Iulie 10, Vişegrad (R. P. Ungară). - CarolRobertregeleUn
gariei lntăreşte mai multe privilegii oaspetilor din Cluj, printre care dreptul de a fi judecaţi 
de judele lor şi de a folosi pădurile regelui, numite Pădurea neagră. 

31. - 1331 Iulie 11, Vi ş e g r a d (R. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei lntăreşte vechile privilegii ale oaspetilor din Cluj. 

32. - 1331 I u l ie 15, B u d a. - Ioan Drugeth palatinul Ungariei şi jude al 
Cumanilor cere capitlului din Arad să cerceteze pricina dintre magristrul Emeric de Bechey 
şi Zemlek. 

33. - 1331 I ul i e 22, <A r a d>. - Capitlul din Arad scrie lai Ioan Drugeth palatin 
şi Jude al Cumanilor că a cercetat pricina dintre magistrul Emerlc şi Zemlek 

34. - 1331 I u li e 30, B I s t r i ţ a. - Toma comite de Bistriţa scrie regelui Carol 
Robert că a fixat termenul pentru judecarea pricinii dintre comitele Ioan, zis Henil şi oamenii 
regelui din Satul Iad, pentru moşia Ependorf. 

So. - 1331 August 1, <Alb a I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte că 
Nicolae, flul lui Ws din Frata, a dăruit fiicelor sale a patra parte din moşia Frata şi jumătate 
din moşia Ponnateluk. 

36. - 1331 A u gust 5, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea felicită pe regele 
Carol Robert pentru vicloria lmpotrlva Tătarilor. 

37. - 1331 August 8, <A gri a, R. P. Ungară>. - Capitlul din Agria con
firmă lnţelegerea dintre magistrul Nicolae, fiul lui Nicolae castelan de Llta şi comite de Cluj 
şi rudele sale cu nobilii de Nemethy, cu privire la lmpărţirea unor moşii. • 

88. - 1331 August 27, P o j o n (R. Ceh os l o vacă). - Toma veovodul Tran
silvaniei şi comite de Solnoc interzice tuturor slujbaşilor din Transilvania să facă vreo poprire 
oaspeţilor din Dej, ln drumurile lor. 

89. - 1331 August 28, P o j o n (R. Ce os I o vacă). - Carol Robert regele 
Ungariei interzice orice poprire asupra bunurilor oaspeţilor din Dej, lnainte de judecarea 
pricinii ln faţa voevodului Transilvaniei. 

40. - 1331 Sept e m brie 8, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Soţia magi
strului Desideriu şi fiul său Heydrucb dăruiesc comitelui Anton cetatea Şlrla, mal multe sa te 
o moară pe râul Cigherul, robi, precum şi slujba de comite al Zarandului. 

41. - 1331 Sept e m b r Ie 12, Bud a. - Comitele Pavel judele curtii regale po
runceşte capitlului din Buda să hotărnicească nişte moşii (azi ln R. P. Ungară), dăruite de 
regele Carol Robert lui Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

42. - 1331 Septembrie 13, Bud a (R. P. Ungară, - Carol Robert regele 
Ungariei prunceşte conventului din Dealul Orăzii să hotărnicească partea din moşia Oşvarău, 
a lui Toma, fiul lui Pavel din Pozob. 

48. - 1331 S e p te m b r i e 14, B u d a (R. P. U n g a r ă). - Comitele Pavel ju
dele curţii regale adevereşte lnţelegerea dintre Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Sol
noe cu Grigore, fiul lui Duruztou, privitoare la împărţirea unor moşii (azi ln R. P. Ungară). 

44. - 1331 Septembrie 15, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Comitele Pa
vel judele curţii regale lntăreşte lui Nicolae, fiul lui Ladislau, actul său din 8 Iunie 1331. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



XII 

4o. - 1331 Septembrie 29, Vi ş e g r a d (R. P. Un gară). - Carol Robert 
regele Ungariei dăruieşte magistrului Beche două moşii din comitalul Cenad, ln schimbul 
moşiei Weresmorth de lângă Arad. 

46. - 1331 Septembrie 29, Vi ş e grad (R. P. Ung ară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale dă o amendă pentru nelnfăţişare Ia judecată. Este menţionat Toma voevodul 
Transilvaniei. 

47. -1331 Septembrie 30, Vişegrad (R. P. Ungară). - Carol Robert 
regele! Ungariei dăruieşte soţiei lui Petru, zis de Haznus şi fiicei sale nişte moşii ln comitatele 
Cenad şi Arad. 

48. - 1331 Oct o mb r ie 5. - Carol Robert regele Ungariei restitue magiştrilor 

Nicolae, Andrei şi Ioan toate moşiile lor, pentru slujbele lor ln Transilvania. 

49. - 1331 Octombrie 8, <Huda, R. P. Ungară>. - Capitlul din Buda, 
scrie regelui Carol Robert că a hotărnicit nişte moşii ale lui Toma voevodul Transilvaniei 
şi comite de Solnoc. 

oO. - 1331 Oct o mb r ie 18, <D ea I u I O r ă zi i>. - Conventul din Dealul Orăzii 
scrie regelui Carol Robert că a hotărnicit partea lui Toma, fiul lui Pavel din moşia Oşvarău. 

61. - 1331 Noe m brie 6, Ce u a ş. - Comitele şi juzii nobililor din comitalul 
Târnava confirmă hotarele dintre satele Suplac şi Jdrifaia. 

o2. - 1331 Noe mb r ie 24, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea dă lui Andrei 
un canonicat ln biserica din Oradea. 

63. - 1331 <circa Noe mb r ie 30>. - Carol Robert regele Ungariei întăreşte lui 
Toma, fiul lui Pavel de Pozob, partea sa .din moşia Oşvarău, din comitalul Satu-Mare. 

o4. - 1331 Dec e m brie 11. - Carol Robert regele Ungariei dăruieşte lui Ioan 
şi Jacob, fiii lui Nicoae cel Mare din Râşnov, toate moşiile şi_ veniturile din Transilvania, 
foste ale lui Solomon, fiul lui Simion de Braşov. 

oo, - 1331 D e ce mb r ie 31, <A I b a I u I i a>. - Capitlul din Alba Iulia întă

reşte un act dat de regele Carol Robert Saşilor din Mediaş, Şeica Mare şi Şeica Mică. 

~ - <1331-1337 >. - Socotelile lui Iacob, fiul lui Berengariu şi Raymond ae Bonofato 
strângătorii dijmelor pe şase ani din regatul Cngariei. 

~ 

o7. - 1332, <A gri a, R. P. Ungară>. - Capi tiui din Agria dă un act, printre 
confirmatorii actului fiind şi Gheorghe de Maramureş arhidiacon. 

o8. - 1332 I an u ar Ie 22, Or ad ea. - Dumitru vicarul episcopilui de Oradea holă
răşte ln pricina privitoare Ia un Ioc din Kecskesker. 

69, - 1332 I an u ar I e 25, A I ba I u Ii a. - Iacob al lui Berengariu şi Raymond 
de Bonofato, trimişi papali ln Ungaria, poruncesc lui Toma prepozit de Sibiu să oblige pe 
câţiva preoţi din prepozitura sa să plătească o datorie, pe care o aveau faţă de Ioan notar 
apostolic. 

60, - 1332 F e b r u arie 5, Vi ş e grad (H.. P. U n gară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale hotărăşte lntr'un proces. Este menţionat Toma voevodul Transilvaniei. 

61. - 1332 Feb r u ar Ie 25, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea numeşte pe 
Iacob, fiul lui Laurenţiu de Sâncraiu, canonic al bisericii Transilvaniei. 

62. - 1332 Feb r u ar Ie 25, Avignon. - Papa Ioan al XX II-iea dă lui Pavel, 
fiul lui Iacob din Cluj, un canonicat ln biserica din Oradea. 
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63. - 1332 Februarie 25, Avignon. Papa Ioan al XXII-lea numeşte pe 
Dominic Velyk canonic al bisericii din Oradea. 

64. - <1332 Februarie 25, Avignon>. - Papa Ioan al XX II-iea numeşte 

pe Nicolae, fiul lui Sancta, canonic al bişericii din Cenad. 

66. - 1332 Martie 9, A vig no n. - Papa Ioan al XX Ii-lea dă voie lui Toma 
voevodul Transilvaniei să ridice o mânăstire pe moşia sa Szecseny (azi ln R. P. Ungară). 

66. - 1332 Martie 9, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea numeşte pe Mihail, 
fiul lui Toma voevodul Transilvaniei, lntr'o slujbă in capitlul din Strigoniu. 

67, - 1332 Martie 9, Avignon. - Papa Ioan al XXII-lea porunceşte epis
copilor de Zagreb şi Transilvania să dea lui Pavel episcop de Belgrad locaşurile bisericeşti 
din Bela şi Cluj. 

68. - 1332 Martie 10, Avignon. - Papa Ioan al XXII-lea dă lui Ladislau, 
fiul lui Tyba, un canonicat în biserica· din Oradea. 

69. - 1332 Martie 12, <0 rade a>, - Capitlul din Oradea adevereşte vânzarea 
unei moşii. 

70. - 1332 Martie 13. <De al u 1 Oră zi i>. - Conventul din Dealul Orăzii adeve
reşte vânzarea unei moşii. 

71. - 1332 Martie 18, Vi ş e grad (R. P. U n gară). - Pavel judele curţii 

regale hotărăşte depunerea unui jurământ cu privire la jefuirea unor slugi ale lui Andrei de 
Kozmal, pe când se reîntorceau din Transilvania. 

72. - 1332 Martie 18, <A.vig non>. - Papa Ioan al XX Ii-lea roagă pe regele 
Carol Robert să ajute pe trimişii scaunului papal la strângerea dijmelor pe şase ani şi a veni
turilor beneficiilor bisericeşti vacante. 

73. - 1332 Martie 25, <Ar ad>. - Capitlul din Arad confirmă lnţelegerea dintre 
Mihail, fiul lui Petru şi fraţii săi cu Marcu de Vărşand şi slujitorul lui. 

74. - 1332 <ci r c a M a r t i e 29, B ac J u g o s l a v i a>. - Capitlul din Bac 
scrie regelui Carol Robert despre hotărnicirea unei moşii de către un nobil din Banat. 

76. - 1332 Martie 31, <Alb a I u Ii a.>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte plân
gerea făcută de Nicolae, zis Vos şi rudele lui împotriva soţiei fostului comite Karachun şi a 
fillor ei, pentru vinderea moşiei Chidea. 

70. - 1332 Apr i Ii e 1, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea scrie lui Toma 
voevodul Transilvaniei, lui Pavel comite de Satu Mare şi alţi dregători din Transilvania 
să ajute la strângerea dijmelor papale din Ungaria. 

77. - 1332 Apr i Ii e 1, <Avignon>. - Papa Ioan al XX Ii-lea roagă pe arhi
episcopii şi ep~scopii din Ungaria să ajute pe trimişii papali Ia strângerea dijmel6r papale. 

78. - 1332 <Ina i n te de Aprilie 5>, Vi ş e grad (R. P. Un gară). - Comi
tele Pavel judele curţii regale amână judecarea unei pricini. Se menţionează două scrisori 
ale conventului din Dealul Orăzii şi episcopiei de Oradea. 

79. - 1332 Apr i 1 ie 5, A vi g'n o n. - Papa Ioan al XX II-iea dă lui Dominic 
Velik un canonicat la A gria şi li dă dreptul să-şi păstreze o serie de venituri tn biserica de Oradea 

80. - 1332 Aprilie 10, <A I b a Iulia>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte 

tmpărprea moşiei Juc. 
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81. - 1332 Apr 111 e 16, <De a I u I Oră zi i>. - Conventul din Dealul Orăzli 

confirmi. că Pouch, Iobagul lui Dominic de Checher şi al lui Nicolae, opreşte vânzarea unei 
moşii. 

82. - 1332 Ma I 5, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea numeşte pe Petru al 
lui Ioan canonic la Alba Iulia. 

88. - 1332 Ma I 8, <De a 1 u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul din Dealul 
Orl.tli adevereşte zălogirea unei moşii. 

84. - 1332 Ma I 9, <0 rade a> • - Capillul din Oradea adevereşte jurământul depus 
de Toma de Birt ci. n'a atacat nişte slugi ale lui Andrei. 

85. - 1332 Ma I 13, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea porunceşte episcopilor 
de Asti şi Pavla să facă cercetări ln legătură cu jefuirea soliei regelui Ungariei, din care 
fi.ceau parte şi doi clerici din Transilvania. 

86. - 1332 Mai 15, Vi ş e grad (R. P. Un gară). - Carol Robert regele Un-
9ariei confirmi!. lnţelegerea dintre Laurenţiu comite de Zarand şi fratele său cu magistrul 
Petru, privitoare la distru!lerea unei cetăţi. 

87. - 1332 Mai 15, V I ş e grad (R. P. Ungară). - Pavel judele curţii re
gale achită pe Toma de Bir! de jefuirea unor slugi ale lui Andrei de Kozmal, pe când se reln
torceau din Transilvania. 

88. - 1332 Mal 23, A v I g non. - Papa Ioan al XXJl-lea lngădue ca duhovnicii 
arhiepiscopului de Calocea, episcopului de Zagreb şi episcopului Transilvaniei să acorde 
acestora, lnalnte de moarte, iertarea tuturor păcatelor. 

89. - 1332 Iun Ie 1, A v I g non. - Papa Ioan al XX Ii-lea acordă regelui Carol 
Robert a treia parte din toate veniturile papale asupra be~te din Ungaria, 
pentru a putea lupta lmpotriva Rutenilor şi alţi schismatici, care năvălesc ln Ungaria. 

90. - <1332 I u n Ie 1, A v I g non>. - Papa Ioan al XX Ii-lea acordă regelui 
Carol Robert o treime din dijmele papale pe şase ani ln Ungaria. 

91. - 1332 Iunie 1, Avignon. - Papa Ioan al XX II-iea porunceşte Iul Iacob 
al lui Berengarlu şi lui Raymond de Bonofato, trimişi papali, să dea regelui Carol Robert 
o treime din veniturile papale asupra benefltjllor vacante timp de trei ani, din Ungaria. 

92. - 1332 Iunie 1, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea porunceşte lui Ioan 
al Iul Berengariu fi lui Raymond de Bonofato, trimişi papali ln Ungaria, să dea regelui Carol 
Robert o treime din dijmele papale pe şase ani din Ungaria. 

98. - 1332 I u n I e 8, C r i st i ş. - Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc 
atribue moşia Dornas (azi ln R. P. Ungară) lui Ioan, flul lui Martin, comite de Dobâca. 

94. - 1332 Iun Ie 10, <De a 1 u I Oră zi i>. - Conventul din Dealul Orăzll ade
vereşte vânzarea unei mori. 

Do. - 1332 Iun Ie 16, Avignon. - Papa Ioan al XX II-iea dă voie regelui Carol 
Robert şi oaste! sale să mănânce, ln timpul exped!tiilor lmpotrlva schismaticilor, carne ln 
zilele de post. 

96. - 1332 I u ni e 21, Bud a. - Ioan Drugeth palatinul şi judele Cumanilor hotă
răşte ca Dumbrov, flul lui Wyda, să depună jurământul ln faţa capitlulul din Cenad tn pricina 
cu magistrul Emerlc de Bechey. 
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97. - 1332 Iunie 22, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei comfirmă că Nicolae renunţă la stăpânirea unei moşii (azi tn Austria) tn favoarea 
lui Laurenţiu comite de Zarand şi a fratelui său. 

98. - 1332 I u Ii e 15, <Ce n ad >. - Capltlul din Cenad adevereşte vânzarea unei 
moşii din comitatul Bal: (azi tn R. P. Ungară), 

99. - 1332 I u Ii e 20, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei confirmă tnţelegerea dintre Laurenţiu comite de Zarand şi fratele său co Emeric 
de Zegy şi sora lui. Este menţionat Toma voevodul Transilvaniei. 

100. - 1332 I u Ii e 22, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungareiei confirmă lnţelegerea dintre Laurenţiu comite de Zarand şi fratele său cu Ştefan, 
fiul lui Carol de Pogh. 

101. - 1332 August 1, <A I ba I u Ii a>. - Capltlul din Alba Iulia adevereşte 

plângerea făcută de Ianka, fiul lui Grigore, lmpotriva lui Ioan şi a lui Nic?lae, zis Zabary, 
castelani de Rupea. 

102. - 1332 August 12, Vi ş e grad (R. P. Ungară). Carol Robert regele 
Ungariei confirmă lnţelegerea dintre Laurenţiu comitele de Zarand şi fratele său Ioan,Mihail 
şi Ştefan, nobili de Saar. 

l(>S. - 1332 August 20, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte că 
Nicolae, fiul lui Maroyl, a dat magistrului Toma spre păstrare mai multe moşii ale sale, aşezate 
de o parte şi de alta a Meseşului. 

104. - 1332 A u g u s t 31. - Carol Robert regele Ungariei face o danie lui Nicolae, 
fiul lui Mihalch, printre confirmatorii actului fiind şi dregători din Transilvania. 

106. - 1332 S e p te m b r ie 21, Vi ş e g r a d (R. P. U n g a r ă). - Elisabeta re
gina Ungariei porunceşte capltlulul din Alba Iulia să trimeată un martor Ia hotărnicirea moşiei 
Ozd, din comitatul Alba. 

100. - 1332 Sept e mb r le 21, De a I u I Oră zi i. - Prepozitul şi conventul 
din Dealul Orăzii adeveresc dania făcută de Petru, fiul lui Benedict. 

107. - 1332 Sept e mb r le 25. - Iacob şi Pavel comiţi de Szaholcs şi castelani 
de Adryan dau o poruncă. 

108. - 1332 Octombrie 2, Avignon. - Papa Ioan al XX II-iea porunceşte 
unor prelaţi, printre care prepozitul de Oradea, să pună pe Ioan Choka de Toldi lntr'un cano
nicat la Strigoniu. 

109. - < 1332 O c t o m b r ie 2, A vi g n o n>. - Papa Ioan al XX II-iea dă lui 
Nicolae, fiul lui Nicolae de Vasarl, un canonicat Ia Oradea. 

110. - 1332 O c t o m b r i e 4, A v l g n o n. - Papa Ioan al XXII-lea porunceşte 
arhiepiscopului de Strigoniu să numească pe călugărul Vitus de Monteferreo ca episcop al 
bisericii Mllcovlei. Se menţionează cotropirea bunurilor şi drepturilor episcopiei Milcoviei 
de către • puternicii din acele părţi •· 

111. - 1332 Octombrie 6, Or ad ea. - Carol Robert' regele Ungariei opreşte 
pe locuitorii din Bistriţa şi din satul Iad să culeagă bunurile moşlie Ependorf, a magistrului 
Ioan. 

112. - 1332 Oct o mb r le 6, Or ad ea. - Carol Robert regele Ungarei opreşte 
pe magistrul Ladislau să judece pe Bene şi pe fiii săi, oaspeţi ai oraşului Satu Mare, aceştia 
neputând fi judecaţi decât de judele oraşului. 
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118. - 1332 O c to n brie 6, Or ad ea. - Carol Robert regele Ungariei dă o poruncă 
conventului din Dealul Orăzil. 

114. - <circa 1332> Oct o mb r ie 13, T i mi ş o ar a. - Carol Robert regele Ungariei 
dă o poruncă capitlului din Oradea. 

116. - 1332 Octombrie 20, <De a I u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul din 
Dealul Orăzil, scriu regelui Carol Robert că au predat magistrului Ladislau scrisoarea lui. 

116, - 1332 Noe mb r ie 2. - Carol Robert regele Ungariei întăreşte comitelul 
Nicolae o moşie. Se menţionează lupta dintre Carol Robert şi Basarab voevodul Ţării 
Româneşti din 1330. 

117. -1332 Noembrie 4, Vişegrad (R. P. Ungară). - Carol Robertre
gele Ungariei întăreşte un act al său din 1324, dat magistrului Petru. 

118. - 1332 Noe mb r ie 11, - Carol Robert regele Ungariei dă un act lui Pavel 
mare vistier şi castelan de Gymes, printre confirmatorii actului fiind şi dregători din Transil
vania. 

119. - 1332 Noe mb r ie 15, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale hotărăşte ln prcina dintre Toma voevodul Transilvnaiei şi Ştefan, zis 
Oprod. 

120. - 1332 N e o e m b r i e 22. - Carol Robert regele Ungariei dă un act magistrului 
Gheorghe. Se menţionează lupta din 1330 dintre regele Carol Robert şi Basarab voevodul 
Ţării Româneşti. 

121. - 1332 N o e m b r i e 24, A vi g no n . - Papa Ioan al XX II-iea mulţumeşte 
regelui Carol Robert pentru ajutorul dat trimişilor papali ln strângerea dijmelor papale 
din Ungaria. 

122. - 1332 Noe mb r ie 24, A vig no n. - Papa Ioan al XX II-iea mulţumeşte 

mai multor prelaţi din Ungaria, printre care şi episcopul de Oradea, pentru ajutorul dat tri
mişilor papali ln strângerea dijmelor papale din Ungaria. 

, 128. - 1332 N o e m b r i e 26, - Carol Robert regeie Ungariei întăreşte lui Laurenţiu 
comite de zanand şi fratelui său o moşie. Se menţionează lupta din 1330, dintre regele Carol 
Robert şi Basarab voevodul Ţării Româneşti. 

124. - 1332 Decembrie 9, V I ş e grad (R. P. U n g ară). - Comitele Pavel 
judele curtll re1tale hotăreşle ca Ioan, fiul lui Petru de Chenkeer, să depună, lmpreună cu 24 
de nobili, un jură"mânt Ia conventul din Dealul Orăzii. 

126. - 1332 Dec e mb r Ie 21, V 1 ş e grad (R. P. Un gară). - Toma voevo
dul Transilvaniei şi comite de Solnoc dăruieşte magistrului Ştefan castelan de Târnava moşia 
Sava din comitalul Dobâca. 

126, ~ 1332 Decembrie 21. - Comitele şi juzll nobililor din comitalul Dobâca 
adeveresc că Ioan, flul lui Nicolae, s'a desvinovăţit de tnvinuirea de a fi luat nişte bunuri 
ale tânărului Nicolae. 

127. - 1333 <A gri a, R. P. Ungară>. - Capitlul din Agria adevereşte dania magi
strului Ioan, printre confirmatorii actului fiind şi Gheorghe arhidiaconul de Maramureş. 

128. - 1333 I a n u a r i e 2, V i ş e g r a d (R. P. U n g a r ă). - Carol Robert regele 
Ungariei scoate pe Marcu, Toma, Fagach şi Ioan din starea de iobagi şi slujitori ai cetăţii 
Fagach, pentru slujbele aduse de rudele lor Petheu şi Petru, ln timpul luptei dintre regele 
Carol Robert şi Basarab voevodul Tării Româneşti. 
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129. - 1333 Feb r u arie 9, Vi ş e g r a d (R. P. U n gară). - Comitele Pavel 

judele curţii regale confirmă înţelegerea dintre fii lui Erdeu şi fiii lui Pentru cel mare privi
toare la o moşie. Esle menţionat Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

ISO. -1333 Martie 1, Vişegrad (R. P. Ungară). - Iacob al lui Uerengariu 
strângător al dijmelor papale din Ungaria adevereşte că magiştrii Toma, Ioan şi Benedict, 
subdijmuitorii lui din dieceza Transilvaniei, i-au predat dijmele strânse de ei ln această dieceză. 

IIU. - 1333 M ar t ie 5, Vi ş e grad (R. P. U n gară). - Carol Robert regele 
Ungariei porunceşte capillului din Oradea să trimeată un martor la hotărnicirea moşiei 

Cherechiu. 

132. - 1333 M ar t ie 11 <0 r a de a>. - Capitlul din Oradea confirmă plângerea 

făcută de Ştefan, fiul lui Omodeus, lmpotriva folosirii de către Ioan, fiul lui Toma, a unor 

scrisori false in faţa conventului din Orăzii. 

133. - 1333 Martie 21, <De a I u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul din 
Dealul Orăzii adeveresc că magiştrii Fabian şi Ladislau au vândut magistrului Ioan jumătate 

din moşia Petea, din comitalul Satu Mare. 

134. - 1333 M a r t i e 28, 13 u d a (R. P. U n g a r ă). - Comitele Grigore vice

j udele palatinului Ioan Drugeth ade\"ereşle jurămânul depus de Ladislau, fiul ]ui Mihail, din 

comitalul Salu :\lare. 

13o. - 1333 A p r i Ii e 14, V i ş e g r a d (R. P. Ungară). - Toma voevodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc porunceşte juzilor din comitalul Solnocul Exterior să judece 
toate cazurile de omor întâmplate acolo şi să strângă gloabele. 

136. - 1333 Apr i Ii e 19, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea scrie regelui Carol 
Robert că fiii lui Mihail s'au opus hotărnicirii moşiei Cherechiu. 

137. - <1333-1334> Aprilie 25, Vişegard (R. P. Ungară). -Tomavoe
vodul Transilvaniei şi comite de Solnoc porunceşte comitelui de Solnocul Exterior sau locţi
itorului său să facă dreptate lui Pavel, zis Zekul, slujitorul lui Sandrin căpitanul arcaşilor. 

1~. - 1333 A pri I ie 26, K a 11 o (R. P. Ungară). - Comiţii şi juzii din comir 
talul Szabolcs adevereşte, pe baza unei scrisori a capitlului din Oradea, zălogirea unei moşii 
din comitalul Szabolcs. 

139. - 1333 1\1 ai 2, B u da (R. P. Un gară). - Carol Robert regele Ungariei 
dă un act comitelui Pavel, printre confirmalorii actului fiind şi dreg,Uori din Tronsih·,mla. 

140. - 1333 Mai 26, <0 rade a>. ~ Capitlul din Oradea adevereşte vânzarea unor 
moşii şi eleştee din comit. Szabolcs. 

1-U. - 1333 Iunie 13, <Avignon>.- Papa Ioan al XX II-iea recomandă epis
copului de Cenad pe Iacob de Langres şi pe Iacob al lui Berengariu, trimişi papali in Ungaria. 

142. - 1333 Iunie 27, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea adevereşte vânzarea unor 
moşii din comitalul Szabolcs. 

143. - 1333 I u Ii e 19, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte înţe
legerea dintre Ladislau, Mihail şi Weche, fiii lui Geyleth, cu Dominic nobil din Gâmbaş privi
toare la moşia Şintereag. 

144. - 1333 I u Ii e 26, Sân t im b r u. - Simion vice voevodul Transilvaniei scrie 

capitlului din Alba Iulia să trimită un martor la chemarea lui Ioan comite de Dobâca 
tn faţa adunării obşteşti. 
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140. - 1333 I u Ii e 26. A I b a I u I ia. - Ioan arhidiacon de Ozd amână judecarea 
pricinii dintre Ioan, fiul lui Dumitru, cu Ioan şi Iacob, fiii lui Nicolae de Jimbor. 

146. - 1333 I u Ii e 28, <Ce na d>. - Capitlul din Cenad adevereşte zălogirea unei 
părţi a moşiei Zeleus. 

147. - 1333 August 17, <De a I u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul din 
Dealul Orăzii adeveresc că Andrei şi Blasiu, fiii lui Petru de Marouch, au rlat nepotului lor 
Mihail a patra parte din moşia lor. 

148. - <1333-1334> August 28, <De a I u I Oră zi i>. - Conventul din Dealul 
Orăzii adeveresc că Pavel, fiul lui Gyurke, a plătit cele 4 mărci şi jumătate, datorate pentru 
rănirea a şase iobagi ai magistrului Wezeus. 

149. - 1333 August 29, <A I ţi a I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia scrie lui 
Simion vice voevodul Transilvaniei că comitele Ioan a fost chemat Ia judecată in faţa voevo
dului Transilvaniei. 

160. - 1333 August 30, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Elisabeta regina 
Ungariei porunceşte capitlului din Cenad să trimita un martor la cercetarea pustiirii r:noşiei 
Remetea de către Mariciu şi cnezul Bratan. 

UH. - 1333 Septembrie 10, Avignon. - Papa Ioana al X XII-iea numc~le 
pe Nicolae de ~lathafaris, canonic de Oradea ca arhiepiscop de Zara. 

lo2. - 1333 Sept e mb t ie 19, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Elisabeta regina 
Ungariei porunceşte comitelui de Szepes şi de Ujvar să repună pc văduva lui Dema 
tn stăpânirea moşiei ei, până se va afla dacă fiul ei se află ln Ţara Românească şi până va fi 

despăgubită pentru darurile de nuntă şi a patra parte cuvenită fetelor. 

loS. - 1333 Septembrie 29, Deva. - Comitele şi juzii nobililor din comitalul 
Hunedoara adeveresc înţelegerea dintre nobilii din Hăşdat cu privire la moşia Hăşdat. 

154, - 1333 S c Jl te m brie 29, <A I b a I u I i a>. - Capitlul din Alba Iulia aclc\'c
reşte declaraţia făcută de magistrul Toma privitoare la drepturile pe care le are asupra cetăţii 
;\fenthev. 

loo. - 1333 O c t o m b r i e 8, < D e a I u I 
din Dealul Orăzii arleveresc că comitele Sebastian 
parte din moşia lor din comitatul Bihor. 

Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul 
şi fiul său au vândut magistrului Ioan o 

1.:.6. J:l:l:l O„ t n m h .- ; r 1f>, Vi~ Pa. r a rl (R. P. {T n g ar li). - C:omitele Pavel 
judele curţii regale confirmă lmpărtirea unor moşii intre Toma vocvodul Trnnsil\-aniei şi 

fratele său. 

lo7, - 1333 Oct o mb r ie 24, Vi ş e grad (R. P. lJ n gară) - Comitl'le 
Pavel judele curţii regale cere capitlului din Strigoniu să trimeată un martor la lmpărţin•:i 
unor moşii intre Toma voevodul Transilvaniei şi fratele sf1u. 

lo8. - 1333 Octombrie 30, <De a I u I Oră zi i>. - Prepozitul din Dealul 
Orăzii scrie lui Vilhelm vice palatinul că a chemat în judecat:, pe Nicolae, fiul lui Sexe. 

lo9, - 1333 Noe mb r ie 8, < Strig o ni u R. P. Ungară>. - Capitlul din 
Strigoniu adevereşte împărţirea unor moşii din R. P. Ungară, Intre Toma voevodul Transilva

niei şi fratele său. 

160. - 1333 Noe mb r ie 22, Vi ş e grad (R. P. Ungară): - Elisabeta regina 
Ungariei ia sub ocrotirea sa mânăstirea din Beel (azi ln Jugoslavia). Este menţionat Toma 

voevodul Transilvaniei. 
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161. - 1333 :-; oe m b r ie 25, Vi ş e g r a d (H. P. U n gară). - Carol Robert 

regele Ungariei porunceşte conventului din Dealul Or,1zii să trimeată un martor_la cercetarea 

plângerii lui Alexandru de Resighea. 

162. - 1333 Decembrie 4, <De al u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul din 

Dealul Orăzii adeveresc că Ladislau de Zeben a oprit pe fratele său să-i înstrăineze partea sa 

din moşia Zeben. 

163. - 1333 Dec e m b r i e 20, \" i ş e grad (R. P. Un gară). - Pavel judele 

curţii regale hotărăşte ca Toma de Biri să jure in faţa conventului din Dalul Orăzii că nu a 

prădat nişte bunuri. 

164. - 1333 D e ce mb r ie 20, < De a I u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul 

din Dealul Orăzii scriu regelui Carol Robert că au cercetat plângerea lui Alexandru de Resi

ghea. 

160. - 1333 Decembrie 21, Pa Ie u. - Vice comitele şi juzii nobililor din co

mitalul Bihor hotărăsc ln pricina dintre Ladislau de Sceben şi Nicolae, fiul lui Buchce din 

Oradea. 

166. - <Circ a 1334>. - Menţi!.lne despre \"ilus de Vas\'ar, episcop de Nitra născut 

ln comitalul Satu ?Ilare. 

16i. - <1334>. - Drepturile de dijm,1 ale capitlului şi arhidiaconului din Alba Iulia. 

168. - 1334. - Toma voevofiul Tra11siiY:111ici aminteşte de drepturile lui asupra comi

talului Solnoc. 

169. - 1334 I anuar ie 12, c\ 1 ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte 

cii Elena, soţia lui Toma, a împuternicit pe magistrul Andrei din Ciumbrud să vândă a patra 

parte din moşia Corod, din comitalul .ciuj. 

170. - 1334 I anuar ie 13, Oi str iţa. - Ladislau comitele Secuilor şi de Bistriţa 

ia sub ocrotirea sa pe magistrul Ioan, zis Henul, împreună cu moşiile sale. 

lil. - 1334 I anuar ie 17, O o n ţi da. - Comitele şi juzii nobililor din comitalul 

Dobaca ade\'eresc înţelegerea dintre comitele Nicolae cel '.\lare şi fiii lui Dominic de Bonţ 

cu privire la a patra parte a moşiei Bonţ. 

172. - 1334 I anuar ie, 25 Vi ş e g raci (R. P. Ungară). - Elisabeta regina 

Ungariei porunceşte capitlului din Oradea s,1 trimeată un martor la strângerea gloabelor 

din comitalul Solnocul Exterior. ce se cuYin lui Toma voe\"odul Transilvaniei şi comite de 

Solnoc. Acelora care nu vor plăti li se \"a lua moşia. 

173. - 1334 Februarie 3, A\" i g non. - Papa Ioan al XX II-iea porunceşte 

episcopilor de Oradea şi Cenad să acorde lui Coloman, fiul nelegitim al regelui Carol Robert, 

dispensa pentru a putea ocupa demnităţi bisericeşti. 

li4. - 1334 Feb r u arie 17, <A I b a I u Ii a>. - Capi tiui din Alba Iulia adevereşte 

că magistrul Andrei din Ciumbrud, împuternicit al Elenei, soţia lui Toma, a vândut lui Nicolae 

nobil din Mera şi comite de Cluj a patra parte din moşia Corod. 

170. - 133-1 Februarie 17, c-\ 1 ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia ade

vereşte că magistrul Andrei din Ciumbrud a dat lui Nicolae nobil din Mera şi comite de Cluj 

a patra parte din moşia Corod, din comitalul Cluj, in schimbul unei păduri din hotarele satului 

Mera. 

li6. - <circa 1334 Februarie 23>, Co j o c n a. - Comitele şi juzii nobililor 

din comitalul Cluj adeveresc că Nicolae Gallus şi Ioan din Suatu s'au obligat să aducă in faţa 
lor pe Briccţiu. 
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177. - 1334 Martie 10, <De a 1 u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul din Dealul 
Orăzii adeveresc depunerea unui jurământ. 

178. - 1334 Martie 16. - Juzii nobililor din comitalul Solnocul Exterior adenrese 
că Nicolae, fiul lui Ladislau, s"a obligat să plătească toate gloabele cuvenite comilelui Ioan. 

179. - <1334> Martie 21, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea scrie reginei Elisa
beta despre felul ln care s'au strâns gloabele din comitalul Solnocul Exterior, cuvenite lui 
Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

180. - 1334 Apr i 1 ie 10, Vi ş e grad (R. P. U n gară). - Comitele Pave1 
judele cuflii regale confirmă depunerea unui jurământ ln faţa conventului din Dealul Orăzii. 

181. - 1334 Apr i 1 ie 12, Vi ş e g r a d (R. P. Un g ară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale achită pe Toma de Biri, ln baza unei scrisori a conventului din Dealul 
Orăzii. 

182. -1334 Aprilie 17, Vişegrad (R. P. Ungară). - Comitele I'awl 
judele curţii regale porunceşte capitlului din Agria să trimeată un marlor la hotărnicirea 
unor moşii din R. P. Vngară. Se menţionează o scrisoare a conventului din Dealul Or:izii. 

183. - 1334 Mai 4, Vi ş e grad (R. P. Un gară). - Carol Robert regele L'nga
riei opreşte pe locuitorii din satul Iad să mai folosească moşia Epemezew a lui Ioan, zis Henul, 
din Bistriţa. 

184. - 1334 M ai 5, Vi ş e grad (R. P. U n g a r ă). - Carol Robert regele Unga
riei dă voie lui Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc să-şi înconjoare cu ziduri 
trei moşii ale sale, acordându-le aceleaşi privilegii ca şi ale cetăţii Buda. 

180. - 1334 M ai 14, V i ş e g r a d (R. P. U n g a r {1). - Carol roberl regele l "nga
ne1 porunceşte capillului din Oradea s:i cerceteze împreună cu trimisul regelui. clac.l mosia 
Legiu din comitalul Cluj ţine de dreptul de danie al regelui şi s'o dea lui Ioan, fiul lui l'l'lru 
şi lui Nicolae de Zobor. 

186. - 1334 I u n ie 2. - Carol Robert regele Ungariei face o danie magistrului 
Donch, printre confirmalorii netului fiind şi dregălori din Transilvania. 

187. - 13<3>4 Iunie 2. - Carol H.oberl regole Cngariei înli'trcşle lui 1'icolae şi 

Ioan, fii Iul Toma, dreptul de a lua vamă lângă cetatea lor Segvar şi la satul lor Bylgc (azi 
ln R. P. Ungară), pentru slujbele tatălui lor ln timpul luptei cu Basnrah vocvodul ŢHrii 

Româneşti. 

188. - 1334 Iunie 24, Vi ş e grad (R. P. U n g ară). - Carol Hobert regele 
Ungariei confirmă schimbul de moşii dintre Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Sol noe 
şi fiii săi cu Ladislau arhiepiscop de Calocea. 

189. - 1334 Iunie 29, <De a I u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul din Dealul 
Orăzil adeveresc depunerea unui jurământ cu privire la furtul unor boi. 

100. - 1334 I u Ii e 3. - Carol Robert regele Ungariei dă un act fiilor lui Emeric 
de Bechey (azi ln Jugoslavia), printre confirmalorii actului fiind şi dregători din Transilvania. 
Se menţionează pierderea peceţii regelui ln timpul expediţiei din Ţara Românească. 

191. - 1334 I u Ii e 3. - Carol Robert regele Ungariei dă un act fiilor lui Emeric 
de Bechey (azi ln Jugoslavia), printre confirmatorii actului fiind şi dregători din Transilvania. 

192. - 1334 I u Ii e 4, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Comitele Pavel judele 
curţii regale achită pe Ladlslau, fiul lui Mihail din Nagysemjen (azi ln R. P. Ungară), de furtul 
unor boi, pe baza unei scrisori a conventului din Dealul Orăzii. 
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193. - 1334 I u Ii e 4. - Comitele şi juzii nobililor din comitatul Solnocul Exterior 
adeveresc că Nicolae, fiul lui Andrei şi Simion, fiul lui Ioan de Boghlş, au oprit pe comitele 
Martin castelanul de Deva să stăpâneasc,1 jumi\tate din moşia Leleiu. 

19-1. - 1334 I u Ii e 4, <A I b a I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte că 
S_imion şi fratele său Ioan, nobili din Sâmrn'\rlinul de Câmpie, au dat lui Avram, fiul lui 
Nicolae, jumătate din satul Sângeorgiu de Câmpie din Comitalul Cluj, ln schimbul unei 
datorii de 13 mărci 

190. - 1334 I u Ii e 9, <0 rade a>. ~ Capillul din Oradea scrie regelui Carol Robert 
că moşia Legiu ţine de dreptul de danie al rcg!'lui şi că a dat-o lui Ioan, fiul lui Petru şi Nicolae 
de Zobor. 

196. - 1334 I u Ii e 10, I â n g ă Episcopi a B rh or u I u i. - Vilhelm Drugeth 
palatinul şi jude al Cumanilor confirm;'\ plângerea făcută de Leukus, fiul lui Mykou şi Zoard, 
fiul lui Chepan, împotriva episcopilor de Oradea şi de Agria. 

107. - 1334 I u Ii e 11, Avignon. - Papa Ioan al XX Ii-lea iartă de păcate 

pe to\i locuitorii regatului t.:ngariei, care vor muri in luptele ru Tătarii, schismaticii şi păgânii. 

198. - 1334 I u Ii e 15, Vi ş e g raci (R. P. Ungară). - Comitele Pavel judele 
curţii regale fixează termenul de jutlecali"l cu privire la lmpăr\irea moşiilor Guth, Alea 
şi Aba. 

199. - 1334 I u I ie 15, G y Ii a n u s . - Juzii nobililor din comitalul Satu Mare 
adeveresc lnţelegerea dintre Gheorghe, fiul lui Grigore din Roszăly şi Laurenţiu, fiul lui 
Grigore din Petreşti, cu privire la pustiirea moşiei Roszăly (azi ln R. P. Ungară). 

200. - 1334 I u Ii e 19, Vi ş e g raci (R. P. Ungară). - Comitele Pavel judele 
curţii regale lnt;1reşte hotărnicirea unor moşii. Se menţionează o scrisoare a conventului din 
Dealul Orăzii. 

201. - 1334 I u Ii e 20, Vi ş e grad 20, (R. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei întăreşte actul dat de capillul din Oradea la 9 Iulie 1334. 

202. - 1334 I u Ii e 22, Z ă bon y (R. P. Ungară). - Palatinul Vilhelm Drughet 
hot;'\răşte ca Egidiu nobil de Borsua să depun.i mărturile ln faţa conventului din Dealul 
Orăzii. 

203. - 1334 I u Ii e 23. - Carol Hohert regele Ungariei porunceşte obştei din Bistriţa 
şi locuitorilor din satul Iad să nu se folosească de moşia Ependorf, a lui Ioan, zis Henel. 

20-I. - 1334 I u Ii e 23. - Carol Robert regele Ungariei porunceşte lui Ladislau comite 
al Secuilor şi de Bistriţa să apere ,ve Ioan, zis Henel, împotriva locuitorilor din satul Iad. 

200. - 1334 I u I ie 25. - Carol Robert regele Ungariei dă un act magiştrilor din 
Twteus şi Wezzeus, printre confirmatorii actului fiind şi dregători din Transilvania. 

200. - 1331. I u I ie 29, < A I b a I u Ii a>. - Capi tiui din Alba Iulia adevereşte plân
gerea făcută de lmputernicitul lui Andrei episcopul Transilvaniei lmpotriva fiilor lui Solomon 
şi Daniel de Câinie, care împiedică strângerea dijmelor din decantul Şpring. 

207. - 1334 August 1, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia transcrie un 
act al lui Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc cu privire la satul Sânger. 

208. - 1334 August 10, CI u j. - Comitele şi juzii nobililor din comitatul Cluj 
adeveresc că Dragomir cnezul s'a obligat să despăgubească pe_ magistrul Ioan pentru furtu 
a doi cai. 
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209. - 1334 August 12, Vi ş e grad (R. P. Un g ar :i). - Carol Robert regele 
Ungariei porunceşte capitlului din Oradea să cerceteze plângerea cu privire la prădarea 
moşiei Helemych (azi ln U.R.S.S.). 

210. - 1334 Au gust 13, Vi ş e grad (R. P. U n gară). - Carol Robert regele 
Ungariei confirmă că palatinul Vilhelm Drugeth amână pedepsirea lui Toma de Oiri pentru 
pagubele aduse mai multor nobili, printre care şi Corrard de Diosig. 

211. - 1334 Au g u st 15, <A
0 

gri a, R. P. Un gară>. - Capitlul din Agria ade
vereşte lmpărţirea dintre Nicolae, fiul lui Mykou de Verbeutz şi fratele său, magistrul Leukus 
a moşiilor lor din comitatele Ugocea şi Bihor. 

212, - 1334 Au gust 26. - Carol Robert regele Ungariei dă un act lui Nicolae comite 
de Zala, printre confirmatorii actului fiind şi dregători din Transilvania. 

213. - 1334 August 27. - Carol Robert regele Ungariei dă un act lui Thwteus 
şi Wezeus, comiţi de Bars, printre confirmatorii actului fiind şi dregători din Transilvania. 

21-l. - 1334 August 28. - Carol Robert regele Ungariei face o danie lui Nicolae 
comite de Zala, printre confirmatorii actului fiind şi dregători din Transilvania. 

216. - 1334 A u gust, 29, B u da {R. P. U n g ar ti). - Palatinul Vilhelm Drugeth 
stabileşte termenul pentru răscumpărarea unei părţi din moşia Zekul (azi ln R. P. Ungară). 
Se menţionează o scrisoare a conventului din Dealul Orăzii. 

216. - 1334 Sept e m brie 8, Vi z so I y (R. Ce ho s I o v ac ă). - Palatinul Yil
helm Drugeth confirmă înţelegerea cu privire la zălogirea unor moşii (azi ln R. Cehoslovac,1). 
Se menţionează un act al capitlului din Alba Iulia. 

217. - 1334 Septembrie 11, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Hobert 
regele Ungariei porunceşte capitlului din Buda Veche să pună pc magistrul Ştefan in stăpânirea 
unei moşii, dăruită lui pentru slujbele din timpul luptei cu Uasarab voevodul Ţ{1rii Române~li. 

218. - 1334 Oct o m brie 28, < CI u j-M ă n ă ş tur>. - Con\'cnlul din Cluj-Măn,1-
şlur ade\'ercştc că Nicolae de Zobor, Ioan, fiul lui Petru, precum şi fiii lui Radnold au dat lui 
Iwanka de Pălatca moşiile Legii şi Petea. 

219. - 1334 Noe mb r ie 5, <A gri a, R. P. Ungar ib. - Capitlul din Agria 
cercetează pricina dintre episcopul şi capitlul din Oradea cu vădu\'a lui Ştefan, fiul lui Ştefan, 
priv_itoare la zestrea şi darurile de nuntă cei se cuvin din averea soţului ci, lăsată episcopiei 
dit1 0-'"A~~A-. 

220. - 1334 Noe mb r ie <10-20>. - Socotelile preotului Ioan, strângătorul d:irilor 
din decanatul Orăştie, privitoare la darea fumurilor cc trebuiau s'o plăteasc:i preoţii din 
decanatul Orăştiei. 

221. - 1335 I anuar e 4, <A I ba I u Ii a>. - Capillul din Alba Iulia adc\·crc<jle 
contestaţia făcută de Ioan, fiul lui Nicolae, in pricina cu Pavel episcopul de Belgrad. 

222. - 1335 I anuar ie 13, Vişi e grad (R. P. Ungar ii). - Carol Robert 
regele Ungariei întăreşte magistrului Ştefan o moşie, pentru slujbele sale -in timpul luptei 
cu Basarab voevodul Ţării Româneşti. 

223. - 1335 Feb r u arie 2, <De a I u I O r ă zi i>. - Conventul din Dealul Or:izii 
adevereşte schimbul de moşii dintre Ladislau, fiul lui Petru de Zebyn, cu magiştrii Ioan şi 

!\icolae şi fiii lui Lewkus. 

22J, - 1335 Februarie 5, Domă ne şti. - Vice comitele şi juzii nobililor din 
comitalul Satu Mare adeveresc că Petru de Panyola (azi ln R. P. Ungară) a fost oprit de rudele 
şi vecinii săi dela folosirea moşiei Panyola. 
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220. - 1335 Martie 6, Vi ş c grad (P.. P. t.: n gară). - Comitele Pavel judele 
curţii regale dă un act, printre confirmatorii actului fiind şi Toma voevodul Transilvaniei. 

226. - 1335 Martie 19, <0 rade a >. - Capitlul din Oradea ade,·ereşte că prepo
zitul Ladislau a oprit instrăinarea moşiilor '.\lila'i şi Comlod ale capitlului din Alba Iulia. 

227. - 1335 Martie 23, <De a I u I or ft zi i>. - Prepozitul şi conventul din 
Dealul Orăziii adeveresc _depunerea unor mărturii cu privire Ia furtul unui cal. 

228. - 1335 1\1 a r t ie 29, Vi ş e g r a d (R P. U n g a r :i). - Comitele Pavel judele 
curţii regale hotărăşte depunerea unui jurăm:lnt in faţa conventului din Dealul Orăzii. 

229. - 1335 A p r i Ii e 14, < S a tu '.\I a re>. - Confirmare pentru plata a douăspre
zece mărci plătite fraţilor minoriţi din Satu :\lare. 

230. - 1335 M ai 3, Y i ş e g r a d (R. P. C n g a r ă). - Comitele Pavel judele curţii 
regale dă un act, printre confirmatorii actului fiind şi Toma voevodul Transilvaniei. 

231. - 1335 Mai 4, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea adevereşte că Ladislau, fiul 
lui Petru de Zybyn, a răscumpărat jum:ilate din '.\loşia Zybyn, zălogită lui Nicolae, fiul lui 
Jakus, iobag al capitlului din Oradea. 

232. - 1335 Mai 4, <0 r a ele a>. - Capillul din Oradea adevereşte că Ladislau, fiul 
tui Petru de Zybyn, a răscumpărat insula Zylas de pe moşia Zybyn, zălogită lui I'l,icolae, 
fiul lui Buhka din Oradea. 

233. - 1334 1\1 ai 6, (R. P. l' n gară). - \"ice comitele şi juzii nobililor din comi
talul Szabolcs vând o moşie confiscată pentru neplata unor gloabe. Printre martori e men
ţionat şi un trimis al conventului din Dealul Orăzii. 

23..J. - 1335 1\1 ai 9, <De a I u I Or :iz ii>. - Prepozitul şi conventul din Dealul 
Orăzii adeveresc ncprezentarea lui Ioan, fiul lui Gabrion, pentru depunerea unui jurământ. 

230. - 1335 M ai 13, K â 11 o (H. P. C n g ar :i). - Vice comitele şi juzii nobililor 
din comitalul Szabolcs adewresc plata unei amenzi, martor fiind şi un trimis al conventului 
din Dealul Orăzii. 

236. - 1335 ;\I ai l!l .. .:. Carol TTobcrt regele Ungariei dă un act cu privire Ia vama 
ce trebue s'o plătească negustorii străini la Zagreb, printre confirmatorii actului fiind şi dregă
tori din Transilvania. 

237. - 1335 ;\fa i 24, Sibiu. - Obştea din Sibiu adeveresc că comitele Nicolae 
de TAlmaciu a dăruit comitelui Cristian de Brad satele Ghijasa de Sus şi Cornăfel. 

238. - 1335 Iunie 1, <sf. Ir i ne u, .Jug os I a v ia>. - Capitlul din Sirmiu ade
vereşte zălogirea unei moşii Clarei, fiica lui Ioan al lui Petru, din comitatul Bihor. 

239. - 1335 I u ni e 22. - Carol Robert regele Ungariei dă un act magistrului Toma 
pentru slujbele sale ln timpul luptei cu Basarab Yoevodul Tării-Româneşti, printre confir
matorii actului fiind şi dregători din Transilvania. 

24-0. - 1335 I u n i e 24, A v i g n o n. - Papa Benedict al X I 1-lea porunceşte episco
pilor de Oradea şi Cenad să dea o dispensă lui Coloman, fiul nelegitim al regelui Carol Robert, 
pentru a ocupa orice demnitate biserceasc:i. 

241. - 1335 Iulie 4, <A I b a I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte că magi
strul Ioan a plătit 120 de mărci lui Pavel episcopul Belgradului. 

242. - 1335 I u Ii e 6. - Carol Robert regele Ungariei dă un act lui Nicolae comite 
<ţe Zala, printre confirmatorii act ului fiind şi dregători din Transilvania. 
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243. - 1335 I u Ii e 9, B u da (R. P. Un gară). - Carol Robert regele Ungariei 
confirmă schimbul de moşii dintre magistraţii Toma şi Ştefan. 

244. - 1335 I u Ii e 9, Bud a (R. P. Ungară). - Inţelegerea încheiată Intre Andrei 
episcopul Transilvaniei şi nobilii din Transilvania cu privire la strângerea dijmelor şi la dreptul 
de judecată. 

240. - 1335 I u Ii e 11, Vi ş e grad (R. P. U n gară). - Carol Robert regele 
Ungariei porunceşte capillului din Alba Iulia să trimită un martor la hotărnicirea moşiei 
Aleuş din comitalul Crasna. 

246. - 1335 I u Ii e 13, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei confirmă un act dat magistrului Nicolae. Se menţionează pierdere in Ţara Românească 
a peceţii mijlocii a regelui. 

247. - 1335 I u Ii e 15, <I) ea I u I Oră zi i>. - Prepozitul şi convenlul din Dealul 
Orăzii adeveresc zălogirea unei moşii. 

248. - 1335 August 4, Vi ş e grad (R. P. Ung ară). - Toma voevodul 
Transilvaniei, comite de Solnoc şi de 1'.ogrăd dă o poruncă capitlului din \"a\ (azi în H. I'. 

Ungară). 

249. - 1335 A u gust 5, P o n t de Sorgu e s (Fran ţ a). - Papa Benedil'L 
al XII-iea roagă pe regele Carol Robert să ajute pe Iacob de Langres şi Iacob al lui Berengariu, 
trimişi papali ln regatul Ungariei. 

260. - 1335 August 12, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul de Alba Iulia adevereşte c,1 
Mihail şi Nicolae din Jucau oprit pe locuitorii satului Cămăraş al lui Toma voevodul Transilva
niei, dela folosirea moşiei Sărmaş din comitalul Cluj. 

2l>l. - 1335 August 14, Vi ş e grad (R. P. l'. n g ar ,i). -Comitele Pavel judele 
curţii regale hotărăşte ln pricina privitoare la omorirea lui Emeric-, fiul lui Ladislau comitele 
Secuilor. Este menţionat Toma voevodul Transilvaniei. 

262. - 1335 Sept e m b r ie 15. - Comitele Pavel judele curţii regale adevereşte im
p[1rţirea unor moşii din comitalele Satu :'.\tare, Zemplen şi Ung. Se menţioneaz,i o scrisoare a 
capitlului din Oradea. 

208. - 1335 Sept e rn brie 16, <A I ba I u Ii a>. -C~pitlul din Alba Iulia lranscrie 
un act privitor la moşia Bizo din comitalul Dobâca. 

~.... 13,15 ~" ,-. t „ m I>.-;., !>O, ,.\ .- " .. ,. - c.,,-.;u,.1 .. ;,. .,.,,. .. " .......... .,~t .. pl,lngerPa 

lui Pavel Creţul din Lipova şi Pavel, zis Saar, lmpotriva lui Blasiu, fiul lui Toma. 

200. - 1335 Septembrie 30, Satu :'.\fare. - Palatinul Vilhelm Drugeth fixeazii, 
ln adunarea ţinută lângă Satu Mare, termenul lmpăr\irii unor moşii. 

256. - 1335 Octombrie 4, N y ir bat or (R. P. l.; n gară). - Ioan comite 
de Satu !\fare hotărăşte ca Ioan, zis Cantor, să plătească lui Petru, fiul lui Ioan de Bogdan, 
o sumă de bani pentru poprirea a patru cai. 

267, -1335 Octombrie 6, Vişegrad (R. P. Ungară. - Carol Robert 
regele Ungariei scoate, la cererea arhiepiscopului de Calocea, pe magistrul Thouka de Ersumlya 
şi Crasova, de sub orice învinuire de abuz la strângerea dărilor de pe moşiile Jam şi Sângeorge. 

2ii8. - 1335 Octombrie 13, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia scrie 
regelui Carol Robert despre hotărnicirea moşiei Aleuş din comitalul Crasn:f. 

2o9. -1335 Noe m brie 2. - Carol Robart, regele Vngariei. dă un act lui Toma 
voevodul Tranşilvaniei. 
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260. - 1335 N o e m b r i e 2. - Carol TTohert regele Ungariei dă un act lui Toma 
voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. Se mcn\ioncaz,l pierderea peceţii regelui ln timpul 
luptei din Ţara Românească. 

261. - 1335 Noe mb r ie 8, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea adevereşte un schimb 
de moşii. 

262. - 1335 Noe mb r ie 18, <A gri a, H. P. U n g a r ă). - Capitlul din Agria 
transcrie un act dat lui Toma de Biri. 

263. - 1335 Noe mb r ie 18, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea adevereşte zălo-
girea unei părţi din moşia Kozar, din comitatul Salu :\fare. 

264. - 1335 Noe mb r ie 20, <V a ţ. R. P. Ungară). -Capitlul din Vaţ adevereşte 
la cererea lui Toma voevodul Transilvaniei, lmp,irţirea unor moşii. 

26S. - 1335 Noe mb r ie 26, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert 
regele Ungariei şi Ian regele Boemiei dau un act, printre confirmatorii actului fiind şi Toma 
voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

266. - 1:,:l5 Noe mb r ie 26, <A gri a. H. P. lJ n gară>. - Capitlul din .-\gria 
amân:i imp,ir\irea mo~iei Gclyanus din romilatul Satu :\fare. 

267. - 13:35 -Decembrie 8, Y i ş c grad (R. P. Ungară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale judec,i neînţelegerea dintre membrii neamului :-.ogmyhal. Se men\io
neaz,i o sc-ri~oare a C"apitlului din Oradea. 

268. - 1 :~3,"> D cc c rn b r i e 18, \' i ş e g r a ci (H. P. li n gară). -- Carol Robert 
regele l ·mgariei chi o porunc,i rapitlului din A gria. Se men\ionează snisorile rapitlului din 
Oradea şi conventului din Dealul Orăzii. 

269. - 1335 D e c e m b r i e 28, < A I b a I u I i a>. - Capitlul din A lua Iulia adevereşte 
că Nicolae, zis Vos cel mare şi rudele lui s'au obligat să nu se amestece in moşiile magistrului 
Nicolae, zis \'os cel mic. 

270. - 1335 D e ce m b r ie 31 , <0 r a d ea>. -Capitlul din Oradea adevereşte lnţe
legerea cu privire la o moşie din comilatul Szabolcs (azi ln R. P. Ungară). 

271. - 1336 I a n u arie 20, \' i ş e grad (R. P. U n gară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale amână judecarea unei pricini. Se menţionează o scrisoare a capitlului 
din Oradea. 

272. - 1336 Februarie 18, Vi ş e grad (R. P. Ungară). -Carol Robert 
regele ungariei porunceşte capitlului din Oradea să trimită un martor la hotărnicirea moşiei 
Zlagna, a capitlului din Alba-Iulia. 

273. - 1336 Februarie 18, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert 
regele Ungariei acordă scutiri pc timp de trei ani tutror oamenilor care vin pe moşia 

Copand din comilatul Alua, a capitlului din Alba Iulia. Iobagii de pe alte moşii pot să vină 
aci după ce au plătit birul pe pământ fostului lor stăpân. 

274. - 1336 F eu r u arie 23, \' i ş e g r a d (R. P Un g a r ă). - Comitele Pavel 
judele curţii regale confiscă moşiile lui Andrei, fiul lui :\Ierklin, printre confirmatorii actului 
fiind şi Toma voevodul Transilvaniei. 

270. - 1336 Februarie 28, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte 
zălogirea moşiei Zenthmyclos din comitalul Turda, precum şi schimbul de moşii dintre 
Gheorghe fiul lui Bartolomeu şi :\lihail din Band. 
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276. - 1336 F c b r u r i e 29. - Carol Robert regele Ungariei face o danie magi
strului Ioan Celeu, printre confirmatorii actului fiind şi dregători din Transilvania. 

277. - 1336 Martie 2, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte plân
gerea lui Ioan, fiul lui Iacob şi a fratelui său Apa împotriva lui Henning din Iacobeni. 

278. - 1336 Mai- t ie 3, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Comitele Pavel judele 
curţii regale hotărăşte în pricina cu privire la o moşie din R. P. t:ngară. Se menţionează 
scrisorile capitlului din Oradea şi ale conventului din Dealul Orăzii. 

279. - 1336 M art ie 15, <0 rade a >. - Capitlul din Oradea adevereşte înţelegerea 
cu privire la o moşie din R. P. Ungară. 

280. - 1336 Martie 15, <De a I u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul din Dealul 
Orăzii adevereşte plângerea făcută împotriva instrăinării unei moşii din R. P. Ungară. 

281. - 133ti M art ie 18, <De a I u I Oră zi i>. - Prepozitul şi caventul din Dealul 
Orăzii s·criu regelui Carol Robert că au cercetat plângerea lui Ioan Lengel din Nagysemjen 
(azi in H. P. Ungară). 

282. - 1336 1\1 art ie 22, Vi ş e g r a d (R. P. U n g a r ă). - Comitele Pavel 
judele curţii regale adevereşte condiţiile împăcării dintre magistrul Lachk comitele Se
cuilor cu Toma, fiul lui Simion, care a omorât pe Emeric, fiul magistrului Lachk. 

283, - 1336 Martie 22, <A I b a I u I ia>. - Ca piti ul din Alba Iulia adevereş le dt 
comitele Nicolae a dăruit soţiei sale moşiile Petrifalău şi Ripafolva, din scaunul Şeica. 

28!, - 1336 M art ie 22, <A I b a I u Ii a >. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte c;i 
comitele Nicolae a dăruit lui Mihail şi Pavel, fiii lui Nicolae de Turnişor, moşia '.\Ietişdorf 

din scaunul Şeica. 

28/i. - 1336 Martie 23, Vi ş e grad (R. P. U n gară). - Comitele Pavel judele 
curţii regale confirmă că magistrul Toma a plătit 50 de mărci lui Lachk comitele Secuilor şi 
fiilor lui 

286. - 1336 M art ie 24, Vi ş e grad (R. P. U n g a r ă). - Comitele Pavel judele 
curţii regale confirmă plata unei amenzi judecătoreşti. Se men!ioncază o scrisoare a capillului 
din Oradea. 

287. - 1336 Martie 25, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Roberl regele 
Ungariei arendează magistrului Andrei cel Mare veniturile cămării regale 

0

din Transilvania 
•t„i.m„.-1 m<irlnl rit> pt>rt"!'Jl<'rl' a rlllrilor si condiţiile arendării. Deascmeni se hotărăşte baterea 
unei noi monete. 

288.-1336 '.\lartie 26, Vişegrad (R. P. Ungară). -ComitelePavcljudcle 
curţii regale scrie capillului din Agria. Este menţionat magistrul Lachk comitele Secuilor. 

289. - 1336 Apr i Ii e 3. - Carol Robert regele Ungariei Mt un act oaspeţilor din Clu_j. 

290. - 1336 Apr i Ii e 7, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adcnrc,te 
schimbul de moşii dintre Ştefan, zis Pogan şi Nicolae, zis Vos cel '.\lare. 

291. - 1336 Apr i Ii e 25. - Carol Robert regele Ungariei face o danie magistrului 
Band cel Roşu, printre confirmatorii actului fiind şi dregători din Transilvania. 

292. - 1336 Mai 3 <Strig o ni u, R. P. Ungară). - CapiUul de Strigoniu 
adevereşte testamentul lui Dumitru mare vistier. Este menţionat Ladislau voevodul Transil

vaniei. 

293. - 1336 Mai 16, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea scrie regelui Carol Robert 
despre hotărnicirea moşiei Floreşti din comitalul Cluj, a capitlului din Alba-Iulia. 
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294. - 1336 :\I ai 17. <0 rad ca>. - C'1pillul din Oradea scrie regelui Carol Robert 
{lespre hotărnicirea moşiei Cergi'111, a rnpitlului din Alba-Iulia. 

20.;, - 1336 Mai 17, <0 rad C' a>. - C.1pillul din Oradea scrie lui Toma voevodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc că ŞLeran, fiul lui Ştefan de Allina, s'a împotrivit la hotăr
nicirea moşiei Zlag,ia, a capitlului din Alba Iulia. 

296. - 1336 1\1 a i 26, < D e a I u I O r i'1 z i i>. - Prepozitul şi conventul din Dealul 
On\zii adeveresc r:1 Ladislau, fiul lui Petru de Zcbyn, a vândut fiilor lui Bricius şi ai lui Leukus 
moşia Nogkorwl (azi in R. P. Ungară). 

297. - 1336 I u Ii e 2, O 11 e s dor f ( . .\ u stria). - Carol Robert regele Ungariei 
confirmă împărţirea unor moşii din comitalele Uihor şi Giimiir. 

298. - 1336 I u I i e 8, Vi ş e g r a d (I\. I'. t.: n g a r ă). - Carol Robert regele Unga
riei acordă mai multe privilegii locuitorilor din Cluj, printre care şi dreptul de a fi judecaţi 
de judele lor, pentru slujbele lor în limpul luptei cu Basarab voevodul Ţării Româneşti. 

299, -1336 Iulie 10, Vişegrad (H. P. Cngară).- Comitele Pavel judele 
curţii regale confirmă c:\ magistrul Toma a pl,Hit 47 de mărci lui Lachk c'lmitele Secuilor. 

300. - 1336 I u Ii e 20, 1 â II g r1 r c tale a K re u s pe y k (Au str i a). -Comi
tele Pavel judele curţii regale fixcazr, un termen pentru restituirea unui cal. Este menţionat 
Toma voevodul Transilvaniei. 

301. - 1336 I u I ie 22. - Ladislau comite al Secuilor şi comite de Cenad şi de Bistriţa 
am:înă judecarea unei priC'ini. 

302. - 133fi Septembrie 15, \' i ~ e grad (R. P. Ungară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale confirmi't că magistrul Toma a pli'1tit 3 mărci magistrului Lachk judele 
Secuilor şi fiilor săi. 

803. - 1336 <dup:"1 Septembrie 18, Or a <Ie a>.-Capitlul din Oradea adevereşte 
schimbul unor moşii din _comitatele Bihor şi Giimiir. 

30-1. - l 336 Sep te m b r ie 2:l, <.\ 1 h a I u I i a>. - Capi tiui din Alba Iulia tran
serie un act dat lui Petru nobil de Rediu. 

30.;, - 13:rn <0 c to m b r ie r, >, \' i ş e g r a d ( R. P . U n g a r ă). - Comitele 
Pavel judele curţii regale confirmă nl magistrul Toma a plătit douăzeci şi trei de mărci şi 

şi jumătate magistrului Lachk comitele Secuilor şi fiilor lui. 

306, - 1336 Noe m b r ie 11, \' i ş e g r a d (R. P. U n gară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale dă un acl lui Thatamcr prepozit de Alba şi fraţilor săi, printre confirmatorii 
actului fiind şi dregători din Transilvania. 

307. -1336 Noembrie 11, <Cluj-~liin.ăştur>. - Conventul din Cluj-Mănă
ştur transcrie un act dat oraşului Cluj. 

308. - 1336 <du p ă Noe m b r i e 11>. - Carol Robert regele Ungariei întăreşte 
lui·Thatamer prepozit de Alba şi fra\ilor s,ii llako şi Ştefan moşia Ryunuk (azi ln R. P. 
Ungară), pentru slujbele lui Bako in timpul lulpelor din Ţara Românească. 

309. - 1336 Noe mb r ie 30, Strig o ni u (R. P. Ungară). - Chanadin arhiepis~ 
cop de Slrigoniu ia măsuri împotriva unor încălcări a drepturilor bisericeşti în decanatele 
de Sibiu şi Braşov. 

310. - 1336 <Decembrie 13>, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Comitele 
Pavel judele curţii regale confirm:1 c:i magistrul Toma a plătit 68 de mărci fără un fertun 
magistrului Lachk comitele Secuilor şi fiilor lui. 
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811 .. - 1336 <d u p ă 25 Dec e m brie, A gri a (R. P. U n gară)>. - Capitlul 
din Agria adevereşte hotărnicirea moşiei Bedeuhaza, a Românilor Drag şi Dragoş, slujitori 
ai regelui. 

812. - 1337 I an u a ie 13, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba-Iulia adevereşte 
un act al regelui Carol Robert din 1331. 

818. - 1337 I anuar ie 20 <0 rade a>. - Capitlul din Oradea adevereşte că fiica 
fostului ban Iwachin a lăsat moştenire fiilor ei, magiştrii Ştefan, Ioan şi Ladislau, srertul 
ce i se cuvenea din toate moşiile tatălui ei. 

814. - 1337 I anuar ie 27, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale confirmă că magistrul Toma a plătit nouă mărci fără un ferlum magistrului 
Lachk comitele Secuilor şi fiilor săi. 

81:,. - 1337 I anuar ie 29, Vi ş e grad (R. P. Ung a r ă). - Carol Robert 
regele ungariei dăruieşte lui Hening de Ciuc comite de Sibiu şi fratelui său moşiile Vecerd, 
Thamaswelge şi Hemstelke din cornilat ul Sibiu. 

816. - 1337 Februarie 10, Bud a (R. P. Ungară). - Palati_nul Vilhelm 
Drugelh confirmă furtul unor boi, cai şi care. Se menţionează o scrisoare a juzilor nobililor 
din comitalul Satu Mare. 

817. -1337 Februarie 22, Turuch (R. Cehoslovacă). - Convenlul 
din Thurch dă un act văduvei lui Ioan. Se menţionează plecarea fiului ei ln Transilvania. 

818. - 1337 Martie 15, Avignon. - Papa Benedict al XII-iea numeşte pe 
Galhard de Carceribus ca trimis papal ln Ungaria. 

319. - 1337 Martie 15, Avignon. Papa Benedict al Xii-lea anunţ,, pc Iacob 
de Langres şi pc Iacob al lui Berengariu de numirea lui Galhard de Carceribus ca trimis papal 

în Ungaria. 

820. - 1337 Martie 27, Dom â ne şti. - Vice comitele şi juzii nobililor din comi
talul Satu Mare confirmă că Fabian de Bury şi iobagul său se vor prezenta la judecată. 

321. - 1337 M art Ie 27, Do m â ne şti. - Vice comitele şi juzii nobililor din comi
talul Salu Mare amână judecarea unui proces. 

822. - 1337 M art ie 28, Vi ş e g r a d (R. P. U n g ar ,i). - Elisabeta regina Unga
riei porunceşte lui Andrei episcopul Transilvaniei să nu judece pricina dintre Petru, zis Tot 
~I lU\"anl~UI ,au, Ul''1~1ltH llltl Salu .\Jan,, eu p>·h-Jn, Id o jumdt"h' do loc diu Sal 11 _\foN'. 

328. - 1337 Apr i Ii e 15, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale dă un act magistrului Pavel, zis Magyar. Se menţionează nişte scrisori 
ale capitlului din Oradea. 

32-1. - 1337 A pri Ii e 22. - Comitele şi juzii nobililor din comitalul Timiş cerceteaz,1 
pricina dintre Petru de Bathy cu judele şi oaspeţii din satul Chama pentru uciderea unor cai. 

820. - 1337 Mai 1, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert regele lJngarei 
confirmă împărţirea moşiilor Ilişna, Chanay de Jos şi Chanay de Sus Intre Vilhelm Drugelh 
palatinul Ungariei şi judele Cumanilor şi soţia, fiica şi sora lui Dominic, fiul lui Laachk. 

326. - 1337 Mai 6, A vig no n. - Papa Benedict al XII-iea numeşte pe Pelru 
al lui Gervasiu canonic de Viviera ca trimis papal ln Ungaria. 

827. - 1337 Mai 6, Avignon. - Papa Benedict al Xii-lea scrie regelui Carol 
Robert şi reginei Elisabeta rugându-i să dea ajutor Ia trimiterea dijmelor papale Ia scaunul 
apostolic. 
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328. - 1337 M ai 6, A vi g n o n. - Papa llcncdkt al XII-iea comunică lui Galh~rd 
de Cerceribus, Iacob de Langres şi lui Iacoh al lui llcrcngariu, trimişi papali ln Ungaria, numi
rea lui Petru al lui Gervasiu ca trimis papal in l"ngaria. 

329. - 1337 1\1 ai 6, A vig no n. - Papa Benedict al X II-iea porunceşte trimişilor 
papali ln Ungaria s,i depună dijmele papale stninsc, la filiala din Veneţia a băncii Acciaiuoli. 

830. - 1337 !\I ai 11. Sat u-\1 are. -- \lagistrul Petru strângătorul de gloabe al 
comitelui Pavel judele curţii regale adcwrcştc un imprumut care va fi restituit ln faţa 
capitlului din Oradea. 

331. - 1337 Iunie 5. - Vice comitele şi juzii nobililor din Satu Mare amână plata 
unei amenzi. 

832. - 1337 I u n ie 7. - Arhidiaconul de llorsa şi prepozitul de Karăsz confirmă nişte 
mărturii cu pTivire la zestrea şi sfertul de aYCre cunnile soţiei fostului voevod al Transil
vaniei, Nicolae. 

333. - 1337 Iunie 11, <Ce na d>. - Capi tiui din Cenad adevereşte împărţirea unor 
moşii Intre arhiepiscopul de Strigoniu şi ncpo\ii săi cu fiii lui Pavel. Unele din aceste moşii 
se găsesc ln Transilvania. 

33-1. - 1337 Iunie 12, <l) ea I u I Or,, zi i>. - Prepozitul şi conventul din Dealul 
Orăzii adevereşte vânzarea unei moşii. 

SIio. - 1337 Iunie 14, I â n g ,i G y Ii anus. - Vilhelm Drugeth palatinul şi jude 
al Cumanilor confirmă înţelegerea dintre Simion, fiul lui Ioan de Boghiş şi Ioan, fiul lui Ladislau 
de Varada, cu privire la furtul unor cai şi boi. 

336. - 1337 I u ni e 20, I :i n g ,1 111-r ca din De a I u I Oră zi i. - Vilhelm 
Drugeth palatinul şi jude al Cumanilor eonfirm,1 interzicerea vânzării unor moşii. 

337. - 1337 Iunie 24, Vi ş c grad (H. I'. t· n gară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale confirm,i impăr\irea intre mt>mllrii familiei Chanad a unor moşii din R. !'· 
l'ngară şi Transilvania. 

338. - 1337 I u ni e 26, Vi ş c grad (ll. I'. lJ n g ar ,i). - Carol Robert regele 
Cngariei porunceşte comitelui ~icolae, zis Chcnkcr şi fraţilor s:ii să restitue orfanilor lui Ştefan 
Jji ~icolac moşia Fcrihaz. 

339. - 1337 I u Ii e 6, \' i ş e grad (H. l'. ( V n gară). - Carol Robert regele 
Vngariei porunceşte lui Toma voevodul Transilnrniei şi comite de Solnoc, lui Ladislau comite 
al Secuilor şi de Bistriţa şi magistru lui Ştefan, -zis Pogon, s,\ apere pe Martin, fiul comitelui 
Ioan, zis Henel, împreună cu toate moşiile sale. 

340. - 1337 I u Ii e 6, Vi ş e g r a d (R. P. V n g a r ă). - Carol Robert regele 
Ungariei porunceşte judelui şi obşlei Saşilor din Histriţa şi mai ales locuitorilor din satul 
Iad să nu folosească mos'ile lui '.\1arlin, fiul comitelui Ioan, zis Henel. 

341. - 1337 I u Ii e 26, Vi ş e grad (R. I'. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei porunceşte capitlului din Arad să trimeată un martor la hotărnicirea moşieiBossorog 
din comitalul Arad. 

842. - 1337 Iulie 27, d) ea I u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul din Dealul 
-Orăzii confirmă depunerea unui jurământ cu privire l_a furtul unui cal. 

348. - 1337 August 9, K ă 11 6 (R. P. Ungară). - Comitele şi juzii nobililor 
din comitatul Szabolcs adeveresc plata unei despăgubiri. Sunt menţionaţi capi tiui din Oradea 
şi conventul din Dealu_! Orăzii. 
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344. - 1337 August 18, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte 

un schimb de moşii. 

845. - 1337 Au gust 20, <A I ba I u Ii a>. Capitlul din Alba Iulia adevereşte un 
privilegiu dat minerilor din Baia de Arieş. 

846. - 1337 A u gust 20, <Ar ad>. - Capitlul din Arad scrie regelui Carol Robert 
despre hotărnicirea moşiei Bossorog din comitatul .-\rad. 

847. -1337 Octombrie 10, <Alba Iulia>.-CapitluldinAlba Iuliaadevereşle 
că Nicolae, fiul lui Corrard de Tălmaciu, lasă moştenire nişte moşii din comitalul Alba şi scaunul 
Sibiului. 

848. - 1337 Octombrie 15, Avignon. Papa Benedict al Xii-lea porunc-e~te 
epi~opului de Agria să cerceteze şi, dacă va fi cazul, să îndepărteze din unele mănăstiri <lin 
diecezele Cenad, Calocea şi Vaţ, pe nişte călugări lepădaţi din ordinul lor şi să retragă episco
pului Pavel de Belgrad dreptul de a folosi abaţia din Cluj şi prioratul din Bella (azi in Jugo_ 

slavia). 

849. - 1337 Noe mb r ie 15, Or ad ea. - Carol Robert regele Ungariei restitue 
episcopului Transilvaniei şi capitlului din Alba-Iulia părţi din moşiile Oieşdea şi Şard, luate 
de rege dela locuitorii din Cricău şi Ighiu. 

800. - 1337 Noe m vrie 18, Debreţin (R. P. Ungară). - Carol Roliert 
regele Ungariei dăruieşte lui Nicolae, fiul lui Iwanka, moşia Adoni şi jumătate din moşia Filc
ghihaz din comitatul Bihor, pentru slujb~le sale credincioase. 

851. - 1337 Decembrie 2, Vi ş e grad (R. P. Ungar ;i). - Comitele Pa\'el 
judele curţii regale porunceşte capitlului din Agria să trimită un martor la împărţirea moşiei 
Bogdan din comitalul Satu-Mare. Se menţionează nişte scrisori ale lui Doja, fostul voeyod 
al Transilvaniei şi ale capitlului din Oradea. 

852. - 1337 Dec e mb re 10, Turda. - Toma voevodul Transilvaniei şi comite 
de Solnoc confiscă moşiile lui Nicolae de Hctiur pentru invinuirca neintemeiată adusă magi
strului Toma, dându-i acestuia moşia Zand. 

858. - 1337 Decembrie 10, Turda. - Toma voevodul Transilvaniei şi comilc 
de Solnoc cerc capitlului din Alba-Iulia să cheme inaintea sa pe Iacob, fratele lui Gycrcw, 
spre a răspunde de pagubele pricinuite lui Nicolae, zis \Vas cel tânăr, ln moşia acestuia S;ln tc
jude. 

804. - 1337 Decembrie 18, Cetate a de Da I tă. - Toma yocvodul Transiln11-
niei şi comite de Solnoc întăreşte lui Ioan şi Nicolae, fiii lui :--:icolae şi lui Ştefan, fiul lui Ştefan 
moşia Ferihaz din comitatul Alba. 

300. - <1338-1342>. - Socotelile lui Galhard de Carceribus, trimis papal ln Ungaria, 
privitoare la plata dijmelor papale de către preoţii din Cena<l. 

806. - <1338- 1339>. - Magistrul Ladislau scrie magistrului Ştefan. Este menţionat 
conventul din Dealul-Orăzii. 

So7. - 1338 I anuar ie 5, Vi ş e grad (R. P. Ungară). -Carol Robert rcgPlc 
Ungariei iartă pe Nicolae, zis Was, de abaterile săvârşite pe când stăpânea cetatea Cicciu 
şi porunceşte dregătorilor din Transilvania şi Cngaria să nu-l judece pentru acele abateri. 

So8. - 1338 I an u a r ie 13, Vi ş e grad (R. P. Un gară). - Carol Robert 
regele Ungariei porunceşte capitlului din Oradea să trimită un martor la hotărnicirea unei 
părţi din moşiile Oieşdea şi Şard, ale episcopului Transilvaniei şi capitlului din Alba Iulia. 
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3,",9, - 1338 I anu arie 16, Vi ş c g r a d (R. P. U n g a r ă). - Carol Robert 
regele Ungarie dăruieşte lui Ştefan de Kăll6scmjcn (azi in R. P. l"ngară) moşia Resighea din 

comitalul Satu Mare. 

360. - 1338 I a nu ari e 16, S â n t i m b r u. - Petru vice-voevodul Transilvaniei 
porunceşte capitlului din Alba Iulia sâ trimit:i un martor la hotărnicirea moşiei Buz. 

361. - 1338 Feb r u ari e 5, D o m ă n c ş t i . - Vice-comitele şi juzii nobililor 
din comitalul Satu !\lare ade,·eresc interzic-crea folosirii unei moşii din R. P. Ungară. 

362. - 1338 Februarie 5, Avignon. - Papa Benedict al Xii-lea lnlocueşte 

pe Iacob al lui Berengariu şi pe Iacob de Langres cu Galhard de Carceribus şi cu Petru al lui 
Gervasiu, in sarcina strângerii dijmelor papale din Ungaria. 

363. - 1338 Februarie 5, Avignon. - Papa Benedict al XII-iea mustră 

pe Iacob al lui Berengariu şi pe Iacob ele Langres !'Ci nu s'au înfăţişat la scaunul papal 
pentru a da socoteală cu privire la dijmele stranse ln Ungaria. 

36-1. - 1338 Februarie 7, Avignon. - Papa Benedict al XII-iea roagă pe regele 
Carol Robert şi pe regina Elisabeta a l'ngarici sfi dea ajutor ca dijmele strânse ln Ungaria 
să poală fi duse la scaunul papal. 

360. - 1338 Feb r u arie 9, V i ş c g r a d (H. P. t: n g a r ă). - Carol Robert 
regele Ungariei porunce~te capitlu!ui din Alba Iulia să trimită un marto~ la punerea magistru
lui Ştefan, zis Pogany, în st~ipânirea moşiei Rona din comitatul Solnocul Interior, dăruită 
de Toma voc,·odul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

366. - 1338 Feb r u ari e 10, Vi ş e grad (R. P. U n gară). - Carol Robert 
regele Ungariei scoate de sub jurisdic\ia voevodului Transilvaniei pe Nicolae, zis Vas şi pe fii 

lui, împreună cu toate bunurile lor. 

367. - 1338 F c b r u arie 11, S ,\ n timbru. - Petru vice voevodul Transilvaniei 
confirm,i lnţelcgcrca dintre Nicolae cel bătr,\n, ~icolae cel tânăr şi Iacob, fiul lui Chama, 
cu Pavel, fiul lui Ioan şi Ioan, fiul lui Ladislau, cu privire la împărţirea moşiei Ciumăfaia 

368. - 1338 F c b r u arie 16, <0 r a ele a>. -Capitlul din Oradea scrie regelui Carol 
Robert despre hotărnicirea unei părţi din '.\loşia Oieşdea şi despre punerea capitlului din Alba
Iulia ln stăpânirea ci, precum şi a moşiilor Ampoi\a, '.\leteş, Abrud şi Zlatna. 

369. - 1338 Februarie 16, <0 rade a >. - Capitlul din Oradea scrie regelui 
Carol Robert despre hotărnicirea unei pf1rţi din moşia Şard şi despre punerea episcopului 
Tranilvaniei in sl,1panirea ei. 

370. - 1338 Februarie 21, <0 rade a >. - Capitlul din Oradea scrie regelui 
Carol Robert despre punerea fiilor lui Ştefan de ~agysemjen (azi in R. P. Ungată) in stăpânirea 
moşiei Resighea din comitalul Satu :\fare. 

371. - 1338 <s fa r şi t u I I u n i i F c h r u a r ie >. - Vilhelm Drugeth palatinul 
şi jude al Cumanilor obligă pe :--icolae, fiul lui .\ndrei de Carei, să depună un jurământ ln faţa 
conventului din Dealul Orăzii. 

372. - 1338 !\I art ie 12, <0 rad ca>. - Capitlul din Oradea scrie lui Toma voevodul 
Transilvaniei şi comite ele Solnoc c,1 moşiile Viştea şi Turea ale episcopului Transilvaniei au 
mai fost hotărnicite odată. 

373. - 1338 Martie 12, <De a I u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul din Dealul 
Orăzii adeveresc zălogirea moşiei Cioara din comitalul Alba. 

374. - 1338 Martie 12, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea adevereşte zolăgirea 
J"QOşiei Uioara din comitalul Alha. 
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375. - 1338 M ar li e 24, Vi ş e g r a d (R. I-'. U n gară). - Carol RolJert regele 
Ungariei porunceşte capitlului din Cenad să trimită un martor Ia hotărnicirea moşiilor Dorzutue
baka din comitatul Timiş şi Keve (azi ln Jugoslavia) şi Alakzeg din comitalul Keve. 

376. - 1338 Martie 31, Vi ş e grad (R. P. t; n gară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale porunceşte conventului din Dealul Orăzii să trimită un martor Ia punerea 
lui Ştefan, fiul lui Baruth şi Ioan, fiul lui Leustachie, ln stăpânirea a 11 gospodării iolJăgeşli 

şi a unei sesii din moşia Gurbediu. 

377. -1338 Aprilie 2, Vişegrad (R. P. Ungară). - Comitele Pavel judele 
curţii regale lnlăreşte lmpărţirea unor moşii Intre membrii familiei Durug. 

378. - 1 :l:38 A p r i Ii e 11, <AI ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia rnnfirmă 
zălogirea unor moşii din comitalul Dobâca. 

379. - 1338 A pri I i e 13, Vi ş e grad (R. P. U n gară). - Carol Robert regele 

Ungariei cere tuturor prelaţilor din Ungaria să dea socoteală despre strângerea dijmelor papale 

pe şase ani. 

380. - 1338 Apr i Ii e 16, <AI ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia transcrie 
actul privitor la ocna de sare din Ocna SilJiului, a prepozitului din Sibiu. 

381. - 1338 A pri Ii e 28, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert regele 

Ungariei adevereşle vânzarea unei moşii din H. P. Ungani comitelui Pavel şi fratelui s:iu Lau

renţiu comite de Zarand. 

382. - 1338 Apr i Ii e 30, < A I b a I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia transcrie 
aclul său din 30 Ianuarie 1324 privitor la dania unor moşii. 

383. - 1338 Mai 3, Sân timbru. - Petru vice··voevodul Transilvaniei scrie capillu

lui din AIIJa-Iulia să trimită un marlor la hotărnicirea moşiilor Orman, Kepus, B[1iţa, 13arcel
telku şi Zand din comitalul Solnocul Interior. 

38-!. - l 338 1\1 ai 3, , Ce n ad>. - Capillul din Cenad scrie regelui Carol Hubert 

despre hotărnicirea moşiei 13urzualuebaka din rnmitalele Timiş şi Keve şi despre punerea 
magistrului Pavel, zis !\lagyar, in sLipânirea ei. 

1185. - 1338 !\I ai 8, Vi ş e grad (H. P. U 11 g ar [1). - Comitele l'avel judck cur!ii 
regale amâmi judecarea pricinii dintre Donch şi Dionisie ban de Severin. 

386. - ~38 1\1 a i 12, <AI b a I u 1 i a>. - Capitlul din Alba Iulia scrie lui l'elru 
vice-voevodul Transilvaniei că la hotărnicirea moşiilor Urman şi h.epus ,·au opus eomit,•Ic 
Martin castelan de Deva şi fiul său Ioan. 

1187. - 1338 Mai 22, <Ar ad>. - Capillul din Arad confirmă ln\elegerea dintre 
IacolJ de Vărşand şi fiii săi cu Marcu de \'[1rşand şi fii săi privitoare la nişte moşii din comi

talul Zarand. 

388. - 1338 M a i 25. - Carol Robert regele Ungariei dă un acl oaspe\ilor din Smul
nuchbanya (azi ln R. Cehoslovacă), printre confirmatorii actului riind şi dregători din Transil

vania. 

389. - 1338 Mai 28, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Comitele Pavel judele 

curţii regale lntăreşte lui Chanadin arhiepiscopul de Strigoniu şi lui Grigore de Valea lui Mihai, 

-moşia Tarcea din comitalul Bihor. 

390. - 1338 - Iunie 3, <De a I u I Oră zi i>. Prepozitul şi conventul din Dealul 

,Orăzii adeveresc o danie. 
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391. - 1338 Iunie 13, Avignon. - !'apa Benedict al XII-iea roagă pe hanul Tă
tarilor să continue a trata cu bunăvoinţă pe crc~tinii supuşi ai săi ca şi pe călugării catolici 
şi să primească favorabil pe trimişii papei. 

392. - 1338 Iunie 18, Vi ş e grad (H. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei scute.şte pe Ştefan, fiul lui Dionisie, de orice urmărire pentru pagubele şi violenţele 
săvârşite de el până tn 1321. Se menţioneaz,, pierderea peceţii mijlocii tn timpul luptei din 

Ţara Românească 

393. - 1338 I u n ie 27, Vi ş e g r a d (H. P. U n g a r ă). - Toma voevodul Tran
silvaniei şi comite de Solnoc, transcrie actul priYitor la moşia Zand, numită şi l\larchilteleke. 

394. - 1338 I u I ie 4, <A I b a I u Ii a>. - Capi tiui din Alba Iulia scrie regelui Carol 
Robert despre hotărnicirea moşiei Rona. 

390. - 1338 I u Ii e 15, Strig o ni u (H. P. t; n gară). - Capitlul din Slrigoniu 
ade\"ereşte că Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc cumpără jumătate din moşia 
Ueel (azi tn R. Cehoslovacă). 

396. - 1338 A u g u st 1, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea adevereşte că Andre 
episcopul de Oradea a cumpărat nişte locuri de casă in Oradea dela mai mulţi orăşeni din Oradea, 
pentru a zidi o mânăstire de călugăriţe. 

397.-1338 August 8, Vişegrad (H. P. Ungară).-CarolRobertregele 

l-ngariei dă magiştrilor Toma, Ştefan şi Desideriu, dreptul de a exploata minele de aur şi 

argint de pe moşiile lor. 

398. - 1338 August 29, <0 rade a>. - Andrei episcopul de Oradea şi capitlul 
din Oradea dau moşia Sanislau din comitalul Salu ~lare ln schimbul moşiilor Chuba şi Sintea 
din comitalul Zarand, ale fiilor lui Briccius şi Lewkus. 

399. - 1338 Sep te m b r ie 7, Vi ş e g r a d (R. P. Ungară). - Carol Robert 
regele Ungariei porunceşte comitelui, vice-comitelui şi juzilor nobililor din comitatul Satu 
l\larc să facă cercetări ln legătură cu rănirea a doi iobagi. 

400. - 1338 <i na i n te de Se p te mb r ie 20>. - Episcopii din Ungaria, cer 
ajutor papei Benedict al XII-iea lmpotriYa abuzurilor regelui Carol Robert. 

401. - 1338 Septembrie 20, Avignon. - Papa Benedict al Xii-lea cere 
regelui Carol Robert să redea bisericii vechile libertăţi şi drepturi. 

402. - 1338 Sep Ie mb r ie 21, \" i ş e grad (R. P. (; n g ar tl). -. Carol Robert 
regele Ungariei porunceşte comitelui, vice comilclui şi juzilor nobililor din comitatul Satu 
!\fare să cerceteze plângerea lui Ioan, fiul lui Ladislau de Warda. 

403. - 1338 Septembrie 24, C se n ger (R. P. Un gară). - Ştefan, fiul lui 
Nicolae, locţiitorul magistrului Ioan şi juzii nobililor din comitalul Satu Mare adeveresc 
rănireâ unor iobagi. 

404. - 1338 O c l o mb r ie 15, C se n ger (H. P. U n gară). - Ştefan, fiul Iul 
Nicolae, vice comitele şi juzii mobililor din comitalul Salu ~fare scriu regelui Carol Robert. 

400. - 1338 Oct o m brie 29, V i ş e g r a d (R. P. Un gară). - Toma voevodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc ia sub ocrotirea sa pe Ioan, fiul lui Andrei de Pelis, împreună 
cu moşia sa Adea. 

400. - 1338 Oct o m brie 31, Vi ş e grad (R. P. Un gară). - Toma voevodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc porunceşte slujbaşilor săi să nu cheme la judecată pe Iwanka, 
Iacob, Petru şi Nicolae, fiii lui Ştefan, pentru faptele lor săvârşite in timpul cât ţineau cetatea 
Ciceu. 
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407, - 1338 Octombrie 31, Avignon. - Papa Benedict al XII-iea trimile 
nişte călugări franciscani, printre care Grigore -din Ungaria, ln ţinuturile tătărăşti şi ln cele 
lnvecinate din răsărit ca să propovăduiască cred1nţa creştină. 

408. -1338 Octombrie 31, Avignon. - Papa Benedict al XIl.lea roagă pe 
hanul Tătarilor să ingădue călugărilor franciscani trimişi de el să propovăduiască cre
dinţa creştină. 

409, - 1338 Octombrie 31, Avignon. - Papa Benedict al XII-iea cere călu
gărului franciscan Ilie Ungarul să Indemne pe moştenitorul hanului tătăresc să fie bineviilor 
faţă de creştini şi de trimişii papei. 

410. - 1338 Noe m brie 5, M of t i n. - Juzii nobililor din comitatul Satu l\lare 
amână judecarea unui proces. 

411. - 1338 Noe mb r ie 6, <De a I u I Oră zi i>. - Prepozitului şi convenlul 
din Dealul Orăzii adeveresc o mărturie in pricina unei moşteniri. 

412. - 1338 Noe m b r ie 13, A vi g n o n. - Papa Benedict al X Ii-lea recomand/\ 
regelui Carol Robert pe călugării franciscani trimişi in ţinuturile tătăreşti. 

413. - 1338 Noe mb r ie 19, Moft i n. - Juzii nobililor din comitalul Salu-\larc 
hotărăsc depunerea unui jurământ. 

414. - 1338 N o e m b r i e 26, M o f t i n. - Ştefan vice comitele şi juzii nobilii or 
din comitatul Satu Mare confirmă plata unei amenzi. 

410, - 1338 Noe mb r ie 29, Vi ş e grad (R. P. L' n gară). - Comitele Pa,·el 
judele curţii regale hotărăşte in pricina privitoare la nişte moşii din comitalele Sirmiu ~i 
Timiş. 

416. - 1339, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Comitele Pavel judele curţii regale 
porunceşte ca Toma voevodul Transilvanei şi comite de Solnoc să fie pus in stăpânirea 
unei părţi din moşiile Bercu şi Syma, ale lui Ladislau de Bercu ars ca falsificator de bani. 

417, - 1339, <0 rade a>. - Testamentul Elisabetei, soţia comitclui Blasiu, locuitor 
din Oradea. 

418. - 1339 I an u arie 5, Vi ş e g r a d (R. P. U n gară). - Carol Robert regele 
Ungariei porunceşte capitlului din Alba Iulia să trimită un martor la hotărnicirea moşici 
Gamtmt <lin <"omitfttnl Alha. 

419. - 1339 I an u arie 8, B u d a (R. P. U n gară). - \"ilhelm Drugeth palatinul 
şi jude al Cumanilor hotărăşte ln pricina dintre locuitorii din Şimand cu Chanadin arhiepiscopul 
de Strigoniu şi magistrul Dionisie privitor la dreptul de proprietate asupra moşiei Şimand. 

420. - 1339 I an u a r i e 13, T u i;. d a . - Toma voevodul Transilvaniei şi rnmile 
de Solnoc confirmă înţelegerea dintre Nicolae de Ciugud şi comitele Nicolae de Grind privitoare 
la un schimb de moşii. 

421. - 1339 I a n u arie 15, Vi ş e g r a d (R. P. Un gară). - Carol Robert regele 
Ungariei porunceşte capitlului din Cenad să trimită un martor la o cercetare judecătorească 
in legătură cu moşiile magistrului Teuteus, castelan de Lewa. 

422. - 1339 - I anuar ie 17, Avignon. - Papa Benedict al Xii-lea amintind 
despre luptele regelui Carol Robert lmpotriva schismaticilor şi a altor necredincioşi vecini 
cu Ungaria, acordă iertarea păcatelor tuturor credincioşilor din acea ţară care ar muri ln 
aceste lupte. 
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428. - 1339 I anuar ie 19, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei porunceşte capitlului din Cenad sii lrimit,i un martor la hotărnicirea moşiei Hege
seghaz din comitatul Cenad, a lui Valentin, fiul lui Nicolae. 

42-1. - 1339 Februarie 4, Vi ş e g r a d (R. P. Un gară). - Carol Robert 
regele Ungariei confirmă plângerea episcopului Transilvaniei lmpotriva fiilor lui Mihail, care 
au lntemeiat un sat ln hotarele moşiei Baratpispuki, a episcopiei Transilvaniei. 

425. - 1339 Februarie 14, Sa 11 t i m b r u. -Petru vice voevodul Transilvaniei 
scrie capitlului din Alba Iulia să trimită un mari or la hotărnicirea moşiei Ferihaz din comitatul 
Sighişoara. 

-126. - 1339 Februarie 17, Sibiu. - Comiţii de Sibiu, de Roşia, de Vurpăr, de 
Daia, de Caşolţ şi de Turnişor, hotărăsc in pricina dintre comitele Nicolae de Tălmaciu şi 

ocuitorii din Şelimbăr cu privire la sb1p,inirea unei moşii. 

427. - 1339 Februarie 19, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea adevereşte că 

Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc ţine in stăpânire satele Băiţa, Comlod şi 
Ocniţa din comitalul Cluj, ale capitlului din . .\lba Iulia. 

428. - 1339 Feb r u a r ie 20, V i ş c grad (R. P. Un gară). - Comitele Pavel 
judele curţii regale confirmă schimbul de moşii dintre Toma voevodul Transilvaniei şi Emeric, 
fiul lui Pavel. 

429. - 1339 Februarie 26, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia scrie 
regelui Carol Robert despre hotărnicirea moşiei Gâmbuţ. 

-180. - 1339 Martie 12, <Ce na d>. - Capitlul din Cenad scrie regelui Carol Robert 
că. a făcut cercetări ln legătură cu prădarea moşiilor Gyos şi Seleuş ale magistrului Teuteus. 

-131. - 1339 1\1 art ie 12, <Ce na d>. - Capitlul din Cenad scrie regelui Carol Robert 
despre hotărnicirea moşiei Hegeseghaz, a lui Valenlin, fiul lui Nicolae. 

-182. - 1339 Apr i Ii e 10, K a 11 6 (R. P. U 11 gară ). - Comiţii şi juzii nobililor 
din comitalul Szabolcs hotărăsc depunerea unui jurămant. Este menţionat conventul din 
Dealul Orăzii. 

-183. - 1339 Apr i Ii e 10, K a 11 6 (R. P. U 11 gară). - Ioan Lengel de Semjen 
(azi ln R. P. Ungară) se plânge lmpolriva furtului unor cai. Este menţionat conventul din 
Dealul Orăzii. 

43-1. - 1339 Apr i Ii e lO, I{ a I I 6 (R. P. L" n gară) - Iacob comite de Szabolcs 
confirmă obligaţia de a se restitui un cal. Este mmţionat conventul din Dealul Orăzii. 

485. - 1339 Mai 4, <De a I u I Or ,1 zi i>. - Prepozitul şi conventul din Dealul 
Orăzii adeveresc neriiscumpărarea la termen a unei părţi de moşie din R. P. Ungară. 

-186. - 1339 1\1 ai 11, Vi ş e g r a d (R. P. Ungară). - Toma voevodul Transilvaniei 
şi comite de Solnoc lntăreşte lnţelegerea dintre capitlul din Zagreb şi oraşul Zagreb. 

437. - 1339 Mai 13, Vi ş e grad (R .P Ungar ,1). --Toma voevodul Transilvaniei 
şi comite de Solnoc dă o poruncă judelui şi juraţilor oraşului Bors (azi ln R. Cehoslovacă). 

438. - 1339 ;\I ai 25, Vi ş e grad (H. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei dăruieşte comitelui Ladislau moşia Zenthmiclos din comitalul Alba şi moşia Zau 
din comitalul Turda. 

489. - 1339 :\I ai 25, Vi ş e grad (R. P. Un gară). - Carol Robert regele 
Ungariei porunceşte capitlului din Alba Iulia să trimită un martor la hotărnicirea moşiilor 
Zenthmiclos şi Zau din comitalele Alba şi Turda şi la punerea ln stăpânirea lor a comitel~i 
Ladislau. 
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440. - 1339 Mai 27, Domă ne şti. - Ştefan vice comitele şi juzii nobililor din 
comitatul Satu Mare adeveresc plata unei amenzi. 

441. - 1339 I uni e 15, Bat u r (R. P. Ung a r ă). - Ioan comite de Satu !\fare 
iartă de amendă pe nobilul Petru de Panala. 

442. - 1339 I u Ii e 9, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia scrie regelui Carol 
Robert despre hotărnicirea moşiei Zau şi punerea comitelui Ladislau in stăpânirea ei. 

448. - 1339 August 21, Avignon .. - Papa Benedict al XII-iea ia măsuri cu 
privire la dijmele papale din Ungaria. 

444. - 1339 Septembrie 15, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea adevereşte că 
Ladislau comitele celor trei neamuri secuieşti şi comite de Cenad, de Bistriţa şi de Mediaş 
şi fiii săi au dăruit capitlului din Alba Iulia moşia Cuci din comitalul Alba. 

446. - 1339 <circa Sept e mb r ie 15, Or ad ea>. - Capitlul din Oradea ade

vereşte că Ladislau comitele celor trei neamuri de secui şi comite de Cenad, de Bistriţa şi de 
Mediaş şi fiii săi au dăruit capitlului din Alba Iulia moşia Cuci din comitalul Alba. 

446. - 1339 Septembrie 15, A I b a I u Ii a. -!\Iagistrul Toma custodele bisericii 

din Transilvania judecă pricina dintre fiii lui Ioan din Someşeni cu Emeric, fiul lui Emeric 
din Erneiul Mare. 

447. - 1339 Septembrie 21, Or ad ea. - Carol Robert regele Ungariei întăreşte 
magistrului Ştefan moşia Rona din comitalul Solnocul Interior, dăruită. de Toma voevodul 

Transilvaniei şi comite de Solnoc şi fiii săi. 

448. - 1339 S e p t e m b r i e 23, O r a d e 11 . - Carol Robert regele Ungariei porun
ceşte capitlului din Alba Iulia să trimită un martor la hotărnicirea moşiei Rona din comitalul 
Solnocul Interior. 

-149. - 1339 Sept e m brie 24, Or ad ea. - Carol Robert regele Cngariei intăreşle 

comitelui Ladislau moşia Zau din comitalul Turda. 

4o0. - 1339 Septembrie 24, <Sat u_ !\I a re>. - Andrei vice-judele şi oaspeţii 

din Satu Mare adeveresc o mărturile privitoare la plata dării • venitul cămării ,. 

4ol. - 1<339> Octombrie 6, Fa h y d. - Petru vice voevodul Transilvaniei con
firmă prelungirea termenului de răscumpărare a moşiei Uioara, zălogită de magistrul Petru 
episcopului Transilvaniei. 

4o~. - 1:3:3~ O c to m brie HI, s f .i n t u J "1 a r t i 11 1.11 11 I II s u I a (H. ce t, u -
s I ova că). - Toma voevodul Transilvaniei dă o poruncă·Jui Toma vice prepozit de Pojon. 

4o3. - 1339 N oe m b r i e 7, C h u k a r r a Iv a (R. Ce h o s I o va c ,i). - Toma 
vice prepozitul de Pojon scrie lui Toma voevodul Transilvaniei c,i a f:icut cercetări în legfilură 
cu moara magistrului Sebus. 

4o4. - 1339 Noe mb r ie 19, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert 
regele Ungariei dă un act magistrului Sebus de Bozen (azi ln R. Cehoslovacă), printre confir
matorii actului fiind şi Toma voevodul Transilvaniei. 

400. - 1339 Noe mb r ie 22, <A I b a I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adevereşte 
hotărnicirea mQşiei Rona din comitalul Solnocul Interior a magistrului Ştefan. 

4.66. - 1339 Noe mb r ie 23, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Toma voevodul 

Transilvaniei porunceşte minerilor din Nyr să nu se mai folosescă de moara magistrului 
Sebus de Bozien (azi ln R. Cehoslovacă). 
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4o7. - 1339 :-.; oe m brie 24, V i ş e fl r a ci (R. P. U n gară). - Carol Robert 
regele Ungariei confirmă un schimb de mo~ii din eomitatele Satu Mare, Turda şi Cluj. 

-lo8. - 1339 Decembrie 21, <A I ba I u Ii a>. -Capitlul din Alba Iulia adevereşte 
că Osanna, văduva lui Pavel de Blăjel, a eliberat din robie o roabă a sa, Margareta, împreună 
cu doi fii ai săi. 

4o9. - 1340 I anuar ie 9, \' i ş e g r a d (R. P. U n g ar â). - Carol Robert 
regele Ungariei dăruieşte.comitelui Nicolae, zis Vas cel Mare, moşiile Sucutard, Ţaga, Silivaş 
şi Sântioana ca răsplată pentru restituirea celăţii Ciceu. 

460. - 1340 I anuar ie 9, Vi ş e g r a d (R. P. U n gară). - Carol Robe"rt regele 
t;ngariei interzice palatinului, voevodului Transilvaniei şi celorlalţi dregl'!tori sâ judece pe co
mitele Nicolae, zis Vas cel Mare, pentru moşiile Sucutard, Ţaga, Silivaş şi Sântioana. 

461. - 1340 I anuar ie 11, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Toma voevodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc scoate de sub jurisdicţia vice voevodului Transilvaniei pe 
comitele Nicoale, zis \'as cel Mare, cu privire la moşiile dobândite dela rege. 

462. - < 1340> Februarie, B u d a (R. P. C n g a r ă). - Din socotelile canonicului 
Petru al l•1i Gervasiu trimis papal în l"ngaria pentru strângerea dijmelor papale, cu privire 
la primirea unei sume dela Nicolae de Salu :\lare in numele canonicului Iacob al lui Beren
gariu. 

463. - 1340 Februarie 8, <A I ba I u Ii a>.-Capillul din Alba Iulia adevereşte 
ci'i văduva lui Ştefan de Geoagiu) de Sus a eliberat din robie pe :\1argareta, Elena, Elisabeta, 
Caterina şi Blasiu. 

464. - 1340 Februarie 14, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Toma voevodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc dăruieşte lui Ioan, fiul lui Petru de Chahal, părţi din moşiile 
Bercu. 

46o. - 1340 Februarie 20. - Din chclluelile canonicului Petru al lui Gervasiu 
trimis papal ln Ungaria. 

466. - 1340 Feb r u arie 23, S i b i u. - Obştea scaunului Sibiu întăreşte lui 
Gegus şi fiilor săi, precum şi magistrului Andrei şi fraţilor săi moşiile Mălăncrav, Noul Roan
dela, Criş, Başa şi Felţa. 

467. - 1340 Martie 3, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia confirmă înţele
gerea dintre comitele Rener şi fiii lui Sumurakus cu privire la moşia Archişul Român. 

468. - 1340 Martie 4, K ă I I <i (R. P. U n gară). - Comitele şi juzii nobUUor 
din comitalul Szabolcs cercetează pricina unui furt. Este menţionat Cyne canonic de Oradea. 

469. - 1340 Mar li e 4, K a· 11 6 (R. P. U n gară). - Comitele şi juzii nobililor 
din comitalul Szabolcs hotărăsc în pricina unor silnicii şi jafuri. Este menţionat Nicolae 
preot al capillului din Oradea. 

470. - 1340 :\I art ie 4, < K ă I I 6 R. P. U n g ară>. - Nicolae preot al capitlului 
din Oradea dă o mărturie ln cercetarea pricinii unui furt. 

471. - 1340 Martie 14, A vig no n. - Papa Benedict al X Ii-lea dă lui Galhard 
de Carceribus şi Petru al lui Gervasiu, trimişi papali in Ungaria dreptul de a ierta pe cei ce 
şi-au atras pedepse bisericeşti pentru neplata la timp a dijmelor papale. 

472. - 1340 Martie 14, A vig no 11. - Papa Benedict al Xii-lea porunceşte lui 
Galhard de Carceribus şi Petru al lui Gervasiu, trimişi papali în Ungaria, să cheme pe Iacob 
al lui l3erengariu înaintea scaunului apostolic, spre a da seama de anumite venituri papale 
strânse de el şi nepredate vistieriei papale. 
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478. - 1340 Martie 16, <0 rade a>. - Andrei episcopul de Oradea hotărăşte ln 
pricina dintre Blasiu, locuitor din Oradea, cu Grigore cojocarul, Peterman, judele Dominic 
şi Kosa,' privitoare la stăpânirea unui loc şi a unei vil din Oradea. 

474. - 1340 Martie 29, Avignon. - Papa Benedict al XII-iea ia măsuri pentru 
strângerea veniturilor unor beneficii vacante ln biserica de Oradea. 

470. - 1340 A pri Ii e 20, G e I yen e s. - Comitele şi juzii nobililor din comita tul 
Satu Mafe adeveresc plângerea privitoare Ia un furt de cai. 

476. - 1340 Mai 1, CI u j-M ă n ă ş tur. - Petru vice voevodul Transilvaniei obligă pe 
comitele Nicolae să lmpartă cu fraţii săi moşiile moştenite, dar amână judecata in privinţa 
moşiilor Sucutard, Ţaga, Silivaş şi Sântioana, dăruite de regele Carol Robert. 

477. - 1340 Ma I 10, So meşe ni. - Petru vice voevodul Transilvaniei porunceşte 
conventului de Cluj-Mănăştur să trimită un martor la punerea lui Petru şi Ioan, fii lui Pavel, 
ln stăpânirea satului Csobol6 din comitatul Dobâca. 

478. - 1340 Mai 15, <CI u j-M ă n ă ş tur>. - Conventul din Cluj-!'\lănăştur scrie 
lui Petru vice voevodul Transilvaniei despre punerea lui Ioan şi Petru, fiii lui Pavel; in st,1-
(Jânirza satului Csobol6. 

479. - 1340 Mai 25, <0 rade a>. - Capitlul din Oradea confirmă schimbul de moşii 
dil\tre Valentin, fiul lui Andrei, cu fiii lui Briccius şi Leukus. 

480. - 1340 Iunie 1, <CI u j-M ă n ă ş tur>. -- Petru vice-voevodul Transilvaniei 
lntăreşte fiilor lui Nicolae, salul Dârja. 

481. - 1340 Iunie 13, Vi ş e grad ( R . P. Un gară). - Carol Robert regele 
Ungariei lnlăreşte actul lui Toma voevodul Transilvaniei din 11 1\fai 1339. 

482. -1340 Iunie 17, Vişegrad (R. l>. Ungar:i). - Carol Robert regele 
Ungariei porunceşte lui Toma voevodul Transilvaniei şi vice voevodului Petru să apere pe 
Ladislau Creţul de nobilii de Stremţ şi de capitlul din Alba Iulia ln leg,ilură cu stăpânirea 

moşiilor Zau şi Zenmyklos din comitalele Turda şi Alba. 

488. - 1340 Iunie 22, Vi ş e grad (R. P. Ungară), - Carol Robert regele 
Ungariei Iasă magistrului Simion o treime din a opta parte din minereurile de aur, argint şi 
alte metale ce s'ar găsi pe moşiile sale. 

484. - 1340 I u ni e 26, Vi ş e grad (R. P. Un gară). - Mai mulţi dreg:1lori, 
(Hlllll'll uu-., ~• Tum<1 ,...,o,...,dul Tran.•iln,ni„i şi romit„ ite Solnor hot,ir:isc ln pricina dintre 
episcopul de Zagreb şi oamenii dependenţi de pe moşiile episcopiei. 

480. - 1340 I u I ie 20, Li ta. - Petru vice voevodul Transilvaniei confirmă tmp:ir
ţirea sesiilor moşiilor Sântejude, Puini, Bonţ şi Bozil!ş. 

486. - 1340 A u gust 1, Vi ş e grad (R. P. Un gară). - Toma voevodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc confiscă moşiile rudelor lui Petru, Bartolomeu şi Petru 
cel Mare, locuitorii din Cluj, pentru uciderea unor rude ale comitelui Stark. 

487. - 1340 August 1, Avignon. - Papa Benedict al XII-iea ingădue propo
văduirea cruciadei împotriva Tătarilor care ameninţă Polonia, Ungaria şi Doemia. 

488, - 1340 August 1, A vig no it. - Papa Benedict al XII-iea însărcinează 

pe mai mulţi prelaţi din Polonia să propovăduiască cruciada lmpolriva Tătarilor. 

489. - 1340 August 11, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei dăruieşte lui Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc toate moşiile comite
lui Nicolae de T:ilmaciu, afară de moşiile Hususău şi l\lic:'isasa. 
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490. - 1340 A u gust 16. - Carol Robert regele t.:ngariei confirmă plângerea episco
pului de Zagreb cu privire la fuga mai multor oameni dependenţi ai episcopiei din faţa 
judecăţii. Este menţionat Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

491. -· 1340 August 17, A vig n o n. - Papa Benedict al XII-iea mulţumeşte 
lui Usbeck împăratul Tătarilor pentru bunăvoinţa arătată supuşilor săi catolici şi misionarilor 
<'.are propovăduiau creştinismul. 

492. - 1340 August 17, Avignon - Papa Benedict al XII-iea mulţumeşte 
lui Thynbeck, fiul hanului tătăresc Usbeck, pentru bunăvoinţa arătată catolicilor şi-l îndeamnă 
să se convertească la creştinism. 

493. - 1340 August 17, Avignon. - Papa Benedict al XII-iea mulţumeşte 

lui Taydolu lmpărăteasa Tătarilor pentru bunăvoinţa faţă de catolicii din ţinuturile 

stăpânite de Usbeck soţul ei şi o îndeamnă să treacă la catolicism. 

494. - 1340 August 21, Vi ş e grad (R. P. Ungară). - Carol Robert regele 
Ungariei dă un act. Este menţionat Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

490. - 1340 Sept e m b r ie 2, K â 11 6 (R. P. Ungară). - Vice comilele şi 

juzii nobililor din comitatul Szabolcs amână o judecată. Este menţionat Ioan prepozitul 
din Dealul Orăzii. 

496. - 1340 Se p te mb r ie 16, K a 11 o (R. P. Ungară). - Vice comitele 
şi juzii nobililor din comitatul Szabolcs amână judecarea pricinii lui Laurenţiu, sluga prepozi
tului din Dealul Orăzii. 

497. - 1340 Octombrie 8, <A I ba I u Ii a>. - Capitlul din Alba Iulia adeve
reşte zălogirea unei părţi din moşia Uenk din comitatul Turda. 

498. - 1340 Noe mb r ie 7, <I) ea I u I Oră zi i>. - Prepozitul şi conventul din 
Dealul Orăzii adeveresc plângerea privitoare la vânzarea unei moşii din R. P. t.;ngară. 

499, - 1340 Noe mb r ie 11, L y pc he (R. Ceh os I ova că). - Carol Robert 
regele Ungariei lntăreşte lui Nicolae, fiul lui Henning, bunurile tatălui său, răscumpărate 
dela Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

oOO. - <C r ca 1340> Noe m brie 22, Co j ocna. - Comitele Ioan de Juc şi 

comitele Mihail Cheh, juzii nobililor din comitalul Cluj, confirmă neprezentarea la judecată 
a mai multor lmpricina!i. 

601. - 1340 Noe mb r ie 26, Vi ş c grad (R. P. Ungară). - Carol Robert 
regele Ungariei porunceşte capitlului din Cenad sfi facă cercetări în legătură cu maltratarea 
unui iobag. 

602. - 1340 N o e m b r i e 26, V i ş e g r a d (R. P. U n g a r ă). - Carol Robert 
regele Ungariei porunceşte comitelui, vicecomitelui şi juzilor nobililor din comitatul Cenad 
să facă cercetări în legătură cu maltratarea unui iobag. 

o0ll. - 1340 1' oe mb r ie 26, Vi ş e grad (R. P. U n g a r ă). - Carol Robert 
regele Ungariei porunceşte capitlului din Arad să facă cercetări în legătură cu maltratarea 
unui iobag. 

604. - 1340 Decembrie i, <0 rade a>. - Andrei episcopul de Oradea constru
eşte o biserică şi o mânăstire de călugăriţe in Oradea, dăruindu-le moşia Zeben, o vie şi nişte 
mori. 
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600, - 1340 Decembrie 16, Ce na d. - Vice comitele şi juzii nobililor din comi
talul Cenad scriu regelui Carol Robert despre rezultatul cercetării lor ln legătură cu maltra
tarea unui iobag. 

006. - 1340 - Decembrie 16, <Ce na d>. - Capitlul din Cenad scrie regelui 
Carol Robert despre rezultatul cercetării lor ln legătură cu maltratarea unui iobag. 

007. - 1340 Decembrie 16, <Ar ad>. - Capitlul din Arad scrie regelui Carol 
Robert despre rezultatul cercetării in legătură cu maltratarea unui iobag. 
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CO,T~EPJKAHME rPAMOT 

1. - 1331 r. <.\ r p u fi, 

Ty.1 Arp,rn Bbl;:i;aeT rpaMoTy; 
J'eopre mi MapaMypewa. 

Benrepci;afl Haponn afl PecrryoJJHKa>. - KarrH
cpe;v, 110;:J;TllPpm;i;atoUJ.HX ee JJHLI yrrOMflHYT H apXHj(UaKOH 

• 
2. -1331 r. flHBapfl ,,, An1111bo11. - nana lfoann XXII na:mattaeT Jlan11-

c.11aaa, CbIHa TuGa, 1;a11011111wM II Opa;ui. 

3. - 13::11 r. RHeapfl 5, A111111bo11. - nana lfoa1111 XXII rrpnKa:n,maeT errur-
1wnaM Opa;:rn II Becnp1rna Bhl;J;aTh na:muy 11:iGpa11110My B CTpnro1my errnc,wrry. 

4. -1331 r. flHBapfl 5, An11n1,on. - nana lfoa11n XXII rrHCbMe1rno coofiw.aeT 
n:iupaHHO'>IY B CTfHlfOHIIY e1111c1;orry, 'tTO Oli noc.,aJI eMy rraJIHLIY ttepea CBflll\eHHHHa 
1-hrno.rraR na Op;qn. 

o. - 1331 r. HIIDapfl 10, An1111bo11. - Ilarra HoaHH XXII rrpnKaJhrnaeT 
11ec1,0.iJbKHM npc.1aTal1, B TOM 'I IIC.JC li HaCTOHTeJJto Opap;n, pacCJieAOBaTb ma.rro(iy 
nacToRTeJIR 11:i Iloa.era (111,111e n JOroc:iam111). 

6. - 1331 r. R11eapR 10, Ae11n1,011. - Ilana l1oa1rn XXII 11a311attaeT Marn
CTpa Ey;ixy naHOIIHliOll n Anua-10.TJIIII. 

7. - 1331 r. f!Hnapfl 13, A11u11boH. - nana lfoairn XXII rrpnKa3b!BaeT 
en11c1;ony Upaj(H pacc.1enonaTb, 110liUAJJCA .:III Tll.ilflfj(CKHfi KOMHT HHHOJJae B TOM, 
l{TO OH ynapm1 Cllfllll('JIIIJ11.a. 

S. - I :1~ I r. tP e n pa JI 11 9, B II w e r pa ;i; ( Jl e H re pc K a fi Hap o n II a fi Pe c-
n y fi :i 11 "al. - Benrepcnafl i;opo:iena EJ111:1anrTa ~-r11ppa;;i;aeT 3U HoponeBCKHM cyi'.{Lett 
KO)IIITOM Ilaue:IO\I li ,ia :IaypPHIIHY' IIJIU;:(P.JbllCM :ia~ma IlbiHKOTa' IlOMeCTbfl (H1,1He B 
Be11repc1;oit Hapo;i:1wfi Pecrryti.11me). 

9. - <1331 r. MapTa 1, An11111,on>. - Ilarra lfoa1111 XXII pa:-ipewaer narr
CKJ-BI rroc;iaM e 8P11rp1111 - H1;otiy, c1.111y Bepe11rap11y, 11 PafiMYHJlY 113 BoHor~aTo 
OCBOUO;!l;IITb ;i:yxoBHblX .JIH-1 OT 1;ap1,1 11 1111;:i;e OT.lY'ICHIIH OT 11e pKBl1, HaJJomemroit Ha IIIIX 
aa 11ey11.'IaTY li C(JOJ; ;i:ecATHllbl li ;i:pyrnx 110HIIJIIIOCTCii B noJJbJY nanbl. 

10. -1331 r. MapTa 1, An1111bo11.-flana Hoa1m XXII np11Ka%maeT rrarrCKHM 
110CJlaM HKooy, CblHY BepeHrap11,v, H Pal\MOH/1,y 113 BonocJ,aTO BJIIMaTb /l,CCflTl1HLI. 3a 
6 JieT, ynpblTLJe y OT;!J;C.lbllhlX ,;JIii.i. 

11. - <1331 r. Ma p Ta 1 , An II H bon.> - Tiarra HoaHH XXII rrp111<a3b!BaeT 
narrci;11M nocJia!ol e BeHrp1111 fh;ouy, CblHY Bepenrap11y, 11 PaRMYHAY 113 EouocJ,aTo 
co6paTL rrarrCKllfi ueH~ B Be11rp1111. l(OTOpblit He B311MaJICfl B TetteHHe j(OJJroro BpeMCHII. 
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12. -1331 r. MapTa 1, <Ae11HbOH).-Ilana lfoaHH XXII np11KaabloaeT oettrep
·CKIIM npeJiaTaM BblnJiaTIITb nanCKIIM Il0CJiaM 3aJJ;0JIH<eHHble aa meCTb JieT ;n;eCRTIIIIbl. 

13. - 1331 r. MapTa 1, AenHbOH. - Ilana lfoaHH XXII rropy•-iaeT CbIHY 
EcpeHrap11y HKo6y II PattMYHJl:Y 311 BoHoi!,aTo co6paTb o BeHrpn11 HeynJia<Iemn.ie n 
"TC'ICHlle lllCCTII JICT ;n;ecRTIIHbl. 

14. - 1331 r. MapTa 2, Typ;n;a. - Boeeo;n;a Tpa11c11JibBaH1111 ToMa coo61J..1aeT, 
"'IT0 TpaHCIIJlbBaHCKIIC ;n;nopRHe ll0MelllaJIH 611cTplll\CIWMY K0MIITY ToMe pac1;:i;aTb IIMCIIHC 
-8neH;n;optfi H<IITCJIRM B11cTpi1l\bl. 

lo. -1331 r. MapTa 3, Arp11R (BeHrepcKaR Hapo,:i;HaR Pecny6-
.JI li K a). - Apx11enHCKOll B CTpHrOHHY coeepruaeT ;n;apCTBCIIHYIO B ll0Jlb3Y KannTyJia 
Arp1111; cpe;:t;lf Jllll\ no;n;TBepm;n;aioll.lllX rpaM0TY 6blJI li HaCT0RTCJlb 113 OpaJJ;H lllTetfiaH. 

16. - 1331 r. MapTa 16, <AJI6a-IOJI11R>. - Kan11Ty.rr AJI6a-IO.rr1111 no,:i;Teepa;
;n;aeT, 'IT0 CblH0BbR BJiayxa yTpaTHJIH Jibr0TH0e npaeo Ha HeK0T0pblC ll0MCCTbR DO epeMfl 
.n0X0/1;0B K0p0JIR KapJia Po6epTa np0TIIB BaJialllCKoro B0eB0)).bl Bacapa6a. 

17. - 1331 r. anpeJIJI 6, B11ruerpa;n; (BfHrepcKaR Hapo;n;HaH Pec-
n y 6 JI 11 I{ a). - BeHrepCKHfi K0p0Jib KapJI Po6epT np11Ka3blBaeT cy/J;bC K0p0JieBCKoro 
;n;eopa K0MIITY IlaneJiy 0TCp0'IIITb paa6op TRiK6bl MeH<AY CbllI0M MoaHa MoaHOM II H<HTe

JIRMII MM;a. 

18. -1331 r. anpeJIH 21, <A:r6a-lOJI11R>.-nan11TyJI AJ16a-IOJI1111 no;:1Teepm
;n;aeT, 'IT0 ;n;eopRHHH 113 IlaJiaTR MoaH1;a, Cblll fpuropllfl, eocnp0THBIIJICR 0T'lym,a;eHIIIO 
lfaCTH ll0MCCTbR IlaJiaTR B KJiymcKOM li0MIITaTe. 

19. - <1331 r. il;0 5 MaR>. - Mar11cTp MoaH 113 Bopruy,:i;a npitKa:meaeT CDRillPII
HHKaM B Kapaae II Bapa.a;e ;n;onp0CHTb CBH/J;CTeJieR. JiaypeH[\IIR, CbIHa Au;:i;peR 113 llor
MaxaJIII (Hbllle o BeHrepcKott Hapo;n;Hott Pecny6m1Ke). 

20. _L 1331 r. <5-19 MaR>. - BbIBUJHll. :mMeCTHT('.Tlb apxn;viaK0Ha 113 Kapa:1e 
HIIKOJiae li 3&MCCTIITCJib apXII/J;llaK0Ha 113 Bypcya lllTet1>a11 lllllll,YT en11cKony Arp1m, 
'IT0 0HH ;n;onpoc11JI11 ce11;n;eTeJiefi MarucTpa Jlaypem.1,11JI no ero ;:i;e.rry c cecTpoll., menoll.. 
0b!Blllero eoeeo;n;bl TpaHCIIJibBaHH lf H IIK0JiaR. 

21. - 1331 r. MaR 15, ,JJ;ena. - Boeno.a;a TpaHCIIJibBaHIIH IWMIIT COJ1IIOlia 
ToMa ITIICbMCHH0 Yiia3bIDaeT KallHTYJIY AJI6a-1OJIIIII C03DaTb OUll.lllllY CCKJICpon 0JIU:) 
Apnerua no ;n;eJiy, KaCalOlllCMYCR ll0MCCTbJI l'11p11ru. 

22. -1331 r. MaH 16, <,lJ;RJiyJI Opaa111l..>. - noHeeuT AR,IYJI Op:ic1111l. m1cb
MeHH0 coo6IIJ,aeT K0p0JIIO KapJiy Po6epTy' 'IT0 0bl:111 npoee;:i;eHbl paccs1e;i;oeam1R 0TII0-
CIITCJlbll0 n0MCCTbR Mnay, np11H3J];JICiKa1J..1ero M0HaxllIIRM 0CTpoea CB. Maprapl!TLI (nune 
n Dcureprnoll. Hapoil;Hofi Pecny6JI11Ke). 

23. -1331 r. MaR 17, (AJI6a-IOJI11R>.- Ran11TyJI A:1Ga-l0mrn no;:i.rnepm;:i;acT, 
'IT0 CblH0BbR /J;B0pRHIIHa MoaHa H3 qyMatfiall..a npo;i;am, CB0IO 'IaCTb IIMCIIIIR lJ 

CbIHTemy;n;e. 

24. -1331 r. 111aR 2t., <AJ16a-IO;u1R>. - HannTyJI A:ioa-1O,mn nepcm1cL1eacT 
rpaMoTy, 1;acaio111y10cR noMeCTHll. Cy1,y'Iap;:i;, ilara, Cb1HT11oa11a II Cnmrnam. 

26. - 1331 r. 1110 11 R 8, Op a ;i; R. - Cy;:i;bR K0po.rreec1wro il,B0pa K0MIIT IlaaeJI 
noaepa111aeT CbllI0BbRM Jia;111cJiaea ll0MCCTbC C::ipB333JI, HC3aK0HII0 0TIIRT0C 1wponeM 
HapJIOM Po6epTOM. 
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26. - <OK o no 1331 r. > n IO H fi 15. - HoMnT n cy]].hfl KOMnTaTa ,l],o6hUla IlO]],
TBepH!]],aeT, '!TO H11Konae, no npoaBnmy Boc, flBnJICfl }],JIR ynnaThl MapKn .All/lpeio 
na MannH. 

27. - (1331 r. nIOHfl 20-HOR6pR 25, A l1 6 a - IO JI n fi >. - Pac'leT J].eCRTnH 

Kam1Tyna AJI6a-IO,rnn. 

28. -1331 r. nIOJlR 'i, B nrnerpa;:i; (BeurepcKaR HapO]],Hafl Pec-
n y 6 n n K a). - Cyµ;hfl HOp0JJeBCK0ro ]],B0pa KOMnT Ilaeen 0TCpa'lnBaeT ynnaTy lllTpact>a. 
-YnoMnHrume o nnCbMe HfillnTy,rn Opa;:i:H. 

29. -1331 r. HIOJIII 10, B nruerpaA (BeurepcKa11 Hapo]],HaR Pec-
n y 6 JI H Ha). - HopoJib BeHrpu11 HapJI Po6epT yTeeplfli];aeT Jihr0THhle rpaM0Thl rocTell: 
11 a HJiyiKa . 

30. - 1331 r. HIOJIII 10, B nmerpaA (BenrepcHall Hap OA Hali Pec-
n y 6 JI n K a). - HopoJih BeHrp1rn HapJI Po6epT yTBepiK]],aeT npHBHJiernn rocTell: na 
KnyiKa, BKJIIO'lall npaB0 6h1Th cy]],nMhlMH CBOnMn CYAhP.MH H Il0Jlb30BaThCJI K0p0JieB
ci.nM JiecoM no;:,; uaaBanneM qepuoro Jieca. 

31. -1331 r. HIOJlR 11, B nruerpaµ; (BeurepcKa11 Hapo]],Hall Pec• 
n y 6 n II Ha). - HopOJib BeurpnH RapJI Po6epT Il0}],TBepi«J];aeT npeiKHne Jlbf0Tbl rocTell: 
na HJiyiKa. 

32. - 1331 r. 11io:111 15, By]].a. - 11:oauu ,l],py]].iKeT, nanaTHH Benrpm1 n 
cy;:J;bfl IlOJIOBQeB, npOCIIT KamITYJI Apa)l;a pacc.i,e;:i;oBaTh TlliK6y MeiK;:i;y MarncTpOM 
8MepnKOM na BeHH li 3eMJieHOM. 

33. - 1331 r. HIOJifl 25, <Apa]].>. - nan11TyJI Apa)l;a 
11:oaHHY ,l],pyJJ.iKeTy' naJiaTnHy BenrpnH li cy;:i;he IlOJIOBQeB, 
T1Im6y MeiKAY Mar11cTpOM ch1epHliOM li 3eMJieKOM. 

IlHCbMeHHO coo6IQaeT 
'!TO OH paccJie]],OBaJI 

34. -1331 r. nIOJIR 30, BHCTpHQa.-EttCTpHQCiillfi KOMIIT ToMa nnrneT K0pomo 
lfapJiy Po6epTy o TOM, '!TO HaaHa'lnJI cpoK ;J;JIR paa6opa TlliK6bl o noMeCTbH 3ne:imopct> 
Mein;:i;y KOMHTOM l1oa1.10M' no npoaBIIIQY ren11,1 I li KOpoJieBCKnMH JllO;J;bMII na ceJia 113)];. 

So. -1331 r. aerycTa 1, <An6a-IO..11-1R>. - KannTyJI AJI6a-lOJinH noµ;Teep
iKJJ;aeT, '!TO HHKOJiatt, ChlH Bea na $paThl, rro;:i;ap11JI CBOIIM i];0'lepRM '!eTeepTyIO 'laCTb 
IlOMeCTbll (l)paTa li IlOJlOBIIHY noMeCTbll IloHHaTeJiyK. 

36. - 1331 r. aerycTa 5, ABHHhOH. - Ilarra Moaua XXII noaµ;paeJ111eT 
liOp0JIII HapJia Po6epTa c no6e}],Oil: Ha)]; TaTapaMH. 

37. -1331 r. aBrycTa 8, <Arpu11, Beurepc1..a11 Hapo;:,;naR Pecny6-
JI 1-1 K a>- - RarrnTyJI Arp11u no;:i;TeepiK;:i;aeT-corJiarnemie Melfi}],Y Mar11cTp0M HnKoJiaeM, 
CLIHOM HHKOJiafl, BJia)l;e..'lbQa aa~ma JlnTa li H,,yiKc1wro liOMHTa, H ero pOi!;CTBeHHHKaMH, 
C O)l;HOil: CT0pOHhl, II ;:i;eopRHaMn HeMeTH, C µ;pyroil: CTOpOHhl, OTHOCHTeJILH0 paa)l;e.,a 
neKOT0pLIX noMeCTllfi. 

38. -1331 r. aBrycTa 2'i, ·rroinonh (l!exoc.,0BaQ1rnR Pecny6JI11Ka).
BoeBo)l;a Tpaucnm,BaHHH H H0MnT CoJIHOKa ToMa nocnpeIQaeT DCCM C.T[yiKnJihlM JIIO;J.flM 
TpaHCHJihBan1111 Ha1ma)l;L1BaTh aanpeT Ha TOBaphl npoeamhlX rocTefi na ,l],eina. 

39. -1331 r. aBrycTa 28, IlomOHb (l.feXOCJIODaQI\311 Pecny6JIHKa).
RopOJib BeHrpn II HapJI Po6epT BocrrpeIQaeT 11ai;..1a;i;1,1eaTL aanpe; na _Toeaphl rocTell: 
H3 ,l],ema )];O paa6opa i\eJia B rrpncyTCTBllll Boeeo;:,;1,1 TpaHCIIJILBaHHH. 
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40. -13°31 r. ceHTH6pH 8, Bnrnerpa;:t (BettrepcKafl Hapo;a;ttafl PPc

n y 6 JI u Ha). - '.IHetta MarucTpaTa ,ll;eau;:iepHfl u CIYH reRApyKa ;a;apHT K0MHTY AnTony 

Kpen0CTb Illupua, neCK0JibK0 ceJI, MeJibHHUY na pei..e lJ11repyJI, lipen0CTHblX H ,!l;0:IlH

II0CTb li0MHTa 3apaH,D;yJI. 

41. -1331 r. ceHTH6pfl 12, Ey;a;a. - Cyi{bfl K0poJieBCK0ro ;a;Bopa li0MIIT 

IlaBeJI npHKaab1BaeT KanuTyJiy EyAbl paaMemeBaTb noMeCTbfl (nb111e e BenrepcKol\ 

Hapo;a;ttoR Pecny6JIHKC), nomaJioBaHHble H0po.aeM napJIOM Po6epTOM ToMe, B0CB0;:te 

TpaHCHJibBaHHH H K0MHTY CoJIHOlia. • 

42. -1331 r. ceHTH6pH 13, EyAa (Benrepcliafl Hapo;:inafl 

n y 6 JI u li a). - KopOJib Bettrpuu KapJI Po6epT np1rnaah1BaeT coBeTy ,lJ;HJIYJI 

0TMelHeBaTb 'laCTb noMCCTbfl OmBapay ;:(Jlfl TOMbl' CblHa IlaBeJia H3 noao6a. 

P ec

Opa:rnil' 

43. -1331 r. ceHTH6pH fit, Ey;{a (Benrepcliafl Hapo;a;nafl Pec-

n y 6 JI u K a). - KoMHT IlaBeJI, CYAbfl H0po:ieBCH0ro ;:J.B0pa, yTBeplH)];aeT comawemrn 

MClHAY ToMoR' B0eBo;a;oR TpaHCHJlbBamrn H IWMHT0M CoJIHOKa' C o;i;noR CT0p0Hbl' li 

CblH0M ,IJ;ypyaJioa rpurope C l(pyroA, 0TH0Cl!TeJibH0 paa,rJ;eJia HCK0T0pblX noMeCTl!il: 

(ttb111e B Be11repc1wR Hapo;a;noR Pecny6;,rni..e). 

44. -1331 r. cenTH6pH 15. B nmerpa;:i; (Benrepcliafl Hapol(Hafl Pec

n y 6 J[ H li a). - KOMHT IlaBeJI' cy,!l;bfl 1.opo.'leBCIWr0 ;:i;eopa' yTOepmi{aeT aa CbIH0M 

JlanuCJiaB'l. 1-hmonaeM rpaM0TY 0T 8 IIIOHfl 1331 r. 

46. __:1331 r. ceHTH6pH 29, Bnrnerpa;:i. (Bettrepc1-rnff Hapo;{Hafl Pec

n y 6 JI u li a). - KopoJib Bettrpuu nap.'1 Po6epT maJiyeT MarncTpy Ee1.e ;a;ea noMeCTbfl 

H li0MHTaTe lJeHa)]; BflaMeH noMeCTbfl BepecMopT 6.ana Apa;:i.a. 

46. --1331 r. ce11TH6pH 29, Buwerpa;:i. (Bettrepcliafl llapo;a;ttafl Pec

n y 6 JI II r; a). - noMHT Ilaae.'l, cy;tbfl HopoJieBci..oro ;:i,eopa, 11aJiaraeT wTpatfl aa neRBKY 

B cy;:i;. Yno~rn11aeTCR TpaHCHJILDaHCKIIA B0eeo;:i.a To~ta. 

4,. --1331 r. ceHTRfipR 30, B nwerpa;:i. (Be11repc1,aR Ifapo;:inaR Pec

n y li JI u Ha). - HopoJib Beurpun nap.:i Po6epT a;a:iyeT meue IleTJlY, no npoaemuy 

ua raauywa, n ero l(0'lepn noMeCTbR o H0MnTaTax lJetta;:t u Apa;:i.. 

48. - 1331 r. OH TA 6 p A 5. - nopo.1b Beurpun HapJJ Po6epT eoanpa111aeT Marn -

CTpaM 1-J li I'-WJialO, A 11;a;pet0 li lfoatt11y ece IIX 110:\1 eCTbR aa CJiya;fiy B TpaHCHJlbDaHJrn . 

41'. - 1:131 r. oi;TH6pR I'.!, <By;:i.a, Ut>11repc1>a11 Hapu;:i11an Pecn.Yu-

JI 11 li a>. - nan11TyJI EJ";I;bl n11CbMe1rno cooomaeT 1wpo.T1t0 napJiy PoGepTy o paaMea,e
namm noMCCTHil: TOM bi, B0eB0;:J.bl TpaHCH:ILBaHIIII li li0MHTa Co:11101-a. 

oO. -1331 r. 0KTHfipH 18, <;::l:H:iy:i Op;i:rnii>. - CoeeT ;:l:R.:iy,, Op;i:mr1 

n11meT IiOP0JIIO l\apJiy Po6epTy 06 0TMe..i;enaHIIII •IaCTII noMeCTbR Omnapay ;a;JIR Cb!Ha 

IlaeeJia TOMbl. 

ol. - 1331 r. 11 o R 6 p R 6, ~1 e II a lll. - nO~IIIT 11 ;:i:eopnucm1e CYAbH K0MHTaTa 

Tb1puoea yTeepm;:taIOT rpa11n11u Mem;:i:y ce.;1am1 Cyn:iai; 11 H;:tp111J1afl. 

52. -1331 r. HoR6pR 2~, AenuboH. - Ilana Hoa111f XXII 11a:ma•iae1· A11;:i;pc11 

HaH0HHli0M 1.1epIrnn B Opa,.'}R. 

oS. --1331 r. <npn6JIH3HTC,'lbll0 II0R6p11 30). - nopOJib Bettrpun HapJI 

PoCiepT yTBepm;a;aeT aa Cb!H0M TiaeeJia H3 Tioao6a ToMoii ero 'laCTb noMeCTbll Orneapay 

n li0!lmTaTe CaTy-Mape. 
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o-1. - 1331 r. .le li a ii p H 11. - noJJO.-iL IIPlll"f!1111 l\ap., Po6epT yTeepm,a:aeT aa 
HoaHOM H H1w60M, CbIII0llbR~III HHliO."IUR Crnpw,•ro 11:J PbIIIIHOD:l, ece II0MeCTbR H ,ll;0X0,lbl 
li TpaHCHJlbHamrn, 6bIHlllllţ ,l0CT0RHHe~1 Co.,o~IO!la, c1,111a C1rnuo11a, H3 Bpamoea. 

55. - 1331 r. ;:i;eliafipR 31, <.-\:16a-IO.-111n>. ~- IfanttTy,, A,,6a-lO:inu yTeep
a;,a:aeT rpaMoTy, Bhlp;a1rnyIO li0poJieM Kap.,oM Po6cpTo~r caKC0Hl.\aM H3 Me;:i;ttama, BoJib• 
metl u Ma.:101\ Illelhrn. 

06. - <1332-1337 rr. >. - C,-1eTa H1,06a, 
BottolflaTO, 83HMaBWHX ):(eCRTHHbl :Ja UJeCTb 

57. -1332 r. <ArpHR, Bettrepclian 
Ha11HTYJI Arp1111 nL1;:i;aeT rpaMoTy; cpe;:i;n :III!.\ ee 
;:i;uaKoH re oprtttl 11a MapaMypewa. 

Cbltta Bepettraptty H Pal\MyHAa 11:1 
,"IeT B Benrepct<OM K0poJieBCTBe. 

Hapo;:i;ttaR Pe c n y 6 JI u li a >. 
II0;J;TBepm,a:aIOllţllX YII0MRHYT H apxn-

oS.-1332 r. r. RHeapR 22, Opa;.tR.-Il111iapul\ e11HcK011a )].yM11Tpy 113 
Opa):(H Dbl H0CHT npuroeop 110 ;:i;e:iy o MecTe e neq1,e11mepe. 

o9. -1332 r. RHBapn 25, A:i6a-l0.,11R. - TTanc1rne noCJibl n Be11rp1rn H1w6, 
CblH BepettrapHy' H Pal\MyH,l 113 Bono!J,aTO, 11p1ma3LIDaIOT HaCT0RTeJIIO D Ctt611y ToMe 
3aCTaBHTb HeCK0JibliHX II0;J;'-IHHl'HHblX e:\ly CBRllţeHHHK0II BblIIJiaTIITb CYMMY, li0T0pyIO 
0IIH 3a):(0JIH<a.:m nallCli0MY H0Tapnyc_\- Hoa11y. 

60.-1332 r. lfleepa:itt 5, B11werpa;.i (IlettrcpcKaR Hapo;:i;ttaR Pec
n y 6 Ji H li a). - nOMHT TTaee.:1, CY.lbR 1wpo,,eec1wro ;:i;eopa, RblH0CHT npHI'0Bop 110 
o;.ittoMy ):(e.r:1y. YnoMIIHYT TpanCHJibBaHCliHfi eoeno;i;a To Ma. 

61. - 1332 r. lflenpa:iR 25, Ae11111>0H. -- Dana lfoaun XXII ttaatta•iaeT cLrna 
JlaypeHI.\HR 113 CbIHKpaR Hlio6a Iiall0Hllh0)I TpaHCi!JlbllaIICK0I\ l.\epKDH. 

62. -1332 r. lfleepa.,H 25, Annttbou.-TTana HoaHH XXII 11a:rnaqaeT TTaee:ia, 
CL!Ha Rlio6a H3 nJiyma, KaH0Hllli0M 11ep1m11 11 Opa,:111. 

63. - 1332 r. lfleepaJIR 25, Ae1111LOH. --- Hana lfoattH XXII naaHa'-laeT 
)].o~mHHlia lleJIIIKa KaH0HHI,0M l.\epliDH ll Opa;.tll. 

64:. - <1332 r. !JieepaJIR 25, .-\n11ttbo11>. - TTana lfoatttt XXII 11a311aqaeT 
CblHa CattliTa l-IHKOJiaR liaH0Hlll,0~I l.\ephBII B '-lena;.ie. 

60. -1332 r. MapTa 9, ABIIHb0lL - Dana lfoa,m XXII paapemaeT Tpatt
cn.rrLeancK_oMy B0eB0,le ToMe II0CTp0l!Tb M0HaCTb!pb B ero noMeCTbH Ce'-leHH (HbIHe 
B Bettrepc,wl\ Hapoµ;ttofi Pecny6:1111ie). 

66. -1332 r. MapTa 9, AeHHbOH. - Dana lfoattn XXII .a:aeT MnxauJiy, 
Cb!HY TpattCHJlbBaHCli0ro eoeno;i;bl TOMbl, CJipR6y e HaIIHTy.rre CTpHrOHHY. 

67 .- 1332 r. Ma p Ta 9, An 1111 b o H. - Ilana HoaHH XXII npnKa3bleaeT ennc-
1<011aM 3arpe6a n Tpa11cn:ibeanu11 npe;i;ocTaBH'fb o pacrropmHenue 6eJirpa;i;c1wro enncKona 
l.\e pi;onttble 3;t;amrn B Ee:ie II K.1ya;e. 

68. - 1332 r. MapTa 10, Ae11ttbo11. - Hana HoattH XXII ttaanaqaeT cLrna 
Tn6a Jla):(HC.,aea Ha.H0HHli0M l.\CPHBII e Opa):(H. 

69. -1332 r. MapTa 12, <Opa;:i;H>. - nanHTy:i Opa):(11 yTBepm;:i;aeT 11po;:i;amy 
II0MeCTbfl. 

70. -1332 r. MapTa 13, <.];n.,y., Op;i:Jn>. - CoeeT )].nJiy.rr Op33HI\ yTeepm
.JJ;aeT npo.a:amy noMeCTLR. 
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71. - 1332 r. MapTa 18, B umerpa11: (BeHrepcHaR Hapo11:RaR Pec-
n y 6 JI u Ha). - Cy/1:bR HOponeBCHOro 11:eopa IlaBeJI nocTaHOBJIReT npHBeCTH H npHCRre· 
no 11:eny orpa6JieHHR CJiyr AH11:pe11 H8 HoaMaJI, B03Bpall.laB11!HXCR H3 TpaHCHJlbBaHHH. 

72. - 1332 r. MapTa 18, <ABHHbOH). - nana JfoaHH XXII npocuT HoponR 
HapJia Po6epTa OHaaaTb DOMOil.lb nanCHHM noCJiaM npn c6ope 11:ecRTHHbl aa llieCTb JieT· 
H 11:0XO/l:OB co CB06011:HblX 11epH0BHblX 6eHe~Hl.lHR. 

73. -1332 r. MapTa 25, <Apa11:>. - HanHTYJI Apa;la yTeepm11:aeT cornarneHne 
Mem11:y CblHOM neTpa MuxaHJIOM H ero 6paTbRMH' C 011:uoR CT0pOHbl' H MapHy H3 
Bapllla.H/1: H ero cnyroR' C ;:i;pyroR CTOpOHbl. 

74:. - 1332 r. <npH6JIH8HTeJibHO MapTa 29, Eaq (IOrocnaBHR) ). ~ 
HanuTyJI Eaqa nHllieT HOpOJIIO lfapny Po6epTy o paa~1emeBaH1rn noMeCTbR 6aHaTCliHM 

;i;eopRHHH0M. 

76. ~ 1332 r. MapTa 31, <An6a-l0.1u11>. - nanHTYJI A.rrGa-lOnuu yTeepm-

;:i;aeT lHaJio6y HHHOJiaR' no np03BHII.IY Boc, H ero POACTDeHHIW0D Ha lHeHy 6b1Dlllero 
H0MHTa HapaHyHa H ee CblHOBeR B CBR3H C npo11:ameR noMeCTbR H11µ;R. 

76. - 1332 r. anpeJIR 1, ABHHbOH. - nana Hoa1rn XXII nHCbMeHHO 06pa
I1.1aeTc11 H TpaHCHJlbBaHCH0MY Boeeoµ;e To:11e, HOMHTY CaTy !l<Iape naeeJiy H H 11:pyrnM 
TpaHCHJibBaHCHHM caHOBHHHaM c npOCb6oR OHaaaTb co;:i;eltCTBHe . npn c6ope nanCliHX 
;i,eCRTHH B BearpHH. 

77. -1332 r. anpeJIR 1, <ABHHbOH>. - Ilana JfoaHH XXII npocHT eeurep
CHHX apxuenHCliOIIOB H enHCHOIIOB co;:i;eRCTBOBaTb nanCKHM noCJiaM npn c6ope nanc1rnx 
µ;eCRTHH. 

78. - 1332 r. <µ;o anpenR 5> Bumerpa11: (IleHrepci;a11 Hapo;i;naR 
Pe c n y 6 JI u Hal. - HoMHT naeeJI, CYAbR HOpOJieDCliOrO ;i;eopa, OTCpoqnnaeT pa:J6op 
TRlH0bl. YnoMHHaIOTCR 11:ea nHCbMa KOHBeHTa ,D;11.11yJI OpaaHR li enHCliOIIa 113 Opa,111. 

79. - 1332 r. anpen11 5, Aen11bo11. - nana JfoaHH XXII 11a::maqaeT ,[J:0~111-
HHHa BeJIHKa HaHOHHHOM B Arpm,: li µ;aeT eMy npaBO coxpaHHTb 'IaCTb ;!J;OXOi];OB C 
11epHBH B Op8/l:R. 

80. -1332 r. anpeJIR 10, <An6a-lOJ11111>. - lfanHTYJI AJioa-IOJ"IHH yTBepm-
11:aeT paa11:en noMeCTbR IOK. 

81. -1332 r. anpeJIR 16, <,l];11ny.1 Opaa111t>.-l--.0HBCHT e ;J,n.TiyJI Op:n11n 
no;:i;TeeplH/1:aeT, qTo nyK, KpenoCTHOR ,l];OMHHHKa H3 neKep, 11 li HI,OJiaR npenRTCTByJOT 
npoi];alfle II0MeCTbfI. 

82. - 1332 r. Mall 5, Ae11HbOH. - narra lloa1rn XXII ua:rnaqaeT CblHa 
JfoaHa neTpa HaHOHHKOM 11epHBH n AJI6a-lOJIHH. 

83. - 1332 r. MaR 8, <,l];11nyJI Opa:rnR>. - ConeT 11 uacTORTCJib .il:RJiy."I 
Op::iantt yTnepm;i;a10T aa,ma;i; nMeH1111. 

84. - 1332 r. MaR 9, <Opaµ:11>. - HannTy,"I Opa;:tR 110;:i;Teepm11:aeT npHcRry 
TOMbl H3 EHCH B TOM, qTo OH He HaII811:aJI Ha CJiyr Au;i;pen. 

So. - 1332 r. Man 13, ABHHbOH. - nana Jfoairn XXII rrpnnaabrnaeT errHcno
rraM ACTH H naBHH rrpOH3BeCTH paccne;i;onaHHe B CBR311 C orpa6.rreHHeM BeHrepcKoro· 
HOPOJieBCKOro nOCOJibCTBa, B COCTaB KOTOporo BXO;:(H.110 ;:ieoe ;i;yxoBHblX JIHJ..I Ha TpaH
CHJibBaHHH. 
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86. -1332 r. !llaR 15, BHlllerpaA (Be11repcKaR HapOAHaR Pec-
n y 6 JI H K a) .-KopoJI& BeHrpHH KapJI Po6epT )"TBepiK)laeT corJiallleHHe MemAy aapaHJ\
CKHM KOMHTOM JlaypeHUHeM H ero 6paTOM, c O;J,Hoil CTopom,1, H MarHCTpOM neTpOM. 
C ;:i;pyroR CTOpOHbl, OTHOClfTeJibllO paapylllellHII 1,penOCTlf. 

87. -1332 r. MaR 15, BHlllerpa;:i: (BeurepcKaR HapoAHaR Pec--
n y 6 JI H K a). - CyA&R KopoJieBCKJiro ;i;eopa naee.rr onpaeA&IBaeT ToMy Ha BHpH, 
O0BHHeHHOI'O B orpa6JiellHlf eoaepal.QaBIIIHXCR 11::J TpanCHJlbBaHHH CJiyr AHApeR H3 
HoaMaJI. 

88. -1332 r. MaR 23, ABHH&OH. - nana Hoa1111 XXII paapewaeT, •1To6bl 
AYXOBHHKH apxHenHCKOrra naJIO'IH, enHCKorra 3arpe6a H enHCKOna TpaHCHJl&BaHHH 
OTnycKaJIH nepe;i; CMepTblO BCe rpexH. 

89. -1332 1·. n1011R l, AeHH&on. - flana l1oa1111 XXII npeAOCTaeJIReT 
1;opo:110 Kap:r1y Po6epTy TpeTblO 'IaCTb RCPX ;:i:oxo;ion nanCKOR Ka3Hbl co ceo60)lHblX 

6e11ecJiuuHfi B Be11rp11H ;l;Jlfl 6op&6bl C pyCHHaMII H ;i,pyrttMH 11anal(al01.QHMH Ha Beurpmo 
CXH3!11aT111'8MH. 

90.- <1::132 r. 111011A 1, Auru&on.>-nana l1oa1111 XXI' upe)lOCTaBJIReT 
IWJJ0.llO HapJiy Po6epTy TpeTb nanCKHX ACCRTIIII B Be11rpHH aa 6 JieT. 

91. - 1332 r. 11101111 1, ABHH&o11. - nana Hoa1111 XXII upHKaable'l.eT coo1n1 
noc,1aM fh;o6y, c1,111y Bepenraf>HY, H Pail::11y11;:i:y H3 Bo11otpaTo npe,1ocTaB11T& Kopomo 
naµ.1~· PoGepTy TJJCTI,JO '!aCTb )lOXO)lOD nanc1wii 1;a:rnJ,1 co CBO0O):\HblX 6e11mJ>111ţult D 
lle11rp1111 aa 3 ro;:i:a. 

92. - '13:12 r. HJOHR 1, AnHH&OH. - Hana l1oa1111 XXII npHKaabloaeT CDOH!II 
noc.1a.\f II Be11rp1m Hoany, Cb!HY Bepe11rap11y, 11 Pail::11yn;J.y H3 BonotpaTo npe;J.0CTaR111& 
KOpOJIIO Benrp1m napJJy Po6epTy TpeTblO 'I8CTb nanctmx /(eCRTHH B BeHrpHH aa 6 JieT. 

93. - 1332 r. H JO II R 8, K p H c 1" H lll .- To Ma, eoceo;i,a TpaHCHJlbDa.HHH, 11 HOMHT 
Co.rmoKa AaeT DO'.',!eCT&e ,il;op11ac (111,me n Bcnrcpc1;ofi Hapo/1,HOR Pecny6J111Ke) c&111y 
Map1H11a lfoa11y, liOMHTY ,IJ.061,mn. 

94. -1332 r. 111011H 10 <)J;RJIYJI Opaa11fi>. - CoeeT )J;RJIYJI OpaaHR yTecpm
;i;aeT npo;i;amy MCJlbHHULI. 

9o. - 1332 r. HJOHR 16, AeHH&OH. - nana l1oa1111 XXII paapelllaeT nopomo 
HapJJy Po6epTy II ero B0fiCKY eCTb MRCO e DOCTHLie ;J.IIH DO epeMR IIOXOAOD Ha cxna
MaTHJiOB. 

96. -1332 r. 111011H 21, ByAa.- IhJJaTnH u cy;i,1,R noJioeuee lfoa11 .IJ.PYAltleT 
DOCTall0DJIReT' 'IT06bl CblH Bn)lbl )J;yM6pon npHCRrHyJJ KannTyJiy lfou~a no ):\eJiy Tfl)f{0bl 
c MarncTpOM ,h,epm;o'.',I ua EeKH. 

97. -1332 r. HJOHR 22, B umerpa;:( (BeurepcHaR Hapol(HaR Pec-
ii y 6 JI u Ha). - HopoJib BeurpHH napJJ PooepT D0;J.TBepm;i;aeT, 'ITO HHKOJiae 0TKa-
81,lBaeTCR OT DJJa):\eHHR Ha DOMeCTbe (111,rne B AecTpHH) B D0Jlb3Y aapa.H,ICKOro KOMHTa 
JlaypeHUHR u ero 6paTa. 

98. - 1332 r. HIOJIR 15, <qeua;i;>. - HanuTy,i qena;\a yTeepm)laeT npo)laiKy 
noMeCT&R e KOMHTaTe Ba'I (11&111e e Beurepenolt Hapo;i,110R PeCIIy6JIHKe). 

99. - 1332 r. HJOJIR 20, B Hlllerpa;i; (BeurepcKaR Hapol(HaR Pec-
n y 6 JJ n K a). - Hopo:11, BeurpHH KapJI Po6epT yTeepm;i;aeT corna1I1e11He MemAy aapaHA
CKHM KO'.',!HT0M JlaypeHUHeM H ero 6paTOM' C O~H0it CTOp0Hl,I' H OMepHKOM H3 Ceru H 
ero cecTpon, c ;:i;pyroil: cTopoH&I. YmrnnnaeTcn Tpa11c11:i&na11c1mil: noeeo~a ToMa. 
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100. -1332 r. HIOJIR 22, Burnerpa,;i; (Benrepci-.aR Hapo,;i;naR Pec-
n y 6,111 Ha). - KopOJib Benrpuu Kapn PofiepT yTaepaqaeT cor:iarneH11e Mem,;i;y Japan;i;
CKHM HOMHTOM JlaypeHI_\HeM H ero 6paTOM' C o;i;11on CT0p0Hbl' li CblH0M HapJJa 113 
fior CTe!IJauOM' C ;i;pyron CT0pOHbl. 

101. -1332 r. aerycTa 1, <A,""I6a-lO,""InR>. - 1-iamtTy.""I A.""Jfia-IO.rnu yTeepa--
11:aeT mano6y CbIHa fpuropuR flnKn Ha 11oana n I-h1no:1ae, no npoae11111y 3a6apu, 
HaCTC..'IaHbl PynH. 

102. - 1332 r. aerycTa 12, Bnrnerpa;i; (Benrepc1rnR Hapo;i;naR Pec-
ny6nnKa). - HopOJib Benrpuu HapJI Po6epT y;aep1n;i;aeT cor;iarne1111e Mem;i;y aapaH;i;
CKHM K0MHTOM Jlaypen1.1neM H ero 6paTOM l1oa110M, C o;i;non CTOp0Hbl, H caapc1rnm1 
jJ;IIOpRHUMH MnxaHJIOM H CTe«paHOM, C .n;pyron CTOp0HI,I. 

103. -1332 r. aarycTa 20, <A,16a-lOJIHR>. - HamtTy.""I A:i6a-lOmm no;i;-
T11epmi!;aeT, qTo CblH MapoHJia HHl<OJiae, nopyqaeT MarHCTPY TO)!e HCCliOJlbliO CB0IIX 
llOMCCTIIA, pacnOJIOmCHHblX no o6euM C,TOp0HaM Mecema. 

10!. _:_ 1332 • aarycTa 31. - HopoJib Be11rpu11 
,rr;apcTee1myio e noJibay CblHa Muxa.;11rn Hui-.o.1ae; cpe;i,11 

Jlllll ynoMHHYTW " TpaHCUJibBaHCKHe caHOBHHKH. 

l{apJI PouepT co11eprnaeT 
IlO;J;TBepm;i;aio111ux rpaM0TY 

lOo. -1332 r. ceHTH6pR 21, Bnrnerpa,;i; (Be11repc1,aR Hapo;i;naR 
Pecny6auna). - KopoJieBa Benrpuu E,rnJaBeTa np1rna:u,1BaeT i-.annTy,""Iy A:11ia
lOJiuu npHCJIUTb CBH/];eTeJIR ;J;JJR paaMeiKeBaHIIR Il0MeCTbH 0:q e liO)IllTaTe AJIGa. 

106. -1332 r. CCIITR6pR 21, ,Il;H,'l,V;t Opaa11fi. - IIaCTOflTC.'lb H C0llCT 
J:(R:iy,1 Opa:mfi yTnepm,r:i:aioT ,1apcTae1111yio CLIHa Bene;:,;1-rnTa neTpy. 

107. - 1332 r. ceHTR6pR 25. -Hno6 n naae.""I, 1,:0)111TbI Cauo:l'ra 11 1.acTe:111Hbl 

A11:puana oT;i;aioT npHnaJanue. 

108. -1332 r. OKTR6pR 2, ABHHbOH. - nana ltoa1111 .\.XII np1rna:JLlllal'T 
nenOT0pblM npeă!aTaM, B TOM •rnc,1e HaCT0flTC,llO Opa;i;n, 11:nna•II!Tb Hoana 1!01;a 11:J 

Toa111:n 1-a11011uHoM n CTpttronuy. 

109. - <1332 r. OKTR6pR 2, An11Hbo11>. - nan,1 lloauH X:\.11 11a:J1ra•1aeT 
HnHo.'laR, Cb!Ha lln1<0JiaR na Bacapu, HanoHHIWM n Opa,1io. 

110. -1332 r. OHTR6pR 4, AnunbOH. - nana lloa1m XII npni,:a:J1,rnaeT 
apxnennc1-wny CTpttronny 11a:JHaqJtTb M0Haxa B11Tyca 11:J .\lo11Te1f1eppeo em1c1;on•n1 
MIIJlliOBilfiCHOA 11ep1,e11. YnoMHHUCTCR O naCUJlbCTBCHH0M npHCR0CHIIII IDIYlllCCTRa li 

npaB Mll.ilnORIIACl,:01'0 PnUCIWllCTBa, LIPPKRH, cooeprneHH0M <<11.-111RTC.lblll,l~II ,'lll'--1,DIH 
3THX MCCT>>. 

111. -1332 r. 01,TRCipR 6, Opa;i;A. - Koponb Benrp11u i-;ap.""I PoGepT nocnpe-
111aeT il<HTeJIRM BncTpHltbl n ce:ia M~ co6npaTb /l:OXO;J;bl c llO)!eCTbfl 3neu;i;oprp, cr,u
CTBeHIIOCTH MarHCTpa Moana. 

112. - 1332 r. OKTHopR 6, Opa;i;A. - nopoa1b Bettrp1111 nap:i PoGcpT 11oc11pe-
111aeT MarucTpy JI~ncJiay CY/tHTb rocTeR ropo;:,;a CaTy-Mape Be1,e II ero· Cbmouell, Tai; 
HUK 0JIH no;:i;JieiKaT JIHl11b CY/tY ropo;:tCKOro CY/tbH. 

113. - 1332 r. OKTR6pA 6, Opa;i;H. - nopOJib Be11rp1111 nap.""! PouepT OT;:;'.leT 
npuKaaanne coseTy ,[J;RJIYJI OpaanR. 

lH. - <OHOJIO 1332 r.> OKTRopR 13, TuMnrnoapa. - 1-.opo,'lb Bettrpnn 
Kap:i Po6epT oT;i;aeT npnKaJaHJte KanuTy,""Iy Opa1t11. 
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116. -1332 r. OKTR6pR 20, <ARJIYJI Opaantt>. - HacTORTeJI& u coee-r 
,l].RJIYJI OpaaHR IIHCbMeHH0 coo611-1a10T K0p0JIIO KapJiy Po6epTy' 'IT0 0HH rrepep;aJIH ero 
IIHCbM0 MarHCTPY Jlap;HCJiay. 

116. - 1332 r. HOR6pR 2. - RopoJI& BeHrpun RapJI Po6epT aaKperrnReT 
noMeCTbe aa K0MHT0M HHKOJiaeM. YrroMHHaeTCR o 0HTBe 1330 r. Me)f(;i;y KapJIOM Po6ep
T0M " eaJialllCKHM rocnop;apeM Bacapa6oM. 

117. -1332 r. Ho116p11 4, BHrnerpap; (BeHrepcKaR Hapop;HaR Pec
n y 6 JI" K a). - RopoJI& BeHrpnn Rapn Po6epT rro;troep)f(p;aeT ceoIO rpaMoTy 1324 r., 
Bblp;am1y10 MarHCTpy IleTpy, 

118. - 1332 r. Ho R 6 p R 11. - RopoJI& BeHrpHH RapJI Po6epT Bblp;aeT rpaMoTy 
eeJIHH0MY BHCTHepy H BJiap;eJibQY aaMHa ruMec IlaeeJiy; cpep;H 110)).TBep)t(J];aIOlllHX 
rpaMoTy JIHII ynoMRHYTbl H TpaHCHJibBaHCKHe CaH0BHHKH. 

119. -1332 r. HOR6pR 15, BHrnerpap; (BeHrepc1<aR Hapop;HaR Pec
n y 6 Jl" K a). - Cyp;&R HOp0JieBCK0ro p;eopa H0MHT IlaoeJI BWH0CHT npnroeop 110 ;i;eJiy 
TpaHCHJlbBaHCK0ro B0eB0;J;!,I ToMbl H CTeljlaHa, no npoaon111y Onpop;. 

120. - 1332 r. Ho R 6 p R 22. - Ropo.JI& BeHrpHH Kap.JI Po6epT Bblp;aeT rpaMoTy 
MarncTpy reoprnIO. YrroMHHaeTcll o 6eTBe 1330 r. Me)f(p;y 1<opoJieM Rap.JIOM Po6epToM 
" na,1arnc1<HM rocrrop;apeM Bacapa6oM. 

121. - 1332 r. HOllopll 24, ABHHbOH. - Ilarra lloaHH XXII 6Jiarop;apHT 
K0p0JIR Rap.lla Po6epTa aa II0M0lllb, 0KaaaHHYIO rraIICKHM II0CJlaM rrpH c6ope nancKHX 
/ICCRTHH D BeHrpHH. 

122. -1332 r. Ho116p11 24, AnttH&OH. - Ilarra lloaHH XXII 6Jiarop;apHT 
BeHrepcKHX rrpeJiaT0B, e TOM 'IHCJie H errHCK0IIa Op311H, aa cop;eRCTBHe 0Ka3aHH0e 
llaIICKHM rrocaaM llpH c6ope ~aIICKHX p;eCJITHH e BeHrpHH. 

123. - 1332 r. Holl6pR 26. - Rop6JI& BeHrpHH Rap.JI Po6epT aaKpeIIJIReT 
noMeCTbe aa aapaH/ICKHM K0MHT0M JiaypeHQHeM H ero 6paTOM. YrroMHHaeTcll o 6HTBe 
1330 r. Me)f(JJ.Y KoponeM HapJioM Po6epTOM H pyMblHCKHM rocno11;apeM Bacapa6oM. 

124. - 1332 r. p;eKa6pll 9, BHmerpa11: (BeHrepcKall Hapo11;Hall Pec
rr y 6 JI" K a). - Hopo.lleBCKHR cyll;bll KOMHT IlaBeJI II0CTaH0DJIReT' 'IT06bl CLIH IleTpa 
113 Kem,eep lloaH, C0DMeCTH0 C 24 11:pyrHMH Jl;B0pRHaMH, npHHec rrpHCRry B coee'J'e 
,:(n:ryJI Opaaun. 

120. - 1332 r. A e K a 6 p R 21 , B Hm e r pa 11; ( B e H re pc K a R Hap o 11; Ha R Pe c
n y 6 JI H K al. - ToMa, eoeeo11:a TpaHCHJI&eaHHH H K0MHT CoJIHOKa )f(anyeT eJiap;eJI&Qy 
aa,,rna e 1:blpHoBe MarncTpy CTeljlaHy noMecT&e Caea B K0MHTaTe ,l].o6b1Ka. 

126. - 1332 r. JJ. e K a 6 p R 21. - RoMHT H ;J;B0pRHCKHe C)'l(bH .IJ:o6b1Ka II0;J;TBep)f(
;\alOT, '-IT0 CblH HHKO.llaR lloaH Jl;0KaaaJI, 'IT0 OH ne o6o6pa.ll IOH0lllY HHKOJiaR. 

127. -1333 r. <ArpnR, BeHrepcKaR Hapo;i;HaR Pecrry6JIHKa>._ 
CoeeT e ArpHH yTeep)f(p;aeT 11:apcTeeHHYIO MarucTpa lfoaHa. Cpe11;n JIHL\ II0;:\TBep)f(,laio
lllHX rpaM0TY YII0MRHYT " MapaMypelllCKHR apXH)l;HaK0H reopre. 

128. - 1333 r. RHBapll 2, Bnrnerpa.n; (BeHrepcKaR Hapo.n;HaR Pec
n y 6 JI H K a) .-Ropo.llb BenrpHH RapJI Po6epT OCB060)f()l;aeT Kpen0CTHblX H CJiyr KpenoCTH 
<l>al'a'-1 MapKa, ToMa <Dara'-la H l'loaHa :ia yCJiyrH, 0Ka3aHHble HX p0/:\CTBeHHHKaMH 
IleTey H IleTpy B0 epeMR nofiHbl Me)f(.n;y 1wpoJieM RapJIOM Po6epTOM H eaJialllCKHM 
noeB0A0R Bacapa6oM . 
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129. - 1333 r. «fie B p a JJ R 9, B II w e r pa 11. ( B e H r c p c K a R 

ny6JJBKa). - KopoJJeBCKlllt CY/1.bff K0MIIT Ilanen YTBepm11.acT 
CblH0BbRMII 8p11.ey II CblH0BbRMII IleTpy 0TH0CIITCJibH0 IT0MeCTbR. 
B0eBop;a TpaHCl!JlbBaHIIII li K0MIIT CoJIHOKa. 

H aponHaR Pec
corJiamett11e Memny 

YnOMRHYT ToMa, 

180. -1333 r. MapTa 1, B11werpap; (BeHrepc1;aR llapop;HaR Pec-

n y 6 J1 H Ha). - CbIH BepeHrap11yca RKo6' c60pll\llK nanCKIIX ;D;CCRTIIII B BcHrp1111' IT0A
TBepmp;aeT, 'IT0 IT0;D;'lllHCHHble eMy c60pll\llHII B ;D;II0l.\e3c TpallCIIJlbBaHIIII MUrl!CTpbl 
ToMa' 11oaHH H BeHC;D;IIHT nepep;aJIH eMy co6paHHble IIM B :JT0M p;11oueae ll.CCflTIIIILI. 

181. -1333 r. MapTa 5, B11werpap; (BeHrepcKaR Hapo;:inaR Pec-
n y 6JJ II Ha). - HopoJJh Be11rp1111 KapJJ Po6epT np111<a3bleaeT Han11TyJ1y Opan11 np11-
CJ1aTh CBll):(CTeJJR ):(Jlff pa:ciMemeBaHIIR D0MCCTbff KepeKIIY. 

182. -1333 r. MapTa 11, <OpanR>. - Kan11TyJ1 Opa;-(R no;:tTeep;K;i:aeT maJiooy 
Cbllia OMop;eyca lllTe«flaHa Ha CblHa ToMbl 11oaHa, HCD0Jib"I0Daomero IlO;:tJI0illHble ITl!CbMa 
nepe;:i; coneT0M ,D:Rnyn Opaa111t. 

188. -1333 r. MapTa 21, <.ll:RJJYJJ Opaa111t>.- HaCTORTCJJb II cooeT ,D:nJiy.JJ 
Opaa11A Il0)(TBepmna10T, 'IT.O MarHCTpbl <I>a611aH H Jlan11CJ1ay npona.'111 MarHCTPY 11oany 
DOJJ0BHHY n0MCCTbll IleTll K0MIITaTa CaTy-Mape. 

184. -1333 r. MapTa 28, Byp;a (BeHrepcKaR Hapo;:inaR PecnyG-

T H K a). - KoMIIT fp11rope' 8aMCCTIITCJlb cyp;bll npH nanaTIIHC 11oane ,IJ,py;i;meTC' no;i:
BepmnaeT np11cRry ChlHa M11xa.Hna JJan11CJ1aBa 11a K0M11TaTa CaTy-Mape. 

186: -1333 r. anpen11 14, B11werpap; (BeHrepcKaR Hapo;:t11aR Pec
ny 6 JI II K a). - BoeBop;a TpaHc11J1bBaH1111 11 K0MIIT ConHoKa To Ma npnKa,~blnaeT CYAbRM 
BHeWHero CoJIHOHa cyp;IITb Bce TaM0IIIHHe 11.ena 06 y611itCTBe li co611paTb ne1110. 

186. --'--1333 r. anpen11 19, <Opap;R>. - Kan11Tyll Opa;ţ11 coo6~aeT Hopomo 
Hapny Po6epTy' 'IT0 CblHOBbR M11xa11na B0Cnp0TIIBIIJJIICb pa:JMC;t(CRaHIIIO D0MCCTLI( 

HepeK11y. 

187. - <1333 - 1334 rr.> anpenR 25, B11werpan (Be11rcpc1;aR HapoA
HaR Pecny6n11Ka). - BoeB011.a TpaHCIIJibBaHIIH II K0MIIT Com1oi<a ToMa npmrn
BhlBaeT K0MHTY BHeWHero CoJIHOKa IIJIII ero aaMeCTIITCJIIO paccy/l,HTb /l,CJI0 Ilaena, 110) 
npoaBHll\Y 3eKyJI, CJ1yr11 Ha'laJibHIIKa JIY'IHIIK0B CaHJJ;pHHa. 

188. - 1333 r. anpen11 26, Hanno (BenrepcKaR Hapo11.11aR Pec-
D y 6 JI H K a). - HOMIIT li CY/1.bfl K0MIITaTa Ca6on11a yTeepm11.aeT Ha 0CH0Dallllll DIICbMa 
KaDHTyJia Opa/l,H aaKJia/l, noMeCTbff e K0MHTaTe Ca6oJl'I. 

189. -1333 r. Mall 2, By11.a (BeHrepcKaR Hapo11.11aR PccnyGJ1111rn).
Hoponh BeHrp1111 Hapn Po6epT BblAaeT rpaM0TY K0MIITY IlaeeJiy. Cpe;i;11 no11.Tnepmna10-
~11x rpaM0TY JIii'-\ ynoMRHYTbl H TpaHCIIJlbBaHCI<lle caB0BHIIKII. 

140. - 1333 r. Mall 26 <Opa11.a>. - Han11TyJI Opan11 yTocpm11.aeT npo11.a;i;y 

D0MCCTlllt H upy11.oe B K0MHTaTe Ca60JI'1. 

141. - 1333 r. HIOHR 13 <ABHHbOH>. - Ilaua 11oaHH XXII peK0Me1111.yeT 
en11cKorry llenana nancK11x noCJJoe e BeHrp1111 R1w6a HB JJanrpeca II HKooa, c1,rna 

BepeHrap11yca. 

142. -1333 r. HIOHR 27, <Opa11.a>. - Han11Tyn OpM11 yTuepm11.aeT 11po11.amy 

BeK0T0pbIX II0MCCTHlt B K0MHTaTe Ca60JI'1. 
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143. -1333 r. HIOJIII 19, <An6a-lOJIHR>. - KarrHTYJI An6a-lOJIHH yTeepiH-
;a.aeT corJiallleHHe MeH<AY CLIHODbllMH feitJieTa .rr arvIcJiaBOM, MHxaHJIOM H Be1<e, C 

O)lHOit CTOpOHLI H ;a.eopllHHHOM H8 fLIM6awa ÂOMHHIIKOM, C ;a.pyroit CTOpORLI, OTRO• 
CHTeJihHO IlOMeCTbll IllHHTep11r. 

144. -1333 r. HIOJIII 26, CLIHTHM6py. - :1aMeCTHTeJih TpaHCHJihBaHCKOro 
eoeB0)lbl CHMHOH 06pa11ţaeTCR C IlHChMeRHOit rrpoch6on " KanHTYJIY An6a-lOJIHH npH
CJiaTb B 06ll.\HHHOe co6p&HHe CBH)leTeJill no BbiaODY nOMHTa H8 ,ll;o6LIKH J-loaHa. 

146. -1333 r. HIOJIR 26, An6a-lOJIHR. - Oa;:i;c,rnit apXHAHaKOH J-loau orepa
'IHeaeT paa6op TRH<6LI MeH<AY Cb!HOM )],yMHTPY J-loaHOM II CLIHOBbRMH HHKOJiaR 1KHM· 

6opcKoro HoaHOM H flKoooM. 

146. - 1333 r. HIOJIR 28, <qeaa;a.>. - Harn1Ty,--i qeHa)la yTeepm)laeT aa11JiaA 
•IacTH noMeCThll 3eneyc. 

147. -1333 r. aerycTa 17, <,D;11JiyJI Opaanlt>.-HacTORTeJih H coeeT ,D;11nyn 
Op:cieRit 110)1,TBepm;:i;aeT, 'ITO CLIHOHbR IleTpa H8 Mapoyx, .AHApeit R Bnacuy OT,!1;aJIH 
nJieMRHHHKY MuxauJia 'leTeepTyIO 'laCTb eeoero IIOMeCTl,R. 

148. - <1333 r.-1334 r. > aeryeTa 28, <;rJ;11;1yJI OpaaHit>. - CoeeT ,n,myn 
Opaauit DOATBepm)laeT. 'ITO CLIH r11yp1<e IlaeeJI yn.--iaTll."I 'leTLipe C llOJIOBHHOA MapKH 

aa paHeHHe wecTn KpenoeTHLIX MarncTpa Beaeyca. 

149. -1333 r. aerycTa 29, <An6a-lOJin11>. --- KannTyJI AJI6a-lOJIHH nmueT 
aaMeCTHTemo TpaHCHJJbBaHCHOl'O B08BOALI CttMHOHY o TOM, 'ITO KOMHT HoaH 6LIJI 
BLI8BUH B CYA B npHCYTCTBHH BOeBOAhl TpaHCH;'JhBaHHH. 

160. -1333 r. aerycTa 30, BHmerpaA (BeHt·epcKaR Hapo;a,Ball Pec
n y 6 JI u K a). - KopoJieea Bea,p11u En11aaeeTa npttKa:11,rnaeT KanuTyJiy e qeaa;a.e 
npHC.."IaTb CBH)],eTeJIR ;(JIil pacCJie;a,oeaHHII ;r(eJia 06 unycTollleHHH DOMeCTbll PeMeTll. 
MapuuneM H KRR8eM BpaTaHOM. 

161. - 1333 r. ceHTR6pR 10, AenHhOH. - Ilana J-loaHH XXII HaaHa'laeT 
KaHOHHKa na Opa)lH IIHHOJiaR HIJ MaTaipapHC apxHenHCKOilOM 3apH. 

lo2. -1333 r. ceHTR6pR 19, BHwerpa;a. (BeHrepcKall Hapo;a,BaR 
Pecny6n11Ka). - KopoJieea BearpHH EJimiaeeTa nopy'laeT KOMHTY Ceoema H 

Yiteapa BOCCTaHOBHTb BJ{0BY ,L{e11a 8 npaeax COOCTBeHHOCTH Ha ee DOM8CTbe, DOKa 

BHIICHHTCR, HaXO)],HTCR JIii ee CLIH B BaJiaXHH H 110Ka elt He B08MeCTIIT pacXOAL[ Ba 
CBa)le0HLie oo;a.apKH H CTOHMOCTb 'leTBepToit 'IUCTH, nonara10nIe1tc11 )1,0'lepRM. 

163. - 1333 r. ceHTR6pR 29, ,ll;eea. - KoMHT " ll,BOpRHCKHe cy;a,1>H H0IIHTaTa 
ryae.a:oapa yTBepm.a;aIOT eorJiallleHne Me~y )l;BOp11H8MH H8 Xam,1aTa OTHOCHTeJihHO 
DOMeCTbR Xam,1aT. 

164. -1333 r. ceHTR6p11 29 <An6a-l0n11R>. - KanHTYJI An6a-lOJIHH oo;a.
TeepmJ1aeT .aaRBJieHHe MarHCTpa ToMa OTHocnTeJihHO ero npaea Ha Kpenocu, MeHTeB. 

loo. -1333 r. OKTR6pR 8, <ARnyn Opaa11it>. - HacTORTeJih H CoeeT ;D;JJJIYJJ 
OpaaHI 110)1,TDepm;a,aIOT, 'ITO KOMHT Ce6aCTHaH H ero CblH opoJ];aJJH MarHCTPY Jfoaay 
'laCTb ceoero DOMeCTbll B K0MHTa1·e BHXOp. 

lli6. -1333 r.0KTR6p11 16, BHmerpa/1, (BeRrepcKaR Hapo,1aaR Pec
n y 6 JI H K a). - Cy,11,11 KOponeBCKOJ'O J:ID(lpa KOMHT IlaeeJI yTBep~aeT paa;a.en noMeCTHI 
Melf<)ly TpaHCHJlbBaHCKHM eoeDOJJ:0it To~IOlt u ero 6paTOM. 
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li7, -1333 r. OHT116p11 24, BRmerpa~· (BeHrepcHaJI Hapo.a;HaR 
Pecny6JIHHa). - Cy,a;hR HoponeBCHoro ,a;Bopa H0MHT Ilaeen npoc11T 11auuTyn CTp11-
roHHY npRCJIQTb CBH,n;eTeJIJI .a;JIJI paaAeJia DOM0CTHit Me>K.a;y B0eeo~oit TpaHClfJJl,Damrn 
TOMOit H ero 6paTOM. 

I 168. - 1333 r. o K T ll 6 p li 30' < .n li JJ y JI o p a 8 H it) . - HaC'TORTeJib ,I:{11ny JI 

Qpaa11A: DHIIle'l BRQenanaTHHY BHJibreJibMY O TOM, 'ITO OH no.a;an B cy.a; Ha Cb!IIQ CeHce 
H11KOJ'!QR, 

169. - 1333 r. HOR6pR 8 <CTpuroeHy (BeHrepcKa11 Hapo.a;HaR Pec
llYOJIHKa) >. - HanHTYJI CTpHrOHHY no,a;TBeplK,ll,aeT paa.a;eJI noMerTHit (HYHe B Be11-
repc1<0A: Hapo.a;HoA Pecny6n11Ke), MelK,ll,y B0eBo.a;oA: TpaHCHJibBaHHH ToMoA 11 er·o 
6paTOM. 

,· · 160. -1333 r. HOR6pR 22, BHmerpa.a; (BeHrepcKaR Hapo;i;HaR Pe..:

n y 6 JI H K a). - Hoponeea BeHrpHH EJIH3aBeTa manyeT ceoe D0fiC'IHTCjjbCTBO &IOHa -
c-rblpIO e BeeJI (m,me B IOroCJiaBHH). YnoMIIHYT Boeoo.a;a TpaHCHJibDaH1111 ToMa. 

161. -1333 r. uo116p11 25, BH111erpa.a; (BeKrepcKaJI Hapo.a;RaR 
n y 6 n H K a). - HopOJib BeHrpHH Hapn Po6epT npHKaaYeaeT KoHeeHTY ,I:{11.1yn 
hpkc.JiaTb ceH,a;eTeJIJI .a;n11 pacCJie,a;oBaHHR mano6bl AneKcaH.a;pa Ha Pec11rn. 

P ec
Opa;mit 

162. -1333 r • .a;eKa6p11 't (,I:{RJIYJI OpaaHII:>. - HacTOIITeJib H CoBeT ,I:{m1yn 
OpaaHA: no.a;TBeplK,!J,aIOT, 'ITO Bna.a;Hcnae Ha 3e6eH noMemaJI ceoeMy 6paTy nepe.a;aTb 
·e· 'IJIKHe PYKH ero 'laCTb D0MeCTbll 3e6eH. 

1611. -1333 r • .a;eKa6pR 20, BHwerpa.a; (BeerepcKaR Hapo.a;HaH Pec
n y 6 JI e "a). - CyAbll H0poJiellCKOro ,a;Bopa IlaeeJI D0CTaH0BJJReT, 'ITO0bl To Ma Ha 
BnpH DpHCllruyJI CoBeTy ,I:{11J1yJ1 Opaauit B TOM, 'ITO Oli He paCXHTHJI HMyII1eCTea. 

164. - 1333 r. .a;eKa6p11 20, <.r:{Rnya Opaauit>. - HacTORTeJib u CoBeT 
,I:{11J1yJ1 Opaaeit nucbMeHH0 coo6~aioT Kopomo Hapny Po6epTy, 'ITO 0HH pacCJie.a;oeanu 
1KaJI06y AneKca~pa na PecnrH. 

166. - t333 r. .a; e Ha 6 p R 21, II a JI e y. - BHQe-KOMHT H .a;aopllHCKHe f::JAbH 
K0MHTaTa Buxop Bblll0CRT pe111eHHe no .a;eny Jla.a;ncnay .a;e CQe6eua H CYHa ByxQe 11:i 

Opa.a;H HHKona11. 

166. - <OKOJIO 1334>. - YnoMHHa11ue 06 CDHCK0ne HnTpbl B11Tyce Ha Bawaapa, 
VoAMIIW6MCH lt KUMH'ffl't't, Ca't'y-Mapt,. 

167. - <1334 r.> - Ilpalla Ha c6op .a;eCIITHHbl, npHRa,a;JielKall.\HC liaDI-ITJJIY e apx11~ 
.a;11aK0Hy AJI6a-10n11u. 

168. - 1334 r. - Boeeo;i;a TpaHCHJibeamrn ToMa uanoMHHaeT o coo11x npaeax na 
'iwMHTaT COJIHOK. 

169. -1334 r. RHoapR 12 <An6a-lOJinR>. - Han11TyJ1 An6a-I0,111H 110;1-
T-Bepm.a;aeT, 'IT0 >KeHa ToMbl EneHa nopy'IHJia MarncTpy A~peIO Ha l.JyMopy.a;a npo,1aTb 
48TBepTylO ·'laCTb D0MeCTbll Hopo.a; B Hny>KCKOM KOMHT3Te. 

,,, 170. -1334 r. llHBap11 13, BHCTPHQa. -- Jla.a;ucnay, HOMHT ceKJiepoe n 

liHCTpH!ţbl' 6epeT lI0/\ ceoe noHp0BHTCJll,CTB0 MarHCTpa JfoaHa' no Il[l031lHU\Y fcny JI' 

a TaKme ero DOM8CTbll. 

·, 171. -1334 r. RHBapfl 17, BoHQu.a;a. - hOMHT H ;n;eopRHCHHe cy;i;bH K0!oHI, 
:i;aTa ,I:{o6YKa yTaep>Kll;QIOT corJiallleRH8 Me>KJIY H0MH'I0M HuKOJiaeM CTapmHM H CblH0-
DbllMH ,I:{OMHKHKa na BoHQ 0TH0CHTeJlbH0 'leTeepToit , 'IQCTH fi0MeCTLII BORI(. 
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172. - 133„ r. RHBapR 25, BHwerpap; (BenrepcHaR Wapo1ţHaR Pec
n y 6 JI H K a). - HopoJieBa BeH:'pHH EJIHaaBeTa npmmahleaeT 1wnHTYJIY Opap;H npHCJiaTb' 
co11p;eTeJIR J'J;JIR c6opa B H0MHTaTe BHellIHHtt CoJIHOK ne1111, UOJiar·aJOll.lettcR B0eB0/10 
TpaHCHJibBaHHH u KOMHTY CoJIHOKa ToMe. Y JIHI.I, KOTOpbie ee He BblUJiaTRT, 6y)l.eT 
OT06paHD noMeCTbe. . : " 

178. - 133„ r. 4f,eupaJIR 3, ABHHL011. - flana lfoa.11H XXII npHK!I.BhlBaeT 
enuc,-wnaM Opa,1u u LfeHap;a A3Tb ornyll.leHHe Heaa1WHHOMY ChlHY K0poJIJ1 HapJia Po6epTa 
HoJIOMaHy p;m1 Toro' 'IT06bl OH Mor BaHRTb qepKOBYIO AOJilHHOCTb. 

174. -133„ r. 4f,eupaJIR 17 <AJI6a-lOJIHR>. - KanHTYJI AJI6a-lOJIHH noA• 
TBepmJ:J;aeT, '!TO MarHcTp AHJJ.pe He LfuM6pyA, 6yJ:J;y'IH yrroJIH0M0'leH ~eHott ToMY EJieHott~ 
npoJ:J;aJI J:J;BopRHHHY ua Mepa H KJIY>KCKOMY KOMHTY Hm-wnaio 'leTeepTyJO lfaCTb noMCCThll 

HopoJ:J;. 

171'i. -133„ r. (J,eupaJIR 17 <AJI6a-lOJIHR>.-- HanuTyJI AJI6a-lOJIHH noA-
Teepmp;aeT' '!TO MarHCTp AHJ:J;pett H3 11HyM6pyJ:J;a OTA3JI n:eopmrnHy H3 Mepa H KJIY)f(CKOMY 
KOMHTY HHHOJiaJO. 'ICTBCPTYIO '13CTb IlOMCCTbJI RopuA, B HJiyiKCHOM HOMHTaTe BBaMe~ 
neca B npep;enax ceJia Mepa. 

176. - (OHOJIO 133„ r. 4f,eupaJIII 23), no>HOHHa. - HoMHT H j{BOpllHCHHC 
cy)l;hH HJiy>KcKoro HOMHTaTa rroJ:J;TBepmJ:J;aIOT, q•1·0 HHHOJiatt raJIJiyc H lloaH Ha CHaTy 
0611aaJIHCb npHBCCTH HM BpHHI.IHYCa. 

177. - 133¼ r. MapTa 10, < ,Il;11JiyJI OpaaHtt>. - HaCTORTeJib H CoueT ,IJ;,myJI 
OpaaHtt IlOJ:('l'Bep>HJJ,aJOT npHHeceHHC npHCRrH. 

178. - 133„ r. M a p Ta 16. - ,Il;BopR!-tCHHe CY/1.bH H0MHTaTa BHelilBIIR COJIHOK 
IlOATDepmJJ,aJOT, '!TO CblH JlaJJ,HCJiaBa HHKOJiafl: 06m1aJICR ynJiaTHTb BCJO neHJO, nOJiaraJO-
lllYIOCR HOMHTY MoaHy. ' 

179. - <1334 r.> MapTa 21, <OpaJ:J;R>. - HanuTy., Opap;H nameT HopoJieue 
Em1:iaoeTe o TOM' KaK co6paJIH rremo B KOMHTaTe Bneumult CoJIHOH' IIOJiaraIOll.lYIOCfl 
Boeeori;e TpaHCIIJlbRaHHH H J{OMHTY CoJIHOHa TOMC, 

180. - <'1334 r.> anpeJIR 10, BHmerpaA (Benrepc11a11 HapoJ:J;&a11 Pec• 
II y 6 JI H Ha)' - Cyp;bR Kop'oJieBCHOro p;uopa I<OMllT IIaeeJI Il0;\TBep~aeT npHHeCeHll8 
npuc11ru CooeTy ,l.],RJIYJI OpaaHfl:. 

181. -1334 r. anpeJIR 12, BawerpaA (BeHrepc1<a11 .Hapo.itHaR Pec
n y G JI li Ha). - CyJ:J;hR HopoJieBcKoro ):(Dopa HOMllT IlaueJI onpaaJ:J;1.1BaeT ToMy 11a BHpH, 
Ha OCII0BaHHll UHCbMa CoBeTa ,Il;RJiyJI Opa:JHR. 

182. - 133„ r. anpeJI11 17, BHwerpa~ (BeHrepc1<a11 Hapo;:(HaR Pec
n y 6 JI H Ha). - Cy;:(bll HOpOJICBCH0ro }:(Dopa KOMllT IlaBeJI rrpHKa3blBaeT H8IIHTYJIY 
Arpllll rrpHCJI3Tb CBHJ:J;eTeJIR J],JIJI paBMC>KHBaHHR noMeCTbll, HaX0ARll.leroc11 HblH8 B BeH
repcKOfi: HapoJ:J;HOR Pecny6JIHHe. YnoMllHaeTcn o nHChMe CooeTa ,Il;RJIYJI Opa:mfl:. 

188. -1334 r. MaR ,., BHwerpa)l; (BeHrepcKaR Hapo}:l;HaR Pecny6-
JI li K a). - KopoJih Bem·plln HapJI Po6epT uocnpe~aeT iKllTeJIRM ceJia lla.Jt n nanh
HeRweM Il0Jlb30D8TbCR IlOMCCTbCII 3neMef!eB' co6CTBCHHOCTblO lfoaHa' no npoaBaHHJO 
reHyJI H8 BllCTpHiţbl. 

184. -1334 r. Mall 5, BHwerpa.a; (BeHl'epcKall HapoJ:J;aa11 Pecny6-
n y 6 JI H K a). - HopoJIL BeH1 pua HapJI Po6epT paapewaeT noeuo)\e TpaHCHJlbBaHHH 
11 HOMHTY CoJIHOKa ToMe BOBBeCTH HallCHHYIO orpa.JtY 001,pyr Tpex ero U0IICCTHlt, JJ.aBafl 
HM npHHHJICI Hll, H0T0pbiMH IlOJibBYCTCII KpCII0CTL Byp;a. 
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186. -1334 r,., MaR 14, BHmerpa;n; (BeHrepcKaR HapO)lHaR Pec-
u y 6 .n H K a). - RopoJI& Beu.·pHH HapJI Po6epT npHKaa&1eaeT KanHTYJIY Opa;n;n pac
cne;n;oeaT& COBMeCTHO C KOPOJieBCKHM IlOCJIOM I IlOl);JiemHT JIH IlOMeCTbe Jle;n;mny Rnym
CKl)ro KOMHTaTa KopoJieecKoMy npaey, H nepe;n;aT& ero chlHy IleTpa Moany H Hm,oJia10 
na 3o6opa. 

186 .. - 1334 r. HIOHR 2. - RopoJI& BeurpHH RapJI Po6epT coeepmaeT ;n;apcTeeH
HylO B Il0JlbBY MarHCTpa .n;ouxa; cpenn Il0l);TBepm;n;alO~HX rpaM0TY JIHU yn0MflHYThl 
R TpaHCHJibBBBCKBe caH0BBHKH. 

· 187. - 13 <3 >4 r. H IO B R 2. - RopoJI& BeHrpHH RapJI Po6epT yTeepm;n;ae'I' aa 
CYB0BbRMH TOMhl IIHKOJiaeM H lfoaBOM npaeo BBHMaTb Il0IDJIHHY C npHHal);JiemaI.QnX 
JIM KperrocTH Cereap H cena E1mre (m,IHe e BeHrepr.Hoit Hapo;n;Hoit Pecr.y6mrne) e 
earpa;n;y aa 0Jiymoy HX 0TUa B0 epeMR OHTBhl C BaJialilCKHM ooceo;n;olt Eacapa6oM. 

188. -1334 r. HJOBR 24, BHwcrpa;n; ((BenrepcKaR Hapo;n;HaR Pec
n y·6 JI H K a). - HopoJI& BeHrpHH Rap.11 Po6epT yTeepm,,aeT o6MeH noMeCTbRMH Mem;n;y 
"PaJICHJlbBaHCKHM'. eoeeo;n;oit H K0MHT0M COJIHOKa ToMOit H ero CblH0BbRMH, C 0l);HOI 
CTOp0Hhl' H ap~rnenHCKOil0M HaJIO'IH Jla;n;Hc.nay' C ;n;pyroit. 

189. •- 1334 r. HIOHR 29, <,ll;RJIY.ll Opaauit>. - HacToRTeJI& H Coeer ,Il;11JiyJ1. 
OpaaHit II0l);TBepHQ:.aeT npHCRry B CBR3H C Kpameil: B0JI0B. 

190. - 1334 r. i:uo.n11 3. - HopoJI& BeerpHH Hap.n Po6epT Bhll);aeT rpa.MOTY 
ChlB0BbRM 3MepHKa HB EeKeit (Hb!He e IOroCJiaBHH); cpep,H nop,TBepm;n;alO~HX rpa.M0TY 
JIHU OhlJIH H TpaHCHJibBaHCKHe caHOBHHKH. YnoMHHaeTcR o noTepe K0po.neecKoit ne'laTH 
eo epeMR noxo;n;a e DanaxHJO. 

191. - 1334 r. HIOJlR 3. - RopOJib BeHrpHH ~apJI PotiepT Bl,ll);aeT rpaMoTy 
CLIH0BbRM 3Mepmm HB EeKell. (H1,1He e IOroc.naenH). Cpe;n;H II0l);TBepm;n;aIOII{IIX rpaMOTY 
JIHU yn0MRHYTbl H TpaIICHJlbBaHCKHe CaH0BHHKH. 

192. - 1334 r. HIOJIR 4, BHwerpa;n; (BeHrepcKaR Hapo;n;HaR Pec-
ny 6 n H K a). - Ha OCH0BaHHH IlHCbMa CoeeTa ,Il;RJIY.ll OpaaHit cy;n;&R K0pOJieBCKoro 
JU!Opa K0MHT IlaeeJI onpael{blllaeT ChlBa MHXaHJia Ha HorHCCMLeHa (HblHC D BeHrepCKOil 
Hapop,Hoil: Pecny6JIHKH) BJial);HCJiana, o6BHHeHHOro e Kpame BOJJ0B. 

tlNt. - '!33-1 l'. • n,., .rr n 4,. - HoMnl' 11 .:1:uopn1101<no oy.:1:Ln 1<0MHl'<ll'll Du01UH11lt 

COJIBOK U0l);TBepm;n;aJOT' 'l'l'O CblH .A.H;n;peR .fhrnoJJae H Cblll MoaHa HB EorHma CHMIIOH 
eocnpenRTCTB0BaJJH KacTeJIRHY HB ,IJ;eehl KOMHTY MapTHIIY BJJap,eTb IlOJI0BHHOit UOMCCTbR 
JleJieity. 

194. - 1334 r. HIOJJR 4 <AJI6a-I0JJHR). - HanuTyJJ An6a-I0JIHH UOl);TBepm-
;n;aeT, _'IT0 )'.lB0pRHe ua CbIHMapTHHYJJ ;n;e Rb!Mnue CnMHOH u ero 6paT MoaJJ oT;n;anu c&rny 
HHKOJJaR AepaMy U0JJ0BHHY cena CbIH)'.llKOpp,muy )'.l8 RbIMilHe B HnylKCKOM KOMHTaTe 
eaa.MeH )'.l0Jira e 13 MapoK. 

190. - 1334 r. HIOJJR 9 <Opa)'.lR>. - RanuTy,11 Opa;n;u nuc&Meeno coo6I.QaeT 
K0pOJJIO RapJiy Po6epTy, 'ITO Il0MeCTbe Jle;n;muy Il0)'.lJJelKHT K0poJJeBCKOit Il0DHHII0CTH 
u 'IT0 ero uepe)'.laJiu CbIHY IleTpy Moauy :u H1rnoJiae :ua 3o6op. 

196.-1334 r. HIOJIR 10, 6JIH8 EHxopcKoro ennCKOilCTBa.-IlaJiaTHII 
.a cy;n;&R II0JIOBUeB BHJibreJibM ,IJ;py)'.lmeT IIO)'.lTBepm;n;aeT maJio6y ChlHa MHKOY JieyKyca 
u ChlHa l{enaHa 3oapp;a Ha eIIU:CKOUOB Opa;n;H u Arp:uH. 
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197. - 1334 r. HIOJIR 11, ABHRbo11. - flana Hoairn XXII 11,aeT orny~emie 
rpexoe BCeM )t(HTeJIRM BeHrepc,wro ,wpoJieBCTlla, IWTOpLie IIoru6HyT a OORX c TaTapaMH, 
CXH8MaTHKaMH H R3bfllHHKaMH. 

198. - 1334 r. u IO JI R 15, B urne r pa 11: ( B e II re pc K a R Hap o 11: 11 a R Pe C• 
II y 6 JI H K a). - Cy/1:bfl KOpOJieBCKOro 11,BOpa KOMHT ITa11e.JI HaaHa•iaeT cpOK paa6opa 
;teJia IIO paa;i;eJiy IIOMeCTHil: ryT, ATfl u A6a. 

199. - 1334 r. HIOJIR 15, ruJIHaHyc. - ,Il;aopflHCKHe CJ/1,bH KOMHTaTa CaTy
Mape YTBep>K)l;aIOT corJialileHHe Me>K)l;y CblHOM rpuropHfl Ha PoccaJIH reoprHeM H CLIROM 

rpuropHR H3 ITeTpelllTH JiaypeHQHY B CBR3H C OIIJCTOllleHHeM IIOMeCTbfl PoccaJIH (m,1ee 
e BeHrepcKoil: Hapo11:Hoil:: PecIIy6JIHKe). 

200. - 1334 r. HIOJIR 19, Bumerpa11: (BeHrepcKaR Hapo11,ea11 Pec• 
II y 6 JI HI< a). - Cy/1:bfl KOpOJieBCKOro )l;Bopa KOMHT ITaeeJI YTBep>K)l;aeT paaMe)t(eBaHH8 
HeKOTOpblX noMeCTHll:. YnoMHHaeTCR o nHCbMe CoeeTa ,Il;flJIJJI OpaaHil:. 

201. - 1334 I'. HIOJifl 20, 
II y 6 JI H K a). - RopoJib BeHrpHH 
TJJIOM 0pa)l;H 9 HIO;[R 1334 I'. 

Bumerpa11, (BeHrepcKaR Hapo11:HaR Pec
RapJI Po6epT yTeepm11,aeT rpaMoTy, BblJ];aHHYIO KaIIH· 

202. - 1334 r. H IO JI fi 22 , 3 ax o H H ( B e H re pc K a R H a p o 11: Ha fi 
JI H K a). - ITaJiaTHH BHJibreJI·bM ,Il;py11:meT IIOCTaHOBJifleT' 'IT06bl )l;BOpflHHH 
811,>KHAHY AaJI IIOKaaaHHfl IIepe11: CoeeTOM ,Il;RJIYJI Opaauil:. 

PecIIy6-
ua Bopcya 

20:J. - 1334. r. H IO JI R 23. - KopoJib Be11rpuu RapJt Po6epT aocIIpe~aeT 6HC• 
TPIILICI<Ott o6~Hlle H )t(HTeJI11M ceJia lfa,t IIOJlb30BaTbCfl IIOMeCTbeM 8IIeH11,op4J,' co6CTBeH• 
HOCTbIO lfoaHa no npoaeu~y reHeJI. 

204.-1334 r. u IO JI fi 23 .-KopoJib BeHrpHH KapJI Po6epT npuKaaLIBaeT IWMHTY ceK· 
;iepoe H BucTpHL\LI Jla)l;HCJiay aa~HTHTb HoaHa no npoaeu~y reHeJI OT >KHTenett ceJia Ha,t. 

206. - 1334 r. HIOJlfl 25. - KopoJib BeHrpuu RapJt Po6epT BblJ];aeT rpaMOTY 
Mal'HCTpaM H3 TyTeyca H Beaaeyca; cpe/1,H llO)l;Tllep>K)l;UIO~HX rpaMOTy JIHLI ynOMflHYTbl 
H TpaHCHJlbBaHCirne caHOBHHirn. 

206. - 1334 r. HIOJifl 29, <An6a-10JIHfl>. - KarruTyJI .AJI6a-lOJIHH no11,Teepm-
11:aeT if(UJI06y ynoJIHOMO'leHHOl'O enHCKOna TpaHCHJibBaUHH ~pefl Ha {',blHOBett CoJIO· 
MOHa H ,Il;aHHHJia H8 RblJIHHKa, npenflTCTBYIO~HX c6opy )1;0CRTHH B 11,eKaHa_Te illnpHHr. 

207. -1334 r. aarycTa 1 <An6a-lOJIHR>. - RanHTYJI An6a-lOJIHH BllHCLI· 

eaeT B KpenoCTllble KHHl'H rpaMOTY BOeBOj\bl TpaHCl!JlbDaHHH H KOMHTa CoJIHOKa TOMbl 
OTHOCHTeJibHO CeJia Cb!H;J;)t(ep. 

208. - 1334 r. aBrycTa 10, Rnym. - RoMHT u 11,BOpRHCKHe CY/1:LH RJiy>KCKOI'O 
KOMHTaTa no11:Tnepm11:a10T, '!TO KHR8b ,IJ;parOMHp o6R::JaJICR D03MeCTHTb Mii.rucTpy HoaHy 
y6LITKH, noHeCeHHLle HM BC.,"Ie/1,CTBHe Kpa)t(H 11:eyx JIOllla)l;ett. 

209. -1334 r. aerycTa 12, Bumerpan (BeHrepcKaR HaponHaR Pec
n y 6 JI H Ha). - KopoJib BeHrpHH RapJI Po6epT IIpHKaablaaeT KanHTYJIY Opa,tH pac
CJiegonaTb >KaJio6y B CBR8H C paarpa6JteHHeM noMeCTbR reJieMHX (HLIHe B CCCP). 

210. -1334 r. aarycTa 13, BHrnerpa11, (BeHrepcKaR HaponeaR Pec
n y 6 JI H ,, a). - RopoJib BeHrpHH RapJI Po6epT IIOATBepm,1aeT, '!TO nanaTHH Bu.'lb
reJibM ,JJ;pygmeT OTCpO'IHBaCT HaKa3aHHe ToMe H3 BHpH aa y6bITHH' npH'IHHCHHblC 
H0CK0Jlbl{HM ABOpRHaM, B TOM 'IHCJIC H Roppap11:y 113 ,Il;uocura. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



LVI 

211. - 1334 r. aarycTa 15 <ArpHR (BeerepcKaR HapO/lHaR Pec-
n y 6 JI u K a)>. - KauHTYJI ArpHH yTBeplKJJ,aeT paa,IteJI noMecraa B KOMHTQT&x Yroq 
H Bnxop Me)KJ(y ChlROM MnKoy H3 Bep6eyrt HnKOJiae n ero 6paTOM MarHCTPOM JleyKycoM. 

212. - 133~ r. aarycTa 26. - KopOJib Bem·pun KapJI Po6epT Dhl]\aeT rpaMoTy 
KOMHTY 3aJia HHKOJiaIO. CpejlH UO,ltTBep)KJ(a.IOII{HX rpaMOTbl JIHD; ynoMRHYTbl 11 1pan
CHJlbBaHCKHe CaHOBHHKH. 

213. - 1334 r. aBrycTa 27. - Kopom. Beerpua HapJI Po6epT Bl,IAaer rpaMoTy 
HOMHTaM Bapca TYTeycy H Beaeycy. Cpe/lH DO/lTBep~aJOII{HX rpaMOTY JIHI-1 ynoMRHYThl 
H TpaHCHJlbBaHCKHe caHOBHHKH. 

214-. - 1334 r. :inrycTa 28. - HopoJib BeHrpHH HapJI Po6epT coeepmaer 
P,apcrneHny10 B noJI&ay KC"IHTa 3aJihl IIHKOJiaR. Cpe)lH OOATBepm11,aio11-111x rpaMoTy 
JIHD; ynoMRHYThl H TpaHCHJibBaHCKHe CaHOBHHKH. 

215. - 1334 r. a B r y c „ a 29 , B y A a ( B e H r e p c K a II H a p o A H a R P e c n y 6 JI n 1m) . -
ITaJiaTBH BHJI&reJI&M APYAlfleT ycTauaBJIHBaeT cpoK BhlKyna 'laCTH noMeCTbR 3eKy.TI 
(HhlHe B BeHrepcKolt HapO/lHOit Pecuy6JIHKe). YnoMHHaeTcR o UHCbMe CoBeTa ,l:\RJIYJI OpaaHlt. 

218. -1334 r. ceHTR6pR 8, BHIKOJIH ('-lexocJIOBao;KaR Pecny6JIHKa)
ITaJiaTHH BHJibreJibM ,IJ;py)llfleT yTBep)KJ(aeT cornameHHe OTHOCHTeJibHO aaHJUlJJ,a 
HeCKOJibKHX UOMeCTHlt (HhlHe B '-lexOCJIOBa1woa HapO,ItHOI Doc:ny6JIHKe). YnOMHHaeTCR 
o rpaMore KanHTyJia An6a-lOJIHH. 

217. -1334 r. ceeTn6pR 11, Bamerpa/l (BearepcKa11 HaponHaR 
Pecuy6JIHKa). - RopOJib BeerpHH HapJI Po6epT npuKaahlBaeT HanHTyny CTapolt 
Byl(bl BBeCTH M'\rHCTpa CTeq,aHa no BJial(eHH8 UOMeCTbeM, nomaJIOBaHHhlM eMy aa CJiym6y 
BO BpeMR 6HTBbl c BaJialDCKHM BOeBO)J,Olt Bacapa6oM. 

218. -1334 r. OKTR6pR 28 <Hny>K-MaeawTyp>. - CoeeT Knym-M:maw-
Typa 0011,TBepmnaeT' 'ITO HHKOJiae H8 3o6op' ChlH ITeTpH lfoaH H CblHOBbR Pall,HOJlbi-1:8 
OT/1,aJIH HeaHKe Ha ITaJiaTKH IJOMeCTbe Jle)llflHH H IleTJL 

219. -133r. r. Hon6pn 5<ArpHR (BeHrepcKaR Hapo11,HaR Pecny6-
JI H K a). - HanHTYJI ArpHH pacc.'lezyeT THm6y Me)KJ(y en.HCKOITOM H KanHTynoM Opa).IH 
C 0/lHOA CTOpOHhl, H BAOBOit CTeq,aHa ,ChlHa C1·eq,aHa, C Apyrott, m1-aa npHjlaHHOro H 
cea11,e6HhlX 0011,apKOB, nonaraBWHXCR elt Ha HM.)-ID;eCTna Myma, aaee11-1annoro enucKon
c·t'tt,1· Op<1,vt. 

220. - 1334 r. HOR6pR <10-20>. - C•ieTa CBRLl-leHHHKa 11oana, c60pll\11Ka 
no;.iaTelt B jleHaHaTe OpalUTHe D CBH3H C HaJioroM Ha jlhlMOBble Tpy6bl /1,0MOB. KOTOpbllt 
/1,0JllflHbl 6hlJIH aarniaTHTb CBHLl-lellHHKH jleKaHaTa OpamTHe. 

221. - 1335 r. HHBapR 4 <AJI6a-lOJIHR). - KauHTYJI AJI6a-l0nnu yreep-
m11,aeT o6maJIOBaHHe ChlHa HHKOJiaR HoaHa, CY/lHL1-1erOCH c 6enrpall,CKHM enucrwnoM 
IlaeeJioM. 

222. -1335 r. RHBapR 13, BHwerpa/l (BeerepcKaH Hapo11,HaH Pec
n y 6 n H K a). - KopoJib BeHrpHH Hapn Po6epT yTeep)KJ(aeT noMeCTbe aa MarHcTpoM 
CTecf,aHOM e Harpajly aa ero CJiym6y BO BpeMH 6HTBhl c BaJJalllCKHM BOeBO,Itolt Bacapa6oM. 

223. - 1335 r. q,eBpanR 2 <]];HJIYJI Opaauit>. - CoeeT B ,IJ;nnyn Opaanlt 
yTBep)KJ(aeT o6MeH noMeCTbRMH Me)KJ(y CblHOM ITeTpa. H3 3e6HHa Jla11,HCJiaBOM c OAHOli 
CTOpOHbl H MarncTpaMH HoaHOM H HHKOJiaeM, a T8KiKe Chl.HOBbHMH JieeKyca C 11,pyrolt. 
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224. - 1335 r. 4'eepaJ111 5, ,I\oMaHeWTH. - Bnl'\e-HOMHT H ABOpllHCHHe CYAbH 
KOMHTaTa CaTy-Mape D0/1,TBep)t(il,alOT, qTo POACTBeHHHHH H coce/1,H noMeWaJIH IleTpy 
Ha IlaHHOJia (HYHe e BeHrepCHOit HapoAHOit Pecny6mrne) IlOJI&aoeaTbCII DOMeCTbeM 
IlaHuona. 

226. - 1335 r. MapTa 6, BHwerpa/l: (BeHrepcHa11 Hapoi1,Ha11 
n y 6 Jl" Ha). - Cy/1,bll HOponeecHoro /1,BOpa HOMHT Ilane.1 BIJAaeT rpaMOTY. 
IlOATDep)t(AalOl.l.\HX rpaMOTY JIUi\ ynOMIIHYT H BOeB0/1,a TpaHCHJlbBaHHH ToMa. 

Pec
Cpe/1,H 

226. - 1335 r. MapTa 19 <Opail,11). - KanHTYJI OpaAH no/1,TBep>KJJ;aeT, qTo 
HaCTOIITeJib JlaAHC.TiaBa eocapeTHJl OT'IYlK/1,eHHe noMeCTHit )imiaw H KoMJI0/1,, co6CTBeH
HOCTH Ham1TyJia AJI6a-l0mm. 

227. -1335 r. MapTa 23 <,I\11nyJI Opaauit>. HacT011TeJ1& H CoeeT ,I\11Jiy.n 
Opaauit YTBepmAaeT CBH/1,eTeJibCTBO no l);eJiy Hpa)t(H JIOWal];II. 

228. -1335 r. MapTa 29, BuwerpaA (BeHrepcHall Hapol];ea11 Pec
n y 6 Jl" l( a). - Cyl];bll HOpoJieBCHOro l];BOpa HOMHT Ilaee.1 nocTaHOBJilleT npHHeCeHHe 
npuc11ru CoeeTy ,I\11JiyJI Opaauit. 

229. -1335 r. anpeJI11 14 <CaTy-Mape>. - YTBepltl;(eHue cyMMbl e 12 Mapo" 
l];JIII ynJiaTbl MOHaXaM-MHHOpHTaM H8 CaTy-Mape. 

280. -1335 r. Mall 3, Dumerpal]; (BeHrepcHall HapOi1,Ha11 PecnyG-
11 H Ha). - Cy/1,bil HoponeecHoro /!,Dopa KOMHT IlaneJI Dhl;IJ.aeT rpaMoTy. Cpe/1,H nol];TBep
~alOLl'\HX ee JIHI'\ ynOMIIHYT H DOeD0/1,a TpaHCHJlbBaIIHH To Ma, 

231. - 1335 r. Mall 4 <Opail,11). - RanuTyJI Opa/1,H n0/1,TBep)t(;IJ.3.eT, qTo CblH 
IleTpa HD 3u6HH JlaAHCJiay BblKYDHJI IlOJIOBHHY DOMeCTbll 3H6HH, aaJIO)t(eHHOro CblHY 
HHyca HuHoJiae, HpenocTHOMY qenoeeKy HanHT)'Jia Opa/1.H. 

232. - 1335 r. Ma 11 4 <Op a A 11 >. - RanuTy JI Opa;i,11 n0/1,Teep>KJJ;aeT, 'ITO CblH 
IleTpa B8 3u6nH JlaAHCJiay BblHYilHJI OCTpoe 3H,1.aw B IlOMeCTbH 3u61m' aaJIO)t(0UHOM 
O&rny Eyxna na OpaJJ.H HnHonaeM. 

233. -1335 r. Mall 6, (BeHrepcKa11 Hapo.:111a11 Pecny6JIHKa). 
BHl'\e-KOMHT H /1,BOpllUCHHe CY/1.bH KOMHTaTa Ca60JI'la npOl];aJOT IlOMeCTbe' HOH.PHCYOBaH
HOe aa_ Heyn.naTy nenn. Cpel);H ceul);eTeJieit ynoM11HyT H ).\eJieraT CoeeTa ,I\11nyJI OpaaHit. 

!34. -1335 r. 111a11 9 </1,11nyn OpaaHlt>. - Hacro11TeJ1& H CoeeT ll,11nyn 
Opaaua DOATBepm/1,aeT, 'ITO CblH ra6pHOHa HoaH ne IIBHJICR Ha npuc,ny. 

23o. - 1335 r. Mall 13, Ranno (BeHrepcHall Hapol];Hall Pecny6-
JI H Ha). - BHl'\e-HOMHT H l];BOpllHCHHe cyl];&H KOMHTaTa CaoOJI'la yTBep)KJl;alOT ynJiaTy 
Tapu.pa; cpe/1,11 CBH/1,eTeJieit ynoMHHYT H 11.eJieraT Coeei-a J],11nyJI OpaaHit. 

236. -1335 r. MaH 19. - Rop9JIL Beurpuu KapJI Po6epT BIJAaeT rpaMOTY, 
KacaJOLl'\YIOCII DOWJIHllbl' KOTopy10 /1,0JI'.ll(Hbl IlJiaTHTb HllOCTpaHHble HYill'\bl B 3arpe6e. 
Cpe/1,H YTBep)t(l];alOLl'\HX rpaMOTY JIRI\ YDOMIIHYTbl H TpaHCHJibBaHCKHe Ca.HOBHHKH. 

237. - 1335 r. Ma 11 24, C H 6 H y. - 061I(HHa Cn6uy D0/1,TBep)f(Jl;aeT, qŢQ HOMHT 
HuKoJia.it Ha TaJIMaqH no/1,apHJI KOMHTY RpucTHaHY ne EpaAa cena rH11ca Ae Cyc 
H RopHa~e11. 

238. -1335 r. HIOHH 1 <ce. HpuHel, l0rocnaeu11>. - RanHTYJI CnpMny 
yTeep)t(il,aeT aaHJiaA noMeCTbll RJiape, l);oqepu chlHa IleTpa l1oaua, Ha HOMHTaTa Euxop. 
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LVIII 

289. - 1335 r. H IO H 11 22. - KopoJib ReHrpHH Kapn Po6epT BLIJ(aeT MarHcTpy 
ToMe rpaMOTY aa CJiyH<6y DO epeMII BOitHbl c eaJialllCKHM BOf'BOJ];Oit Bacapa6oM. Cpe)l;H 
IlOJlTBepH<,ll,aIOII\HX rpaMOTY JIHD; ynoMIIHYTbl H TpaHCHJlbBaHCKHe caHOBHHKH • . 

240. -1335 ;·. HIOHII 24, AeHHbOH. - Ilana BeaeJ];HKT XII npnIma1,1eaeT 
enHCKonaM Opa)l;H H LJeaa.a;a i];3Tb orny~eHHe HeaaKOHHOMY CLIHy KOpOJIII Kap:ta 
Po6epTa KoJIOMaHy )];JIii Toro' 'IT06bl OH Mor aaHIITb n;epKOBHYIO J];OJIH<HOCTb. 

241. - 1335 r. HIOJIR 4<AJI6a-lOJIJIR). - KanHTYJI AJI6a-l0mm no)l;TeepH<µaeT, 
'ITO MarHCTp lloaH ynJiaTHJI 120 MapOK 6eJirpaJ).CKOMY enHCKony IIaeeJiy. 

242. - 1335 r. HIOJIII 6. - KopOJib BeHrpHH KapJI Po6epT BLIJ(aeT rpaMoTy 
KOMHTY 3aJibl HHKOJiaIO; cpe)l;H IlO/J,TBepH</1,aIO~HX rpaMOTY JIHD; ynoMIIHYTbl H TpaH
CHJlbBaHCKHe caHOBHHHH. 

248. - 1335 r. 
JI H K a). - KopoJib 
MarHCTpaMH ToMott 

HIOJIII 9, Byll:a (BeHrepcKall 
BeHrpHH KapJI Po6epT yTeepH<J];aeT 

H CTecJlaHoM .· 

Hapoi];aa11 Pecny6-
o6MeH noMeCTbllMH MeHqy 

244.-1335 r. HIOJill 9, By/1,a (BeHrepcKall H'apoi];HaR Pecny6-
JI H K a). - CorJialllCHHe Me}l{)l;y enHCKOilOM TpaHCHJlbBaHHH AH/1,peeM H TpaHCHJlbBaH
CltHMH J];DOpnHaMH OTHOCHTeJibHO c6opa /1,eCIITHH n: npaea cy)l;HTh. 

246. -1335 r. HIOJIII 11, Bn:rnerpan (BeHrepc1<a11 HaponHafl Pec-
nyoJIHHa). - KopoJib BearpHH HapJI Po6epT npnKaa1,1eaeT KanHTyJiy AJI6a-lOJIHH 
npHCJiaTb CBH/1,eTeJIR Ha paaMeH<eBaHHe noMeCTbfl AJieyrn B HOMHTaTe Hpacua. 

246. -1335 r. HIOJifl 13, Bnrnerpa/1, (BeHrepc1<afl HapOJ\Hafl Pec-
ny 6 JI H Ha). - KopoJib BeHrpHH KapJI Po6epT yTBep}l{)l;aeT Bbl/1,aHHyIO MarncTpy 
Hn:KOJiaIO rpaMOTY. YnoMHHaeTCfl O noTepe D BaJiaX:HH cpel(Hett KOpOJieec1wtt ne'laTH. 

247. - 1335 r. H IO JI fi 15 <)]; fi JI y JI Op a a H tt ). - HacTOflTeJib H CoeeT ,[J;flJI)" JI 
Opa:11dt yTnepH<J];aIOT aa,ma)l; noMeCThfl. 

248. -1335 r. aerycTa 4, BHwerpal( (BeHrepc1<a11 Hapo)l;Hafl Pec
n y 6 JI H Ha). - Boeeo)l;a TpaHCHJihB3HHH' HOMHT CoJIHOKa H Horpa)l;a To Ma 0T)l;aeT 
npnHaaattn:e Kann:TyJiy Ban;a (HLIHe e BeHrepcKott Hapo)l;Hott Pecny6mrne). 

249. - 1335 r. aerycTa 5, Iloa ll:8 Copab (<I>paHn;n:fl). - Ilana Bette
lJ:HKT XII npocn:T HOpOJifl KapJia Po6epTa OHaaaTh IlOMO~b nanCHHM noCJiaM 8 eeHrep
CK0M H0J)0JieRCTBe H,wo.v H:l .JlaHrJ)eC H H1<06.v. CJ,IH_V BepeHrapn:y. 

260. - 1335 r. aerycTa 12 <AJI6a-lOJI1t:fl). - Kann:TyJI AJI6a-l0nn:n: DOll:· 
TeepH<AaeT, '!TO Mn:xan:JI H HHKOJiae HS IOKa eocnpenflTCTBOD3JIH n<HTeJiflM ceJia H:)M;:J• 

paw, CO0CTBeHHOCTh eoeeo~bl TpaHCHJlbB3HHH ToMbl, IlOJib:10BaTbCR noMeCTheM CapM,Ull 
HJiymc1mro HOMHTaTa. 

261. -1335 r. anrycTa 14, Bn:werpall: (BeHrepcKall Hapo/1,Hall Pec
ny6JinKa). - Cy)l;hfl KOpOJieBCHOrO J];BOpa KOMHT IIaeeJI BblHOCHT npuroeop no ;:(eJiy 
y6n:ttcTDa 8MepuKa, CbIHa KOMHTa ceKJiepoe Jla)l;HCJiaea. YnoMflHYT DOeBOJ];a TpăHCHJih• 

DaHHH ToMa. 

262. - 1335 r. ce H T fi 6 p fi 15. - Cyl(bll KOpOJieBCHOrO /(DO pa KOMHT IlaneJI 
YTBepH<11:aeT paa.a;eJI noMeCTHA e HOMHTaTax CaTy-Mape, 3eMnJieH H YHr. YnoMHHaCTCII 
o IlHChMe Hann:TyJia Opa.a;H. 

268. -1335 r·. ceHTflOpfl 16, <An6a-lOJI1t:fl >. - KanuTyJI Aniia-lOJinn· BHO· 
CUT e KpenOCTHble KHHrH rpaMOTY, KaCaIO~YIOCR noMeCTbfl . Buao e KOMHTaTe )];o6blr,a. 
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LIX 

254. - 1335 r. ceHTH6pH 20 <Apa,·p. - lian11Ty,1 Opaµ;u noµ;TBepH<µ;aeT H<a

Jiofiy IlaBcna Kpe1.1yna 11:-i JI11n0Bhl R ITane.rra, no npo:1n11my Caap, Ha ChlHa ToMa Bnaauy. 

255. -1335 r. ceHTll6p11 30, CaTy-Mape. - Ila co6paHIIH, COCTOIIBIIICMCII 

6nua CaTy-Mape, uanaTRH BRJibre.TfbM ,D;py,'.lmeT ycTanann11naeT cpo1, pa3µ;eJ1a n0Mec~11IL 

256. - 1335 r. o K T 11 6 p 11 4, H u u p Ba Top ( B e II re pc" a II Hap o .'.I Ha H Pe c

n y 6 JI H Ha). - KoM11T CaTy-Mape HoaH nocTaHl)BJIHeT, lfT06bl HoaH, no npoaBIIII..\Y 

KauTop, ynnaTHJI HaBeCTHYIO cyMMY ChlHY Hoana ua 6orµ;aH1,1 IleTpy BCJie,'.\CTBRe aanpeTa, 

Ha.JIOH<eHHoro Ha 'leThlpex JIOlllaµ;eA. 

257. -1335 r. OKT116p11 6, B11111erpaµ; (BeHrepcKaR HapoAHall Pec

JJ y 6 .1111 K a.) - CornaCHo npocb6e apx11en11cKona Hano1.1eu, KopoJib Benrpuu Kapn 

Po6epT IlOJIHOCTblO onpaB)];hlBaeT MarucTpa TyKa Ae 3pcyMJIHa H Kpacooa, OOBHHCHH0ro 

B 3JloynoTpe6JieHHIIX npu c6ope uoµ;aTeA B IT0MeCTbflX H Ma H ChlHAH<COpAH<C. 

208. - 1335 r. OKT116p11 13 <An6a-lOJ1H11>. - KanHTYJI A.JI.6a-lOJIHH numeT 

KOpOJIIO Kapny Po6epTy o paaMeH<eBaHHH Il0MeCTbll AJieyrn u K0MHTaTe KpacHa. 

259. - 1335 r. Ho116p11 2. - Hoponb BeurpH11 Hapn Po6epT Bhl)];aeT rpaMoTy 

B0CBOA8 TpaHCHJibB3HHH ToMe, 

260. - 1335 r. HOR 6p11 2. - Koponb BeurpH11 Kapn Po6epT· Bhl)];aeT rpaMOTY 

BOCBOµ;e TpaHCIIJlb_BaHIIII H KOMIITY CoJIHOKa ToMe. YnoM11HaeTCf1 O noTepe KOpOJICBCKOlt 

nelfaTR DO BpeMII BOltHhl B BanaXHH. 

261. - 1335 r. Ho116p11 8 <Opa,'.\11). - KannTyJr Opaµ;H no,'.\TBepH<µ;aeT o6MeH 
IlOMeCTHA. 

262. -1335 r. 110116p11 18 <ArpHII, (BeurepcKa11 Hapoµ;HaH Pecny6-

JI H K a) >.-K&.,IHTYJI ArpHR euocRT B KpenocTHble KHHrH rpaMOTY, Bhl)];aHHYIO ToMe HB Bupu. 

263. -1335 r. uo116p11 18, <Opaµ;11> .. - Kan11TyJ1 Opaµ;H yTneplH,'.\aeT aaKJ13A 

lfaCTH IlOMCCTbll noaap B IWMHTaTC CaTy-Mape. 

264."-1335 r. Ho116p11 20 <Ban;, BeHrcpcKa11 Hapoµ;Hafl Pecny6-

JIHKa >. - Ilo npocb6e uoeooµ;1,1 TpaHc11J1boan1111 To~11,1 Ka1I11TyJI Ba11a yToeplH,'.\aeT 
paaµ;e.11 noMeCTHA. 

265. -1335 r. Ho116p11 26, BHrnerpa;c ( BenrepcKa11 Hapoµ;na11 Pec

n y 6 JI H K a). - KopoJib Benrp11H Kapn Po6epT 11 Kopo,rb BoreMHH l'loauH BblJ!,aIOT 

rpaMOTJ; cpeµ;H IlOATBepH<)];UIOll..\11X ee JIUi.i rnoMHHJT DOe~OAa TpaHCRJlbBaHHR H KOMHT 
CoJIHOKa ToMa. 

266. - 1335 r. H 0116p 11 26 <Arp H 11, Ben r epc 1rn11 

JJ R K a>- - KanuTyJI Arpuu OTCpOlfRBaeT paa,:ţeJI noMeCTbll 
CaTy-Mape. 

Hapo,'.\Hall Pecny6-
,Il;H<eJiuauyc B KOMRTaT0 

267. -1335 r. µ;eKa6p11 8, Bumerpa,'.\ (BenrepcKall Hapoµ;Hall Pec

n y 6 JI u K a). - CyAbll KoponeocKoro µ;uopa KOMHT IlaeeJI paa611paeT pacnp10 B ceMbe 

HorMuxaJI. YnOMIIHU!lTCII O fiHCbMe KanuTyJia Opa;::111. 

268. - 1335 r.;:i;eKa6p11 18, BnrnerpaA (BeHrepcKall Hapoµ;na11 Pec

lI y 6 JI II K a). - KopoJib Benrp1111 Hapn Po6epT oT;i;aeT npuKaaaHue Kan11Tyny ArpuH. 

YnoMRHaeTc~ o nucbMax KanuTyna Opaµ;u u CooeTa ,[1;11nyn OpaauA. 

269. -1335 r. neKa6p11 28 <AJI6a-lOJiutt>. - Kan11TyJI A;roa-lOJ11111 noµ;-

TnepH<µ;aeT, 'ITO H11KOJ1ae, npoauaHHblA Boc CTaprnult' II ero poµ;cTBCHHHKR 0611aaJIIICb H8 

BMellIHBaTbCfl B ynpaoJieHIIC noMeCTbflMII MarHCTpa H1rnoJiae, no npo3B1111..\Y Boc Mmi;(IIIHlt. 
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LX 

270. -1335 r. ;a:eKa6pR 31 <Opa;a;R>. - KanuTyJI Opal(u yTsepmp,aeT corna
llleHue, Kaca10meecR fiOM8CTbR B KOMHTaTe Ca60JI'la (HblHe B BeHrepCKOft Hapo;a;noA: 
Pecny6JiuKe). 

271. -1336 r. RHBapR 20, Bulllerpan (BeHrepcKaR Hapol(HaR Pec
n y 6 JI u K a). - Cyl(bR KOpOJieBCKOrO µ;eopa KOMHT flaeeJI OTCpO'IHBaeT paaoop Tll)f(Qbl. 
YnOMHHaeTCR o fiHCbMe Ka.DHTyJJa Opaj(H. 

272. -1336 r. «J,eepanR 18, Bumerpaµ; (BeHrepcKaR Hapol(HaR Pec
ny6nuKa). - HopoJib BeHrpuu HapJI PooepT npuKaa1,1eaeT KanuTyny Opal(u npu
CJiaTb CBHj(eTeJIR Ha paaMemeeaHue DOMeCTbR 3Jiarlla, npHHaj(JielKantero KaDHTYJIY 
AJI6a-lOJiuu. 

273. -1336 r. 4'eepaJI11 18, Bulllerpa;a; (BeHrepcKa11 Hapo;a:Hatl Pec
D y 6 JI u K a). - HopOJib IleHrpuu HapJI Po6epT OCBo6olf(AaeT OT DOBHHBOCTeft Ha 3 
roµ;a ecex JJIO;D;eA:' npuX0/(1111\HX D IlOMeCTbe Hona.H;a:' co6CTBeHHOCTb KaDHTyna Anoa
îOJIUH n HOMHTaTe An6a. HpenocTHble ua ;a:pyrux noMeCTHA: MoryT npHXOl(HTb Ty;a;a 
ooCJie ynJiaTbl noaeMeJJbHoro HaJiora opemHeMy BJial(eJibJJY. 

274. -1336 r. «J,eepaJIH 23, Bumerpal( (BearepcKaR Hapo;a:HaR Pec
D y o JI H K a). - HoponeBCKHft cy;a;LR KOMHT flaeeJI aaKpenJIHeT fiOMeCTbR aa ChIH0M 
MepKJJHHa AlijtpeeM; cpe;a:u IlO/(TBepm;a:a10mux rpaMOTY JIUL\ ~IlOMRHYT H TpaHCHJib • 
BaHCKHft eoeeo;a:a ToMa. 

275. --1336 r. 4l>eepanR 28 <AJioa-lOnuR>. - HanuTyJI Anoa-IOnuu yTeep
m;a:aeT aaKJiaj( JJ0MeCTbR 3eHTMHKJIOm B KOMHTaTe Typµ;l' a T3KlKe O0MeH D0MeCTUtt 
Meml(y CblHOM BapTOJIOMeR reoprHeM H MuxaHJIOM ua Ba11;a:a. 

276. - 1336 r. «J,eepanR 29. - HopoJib BeHrpuH Hapn PooepT coeepUiaeT 
)l;apcTeeHHy10 B noJILay MarHcTpa VloaHa U:eney; cpel(u nol(Teepm;a:a10mux rpaMoTy 
JIUL\ YDOMRHYTbl H Tpas;CHJJbBaHCHHe Ca.HOBHHKH. 

277. -1336 r. MapTa 2 <A.:16a-lOJiuH>. - Kam1TyJI An6a-lOJJHH no;a:Teepm
µ;aeT mano6y CblHa HKofia VloaHa u ero 6paTa Am.r Ha feHHHHra ua HKo6eHu. 

278. -1336 r. MapTa 3, BHUierpaµ; (BeHrepcKaR Hapon11aR Pecny6-
n H K a). - Cyl(bR biOPOJieBCKoro A mpa KOMHT IlaeeJI DblllOCHT npuronop no ;a:eJiy' 
Kaca10meMyCR DOMeCTbll B BearepCHOl\ Hapo)l;HOl\ Pecny6JIHKe. YnOMHHaeTCR o IlHCbMaX 
mmwr.wrn Opa.nw M C.onPTa Jl11JI.V.T1 OpaauA. 

279. -1336 r. MapTa 15 <OpanR>.·- HanuTyJI Opal(u yTBepm;a:aeT corname
Hue, Kaca10meeCR noMeCTbR B BeHrepCKOft Hapo,tţHOA PecnyoJJHHe. 

280. - 1336 r. Ma p Ta 15, < ,D; 11 JI y JI Op a a H ft> .- HaCTORTeJib H ConeT ,ll;11JiyJI 
Opaauft nol(TBepm;a:a10T manooy B CBR3H C 0T'IYlKl(eHHeM noMeCTbR B BeHrepCKOfl: Hapo;a;
HOft PecnyonuKe. 

281. -1336 r. MapTa 18, < ,D;11nyJI Opaaufi>. - HacToRTeJJb H CoeeT ,Il;11JiyJI 
Opaautt fiHCbMeHH0 COO0ll.\3IOT KOpOJIIO HapJiy PoGepTy O TOM, 'ITO OHH pacCJie;a:oeaJIH 
manooy VloaHa JleHrena Ha HarullleMbeH (HbIHe B BeHrepcKott HapoJ];Hoft PecnyG
JJHKe). 

282. - 1336 r. MapTa 22, BuUierpan (BeHrepcKaR Hapo;a:HaR Pec
n y 6 JI u K a). - Cyl(bR KOpOJieBCK0ro ;a;eopa K0MHT Tiaeen YTBepm;a:aeT YCJIOBHR npu
MUpeHHR Mem;a:y K0MHT0M ceKJJepoB MarucTp0M JlaxKOM H CblHOM CUMHOHa ToMoA. 
youBllIHM ero CblHa 3MepuKa. 
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LXI 

283. - 1336 r. MapTa 22 <An6a-IOnnR>. - KannTyJI AJI6a-l0n11n IIOJfreep
)f(jtaeT, qTo HOMHT 1-IHKOJiae rronapHJI ceoeit ifleHe IIOMeCTbll IleTpHfl,an::1y H PHnafl,oJIBa, 

eaxon111101ecll e lllei1:He. 

284. -1336 r. MapTa 22 <An6a-lOJIHll>. - KannTyJI AJI6a-lOJIHH rro)tTeepm
naeT, qTO HOMHT HHKOJiae rronapHJI noMeCTbR MeTHllljtOptp B lllei1:Ke CblHOBbllM Hmw:caR 
Ha TypHnmop MnxanJiy H IlaeeJiy. 

285. -1336 r., MapTa 23, Bnrncrpa;t (BeerepcKall Hapop,Hall Pec
rr y 6 JI H K a). - Cyn&ll KoponencIwro 11:eopa IIOMHT IlaeeJI rronTeepmnaeT, qto MarHcTp 
ToMa ynJiaTHJl 50 MapoK KOMHTY ceImepoe JiaxKy H ero CblHOBbllM. 

286. - 1336 r. MapTa 2~, Bnrnerpan (BeerepcKall HaponHall Pec
rr y 6 n H K a). - Cyn&ll KOponeecKoro neo pa KOMHT IIaeen yTeep~aeT yrrnaTy cyne6eoro 
lllTpafl,a. YrrOMHHaeTCll o IIHCbMe KannTyJia Opann. 

287. -1336 r. MapTa 25, Bnrnerpan (BeerepcKall Haponeall Pec
rr y 6 JI" K a). - KopoJI& Beerpnn KapJI Po6epT cnaeT e ape~y MarncTpy .Almpe!O 
CTaprneMy noxonLI KOpOJieBCKOit Ka3Hhl n TpaHCHJibBaHHH, ycTaHaBJIHBaR crroco6 nna
Tema n YCJIOBHll apeHAbl. IlocTaHODJllleTCll TaKme 6HTb HODYIO MOHeTy. 

288. -1336 r. MapTa 26, Bnrnerpan (BeerepcKall Haponeall Pec-
rr y 6 n n K a). - CyiJ:bll KOpOJieBCKOro neo pa KOMHT IIaneJI llHlIIeT HallllTYJIY ArpHH. 
YIIOMllHYT KOMHT ceKJiepoe MarHCTP JlaxK. 

289. -1336 r. anpeJill 3. - hOpOJib BeerpHH KapJI Po6epT Bbl)taeT rpaMOTY 
1my>KCKHM rOCTllM. 

290. -1336 r. anpeJill 7 <AJI6a-lOJIHR>. - KannTyJI AJI6a-lOJ111H yTeep>K
JJ;aeT ooMeH noMeCTHit Me~y CTe«paHo!II, no rrpoanm.1.1y Iloroe, H HnKonaeM no npoaeauzy 
Boc CTaprnnit. 

291. - 1336 r. arrpenll 25. - KopoJib BeHrpnn Kapn Po6epT cpeeprnaeT nap
CTBeJUlylO e rroJI&ay MamcTpa EaHJta HpacHoro; cpenn rronTeep~a!OI.LIHX rpa.MoTy 
JIH.1.1 yIIOMllHYTLI H TpaHCHJlbBaHCKHe caHOBHHKH. 

292. - 1336 r. Mall 3 <CTpnroHny, BeerepcKaR HaponHall Pecrry6-
.;x H K a>. - KannTyJI CTpHrOHHY IIOATBep)f(naeT aaeel.llaHHe BeJIHHOro Ka3Ha'lell ,l];HMH
TPHll. YnoMRHYT eoeeona Tpaecnn&eaHHH JiannCJiay. 

293. - 1336 r. Mall 16 <Opan,o. - KannTyn Opann rrnrneT Kopon10 Kapny 
Po6epTy o paaMe)f(HBaHHH IIOMeCTbll ll>nopeIIITH e HnymcKOM KOMHTaTe, rrpHHaJ);Jle
)l{al.llero KallHTyny AJI6a-lOJIHH. 

294. -1336 r. MaR 17, <Opan11>. - HarrHTYJI Opann nnIIIeT HopoJIIO Kapny 
Po6epTy o paaMemenaHan noMeCTbll t.Iepray, rrpnHap,nema1.L1ero K3JIHTYJJY An6a-l0nan. 

295. -1336 r. Mall 17, <Opa;i;R>. - HarrnTyrr Opann nnrneT eoeeone TpaH
CHJibBaHHII H KOMHTY CoJIHOKa ToMe, 'ITO CLIH CTetpaHa H3 AJI.LIHHbl CTetpaH eocnpOTH
DHJICll pa3Me>KeBaHHIO IIOMeCTbR 3Jiarna, co6cTBeIIHOCTH I,annTyJia An6a-lOJIHH. 

296. - 1336 r. MaR 26, <Jl:11JiyJ1 Opa:rnlt>. - HacTollTeJib H CoeeT Il;llJiyJI 
Opaault IIOATBepmnalOT, 'ITO CblH IleTpy H3 3n6ttHa Jl.!AHCJiay nponan CblHOBbRM EpH
.LIHyca n JieeKy111a rroMecT&e Hornopeyrr (HLIHe e Beerepc,wtt Hapon_eott Pecny6JiuKe). 

291, -1336 r. HIOJIR 2, OJiec;i;opit, (AncTpn11). - Kopon& Benrp,rn KapJJ 
PouepT IIOJfrBep~aeT paaneJI IIOMeCTllfi D KO~IIITaTaX Bttxop H foMop. 
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298. - 13:lG r. HJOJifl 8, Buwerpan (BeHrepcKafl 
n y 6 JI u K a). - HopoJib Denrpuu HapJI Po6epT naeT muTeJiflM 
BKJIJOqafl H npaBO OhlTb cy;n;11MbIMH CBOHMH CY;D;bflMH B Harpa,n;y aa 
BOJ:!Hbl C BaJiaWClmM BOeH0/1,0M Eacapa60M. 

Hapo;n;Hafl Peo-
HJiyma npHBHJierun. 
HX. IlOMO~b BO opeMfl 

299. -1336 r. HJOJifl 10, Buwerpa;n; (BeHrepc1rnfl Hapoµ;Hafl Pec-
n y 6 Jl H K a). - Cy/1,bll K0p0JieBCK0l'0 ;n;oopa l<OMHT ITaBeJI Il0/1,TBepmnaeT' qTO MarHCTp 
ToMa ynJiaTH,11 47 MapoH K0MHTY ceK:iepoB JlaxHy. 

800. -1336 r. HJOJifl 20, 6Jiua 
Cy/1,bfl KOpOJieBCHOl'O ;n;oopa KOMHT IlaBeJI 
MflHYT BoeBo;n;a TpaHCHJibBanuu ToMa. 

KpenOCTH HpeycneHK (ABCTPHfl). -
HaaHa'laeT cpo1< /1,Jifl BoaBpaTa J1oma,n;11. Yno-

801. - 1336 r. u JO JI fi 22. - I:-.o:1rnT ce,m~poo, 'lenana u EucTp1n-1hl Jla,n;11cJiay 
oTcpoqunaeT paa6op TfliH0LI. 

802. - 1336 r. ce H T fi 6 p fi 15, B u w e r pa ;i; ( B e H re pc Ha fi Hap o ;n; Ha fi 
Pe c n y 6 JI u K a). - Cy;D;bfl HOpOJieBCHOro ;n;oopa K0MHT IlaoeJI no;n;Toepm;n;aeT, 'ITO 
MarucTp ToMa ynJiaTHJI 5 Mapo1> cy;n;be ceK,1epoo MarucTpy JlaxKy u ero CblIWHbflM. 

808. -1336 r. <nocJie ceHTfl6pfl 19, Opa,1;fl>. - I:-.an11Ty."I Opa,n:11 yTocpa,
;n;aeT o6MeH Il0MeCTHtt o KOMHTaTe Euxop u l'OMOp. 

804. - 1336 r. ceHTfl6pfl 23, <AJI6a-lOJinfl>. - Han11:TyJI AJ16a-IOJ111:11: 0110-
cuT o KpenocTHLie KKH:ru rpaMOTY, BLl;D;a.llKYJO ;n;oopflKH:HY 11a Pe;n;11:y IleTpy. 

800. -1336 r. (OKTflopfl 6>, Buwerpa/1, (BenrepcHaR Hapo;n;Hafl Pec
n y 6 JI 11: K a). - Cy;D;bfl HOpoJieBcHoro ;n;eopa K0MHT IlaneJI no;n;·rnepm;i;aeT, qTo MarucTp 
ToMa ynJiaTHJI ;n;oa,l(l\3Tb TpH: C IlOJIOBIIHOtt Map,rn HOMH:TY CCl<Jiepou M31'H:CTPY JlaxHy 
H ero CbIH0BbflM. 

806. -1336 r. Hoflt'ipfl 11, Ilumerpa;n; (Benrepc11aH Hapo,!:(HaR Pec
n y 6 JI H K a). -- C~·;:(bl-1 1mpoJieoc1>oro ;n;eopa K0MHT IlaoeJI n1,1,1;acT rpaM0TY HaCTORTC.11IO 
AJI6bl TaTaMepy H ero 6paTbflM; cpe;n;H Il0)l;TDCp>Kil,3IO~IIX rpaMOTY Jllill ynoMH:HaJOT 
H TpaKCIIJlb83KCl>IIX caHOBHHH0II. 

807. - 1336 r. nofl6pfl 11, < HJiym-MaHamTyp,.-CooeT HJiyma-MaHamTypa 
BKOCIIT B KpenoCTKble KKHl'H rpaMoTy' B~UHHYJO ropo;n;y HJiymy. 

ao~. --- t:l:rn r. <noC,T<> '"'"""" U )>. - 1,opo.Tr. o,,., .. ,. .... ,.,.,,.,T Pofi,,,, .. ,im,pen-
JIReT aa HaCTOflTeJieM AJI6bl TaTaMepoM u ero 6paTbflMH Ea,m 11: CTecpaHOM Il0M€CTbC 
PuyKyK (Hh!He B Benrepc1>0A Hapol(Kolt Pecny6mme) o Harpal(y · aa aacJiyru Bai.o 
B0 BpeMfl 6oeB u BaJiaXH:H. 

809. -1336 r. HOflfipfl 30, CTpuroHHY (BenrepcKaR Hapo;i;Hafl Pec
n y 6 JI u K a). - ApxuenHCKOil CTpH:rOHHY XaHal(liK npH:HHMaCT MepbI npOTHD Hapy
WeHHtt npaB 1-1epKBH B )leKaHaTax Cu6uy H Epawoo. 

810. - 1336 r. <neHa6pR 13>, Burnerpa/1, (Benrepc1rnR Haponnan 
Pe c n y 6 JI u K a). - Cyµ;bR H0poJieBCK0ro j(Bopa HOMHT IlaeeJI IlOj(TBepiHl(aeT, qTo 
MarHCTp ToMa ym1aTHJl 68 Mapo!> 6ca 0/1,HOl'0 cpepTyHa H0MHTY cem1epon MarucTpy 
JlaxKy H ero CblH0BbRM. 

811. -1336 r. <nocJie 25 ;n;eKa6pfl, ArpuR (BenrepcKaR Haponna11 
Pecny6JiuKa)>. - HanuTyJI Arpu11 yToepm;n;aeT noMeCTLR Ee;n;eyxaaa, npuHal(Jiema
m,ero KOpOJICDCl>HM CJiyraM' PYMhlHaM ,l];pary H ,l];parymy. 
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812. - 1337 r. 11Haap11 13, AJ16a-IO.rrn11. - HarrnTyJI AJI6a-lOJIHll yTaepm
naeT rpa.MOTY KOpOJIII Hapna Po6epTa, Bhl)];aHHylO o 1331 r. 

318. -1337 r. 11saap11 20 <OpaA11>.- Ram1Ty!I Opa;i:tn 11o;i:tTBep1H;i:taeT, 'ITO 
;J:tO'lb 6b1Blllero 6a.Ha HBaKllHa aa.aemaJia CBOHM ChIHODbfBI MarllCTpaM CTe4'aHy, HoaHy 
li Jla,I:IHCJiay lTOJiara10ll.lYIOCII ei!: 'leTBepTylO 'laCTb IIOM!'CTllfi ee 0Tl.la. 

314. -1337 r. 11Haap11 27, Bnurerpa.a; (Be11repcna11 HapoAHa11 Pec
ii y 6 .r1 li K a). - Cy;a;bR K0p0Jieac,wro AB0pa KOMIIT Ilane:i II0~TBepiH;a;aeT' 'IT0 MarHCTP 
ToMa ym1aTllJI ;a;eBRTb MapoK 6ea o;a;Horo «IJepTyHa KOMHTY ceKJiepoe MarHCTPY JlaxKy 
li ero CblHOBbllM. 

310. -1337 r. 11aaap11 29, Bumerpa;a; (BeHrepci;a11 Hapo;a;Ha11 Pec-
11 y 6 JI" K a). - HopOJib Bearpun HapJI Po6epT iflaJiyeT nOMllTY Cn6ny feHHHry H3 
l.JyKa u ero 6paTy Il0MeCTbll Beqep;a;, Ta.MamBeJire H feMCTeJIKe a n0MllTaTe Cn6ny. 

816. -1337 r. 4>eapaJ111 10, EyAa (BeHrepci;a11 Hapo;a;HaR Pec-
11 y 6 Jl li K a.. - IlaJiaTHH BllJibreJibM ,r:i:py;a;meT IIO;D;TBepm;:{aeT npamy BOJI0B' KOHeA 
li TeJier. YnoMllHaeTCR o nllCbMe ;D;B0pllHCKllX cy;a;eit KOMHTaTa CaTy-Mape. 

317. - 1337 r. 4>eapaJ111 22, Typyx (qexocJioBal.lKaR Pecny6JinKa). -
CoeeT Typyxa Bbij(aeT rpaMoTy a;a;oae HoaHa. Yn0Mn11aeTc11 o Bblea;a;e ee CblHa B TpaH
CHJibDaHHIO. 

818. - 1337 r. MapTa 15, ABHHbOH. - Ilana Ee11P~HnT XII 11a311aqaeT faJI
rap;a;11 H3 l.JapqepH6yca nanCKHM noCJIOM B BeHrpllll. 

819. - 133i r. MapTa 15, ABllHbOH. - Ilana EeHe;i:HKT XII 11:JBell.laeT HKo6a 
Ha .lJaHrpeca li HKo6a, CblHa EereHrapny o Haa11aqe111111 fa.ilrapl(a na l.Jepqep116yca nan
CKHM IlOC."IOM B Bettrpllll. 

320. -1337 r. MapTa 27, .D:oMblHelllTll. - B111ie-lWMHT 11 ;J;BOpllHCKlle cyµ;&H 
KOMHTaTa CaTy-Mape noµ;Taepm11.a10T, 'ITO ll>a611aH 11'3 Eypn 11 ero HpenocTHoi!: qeJioBeK 
;D;OJilHHbl IIBHTbCII Ha cyµ;. 

321. - 1337 r. MapTa 27, .D:oMblHelllTII. - B1111e-liOMHT 11 µ;eopRHCKlle cy;D;bll 
HOMllTaTa CaTy-Mape OTCpO'lllBalOT pa;:i6op cy11.e611oro ;J;P:Ia. 

322. -1337 r. MapTa 28, Bnmerpa;i; (Be11repcKa11 Hapoµ;Ha11 Pec-
n y 6 JI li K a). - Hoponeaa BeHrpHll EJill3aBeTa npHKaab!BaeT enHCKony TpaHCHJlbBaHllH 
AHApelO He paa6upaTb Tll1H6hl MelH;i:ty caTMapCKllMll ropo;i;ana,,m IleTpOM no np03BHll.lY 
TOT li ero ToeapHl..l.{eM lf:J-aa Il0JIOBHHbl MeCTa B CaTy-:\fape. 

323. - 1337 r. anpeJI11 15, Bumerpa;a; (Bettrrpc1rn11 Hapoµ;Ha11 Pec
ny6:iHKa). - CyiJ:&11 Koponeac,wro ;a;nopa K0MIIT Ilaoe.'I ohl;i:aeT rpaMoTy MarncTpy 
TTaaJiy no npoaBHll.lY Ma;i:t&llp. YnoMHHaere11 o nttCb~tax i;anHT)".'Ia Opa;i:tn. 

324. - 1337 r. anpeJIII 22. - HOMllT 11 µ;eopRHC1'lte cy;J;bH K0MHTaTa THMHlll 
pacCJieµ;y10T Tll1H6y Mem;a;y IleTpOM H3 EaTH, C O;J;HOit CTOpom,r' li cy,a;&ei!: li fOCTIIMH Ha 
ceJia XaMa, c ;:{pyron, Ha-aa y6HficTea Jiorua,i;en. 

326.-1337 r. M~R 1, BHmerpa.a; (Bearepc1,a11 Hapo11.11aR Pecny-
6 JI H K a) • - HopoJib BesrpuH Hap.il Po6epT yTaepm;i:aeT paJ,a;eJI noMeCTHfi Hmrnma, 
Bepxsee H HnmHee XaHait Me)f(µ;y BeHrepcmlM naJiaTHHOM H cyµ;bett noJIOBl.leB 
BHJibreJibMOM ,r:i:pyµ;meTOM, C oµ;Hofi CTOp0Hbl, H meHofi, /1:0'lepbIO H cecTpott CblHa 
JlaxKe .D:oMHRHKa, c npyroi!:. 

826. - 1337 r. Ma R 6, A B H H b o H. - Ilana Eeseµ;HKT XII RaaHa'laeT IleTpa, 
CblHa KaH0HHKa BHBHepbl repBaCHfl, nanCHHM n0CJI0M B BearpHH. 
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827. - 1337 r. Mall 6, ADHHbOH. - Ilana BeHeµ;1:1KT XII 06pam;aeTc11 K Kopomo 
Hapny Po6epTy H KOpOJieee E,maaeeTe c DHCbMeHHOD: upoc&6oD: OKaaaTb IIOMOLl.lb npH 
OTnpaeKe naIICKl:IX µ;ecllTHH B uanCKYIO KaaHy. 

828. -1337 r. Mall 6, AeHHbOB. - Ilana BeHeµ;HKT XII Haeem;aeT nancKHX 
IIOCJIOB e BeHrpHH fan&rapµ;a na lJepqepH6yca, HKo6a H3 Jiaarpeca H HKo6a, c&ma 
BepearapHy, O Ha3Ha'leHHH CblHa fepeaCHII IleTpa IlaIICKHM IlOCJIOM B BeHprHH. 

829. -1337 r. Ma11 6, AeHHbOH. - Ilaua BeHeµ;HKT XII npHKaaueaeT nan
CKHM IIOCJiaM e BeHrpHH BHeCTH co6paHHble naIICKHe µ;eCIITHHbl e l{IHJIHaJibHOe OTµ;eJieHHe 
6aHKa AK'IHaD:yoJIH e BeHel..lHH. 

830. -1337 r. Mall 11, CaTy-Mape. - MarucTp Ilaee.:i, coopll.lHK noµ;aTeR 
npH cyµ;&e KoponeecKoro µ;eopa KOMHTa Ilaeena, yTeepmµ;aeT aaeM, no KOTopoMy HaAJie
iRHT aanJiaTHTb B npucyTCTBHH KaOHTyJia OpaAH. 

881. - 1337 r. H IO H 11 5. - Bu1..1e-KOMHT H /J:BOpllHCKHe CY/1:bH e CaTy Mape OTcpo
'IHBaIOT ynnaTy mTpalfla. 

332.-1337 r. HIOHII 7.-Apxu;i;uaKOH Bopml H HaCTOIITeJib e Hapame IIO;:(
TBeplH/1:aIOT CBH/1:eTeJibCTBa. KacaIOll.lHeCII npH/1:aHHOro H 'leTBepTOR 'laCTH HMyll.leCTDa' 
DOJiaraIOIIl;HXCfl meHe 6b1Bmero BOeB0/1:bl TpaHCHJlbBa.HHH HHKOJiall. .,. 

888. - 1337 r. H IO a 11 11 < lJ e Ha 11: >. - HannTyJI lJeHaAa yTeeplflAaeT paaµ;eJI 
IIOMeCTHR MelH/1:y apxuenHCKOIIOM CTpHrOHHII H ero CblBOBbllMH, C 0/1:HOD: CTOpOHbl, H 
CblHOBbllMH liaBJia, C µ;pyroD:. HeKOTOpble H3 3THX DOMeCTHR HaX0/1:IITCII B Tpa.HCHJlb
BaHHH. 

884. - 1337 r. HIOHII 12 <.r:(11nyJI OpaaHR>. - HacTOIITeJib u CoeeT ,r:(11nyn 
OpaauD: YTBeplH/1:aeT npo11:amy DOMeCTbll. 

836. - 1337 r. HIOBII H, 6JIH3 fHJIHaHyca. - IlaJiaTHH H CY/1:bll IIOJIOBl..leB 
Bun&reJlbM ,r:(pyµ;meT yTeeplH/1:aeT cornaweHHe MelH/1:y CblHOM lfoaHa Ha BorHma CnMuo
HOM H CblHOM JlaAHCJiaBa Ha BapaAa lloaHOM B CBll3H C KpameD: KOHelt H BOJIOB. 

836. - 1337 r. HIOHII 20, 6JIH8 MOHaCTblpll B ,r:(11JiyJI OpaaHD:. - IlaJia
THH H CY/J:bll DOJIOBl..leB BHJibreJibM ,r:(py11:meT yTeepm11:aeT aanpell..leHHe npo11:amu HeKO
TOpblX IIOMeCTHD:. 

387. -1337 r. HIOHII 24, BHmerpa11: (BeHrepcKall Hapo11:sa11 Pec-
n y fi.,. u u Q). ~ Cy,JP.R 1<ap~,.0Po,wra .:\'PO~ J<OVU„ IT"P"-lf Y"P9f'~"""' f"'~0.11 ffelW'l'OpblX 

IIOMeCTHR Ba TeppHTOpHH TpaHCHJibBaHHH H HblHelllHett BeHrepcKott Hap0/1:HOtt Pecny6JIHKH. 

338. -1337 r. HIOHII 26, Bnmerpa11: (BeHrepc1rn11 Hapoµ;Ha11 Pec-
n y 6 JI u K a). - Kopon& BeHrpHH Kapn Po6epT npHKaaueaeT KOMHTY HmwJiaIO no 
npoaBHILIY XeHKep H ero 6paTbllM BOaBpaTHTb noMeCTbe <l>epuxaa cnpoTaM CTetf,aHa 
H ffHKOJiall. 

339. -1337 r. HIOJIII 6, Bumerpa11: (BeHrepcKall Hapo;p1a11 Pec-
n y 6 JI II K a). - Kopon& BeHrp1111 KapJI Po6epT npnKaa1,1eaeT uoeeo;i;e Tp.111c11Jl&uamrn 
H KOMHTY CoJIHOKa ToMe, KOMHTY ceKJiepoe H BHCTPHl..lbl ,îlaµ;hcJiay 11: MarucTpy Creiiiatty, 
no npoaeum;y IloroH, ea11T& no;:i aall..lHTY MapTHHa cuHa IWMHTa HoaHa, no npoae111L1y 
feHeJib I co BCeMH ero DOMeCTbllMH. 

34-0. -1337 r. HIOJIII 6, BHmerpa11: (BeHrep_cKall Hapo;i;tta,:1 Pec-
n y 6 JI H K a). - Kopo.:tb BeHrpHH KapJI Po6epT uocnpell..laeT cyµ;&e u 061L1HHe caKCOB 
Ha BHCTPHl..lbl H oco6eHHO )f(HTeJIIIM ceJia HaA noJib30BaTbCII IIOMeCTbRMH MapTHHa I 
CblHa KOMHTa HoaHa I no np03BHILIY feHeJib. 
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341.-1337 r. HIOJIR 27, Bnrnerpa;i; (Benrcpci;afl Hapo;a;naR Pec-
n y 6 JI n "a). - Kopo,11, Bettrpnn Hap;i PoliepT npmrn:11,marT KanHTYJIY Ap~a npn
c.1aT1, con;i;eTC;Jfl Ha pa:J!llf'ai('BaHHC noMeCTbll 1;11ccopor li IWMHTaTe Ap~. 

3<l2. - 133? r. n IO :i fl 2,, < ,U R :i y JI Op:) :i li it >. - 1-IaCTORTeJib n cooeT ,Uli.1yJI 
Op:J:mtt yTeepm;a;aeT npHCflf,\" B CBR:111 C r;paa-eli l>0HCH. 

8-13. - 1337 r. arnycTa 9, Hapo;a;ttaR Pec-
n .,· (i ,l H li a). - hOMHT H ;i;oopRIICliHP cy;i;1,11 r.mrnTaTa Calio.1qa no;:i;Toepi-K;a;aIOT 00:IMC
IJ\('HHP ylihlTliOII. Yno~11rnaeTCR O lianHT)';JP Opa;:i;11 li C0HCTe ,ll;RJIY.:I Opaanit. 

8-14. - 1:137 r. anr.,·cTa 18 <A.116a-I0.111R>. - I,annTyJI AJI6a-lOJIHH yTeep
m;(arT o6Mell nOMPCTHH. 

;J,l;j. - 1337 r. aurycTa 20 <A.16a-I0.111tt>. - nannTyJI AJI6a-IO.1nn yTecp
;r;;i;arT npHDH,lPrHH. ;:i;aHHbJ(' pyil;OKonaM B Balta ;:{P ApllPIJI. 

34G. - 1:137 r. aRrycTa, 20 <Apa;:i;.>-nannTy.1 Apail;a nnrneT 1>opoJIIO HapJiy 
Poi'iepTy o pa:JMemeoaHIIH no'lteCTbH Boccopor II r;o'IIHTaTe Apa;:i;. 

347. - 13:17 r. oi; T R 6 p R 10 < AJI 6 a - IO ;i H R >. - 1,anHT)'JI A:i1ia-1OJIHH no;a;
Taepm;a;arT, 'IT0 CblH noppap;a;a 11:J Ţ;i.1Ma•my Ihrno.ilafi :iane11-1aeT noMPCTbR B K0MUTUTC 
.\,1/ia II en11c1..oncTnr C11i'iHy. 

3<l8. - 1337 r. 01,TR6pR 15, AeuttboH. - TTana Eette;i;n1,T XII npmrna1,rnaeT 
enuc1;ony Arpm1 npon:JnecTH c:ie;i;cTDlle li, R c.r1y•1ar HUAO0HOCTU, y;:i:a,111Tb 113 HeHOTOpb!X 
wmaCTblpeil ;.J;II0I\C:I0B 4eHail;' naJIOl\ea 11 Bal\ !110llaxon' 0TCTynHBIUIIX OT ycTana cnoero 
op;_\ena, a Tawne .,uumTb 6e.11rpai1;c1wro en11cr.011a flae(':Ia npa11a noJ11,:1oeaTbCR 1rnym
c1mM a6oaTcTooM II npnopaT0M n EeJIJie (HblH(' 11 IOroc.1auu11). 

349. -1337 r. HoR6pR 15, Opa;I;ua. - Kopo.11, Bettrpu11 no:rnpau\aeT ennc
Ho11y Tpa11c11,11,Ratt1111 11 1;anuTyJiy A,1oa-lO.,11111 •iacT11 noMrcTnit Oem/1,R n Illap;i;, oTnfl-
1•1,1(' 1;opo,1eM y 11m-rP.1el1 np1mCJy H Hruy. 

:JoO. -1337 r. tton6pR 18, ,i],e6pel.\HH (Bettrepc1;aR Hapo;:i:naR Pec
n y o ,1 u 1; a). - l-..opoJI1, Bettrp1111 1-..apJI Po6rpT ;i.a,1,Y<'T :ia uepnyio CJiym6y CblHY 
lieamrn IJ111;o,1a10 noMeCThP Ap;o1111 H noJI0BHII,\' 110\f('CTl,H <l>HJier11xaa li E11xopCKOM 
HOMHTaTr. 

3o1. - 1337 I'. ;i,eKa6pR 2, B11rnerpa;i; (BrnrepciiaR Hapol(HaR Pec-
11 y 6.TJ 11 li a). -- Cy,tbH li0flO.:JPIICK0r0 ;{R0pa li0MHT llaue.1J nopyqarT KamtT_\'.11_\" Arpu11 
11p11cJiaTb cnn;a;eTPJlfl ,t,lfl pa:i,te,1a noMeCTbfl DOl';J,all li li0MHTUTI' CaTy-Mape. YnOMH

HaCTCH o n11Cb'llax 61,1omero uocoo;:i:1,1 Tpattcu.-11,tta111111 ll,oarn 11 rrnnuTyJia Opap;u. 

8;j2, - 1:337 r. ;J,eKaopR 10, Typil;a. - Boeno;1a TpallCll.'lbDaHHH n H0MHT 
Co,1tto1;a 1;0114'uc"yeT noMeCTbe IluKo.1ae 11:1 XrT11yp :ia To, •1T11 011 ro.1oc.1on110 06nu11u.:1 
Mal'HCTpa ToMy, li0T0fJ0MY ooeoo;a;a ma.1yeT 110\IPCTLP :1a11,1. 

3o3. ·- 1337 r. ;i; r 11 a op R I O, T y p ;i, a. - - Bor110;1a Tpanc11.11,na11H11 11 liOM111 
Co.,1101;a ToMa npocll'r 1;anHT_\'.'I AJ16a-IO"rn11 n1,1:111a-r1, i'ipaTa 1'11epcua fl1;oGa, •1To61,1 
Oli 0TDCTH,1 :Ja y6b[TKH, np11qu11e11Hb1C J IHliO,OialO, 11po:rna1111,rny IlaCOM MJiaj(UIHM, B 
np1111~.11emaU.\rM nocJie;i;tteMy n_oMeCTbll Cu11Temyp;e .. 

3o<l. - 133? r. ;:i:er;aopR, 18, 1IeTaTe ;-1e EaJIT:>. - Boeerqa TpancHJiboatt1111 
11 IWMHT CoJIHOKa ToMa aai;pen:lfleT nOMeCTbe <l>epnxa:-i li li0MHTaTe A:i6a :ia CblllOBbRMII 
llm,o.1an lioaHoM H Hmw,,aeM, a Ta1rn;(' :ia CTe4'a110M, c1,1110M CT!'fflatta. 

300. - <1338-1342 rr. >. - C<1e-r nancrwro nocJia n Be11rpuH f'a,1rapp;a n:i lJep•1e
pH6yca, ,mcaIOU.\HficR yn.1aT1,1 nanc1rnx ;1ecan111 c11RU_\e1111m,aMH Ha lfonap;a. 
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366. - <f338-1339 rr. >. - MarncTp .:fanuCJiay rrnllff'T MatHcTpy CTecpaH~'. V1ro
MHHaeTc11 CoaeT ,[1;11JiyJI Opaautl. 

367. -1338 r. 11ueap11 5, Bnmerpa,!l; (Beurepci;au Hapo,!l;Hall Pec
n y 6 JI" "a). - Kopo.:ib BeHrpnn Hap.'I Po6epT npo1.1..1aeT Ilm,0J1a10, no npo:mn1.1..1y Rac, 
BCe aJioynoTpe6JieHHll' C0BepmeHHLle HM B TO Bpe~lll, l,0r)];a OH n:ia;i;e.:1 npPil0CTblO 
qH'lelO, H B0Cnpe1.1..1aeT TpaHCHJlbBaHCHlfM li HeHn•pClilfM ol)Jnu11a.'JLHLIM ."1111\a\t CJ)];HTh 

ero aa 3TH aJioynoTpe6JieHHll. 

868. -1338 r. llHBap11 15, Bumerpa;1. (BeHrepc1rn11 Hapo;i;ua11 Pec
ny6Jinna) .• - KopoJI& BeHrpHH Kap.'I Po6epT npunaaLiaaeT 1,anHTyay OpMH npn
CJiaT& CBH)];eTeJill )];,III paaMelHeBaHHll Il0MeCTHfi OHlll,!l;II H lllap)J;, COUCTBeHH0CTII em1c1wna 

TpaHCHJI&BaHHH " KanHTyJia AJI6LI-10JIHH. 

869. - 1338 r.11Heap11 16, BumerpaA (BeurepcKa11 ~lapo,!l;Hall Pec· 
ny6JIHKa). - Hopon& Beurpnn HapJI Po6epT maJiyeT CTetjlaHy na HanoceMnen 
(HLIHe B BeHrepcKOtl HapO)J;HOtl Pecny6JIH11e) Il0MeCTbe Pe:rnm A li0MHTaTe CaTy-:\fape. 

· 360. - 1338 r. llHBap11 16, CLIHTHM6py. - B1tue-eoao;i;a TpaHCH;Jbllallltll 
IleTp npHKaaLieaeT 1-anHTYJIY AJI6a-lOJIHH nocJiaT& cn1t;i;eTeJ111 ;J;Jlll paaMemeo;u11111 

noMeCTbll Bya. 

361. - 1338 r. 4'eepan11 5, ,IJ;oMaHelIITH. - Bnue-nOMHT H )J;Bop11Hc1me cy;i;1,11 
H0MHTaTa CaTy-Mape Il0)];TBeplH)];alOT aanpe1.1..1euue Il0Jib30DaT&Cll H3BeCTHLIM Il0MPCThl'.\I 
Ha TeppHT0pHH HLJHemuet\ BeHrepcKotl HapO)J;HOtl Pecny6JIHHH. 

362. - 1338 r. ip e B pa JI 11 5, A e H H & o H. - Ilana BeHe)];m,T X II cMen1aeT Jfooiia 
CblHa Bepeurapuy u fluo6a ua JlaHrpeca c )];0.'llHH0CTH c6opu11t1rn rranc1;1tx ;:1ecurn11 n 
Beurpuu, uaaHa'lall Ha ux MecTo feJirap)];a ua qep'1epu6yca u IleTpa, cLma l'epnac1111. 

363. - 1338 r. 4'eBpan11 5, ABHH&OH. - Ilarra BeHe,!l;m,T Xll u1,1ro11ap11na„T 
A 1w6y' CLIHY Bepeurapuy' H f11w6y HB Jlaurpeca aa TO, 'IT0 0111'1 He R IIIWIICL li 
nanCH0MY )J;Bopy' 'IT06LI i];aTb 0T'leT no eorrpocy co6pa11Hb!X ll BeHrpm1 mmc1rnx )'IBCRTIIII. 

364. -1338 r. «J,eepaJI11 7, Aeuu&oH. - Ilana BeHe)];HI,T XII 11poc11T JW(HMII 
BeurpHH Hap.rra PooepTa H 1wponeey Beurpuu EnuaaBeTy 01,aaaT& II0M0IQL np11 o-r11pa1JJ;e 
11 nanc1,y10 na:my co6paHHLIX B Beurpnu )J;eCIITHH. 

865. -13311 r. d,enpa:r1a 9. RnrnerpaJl (RPurepc1rn11 Hapo;1ua11 i'P"· 
uy6JIHKa •. - HopoJI& BeHrpun HapJI Po6epT np1tnaa1,rnaeT nanuT_y,1y A:1/\a-IO:11111 
npuCJiaT& CBH)];eTe.'lll )];JIil Toro, 'IT06bl BBeCTH MarucTpa CTetjlaua, no npo;,in11u1y llora1111, 
B0 B'1aJ\8HHe Il0MeCTbeM Poua B K0MHTaTe BHyTpeHHHtl ComIOn, II0,!l;ape11H1,I.\I ('MY uoe
H0~otl TpaHCHJI&DaHUH H K0MHT0M CoJIHOKa ToMotl. 

366. -1338 r. l)Jeapan11 10, Buruerpa)J; (Beurepc1rn11 IIapojlHa11 PPc
n y 6JI u Ha). - KopOJib BeHrpHH H'.apJI Po6epT 0T,!l;aeT Il0)J; CY/1 D0eHo,1y TpaHCIIJll,llallll 11 
iIUKOJiall, no npoaeu1.1..1y Boc, H ero CblH0lletl co DCeM HX HMYl.l..leCTB0M. 

367. - 1338 r. cJ, e B pa JI 11 11, C LI H Tu M 6 p y. - B111,1e-aoeno)J;a Tpauc11:1Lmu111n 
neTp yTBepm)J;aeT corJiawe,rne Ha paa)J;e,11 noMeCT&ll qyMatjlan Mem~y Ilm;oJI,WM cTapuM 
H 1-hmo.rraeM M0JIO)];blM H CblH0M XaMbl f1Ko60M C 0)J;HOtl CT0p0IILI H CblllOM l1oa1rn ITa11.TIOM 
H CblH0M Jla)J;HCJiaBa lloaHOM C )J;pyrotl CT0p0Hbl. 

368. -1338 r. 4'enpaJ111 16 <Opa)J;ll). - IioMHT Opa)J;H nHmeT HopoJ110 l"\ap."ly 
PofiepTy O paaMemeBaHHU '!aCTH lI0MeCTbll OueIU)J;ll H DBC)J;eHltH Han11Ty.11a AJioa-IOmrn 
80 11,JJa):(eHHe ero lI0MeCTbeM' a TaHlHC n0MCCTbllMH AMnOHl.\fl, MeTein' Aopy)J; H 3JrnTHa. 
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LXVII 

::um. - 133R r. 4, e n pa JI 11 16 <Op a ;i II>. - K11111T_n1 Opa;~n mnueT Hopomo 

HapJiy PofiepTy O pa:JMemeoamrn <raCTH llOMl'C1'blI IIlap;( li 11ll(';(CHHH CIIHCIIOlla TpaH

Cl!JlbRallHH DO H.:Ja;(C'Hlte HM. 

370. - 1338 r. (jJ e R pa JI li 21 <op a Ţ( II>. - HanttT_v.-1 Opa]"(H IIHIIICT 110pomo 

i>ap:1y PofiepTy O RDCŢ(CHHH CblH0Deit CTe«f,ana H8 Han!IIIMCIIII (nune n Benrepc1wtt 

IJapo11:nott Pecrryomrne) no nJia;:i:enne rroMeCTLeM PecnrR u 1,oM«TaTe CaTy-Mape. 

371. -1338 r. (H0IIPI( (j'JenpaJIR). - na.,aTIIII II cy;(bfl TI0JIOBl(CR BIIJib-

re.TJbM ,Upy]"(meT aacTaDJJACT Cb!Ha A1111:peR 118 Hapett Hmw.TJaA TIJJIIHCCTH rrp11cnry CoBeTy 

,Il)myJ1 Op:xrntt. 

372. - 1338 r. MapTa 12, <Opa;:i:II>. - HarrttT~'.TJ 

TpallCHJILRamm " IWMIITY CoJJHOHa ToMe' 'ITO TIOMCCTbfl 
B11111TR H TypR ymc 0blJIH o;i:nami(bl paaMe)HC0allhl. 

Opa,1n rrumr,T ooeno;1e 

CTll'ICK0lla Tpanctt.'lbBaHHH 

378. -1338 r. MapTa 12, <,I(RJI.VJI Op:):rntt>. - HacTOIITCJJb II CoueT ,I(RJIYJJ 

Op:1:m!t yToepm;:i:arT aa,mai( TIOMl'CTbll Ynoapa R l{0MHTaTe A:16a. 

87-1. -- 1338 r. Ma p Ta 12 <Op a;i R >. - I,annTyJJ Opa;(H ,VTBcpm,iaeT aamrn;i 

noMeCTLII Ynoapa n HOM«TaTe AJJfia. 

376. - l33R r. MapTa 24. B11merpa)( (lleHrepci;a1I 

11 .,·lin n i; a). - J{npo.:i1, Be11rp1m Hap.1 PooPJ)T rrp,rna:iunacT 

11or~1aTb CBHŢ(C1'e.Tm :-(J1R pa3MelHCBallHR 110\rnCTH !I Eop:iyTye6aim 

11 He1w (m,1He n IOrocJJanntt) n A.,,rnaere o IWMIITaTe Heoe. 

Hapo,111aH Pcc-
i;am1TyJiy qeHa)la 

D liOMHTaTe TttMHIU 

876. - 1338 r. MapTa 31. B11111erpa;i: (Bc11repc1rnn Hapo]"(nalI Pec-

ii.,· 6" 111, a). -- Cy111,1I i;opo.,cnc1;oro ;1nopa liOMHT TTane:i rrp111;a:11,maeT cooeTy ,UnJJyJJ 

Op:nnii noc.1aTb Clllli(CTC,1R ;pfl RRP/ICHHfl no 0J1a:-1en11e Chilia EapyTa CTe«f,aHa H Cbllla 

,:-YeycTamrn Hoana DO D."la/(CHl!e 11 KflCIIOCTHblMII xo:rnttcTnaMH " TIOMCCTbCM r_vp6e,J1;11y. 

377. --- 1338 r. anpeJJII 2, Bnrnerpa;1 (ReHrepc1,a11 Hapo,J1;Ha1I Pec-

ii~· fi JI li IUi). - C_v11:i.11 1;opo.1e11CHOl'O Ţ(DOpa liOMl{T Ilaee:1 YTU('JlH(i(aCT pa:J/(CJI TIOMCCTl1H 

M!)iHJl.V 'IJleHaMH CCMbH ,U_vp_vra. 

378. - 1338 r. anpeJJR 11, <AJifia-IO.:rnro. - Han11T_v.TJ AJ16a-IO,m11 yTDep-

H<,1aeT aa1ma;i: HCH0TOpblX TIOMCCTHll D IWMttTaTe ,n:oobli;a. 

3'i9. - 1338 r. an p e JJ H 13 , B II mer pa ;i; ( B e H re p c r; an H apo 11: 11 a II Pe c
n y 6 JI n K a). - I{opoJJb Benrpnu H:apJI Po6epT TpcfiyeT 0T ocex neurepc1,nx rrpeJiaTon 

o c6ope rranc1mx Ţ(CCIITIIH R TC'ICHHC 6 .'leT. 

380. -1338 r. a11peJ111 16, < AJI6a-I0.1nn>. -l,a1111T.v,1 AJI6a-I0.1nn unoc«T 11 

KperrocTHbIC mrnrH rpaMoTy, 1mca10my10c11 COJIHnon 1.011« n O1rna Cno11yJ1yti, rrp1rna;(

:rnma111eli HUCTOflTC.1IO 11'.3 CttQHY. 

381. --1338 r. anpeJIR 28, Bnrnerpa;i (Benrepc1,an Hapo]"(HaH Pec-

n y 6 ;i 11 Ha). - HopOJib BeHrp,rn HapJJ PooepT yTRep;i;;:1aeT ;ia HOMHTOM ITaueJioM H 

ero 6paTOM .TJaypeHI.(HCM' HOMHTOM 3apaHJ(a, llOMCC1'blI HaXO;(HDIIIHCCH HblHC Ha Tepptt

TOflllll BenrepcKofi Hapo]"(Hott Pecny6JJ«K«. 

882. -1338 r. arrpeJJH 30 <AJioa-IO.,nn>. - Han«TYJI AJI6a-lOJJHH euucbl-

eaeT e HpenOCTHbie liHHrH Bbij(aHHYIO HM 30 mrnap11 1324 r. rpaMOTY, Haca10111y10c11 

;i:apcTBCHHOti Ha HCKOT0pbie TI0MCCTbll. 

883. - 1338 r. Mall 3, Cb1HTHM6py. - B111 . .(e-Boeeo;1a TpaHCJIJibBaHHH I1eTp 

06pa1.1ţaeTc11 H KaUHTYJJY AJI6a-lOJittH c m1c1,'1cH11ott rrpochuon rrp«CJiaTL cenµ;eTeJJfl 
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LXVIII 

J];JJH pa:JMCHHJllaHllfl noMeCTIIH OpMall' 1--,cnyc' b::Jl11-IU, Gap•ICJJTe:rn li :1a11;\ li 1;0MIITaTl' 

B11y-rpeH11Hil Co,11101,. 

SS4. - 1338 r. MaR 3 <llenaA>- - Ham1Ty.1 t.IenaAa m11ue1• 1mpoJ110 I,ap,1y 

PooepTy o pau~iemena111111 noMecThH EypuyaTye6a1,a 11 1rnM11°raTax T11M11111 11 I,t,ne II o 

DllCACHIIII MaI'IICTpa fla11e.1a, no npo:Jn11111y MaAbRp, 110 IJ.Tla]\l'IIIIC ID!. 

SS6. -1338 r. Man 8, B11mcrpa11: (Bc11repc1,an llapo;~uan l'cc-

n y U JJ 111,a). - Cy)thR IW(l0JieBCliOI'0 11:eopa H0MIIT Ilaue.TJ 0TCp0'lllllal'T JJa:Joop 'l'f!H,iil,I 

Mem11:y J.J:011xoM II Ga110M Ceoep1111a AttoH11c11eM. 

386. - 1338 r. !llaH 12 <A,1iia-IO.111H>. - I~an11Ty.r1 A:1fia-IO,11111 111tch'.>le11110 

coo6111acT n11ue-noen0Ae Tpa11c1t,1hoa1111n TTeTpy, '!TO pa:rnemcua111110 110MecT11ii OpMa11 

11 Hcnyc 11ocnp0Tno11J1cn 1,acTe.1m1 AenLI 1,0MHT MapT1111 11 ero Chlll Hoa11. 

3S'L - 1338 r. Man 22 <Apa;i;>. - Han11Ty,1 Apa11:a yrnepmAaPT cur,1a111e1111e 

MCmAy H1w60M 113 Bapma1111:a H ero ChlH0llhfl!IIH C 0J];H0fi C1'0pOHLI H ~lapl.0!11 na B:ip11Hllli\a 

C ero ChIH0llhRMII, C ;i:pyroîi CTOp0Hhl, o CBH311 C noMeCThHMH li l.0~111TUTl' 3apa11;\. 

3SS. - 1338 r. Matt 25. - 1-fopo.Jih Betffp1111 H:ap.1 PoiicpT m,1;1acT rpaMu-t·y 

rocTHM n:1 C'.>ty,111yx6aH1rn (11w11c II lfexoc.10eau1wfi Pecnyfin111rn); cpe,111 ;rn1~ 11o;rrol'pa,

Aa1011111x rpaM0TY ynoMnll,VThl H TpaHCH,1hBaHCtme call0IIHlflm. 

3S9. - 1338 r. Man 28, ll11tucrpa;i; (Br11rcpc1,a11 II a p o ;1 11 an P l' c-
II .Y. 6 JI H Ha •. - CyJ\hR 1;opo,1c11c1.oro ;i;eopa IWMHT Ilaoc.TJ yTucpm11acT II0MCCTI,(! Tap•ia 

li BnxopcHOM IWMHTaTl' :ia apx11em1c1.onoM CTpHrOHIIR XawqHIIOM 11 I'p11rOJHICM 11:J 

lla.J111 M11xafiJia. 

300. - 1338 r. H10J111 3, <,ll;HJIYJI Op;J:Jnii>. - IL1c1•of1TcJ11, 11 cotteT ,U11,1ya1 

Opa;mfi yTeepnqalOT ;1apcTncHHY10. 

391. - 1338 I'. IIIOHH 13, AonHhOH. - Hana BeneAHt,T XII npocnT TaTap1:1;01·0 

xa11a 110 npemtteMy 6.JiaromeJiaTCJlhHO 0TH0CHThCR H ero II0AJJ:UllllhlM xpllCTl,flllaM li IW.T0-

JIH'leCHHM Mo11axa!ll' a TaHiKe 01-aaaTb 6.1arOCHJIOHHhlA npneM nallCHHM TTOCJiaM. 

392. - 1338 r. n1011R 18, B11merpa11: (Be11repc1rnn Hapo.u:11aR Pec-
ii y 6 JI 1111 a). - Kopo.1h Hc11rp1111 ltapn Po6epT oc110G1imAaCT c1,ma ,il,11011nc1111 OrC't~a11a 
0T 11pec.1JeA0llaH1tH no CYAY aa npH'lHlleHHhJe IIM y6WT1ilt 11 Hacumrn, C0lll'JllltellllLle 

.u:o 1321 r. YnoMnmteTCH o II0Tepe cpe;:i,Hefi ne•IaTII 110 opeMR II0fillbl II lla,taXHH. 

:um. -1:-i'.lR ,._ HIOIIR 27. TI11mPrp;c1 (Hl'lll'l'Jl('!iaH Hapo;111afl Pl't'-

n y 6 JI H Ha). - BoeBOAa Tpa11c11.1JhBa1111n 11 1-i0MHT COJIH0Ha TO!lla 1;11oc11T li 1;pc1I0CTllhlC 

HHllrH rpaM0TY Ha TT0MeCTb!' aa11J1, H0CRU\ee TaKme Haana1111c MapXll."ITCJIClil'. 

394. - 1338 r. HIO.JIR i., <A.16a - IOn1111). - Han11Ty.1 .\,16a - IO:11111 1111111eT 

i;opon10 Hapny Po6epTy o pa:JMemeea1111n noMeCThH Po11a. 

396.-1338 r. HIOJin 15, CTp11ro1111y (B,•11repc1,a11 Hapo;J.1tan Pt•c11,1·ii.1111;a).

HannTy:1 CTpHrOIIHY D0/(TllepiK]\aeT, 'IT0 11oeoo;1a TpaHCHJlhDallllll li H0MHT Co:moKa 

ToMa noKynaeT Il0.JI0BIIHY TT0MCCThn EeeJI (HbIHe D lJcxoCJIOHaUIWli Pccnyomrne). 

396. - 1338 r. aerycTa I, <OpaAH>. - HamtTyJI Opa11:11 n0/J;THrpm/tal'T, '11'0 

enHCK0D OpaRH AttApefi Kynn.TJ MeCTa y H8CK0JlhKIIX l«HTeJieii Opa/l,11, 'lTO0hl II0CTp0HTI, 

lf<eHCKHA M0HUCTbrflh. 

897. -1338 r. anrycTa 8, B11merpaA (Be11repc1rntt Hapo~1HaH Pec

ny6.J111Ka).- Hopo.Jih BeHrp1111 Hapn Po6epT AaeT MarHcTpaM ToMe, CTe4'a11y n J.J:ea11-

;i;ep11y npaeo aKCDJI0aTHfl0BaTb ;J(IJI0Tble H cepe6pRHble npHHCKII D CD0HX U0MCCTbflX. 
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LXIX 

398. - 1338 r. · a B r y c Ta 29, <Op a A 11 >. - Enncmm Op~H AHnpeR H Kam1TyJ1 

Op~H OT/J;alOT noMeCTbe CaHHCJiay B KOMIITaTe CaTy-Mapc eaaMeH noMeCTHR X yfia li 

CHHTR R KOMHTaTe 3apaH.n;' npHH~Jiemauu1x ChlHOBb/IM EpHKl\Hyca H JleeKyma. 

399. -1338 r. ceHTJ16pJ1 7, BnUierpa;:i: (BettrepcKaJI Hapo;:i:HaJI PPc

n y 6 JI" K a) - KopOJib BenrpHH KapJI Po6epT IlJJIIKU1bIBUCT KOMHTY' BHL\e-KOMIITY 

H ABOpRIICliHM cy;J;b/IM K0MHTaTa CaTy-Mape np0113RCCTII CJJC/J;CTRHe B CB/l3H C paHCHHeM 

11:RYX KpenocTHblX. 

-lOO. -1338 r. (AO CCHTR6pJI 20). - lleHl't'J)CKlll' enllCK0ilbI npOCRT llOMOLLIH 

y nanbl EeHC/J;HKTa XII R CRJI:JH co :JJioynoTpe6JieHH/IMII, l;0HPJ)UICHHhlMH HOJJOJieM KapJIOM 

Po6epToM. 

-lOl. - 1338 r. ce H T JI 6 p 11 20, A B 1111 b o H. - liana Bette11;m;T XII Tpe6yeT, 

'IT06bl KOpOJih KapJI Po6epT B0CCTaHOBHJI npeamne npana " npHBHJICrIIH L\Cpt<BH. 

!O:!. - - H:J8 r. ce11T116p11 21 , B11111erpa;:i: ( Be11repc1-.aF1 li apo11;tta11 Pecny6,1HKa). -h"o

poJib BeHrp1111 h:apJI Po6epT np1rnaa1,rnaeT K0\IHTY' HHl(C-liOMHTY H ABOfl/IHCHHM CYAbRM 

K0\IIITa CaTy-.\Iap,• pacc\loTpeTh ;mmo6y ChIHa cla.a:nc.lay na Rap;:i:1,1 HoaHa. 

-l03. -1338 r. cettT1.6p11 2 .. , qeHrep (Be1Hepci.aJI Hapo;:i:aa11 Pec

ny6JIH i.a). - 3a,\ICCTHTCJlb MarHCTpa Hoa.Ha, CbIH llm,oJiaR CTecjlaH li l];BOp1rnc1;ue 

cy;:1.1,n liOMHTaTa CaTy-Mape 110/J;TBepmll;alOT, 'ITO 6bIJIO paHeH0 IICCh0'1bli0 i-;perrOCTHblX. 

-l04. - 1338 r. o 1;T·116p11 15, qeHrep (BettrepcKa.11 HapOll;HaR Pec-

rr y 6 JI HI( a). - CbIH HHK0'1a.R CTecjlaH' BIIL\e-H0MHT H ;:I;ROJ)RHCIIIIP cy,a:bH IiOMHTa.Ta 

CaTy-Mape nnmyT Kopomo Kap,1y Po6epTy. 

400. --1338 r. OKTR6p11 29, BttUierpa;:i: (BenrepcKa.11 Hapo;i;Ha.H Pec

rry6JIHHa). - Boeeo11;a TpaHClfJibBaHHlf II li0MHT ComrnKa ToMa 6epeT HOi]; cnoe 

IlOKp0RIITCJlbCTB0 Chllla AHnpeR lf3 IleJJHCa HoaHa li ero ll0MCCTbe A;:i:11. 

!00. --- 1338 1·. OHTR6p11 31, BnUierpa;:i: (l:lenrepc1rn11 HapOll;HaR Pec

ny 6 JI lf Ha). - lloel!Ol];a TpaHCIIJibBUHHII li IiOMIIT Comtolta ToMa np,rna:11,maP.T CR0IIM 

CJiymall.(IIM He BbI:U,IBU.Tb Ha CYA CbIHO!leJ:l CTecjlatta lloattKy' H1w6a' IleTpa li ilHIWJiaR 

:1a rrpocTymm coeepUICHHble 1nm, B TO Bpe!IIR, 'IT0 OHH BJlall;CJIII KpenoCTblO Y11•1ry. 

40,. -1338 r. OKTR6p11 31, AeHHbOH. -- Hana BeHe11;H1,T XII nocbIJiaeT 

«J,paHI\lfCKU.HCKIIX M0HU.X0B, D TOM 'IHCJie H rp11rop1111 11a BeHrpllH ,' B aaHRTble TaTapaMH 
H cocc.:11111e C HIIMII 06,TUCTII Ha B0CT0JW, 'IT06bl 0HJI nponone;:i:ooa.111 xp11CTJtal1CliJ"K> eepy. 

408. - 1338 r. OKTR6pH 31,, ABHHhOH. -- liana BeHCAIIHT XII npocuT Ta.Tap

CKOro xa.Ha paapeUIHTh Il0C-"1311HbIM IIM 41pa11I\HCKal!ClillM M0HaxaM nporroeel];OB3Th xpH
CTHaHCTR0. 

409. -- 1338 r. OHTH6p11 :H, A1111ttLoH. - liana 8e11e;i.m,T XII npocnT «J,paH-

1.\tICiiaHCIWro Monaxa HJJhlO Beurpa non:111H1b na Hac.1e;:i:tt1ma Tarnpcnoro xaHa, 'IT06bl 

OH t'iJ1aroc1mott110 0THOCIIJICR H xpttcT11a11a~, 11 nancmrn noCJiaM. 

410. - t:J38 r. HOR6p11 5, MocjJTIIH. -- ,J;ROpRIICKHe cy;D;bH l(mIIITaTa CaTy-

M_ape 0Tcpo•maa10T pa:16op cyl];e6Horo npo1.1ecca. 

411. -- 1338 r. HOH6p11 6, <Jl:11JiyJI Opa3Hii>. -- HacTOJITeJib H CoeeT Jl:11JJyJI 

Opa:-mfi 110)1.TRCpli<ll;aeT CRHACTCJibCTB0 no ;:i;e.;iy O HacJiel];CTBe. 

-U2. - 1338 r. Ho116p11 13, ARIIHbOH. - Ilana BeHeAHKT XII rropy'laeT 

KOp0âIIO HapJJy PooepTy (~palll(lfCl,a11cK11x M0Haxou, II0C;;JaHHLIX B :iaHRTbie TaTapaMH 
00.TJU.CTH. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



LXX 

-IUL - H38 r. 11 on fi pn 19, MotlJT1111. )~BopRHCHl1P C,\",lhll J;OMIITaTa C.ny-

Mape IIOCTaHOBJIJl~T 11p1111eceHl11' np11c111·11. 

414. - 1338 I'. IIORUflR 26, Motf>T11H. --- B1111e-HOMl11' CTP(jlall 11 1lllOJHIIIClillP 

C,V,lhl1 KOMHTaTa CaT_,·-MapP ,vi·uepil,;WIOT IIITJla!jl. 

-Uo. -13:l8 r. HOR6pR 29, Httmerpai\ (He1uepc1rnn Hapo11,11aH l'Pc-

11 ,V fi .11 H K a). - Cyi-!bR KOpoJieBCKOro ,J,Bopa KOMHT Ilaeetl Bhlll0Cl1T fll'llll'HIH' 110 /ll',11\" 

O noMeCTbRX B KOMHTaTaX C11pMH,\" H THMHlll. 

416. -1339 r. Bttmerpa11, (BenrepcHa.R Hapoil,HaR Pecrry6JIHHa). ~-

CyAbR ,wpoJieBCKoro neopa KOMHT Ilaee.1 11p11Ka3b!BaeT BBeCTH IIOeBO,J,y TpaHCHJibllamtH 

H KO\IHTa CoJIHOKa ToMy BO BJia.[lem,e 'laCTblO :noMeCTHil BepKy li CHMa, co6cTBeHHOCTH 

.flaAHCJiaea Wl BepKll, IWTOpblil 61,m commeH aa H:Jl'OTOBJie1rne tpaJiblll11BhlX ilPIIPI'. 

417. ~ 1339 r. < Opa;p1. >- :Jaee1.1.1anne EJI11aaeeTbl, i1,e111,1 npoarn11aiou1r1·u 11 

Opa,1,H KOMHTa BJiaaHR. 

418. -1339 r. RHBapR 5, B11merpa;i, (BettrepcliaH llapo,J,11:.u1 Pec-

11 yoJI 11 Ha). - KopoJib Benrp11H KapJJ. Po6epT rrpm;aabIBaPT 1;an11T_,·:1,v A;,1fia-l(bn11 

110CJIHTb CBll,J,eTeJIR Ha paaMeffiHBHHIH' 110MeCTbH l'b!M6y11 I.OM11TaTa AJ16a. 

419. -1339 r. RHBHpA 8, Byn;a (BenrepcKaH Hapo/1,HaH Pecnyfi-

JI li K a). - TiaJiaTHII 11 cy,J,hR no,1oe11ee BHJibreJibM .JJ:py;imeT BbIHOCHT np11roeop u THmue 

Meil,AY lHHTeJIRMl1 111HMaH11,a C O;J,HOil CTOflOHbl 11 apx11eI1HCKOI10M CTpHI'OHHH XaHa/:(11HOM 

11 M~l1Cîp0M ,[(HOIHICl1l'M C ,lpyrott 11:1-aa rrpaea co6cTaeHHOCTII Ha 110MeCTbC UlHMaH/(. 

420. -1339 r. RHBapn 1:1, Typ;i,a. - Boeeona TpaHc11Jihttan1111 11 1wM11T 

COJIHOKa ToMa ,VTHeR_m;i,aeT COI'JialllPHlle Meil,;iy HHKOJiaeM 11:l I lyry;1a 11 IWM11TOM 

HH!i0.7IaeM H:J l'pHH;\a OTHOCHTeJibHO o6MeHa 110MeCTHtl' 

421. - 1339 r. R11oapn 15, Hnmerpa/.1 (BeHrepcKan Ilapo,J,nan Pt•c

n y 6 JI II K a). ---- KopOJib Be11rp11n napJI Po6epT rrpHKa3hlBaeT Kam1T_\"JI,\' Ye11al(a nocJiaTi. 

CBH;\eTeJIR AJIR cynefiHOl'O C.11';\CTAHR A CBR:"IH C 110MeCTbAMII liaCT!'JIAHa .Tlenca -- Mal'll

CTpa TeBTeyca. 

422. - 1339 r. f!HBapR li, A1111Hbott. - B rra\lHTb 11ol-111 1-rnpo:111 nap;rn Po-
6epTa co cx11aMaT11KaMH 11 ;ipyrHMH HeeepllblMII amey1.1.111M11 110 COCe/.lCTAY C BenrpHel-1 

nana BeHeJ:(11KT XII naeT OTny111eH11P rpeXOR BCeM nepyl011ll1M HPlll'JlaM, rraRIIIIIM na 
no,1e 611TBLI. 

423. - 1339 r. 1111nap11 19, U11merpan (BenrepcKafl llapo;i11aH Pec-

11 y 6 ,1 H K a). - KopOJib Bettrp1111 Kap.11 Po6epT rrpHKaaLieaeT 1rn11HTYJIY 1.Jena;i,a rroCJiaTh 

ce11;:i:eTeJIH Ha paaMe)l{eea,me rroMeCTbR Xeremxaaa n KOMHTaTe 11enan, np1111a •. '{Jiema111ero 

Cb!HY HHKOJiaA BaJieHTHHY. 

424. -1339 r. cfieopaJIR 4, B11rnerpa.l (BenrepcKaH HaponHaH Pec-

n y 6,1 H K a). - KopoJib Benrp1111 napJI Po6epT yToepmnaeT il{aJio6y errHcKorra _TpaH

•CHJibAaHHH Ha CblHOOett Mttxa11Jia, OCHORaRIIIIIX C!'JIO A rrpeneJiaX 110MeCTbR TpaHCH.'Ib

BaHCHOro errHCK011CTBa BapaTl1HCITYKH. 

420. --1339 r. 4'e11paJI11·H, Cb!HTHM6py. - Btt11e-ooeoo;1a TpaHCl1Jiboa111111 

IleTp 06pall1aeTCR H Kal1HTYJIY AJI6a-lOJIHII C 1111CbMeHHblM yKana,rneM rroc:iaTb CBH;i:e

TeJIR na paaMeiHeeaHHe rroMeCTbR (l>ep11xaa e HOMHTaTe Cttrmuoapa. 

426. - 1339 r. cfieopaJIH 1?, Ctt6Hy. - KoMHTbl Ctt6Hy, Pom11a, Byprrapa, 

.JJ:al-la, KarnOJI[la II TypHHUlOpa BblHOCRT pernettHe n THiK6e MelHJJ.Y KOMl1TOM IhrnoJiaeM 

118 Ta.1Ma'lll,Y li il,HTeJIRMII IlleJIHM6apa B CBR;JH C C06CTBeHHOCTblO Ha 11UMeCTb0' 
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42i. -133\J 1·. rjleepaJ111· 19, OpaJJ.fl. ---- l--.:an11Ty.--1 OpaJJ.11 no;.1TaepiKJJ.aeT, '!TO 

uoc H0;(a Tpa1tCHJlbUaHl1H H K0MHT CoJIHOKa To~ta BJiaJJ,PeT ceJiaMH 6;:1111.1a' HoMJIO;.\ " 

(hrn111ia B H.ll:Ylf!CKOM K0MHTaTe, rrp11HaJJ,Jiema1IJ;HMH Karrwryny A.rr6a-lOJIHH. 

-l2S. -- 13:19 r. «f> ea pa JI fi 20, B 11 w e r p a ;:i: ( B e II re p c 11: a fi H apo JJ. Ha fi P e c-

11 ,\" G J[ 11 K a). - Cy,'.lbfl K0poJieBCK0r0 JJ.B0pa K0Ml1T Ilaee.:1 yTeepiK;:i:aeT o6MeH U0MeCTbflMl1 

Meaqy eoeB0A0A TpaHCl1JlbBaHHH TOMOA 11 Cblll0M nallJia 3Mep11KOM. 

429. - 1339 r. «f> eu pa JI fi 26, < Aa 6 a -IO JI 1111 >. - 1--.:anHTyJI AJ16a-lOJ11111 nHweT 

1;opomo HapJiy Po6epTy o paaMelf!HBaHl111 IT0MeCTbfl l'wM6y1..1. 

430. -- 1339 r. MapTa 12, < t.Ieua;:i:>. - nam1Ty.'l t.IettaAa n11meT Kopomo Hapny 

Po6epTy, '!TO ou npo11aeeJI pacCJ1e;:i:oea1111e B CRfl:111 c paarpa6JICHHeM noMeCT11A MarucTpa 

TeeTeyca ruoc H CeJieyw. 

431. - 1339 r. MapTa 12, <l.leHaiJ;>. - 1--.:anHT,YJI lfe11ar:1a n11meT K0pomo HapJiy 

PoiiepT,V O pa:JMPaieBaHHl1 Il0MPCTbfl Xeremra:1, np11ttai];Jiemall.lero CblHY HHKOJiaR 

Ba,lellTHII\". ,. 
432. - 1339 r. an p e JI fi 1 O. 1--.: a JI JI o ( B e II r P p c 1, a fi H apo AH a R Pe c-

n ,v fi :1 lin a). - h0Yll1Tbl 11 .D;BOpflHCK11e cy.D;bl1 n0MIITaTa Ca6oJI•ta Il0CTaH0BJifllOT npntte

CeHHl' np11Cflnt. ~·noMflHYT coeeT ,ll;flJIYJI Op;i:mfi. 

433. -1339 r. anpeJifl 10, naJIJio (BettrPpci.aR Hapo,ltta11 Pec-

n y 6 JI 11K a). - lfoatt JleureJI& ua CeM11eHa (ttblHe Be11repc1,a11 Hapo)],Jfafl Pecny6J1111ia) 

ma:1,VPTCfl Ha Kpamy K0HeA. YnOMflHYT coeeT ,ll;flJiy,, Op;ia11A. 

4.'1-l. - - 1339 r. an p eJifl 10, 1--.: aJIJI0 ( B eu 1· e p CH a fi Hap OA tfafl P ec-

n y 6 J111 li a). - hOMHT Ca60JI'la HKo6 00.IJ;TBepm,laCT o6fl:laTC.TibCTHO H03BpaTHTb K0Hfl. 

}'noY11111yT coeeT ,il.fl,lYJI Op::t:mA. 

43ă. --1339 r. Mafl 4, <,ll;RJIYJI Opa:111ii>. - HacToHTe;1& 11 coeeT ,ll;flJIYJI 

Op::,_:rnll no;:i:n1epm;.1aeT, '!TO '!aCTb Il0MCCTbfl, Haxo;:i:uewer0Cfl Ha TeppHT0pHH HblHeWHeA 

Be11repc1wn PecnytiJittirn, ne 6&!.'la BblKynnetta H cpoK. 

436. - 1:139 r. Mafl 11, B11werpaJJ. (Bettrepc1-aH Ilapo.D;Hafl Pec-

11 y 6 .'I li li a). -- Hoeeo;:i:a TpattCHJibBaHl1H H IWMHT CoJIHOlla ToMa YTHCJJl-HJJ.aeT C0l'Jla-

111eHIIP Me~y Kan11Ty.TI0M :3arpe6a u ropoJJ.0M aarpeGoM. 

43i. -13:l9 1·. Mafl 1:1, B111uerpa.:t (BenrepctialJ llapo;pra11 Pec-
ii y 6 .T( li K a). - Boeeo;.1a TpaHC11JlbBaHHl1 H li0'1111T Co.'lHOJ-ia To Ma 0T,'.(aeT np11Kaaatt11e 

cy11.be 11 rrpucfliKHbtM ropo.::1a Eoprn (HblHe e l.lexoc.10Ra1..1lioA Pecrry6m1ne). 

438. - 1339 r. ~1 a R 25, B H w e r pa 11. ( B e H re pc K a fi Hap o JJ. Ha R Pe c-

n y 6 JI II K a). - KopoJI& Bettrpnn HapJI PotiepT 11.apyeT K0MHTY Jla.u;uCJiay noMecT&e 

CettTMIIKJIOll1 e H0MHTaTe AJI6a 11 Il0MeCTbe 3ay e l'0MHTaTe TypJJ.a. 

439. -1339 r. MaH 25, B11111erpaA (Beurepc1rnR Hapo11.11aa Pecny6-

-'l111i a). - Hopo.TI& Bettrpu11 Hapn Po6epT np111mab1RaeT Ham1Tyny AJI6a-lOJ11111 11oc.1aT& 

CBll_:\eTeJIR Ha paaMemeeatt11e noMeCTHlli CeHTMHl;JIOUI 11 :--iay B K0Ml1TaTaX A,,6a 11 Typ11.a 

11 BBeCTl1 K0MHTa Jla11.uCJ1aBa 80 BJia,'.(eHHe HMH. 

440. -1339 r. Mall 2-;, ,ll;oMaHemTu.-Bn1.1e-1WMHTCTe4'aH 11 /l,B0pRHCKHeCyJJ.&11 

H0!IIIITaTa CaT_v-Mape Il0.IJ;TBepm.D;alOT ynJiaT_v 1111pa«f>a. 

441. -1339 r. HIOHR 15, EaTyp (Bettrepc!iafl HapoAttaR Pecny6-

JI 11 K a). - KoMuT CaTy-Mape Hoatt oceo6om11.aeT AR0pflttHHa TTeTpa ua OattaJia 0T 

ynJiaThl mTpa«f>a. 
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-U2. -1339 r. 1110JIR 9, <AJI6a-lOJillR). - Ran11TyJI AJI6a-lOJillll m1111p•r 
K0p0JIIO RapJiy Po6epTy o pa:memeBaHllll II0MeCTbR 3ay li BBe)-leHIIII K0MIITa Jla1-1Hc.1ay 
B0 BJiaJ1eH11e eJO. 

-H3. - I :139 r. a B r y c Ta 21, A o II H ho H. - IIana Eeue;:i;IIKT X II IllHIHllli.tt~·r-
MeJn,r B CBII:rn C nanCKIIMII ;i;ecRTIIHaMll B Beurp1111. 

444. - 1339 r. ceHTR6pR 15, <Opa1-1n>. - Ran11TyJI Opa.!111 rro;:i;Toepn1:1-1aeT, 
'ITO Jla.!lllCJiay IWMllT Tpex p0)-108 ceKJiepoB li K0MIIT lJeHa)-la. 611cTplll.{hl li Me;:i;11a nrn. 
a T3KiKe ero ChlHOBbR no,1ap11JI11 Kan11Ty.11y AJI6a-lOJI1111 II0MeCThe ny'lll R KOMIITaTP 

AJI6a. 

445. - rn:19 r. <oKoJio ceHTR6pR 15, Opa1-1n>. - Han11TyJI OpaA1111nu;(-

Toep1RJJ;aeT' 'ITO Jl~IICJiay K0MIIT Tpex po,::i;oo ceKJiepoB li KOMIIT lfenaAa' 611cTpll !{M 
11 Me1-111awa BMeCTI.' co CIIOHMll CbIHORbRMll no;:i;apllJill KaIIHTYJIY AJilia-IOJillll IIOMeCT he 
l-\y'I o KOMllTaTP AJI6a. 

446. -1339 I'. ceHTR6pH 15, AJI6a-lOJillR. - CTapoc1·a TpaHCHJibBaHClrnlî 

l.{epKBll MarllCTp To:11a pa;i611paeT TRIH0Y ChlH0Bett l:loaHa li'.} CoMemeHH C 3Mep1rno M' 

CblH0M 3Mep11Ka IFI EpHettyJI Mape. 

-147. -1339 r. ceHTR6pR 21, OpaJJ;R. - RopOJib Beurp1m RapJI Po61!pT 
:JaKpenJIReT aa MarllCTp0M CTe(J,aHOM Il0MeCTbe ţ>oua B KOMIITaTe BHyTPeHHllfi CoJIHOI,. 

110;:i;apeHHOe ooeoo1wtt TpaHCIIJibBaHllll II K0MIIT0M CoJIHOHa T0MOi:\ III ero ChlH0BblBIH. 

-l--1:8. - t:139 r. cettTR6p11 2:J, Opa;i;11. - RopoJib BeHrpttll HapJI Po6PpT 
11p11Ka3blBaeT 1'3IIHT,V,1Y A.rroa-IOmrn noc.;JaTb CBH;:(eTeJIII Ha paaMea.eBallllP TI0YieCTbl{ 
PoHa o K0MHTaTe BnyTJw111111i:\ CoJIHOI,. 

-1--1:9. - 1:l:J9 r. ceHTR0pR 24, Opa)-IR. - l-\opo.11b BeurpllH 1-.apJI PofiPJ>T 
:Ja1,pem1ReT :1a IIOY!llT0M .Ja;:i;11c.1anOM U0MeCTbe 3ay B K0MllTaTe Typ;:ia. 

-1;;0. - 1339 r. ce11Tn6pu 24 <CaTy-Mape>. - Bm-1e-cy~hR II rocTH ll:1 CaT_,._ 

Mape TI0;:(TBepm;:i;a10T c1111,1eTe.1JbCTR0 06 yrTJiaTe ;:i;aHH (<;:(0X0)-1 Wl:JHbl ►>. 

--1:.il. - <13:!9> r. OKTR0pH 6, <I>aXllJI;. - B111.{e-noeeo;:ia TpaHCHJibllaHHll nwrp
YTBepaqaeT npu;1Jie1rne cp1ma a1,rnyrra rroMeCThR Yuoapa, aaJioarnHHott '\lar11 CTJHlM 
HeTJ11 ►M enttc~·uuy 1'JHU1c11,1b1;at1t1t1. 

' --l:o2. - I :l:J9 r. o K T R 6 p 11 19, ce . :\1 a p T li H c O c T p oe a ( lJ ex o c JI o a a I{ K a n 
pe C n y 6 JI li K a). - Boeoo;:ia TpaHCll.rlbllilHHll To Ma OT;:i;aeT np1ma:JaHHe :Ja!\leCTl1Te.1JO 
HaCT0RTeJIR B TIOltiOlle ToMe. 

4o3. -1339 r. HoRopR 7, KyKap(J,aJioa (l.JexocJioeal.{KaH Pecn.vo-
Jlll K a). - 3aMeCTllTe.ilb _HaCT0llTeJIR e IIomoHe ToMa nnmeT B0eB0)J;e TpaHCIIJlbRalllHI 
Tmte, '!TO OH npoll:JBeJI pacc.11e,::i;ooaHHe ll CBll3H C MeJibHlll.{ei:\ MarllCTpa Ce6yca. 

--1:o-l. -1339 r. Ho116p11 19, B11werpa1-1 (BeurepcKaR HapOAHaR Pec

n y 6 JI II K a). - HopoJib BenrpHll HapJI Po6epT Bbl;:(aeT rpaMoTy MarllcTpy Ce6yc~- 11:1 
BoaeH (Hb!He n l.Jexocnoea1-1Kott Pecny6mme); cpe1w II0)J;TRepm;i;a10m11x rp,1:110Ty J1111-1 
yn0MRHYT H eoeao;:i;a TpaHCHJihBaHllll ToYia. 

-loo. -1339 r. nonopn 22, <A.i16a-1OJillll>. - Ha1111TyJI A:i6a-IO:i11ll yTnep
iK)-laeT paaMemeaau11e II0MeCTbR PoHa B K0MIITaTe BHyTpeHHHfi Co;JHOK, np11Hal(J1ema

u-1ero MarHCTPY CTe!J,a11y. 
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!oG. - 1339 r. u o II G p R 23, B " rn e r p a ;1 ( ll e II r c pc ,rn II H apo A II a II Pe C• 
11 y (i JI H K a). - llocno/_\a Tpa11c11J1b11a111,11,1 ToMu np1,111a:n,rnaeT py1-101wnaM Ha llHpa 
11e &Jib;JOBUTbCR 0OJICC MeJibHHI.1eii MarHCTpa Ceoyca 11;1 Eo;i11eH (HblHC li Y.exoCJIOBal.lKOit 
Pecny6JIHHe). 

!ă7. -1339 r. 110Rup11 2'•• ll1,1rncrpa;ţ (He11repc1.an llapoi:111an Pec• 
11 y 6 JIH I«l). - lfopoJib llClll'f)HH I,apJI PooepT yTBcp;H;WeT O0Mell H0MCCTHtt H IWMH• 

TaTax Ca1y-Mape, Typ,1a 'tt HJiyl!L 

JăS. - 1339 r. ACirnopR 21 <AJ16a-IO,1H11>. - h:anHTy.1 A,16a-lOJIHH 11011• 
ruepIB/\aeT, '!To n11ona llaneJia 11:i nJiame.1 Uca1ma oc11060,1HJia ceo10 paoy MaprapeTy 
li ee ABYX CblHOBCH. 

Jă9. - 13-'tO r. n H nap n 9, B" 111 e r pa ;1 ( B e H re pc li an Hap o A II a II Pe c• 
11 y 6 JI H K a). - lfopoJib Be11rpu1,1 HapJI PooepT maJiyeT 1rnMHTY HHHOJialO, no npoaau111y 

i.lac CTapumn' noMeCTbR CyHyTapi:1' Qara' CHJIHBallI " Cb!HTHOaHa ll HarpUAy aa eoaapa-
11.1eu1,1e HpenocTu 1Iwrny. 

460. -13-'t0 r. n11eap11 9, 81,1merpaA (Be11rcpcHa11 Hapoi\Ha11 Pec-
rr y 6 .1 H Ha). - HopoJib BeHrpHH HapJI Po6epT 11ocnpe111aeT na.TiaTHHY, eoeeone Tpau
cu.%11au1,1u H /\pyruM caHOIIHHHaclf cy;v1Tb Ii0!IIHTa IIHIWJIUII, no npo;iuu~y Bac CTaprnHtt, 
;ia noMeCTbR CyKyTapn, Qara, C1,1,meaw H Cb!HTHOaua. 

!Gl . - 13-'t0 r. 11 H na p fi 11 , B u 111 e r p an ( B e H r c p c I< a R H a p o n H a II Pe c
il y (i JI" "a). - Boenona TpaHCHJibBUIIHH 11 f;0!IIHT CoJIHOl{U TOMU oceo6omnaeT IWMHTa 
IIHHOJIUH, no npoanu~y Baca CTapwero, 0T ll0i\CYAII0CTl1 BHI.1e-11oeHO/_\e TpaHCHJJbllaHHH 
li CBR:JJ,1 C 110,1Y'IeHllblMH 0T KOpO,lJI ll0MeCTbR!\111. 

462. -< 13-'t0 r.> if>ellpaJib, Ey;1a (BeHrepci;an Hapon11aR Peny6-
-'l 11 "a). - lfa c'!eTon ChIHa repeacun 1;a11011HHa fleTpa, nocJia1111oro nanoll a BcurpulO 
/_\.'lfl coopa rranc,rnx ,1eCRTHH; pe'!b HACT O ll0Jl)''!CIIIIH 113BCCTHOtt cyMMbl OT HHKOJiafl 
1n Cary-Mape na HMR i;a11011HKa RKo6a, Cbllia Eepettrapttya. 

-168. - 13-'t0 r. if>eepaJJn 8, <AJI6a-!OJ111R>. - KanuTyJJ Anoa-1O,,uu no1-1-
r11epm;1aPT, 'IT0 n;1011a Cre«fiaua 1,13 ,[(meoaJJ;m11y:1a ;(e Cyc oc1106onuJia 1,1;:i paucrna Mapra
pcry, E,1e11y, EJrn:iaReTy, Harep1,1uy " 6J1aa1rn. 

!64. - 13-'t0 r. iJ> e lip a JI n 1-'t, B" w e r Jl a;( ( B e II re pc 1<a n II apo n Ha II Pc c• 
11y6JJ111, a). - BoeRo,1a TpaHCHJibBaHH" " 1.0MIIT Co.11101,a To Ma ma.1yeT lleTpy Cb!HY 
ITerpy tta Haxa.1 l'loaHy 'laCTH noMeCTbH Eepi;y. 

,lGi,. - 1340 r. •~eepaJifl 20. - l'la pacxo;1ou nanei.oro nocJia n BeurpHH Chilia 
I'epnacm1 i;auonHKa ITeTpa. 

466. - 13'•0 r. (jJ e n pa JJ 11 23, Cu 6 11 y. -- Oo11ţ1111a crmc,wncrua CuoHy aa11ţ>l'11-

.'mcr :m 1imerycoM u ero Cbll!0llbf!MH, a Tai.a,e ,,a MaruCTJ)0M Att11peeM " ero (ipaTbflMH 
H0MCCTbR M:m:nrnpa11, Cary:1 lloy, Poa11i,1e,1a. h:pttw, Bama " <l>eJJ1.1a. 

!Iii. - 13-'t0 r. Ma pra 3, <AJI6a-1OJIHn>. - h:a1111TyJI AJI6a-lOJIHH yroepmp;aer 
cornamc11ue MC)l{i\Y IWMHT0M PettepoM li CWH0DhflMH CyMypaKyca D CBJl3H C noMeCTbCM 
ApKHIIIYJI P0Mw11. 

,161-j. -13-'t0 r. Mapra -'t, KaJJ.cio, (Be11repc1>aR Haponna11 Pecnyu
;1 H K a). - Ko~IHT H AR0J)RHCKHC CYAbH K0MHTaTa CauOJI'l paccJieny10r /lCJJ0 O i-paIBe, 
~·noMRHYT Ka11ott111i Opa,r\u Jl1me. 
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LXXIV 

~9. -1340 r. MapTa lt,, RaJIJIO (BeHrepc1<aR HapO)lHaR: Pecny5-
JI H K a). - HOMHT H ADOpRHCKHe CYAhH KOMHTaTa Ca60JI'I UblIIOCHT perneHHe no ieJiy 
o HaCUJIHHX H rpa5emax. YnoMRHYT CBHl.l.leHHHK opa,a;cKoro HanHTyJia HHKOJiafl. 

470. - 1340 r. MapTa 4, naJI.110 (BeHrepcKa11 HapoAHaR Pecnyo-
JI H Ha). - CBRl.l.leHHHK opa,a;cKOro HaDHTy.11a HmwJiafl BblCTynaeT CBH)\eTeJieM no )\eJiy 
o Kpame. 

471. - 1340 r. MapTa 14, AoRHbo11. - Ilana EeHeAHKT XII AaeT npaoo 
nancHHM noCJiaM o BeHrpn11 l'aJirapAy Ha 1:JepqepH6yca " IleTpy, ChlHY repoacHR, npo-
1.l.13Tb nOAJ1ema1.1.1ux 11epKODHOMY HaKaaaHHIO aa HeynnaTy B cpoK nanc,rnx )\eCIITHH. 

472. - 1340 r. MapTa H, ABHHhOH. - nana Eenenm;T XII rrpHHaahloaeT 
narrCKHM IIOCJiaM o BeHrpHH feJihrapAy H:J YepqepH6yca " IleTpy, CLIHY repoaCHH, 
BLl303Tb 1; ll8,llCKOMY )\Bopy c1ma EepeHrapHII H1woa, 'IT06bl OH OTC'IHTaJICII D n:rnecTHblX 
cyMMaX, co6paHHhlX H He BHCCeHHb[J{ o nancKyJO KaaHy. 

473. - 1340 r. MapTa 16, <OpaAR>. - Opa,a;c1rnlt enHCHOn AHApett UblHOCHT 
perneHHe D Tlll«6e opaACKOl'O lKHTeJIII EJia3HH co CHOpHRKOM fpHrOpHCM, CYALett AoMH
llllnOM H Homo B CUll3H C npaDOM Ha BJia,a;eHHe MeCTOM li BJrnorpaAHHKOM B Opa;i,~. 

474. - 1340 r. MapTa 29, ABHHLOH. narra EeHeAHHT XII llpHHHMaeT Mepw, 
'IT06hl coopaTb AOXO)\hl co coo(5oAKhIX 6eHe1~111.1ntt 11ep1rnH D Opa;i;n. 

470. -1340 r. anpeJIII 20, renneHec. RoMHT H ADOpllHClrne CYAMI IWMH-
TaTa Caty-Mape IlOATBeplt():{alOT mano6y OTHOCHTCJlbHO Kpaarn liOHeit. 

476. -1340 r. Mall 1, Rnym-:'\iaHarnTyp. - BH11e-11oe110Aa Tpa11cHJib11a1111H 
IleTp aacTaBJilleT liOMHTa HHKOJian II0)\CJIHTbCII y11aC."JCAOllaHHblMH IlOMCCTbHMH co CUUIIM 
iipaTuM; OH oce me 01cpo•meaeT paa6op l{eJia o noMeCTLIIX CyHytapA, Qara, C11Jrnna111 
li CLIHTHOHa, nomaJIOBaHHble KOpOJieM HapJIOM PofiepTOM. 

477. - 1340 r. :.t:all 10, COMClllCHH. - BIIL\C·UOCIIO)la TpaHCHJlbllUIIHH IleTp 
11pllni.l3hl I:Ier coueTy l{j,y;+(-M:rnarnTypa II0CJIUTb CIIH;\C reJJer, ;:\JJR DDCACKHH ChlllUUCii 
llauena fleTpa 11 MoaHa oo u.113AeH11e ce,10:\1 I.JoooJ10 o I;0MnTaTe Aoo&rna. 

478. - 1340 r. Mall 15 <Knym-MaHarnTyp>. - CoueT KJiym-MauamTypa 1111-

u1vr n,u_,.t, uu„uo.=.., T1-•c.111on,""J1.t,Dd1111u UoT'1.-~· o ooo~,,,uu.u cwuntu„ii Il~~P,'1~ T1PT.fl~ H l1o:uJa 

uo UJla,!leKHe ceJIOM YooOJIO. 

4i9. - 1340 r. Mall 25 <Opa.a;R>. - I,an11Ty,1 Opa,111 JI0il,THepmil,aeT oGMcll 
IIUMeCTbllMH Mem.a;y ChlHOM AH.a;pe11 BaJieHTIIHOM li ChlHOllbHMH Bpllli'lll)"Ca li :1e111;y111a. 

480. -1340 r. IIJOHR 1 (HJiym-MaHarnTyp>. - Bu11e uoeno;.ţa TpaKCHJlb· 
uaHHH fleTp aanpenn11eŢ ce.110 Ahlpma aa CblHOBLIIMII Hu1;oJ1a11. 

481. - 1340 r. H IO H R 13, 
rr y 6 JJ u K a). - HopoJib BeHrpun 
uo;~olt TpaKCHJlbBaHHH ToMott 11 

B11rnerpal{ (BenrepcnaH Hapu;.11ta11 Pec
HapJI Po6epT yTnep,HAaeT rpaM0TY, Ubl/{aHIIYIO BOC
Mall 1339 r. 

482. -1340 r. HIOHII 17, BHmerpa;:1 {BeHrepcKaK HapoAHaH Pec-
n y 6 JI II K a) . - KopoJIL Bettrpuu RapJI Po6epT np11Haa1,rnaeT ooeool{e TpancuJibBaHu 11 
ToMe u BHl\e-ooeoo.a;e IleTpy aal.l.lHTl!Tb JlaAHCJiaua Hpe11yJJa OT CTpeMyl\KHX ;a,BopRH u 
KUJIHTy,1a An6a-lOJIHH B CBR3H C BJia,a;eHHeM llOMeCTbllMH 3ay " 3eMMHKJIOlll B KOMHTax 
Ty?l{a u AJI6a. 
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488. - 1340 r. u to H fi 22, B li w e r pa A ( B e II re pc trn fi Hap o n Ha R Pe c-
n y 6 JI H K a). - Ropo:i& BeHrp1rn Hap.rr Po6epT :Jaoell.laPT MarncTpy CllMllOHY 1pe1& 
ROCbMOfi '!aCTll aOJIOTblX H cepeopRHLlX npllllCI.Oll, a Tai;;f{e i:\PYl'llX MeTa!IJill'lec1mx 

py;:i, HOT0pble Hatt;i.yTCR " ero noMeCTbH. 

484. - l 3ft0 r. li 10 11 R 26, B 11 w e r p a ;:i ( B e H re p c i; a R H a p o ;111 a R Pe c-
11 y 6 JI li K a). - MHorue caHOBHIIKH, B TOM •111c.,e noeBOil,a TpaUCl!JlbllUIIHH H KOMHT 
Co.111oirn ToMa, BblH0CRT peweune B TR;f{0e '.l!e;fi.JJ.Y em1ci;onoM 8arpe6a H 3UBHCHMblMH 

.:IJO,IJ.b'l'III B enHCK0nCKHX DOMeCTbHX. 

480. - HJOJIH 20, .1 HTa. - B1-11.1e,-eoeoo;:ia Tpauc11.uoaHu11 neTp yToepmnaeT 

paa,teJI noMeCTHfi C&IHTe»<yAe, ny1-11111, Bo111.1 11 Boauern. 

486. -13ft0 r. aerycTa 1, Bnrnerpa.JJ. (Benrepc1rna HapO){HaH Pec
n y 6 JI 11 K a). - Boeeo){a TpaHCHJlbllaHHH 11 KO'l'JHT Co.TJHOlia ToMa KOHq>HCKyeT noMeCTbH 
H.,ya<CKHX lHHTeJie!t, pOil,CTBeHHHKOB neTpa, BapTOJIOMea lf ITeTpa CTapmero aa y611tt
CTB0 116Cn0Jlb11HX pO,\CTR6HHIIIWll KOMHTa CTapKa. 

487. - 13ft0 r. aorycTa 1, Aettn&oH. - nana BeHeAHKT XII paapernaeT 
nponoeenoeaT& npecTOR&Ifi noxon npoTHB TaTap, yrpoma1011.1ttx noJILrne, BeHrp11n 11 

BoreMHll. 

488. - t3ft0 r. aeryc1a l, AellHbOH. - nana Bene;:iHKT XII nopyltaeT 
116CKOJlbKllM nOJibCHllM npeJiaTa'l'J nponoBeil,0RUTb HpeCTORbl!t nOXOil, Ha TaTap. 

489. -13ft0 r. aerycTa 11, Bllrnerpa;:i (UeHrepc1rnH llapo){HaH Pec
n y 6 JI li K a). - Hopo.'lb Benrp1111 HapJI Po6epT ma.rryeT noeooAe TpaHCllJI&DaHllH H 
IWMHTY COJIHOHa ToMe ece noMeCTLH IWMHT.l I1111wJiaH ll:J TaJIMa'!HY, aa HCK!IJO'leHHeM 
noMeCTHfi Xycycay H M111,acaca. 

490. - 13~0 r. aerycTa li. - Kopo.1& Be11rpll11 I"'apJI Po6epT Il0i1,Tnepm;1aeT 
a,a:m6y em1c1wna :1arpe6a R CIJH:JH C oerCTBOM 0T cyil,a MHOl'HX aaBHCllMblX 0T enll
c,;oncTRa JIIOil,6fi. Yno~rn11aeTCfl eoeBO)\a TpaHCH.'lbllUHllll H KOMllT CoJIHOKa ToMa. 

491. -13ft0 r. aorycTa 17, Aelltt&oH. -- nana BeneAlll,T XII 6JiaronapHT 
TaTapc,rnro 11apH Y:J6e11a :Ja 6.,aroc1mo;r;10cTb' npoHIJ,!eHIIYJO B 0TII0llleHHII CD0IIX 
II0MaHHhlX i;aT0JlllnOll lf mlCCllOHepoR, n0TOpb!e npononcnoeaJI11 xpHCTllaHCTD0. 

492. - 13ft0 r. aerycTa 17, AeHHL0H. - flana BeneJJ;llliT XII oJiaroAapHT 
'f11H6e,-;a, cLrna TaTapcnoro xana ~·a6e1,a, aa o,,armKe.,aTt'JlbHOCTL e 0TH0UieHHH KaTo
.TillK0B H 1106ym,1aeT ero npHHRTb xpHCTllaHCTB0. 

493. - 13ft0 r. anrycTa 17, An1111&011. - nana BeHe,lllKT XII 6J1aronap11T 
TaTapcHyJO 1.1aplll.lY TaM,IJ.OJie aa 6JiarocKJIOHHOCTb, 11pom1:1eHny10 e 0T11owe111111 HaTo
J1l11;on ll:J BJia:1e1111il ee ~lptia Y:ioc,.a 11 11fJoyn<;1arT ee nepcliTH n KaT0JIH'!eCTno. 

494. --13ft0 r. aerycTa 21, Illlmnp;q (Bc11repcKaH 1-IaponnaH Pec-
11 y 6 JI li K a). - nopoJI& Benrp1rn Hap;1 PooepT m,qaeT rpaMoTy. YnoMHHYT noenona 
TpaHCllj]bIJaHHH H HOMllT ComrnHa To,ia. 

490. - 13ft0 r. ceHTH6pH 2, Ha;rno (BenrepcKaH HaponHaH Pec-
n y 6 Jl H K a). - Bll1.1e-KOMIIT li AB0pRHClme cyn&H IWMllTaTa Ca60JI'I 0TCp0'IHBaJOT cyn. 
~'noMHny1 nacT0HTeJI& ,l].HJIYJI Opaalltt l1oan. 

400. - 13ft0 r. ceHTR6pH 16, naJIJio (BenrepcHaR Haponnaa Pec-
n y 6 ,, li K a). - B111-1e-KOMHT H .[\B0pliHCliHC CYALH IWMHTaTa Caoo.11•1 0TCp0'IIIRaJOT paa
Gop ,1eJ1a Jla11pc11T1tfl, CJIYrH 11acT0RTeJm ,TJ,H.TJ_yJI Opaani1. 
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LXXVI 

497. - 1340 r. 0KTRfipR 8 <AJ16a-lOJ11111>. - Ran11TyJJ A.,6a-lOJ11111 yTnep

;:iaeT :1a1maA •1acT11 IT0MeCTbR BeHK R K0MIITaTe TypAa. 

498. -1340 r. HOR6p11 i, <.lJ;11.1yJI Op33HA). - HacrnnTe.,b H C0DeT )J;11J1y., 

Op:J311A IT0)lTBep>KAaeT maJJo6y e CRA:m c npo;:iameA IT0MeCTbfl Ila Teppll'rop,rn lll,lllC'UIIICii 

Bettrepc,ioA Hapo)l.1rnA Pecrryo,,11K11. 

499. - 1340 r. tt o n 6 p R 11 , .] 11 rr li e ( lJ ex o c JJ o o a I..\ K a R P e c n :v o JI 11 1; a) . -

KopOJJb IleHrp1111 KapJJ Po6epT aai-pen.:iReT 3a CblH0M re1rn11Hra IJ111;oJiaPM IIMYIIICCTR0 

ero 0Tl..\a' RhlH,VJIJieHH0e .Y JlOeB0/{hl TpaHCIIJJbBaHII li li K0MIITa COJJHOJ;a TOMl,I. 

oOO. - (0K0JJ0 1340 I'.) HOR6p11 22, hO)HOHHa. - hOMIIT lfoan 11:J IOi.a 

li K0MIIT M11xa11JJ lfox, )lD0pRHCirne CYAbll KJ1ymc1wro IWMIITaTa, no;i;TIIC'():-HAUIOT 11rn111;~· 

na cy;i; HeCH0JJbKIIX C,Yil.Rll..\llXCR. 

001. -1340 r. tto116pR 26, B11lllerpaA (BettrepcKaR Hapo;i;11aR Pec

n y 6 .111 K a). - Kopo.'lb Bettrp1111 HapJI Po6epT rrp11Ka31>1BaeT 11an11T.v.T1y 'le11a;1a 11po

mrnecT11 pacCJJe/l;0B3Hlfe B CBR311 C 11a611eHlleM Hperr0CTIJOro. 

002. -1340 r. Ho116p11 26, B11lllerpaA (Bettrepci-.a11 llaponnaR Prc-

n y 6JJ II na). - HopoJJb Be11rp1111 HapJI Po6epT np11Hae1,rnarT 1rnM11Ty, n111..\e-1wM11Ty 

11 11:eopRHCKIIM C,V)lbRM K0MIITaTa 1.JeHa)J, rrpo11:ieeCTII CJJe/1:CTBIIC' 11 CBR:Jll C 11:16HCIIIIPM 

Kpel'I0CTH0ro. 

008. -1340 r. Ho116p11 26, BHlllerpa11: (BenrepcHaR Hapo1111aH Prc-

n ,v 6 JJ II K a). - HopoJJh BettrpH11 Hap,, Po6epT rrp111;a:11,111an 1mm1Ty.iiy Apa;1a pac

CJJe)l.onaTb 11:e.rro oii 11a611ett1111 KperrocTttoro. 

o0<l. - 1:v.o 1·. ,1ei;a6p11 7 <Opa,111>. - Err11c1rnrr Opa11:11 An;:iprii cTponT 11ep-
1wn1, H iKCIICIIIIA M0llaCTblph B Opa;i,11, 11:apyR IIM JI0Mf'CŢI,(' :lr6r11, n1111orpam1111; lf Me:11,

Hlll..\bl. 

,i0o. - 1340 r. )le1;a6p11 16, l-lena/1;. Blll~C-IWMIIT H ;\R0pRHClillr cy:11,11 

IWMIITUTa l!ena;i, JIIIWYT 1wpoJIIO l{apJiy PouepT~' O pr:iyJ11,TaTr C.lf'/\CTIIHII JI0 ;ir.1~· 
11:JÎJHCHIIR i;peTI0CTH0ro. 

006. ·- 1340 r. 11: e K a6 p 11 16 < 4 e n a)l ). - HaJIIIT,VJI tte11a.:1a TIIIIIIC'T IWJJ0.'IIO 

1-.ap.•1.v Po6epTy o peayJibTaTe c.,e,1CTDIIR JI0 ;ţCJJ,Y 113011Pllllfl liJlPIT0CTIJ{)J'(). 

,JOT. -- l,'HO l'. ,ţeha(îJ.>H HJ, <::Apa,t>. l,<11tur.1.1 .\,,,1,t,1 11rum•r '•"I"'-,"' J,;1p.--i_,-
1'nfiepT~· o pr:1y.:ibTaTe c.ae;i,cTn1111 rro ;ir.1~· 11:1611(•1111R i;penocT11orn. 
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DOCCMENTE 

l 

1331, < Agria, R. P. Ungară>. 

Capitlul din Agria eliberează o scrisoare dl.' adeverire. In lista demnitarilor 
bisericeşti, înlre alţii: Gheorghe de Maramureş 1) arhidiacon. 

Hegest lat. Ia Fejcr, V 11 I. 3, p. 543. 

2 

1331 Ianuarie 4, Avignon. 

Ioan episcopul etc. iubitului fiu Ladislau, <al lui> Tiba 2), canonic de Oradea, 
mântuire etc. I se hărăzeşte canonicatul liber al Orăzii~ 

Dat la Avignon, a doua zi înainlc de nonele lui Ianuarie, in anul al cincispre
zecelea 3). 

1n acelaş fel: venerabilu') frate < Ladislau > episcopul de Zagreb şi iubiţilor fii .. 
prepozitului bisericii din Titel din dieceza d,_, Calocea şi .. arhidiaconului de Tilegd 
din biserica Transilvaniei, etc. Dat ca mai sus. 

Regest lat. la Theiner, I, p. 531 (cu data greşită: 1330). 

3 

1331 Ianuarie 5, Avignon. 

Papa Ioan al XXII-lea porunceşti.' episcopilor <Andrei> de Oradea şi <Henric> 
de Vcsprim să transmită lui Chanadin, episcopul ales de Strigoniu, paliul pe care 

1) Marmarus. 2) 1n text: Tibi, ln Ioc de Tibe. 3 ) Anul al XV-iea de pontificat al papei 
Ioan al XXII-lea: 5 Septembrie 1330 - -1 Septembrie 1331. 

1 
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l-a trimis prin Nicolae al lui Nicolae, preot din Oradea şi prin călugărul benedictin 
Anselm, care fuseseră delegaţi de arhiepiscop la papă anume în acest scop. 

Regest dup:1 textul lat. din Theiner, I, p. 532. 

4 

1331 Ianuarie 5, Avignon. 

Papa Ioan al XX Ii-lea înştiinţează pe Chanadin, episcopul ales de Strigoniu 
că i-a trimis paliul prin Nicolae al lui Nicolae, preot din Oradea şi prin călu
gărul Anselm şi a poruncit episcopilor de Oradea şi Vesprim să i-l predea. 

Rcgest după lextul lal. din Theincr, I, p. 533. 

5 

1331 Ianuarie 10, Avignon. 

Papa Ioan al XXII-lea porunceşte abatelui mănăstirii din Pannonhrilma 
<R. P. Ungară>, precum şi prepoziţilor bisericilor de Zips <azi in li. Ceho
slovacă>, Gyor, Strigoniu <azi în H. P. Gngară> ~i Oracka, să cerceleze 
plângerea prepozitului de Pozega <azi în .Jugoslavia>, cu pnvire la ind1karra 
dreptului său de a conferi canonicatele şi prebendele acelei biserici. 

Regest după textul lat. din Smiciklas, IX, p. 543 -- .i-1 I. 

1331 Ianuarie 10, Avignon. 

Ioan episcopul, ele. iubitului fiu magistrul Bulchou al lui Petru, din Buda 
Veche, canonic de Alba Transilvaniei, mântuire, etc. Se numeşte din cinstire 
faţă de Carol regele Ungariei în canonicatul de Alba. 

--
Dat fo A.vignnn, în a patra -7i hrnintf' de idele lni famrnrie. în :mul al cinci-

sprezecelea. 
In acelaş fel: venerabilului frate <Ladislau > arhiepiscopul de Calocea şi iubi

ţilor fii . . prepozitului bisericii din Titel din dieceza Calocea şi. . arhidia
conului de Tilegd din biserica Transilvaniei, etc. Dat ca mai sus. 

Regest lat. la Theiner, I, p. 531 (cu dala greşită: 1330). 

7 

1331 Ianuarie 13, A viguon. 

Ioan episcopul, etc. venerabilului frate < Andrei> episcopul de Oradea, mân
tuire, etc. 

2 
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Ni s'a dat de ştire din partea iubiţilor fii moştenitorii răposatului Nicolae, 
comite de Tileagd '), din dieceza ta, că acel comite în timpul vieţii sale fără 
teamă de dumnezeu a ridicat mâinile cu silnicie asupra unui preot şi l-a lovit 
nespus de tare atât în cap cât şi în na~. Şi cu toate că acel comite, după aceea, 
a pornit la drum către scaunul apostolic pentru a primi binefacerea iertării de 
sub afurisenia ce îl lovise din această pricină, dar deoarece n'a putut deloc să 
ajungă la zisul scaun, fiind oprit de piedici îndreptăţite, a cerut cu smerenie 
atât pe când era sănătos, cât şi când s'a îmbolnăvit, să fie deslegat de suszisa 
afurisenie, şi la moartea lui s'au ivit la el semne vădite de mustrare de cuget 
şi de pocăinţă; totuşi el a părăsit această lume fără a fi primit binefacerea 
acestei deslegări. 

De aceea, am fost rugaţi smerit în numele zişilor moştenitori, ca să porun
cim să fie iertat suszisul comite de pomenita afurisenie, potrivit rânduielii bise
riceşti. Deoarece însă nu avem cunoştinţă 2 ) despre cele de mai sus, îţi dăm ca 
sarcină şi poruncim prin scrisoare apostolică frăţiei tale, în care avem deplină 
încredere întru domnul, ca dacă cumva cercetând cu toată grija adevărul cu 
privire la acestea, vei afla că suszisul comite a arătat vădite semne de pocăinţă 
înainte de moartea sa, tu dând răposatului binefacerea deslegării, în chipul sta
tornicit de legea bisericească pentru o astfel de împrejurare, să te îngrijeşti din 
împuternicirea noastră, ca trupul lui, să aibă parte de îngropare bisericească, 
după ce mai întâi se va fi îndreptat în chipul cuvenit de către moştenitorii săi 
sau de alţii la care an ajuns bunurile sale, nedreptatea pricinuită celui jignit, 
dacă n'a îndreptat-o zisul comite cât a trăit. Pe împotrivitori prin pedeapsă 
bisericească, etc. 

Dat la Avignon, la idele lui Ianuarie, în anul al cincisprezecelea. 

Textul lat. la Theiner, I, p. 535. 

8 

1331 Februarie 9, ,Tişegrad <R. P. Ungară>. 

Elisabeta regina Ungariei întăreşte vânzarea moşiilor Haustroch şi Teluky 
din comitatul Sopron <azi în R. P. Ungară> făcută de Nicolae de Wagh fiilor 
lui Simion de Nagymarton 3), anume comitelui Pavel, judele curţii regale şi 

magistrului Laurenţiu castelan de Pâncota 4). 

Regest după textul lat. din Fej~r, VIII. 3, p. 535 - 537. 

1) Tilet, sat ln raionul Aleşd (reg. Oradea) 1 ) noliliam (ştire sigură). 8) Nog Marton, 
localitate azi ln Au stria. 4) Pankota, sat ln raionul Arad. 

3 
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9 

<1331 lUartie 1, Avignon>. 

Ioan episcopul etc. iubiţilor fii Iacob al lui Berengariu şi Raymund <k R<rno

fatoJ. trimişi ai scaunului apostolic, mântuire, etc. 
Deoarece vă trimiţem pe voi, de a căror râvnă şi credinţă avem deplină încre

dere întru domnul, în ţara Ungariei ') pentru a strânge acolo dijmele şi alte 
venituri ce privesc biserica romană, în temeiul scrisorii de faţă vă dăm_ vouă 
şi fiecăruia din voi puterea deplină· ca şi voi să puteţi dâ;• în temeiul puterii 
noastre, binefacerea -·deslegării după rânduiala bisericii atât prelaţilor bisericilor 

cât şi altor feţe bisericeşti, fie mireni, fie călugări, din zisa ţară, care sunt legali 
de afurisenie ori de alte pedepse duhovniceşti, ori ale căror biserici sau locaşuri 
de rugăciune zac sub interdict, deoarece n'au plătit până acum, la soroacele 
statornicite, zisele dijme şi celelalte venituri privind biserica suszisă, - după ce 

vă vor da îndestulare deplină vouă, în numele nostru __ şi al suszisei biserici cu 

privire la cele pentru care au primit suszisele pedepse;. totodată, în temeiul 
aceleiaşi puteri să-i iertaţi dacă s'au făcut vinovaţi de vreo abatere 2) slujind, 
liturghia, când se găseau sub acele pedepse, în locuri puse sub interdict din 
pricina suszisă, ori luând parte la ea, însă <numai dacă nu făceau acest lucru> 

intru nesocotirea cheilor <apostolice> 3). Dat ca mai sus. 

Textul lat. la Theiner. I, p. 538. 

10 

< 1331 Martie 1, Avignon> . 

. Ioan episcopul etc. iubiţilor fii Iacob al lui Berengariu şi Raymund de Bono
fato~ trimişi ai scaunului apostolic, mântuire, etc. 

'. A ajuns la auzul nostru <şlirea> 4) că unele sume de bani, atât din <dijma> 
pe şase ani aşezată odinioară, în sinodul dela Viennc 5 ) de papa Clement al cin
cifoa, do foric-itll pomf'nirc-, îo:iint::i~nl no,o;;trn. sprf' a fi întrebuinţată pentru aju
torarea pământului sfânt şi în alt chip împotriva răzvrătiţilor şi a duşmanilor 
dreptei credinţe, cât şi din alte dijme aşezate de scaunul apostolic în ţara linga
riei, < au fost> strânse până acum, şi depuse ori ascunse, la anumite persoane 
sau locuri din ţara suszisă, pentru paza lor mai sigură. Noi, însă ,-~·oind să aw-m 
mai deplină siguranţă des.pre aceşti bani şi să rânduim cum ar putea fi mai 

bine păstraţi sau întrebuinţaţi mai cu folos în suszisele scopuri, dăm însăr
cinare şi poruncă chibzuinţei voastre prin scrisoare apostolică să faceţi crrce
tare cu luare aminte, pe scurt, deadreptul şi fără înconjur 6) şi fără vreo chemare 

1 ) ad pariem regni Ungare. 2) irregularitale. 3 ) non tamen in conlemplum clavi11m. 
•) ad noslri aposlolalus pervenil audlium. 5) Oraş ln Franţa. 8) summarie simpliciler el 

de plano. 
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~i înfăţişare la judccală '),_despre asrmenea hani ~i alte depuneri făcute din 
orice bani sau lucruri cr ne privesc in orice chip, pe noi sau biserica romanii; 
iar banii şi orice bunuri şi banii şi bunurile de ori cr fel cc le veţi afla depusl' 
ori ascunse din zisele dijme __ sau din vreuna din elr, sau din orice alte 
lucruri care ne privesc pe noi şi pomenita biserică, să vă siliţi, în numele 
suszisei biserici din părţile zisei ţări. să-i cereţi, să-i adunaţi şi să-i primiţi în 
înlregime în numele nostru şi al pomenitei biserici, chemând, etc. 

_Pe toţi cei ce s'ar împotrivi ori răzvrăti împotriva acestora să-i înfrânap 
prin pedeapsă bisericească, fără drept de apel, fără a ţine seama nici de hotă
rirea papei Bonifaciu al optălea, de fericită pomenire înainlaşul nostru, în care se 
opreşte ca să fie cineva chemat la judecată in afara oraşului 2) şi a diccezei sale, 
în afară de anumite împrejurări deosebite, dar şi în acelea, <nu> la mai mult 
ele o zi de drum dela marginea diecezei sale - nici de orice alte hotărîri date de 
înaintaşii noştri, pontificii romani, care ar putea în orice fel să aducă vreo pie
dică în această privinţă juridicţiei ori puterii noaslre şi slobodei ei desfăşurări; 
sau <dcasemenea> dacă unora le-a fost îngăduit de suszisul scaun, dimpreună 

ori în parte, ca să nu poată fi puşi suh interdict, suspendaţi <din slujbă> ori 
afurisiţi prin scrisori apostolice cari nu pomenesc pc deplin ~i lămurit şi cuvânt 
cu cuvânt despre_ această' îngăduinţă. 

Voim însă ca pe aceia care s'ar holări s[1 vă pretka alare hani şi bunuri 
s[1-i puteţi ierta pe deplin şi descărca de cele cc se va inUi.111 pia să primiţi dela 
ei, făcând să se întocmească cu privire la fiecare înmânare de accasla două acte 
doveditoare la fel, din care unul să-l lăsaţi la aceşlia ce vă vor fi dat <bani 
ori hunuri>,iar celălalt să vă îngrijiţi să-l trimiteţi sau înaintaţi la cămara noastră 3 ), 

Iar dacă voi nu puteţi sau nu voiţi să vedeţi amândoi de împlinirea celor de 
mai sus, să le împlinească totuşi unul din voi, aşa ca să poată sfârşi lucrul, chiar 
început de celălalt. 

Dat ca mai sus. 

Textul lat. Ia Theiner, I, p. 538. 

11 

<1331 llartie l, Avignon>. 

Ioan episcopul etc. iubiţilor fii Iacob al lui Berengariu şi Raymund de 
Bo[!ofalo,_ trimişi ai scaunului aposlolic, mântuire, etc. 

'Deoarece unii prelaţi ai bisericilor şi alţi clerici mireni şi călugări <şi unele> 
biserici, mânăstiri şi lăcaşuri 4), capitluri, colegii şi conventuri, scutite şi nescu
tite, precum şi nmii > comiţi, baroni şi nobili şi alţi oameni dintr'o stare mai 

1) sine strepitu el figura iudicii. 2) civitalem, oraş de reşedinţll. (a unui prelat). 
3) cameram, visterie. •) loca. 
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de jos şi <unele> cq.I_llunităţi sau obştii 1) aflătoare în Ungaria, sunt datoare, 
după cum am aflat,' să plătească în fiecare an o anumită dare 2) nouă şi bisericii 
romane, iat mulţi dintre ei se zice că au încetat plata acelei dări din timpuri 

. de mult trecute, <de acee_a > dăm însărcinare şi porunc(prin scrisoare apostolică 
_chibzuinţei voastre ca voij,au unul din voi, cercetând cele de mai sus cu grijă, 
pe scurt, deadreptul şi fără înconjur,_ să vă îngrijiţi a cere, strânge şi primi în 
întregime, în numele nostru şi al pomenitei biserici, darea aceasta, dela toţi şi 

dela fiecare, din cei ce sunt datori să o plătească din acel timp, de când au 
încetat plata, cât şi în viitor, până când va fi voia scaunului apostolic, silindu-i 
pe ei la aceasta, dacă va fi nevoie, prin puterea noastră fără drept de apel. 

Fără a ţine seamă dacă din partea zisului scaun li s'a îngăduit lor sau unora 
din ei, împreună sau în parte, ca să nu poată fi puşi sub interdict, suspendaţi 

<din slujbă> sau afurisiţi, sau ca bisericile lor, mânăstirile, locaşurilor, oraşele, 

pământurile şi cetăţile să nu poată fi supuse interdictului bisericesc, prin scrisori 
apostolice care nu pomenesc pe deplin şi lămurit cuvânt cu cuvânt, despre o 
astfel de îngăduinţă şi nici de ori~e altă îngăduinţă obştească sau osebită, a zisu
lui scaun, cu orice cuprins ar fi şi prin care - din faptul că ea nu ar fi pomenită 
în <scrisoarea> de faţă sau înscrisă în întregime în aceasta - s'ar putea cumva 
împiedica ori amâna ducerea la îndeplinire 3) a scris"rii de faţă şi despre care 
şi despre al cărei întreg cuprins ar trebui să se facă pomenire anume în scri
soarea noastră. 

Noi, prin cuprinsul scrisorii de faţă, vă dăm vouă şi fiecăruia din voi pute
rea să faceţi şi să împliniţi cele de mai sus, să descărcaţi şi să deslegaţi pe 
aceia care vă vor plăti zisa dare, de cele ce veţi primi dela ei; iar după 

plata 4) ce vi se va face în această privinţă, să-i deslegaţi după rânduiala bise
ricii de orice pedepse duhovniceşti, care i-au lovit pentrucă n'au plătit zis:1 
dare la soroacele statornicite lor pentru aceasta. 

Dat ca mai sus. 

Textul lat. Ia Theiner, I, p. 539 - 540. 

12 

1331 Martie 1, <Avignon>. 

Ioan episcopul etc. venerabililor fraţi arhiepiscopi, episcopi şi iubiţilor fii 
aleşi 5) abaţi, priori, decani, prepoziţi, arhidiaconi, etc. aflători în regatul Un
gariei mântuire, eţc. 

Mai de mult 8) papa Clement al V-lea de fericită pomenire, din mila şi dra
gostea cucernică pe care o avea pentru pământul sfânt, a hotărît la sinodul 
dela Vienne,' cu incuviinţarea acelui sinod, ca în temeiul puterii apostolice :să 

1) communitates quoque seu universitales. 2) censum. 3 ) ef!ec/11s. ') satisfaclionem. 
•) Episcop sau abate ales, fări"t a fi incă sfinţit. 6) In 1311. 
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aşeze o dijmă pe toate veniturile bisrriceşti, oriunde s'ar găsi ele, care să se 
cear~ şi să se plătească, ;potrivit obiceiului îndătinat, din aceleaşi foloase şi veni
turf timp de şase ani ş[ să se întrebuinţeze la ajutorarea pământului sfânt, iar 
in alt chip împotriva răzvrătiţilor şi a duşmanilor credinţei catolice. Şi deoarece, 
după cum am aflat, suszisa dijmă mai rămâne de strâns în întregime sau în 
parte, în regatul Ungariei, noi, voind ca acea dijmă care nu s'a strâns în pome
nitul regat în numele bisericii romane să fie cerută şi adunată spre a putea fi 
cheltuită 1) pentru suszisele trebuinţe, sfătuim, rugăm şi îndemnăm întru domnul 
obştea voastră şi totodată prin scrisoare apostolică vă poruncim ca fără a ridica 
vreo piedică ori vreo greutate să plătiţi din veniturile şi foloasele voastre bisericeşti 
suszisa dijmă care n'a fost strânsă şi plătită până acum pe seama zisei <bise
rici>, timp de şase ani neîntrerupţi care urmează <de> acum <Încolo> la două 
soroace în fiecare din aceşti şase ani - anume la sărbătorile tuturor sfinţilor 2) 

şi a înălţării domnului 3), pe care vi le punem şi vi le statornicim prin cuprinsul 
celor de faţă, - dn mâinile> iubiţilor fii Iacob al lui Berengariu econom al 
mânăstirii din Grasse, a ordinului sfântului Benedict şi Raymund de Bonofato 
paroh al capelei 4) sfântului Mihail din diecezele Carcassonne şi Limoges 5 ), trimişi 

ai scaunului apostolic şi strângători ai pomenitei dijme, împuterniciţi prin 
alte scrisori ale noastre şi substrângătorilor ce vor fi trimişi pentru aceasta· 
de ei sau de unul din ei. ' 

Fără a se ţine seamă dacă din partea zisului scaun vi s'a îngăduit vouă 

sau unora din voi, sau oricăror altor, dimpreună sau în parte, să nu fiţi deloc 
datori a plăti vreo dijmă sau să nu puteţi fi siliţi la aceasta, sau puşi sub inter
dict, suspendaţi <din slujbă> ori afurisiţi prin scrisori apostolice, decât dacă 
nu pomenesc pe deplin şi lămurit despre această îngăduinţă şi de întreg cuprinsul 
ei cuvânt cu cuvânt şi cu denumirile anume ale ordinelor, lăcaşurilor 6) şi ale 
voastre înşivă şi <deasemenea> <fără a se ţine seamă> de niciun fel de privilegii, 
scutiri, îngăduinţe şi scrisori apostolice, date de pomenitul scaun oricăror dre
gătorii, ordine, lăcaşuri sau feţe în deobşte sau în parte, sub orice formă 

sau alăturare de cuvinte, despre care sau despre al căror cuprins întreg şi cuvânt 
cu cuvânt nQ se află pomenire deosebită şi lămurită în scrisoarea noastră. 

Dat la <Avignon>, la calendele lui Martie, în anul al cincisprezecelea. 

Textul lat. la Theiner, I, p. ,,36 - 5:17. 

13 
1331 Martie 1, A,·ignon. 

Papa Ioan al XXII-lea insărcinand cu strângerea dijmelor papale din Unga
ria pe Iacob fiul lui Berengariu şi pe Raymund de Bonofato, după ce repetă 

1 ) exigi, ul in usus, predic/os dispensari valea/, el levari. 2) 1 Noemurie. 3 ) Sărbă

toare mobili\ cu zece zile lnainte de Husalii ') ecclesie era/orii. 5 ) in Franţa. 6 ) locorum. 
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cu prinsul actului său din aceeaşi zi, adresat prelaţilor din amintita ţară, scrie 
acestor doi trimişi ai săi:_ <c De aceea dăm ca sarcină şi poruncim prin scri
soare apostolică chibzuinţei voastre ca, mergând înşivă în părţile acelui regat, 
să vă ·străduiţi cu mare grijă, prin voi şi prin substrângătorii ce-i veţi trimit(' 
voi pentru aceasta, ca la soroacele de mai sus, să cereţi, să adunaţi, să strângPţi 
şi să primiţi dela acei prelaţi, feţe şi L'caşuri bisericeşti, acea dijmă, pe care o 
veţi afla că a mai rămas până acum în acel regat de strâns şi de plătit, în între
gime sau în parte. 

LCu privire la toate acestea, în temeiul scrisorii de faţă vă dăm vouă şi ori
căruia dintre voi împreună 1) puterea de a scoate din slujbă şi schimba pe suszişii 
substrângători, de a pune în locul lor şi a tri~ite pe alţii, de câteori va fi 
nevoie, şi de a-i înfrâna pe împotrivitori, oricine ar fi ei, sau pe răsvrătiţi, în 
temeiul puterii noastre, fără drept de ape!_ şi fără a ţine seama de piedicile de 
mai sus. 

Dat la Avignon, la calendele lui Martie, în anul al cincisprezecelea al păs

toriei noastre. ». 

Regest după textul lat. Ia Theiner, I, p. 53î. 

14 

1331 lUartie 2, Turda. 

Noi Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, dăm de ştire că, 

în adunarea noastră obştească ţinută la Turda în sâmbăta de după 

sărbătoarea fericitului apostol Matei, Ioan, fiul lui Ioan de Bistriţa, ridicându-se 
din mijlocul nobililor, ne-a înfăţişat scrisorile deschise şi privilegiile domnului 
nostru regel<.>, prin care i-a fost dăruită în chip nestrămutat şi dată pe veci 2 ) 

dui> de către rege, moşia numită fu?..ţfil!qr.12.!!.3 ), spunând şi declarând că, din 
porunca regelui, magistrul Toma comitele de Bistriţa vrea s'o hotărnicească 

şi s'o dea în stăpânire oamenilor din Bistriţa. 

Toti nohilii aflători în suszisa adunare, ridicându-se într'un glas pentru acest 
Ioan l-au oprit pe magistrul Toma, nu dela facerea hotărniciei, d dela darea în 
stăpânire a < moşiei> oamenilor din Bistriţa, adăugând că, dacă magistrul 
Toma va voi s'o hotărnicească şi acel Ioan îl va opri dela darea ei în stăpânire, 
<atunci> de drept se cuvine ca <pricina> să fie adusă nu înaintea regelui, ci îna
intea noastră, deoarece se ştie că moşia Ependorph se află printre moşiile lor 4). 

Iar această oprelişte a fost făcută fiind de faţă numitul magistru Toma. 
Dat în ziua şi în locul însemnat mai sus, în anul domnului o mie trei sute 

treizeci şi unu. 

Textul lat. Ia Zimmerrnann- \Yerner, I, p. 441. 

1 ) vestrum cuilibet in.ţo/idum. 2) perpetuata. 3 ) Ependorph, aşezare dispărută in raio
n ul Bistriţa ') ipsorum = ale nobililor. 
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15 

1331 Martie 3, Agria <R. P. t:ngară>. 

Chanadin, arhiepiscopul de Strigoniu, dăruieşte o moşie capitlului din 
Agria. S'.' ~: minteşlc <• chibzuitul bărbat :jtefan prepozitul de Oradea, omul 
domnului noslru Carol, din mila lui dumnezeu regele Ungariei, trimis pentru 
aceasta•>. 

Regest după textul lat. din Fejcr, VIII, 3, p. 542 - 543. 

16 
1331 :uartie 16, <Alba-Iulia>. 

Capitlul din Alba-Iulia adevereşte că ~icolae şi Martin, fiii lui Blawch, au 
pierdut în expediţia de peste munţi în ţara lui Basarab ') privilegiul dat lor de 
regele Carol Robert, privind moşiile Lu~ 2), Curriu 3 ) şi Şoala 4) şi că ei pro
testează împotriYa ocupării Şoaleidecătre Saşii din '.\1erfoş 5 ) şi din ŞPir1 '··:·•ro~ 6 ). 

Regesl la Zimmermann -Werner, I, p. 441. 

17 
1331 ApriliP ti. Yişrgrad < R.J>. Ungarib. 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credinciosului său, comitelui 
Pavel judele curţii sale, mântuire şi milostivire. 

Deoarece noi, din pricina pornirii cu oastea, cc o vom face peste puţine zile, 
am poruncit să se amâne pricinile tuturor locuitorilor ţării noastre şi <deoarece> 
Ioan, fiul lui Ioan, fiul lui Geubul din Bistriţa, va merge însuşi împreună cu 
măritul bărbat Toma vocvodul Transilvaniei, domnul său şi credinciosul nostru 
la oastea noastră, şi cum de aceea nu se poate lesne înfăţişa în pricina pc 
care au a o porni împotriva lui toţi oaspeţii şi oamenii din Iad 7) la octavele 
fericitului mucenic Gheorghe înaintea noastră 8), poruncim cu tărie credin~ei 
tale să amâni această pricină fără nicio amendă judecătorească la a cincispre
zecea zi dela lăsarea la vatră a zisei noastre oşli, şi să nu faci altfel, dacă vrei 
să-li păstrezi milostivirea noastră 9 ). 

Dat la Vişegrad, in sâmbăta dinaintea octavelor Paştilor, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi unu. 

< Pe verso:> Credinciosului său comi Le Pa vei judelui curţii sale, <scrisoare 
de> amânare la a cincisprezecea zi după lăsarea la vatră a oastei, pentru Ioan, 
fiul lui Ioan de Bistriţa împotriva oamenilor din Iad. 

Textul lat. la Zimmermann- \Verner, I, p. 442. 

1) ultra u/pes in lerrum Buzarab. 2) Farkasleluk, sat ln raionul ~Iediaş. 3 ) Keurusleluk, 
sat tot acolo. ') Saal, sat tot acolo 0) Medies, oraş ln reg. Stalin. 8 ) Seel, sat tot acolo. 
7) Jad, sat ln raionul Uistriţa. 8) 1 Mai 9) oblenlu noslrae gra/iae. 
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18 
1331 Aprilie 21, <Alba-Iulia>, 

Noi capitlul bisericii Transilvaniei, dăm de ştire că înfăţişându-se înaintea 
noastră Iuuanca, fiul lui Grigore, nobil de Palatca 1) ne-a .făcut intâmpinare 2 ) 

că deoarece fratele tatălui său Ioan, fiul lui Iuuanca, vânduse şi înstrăinase 

împotriva opreliştei tatălui său, o parte dintr'o moşie a lor numită Palatca, 
aflătoare în comitalul Cluj, lui Nicolae, fiul lui Andrei, nobil de Geoagiu! de 
Sus 3), cu privire la care oprelişte tatăl său dobândise în acea vreme o scrisoare 
a noastră de oprelişte şi de întâmpinare 4), care scrisoare însă a fost arsă şi pre
făcută în cenuşe dimpreună cu alte lucruri ale sale şi <deoarece> acum <partea 
de moşie> oricum sau în orice chip ar fi fost înstrăinată de fiii suszisului Nicolae, 
a trecut în mâinile fiilor lui Mihail, fiul lui Semian Secuiul de Telegd 5), 

drept aceea el i-a oprit înaintea noastră pe suszişii fii ai suspomenitului Mihail, 
de a intra şi ţine în stăpânire <moşia> şi pe oricare alţii dela înstrăinarea 

ei, atât sub cuvântul vânzării dintâi cât şi înstrăinării de a doua, decla
rând că nu vor îngădui nici un străin în suszisa moşie Palatca şi cerându-ne 
să-i dăm o scrisoare a noastră cu privire la întâmpinarea şi opreliştea lui. Iar 
noi, încuviinţând dreapta lui cerere, am pus să fie trecute în scrisoarea noastră 
suszisa lui împotrivire şi oprelişte şi să fie întărită cu pecetea noastră. 

Dat în a treia duminică după învierea domnului, în anul domnului o mic 
trei sute treizeci şi unu. 

<Pe verso>: <Scrisoare> de întâmpinare 6) pentru luuanca, fiul lui Grigore 
nobil de Palatca, împotriva fiilor lui Mihail, fiul lui Semian Secuiul de Telegd 7). 

Textul lat. ln Tortenelmi Tăr, 1888, p. 81 - 82. 

19 
<1331 înainte de )fai 5>. 

Noi magistrul Ioan de Borsud 8) <arhidiacon şi> vicar general în cele duho
vuit:«:>~ti aJ ,-euo::,r-ab.iJului futn1 Ili1~tu:s pd1-iuto::, XicuJao::,, Lliu miJa Jui Llumnezeu 

şi a <scaunului> apostolic, episcop de Agria, chibzuiţilor şi cinstiţilor bărha\i, 

reverenzilor săi prieteni Nicolae de Karaz 9) şi Ştefan de Varada 10), preoţii biseri
cilor <din Karaz şi Varada>, mântuire veşnică întru domnul. 

Deoarece potriYit nînduielii şi cumpenii judecăţii noastre trebuia ca Lauren
ţiu, fiul lui Andrei de Nogmahaly 11) să-şi înfăţişeze martorii <săi> dela dumineca 
dinaintea sărbătorii înălţării domnului ce va veni în curând 12), pănă la sărbătoa-

1 ) Palalka, sat in raionul Cluj. 2) exlilil proleslalus. 3) Giog superior, sat in raionul Alha 
(reg. Hunedoara) ') lilleras .. prohibitoria el proleslacionales. 6) E vorba despre scaunul 
secuiesc Odorheiu. 8 ) proleslacionales. 7) In text, forma: Tilegd. 8) Sat şi judeţ in R. P. Un
gară. 8) Kărăsz, sat in comit. Szabolcs (R. P. Ungară). 10) Kîsvărda, orăşel tot acolo. 
11) Nogmahlay, sat in comit. Zemplen R. Cehoslovacă). 12) 12 Mai. 

10 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



rea rusaliilor 1 ) ce-i urmează, impotriva magistrului Mauriciu, fiul lui Nicolae, 
fostul voevod al Transilvaniei şi a lui Ştefan, fiul lui Ştefan de Mediaş, cu privire 
la aceea că sora sa după mamă, nobila doamnă, văduva aceluiaşi voevod Nicolae, 
întocmindu-şi 2) testamentul ca o rostire a voinţei sale din urmă 3) i-a lăsat în tes
tamentul său magistrului Laurenţiu <dreptul> de a cere şi a pretinde zestrea, 
darurile ei de nuntă şi a patra parte <cuvenită ei ca> fiică, drept aceea poruncim 
cu tărie cucerniciei voastre prin scrisoarea de faţă să cercetaţi împreună cu 
soţul şi capelanul nostru Matei trimis de noi anume în acest scop, pe martorii 
pe care îi va aduce numitul magistru Laurenţiu la sorocul cuvenit în suszisul 
sat Varada, locul hotărît de noi pentru aceasta. 

Textul lat. ln Sztaray, I, p. 67 - 68. 
Transumpt in scrisoarea lui Nicolae arhidiacon de Karaz, din 1331 înainte de 

5 Mai. 

20 

1331 <Mai 5-19>. 

Venerabilului întru Hristos părinte domnului Nicolae, din mila lui dumnezeu 
şi a scaunului apostolic, episcop de Agria, precum şi magistrului Ioan, protovi
carul general întru cele duhovniceşti al aceluiaşi domn episcopul nostru, Nicolae 
fost vice-arhidiacon de Karaz ") şi Şlefan, vice-arhidiacon de Bursua 5), preoţi 

ai bisericilor din părţile Nirului 6), rugăciuni evlavioase şi cucernice întru domnul. 
Deoarece noi am primit scrisoarea măriei voastre, cu aceste cuvinte: <Urmează 
actul magistrului Ioan de Borsud, din <Mai 1331>. 

Sosind acea zi, numitul magistru Laurenţiu s'a înfăţişat, precum trebuia, 
cu martorii săi mai jos numiţi, dar magiştrii ~fauriciu, fiul voevodului şi Ştefan 
fiul lui Ştefan de Mediaş, nu s'au ... 7) înfăţişat nici ei înşişi, nici careva din ai lor. 

Drept aceea, noi ... <am cercetat> 7) potrivit poruncilor măriei voastre, în 
pomenitul sat Varada 8), precum . . <eram datori> 7) pe martorii numitului 
magistru Laurenţiu ... 7) <care s'au înfăţişat> înaintea noastră, în chipul următor: 
Cel dintâi, domnul Marcu preotul bisericii din ~ogmihal 10), a jurat in faţa noastră 
în felul următor: că doamna, văduvă a magistrului Nicolae, voevodul Transil
vaniei, numită Katha, a lăsat, în faţa lui, fratelui ei după mamă, magistrului 
Laurenţiu şi alor săi ... 7) de faţă şi cu fraţii şi cu alţi bărbaţi chibzuiţi, zestrea, 
darurile de nuntă şi a patra parte cuvenită ei ca fiică. 

După aceea al doilea <martor>, domnul Petru de Butka a jurat şi a mărtu
risit, deasemcnca în faţa noastră, în felul următor: că a auzit şi a aflat ade-

1 ) 19 Mai. 2) conducens probabil greşit pentru condens. 3) eulogio ultime sue 110/untatis. 

') Kărăsz, sat ln comit. Szabolcs (R. P. Ungară). ") Borsod, sat şi judeţ in R. P. Un
gară. 8) Nyirseg, ţinut ln comit. Szabolcs (R. P. Ungară). 7 ) Lacună ln textul latin publicat. 
6) Kisvărda, orăşel tot acolo. 10) .\'ogmihal, sal in R. Cehoslovacă). 
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vărul din această pricină dela bărbaţi chibzuiţi şi vrednici, precum că numita 
doamnă Katha, văduva voevodului Nicolae, a lăsat zestrea, darurile de nuntă 
şi a patra parte cuvenită ei ca fiică, magistrului Laurenţiu, fratele ei după 

mamă. 

Dcasemenea, domnul Benedict de Leztemer ') a jurat şi a mărturisit în acelaşi 
chip. 

Deascmenea, domnul Dionisie de Vinna 2 ) a jurat şi a mărturisit el însuşi 
în acelaşi chip, că aşa a fost. 

Deasemenea, dintre nobilii acelui ţinut s'a înfăţişat înaintea noastră Ioan, 
fiul lui Ilie de Leztemer, jurând şi mărturisind în acelaşi chip că doamna, vădu
vă a lui Nicolae, voevodul Transilvaniei, numită Katha, a lăsat în chip osebit 
zestrea, darurile de nuntă şi a patra parte cuvenită ei ca fiică, numitului magi
stru Laurenţiu. 

Deasemena Ştefan, fiul lui Bokoch, s'a înfăţişat şi a jurat şi a mărturisit 

în acelaşi chip că pomenita doamnă, în auzul său şi al altora ... 3) i-a lăsat lui 4) 

cele de mai înainte, precum se spune mai sus. 
Deasemenea Ramacha de Zirutua 5 ) a jurat şi a mărturisit astfel, că în timpul 

acela i le-a lăsat lui <cele de mai sus>. Deasemenea, Martin, fiul lui Butk, nobil 
ele Betlen 6) a mărturisit ... 3) Deasemenea Ioan, fiul lui Mihail de ... 3) De
asemenea ... 3) < ••. us >, fiul lui Laurenţiu de Cheb 7 ) a mărturisit că a fost acolo. 
Deasemenea Ioan, fiul lui. . <;'l.icolae> 3 ), fiul lui ... 3 ) de Langocampo 8); de
asemenea Nicolae, fiul lui El ... 3 ) fiul lui Nata, nobili din Lezna 9); deaseme-
nca Gheorghe, fiul lui Petru de Viskolch 10); deasemenea Petru de ... 3); de-
deasemenea B ... 3 ) nobil de Ung 11); deasemenea Alexandru de Ta ... 3 ) şi 

au mărturisit astfel că au auzit că doamna văduva voevodului Nicolae i-a dat 
şi i-a lăsat lui cu drept şi putere 12 ) deplină zestrea, darurile de nuntă şi a patra 
parte cuvenil:i ei ca fiică, în faţa unor bărbaţi chibzuiţi şi vrednici, adică a băr
baţilor ncbili, a preo[ilor ~i a altora care vor fi fost <acolo>. Precum de alt
fel şi mulţi <al\i> nobili şi oameni de rand, pc care nu-i putem numi, pe care 
pomenitul magistru Laurenţiu i-a adus să mărturisească, să dovedească şi 

:,d jun.'. 

Deascmenea, aceşti oameni mai sus zişi ne-au spus astfel, că acea doamn[1 
des pomenită a dat şi a lăsat numitului magistru Laurenţiu, fratelui ei după 

mamă în miercurea dinaintea sărbătorii sfântului mucenic Dumitrul3) zestrea 
şi darurilr de nuntă şi a patra parte cuvenită ei ca fiică. 

In anul domnului o mie trei sute treizeci şi unu. 

Textul lat. la Sztâray, I, p. 67 - 69. 

1) Sat tot acolo. 2) Sat in comitatul Cng (l:.R.S.S.). 3 ) Lacună în textul lat. publicat. 
•) Adică lui Laurenţiu. •) Sat in comit. L'ng (C.R.S.S.). 8) Azi Betlenocz lângă Nagymihâly 
(U.R.S. S. ?). 7 ) Sat tot acolo. 8

) Sat tot acolo. 9) Sat ln comit. Ung (U.R. S. S.). 10) Ţinut 

ln U.R.S.S. ll) Comit lot acolo. 12) ln original, greşit= affec/u ln loc de effectu. 18) 24 Oc
tombrie <1330>. 
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1331 Mai 15, Deva. 

Chihzuiţilor şi cinstiţilor bărhap, prietenilor sfii vrednici de cinstire din capi
tiui bisericii Transilvaniei, Toma voevodul Transilvaniei şi comite ele Solnoc, 
spor neî~celat de cinstire adevărată şi prietenie. 

Prin <scrisoarea> de faţă rugăm stăruitor prietenia chibzuinţei voastre, ca 
să ne trimiteţi un om al vostru vrednic de crezare, spre mărturie, în faţa căruia 

omul nostru Andrei fiul lui Kilian, nobil de Noslac 1) sau, în lipsa lui, Nicolae, 
fiul lui Luca, nobil de Cecălaca 2), venind la obştea Secuilor de lângă Arieş, să 
cheme, sub mărturia suszisului om al vostru, in faţa noastră înşine 3) la soro
cul potrivit, pe numiţii Secui ca să li se înfăţişeze lor şi ei să audă şi să vadă darea 
ele seamă de hotărnicire, dare de seamă pe care comitele :\licolae, fiul lui Petru 
de Grind 4), a spus în fa~a regelui că a dobândit-o pentru o moşie numită Ghiriş 5) 

pe care însă acei Secui, spunând că ea ţine de dreptul de danie al regelui, au 
cerut domnului nostru 6) regele, ca să le-o dea lor, şi de aceea numitul nostru 
domn regele, ne-a însărcinat cu facerea cercetării acestei pricini prin o dreaptă cerce
tare a hotarelor. Şi apoi să aveţi bunătatea să ne răspundeţi prin scrisoarea voastră 
despre ziua chemării legiuite şi despre sorocul statornicit <numiţilor Secui>. 

Dat la Deva, în miercurea de după sărbătoarea înălţării domnului, în anul 
aceluiaşi o mie trei sule treizeci şi unu. 

Textul lat. ln anexă după S7.ckely okl., I, p. 44 - 45. 

22 

1331 Mai 16, <Dealul Orăzii> 

Prea înălţatului lor stăpân, domnului Carol, din mila lui dumnezeu, strălu
citul rege al Ungariei, conventul mânăstirii din Oradea, cuvenitele şi cucernicele 
rugăciuni întru domnul. 

Scrisoarea deschisă a înălţimii voastre, trimisă nouă, am primit-o cu cinstea 
cuvenită şi potrivit cuprinsului ei, dimpreună cu Nicolae de Dăbâca 7) omul 
vostru, căruia înălţimea voastră i-a dat dnsărcinare> îndeobşte şi osebită de 
a face chemări, cercetări, hotărniciri, puneri în stăpânire sau oprelişti timp de 
un an pentru cuvioasele doamne, surorile din Insula Iepurilor, din apropierea 
Budei, am trimis, spre mărturie pe unul din noi, anume pe fratele Cristian, 
vrednic de crezare, ca să împlinească cele mai jos scrise. lntorcându-se apoi 

1) Noglok, sat ln raionul Aiud. 2) Cltekelaka, sat in raionul Luduş. 3) ad noslram ... 
presenciam specialem. 1) Gerend, azi Luncani, sat in raionul Turda. 6) Gerus, azi Câmpia Turzii, 
orăşel tot acolo. 8 ) In text greşit dominio in loc de domino. 7) Doboka, sat ln raionul 
Gherla (reg. Cluj). 
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la noi, ei ne-au mărturisit într'un glas că mergând în marţea dinaintea sărbătorii 
înălţării domnului, la o moşie a susnumitelor cuvioase doamne, numită Inău 1), etc. --Dat la octavele suspomenitei sărbători a înălţării domnului, în anul aceluiaşi 
o mie trei sute treizeci şi unu. 

Textul lat. la Fejer, VIII. 3, p. 559. 

23 

1331 Mai 17, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei tuturor credincio5ilor întru Hristos care vor 
vedea scrisoarea de faţă mântuire întru mântuitorul tuturor. 

Prin aceste rânduri voim să ajungă la cunoşţinţa tuturor, atât a celor de 
faţă cât şi a celor viitori, că înfăţişându-se înaintea noastră Ladislau, Bench, 
Ioan şi Pavel, fiii lui Ioan nobil de Ciumăfaia 2) din comitalul Dobâea, pe de 
o parte iar pe de alta Nicolae zis Wos, fiul mai mare al lui Emich, Iacob, fiul lui 
Chama şi Nicolae, fiul lui Ioan, fiul suszisului Emich, în numele lor şi al fraţilor 
lor- care lipseau, numiţii Ladislau Bench, Ioan şi Pavel, fiii susnumitului nobil 
de Ciumăfaia, ne-au mărturisit prin viu graiu că au dat, au vândut, au lăsat 
şi au dat în stăpânire numitului Nicolae zis Wos, fiul mai mare al lui Emich, 
ltii Iacob, fiul lui Chama şi lui :\'.icolae, fiul lui Ioan, fiul numitului Emich, partea 
lor <de moşie> ce o au în satul sau moşia numită Sântejude 3) din comitatul 
Dobâca, în care e zidită o biserică în cinstea fericitului Egidiu, <partea de moşie> 
venită lor prin drept de moştenire, împreună cu toate folosinţele ei şi cu cele cc 
ţin de ea, pentru cincisprezece mărci de argint după greutatea locului, primile, 
după cum au spus, în întregime, şi înaintea noastră le-au dat-o, le-au vândut-o 
şi le-au lăsat-o lor, moştenitorilor lor şi urmaşilor moştenitorilor lor, ca s'o ţină, 
s'o stăpânească şi s'o aibă în pace, pe veci şi nestrămulal, legându-se pe deasu
pra suspomeniţii Ladislau, Bench, Ioan şi Pavel, fiul lui Ioan, nobil de Ciumă
faia, să apere cu osteneala şi cheltuielile lor pe :\'icolae, fiul lui Emich, pe Iacob, 
fiul lui Chama şi pe Nicolae, fiul lui Ioan, cât şi pe moştenitorii lor şi pe urma
şii 1110:?tenltorllor lor tmpotriva tuturor acelora care in curgerea vremii ar voi să 
le pună piedici sau să-i turbure cu privire la pomenita parte de moşie. 

Spre mărturia şi veşnica trăinicie a acestui lucru, la stăruinţele şi rugămin
ţile amânduror părţilor, am dat scrisoarea de faţă întărită cu puterea peceţii 

noastre. 
Dat în vinerea dinaintea rusaliilor, în anul domnului o mie trei sute trei

zeci şi unu, Dominic fiind prepozit, Sanctus 4) cantor, Toma custode, iar Adrian 
decan al bisericii noastre. 

Textul lat. ln Hazai ok!., p. 202 - 203. 

1 ) Jeno, sat ln raionul Lăpuş. Identificare probabilă. 2) Chamafaia, sat ln raionul 
Gherla. (reg. Cluj). 3) Wuzunteluk, sat tot acolo. ') In text, greşit:Sa11co pentru Sancto. 
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24 

1331 Mai 24, <Alba-Iulia>. 

Capitlul din Alba-Iulia adevereşte actul lui Toma voevodul Transilvaniei. 
din 3 Mai 1326, cuprinzând documentul aceluiaşi capitlu din 26 Aprilie 1326, cu 
privire la actul aceluiaş voevod din 30 :\1artie 1326 privitor la moşiile Sucutard '} 
Taga 2), Sântioana 3) şi Silivaş 4). 

Regest la Zimmermann-Werner, I, p. 442 (cf. Errata, p. 620). 

25 

1331 Iunie 8, Oradea. 

~oi comilele Pavel judele curţii regelui, facem cunoscut prin cuprinsul 
scrisorii de faţă tuturor cărora se cuvine, d deşi înălţimea sa regească, a fftcut 
s:'i se reia in stăp:'\nire pe cale legiuită în numele dreptului său, prin magistrul 
Ioan, fiul lui Bricciu comitele de Sălaj 5), dela Ioan şi :'ricolae, fiii lui Ladislau, 
l'iul lui I ll•gun, o mo!:,ie numită Sărv:1zăl 6 ), afhHoarc în comita tul Solnocul din 
Afar:1 )i a dnduit să fie chemaţi împotriva lui înaintea noastră numiţii fii ai 
lui Laclislau, clcoaree1· s'au impotri,·iL punL·rii in sl:ip:'\nirc ce trebuia s{t se facă 
in folosul slăpanului nm,Lru regele, şi cum pricina aceasta s'a deshătut mult in 
faţa noastrf\, potrivit rânduielii judecătoreşti, deoarece clupă aceea totuşi, stă

pânul nostru regele s'a încredinţat pe deplin, din dovada fii.cută de fiii lui Ladis
lau, prin arătarea unei scrisori privilegiale a lui Bela, răposatul rege al Ungariei, 
înaintaşul şi strămoşul său de fericită pomenire şi a două scrisori de cercetare 
anume a capillului bisericii din Agria şi a conventului sfântului Ştefan din Dealul 
Orăzii, că moşia Sărvăzăl 7) este şi a fost din vechime a acelui Ladislau, fiul 
lui Hegun şi prin urmare <e un bun> de moştenire al suszişilor săi fii, ce a fost 
ţinut şi stăpânit de ei întotdeauna în temeiul dreptului de moştenire; din această 
pricină, nevoind, prin fapta lui, să purceadă împotriva dreptăţii şi nici să lip
sească pe cineva pe nedrept de dreptul său, a renunţat în faţa noastră în 
totul la suszisa moşie, împuternicindu-ne ca, în temeiul puterii noastre jude
cătoreşti, să putem veşnici prin darea unei scrisori privilegiale a noastre acea 
moşie Sărvăzăl fiilor lui Ladislau şi urmaşilor lor cu acelaşi drept cu care au 
avut-o din vechime. 

lară noi, atât prin puterea dată nouă de stăpânul nostru, cât şi prin cea 
judecătorească - cinste de care ne bucurăm din bunăvoinţa milostivirii regeşti, 
- întărim fiilor lui Ladislau, moştenitorilor lor şi urmaşilor moştenitorilor lor 

1) Scentgothart, sat în raionul Gherla. (reg, Cluj). 2) Chege, sat tot acolo. 3 ) Scentyuan, 
sat tot acolo. •) Ziluas, sat tot acolo. 6) Zi/ag. 8) Zaward, sat în raionul Carei. (reg. Baia 
!\lare). 7) Zarwad. 
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moşia Sărvăzăl, penlru a o stăpâni şi avea în veci, cu dreplul sus pomC'nit, adică 
dC' moştenire. Şi fiinrkă acum nu se află la noi pecetea noaslră aulenlică, drept 
aceea am hotărîl ca scrisoarea de faţă să se însemne cu pecelca noastră de inel, 
făgăduindu-le că atunci când cele de faţă ne vor fi înapoiate de C'i, vom da pri
Yilcgiul nostru cu privire la acest < lucru>, spre mai marc chezăşie. 

Dat la Oradea, în a treia zi după octavele sărbătorii Corpus Chrisli, din 
anul aceluiaşi o mic lreisute treizeci şi unu. 

Texlul lat. la Fejer, VIII. 3, p. 566 - 568 (după paginaţia greşită a volumului 
la p. 576, 557, 568). 

Transumpt ln actul aceluiaşi comite Pavel, din 15 Septembrie 1331. 

26 

<eirca 1331> Iunie lă. 

Noi comitele Ioan de Dobâca şi Ioan şi Koplon, juzii nobililor aceluiaşi 

comital, dăm de şlire că în ziua cu data <scrisorii> de faţă Nicolae, zis Vos cel 
Mic, s'a înfăţişat la vreme ca să plătească, precum trebuia, potrivit hotărârii 

scrisorii noastre de mai înainte, o marcă lui Andrei de Manie 1), pentru uciderea 
lui Ştefan de Bungard 2 ) <dar> Andrei nu a venit şi nici n'a trimis <pe> nimeni 
dn locul său>. 

Dat în ziua mucenicilor Vithus şi Modestus. 
<Pe verso>: Despre plata unei mărci pentru Nicolae zis Vas faţă de Andrei 

de :\,tanic. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist. CCYI 
Orig. perg., două peceţi; textul lat. ln anexă. 

27 

<1331 Iunie 20-Noembrie 25, Alba-Iulia>. 

"SoC'otc,JjJc, de' ,lijuw aJ0 capitlu)uj din .\)ha-Julfo"· 

1331 fonie, ':03). 
De însemnat că in anul domnului o mic trei sute treizeci şi unu ... 4) 

magistrul Adrian, decanul, strângătorul dării noastre regeşti 5 ) ne-a înfăţişat nouă, 
anume magiştrilor Sanlus cantorul ... 4 ) şi Nicolae Negru 6 ), în numele domnilor 7 ) 

din capitlul scaunului Sebeş 8) în bani 9) patruzeci de mărci în dinari <din cei 

1 ) ,Uanyk, sat ln raionul Beclean. 2) Bungarlh, sat tot acolo. 3 ) Socotelile sunt scrise 
de trei mâini deosebite: până Ia 29 Octombrie de o mână, până la 18 Noembrie de altă mânii, 
până Ia 25 Noembrie, iarăşi de mâna dela început, iar dela 25 Noembrie pâmi la sfârşit 
de o a treia mână. •) Locurile punctate din textul nostru indică părţile din texlul original 
calificate de editor indescifrabile. 6 ) exactor col/cele <re>gal <is nostre>. 6 ) Nicolao .Yigro. 
7) Canonici. ") Sebus, oraş reşedinţă de raion in reg. Hunedoara. 9 ) in specie. 
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ce> umblă acum 1), socotind lotonul 2) la Lreizeci şi şase <de dinari>. bin care.-, 
deoarece nu se dau nici a treia parte şi nici cele două părţi, S) s'a făcut împăr

ţire la douăzeci de feţe 4) din capitlu şi fiecare a primit două mărci la împărţeal:1. 
după socoteala de mai sus. 

Deasemenea, prepozitul Dominic <a primit> partea sa prin magistrul Andrei 
împuternicitul domnului episcop. 

Deasemenea, Ioan Nobilul 5 ), Ladislau al lui Tyba şi Ioan Zeu<k>e părţile 

dor> prin Emeric, clericul magistrului Dominic. 
Deasemenea, cantorul Santus <şi-a primit> partea sa, el însuşi 6). 

Deasemenea, magistrul Adrian <şi-a primit> partea sa, el însuşi. 

Deasemenea, Toma prepozitul de Sibiu 7) <şi-a primit> partea sa prin ... 8) 

Deasemenea, Solomon <şi-a primit> partea sa şi partea lui Nicolae din Gilău 9 ) 

el însuşi. 

Deasemenea, Dominic <şi-a primit> partea sa prin Emeric, clericul său. 

Deasemenea, custodele Toma <a primit> prin Pavel arhidiaconul de Cra-
sna 10 ) şi partea lui Gheorghe el însuşi. 

Deasemenea, Martin prin Ioan clericul său. 
Deasemenea, Mihail al lui Ilie <prin> acelaşi. 

Deasemenea, prepozitul Ladislau, prin Ioan, sluga sa 11). 

Deasemenea Ladislau cel Mare el însuşi. 

Deasemenea Nicolae Negru el însuşi. 

Deasemenea Ştefan de Pian 12 ) prin arhidiaconul Pavel. 
Deasemenea dascălul 13) el însuşi. 

Deasemenea în acelaşi an şi <aceeaşi> zi, diaconul Adrian strângătorul 

cincizecimei noastre româneşti 14) dela toţi cnezii 15) noştri, pentru datoriile 
lor, cu care numiţii cnezi ne sunt datori nouă în fiecare an, ne-a adus în bani 16) 

nouă mărci şi un fertun de argint bun şi a spus că trei fertuni de argint bun 
au fost iertaţi de noi, canonicii din capitlu, cnezului nostru din Poiana Aiudului 17) 

care adunate fac în totul zece mărci de argint. Din acestea a fost scăzută a cincea 
parte <cuvenită> prepozitului, anume şapte fertuni şi trei sectini 18), de către 
magistrul Andrei imputernicitul domnului episcop. 

Deasemenea în aceeaşi zi şi acelaşi an Pavel arhidiaconul de Crasna IB) ne-a 
înfăţişat în numele lui Nicolae, fiul lui Gerold şi al lui Matei fratele lui Petru 
comitele cămării 20) regelui, cinci mărci în dinari, din cei ce umblă acum, soco
tind fiecare marcă la zece pense, pentru < folosirea> ocnei noastre de sare pe <anul 
trecnt>. Din aceşti <bani> 21) d s'au dat> numitului magistru Pavel pentru chel-

1) pro tempore currenlium. 2 ) lotlonem. 3 ) nec lerlia nec due porliones cedunt. •) personas 

,iominorum. ş) Nobilis. 8 ) presenlialiter (in persoană). 7) prepositus Cibiniensis. 8) In

descifrabil în original. 9) Galo, sat ln raionul Cluj. 10) Karasna, sat ln raionul Zalău (reg. Cluj). 
11 ) parvulum, ucenic, aprod. 12) Peyn, azi Pianul de Jos, sat ln raionul Sebeş. (reg, Hunedoara). 
13) scolasticus. ") quiquagesime nostre o/aca/is. 15) kenezis. 18) in specie. 17) Nirmezeu, sat ln ra

ionul Aiud (reg. Cluj). 18) secinis = sectini. 19) Karasna. 20) camere. 21 ) Şters: deduc ta terii a. 

J;" 
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tuelile sale, pe care le-a făcut în soliile noastre până la Turda 1), <patru pense 
şi jumătate în dinari>, iar din ce a rămas s'a scăzut a treia parte <cuvenită> pre
pozitului, anume şaisprezece pense în dinari mici şi <s'au scăzut şi> doi <dinari> 
mici, de către magistrul Andrei împuternicitul domnului episcop. 

Şi atât din rămăşiţa acestor bani, cât şi din cei de mai sus aduşi nouă de magis
trul Adrian, deoarece din aceşti bani <se dau> două părţi, s'a făcut împărţeala 
la douăzeci şi trei de feţe din capitlu 2), şi fiecare a primit la împăr~eală cinci 
pense în dinari cu optsprezece dinari 3). 

Deasemenea prepozitul Dominic <a primit> prin magistrul Andrei împuter
nicitul domnului episcop. 

Deasemenea Ioan Nobilul, Ioan Zeuke, Ladislau al lui Tyba şi prepozitul 
Toma <şi-au primit> părţile lor prin numitul Ladislau al lui Tiha. 

Deasemenea cantorul <a primit> două părţi, el însuşi. 

Deasemenea decanul Andrei <şi-a primit> părţile sale el însuşi. 

Deasemenea Solomon <şi-a primit> partea sa şi partea lui Nicolae de Gilău, 
el însuşi. 

Deasemenea magistrul Dominic <şi-a primit> partea sa prin Emeric, clericul 

său. ' 
Deasemrnea custodele <şi-a primit> două părţi ale sale prin arhidiaconul 

Pavel. 
Deasemenea magistrul Gheorghe el însuşi. 

Deasemenea Pavel arhidiaconul, el însuşi. 

<Deasemenea> ... 4 ) <prin> arhidiaconul Pa<vel>. 
Deasemenea prepozitul Ladislau el însuşi. 

< Deasemenea> ... 4 ) el însuşi. 

Deasemenea :\fartin partea ... 4). 

<Deasemenea> Mihail al lui Ilie 5 ) prin clericul său Ioan. 
< Deasemenea > ..• 4 ) el însuşi. 

<Deasemenea> în acelaşi an şi aceeaşi zi acelaşi magistru Andrei ne-a înfă

ţişat dela cnezii şi juzii 6 ) <·noştri> douăzeci de pături 7) care în limba obiş

nuită <Se numesc> ~ 8) ••• 4 ) şi paisprezece caşi. lJJn acestea l1011111ul prepozit 
a primit drept a cincea parte <cuvenită> lui prin acelaşi magistru Andrei, împu
ternicitul domnului episcop, patru pături şi doi caşi. Din ceea ce a rămas, deoarece 
se dau două părţi s'a făcut împărţirea la douăzeci şi trei de feţe din capitlul şi 

fiecare a avut drept partea lui jumătate de pătură ... 4). 

< Deasemenea> < ... >sus 4) şi Martin au primit prin Ioan clericul numitului Martin 
o pătură şi un caş. 

Deasemenea Ioan Nobilul, Ioan Zeuke, Ladislau <al lui Tyba> şi prepozitul 
Toma au primit un ~ 0 ) pentru două pături şi doi caşi. 

1) Thordam. 2) personas dominorum. 3) quinque pensas denariorum cum decern el octo 

denariis. ') Lacună ln textul lat. publicat.5) El/ei. 8) Zondi: juzi. 7) birra. 8) cherge. 9) lodicem. 
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Deasemenea Dominic şi Ladislau cel :\lare au primit o pătură şi un caş. 
Deasemenea Solomon şi Nicolae de Gilău o pătură şi un caş. 

Deasemenea custodele pentru cele două părti ale sale <cât şi> prepozitul 
Ladislau şi Mihail al lui Ilie, un ţol pentru două pături şi doi caşi. 

Deasemenea, Pavel de Crasna 1 ) şi Gheorghe o pătură şi un caş. 
Deasemenea, Nicolae Negru şi dascălul împreună o pătură şi un caş. 

Deasemenea, decanul Adrian şi Ştefan de Pian un ţol pentru două pături 
şi doi caşi. 

<Deasemenea, în acelaşi> an, în joia dinaintea sărbătorii naşterii fericitului 
Ioan botezătorul, <magistrul> Adrian decanul, strângătorul dării noastre regeşti 
ne-a adus în bani patruzeci de mărci în dinari din cei ce umblă acum, socotind 
lotonul la treizeci şi şase <de dinari>. Din acestea, <deoarece> nu se dau nici a 
treia parle nici două părţi, s'a făcut împărţire la douăzeci de feţe din capitlu 
şi fiecare a primit la împărţeală două mărci după socoteala de mai sus. 

Deasemenea, Ioan Nobilul, Ioan Zcukus, prepozilul Toma, Ladislau al lui 
Tyba <şi-au primit> părţile lor prin :\fihail, clt>ricul aceluiaşi prepozit Toma. 

Deasemenea, cantorul Santus <§i-a primil> părţile lui, el însuşi. 
Deasemenea, decanul Adrian <,;i-a primit> părţile lui, el însuşi. 

Deasemenea, magistrul Solomon şi ~icolac de Hunedoara 2) qi-au primit> 
părţile lor prin Ioan, nepotul aceluiaşi magistru Solomon. 

Deasemenea, prepozitul Lndislau p::-in Ladislau <nep>otul său. 

Deasemenea, magistrul Dominic prin Clement, clericul magislrului Xicolae .. 3) 

Deasemenea, Mihail al lui Ilie prin Ioan clericul său. 

Deasemenea, magistrul Nicolae ..• 3 ) <şi-a primit> partea sa, el însuşi. 

Deasemenea, custodele Toma, Ştefan de Pian <şi-au primit> părţile dor 
prin> Mihail <clericul> aceluiaşi custode Toma. 

Deasemenea Ladislau cel l\: are <şi-a primit> părţile lui, el însuşi. 

<Deasemenea>, prepozitul <Dominic> prin magistrul Andrei, împuternicitul 
domnului episcop. 

<Deasemenea> ... 3) prin învăţăcelul 4) magistrului Ch<ama>, 
Deasemenea, magistrul ... 3) <prin )fih>ail clericul custodelui. 
Deasemenea, magistrul Pavel ... 5). 

Deasemenea, Mihail al lui Ilie prin domnul cantor. 
Deasemenea Ştefan ... 3 ). 

1331 Octombrie 29. 

De însemnat că în anul domnului o mie trei sute <treizeci şi unu năierul &) 
nostru> din Oarda 7) a doua zi după octavele <sărbătorii celor unsprezece, mii de 
fecioare 8) ne-a plătit> nouă mărci în dinari după socoteala ... 3 ) din care 

1) Karazna. 2) Honad. 8 ) Lacună tn textul lat. publicat. ') scolarem. 6) Lipsesc două 
foi din ms. 8) nauta. 7) Warda, azi Orada de Jos, sat ln raionul Alba. (reg. Hunedoara). 
•) 29 Octombrie. 
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a fost scăzută treimea <cuvenită> prepozitului <plătită prin> magistrul l\Hhail 
<preotul> de Gârbova 1 ) iar din rămăşiţa de şase mărci mai puţin <două>Zeci 

qi trei> de dinari s'a făcut împărţirea la douăzeci şi patru de feţe din capitlu 
şi fiecare din ele a primit patruzeci de dinari fără unul, drept partea sa. 

Deasemenea, mai întâi domnul prepozit Dominic <şi-a primit partea> prin 
suszisul magistru Mihail. 

Deasemenea, domnul cantor cele două părţi ale sale, el însuşi. 

Deasemenea, magistrul Ioan Nobilul prin Petru, împuternicitul său. 

Deasemenea, domnul custode cele două părţi ale sale şi o parte a lui Ştefan 
de Pian 2) şi partea lui Ladislau, al lui Tyba prin subcustode. 

Deasemenea, magistrul Solomon prin Ştefan, clericul lui Nicolae arhidiaco
nul de Hunedoara 3). 

Deasemenea, magistrul Benedict prin Ioan cel Roşu 4 ) şi magistrul l\Iihail 
arhidiaconul de Cojocna 5) prin acelaşi. 

Deasemenea, prepozitul Ladislau prin Zoltan. 
Deasemenea, magistrul Dominic prin Emeric, clericul său. 

Deasemenea, prepozitul Choma prin purtătorii de lumânări 6) ai cantorului. 
Deasemenea, Ioan Zeuke şi Toma, prepozitul de Sibiu 7) prin Ştefan :\"cgru 

<clericu1> lui Nicolae arhidiaconul de Hunedoara. 
Deasemenea, magistrul Gheorghe din Vinţ 8) prin subcustode. 
Deasemenea, Ladislau cel mare prin magistrul cantor. 
Deasemenea, domnul Nicolae arhidiaconul de Hunedoara, el insuşi şi magis

trul Pavel, arhidiaconul de Crasna 9) prin acelaşi. 

Deasemenea, magistrul Adrian cele două părţi ale sale prin purtătorii de 
lumânări ai cantorului. 

Deasemenea, magistrul Martin prin Ioan, clericul domnului episcop. 
Deasemenea, dascălul prin Zoltan. 

1331 Noembrie 18. 

De însemnat că luni şi anume la octavele fericitului Martin mărturisilorul 10) 

Hl'nf'R, strângătorul nostru de dare n) din Vinţul de Jos 12) ne-a plătit patn1 
mărci de argint şi jumătate de fertun. 

Deasemenea, în aceeaşi zi, <Ioan> năierul nostru din Oarda 13) ne-a plătit 

trei mărci fără un fertun şi fără nouăzeci şi şase de dinari, pe care trebuie să-i 
plătească încă la preţul argintului socotind lotonul la treizeci şi doi de dinari adică 
un fertun şi nouăzeci şi şase de dinari. 

Deasemenea, în aceeaşi zi năierii noştri din Cut 14), au plătit trei mărci, 

socotind lotonul- Ia doisprezece dinari. 

1) Wrboy, azi Gârbova de Jos, sat tn raionul Aiud (reg. Cluj). ') Pews. 3) Hunad. 
') Rufus. 5) Clus, sat ln raionul Cluj. 1 ) cerones? 7) Cibinisensis. 8) Winch, azi Vinţul de 
Jos, sat tn raionul "Alba (reg. Hunedoara). 8) Carazna. 10) secunda feria proxima, ep. :\Iartin 
tn 11 Noembrie, deci tn 18 Noembrie. 11) tributarius. 11) de Vinch inferiori.13 ) Warada. H) Cut
folua, sat tn raionul Sebeş, (reg. Hunedoara). 
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1331 _i\ioembrie 25. 

De însemnat că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi unu magistrulLadislau 
cel :\fare, strângătorul nostru de dijme din Târnava 1) ne-a adus în a cincisprezecea 
zi după <sărbătoarea> fericitului episcop :\Iartin 2) cinci mărci şi jumătate la 
preţul argintului 3), socotind lotonul la treizeci şi trei de dinari. Din acestea 
scăzându-se a treia parte <cuvenită> prepozitului s'au dat feţelor din capitlu 
patru mărci şi jumătate. Din acestea s'a făcut împărţire la douăzeci şi patru 
de feţe din capitlu şi fiecare <din ele> a primit jumătate de fertun de argint. 

Deasemenea, domnul prepozit, domnul custode <şi-au primit> părţile lor 
<şi> Ştefan din Pian 4), Gheorghe din Vinţ 5) şi Ladislau cel Mare <şi-au pri>mit 
părţile lor prin magistrul Mihail, împuternicitul dor>. 

<Deasemenea>, domnul decan Chama dşi primeşte> două părţi ale lui, magis
strul Benedict, <Mi>hail fiul lui Ilie şi Martin şi le primesc prin Ioan, dascălul 

domnului <Mar >lin. 
Deasemenea, magistrul Nicolae din Gilău 6) prin Ştefan, clericul <său>. 

Deascmenea, < magistrul> Pavel el însuşi. 

Deasemenea, magistrul Ioan Nobilul prin Petru, împuternicitul <său>. 

Deasemenea, < magistrul A<dri>an> îşi primeşte părţile lui, el însuşi. 

Deasemenea, magistrul ... 7) de V ... 7). 

Deasemenea, Toma, prepozitul de Sibiu prin ... 7) 

Deasemenca, magistrul Solomon prin D ... 7). 

Deasemenea, magistrul Dominic prin Ştefan ... 7) 

Deasemenea, prepozitul Ladislau prin Iacob ... 7) • 

• • • 7) ne-a plătit trei fertuni după p,:e~ul <argintului> ... 7) cheltuelile 
domnului legat. <Deasemenea> ... 7) a plătit două mărci de argint pe care ... 7) 

a legatului. Deasemenea, năierii din portul 80) nostru <ne->au plătit .... soco
tind lotonul la doisprezece dinari pentru cheltuelile ... 7) Deasemenea, 
de ... 7) din Oarda 8 b) au plătit nouăzeci şi şase de dinari, <din> care au ră-
mas ... 7) pe care ni i-a adus nouă cantorul. Deasemenea, ... 7) din lotonul care 
rămăsese din cheltuelile 9) leg<atului> ... 7) făcându-se împărţire la douăzrci 
şi patru de feţe din capitlu 10) fiecare din ele a primit şapte dinari. 

<Deasemenea>, ... 7) părţile sale împreună cu partea domnului Gheorghe ... 7 ) 

prin subcustode. 
Deasemenea, cantorul <şi-a primit> părţile sale ... 7). 

Deasemenea, magistrul Pavel de Crasna 11) <şi-a primit> partea sa el însuşi. 
Deasemenea, ... 7). 

Deasemenea, magistrul :\lihail, fiul lui Ilie, prin subcustode. 

1) Kukulleu. 2) 25 Noembrie. 3) ad rationem argenli. •) Penis. •) Winch. 8 ) Galov. 
7) Lacună ln textul lat. publicat. sa) Poate Partoş, mai târziu sat lângă Alba Iulia (reg. 
Hunedoara). •b) W arada. 9 ) In text de expensa. 10) personas dominorum 11) Karazna. 
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Deasemenea, Toma prepozitul de Sibiu 1), Ioan Zeke şi Ladislau al lui Thiba, 
<ei înşişi>. 

Deasemenea, Dominic prin l\Iihail clericul domnului prepozit ae Sibiu. 
Deasemenea, domnul prepozit partea sa prin magistrul Mihail. 
Deasemenea, Ioan Nobilul prin Mihail, <clericul prepozitului de Sibiu>. 
Deasemenea, magistrul Martin prin Ioan, clericul său. 

Deasemenea, magistrul Solomon şi magistrul Nicolae arhidiaconul de Ugocea 2 ) 

şi decanul Adrian, cele două părţi ale lor prin suszisul Matei. 
Deasemenea, Ladislau, el însuşi şi Chama prin Mihail clericul prepozitului 

de Sibiu. 
Deasemenea, magistrul Benedict şi Ladislau zis cel '.\lare prin Ioan clericul 

magistrului l\fartin. 
De însemnat că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi unu mai inlai 

magistrul Ladislau zis cel l\Iare şi Emeric preotul din Proştea Mare 3), împu
terniciţi <cu strângerea> dijmelor din comitalul H~nedoara 4) ne-au adus 
nouă: magistrul Ioan, arhidiaconul de Ozd 5) şi lui Ladislau al lui Thiba, arhi
diaconul de Ugocea 6 ) opt mărci în dinari, socotind marca la cinci pense, pc 
care le-am primit în numele domnilor <canonici> din capitlu. Din acestea după 
ce a fost scăzută <a treia parte> cuvenită prepozitului <primită> prin Emeric, 
capelanul şi împuternicitul lui, au rămas domnilor canonici cinci mărci şi şaizeci 
şi şase de dinar~. Din care s'a făcut împărţire la douăzeci şi patru de feţe din 
capitlu şi la împărţeală fiecare a primit patruzeci şi cinci de dinari. 

Deasemenea, Ioan Nobilul prin Iuerk clericul magistrului Ladislau cel :\lare. 
Deasemenea, cantorul, el însuşi. 

Deasemenea, magistrul Solomon prin luerk şi magistrul Dominic prin suszisul 
luerk. 

Deasemenea, dascălul cele două părţi ale sale şi parte·, prepozitului Ladislau. 
Deasemenea, Toma prepozitul de Sibiu 7) şi prepozitul Chama şi magistrul 

Benedict prin suszisul Iuerk. 
Ueasemenea, magistrul Pavd Lk C1•a,5ua 11), ol ro„u1i. 

<Deasemenea>, ... 9) el însuşi. 

Deasemenea, partea magistrului Nicolae de <Gilău> 10) prin magistrul Pavel 
de Crasna. 

Deasemenea, magistrul Martin prin Ioan clericul său. 

Deasemenea, magistrul Gheorghe prin domnul Vinccnţiu. 

Deasemenea, ... 9). 

Deasemenea, Zeke, el însuşi, şi Ladislau al lui Thiba prin ... 9 ) 

Deasemenea, domnul prepozit prin Emeric, capelanul său. 

1 ) Cibiniensls. 2 ) Ugacha, ln U.R.S.S. şi in R.P.R. (reg, Baia Mare). 3 ) de Ekeemezo 
.llaiori, sat ln raionul Mediaş ') Huniad. •) Arhidiaconat aşezat ln Câmpia Ardealului. 
6 ) Wgucha. 7 ) Cibiniensis. Karaima. · 8 ) Lacun.i in textul lat. puhlicat. 10 ) Goolov. 
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Deasemenea, ... 1) el însuşi. 

Deasemenea, Ştefan din Pian prin magistrul Pavel de Crasna. 
<Deasemenea>, Ladislau cel '.\fare, el înswii. 
Deasemenea, :\Iihail al lui Ilie prin Vincenţiu 

Deasemenea, ... 1 ) prin magistrul Gheorghe din Vinţ 2). 

Textul lat. in Tortenelmi Tar, 1911, p. 406 - 413. 

28 

1331 Iulie 7, ,·işegrad <lt. P. Ungar:i>. 

Comitele Pavel judele curţii regale acordă o amânare de plată în pncma 
unei amenzi, lui Laurenţiu şi Geleth, fiii lui Chepan de Zekul <azi în R. P. Ungară> 
în procesul lor cu Ladislau fiul lui )lihail de )l'og Semjen <R. P. Ungară> 
cu privire între altele şi la omorîrea unui iobag. 

Se menţionează o scrisoare a capitlului din Oradea şi faptul că fiii lui Chepan 
nu s'au înfăţişat la capitlu la termenul statornicit: 14 Septembrie 1330. 

Regest după textul lat. din Anjou, II, p. 539 - 540. 

29 

1331 Iulie 10, ,·işegrad <R. P. Ungară>. 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu regele Ungariei, prin cuprinsul celor de 
faţă facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că, venind în faţa luminăţiei noastre 
credincioşii noştri oaspeţi din Cluj, ne-1u înfăţişat o scrisoare deschisă a 
noastră, însemnată cu pecetea noastră :1 u Ll'n · ică sau cea mare 3) şi cu 
pecetea inelului nostru dinaintea acesteia, <scrisoare> întocmită cu privire 
la nişte libertăţi ale lor, dăruite cu milostivire de noi, cerându-ne cu smerită 
rugăminte să binevoim a adeveri, a încuviinţa şi a întări din milostivire regească 
această scrisoare a noastră sau aceste libertăţi ce le-au fost dăruite de noi, prin 
punerea nouii noastre peceţi de faţă, spre mai mare chezăşie. Cuprinsul acelei 
scrisori este acesta: < Urmează actul regelui Carol Robert din 20 Aprile 1322>. 

Noi, aşadar, plecându-ne cu bunăvoinţa cuvenită la aceste cereri drepte ale 
acestor credincioşi oaspeţi ai noştri din Cluj, consfinţim, primim, încuvinţăm şi 

întărim prin cele de faţă, spre mai mare credinţă, prin punerea peceţii noastre 
noui de acum, suszisa noastră scrisoare deschisă, adusă nouă înapoi de dânşii, 

nevătămată în nicio parte a ei, şi treculă cuvânt cu cuvânt în scrisoarea de faţă, 
dimpreună cu clauzele libertăţilor înşirate mai sus. 

1) Lacună ln textul lat. publicat. 2) Vinch. 3) sigi/lo nostro principali, authenlico sive 
maiori. 
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Dat la Vişegrad, în miercurea de după a cincisprezecea zi dela <sărbătoarea> 
fc ricilului Ioan boteză torul, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi unu. 

Textul lat. ln anex:i după Zimmermann-,Verner, I, p. 443. 

30 

1331 Iulie IO, Vişegrad <R. P. Ungară>. 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin cuprinsul celor de 
faţă, aducem la cunoştinţa tuturor cărora se cuvine că noi, luând aminte la faptele 
de credinţă ale credincioşilor noştri oaspeţi din Cluj, care şi în expediţia noastră 
de acuma, pe care am făcut-o în Ţara Homânească ') au pătimit şi au îndurat 
mai mult decât ceilalţi locuitori ai regatului nesfârşite şi fără de leac pagube in 
averile şi bunurile lor, întru păstrarea credinţei datorate nouă şi sfintei coroanl', 
şi vrând să întâmpinăm cu bunăvoinţă regească neclintita lor statornicie înda
toritoare cu care s'au purtat necurmat faţă d~ majestatea noastră, am crezul 
de cuviinţă să li se dea aceste privilegii 2) <şi anume> ca ei să nu fie datori a 
veni la nicio adunare, ce se va ţine în orice timp, în numitele părţi ale Transil
vaniei, de către palatin şi deasemenea de către voevodul Transilvaniri sau de 
către oricare jude al regatului nostru, şi nici să fie siliţi da aceasta> în niciun 
chip, ci, dacă unii oameni ar avea vreo pricină împotriva lor, ei să şi-o urm,1-
rească în faţa judelui acestora şi a comitelui lor, rânduiţ.i de noi în mijlocul lor. 
Vrem apoi şi încuviinţăm cu milostivire, ca toţi răufăclitorii, adică hotii sau tâl
harii, nobili sau nenobili, care vor fi prinşi, făptuind rele înăuntrul hotarelor 
acestor oaspeţi ai noştri, să fie judecaţi, în mijlocul lor, de către cei numiţi mai 
sus: de judele lor şi de comitele lor, rânduit de noi. Pe lângă aceasta, le-am îngă
duit să folosească şi să tragă slobod toate foloasele din pădurile noastre, numite 
dn vorbirea obişnuită Pădurea neagră 3 )> în acele părţi unde vor putea ajunge 
la ele. 

:\~a I.lat•, pt·iu acoa...t,l <'scrisoan> ,, Yll pornnc-im in rhip hotărît vouă, pala Li
nului şi deasemenea şi voevodului Transilvaniei şi locţiitorilor lor şi oricăror 

jurlecălori, cărora li se vor arăta cele de faţă, ca să nu cutezaţi a-i supăra, nici 
să îndrăzniţi a-i turbura în vreun chip oarecare în privinţa libertăţilor de mai 
sus, dăruite cu milostivire de noi, prin cele de faţă, oaspeţilor noştri din Cluj 
şi ca nimeni, şi în deosebi episcopul bisericii sfântului :\lihail din Transilvania 
sau castelanii şi slujbaşii săi, să nu cuteze a bântui pe oaspeţii noştri pentru 
folosinta ziselor noastre păduri, în trecerea dor> prin satele şi pe moşiile dor> 
şi mai ales cerându-le vamă 4). Dacă însă cineva ar cuteza, printr'o îndrăz

neală nesocotită, să supere pe oaspeţii noştri împotriva libertăţilor de mai 
sus sau a oricăreia din ele, şi aceşti oaspeti ai noştri ni s'ar plânge de aceasta, 

1) Transalpinis 2) praerogativas liberlalum. 3 ) Fekelwerdw •) lribulis. 

24 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



arătt1.nd adevărul cu privire la acest lucru, pe unii ca aceştia îi vom pedepsi cu 
pedeapsa şi cu mânia <noastră> regească. 

Dat la Vişegrad, în miercurea de după a cincisprezecea zi dela sărbătoarea 
naşterii fericitului Ioan Botezătorul, în anul domnului o mie trei sute treizeci 
şi unu. 

< Pe verso:> Darea de scamă a lui Toma de Zeremy. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 443 - 4-14. 

31 

1331 Iulie 11, Yişegrad <R. P. Ungară> 

:\'oi Carol, din mila lui dumnezeu, regele ungariei, prin cuprinsul celor de 
faţă aducem la cunoştinţa tuturor cărora se cuvine că, venind în faţa înăl

ţimii noaslre credincioşii noştri oaspeţi din Cluj, ne-au înfăţişat un privilegiu 
al noslru, insemnat cu pecetea noastră aulentică sau cea marc 1) intocn1it 
eu privire la lihertăţilc lor date şi dăruite cu îndurare de noi, cerându-ne cu 
smerită şi stăruitoare rugăminte ca noi consfinţind şi totodată încuviinţând 

acesl privilegiu al nostru sau aceste libertăţi aie lor, dăruite de noi, să binevoim 
din milostivin·a <noastră> regească a le întări, măcar în chip de scrisoare des
chisă 2 ) prin punerea, penlru mai marc c-hezăşic, a pecrţii noastre de faţă, noui 
şi au Lentin•. Cuprinsul lui Pste următorul: <l ·rmea:11 adu[ regelui Carol Robt'l'l, 
din 19 :\11q11st J.31fi>.· 

:,.;-oi, aşa dar, pledndu-ne cu hunăvoinţf1 la dreptele cereri, vrednice de a 
fi primite, ale acestor oaspeţi credincioşi ai noşlri, consfinţim, primim, încuviinţăm 
şi întărim cu ocrotirea scrisorii de faţă qi> prin punerea acestei peceţi a noastre, 
noui şi autentice suszisul privilegiu al nostru adus nouă înapoi, de dânşii, nevătă
mat în nici o parte a sa, <şi> trecut cuvânt cu cuvânt în scrisoarea de faţă, dim
preună rn libertăţile de mai sus, aşezate din nou de noi, ba chiar dăruite oaspe
ţilor noştri din Cluj. 

Dat în \'işcgracJ, la ~lirhătoarea str:imutării <moaştelor> fericitului Benedict 
mărturisitorul, în anul domnului o mie trei sule treizeci şi unu. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 4-14 - 445. 

32 

1331 Iulie 15, Buda. 

Prietenilor săi. vrednici de cinstire <din> capitlul bisericii din Arad, Ioan 
Drugcth 3), palatinul şi judele Cumanilor cu toată prietenia. 

1) principali au/hen/ico sive maiore sigillo nostro. 2) sal/em paten/er. 3) In text greşit: 
Drugenlh. 
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Ne spune nouă magislrul Emeric de Bechey ') că Zemlek a venit la moşia 

sa Gyosd 2), fără niciun drept şi fără vreun om al regelui sau al vreunui jude sau 
capillu ori convent şi a pătruns în pomenita sa moşie cu dela sine puterP şi 

acum sălăşlucştc acolo. Cu privire la aceasta cerem stăruitor prieteniei voastre 
să trimiteţi omul vostru vrednic de crezare, spre mărlurie, înaintea căruia 
omul nostru Benche de sfântul Toma 3) sau,în lipsa acestui Toma, fiul lui Arnold, 
să afle şi să cerceteze tot adevărul cuprivire la cele de mai sus. Şi după acestea, 
din bunăvoinţa voastră, să ne răspundeţi în scris, întocmai, după cum wţi fi aflat 
adevărul cu privire la cele de mai sus. 

Dat la Buda, la sărbătoarea răspândirii apostolilor, în anul domnului o mie 
trPi sute treizeci şi unu. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 375. 
Transumpt ln actul capitlului din Arad, din 22 Iulie 1331. 

33 

1331 Iulie 22, <Arad>. 

Măritului şi puternicului bărbat Ioan Drugeth palatinul şi judele Cumanilor, 
capitlul bisericii din Arad, cu toată prietenia şi deplină închinăciune. 

Să aflaţi că am primit scrisoarea măriei voastre, cu aceste cuvinte: < l'rmează 
scrisoarea palatinului Ioan Drugeth din J.'j Julie 1331 >. 

Noi, aşa dar, dând ascultare cererilor măriei voastre, am trimis spre măr
turie împreună cu suszisul om al vostru Benche pe chibzuitul bărbat, Ioan preot 
din strana <bisericii> noastre spre a aduce la îndeplinire cele de mai sus. Iar 
acest om al vostru întorcându-se apoi la noi împreună cu suszisul nostru marlor 
ne-a spus că, după cum au putut înţelege dela nobilii şi nenohilii comitalului 
Cenad, cercetându-i cu grije şi întrebându-i în tot chipul, au căulal şi au aflat 
adevărul cu privire la cele de mai sus, precum că pomenitul Zemlek, după arde
rea casei sale, s'a mutat în casa suszisului magistru Emeric, ce o are în Gyosd 4 ) 

~i acum :,ta tu ea, Llar ca nu ştiu Llfn ce pricină sau cu ce indrăznPală a făcut 
aceasta. 

Dat în ziua sărbătorii fericitei )1aria )lagdalena, în anul suszis. 
<Pe verso:>< Scrisoare> de cercetare 5) <trimisă> mărilului şi puternicului Ioan 

Drugeth 6) palatinul şi jude al Cumanilor, pentru magistrul Emeric de Bechey, 
împotriva lui Zemlek. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 3i5. 

1) Oraş ln Jugoslavia. 2) Aşezare dispărută aproape de :-.ădlac în raionul Arad. 
3 ) de Sancta Thoma, azi Sânlomaş cătun aproape de oraşul Arad. ') ln text corupt: Gyos, 
aşezare dispărută aproape de Nădlac in raionul Arad. 5) inq11isiloria. 6 ) In text, greşit: 

Drugel. 
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H-1 
1331 Iulie 30, .Bistriţa. 

Prea înălţatului său stăpân Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al 
t:ngariei, magistrul Toma comite de Bistriţa, închinare cu slujirea unei credinţe 
veşnice. 

Să afle luminăţia voastră prin cele de faţă că pricina pe care <O poartă> oa
menii ') voştri din Iad pe de o parte şi comitele Ioan zis Henil pe de alta cu 
privire la pămfrntul numit Ependorf 2) despre care zişii voştri oameni spun că este 
al vostru şi al lor, iar suszisul comite Ioan zice deaseme!lea că este al său din danie 
şi dăruire regeasc,i. <făcută> comitelui Ioan, tatăl său, şi că i-a fost dat încă şi lui 
prin scrisorile doveditoare întocmite atunci din bunătatea înălţimii voastre; 
pentru care pământ suszişii oameni şi des pomenitul comite Ioan au făcut plân
gere măriei voastre, domnului Toma voevodul şi nouă ca să aducem zisele părţi 
la împăcare. 

Dar, deoarece domnul voe,·od este acum la curte în faţa măriei voastre, nu 
am putut să aducem la în!elegere ziselr părţi prin <mijlocirea> unor oameni 
vrednici şi chibzuiţi aflători in mijlocul lor, <căci> cu toate că des pomenitul 
Ioan încredinţase pricina sa hotărîrii 3) unor oameni vrednici, cealaltă parte însă 
împotrivindu-se şi zicând că acest pământ este regesc şi că ar ţine de cercetarea şi 
hotărîrea regească, ei s'au temut să facă o împăcare sa11 împărţire. Drept aceea, 
am dat părţilor des numite <sărbătoarea> adormirii maicii domnului 4) ca soroc 
de înfăţişare în faţa luminăţiei voastre pentru cercetarea şi hotărîrea acestei 
pricini. 

Dat la Bistriţa, marţi după sărbătoarea fericitului apostol Iacob, în anul 
domnului o mie trei sule treizeci şi unu. 

<Pe verso>: Domniei sale regelui pentru comitele Ioan cu privire la pământul 
numit Ependorf. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 445 - 446 (publicat şi de Fejer, \'III, 
3, p. 570 - 571, cu data greşită 1332 Iulie 28). 

35 
1331 August 1, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei <etc.>. Voim să ajungă la cunoştinţa tuturor 
<etc.> că venind în faţa noastră nobilul bărbat Nicolae, fiul lui Ws de Frata ") 
a mărturisit, <etc.> că a dat şi a dăruit <etc.> nobilei doamne numite Clara, fiica 
sa, soţia lui Nicolae, fiul lui Filip de ?\ăoi 6) şi celeilalte fiice a lui numită Eli---sabeta, <care>, după cum ne-a spus, se află încă în fragedă vârstă 7), a patra parte 

1) populi. 2) Eppendor/, aşezare dispărută aproape de Iad, ln raionul Bistriţa. 3 ) ad 
.arbilrum proborum virorum. •) 15 August. ') Fraia, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 8) No
nay, sat tot acolo. 7) in /enera etate. 

27 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



dreaptă din moşia sa numită Frata şi deasemenea jumătate dintr'un pământ 
al său numit Ponuateluk 1 ) cu toate folosinţele sale <etc.> ca să se le aibă <ele.> 
şi să le stăprinească cu drept de veci. 

Toma şi Benedict, fiii aceluiaşi Nicolae, fiul lui \Ys, venind în faţa noastră 

şi-au dat învoirea deplină la această dăruire 2 ) a unei pătrimi din moşia 

Frata şi a unei jumătăţi din Ponuateluk, <etc.>. 
Dat la octavele sărbă-torii sfântului apostol Iacob, în anul domnului o mie . 

trei sute treizeci şi unu, Dominic fiind prepozit, Santo cantor, Toma custode, 
Adrian decan al bisericii noastre. 

Textul lat. Ia Anjou, II I, p. 546. 

1331 August 5, <Avignon>. 

Ioan episcopuţ etc., prea scumpului întru Hristos fiu Carol ilustrul rege 
al Ungariei, mântuire. 

Venind~ de curând ~naintea noastră}ubitul fiu ~oan fratele provincial al 
ordinului fraţilor minoriţi din Ungana, trimisul înălţimii tale, ne-a înfăţişat 

nouă, ca păstor al scaunului apostolic 3) \şcrisoarea regească prin care înălţimea 
ta re'gească ne-a vestit fericita înaintare a <oştilor> regeşti şi slăvita biruinţă 
câştigată împotriva Tătarilor, duşmani ai credinţei catolice, precum şi nenoro
cirea care s'a întâmplat din pricina unor curse mişeleşti pregătite ţie şi oştilor 

tale la întoarcere: şi ne-a cerut să dăm numitului trimis cât mai mult 4) creză
mânt cu privire lă cele ce ni le va spune el. 

•~rimind cu obişnuita <noastră> bunăvoinţă pe trimis, <precum> şi scrisoarea 
şi înţelegând pe deplin cele cuprinse în scrisoare şi cele cc s'a îngrijit trimisul 
să ne spună prin vorbă, ne-am bucurat mult de izbânzi, iar pentru nenorocirilL• 
<tale> am compătimit cu tine, fiule prea iubif şi compf1Limim cu dragoste părin
tească, jertfind necontenit cu duh smerit prinosul rugăciunilor 5 ) şi înălţând rugi 
cucernice aceluia care s'a milostivit să te scape din atâtea primejdii, pentru ca, 
pentru credinţa ta, pe care se ştie că o ai faţă de dumnezeu şi faţă de prea sfânta 
lui biserică, cât şi pentru răspândirea credinţei celei drepte ca ostaş al lui 
Hristos şi vajnic luptător al acelei credinţe, prin care tu te faci <tot> mai 
plăcut lui dumnezeu şi <prin care> meriţi ca vestitul tău nume şi faima ta s,l 
se înalţe nu micşorată ci mărită, el să-ţi dea ţie şi ţării tale belşug de fericite 
izbânzi şi să <le> ocrotească necurmat şi să te apere de primejdii cu marea lui 
putere. 

Dat la <Avignon>, la nonele lui August, in anul al cincisprezecelea. 

Textul lat. la Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 61i. 

1) Aşezare dispărută aproape de Frata. 2) lradilioni. 3) nostro apos/o/alui. 4) seriosius 
(după Theiner, I, p. 544). •) vi/uium /abiorum. 
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:.17 

1331 August 8, <Agria, U. P. Ungară>, 

Capitlul din Agria adevere5te înţelegerea încheiată între magistrul Nicolae 
zis de Rima, fiul lui Kicolae castelanul de Lita ') şi comite de Cluj 2) şi rudele 
sale Barnaba şi '.\-Iihail, fiii lui Simion de Abrag 3 ) pe de o parte şi nobilii din Neme
thy, pe .de alta privind impărţirea moşiilor Xcmcthy şi Kalapech din comit. 
X6grâd. 

Regest după textul lat. din Fejer, VIII. 6, p. 120 - 123. 

38 

1331 August 27, Pojon <R. Cehoslovacă>. 

:.'\oi Toma voevodul Transih-aniei şi comite de Solnoc vouă tuturor, comiţilor, 
juzilor, nobililor, caslclanilor, slujbaşilor 4) conducătorilor oraşelor 5 ) şi celor
lalţi oameni, de orice stare şi treaptă, rfrnduiţi în părţile Transilvaniei, cărora 
vi se a_rată această scrisoare, vă poruncim, cu tărie şi străşnicie, prin cele de faţă, 
să nu îndrăzniţi a face poprire împotriva vreunuia dintre oaspeţii din Dej 6), 

în drumurile 7) lor, sub cuvântul vreunei datorii, până ce nu veţi fi dus la 
capăt sau nu veţi fi pornit pricina cu pri;fre Ia acea datorie prin judecată, 
în faţa judecătorului lor. Iar dacă veţi găsi un judecător lăsător în darea dreptăţii 
atunci să aibă oricine puterea de a-l opri aducând o mărturie neîndoioasă cu 
privire la această tăgadă <de dreptale> 8) şi să nu îndrăzniţi nicidecum a făptui 
ceva împotriva milostivirii noastre ce le-am făcut-o lor. 

Dat la Pojon, la octavele sfântului rege Ştefan. 

Textul lat. la Zimmermann-Wernn, I, p. 4-Hi. 

39 

1331 .August 28, J•ojon <Il. Cehoslol·ac:l>. 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Cngariei tuturor credincioşilor săi, 

comiţi, castelani, nobili, <precum şi tuturor> comita telor <ŞÎ> vameşilor 9) rânduiţi 

pe pământ şi pe ape, deasemenea satelor slobode şi juzilor lor, deasemenea oame
nilor de orice stare şi treaptă cu orice nume ar fi socotip, cărora li se va arăta 
scrisoarea de faţă şi mai ales districtului Sălajului 10), deasemcnf.'a şi oraşelor 11) 

Satu-Mare şi Mintiu 12) mântuire şi milostivire. 

1) Lei/ta, azi Lita de Sus, sat şi cetate in raionul Turda. (reg. Cluj). 2) Coloswar. 3 ) In 
R. P. Ungară. ') officia/ibus. 6 ) civilalum. 8 ) Deswar, oraş ln reg. Cluj. 7 ) processibus. 8) recusa
lione. 8) lribulariis. 10 ) dislriclus de Zylag, pe teritoriul reg. Baia :Mare şi Oradea. 11 ) civila
libus. 12),de Nympli, azi o parte a oraşului Satu :\lare (reg. Uaia :\lare). 
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Să afle credinţa voastră că, oaspeţii noştri credincioşi din Dej s'au plâns 
foarte adesea majestăţii noastre, făcând grea plângere că prin poprirea lucrurilor 
şi a bunurilor lor şi chiar a lor înşişi în drumurile 1) lor ei îndură mare obijduire 
şi lipsă. Şi noi cu purtarea de grijă a dărniciei regeşti şi după o cugetată chibzuinţă 
am socotit să li se facă această milostivire ca niciun om cu desăvârşire, oriunde 
ar fi în regatul nostru, să nu poată şi să nu aibă voie să-i poprească, pe ei şi 

bunurile lor, sub niciun cuvânt, dacă nu-şi va fi cerut mai întâi drep,tate dela 
dânşii în faţa măritului bărbat Toma voevodul Transilvaniei, comitele lor. 

Aşa dar, poruncim cu cea mai mare străşnicie credinţei obştei voastre ca, 
de acum încolo, niciunul dintre voi sau din cei ce ţin de voi, sau din stăpânirile 2 ) 

voastre să nu îndrăznească sub niciun cuvânt să poprească pe oaspeţii noştri 
sau pe careva dintre ei sau orice bunuri de ale lor, cum am spus mai sus sau să le 

aducă vreo piedică pe nedrept. Dacă· însă cineva are sau va avea vreo pricină îm
potriva lor sau a vreunuia din ei, să şi-o urmărească mai întâi în faţa voevodului 
Toma, comitele lor, sau a locţiitorilor săi. Iar dacă aceştia s'ar arăta zăbavnici 

în darea dreptăţii şi 3 ) aceasta se va putea arăta cu o dovadă neîndoioasă, numai 
atunci cei ce suferă daune şi nedreptăţi să aibă putinţa de a popri în chip legiuit 
bunurile acestora. Şi de aceea, de teama de a nu ne ji_~ni, să nu îndrăzniţi nici
decum a face altfel. 

Dat la Pojon, în miercurea de după sărbătoarea fericitului Bartolomeu apostolul 
în anul domnului o mie trei sute treizeci şi unu. 

<Pe verso, s11b pecete:> Darea de seamă a voevodului Toma, prin mijlocirea 
magistrului Pethew, cancelarul său. 

Textul lat. ln anexă după Zimmermann-Werner, I, p. 446 - 447. 

40 

1331 Septembrie 8, Vişegrad <R. P. l:ngară>. 

<~oi> nobila doamnă, soţia magistrului Desideriu, răposatul mare comis 
ul lloa11111d r~gl11e şi comite lle :Supron şi magistrul Heydruch, fiul numitului 
magistru Desideriu de bună <pomenire>, dăm de ştire că, ţinând seama de faptele 
de credinţă <şi> slujbele comilelui Anton, i-am dat 4), i-am trecut şi i-am dăruit 
cetatea noastră Şiria 5), deasemcnea satul Şiria 6) de sub 7) cetate, satul ~a 8) 

satul l\lâsca 9), satul ~ 1°) şi de asemenea satul~ 11), precum şi moara 
de pe"'1:t'ui Cigherul 12), cât şi slujba de comite al i?efurîoc, adică al Zarandului, 
împreună cu robii 13) ca să le stăpânească, să le ţină şi să le aibă, întrucât ele 

1) processibus. 2) in lenutis vestris. 8 ) In textul Latin publicat e:,; greşit, tn loc de el. 
•) locavimus. •) Vilagosvar, ln raionul Arad. 8 ) Siry, sat tot acolo. 7 ) sub castra 8) Ga/sa, sat 
tot acolo. 8) Neslh, sat tot acolo. 18) Aşezare dispărută tot acolo. 11) Localitate neidentificabilă 
ll) Chigere, afluent al Crişului Alb. 13) sclauis. 
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ţin de dreptul nostru de danie. Iar dacă vor fi unii împolrivitori, vor ri loviţi şi vor 
avea <parte> de mânia noastră. 

Dat la Vişegrad, duminică, la sărbătoarea naşterii slăvitei fecioare, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi unu. 

Textul lat. in Codex dipl. patrius, III, p. 110-111. 

41 

1331 Septembrie 12, Buda. 

Comitele Pavel judele curţii regale cerc capitlului din Buda să trimită un 
om de mărturie la hotărnicirea şi darea în stăpânire a moşiilor Merke 1), Topsum, 
etc. din comit. Somogy 2 ) şi Pata şi Esgrem din comit. Vesprim 2 ) dăruite pe 
veci de regele Carol Robert lui Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 
Se menţionează împotrivirea ridicată de magistrul Ioan, fiul lui Hench şi renun
ţarea sa ulterioară in favorarea voevodului Toma. 

Regest clupă textul lat. din Anjou, II, p. 558 - 559. 
Transumpt in actul capillului din Buda, clin 8 Octombrie 1331. 

42 

1331 Septembrie 13, Buda. 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Cngariei credincioşilor săi din conventul 
bisericii sfântului Ştefan protomartirul din Dealul Orăzii sănătate şi milostivire. 

~e spune nouă Toma, fiul lui Pavel de Pozob 3) că o bucată de moşie află
toare în moşia Oşvarău 4) din comitatul Satu-~are, e a lui de drept şi, că are 
mare nevoie de înnoirea semnelor de hotar şi de deosebirea şi despărţirea ei de 
moşiile vecinilor. Drept aceea, poruncim credinţei voastre prin scrisoarea 
de faţă, să trimiteli omul vostru vrednic de crezare spre mărturie, în faţa 

căruia omul nostru Petru, fiul lui Teodor, sau Iacob, fiul lui Ioan, sau, în lipsa 
lor, Andrei, fiul lui Ioan de Livada 5), mergând la pomenita bucată de moşie 
şi adunând în chip legiuit pe vecini şi pe megieşi, s'o hotărnicească după adevă
ratele şi vechile semne de hotar, ridicând noi semne de hotar lângă cele vechi, 
unde va fi nevoie, şi odată hotărnicită şi despărţitft de moşiile celorlalţi, s'o lase 
numitului Toma, ca s'o stăpânească în veci, dacă nu va fi împotrivire. Iar pe 
împotrivitori să-i cheme înaintea noastră, la sorocul potrivit, ca să stea faţă cu 
acesta. Şi după acestea să ne răspundeţi în scris întocmai despre ziua chemării, 

1 ) In text şi forma: Berke, 2) In R. P. Cngarii. 3 ) Paszah, sal ln comit, Szabolcs (R. P. 
Ungară). 4) Waswury, sat ln raionul Satu-:\Iare (rei;:. naia :\lare. •) Wylok, sat ln raionul 
Oaş (reg. Baia :\lare). 
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sorocul hotărît şi numele celor chemaţi, dimpreună cu mersul hotarelor şi despre 
lot cc s'a făcut. 

Dat la Buda, în vinerea dinaintea sărbătorii înălţării sfintei cruci, în anul 
domnului o mic trei sute treizeci şi unu. 

Textul lat. la Fejer, VIII. 3, p. 521 - 522. 
Transumpt in actul conventului din Dealul Orăzii, din 18 Octombrie 1331. 

43 

1331 Septembrie 14, Buda <lt.P. Ungară>. 

Comitele Pavel judele curţii regale adevereşte învoiala dintre Toma vocvodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc pe de o parte şi Grigore, fiul lui Duruzlou, pe 
oe alta, cu privire la împărţirea mai multor moşii din comitalele Zala, Vasvar, 
Somogy şi Vesprim <azi în R. P. Ungară>, dăruite de rege voevodului, la cererea 
sa, ca răsplată pentru serviciile sale credincioase, dar a~upra cărora avea drept 
şi amintitul Grigore. Printre mijlocitorii învoielii: Pavel fostul ban de ~la tva 
<azi în Jugoslavia>. judele curţii reginei şi comite de Satu-'.\fare. 

Re!lest după textul lat. din Zala vârmegye, I, p. 257 - 260. 

44 

1331 Septembrie lo, Vişegrad <R.P. Ungară>. 

Noi comitele Pavel judele curţii preaînălţatului şi măritului principe domnul 
Carol, din mila lui dumnezeu, strălucitul rege al Ungariei, prin cuprinsul scrisorii 
de faţă dăm de ştire şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine, că venind în faţa 
judecăţii noastre Nicolae, fiul lui Ladislau, fiul lui Hegun, în numele său şi 

în <numele> şi locul lui Ioan, fratele său, ne-a înfăţişat o scrisoare a noastră des
<"hi~:'i. intnrmit:'i 1mh JW!'f'tf'::i no::isl r:'i rlf' in!'I. rn r11prins11l ci!' m::ii jos, rugânrlu-111> 

cu plecată stăruinţă să binevoim din puterea <noastră> judecătorească a cuprinde 
şi a înscrie, a primi, a încuviinţa şi a întări acea scrisoare deschisă a noastră 

prin ocrotirea privilegiului nostru şi punerea peceţii noastre autentice, spre 
mai bună păstrare a dreptului lor şi spre mai mare chezăşie. Cuprinsul acelei 
scrisori a noastre deschise este acesta: < Urmează actul lui Pavel judele curţii 

regelui dat la Oradea la 8 Junie 1331>. 
Aşa dar, noi care din datoria slujbei luate asupra noastră, trchuc să ne îngri

jim de o dreaptă lecuire pentru fiecare, încuviinţăm, primim şi întărim cu pulere 
judecătorească spre a avea tărie în veci, suszisa noastră scrisoare deschisă, cuprinsă 
cuvânt cu cuvânt în cea de faţă, <fiind> fără răsături, fără tăieturi _şi nevătămată 

în nicio parte a sa. Intru pomenirea şi veşnica trăinicie a aceslui lucru, am dat 

32 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



această scrisoare a noastră privilegială, întărită cu puterea peceţii noastre atâr
nate autentice. 

Dat la Vişegrad la octava naşterii fericitei fecioare Maria, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi unu. 

Textul lat. la Fejcr, V I II, 3, p. ;j(i6 - 5(i8 (d1111:1 paginatia greşit,l a volumului 
la p. 576 - 568). 

45 

1331 Septembrie 29, Yişegrad < Il.P. t'ngară>. 

Noi Carol din mila lui dumnezeu, regele Cngariei, prin cuprinsul celor de 
faţă dăm de ştire şi facem cunoscut tuturor tărora se cuvine, că deoarece magistrul 
Emeric de Heche ') comite de Bors şi Tutos şi Wesscelus, fiii săi, înfăţişându-se 

ei înşişi înaintea majestăţii noastre, ne-au d:i.ruit pe veci de buna lor voie şi nesi
liţi moşia lor numită Weresmort 2 ) aflătoare în comitalul Cenad. Noi la rându-ne, 
ţinând seama de credinţa şi de vrednicia credincioaselor lor slujbe, am dat, am 
dăruit şi am hărăzit acelui Emeric de Heche şi fiilor săi moşiile noastre numite 
Bodhyda 3 ) şi Bodgorsaya 3 ) aflătoare în acelaşi comital Cenad, care fuseseră 

odinioară ale lui Nicolae, zis de Haznus 4), mort fără moştenitor şi astfel ţin de 
dreptul nostru ele danie, ca să le stăpânească, să le ţină şi să le aibă pe veci 
şi nestrămutat, făgăduind acelora că îndată ce <scrisoarea> de faţă ne va fi îna
poiată de ei, vom pune ca ea să fie întocmită în chip de privilegiu al nostru. 

Dat la Vişegrad, la sărhătoarea fericitului arhanghel Mihail, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi unu. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 376. 

46 

1331 Septembrie 29, Yişegrad <R.P. Ungară> 

Comitele Pavel judele cur~ii regale amendează pe Dominic, fiul lui Lachk 
de Sadari, pentru neînfăţişare la judecată. Intre cei care alcătuesc scaunul 
de judecată e amintit Toma voevodul Transilvaniei. 

Regest după textul lat. din Anjou, I I, p. 551 - 552. 

-17 
1331 Septembrie 30, Vişegrad <R.P. Ungară>. 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu, regele L'ngariei, dăm de ştire şi facem cuno
scut prin cuprinsul celor de faţă tuturor cărora se cuvine, că moşiile noastre 

1) Oraş ln Jugoslavia. 2) lVeresmorl, sat dispărut lângă Şeitin, ln raionul Arad. 3) Aşe

zări dispărute ln n.. P. Ungară.') Sat ln R. P. Ungară. 
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numite ~s 1) şi Feltymar 1) aflătoare în comitalul Cenad, precum şi moşia 

numită. Wereseghaz 2) aflătoare în comitatul Arad lângă apa Fyres, care moşii 
odinioară erau ale lui Petru zis de Haznus 3), mort fără moştenitori şi de aceea 
ţin de dreptul nostru de danie, le-am dat, Ie-am dăruit şi le-am hărăzit nobilelor 
doamne <şi> anume văduvei lui Petru, zis de Haznus şi fiicei sale, soţiei lui Nicolae 
Tyges, ca zestre şi daruri de nuntă, ca să le stăpânească numitele nobile doamne, 
cât timp vor trăi, să le ţină şi să le aibă, şi în numele acelor doamne, am porun
cit ca acele moşii să fie arendate, lui Nicolae zis Tyges, fiul lui Mauriciu, ginerele 
suspomenitului Petru, zis de Haznus. Iar pentru punerea în stăpânire a acelor 
moşii, am hotărît să trimitem pe omul nostru infăţişătorul acestei <scrisori>. 

Dat la Vişegrad 4) în lunea de după sărbătoarea fericitului arhanghel Mihail, 
în anul domnului o mie trei sute treizeci şi unu. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 376 - 377. 

48 

1331 Octombrie 5. 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, Dalmaţiei, Croaţiei, Ramei, 
Serbiei, Galiţiei, Lodomeriei, Cumaniei, Bulgariei, principe de Salerno, domn 
al ţinutului şi al muntelui Sant' Angelo, tuturor credincioşilor întru Hristos care 
vor avea cunoştinţă de cele de faţă, mântuire întru mântuitorul tuturor. 

Deoarece se vădeşte că purtarea de grijă dumnezeească şi rânduiala ome
nească încuviinţează ca celor vrednici să li se dea <răsplată> vrednică şi ca 
meritele să fie răsplătite pe măsura destoiniciei lor - căci <numai> atunci se 
deschide 6 ) principilor drum spre slujirea lor, dacă <şi> luarea aminte a princi
pilor răspunde la slujbele supuşilor, cumpănind cum trebuie cele mai înalte 
<răsplăţi> cu cele mai înalte <slujbe> şi în cele mai înalte <ţinând> cumpăna dreaptă 
-.' de aceea, prin rândurile următoare voim să ajungă Ia cunoştinţa tuturor că noi, 
ţiriând seama de credincioasele slujbe ale magiştrilor Nicolae Buthus, Andrei 
Vrdu~h. Ioan Theke. fiii amintiţi ai lui Mihail, fiul lui Laurenţiu de A~ 6), 

credincioşii noştri, precum şi de acele ale părinţilor sau înaintaşilor lor, aduse 
cu credinţă nouă şi părinţilor noştri, prin care ei s'au învrednicit în multe chipuri 
să ne fie pe plac şi să ne mulţumească, şi în deosebi când cu înapoierea cetăţii 
noastre Codlea7), ţinută şi păstrată împotriva majestăţii noastre regeşti de răposatul 
Solomon de Braşov 8) până în ziua cea· din urmă a vieţii lui, cetate a noastră < pe 
«,are> ne-au dat-o înapoi, din îndemnul şi sfatul lor, magiştrii Ioan şi Iacob, fiii 
lui Nicolae, fiul lui Simion de Braşov, ruda lor şi ne-au trecut-o asupra noastră 

1) Aşezări dispărute aproape de Vizejdia, tn raionul Sânnicolaul Mare. 2) Aşezare dis
părută aproape de Igriş, tot acolo. 3 ) Petrus dictus de Haznus. •) Altum castrum. 5) Textul 
lndreptat de editor reservatur, în loc de reseralur, care e totuşi mai potrivit ca sens. 6 ) Es
keleu, sat tn raionul Gherla (reg. Cluj). 7) Feketheholm, oraş în raionul Stalin. 8) Brasso. 
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şi au pus-o în mâinile noastre, iar magiştrii Nicolae Buthus, Andrei Vrdugh 
şi Ioan Teke, pomeniţii fii ai lui Mihail, fiul lui Laurenţiu, şi-au luat asupră-şi 
a ne aduce slujbe bune şi prea credincioase; P,entru aceste dovezi de credinţă 
şi merite ale slujbelor lor am socotit de cuviinţă, cu sfatul prelaţilor şi baronilor 
regatului nostru,~ şă înapoiem pe veci magiştrilor Nicolae, Andrei şi Ioan, fiii 
lui Mihail, iubiţii şi credincioşii noştri, şi prin urmare <şi> moştenitorilor şi urma
şilor lor, toate moşiile lor de moştenire, oriunde s'ar afla înăuntrul hotarelor rega
tulu_i .nostru-.dimpr~ună cu toate folosinţele lor şi cu toate cele ce ţin de ele, luân
du-le înapoi şi întorcându-le din mâinile oricui le-ar stăpâni în orice chip şi dăruin
du-le lor din nou, din regeasca <noastră> milostivire ca o nouă danie; şi 

vrem să-i păstrăm pe aceştia în suszisele moşii împotriva oricui s'ar ridica împo
triva lor, şi ... 1) toate actele sau dovezile lor scrise ... 1) ce vor fi fost date 
şi dăruite de noi ... 1 ) le lipsim de putere şi le <declarăm> dăunătoare celor ce 
le vor înfăţişa. 

< Spre> mărturia şi veşnica tărie a acestei ... 1 ) şi danii a noastre <am dat 
scrisoarea> noastră privilegială de faţă, întărită cu puterea dublei noastre peceţi, 
noi şi autentice. 

pat de mâna chibzuitului bărbat, magistrul Thatamer prepozitul bisericii 
din Alba, vicecancelar al curţii noastre, iubitul şi credinciosul nostru, în anul 
întrupării domnului o mie trei sute treizeci şi unu, în ziua a treia înainte de 
nonele lui Octombrie, iar în anul domniei noastre deasemenea al treizeci şi unulea. 
Venerabilii întru Hristos părinţi, domnii Chanadin arhiepiscopul de Strigoniu, 
comite perpetuu al acelui loc şi fratele Ladislau arhiepiscopul de Calocea, Benedict 
episcopul de Cenad, fratele Petru episcopul Bosniei, Gheorghe al Sirmiului, 
Ladislau de Pecs, Nicolae de Gyor, Herric de Vesprim, Andrei al Transilvaniei, 
Ladislau de Zagreb, Mesko de Nitria, Andrei de Oradea, Rudolf de Vaţ şi Nicolae 
de Agria, păstorind în chip fericit bisericile lui dumnezeu, măriţii bărbaţi Ioan 
Druget palatinul şi jude al Cumanilor, Dumitru, marele nostru vistier şi comite 
de Trencin, Pavel, fiul lui Simion jude al curţii noastre, Mykch banul întregii 
Slavonii, Toma voevodul Transilvaniei, Ioan banul de Macva, Pavel judele 
curţii reginei, prea scumpei noastre soţii, Ştefan marele nostru comis, Dionisie 
marele nostru stolnic şi Nicolae comitele de Pojon şi alţii mulţi ţinând comita
tele şi dregătoriile regatului nostru. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 447 - 448. 

49 
1331 Octombrie 8, <Buda, R.P. Ungară>. 

Capitlul din Buda dă seama lui Carol Robert regele Ungariei de 
hotărnicirea moşiilor Topsun şi alte din comit, Szomogyi şi Vesprim < azi 

1 ) Lacună ln textul lat. publicat. 
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în R.P. Ungară>, dăruite de rege lui Toma voevodul Transilvaniei şi comite 
de Solnoc. 

Regest după textul lat. din Anjou, II, p. 558 - 566. 

50 

1331 Octombrie 18, <D<'alul Orăzii>. 

Prea strălucitului lor stăpân, lui Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al 
Ungariei, prepozitul Petru şi conventul mânăstirii sfântului Ştefan protomar
tirul din Dealul Orăzii, rugăciuni întru domnul cu veşnică credinţă. 

Am primit cu cinstea datorată cum se cuvine, scrisoarea înălţimii voastre 
trimisă nouă cu aceste cuvinte: <Urmează scrisoarea lui Carol Robert, regele [; nga

riei, din 13 Septembrie 1331>. 
Noi aşa dar, dorind să ne supunem poruncilor înălţimii voastre, după cum 

suntem datori, am trimis spre mărturie dimpreună cu omul vostru, suszisul 
Iacob, fiul lui Ioan, pe unul din noi, pe cuviosul bărbat, fratele Nicolae, ca ~ă 
împlinească întocmai poruncile voastre de mai sus. Intorcându-se la noi, ei ne-au 
mărturisit într'un glas că numitul om al vostru, ducându-se de faţă cu acest 
om de mărturie al nostru, la suszisa bucată de moşie aflătoare în pomenita moşir 
Oşvarău 1) şi adunând în chip legiuit pe vecinii şi megieşii moşiei, a hotărnicit 
după adevăratele şi vechile semne de hotar, acea bucată de moşie, anume dreapta 
jumătate a pomenitei moşii Oşvarău aşezată în partea de apus, afară de un 
loc de sesie 2 ) aflător în partea dinspre Satu Mare, şi odată hotărnicită, dimpreună 
cu toate folosinţele ei, a lăsat-o şi a dat-o în stăpânire susnumitului Toma, fiul 
lui Pavel, potrivit poruncii înălţimii voastre, ca s'o stăpânească pe veci, nefiind 
niciun împotrivitor. Nu a putut însă să ridice şi semne noui de hotar, printre 
<cele vechi>, deoarece nu a fost timp să le ridice şi fiincă înşişi acei nobili, anume 
vecinii, megieşii şi chiar Toma au spus că în scurtă vreme vor merge la oastea 
majestăţii voastre, şi cu învoirea tuturor au amânat aceste ridicări de noui semne 
<le hotar, deosebitoare şi despărţitoare ce trebuiau făcute între aceste părţi de moşie 
ale lui Toma şi ale vecinilor pomeniţi până vor putea să se sloboadă din suszisa 
voastră oaste şi de celelalte treburi grele ale lor şi până vor putea avea vreme 
pentru aceasta. 

Şi până atunci, deoarece acum nu putuseră să despartă prin semne, unele 
de altele pământurile din afară 3) pe care le aveau în folosinţă numiţii Toma 
şi vecinii săi anume Ioan, fiul lui Toma şi Ders, fiul lui Dumitru, s'au înţeles 

între ei şi au lăsat să fie folosite dimpreună; şi dacă în felul cum le-ar folosi 
fiecare din ei, sau ar pune să fie folosite, s'ar pricinui vreo pagubă ... 4) să fie pe
depsit pentru aceasta. 

1) Woswary, sat ln raionul Satu-Mare (reg. Baia Mare). 2) fundo sessionali. 3 ) terras 
extraneas, adică de arătură. ') Lacună ln textul lat. publicat. 
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Dat la sărbătoarea fericitului Luca evanghelistul, în anul domnului o mie 
trei sute treizeci şi unu. 

Textul lat. la Fejcr, VIII, 3, p. 521 - 523. 
Transumpt ln actul regelui Carol Hobcrt din 30 Nocmbrie 1331. 

51 

1331 Noembrie 6, Ceuaş. 

Noi magistrul Ders comite de Târnava 1), Dominic, fiul lui Besster, şi Opour, 
fiul lui Ladislau, juzi ai nobililor din acest comital, prin cuprinsul scrisorii de 
faţă, facem cunoscut tuturor cărora se cuvinr că după ce Ladislau şi Dominic, 
fiii lui Dominic, au chemat în chip legiuit înaintea noastră pe Mihail, Toma, 
Gheorghe şi Nicolae fiii banului Simion, pentru aşezarea hotarelor aflătoare între 
satul Suplac 2) şi satul Idrifaia 3 ), şi această pricină s'a desbătut multă vreme 
intre ei, în cele din urmă suszis1il '.\[ihail !ii suspomenitul ~icolae în numele său 
!ii in numele lui Dumitru şi Iacob, frapi săi mai Lincri, l-au rânduil, in locul şi 

numele 
0

lor, pe numitul Toma, fratele lor, ca să aşeze 4) suszisele hotare. 
Care Toma a pus acele hotarl' in felul acesta: pc deal 5) a pus trei movile 
de hotar; spre miazăzi coborind pc sub deal <a holăril ca holar> un lac, pe 
care ei îl numesc << Obârşia puţului ►> 6): de acolo, drept sprl' Târnava, în veci
nătatea a trei drumuri dintre carl' unul vine din ldrifaia, al doilea este << Drumul 
Sasului ►> 7), iar al trţ>ilea coboară deadreptul din Suplac <pe care> 1-a pus acest 
Toma ca hotar; apoi <a hotăril ca hotarul să meargă> pe acelaşi drum mare 
până la malul Târnavei, unde se face trecerea pe lângă moara din Bahnea 8); 

partea dela răsărit a acestor semne a hotărît-o des pomenitul Toma ca hotar 
ca să ţină de moşia numită Suplac, iar partea din spre apus a dat-o <moşiei> 
Idrifaia şi a zis că aceşti fii ai banului Simion şi înaintaşii lor au stăpânit această 
moşic Suplac până la dânşii. 

Dat la Ceuaş 9), in miercurea dt' după sărbătoarea tuturor sfinţilor, în anul dom
nului o mic trei sute trC'izC'ci şi unu. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 449 (forma unor nume a fost lndreptată 
după Szazadok, 1893, p. 47). 

1331 Noembrie 24, Avignon. 

!Ioan episcopul, etc. iubitului fiu Andrei, fiul iubitului fiu Nicolae de Oradea, 
canonic de Oradea, mântuire, etc. Se numeşte într'un canonicat al bisericii din 

1 ) Kiikiillii. 1) Szeplak, sat ln raionul Târnăvenl (reg. Stalin). 8) Hederfaja, sat tot 
acolo.•) condendas. 6) ln şuperficie monlis. 8 ) Kulfii. 7) Szaszut. 8) Bahna, sat ln raionu 1 

Târnăveni. 9 ) Csavas, sat tot acolo. 
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Oradea şi i se îngăduie să păstreze pentru el parohia bisericii sfânta Maria din 
Salta şi capelele din Wysel, Nadasd şi Sunibur, din diecezele de Strigoniu şi 

de Agria 1} Dat ca mai sus 2). 

Regest lat. la Thelner, I, 548 (cu indicarea greşită a anului 1332; el. ibidem, 
p. 545, nr. 54 7 - 548). 

53 

1331 <în jurul lui Noembrie 30>. 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, dăm de ştire şi facem cuno
scut prin cuprinsul celor de faţă tuturor cărora se cuvine că deoarece Toma, 
fiul lui Pavel 3) de Pozob 4) credinciosul nostru, înfăţişăndu-se înaintea majestăţii· 
noastre, ne-a adus la cunoştinţă că o bucată de moşie a lui, ce îl priveşte 5) din 
moşia 6 ) numită Oşvarău 7) aflătoare în comitatul Satu-Mare, e a lui de drept 
şi că are mare nevoie de înoirea semnelor <ei> de hotar şi de despărţirea şi deo
sebirea ei de moşiile vecinilor săi, noi am poruncit prin scrisoarea noastră cre
dincioşilor noştri din conventul sfântului Ştefan din Dealul Orăzii 8) ca să trimită 
un om potrivit pentru mărturie, împreună cu care omul nostru Petru, fiul 
lui Teodor, sau Iacob, fiul lui Ioan, sau în lipsa acelora, Andrei, fiul lui 
Ioan, să meargă la suszisa moşie, şi chemând vecinii şi megieşii aceiei <moşii>, 
şi hotărnicind pomenita bucată de moşie după adevăratele şi vechile semne _de 
hotar, s'o lase numitului Toma hotărnicită şi despărţită de moşiile celorlalţi, ea 
s'o stăpânească dacă nu s'ar ridica împotrivire. dar> împotrivitorii, dacă ar fi 
vreunii, să fie chemaţi după lege 9) înaintea noastră la sorocul potrivit spre a 
sta faţă cu pomenitul Toma. Iar aceşti credincioşi ai noştri ne-au făcut apoi o 
dare de seamă în scris cu aceste cuvinte: <Urmează scrisoarea conventului din 
lJrnlul Orăzii din 18 Octombrie 1331>. 

Iar noi, din _această dare de seamă a susnumiţilor noştri credincioşi ... 10) în 
chipul de mai <sus> .. . 10) bucata de moşie sau <dreapta jumătate> 11) din moşia 
Oşvarău, ce se află spre partea. de apus, afară de un loc de sesie 12) aflător în spre 
Satu-Mare 13) <hotărnicită> după adevăratele <semne de hotar> şi aflând că a fost 
lăsată şi dată în stăpânire ... 10) fără vreo <Împotrivire> di> întărim dui> <pome-
nita buca>tă <de moşie> ... 10) întru atât întrucât i-a fost lăsată şi dată lui în 
stăpânire <şi> care din scrisoarea zisului c<0nvent> ... 1°) se ş<tie> că e a lui ... 1°). 

1 ) In R. P. Ungară. 2) Cf. actul aceluiaşi papă către Ştefan de Zaam canonic de Agria 
• dat Ia Avignon, ln a opta zi lnainte de calendele lui Decembrie ln anul al şaisprezecelea• 
(Theiner loc. cit.). Acest an al pontificatului papei Ioan al XXII-lea corespunde cu 5 Sept. 
1331 - 4 Sept. 1332. 3 ) Sauli, greşit pentru Pauli. ') Paszab, sat ln comit. Szabolcs (R. P. 
Ungară). &) ipsum conligens. 8) possessione. 7) Woswary, sal ln raionul Satu Mare (rei;(. Baia 
Mare). 8) de promonthorio Waradiensi. 8 ) legitime. 10) Lacună ln textul lat. publicat. 11 ) Re
constituit după textul scrisorii capitlului din acelaşi an, 18 Octombrie. 12 ) fundo sessionali. 
18) Nempthy, Satu Mare ln evul mediu se numeşte şi Szatmar Nemet1. 
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, Făgăduim că atunci când cele de faţă ne vor fi înapoiate vom pune să fie înto 
<emite> în chip <de privilegiu al nostru> 1

). 

Dat ... 2) sărbătorii fericitului apostol Andrei, în anul ... 2) o mie trei sute 
treizeci şi unu 3). 

Textul lat. la Fejer, VIII, 3, p. 520 - 523. 

54 

1331 Decembrie 11 

Carol <etc.>. Deoarece se cuvine ca majestatea regească să măsoare cu duhul 
bunătăţii vrednicia fiecăruia, pe măsura destoiniciei sale şi <deoarece> milos-i 
tivirea regească e datt>are să răsplătească bine meritele celor pe care faptele 
virtuţilor lor îi fac vrednici de răsplata regească, aşa dar voim să ajungă la cuno
ştinţa tuturor <etc.> că noi, ţinând seama - după cum cere datoria majestăţii 
noastre - de faptele de credinţă şi de meritele credincioaselor slujbe ale lui 
Ioan şi Iacob, fiii lui Nicolae cel Mare 4 ) de Râşnov 5), credincioşii noştri, pe 
care de-au adus> sfintei coroane şi nouă cu prilejul predării sau înapoierii 
ce ar fi să se facă 6) majestăţii noastre a cetăţii noastre numite Codlea 7), înstră

inată şi despărţită de părinţii noştri şi de noi din vremuri îndelungate şi până 
acum şi care precum se ştie o au acum aceşti Ioan şi Iacob prin trecerea <ei> dn stă
pânirea lor> dela răposatul Solomon, fiul lui Simion de Braşov 8) ruda lor de 
aproape, cetate <pe care> s'au îndatorat cu legământ 9) <să ne-o dea înapoi şi> 
să ducă negreşit la capăt cele de mai sus şi să ajute la aceasta cu toată credinţa 
lor <etc.>. 

Dorind să-i întâmpinăm cu o răsplată vrednică de milostivirea majestăţii 

noastre regeşti, dacă vor găsi de cuviinţă să stăruiască până la capăt în gândul 
lor, am dat, am dăruit şi am hărăzit, cu sfatul prelaţilor şi baronilor ţării noastre 
numiţi mai jos, cu toată deplinătatea drepturilor lor şi în întregimea folosinţelor 
lor, despomeniţilor Ioan şi Iacob, fiii lui Nicolae, credincioşii noştri pentru 
acesle slujbe de cca mai mare credinţă pe care ni le vor face <ele.>, toate părţile 
din stăpânirea 10) zisului Solomon, fiul lui Simion, oricum s'ar chema ele şi care-l 
privesc pe acest Solomon, prin drept de moştenire sau prin drept părintesc, asu
pra oricăror sate, mori, biruri ale pământului 11) sau dări 12), aşezate oriunde în 
districtul Braşovului şi înăuntrul Transilvaniei ţinute şi stăpânite pc bună drep
tate 13) de acest Solomon, luându-le înapoi şi extrăgându-le din mâinile orişicui, 
cu orişice temei 14) le-ar stăpâni. 

1) Lacună ln text, completată după sens. 2 ) Lacună ln textul lat. publicat. 3) Adausul 
este de o mână mai târzie. ') magni. 6) Rosnou, sat ln raionul Stalin. 8) facla (din 
context rezultă că restituirea cetăţii n'a fost încă făcută). 7) Feketehalom, oraş ln raionul 
Stalin. •) Brassou. 8) sollemniter. 10) possessionarie portiones 11) terragiis. 12) censibus 13) iusto 
litu/o. u) firmitate. 
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Dat de mâna chibzuitului bărbat magistrul Tatamer prepozitul bisericii din Alba 
vicecancelar al curţii noastre, iubitul şi credinciosul nostru. In anul întrupării 
domnului o mie trei sute treizeci şi unu, în ziua a treia înainte de idele lui De
cembrie, iar în anul domniei noastre deasemenea al treizeci şi unulea <C'tc. > 

venerahilii întru Hristos părinţi şi domni Chanadin fiind arhiepiscop de Strigouiu 
şi comite perpetuu al acestui loc, şi fratele Ladislau arhiepiscop de Calocea, iar 
episcopi ai bisericilor <etc.> fiind Benedict de Cenad, fratele Pelru al Bosniei. 
Gheorghe al Sirmiului, Nicolae de Goyr, Ladislau de Pecs, Andrei al Transilva
niei, Henric de Vesprim, Ladislau de Zagreb, Mesko de Nitria, Andrei de Oradea, 
Rudolf de Vaţ şi Nicolae de Agria; măriţii bărbaţi Ioan Druget fiind palatin, 
Dumitru mare vistier al nostru, Pavel jude al curţii, Toma voevod al Transilvaniei 
şi comite de Solnoc, Mihail ban al inlregii Slavonii, Ioan b,m de ~Iacva, Nicolae 
jude al curţii reginei, Ştefan mare comis al nostru, Dionis:e mare stolnic 
al nostru şi ~icolae s::omite de Pojon <etc.>. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 44!) - 450. 
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1331 Decembrie 31, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei, tuturor credincioşilor întru Hristos care 
vor vedea această scrisoare, mântuire întru mântuitorul tuturor. 

Prin rândurile de mai jos voim să ajungă la cunoştinţa tuturor, atât a celor 
de acum, cât şi a celor viitori că, venind în faţa noastră comitele Arnold de Bier
tan 1), în numele Saşilor ce ţin de scaunul Mediaş 2), Şeica Mare 3 ) şi Şeica 
Mică 4), ne-a înfăţişat o scrisoare privilegială a domnului nostru Carol, din mila 
lui dumnezeu ilustru rege al Ungariei, pecetluită cu vechea sa pecete, rugându-ne, 
în nmnelf' arl'lor oaspeti, să punem să se scrie din nou şi să se întărească acea 
scrisoare cu pecetea noastră. Cuprinsul scrisorii este acesta: < U rmeazc1 actul 

regelui Carol Robert din 20 Ianuarie 1318.> 
Noi, aşa dar, încuviinţând, aşa cum suntem datori, dreptele şi cinstitele cereri 

ale suszisului Arnold, deoarece am găsit acea scrisoare privilegială cu pecetea 
şi cu pergamentul întregi, fără răsături şi fără tăieturi şi nestricată în nicio parte 
a sa, am pus să fie trecut cuprinsul ei cuvânt cu cuvânt şi să fie întărit cu 
puterea peceţii noastre. In amintirea acestui lucru, am dat scrisoarea de faţă, 

întărită cu puterea peceţii noastre atârnate. 

1) Britholm, sat ln raionul Mediaş (reg. Stalin). 2) Medieszek, 8 ) Seelk, sat tot acolo. 

•) Sachzeelk, sat tot acolo. 
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Dat la sărbătoarea fericitului Silvestru papa şi mărturisitorul, în anul dom
nului o mic trei sute treizeci şi unu, Dominic fiind prepozit, Santus cantor, Toma 
custode şi Adrian decan al bisericii noastre. 

Textul lat. la Zimmermann-"'erner, I, p. 451. 

56 

<1332-1337> 

<SOCOTELILE LUI IACOB AL Ll'.I BERENGARIU 
Ş I R A I M U N D D E B O N O FAT O, S T R Â ~ G A TO R I I D I J l\l E L O R 

PE Ş,\ S E A::,; I D I!'\ H E GAT l' L UNGAR I EI >. 

d332. Socoteala Oraşului şi a Dirl'rzei de Oradea>. 1 ) 

••• 2 ) şi celelalte ... 2) a plătit<. .. mărci> pentru numirea 3 ) ••• 2 ) < . •• mărci> 
după socoteala mărcilor de Buda~) ... 2 ) a domnului episcop, am· primit ... 2 ) 

oJela Prt>ru arhidiaconul de Bihor ... 2 ) de groşi dup,'\ socoteala mărcilor tk 
Buda ... 2 ) douăsprezece mărci în groşi după socoteala <mărcilor> de Buda, 
pentru beneficiul <vacant al bisericii> 5 ) ••• 2) <fericitei>. fecioare. 6 ) 

••• 2 ) pentru hendiciul <anului> intai al abaţiei sale vacante ... 2 ) după soco
teala <mărcilor> de Buda, mai puţin două mărci ... 2 ) a plătit două mărci in 
groşi pentru beneficiul vacant ... 2) de Oradea, după socoteala <mărcilor> de 
Buda . 

• • • 2 ) <de sfrintul> Ioan, 7) pentru beneficiul abaţiei sale vacante şi penlrn 
dijmele ... 2) <in> groşi după socoteala <mărcilor> de Buda . 

• • • 2) <Toma arhidiaconul> de Homorog 8) a plătit pentru nHmirea 
dn dreptul> de folosinţă a viei 9) ••• dn> groşi după socoteala <mărcilor> de 
Buda. 

De luat seama 10) că pentru beneficiul ... 2) canonicatului 11 ) magistrului Filip 
nepotul domnului episcop, am primit cinci onărci> de argint bun 12), a şaizeci şi 

şase de groşi de fipc:ire marcă . 
• • • 2) pentru canonicatul vacant al magistrului Ladislau, sublectorul, am 

primit ... 2 ) de argint bun, fiecare marcă diind socotită la> şaizeci' şi şase de 
groşi 13) 

1 ) Multe pagini din registrul de socoteli (care păstrează doar copia lnsemnărilor ori
ginale ale trimişilor papali) sunt atât de deteriorate din cauza umezelii, lncât descifrarea 
din partea editorilor a fost de multe ori imposibilă. 2) Lacună in textul lat. publicat. 3) renun
ciatione, cf. şi n. 9. 4 ) ad ratio11em <compoti, numeri> Budensium. 6 ) Completarea lacunei: pro bene
ficia <vacante eclesie>. 1 ) La Oradea erau două biserici cu hramul Mariei: catedrala sau bise
rica • mare • şi biserica • mică •· 7) Lacună ln textul lat. publicat. . . <sanc>to lohanne. 
Este vorba de mănăstirea Sf. Ioan de lângă satul Sântion ln raionul Oradea (reg. Oradea). 
8 ) Humruk, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). 8 ) pro renunciatione magistratus r,inee. 10) nota. 
11) canonia. 12) fini argenfi. 13) pro qualibel marca LX V I grossos <compulando>. 
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••• 1) <pentru> canonicatul vacant al magistrului Ladislau lectorul, am 
primit ... 1) <mărci> în groşi după greutatea <mărcilor> de Buda. 2) 

Dcasemenea, pentru beneficiul vacant ... 1) • 

• • • 1) dela acelaşi am primit unsprezece mărci după greutatea <mărcilor> 
<le Buda . 

. . . ')<pentru> canonicatul vacant al lui Ştefan am primit opt mărci după 
greutatea <mărcilor> de Buda . 

• • • 1)Ştefan de Olosig 3) a plătit trei mărci de argint bun penb·u folosinţa 

parohiei sale 4), fiecare marcă <fiind socotită la> şaizeci şi şase de groşi.' 
••• 1) < p:uohul> 5) din Beiuş 6) a plătit pentru folosinţa parohiei sale două mărc 

în groşi, <lupă greutatea <mărcilor> de Buda. 
Deasemenea, Ioan lectorul <a plătit> ... 1 ) mărci în groşi pentru numirea 

do dreptul> de folosinţă a viei sale ... 1) <după greutatea mărcilor> de Buda. 
Deasemenea, prebendarul 7) Grigore a plătit pentru folosinţa prebendei 

-sale patru mărci în groşi după greutatea <mărcilor> de Buda. 

<1332. Socoteala Arhid>iaeonatului de Bihor 8 ) etc. 

Deasemenea Nicolae, preotul din ... 1) <a plătit> cinsprezece groşi, drept 
<lijmă 9) pe anul întâi. 

<Deasemenea Sixl> 10 preotul din Leta 11) <a plătit> cincisprezece groşi, 
drept dijmă pe anul întâi. 

<Deasemenea Ioan> 12) preotul din Wert 13), a plătit ... 1) groşi, drept dijmă 
pe anul întâi. 

<Deasemenea Ştefan> 12) < preotul din> Poche 14) a plătit douăzeci de grn5i, 
drept dijmă pe anul întâi. 

<Dcasemenea> ... ') zece groşi, drept dijmă pe anul întâi. ... 1
) din ... 1) 

groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
<Deasemenea> ... ') preotul din ... 1) <a plătit> douăzeci de groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
< Suma face> 15) o sută treizeci şi una de mărci şi şaisprezece groşi, după soco

lt:ulu ţ mtlrcilur.> I.le flul.lu. "'). 

1 ) Lacună ln textul lat. publicat. 2 ) pondere Budensium. 3 ) Olasci cartier al oraşului 

Oradea. ') pro beneficio plebanie sue. •) <plebanus>. ') Belenus, oraş ln reg. Oradea. 
7 ) prebendarius, canonic având sarcina distribuirii veniturilor prebendelor (benificiilor 
de canonici). Cuvântul are un sens îndoit, însemnând şi beneficiarul prebendei 8) Acest 
arhidiaconat cuprindea părţi din actualele raioane Oradea, Săcueni şi Marghita din 
R. P. R., precum şi comit. Bihar şi o parte din comit. Hajdu din R. P. Ungară. 
8) pro decima. 10) Lacună ln textul lat. publicat, completare probabilă (dup/1 socotelile 
anilor II şi III). 11) Nagyleta, sat în comit. Bihar (R. P. Ungară). 12) Lacună ln textul lat. 
publicat, completată după socotelile anului II. 13) Vertes, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 
") Pac, la sud-est de Debreţin (R. P. Ungară). 16) <Sumpma facil>. 18) ad compolus < I> 
Budensium (astfel ln text). E vorba de totalul dela sfârşitul coloanei din pagina respectivă 
de registru. 
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Deasemenea Egidiu preotul din satul Sthar ') a plătit cincisprezece groşi 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Francisc preotul din satul \Yanchud 2) a plătit douăzeci de 

groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Maria 3) a plătit nouă groşi, drept dijmă 

pe anul întâi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Tepe 4) a plătit opt groşi, drept dijmă 

pe anul întâi. 
Deasemenea Nicolae preotul din ,Şimian 5) a plătit douăzeci de groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Ioan preotul din Ciuhoiu 6) a plătit unsprezece groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Toma preotul din Cadea 7) a plătit şase groşi, drept dijmă pe 

anul întâi. 
Deasemenea Iacob preotul din satul O_maria 8) a plătit patru groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Zoman 9) a plătit doisprezece groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Komar 10) a plătit opt groşi, drept dijmă 

pe anul întâi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Told 11) a plătit patru groşi, drept dijmă 

pe anul întâi. 
Deasemenea Dominic preotul din satul Bogos, 12) a plătit cincisprezece gro~i, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Apateu 13) a plătit nouă groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Erpali H) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Bulch 15 ) a plătit opt groşi, drept dijmă 

pe anul întâi. 
Deasemenea Emeric preotul din satul Şişterea 16) a plătit zece groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 

1) In textul lat. publicat este greşit: Schar, azi Esztâr, sat ln comit Bihar (R. P. Un
gară). 2) Văncsod, sat tot acolo. 3) Nagymarja, azi pustă, tot acolo. ') Tepe, sat tot 
acolo. •) Symian, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 8) Tvali < = Cuali ?>, (cf. Choc, 
in socoteala anului II; Chorow şi Couey, ln .socotelile anilor IV şi V, când lnsă preot este 
Matei; Chohuay, lntr'un act din 31 Mal 1342, Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 675 - 678). 
7 ) Kaga, sat in raionul Săcueni. (reg. Oradea). 8) Kismarja, sat in comit. Bihar (R. P. 
Ungară). 9) Szomajom, pustă tot acolo. 18) In textul lat. publicat greşit: Komar, pentru 
Konyăr, sat - tot acolo. 11) Pusztatold, sat tot acolo. 12) In textul lat. publicat, greşit: 
Rogos, azi Hajdubagos, sat tot acolo. 13) Apalhi, azi_JJlllJ.lr, sat ln raionul Marghita 
(reg. Oradea). 1') Herpâlyi, pustă in comit. Bihar (R. P. Ungară). 16) Bolcs, sat tot acolo. 
18) Schechler,sat ln raionul Oradea (reg. Oradea). 
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Deasemenea Ioan preotul din satul Chiraleu 1) a plătit trei groşi, drepl 
dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Olosig 2) a plătit paisprezece groşi, 
drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Petru preotul din satul Adoni 3) a plătit doi groşi, drept 
dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Pavel preotul din Niuved 4) a plătit şase groşi, drept dijmă 
pe anul întâi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Zarand 5) a plătit şase groşi drept dijmă 
pc anul întâi. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul F:irnaş 6) a plătit opt groşi, drepL 
. -dijmă pe anul întâi. 

: ''--' Deasemenea Vincenţiu preotul din satul Sălacea, 7) a plătit douăzeci de 
groşi, drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Diosig 8) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Hodoş 9) a plătit lreisprezece groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Luca preotul din satul :\1aria :\fagdalena lu) a plătit şase groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Pavel şi Nicolae, preoţii din satul Valea lui Mihai 11) au plătit 

şaisprezece groşi, drept dijmă pe anul întâi. 

Deasenwnea Ioan preotul din Septel 12 ) a plălil patru groşi, drept dijmă pc 

anul întâi. 

Deasemenea Ylarcu preotul din satul ;\fişca 13 ) a plătit şapte groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Petru preotul din satul Petreci 14) a plătil trei groşi, drept dijmă 

pe anul întâi. 
Deasemrnea Ioan preotul din satul Arthand 15 ) a plătit nouă groşi, drept 

dijmă pe anul intui. 
Dcasemenea Petru preotul din satul Kenes 16) a plătit patru groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 

1 ) Krali, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 2 ) O/assi, sat ln raionul Săcueni (reg. 
Oradea). 3 ) Adon, sat tot acolo. •) Nyuel, sat ln raionul Oradea. •) Probabil Sărând, 

la sud de Debreţin (R. P. Ungară). CI. socoteala anului V: Zarand; a anilor II - IV: Za
land <greşit Za/ard>, Sarand, Zaland <greşit Garand>. 8 ) Fornus, azi Sfârnaş, sat tot acolo. 
7) Salach, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 8) Gyozeg, sat ln raionul Săcueni (reg. 
Oradea. 9) Chodos, sat ln raionul Oradea. 10) Sat dispărut, la est de Săcueni. 11 ) Nagmehal, 
sat ln raionul Săcueni. 12) Septely, pustă ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 18) Michia, sat 
ln raionul Marghita (reg. Oradea). U) Meziipeterd, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 
11) Artănd, sat tot acolo. 18) Kenez, sat dispărut tot acolo. 
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Deasemenea Petru preotul din salu! l~i ') a plălil cinci groşi, drept 
dijmă pe anul inlai. 

Deasemenea Nicolae preolul din satul Tămă~eu 2 ) a plătit şase groşi, drept 
dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Nicolae preotul din salul ,\!mus 2 ) a plătit cinci groşi, drept 
dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Petru preotul din satul Perch 4 ) a plătil cinci groşi, drepl dijmă 
pe anul întâi. 

Deasemenea Rophayn preotul din satul Kyud 5 ) a plătit cinci groşi, drept 
dijmă pe anul întâi. -

Deasemenea >.'ieolae preotul din Tmsansa 6) a plălit şaisprezece groşi, drept 
dijmă pe anul înti\i. 

Deasemenea Nicolae preotul din salul Salida 7) a plătit zece groşi, drept 
dijmă pe anul întâi. , 

Deasemenea Nicolae preotul din satul .\pathi 8 ) a plătit treisprezece groşi, 
drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Mihail preotul din :\"yrpali 9 ) a plătit cinsprezccc groşi, dreP,.t 
dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Ioan preotul din Saca! 10) a plătit şaisprezece groşi, drept dijmă 
pe anul întâi. 

Deascmenea preotul Ladislau din satul Debreţin 11 ) a plătit şaizeci de 
groşi, drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea capelanul său a plătit şase groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Pairu 12) a plătit patruzeci de groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Andrei preotul din salul Nyaka 13) a plătit trei groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Suma face nouâ mărci şi trei groşi dup11 .\ocoleala <mărcilor> de Buda. 
Deasemenea Marcu preotul din satul Santimreu 14) a plătit cinci groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Ladislau preotul din satul Iradsi 1-,) a plătit şase groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Dominic preotul din satul Sfântul Ladislau 18) a plătit douăzeci 

şi doi de groşi, drept dijmă pe anul întâi. 

1) Dyapal, pustă lângă Roşiori, in raionul Oradea. 2) Thamachi, sat lot acolo. 3 ) AI
mosd, sat in comit. Bihar (R. P. Cngară). 4 ) !\likepercs, sat in comit. Hajdu (R. P. Un
gară). 6) Pustă spre nord de Diharea, ln raionul Oradea. 8 ) ln textul lat. publicat, greşit: 
Cursansa, greşit pentru Tursamson, azi Sămson, sat ln comit Hajdu (R. P. Ungară). 7) Săl

hida, sat dispărut in comit. Uihar (R. P. Ungară). 8) Korosszegapăti, sat tot acolo. 9 ) Mo
nostorpălyi, sat tot acolo. 10) Szakâ.1, sat tot acolo. 11) Brecen, oraş ln R. P. Ungară. 
12) vil/a Pau/i, sat ln raionul Oradea. 13) Nyesta, pustă in comit. Bihar (R. P. Ungară). 
14

) Sancli Emerici, sat ln raionul Oradea. u) lrăz, pustă in comit. Bihar (R. P. Ungară). 
18

) vil/a S rmcli Ladis/ay, azi cartier al oraşului Debreţin. 
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Deasemenea Ioan preotul din satul V~ 1) a plătit treisprezece groşi, 
drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Laurenţiu preotul din satul Adam 2) a plătit cincisprezece groşi, 
drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Dominic preotul din Sântion 3) a plătit paisprezece groşi, drept 
dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Sânlazar 4) a plătit zece groşi, drept 
dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Ioan aridiaconul din satul Zepes 5) a plătit optsprezece groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Petru preotul bisericii Fericitei Fecioare din Debreţin 6) a plătit 

zece groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Blasiu preotul din Gabrian 7) a plătit doisptezece groşi, drept 

dijmi pe anul întâi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Gabrian a plătit douăzeci şi unu de groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Vaida 8) a plăt!t şapte groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Peched 9) a plătit zece groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Bezermen 10) a plătit douăzeci şi opt de 

groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Bale 11) a plătit doi groşi, drept dijmă 

pe anul întâi. _.. 
Deasemenea lsac preotul din satul Monostor 12) a plătit şase groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Bohd 13) a plătit trei groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 

1 ) In manuscris (cf. facsimilul dela sfârşitul voi. l\lon. Vat., I. 1, corespunzând 
la p. · 4;:s - 4·1 din ediţie) \ienea (ca şi ln socoteala anului III). In schimb ln socoteala 
anului II: Verneld (ln aceea a anului IV, greşit: Herneld, iar ln aceea a anului VI, 
tot greşit: Verneds). E vorba de o aşezare dispărută lângă Cheresig, ln raionul 
Oradea. 2 ) ln textul lat. publicat: de vi/la eadem, greşit ln loc de: de villa Adam, 
cf. socotelile anilor II şi III. La socoteala anului V găsim preot la Adam pe Iacob, Laurenţiu 
fiind trecut la satul Tămăşeu. Adam azi e pustă ln raionul Oradea. 3 ) Sancti Johannis, sat in 
raionui Oradea. ') villa Sancti Lazari, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 6) Szepes, pustă 
lângă Debreţin, 8) Debrecen, oraş ln R. P. Ungară. Aici însă e vorba de satul Boldogfalrn. 
de lângă Debreţin. cf. n. 5. p. 79, 7) Gâborjânmonostora, azi Gâborjân, sat ln comit. Bihar (R 
P. Ungară). 8) Wogeda, < = Wey<v>oda>, sat ln raionul Oradea. 9) KiiriispHerd, pustă ln 
comit. Bihar (R. P. Ungară). 10) In manuscris, după facsimil: Mezerermen (greşală de copist), 
citit deasemenca greşit de editor: Mezermen, adică Berekbiisziirmeny, sat tot acolo. 11) Balach, 
sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 12) Pustă lângă Debreţin ln R. P. Ungară. 13) Bojt, sat 
ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 
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Deasemenea Ioan preotul din satul Piscopia 1) şi Damian au plătit cincizeci 
de groşi, drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Ioan preotul şi Mihail din Biharea 2 ) au plătit cincizeci de groşi, 
drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Jsaky 3) a plătit U'll gros, drept dijmă 
pe anul întâi. 

Deasemenea fratele Ioan, abatele din satul Egged 4) a plătit douăzeci şi cinci
de groşi, drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea fratele Ioan din satul Santău 5 ) a plătit şase groşi, drept dijmă 
pe anul întâi. 

Deasemenea Matei preotul din satul Borş 6) a plătit doisprezece groşi, drept 
dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Egidiu preotul din satul Egged a plătit opt groşi, drept dijmă 
pe anul întâi. 

Deasemenea Dionisie preotul din satul :\1yksa 7) a plătit şapte groşi, drept 
dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Iacob preotul din satul Cetariu 8) a plătit douăzeci de groş~, 
drept dijmă p() anul întâi. 

Deasemenea Ladislau preotul din Pocluşa 9) a plătit douăzeci şi şase de 
gro~i. drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Suplac 10) a plătit trei groşi, drept dij
mă pe anul întâi. 

Deasemenea prepozitul din Nyrpauli 11) a plălit zece groşi, drept dijmă pc 
anul întâi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Moch 12) a plătit zece woşi, drepL 
dijmă pe anul întâi. 

<1332>. Ineepe <Socoteala> Arhidiaeonatului de Bekes. 13) 

Petru preotul din satul Bekes a plătit cinsprezece groşi, drept dijme 14) pe 
anul întâi. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Gama 15 ) a plătit cinci groşi, drept dijme 
pe anul întâi. 

1) Pyspuky, azi Episcopia Bihorului, sat ln raionul Oradea. 2) Byhar, sat tot acolo. 
3 ) Zsâka, sat ln comit Bih:ir (R. P. Ungară). ') Pustă la nord de Diosig, ln raionul Săcueni 

(reg. Oradea). 6) In manuscris după facsimil: Zamo (greşeală de copist) ln loc de Zanlo, 
azi Sântăul Mare, sat ln raionul Oradea. 8) Bors, sat tot acolo. 7 ) Pustă Intre Epis
copia Bihorului şi Sântion, ln raionul Oradea. •) Chalar, sat tot acolo. 8 ) Pucsusle/ek, 
< = Puc/usle/ek>, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 10) Zeplak, sat tot acolo. 11) ln 
manuscris (după facsimil): Nyrpauk (greşeală de transcriere), Nyirpâlyi, azi Monostor
pâlyi, sat fn comit. Bihar (R. P. Ungară). 12) Macs, pustă ln comit. Hajdu (R. ·p, Ungarii). 
13) Arhidiaconat numit după oraşul Bekes (R. P. Ungară). 1') pro decimis. li) Gyoma,. 
oraş tot acolo. 
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Deasemenea Toma preotul din satul Edeles 1) a plălit patru groşi, drept 
dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Gui 2) a plătil opt groşi, drept dijme 
pe anul întil'\. 

Deasemenea pre0tul din satul Chaba 3 ) a plătit şase groşi, drept dijme pe 
anul întâi. 

De luai seama că acestea suni numele preoţilor de strană 4). 

Mai întâi Toma parohul <bisericii> Sfânla Cruce 5 ) a plătit două mărci, 

drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Albert parohul <bisericii> Sfântul Iacob 6) a plătit optzeci 

de groşi, drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Ioan preotul bisericii <din> Olosig 7) a plătil şase groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea preotul Nicolae dela <biserica> Sfântul Egidiu 8 ) a plătit 

trei groşi. 
Dt;asemenea Petru preotul dela biserica Sfântul Iacoh 9) a plătit douăzeci 

de groşi, drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea preotul de strană Nicolae zis Chiklar 10) a plătil douăzeci şi 

şase de groşi, drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea preotul de strană Ştefan a plătit paisprezece groşi, drept dijme 

pe anul întâi. 
Deasemenea preotul de strană Mihail Negru 11) a phi.tit douăzeci de groşi, 

drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea preotul de strană neînzestrat 12 ) Martin a plătit doi groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea preotul de strană neînzeslrat Petru a pl:Hit trei groşi, drepl 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea preotul Nicolae Teutonicul 13 ) a plătit cinci groşi, drepl 

dijme pe anul întâi. 
Suma face treisprezece mărci şi jumătate fără pairu groşi după socoteala <mr1r

•·Hut·~ tlt:: Dut/1:1. 

1 ) Sat disp:1rut lol acolo. 2) Gyur, pustă tot acolo. 3 ) Bckescsaba, oraş tot acolo. 
•) sacerdotum de choro (e vorba de o categorie de preoţi din capitlu). Editorii textului lat. 
n'au observat că în manuscris urmează un grup nou de nume (după cum arată linia orizon
tală şi iniţiala din manuscris, cf. facsimilul amintit). 6) plebanus Sancte Crucis, din Oradea. 
8 ) Sancti Jacobi, din Oradea. 7 ) sacerdos de oilla O/azi, (oilla cu sens de district rural al paro
hiei). O/azi, azi cartier al Orăzii. 8 ) de Sanclo Egidio, din Oradea. Aici avem de a face 
cu o repetare greşită, probabil din neatenţie, a cuvintelor de oilla O/azi, scrise chiar deasu
pra în rândul precedent (după cum arată facsimilul). Deo:;i de citit: Nicolaus sacerdos de 
Sa11cto Egidio so/oii I I I grossos. 8) Sancti Jacobi, din Oradea. 10) Nicolaus sacerdos dictus 
,le choro Chiklaz (ln socotelile anului II: Chil/ass). ") Michael Niger. 12) sacerdos pauper, 
de choro. 13) Deptunicus; cf. socotelile anului I I: Deuthunicus < = Teutonicus>. Intr'o men
ţiune de mai târziu, din 1488, se vorbeşte despre Fraier Nicolaus paedicator Dewthunorum. 
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Deascmcnca preotul Pavel zis Chulak a plălit opt groşi, drept dijme pe anul 
întâi. 

Deasemenea Gheorghe preotul <bisericii> Sfânta Cruce 1) a plătit douăzeci 

~i opt de groşi, drept dijme pe anul întâi. 
Deascmenea Andrei preotul dela <biserica> Sfântul Martin 2) a plătit 

douăzeci ~i opt de groşi, drept dijmă pc anul întâi. 
Deasemenea Petru preotul dela <biserica> Sfântul Duh 3) a plătit treizeci 

de groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemcnea Ioan preotul dela <biserica> Sfântul Duh a plătit paisprezece 

groşi, drept dijmă pc anul întâi. 
Deasemenea preotul Ioan capelanul <altarului> Sfântului Ludovic 4) a 

plătit şase groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemcnea preotul de strană Sadoch a plătit doisprezece groşi, drept dijmă 

pc anul întâi. 
Deasenwnca preotul de strană Avram a plătit cinci ,groşi, drept dijmă pc 

anul întâi. 
Deasemenea preotul Nicolae zis Socia a plătit şaisprezece groşi, drept dijmă 

pc anul întâi. 
Deasemcnea Nicolae parohul din oraşul Ohsik5 ) a plătit patruzeci de groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea preotul de strană Clcmentin a plătit zece groşi, drept dijmă 

pe anul întâi. 
Deasemenea Blasiu, preotul 6) arhidiaconului Petru, a plătit patru groşi, 

drept dijmă pc anul întâi. 
Deasemenea preotul Ştefan capC'lanul domnului lector a plătit trei groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. , 
Deasemenea Ioan preotul domnului custode a plătit opt groşi, drept dijmă 

pc anul întâi. 
Deasemcnea preotul de strană Egidiu a plătit zece groşi, drept dijmă pe 

anul întâi. 
Deasemenca preotul Laurenţiu cămăra'.:ul domnilori 7) <din capitlu> a 

plătit şapte groşi, drept dijmă pc anul întâi. 
Deasemenea preotul Iacob, capelanul arhidiaconului Iacob, a plătit cinci groşi 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Iacob subcantorul 8) a plătit optsprezece groşi, drept dijmă 

pc anul întâi. 

1) sacerdos Sancte Crucis, din Oradea. 2) .rncerdos de Sancto Martino, din Oradea. 3) de 
Sanclo Spiritu, din Oradea.') Sancli Loyci < = Ludovyci>, altar ln catedrala din Oradea. 5) In 
manuscris (după facsimil): plebanus de civilule 0/ezi, cartier din Oradea. Civitas are aci lnţele
sul de reşedinţă episcopală. Deci expresia s'ar mai putea traduce: ,parohul din Oloslg-Cetatet. 
Parohia aceasta cuprindea şi o parte ruralii: vil/a Olazi (el. mal sus n. 7, p. 48. 1) sacerdos 
< în sensul de capellanus> Pelri archidiaconi. 7) claviger dominorum 8) succentor. 
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Deasemenea preotul de strană :Marcu a plătit un groş, drept dijmă pe anul 
întâi. 

Deasemenea preotul de strană Nicolae nepotul fostului prepozit Ştefan, 

a plătit doi groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Lucaciu subcustodele 1) bisericii de Oradea a plătit cinciz\'ei 

de groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Pavel zis Demon a plătit un groş, drept dijmă pe anul întai. 
Deasemenea Ioan capelanul domnului episcop a plătit şapte groşi, drept dijmă 

pe anul întâi. 
Deasemenea ~icolae preotul <bisericii> Sfântul Petru din Deal 2) a plătit 

cinci groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Pavel parohul <bisericii> din <<Bon>> 3) a plătit nouăsprezece 

groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
'I S Deasemenea vicarul său a plătit zece groşi, drept dijmă pe anul întâi. 

De luat seama că Petru prepozitul <bisericii> sfântul Ştefan din Dealul 
Orăzii ne-a plătit nouă subcolectorilor pentru el şi pentru conventul său cinci
sprezece mărci in groşi după socoteala <mărcilor> de Buda, drept dijmă pe 
anul întâi. 

<1332>. Incepe <Socoteala> Arhidiaconatului de Homorog. 4) 

Valentin preotul din satul Roit 5 ) a plătit optsprezece groşi, drept dijme 
pe anul întâi. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Leş 6) a plătit cincisprezece groşi, drept 
dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Mendszent 7) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul întâi. 

Deasem~nea Valentin preotul din satul Thamasi 8) a plătit paisprezece .._._,_,,, ... ____ _ 
groşi, drept dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Berechiu 9) a plătit opt groşi, drciit 
dijme pe anul întâi. 

Ueasemenea Ioan pr-t:otuJ dh:1 satul Pău~a 10) a plătit şllispm,7,ece groşi, drept 
dijme pe anul· întâi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Cefa 11) a plătit paisprezece groşi, drept 
dijme pe anul întâi. 

1) subcustos. 2) Sancti Petri de monte, biserică la poalele dealului Calvaria din Oradea. 
3) de Bon <Bononia?> cartier din Oradea. 4) Humrak, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). 
Arhidiaconatul cuprindea o parte din actualele raioane Salonta şi Beiuş. 5) Rudh, sat 
tot acolo. 8) Leş, sat ln raionul Oradea. 7) In manuscris şi ln textul lat. publicat; greşit: 
Mendsel. Forma corectă este redată după socoteala anului II, pustă la vest de Oradea. 
8 ) In manuscris după facsimil şi ln textul lat. publicat: Walensi, greşală ln loc de Valentinus 
(numele preotului, cf. socoteala anului II), iar Thomas < = Thamasy, cf. tot acolo> e numele 
satului, nu al preotului; pustă tn raionul Oradea. 9) Barakun, sat ln raionul Salonta 
(reg. Oradea). 16 ) Pasa, sat tot acolo. 11) Chefa, sat ln raionul Salonta. 
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Deasemenea Pavel preotul clin satul_J?J~ 1) a plătit opt groşi, drept dijme 
pe anul întâi. 

Deasemenea :\latei preotul din satul Pathafa 2) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul întâi. ----

Deascmenea Laurenţiu preotul din satul Tulea 3) a plătit doisprezece groşi -drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Sititelec 4) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Dcasemenea Damian preotul din satul Şoimus 5)a plătit opt groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Petru din satul Oşand 6) a plătit patru groşi, drept dijme pc -anul întâi. 
Dcasemenea Ioan preotul din satul H~w 7) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Gurbediu 8) a -plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Suma face douăzeci şi patru de mărci şi patru groşi după socoteala <mdrcilor> 

de Buda. 
Deasemenea Petru preotul din satul Eusi 9) a plătit douăzeci de groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemcnea Grigore preotul din satul Ura 1°) a plătit cincisprezece groşi, 

drept dijmă pc anul întâi. 
Dcasemenea Pavel preotul din satul Alchi 11) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. -
Deasemenea Bank preotul din satul ~P!!! 12) a plătit zece groşi, drept dijmă 

pe an ul întâi. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Pyskupy 13) a plătit trei groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Ştefan preotul din satul -!fil:an 14) a plătit patru groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Nojorid 15) a plătit optsprezece gtoşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Ştefan preotul din satul Giriş 16) a plătit patru groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 

1 ) Eusi, cătun al satului Sântandrei, ln raionul Oradea. 2) Azi pustă ln raion·u1 
Salonta. 3 ) Tulka, sat tot acolo. •) Zecullelek, sat tot acolo. 6 ) So/mus, sat dispărut 

in raionul SalQnta (reg. Oradea). 8) Wasand, sat ln raionul Oradea. 7) Hirziezo, sat 1n 
raionul Salonta. 8 ) Gorbed, sat tot acolo. 9) Sat dispărut la est de Salonta. 10) Ugra, 
sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 11) Pustă la sud de Girişul de Criş, ln raionul 
Oradea. 13) Gapyu, sat ln raionul Salonta. 13 ) Piski, sat dispărut aproape de' Ugra, 
ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 14 ) larand ln socoteala anului II, Garan ln socoteala anu
lui IV şi VI, sat dispărut la sud de Girişul de Criş, ln raionul Oradea. 16

) lrugd, sat ln ra
ionul Oradea. 18) Geres, sat tot acolo. 
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Deascmenea Petru preotul din satul l\lacha 1 ) a plălit şase groşi, drept dijmă 
pe anul întâi. 

Deasemenca Nicolae preotul din satul Salonta 2) a plălit opt groşi, drcpl 
dijmă pe anul întâi. -

Deasemenea Pavel preotul din satul Eghazashasa 3) a plătit şapte groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Martin preotul din satul Cheresig 1) a plătit opt groşi, drept 

dijmă pc anul întâi. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Holod 5 ) a plătit cinci groşi, drept 

dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Şoimuş 6) a plătil treizeci de groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Ştefan preotul din satul Mezeupanaz i) a plătit cinci groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Andrei preotul din satul Ianoşda 8) a plătit doisprezece groşi, 

drept dijmă pc anul întâi. 
Deasemenea Blasiu preotul din satul Oka 9) a plătit opt groşi, drept dijmă 

pe anul întâi. 
Deasemenea Marcu preotul din satul Sadan 10) a plătit doisprezece groşi, 

drept dijmă pc anul întâi. 
Deasemenea Petru preotul din satul U~ 11) a plătit şaplesprezece groşi, 

drept dijmă pc anul întâi. 
Deasemenea Andrei preotul din satul Şauaieu 12) a plătit cincisprezece groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Cordău 13 ) a plătit unsprezece groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Sântandrci 14) a plătit unsprezece

groşi, drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Grigore preotul din satul Suplac 15 ) a plătit treizeci şi doi de 

srosi. drept dijmă pe anul întâi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Bicaciu 18) a plătit douăzeci de groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. 

1) In textul lat. publicat greşit: Matha, pustă la sudvest de Oradea. Pentru forma 
corectă: Makha cf. socoteala anului IV, p. 94, n. 5. 2) Zalancha, oraş ln reg. Oradea. 3) J-laT
săny, ln comit. Blhar (R. P. Ungară), •) vi/la Sancte Kalherine, sat ln raionul Oradea 
1 ) Hydus, sat ln raionul Beiuş (reg. Oradea). 8 ) Solmus, azi Şoimuş-Petreasa, sat tot 
acolo. 7) In textul lat. publicat, greşit: Meze11pa-z. Forma corectă e redată după 

socoteala anului II, pustă la nord de Salonta (reg. Oradea). 8) Ivanuzd, sat tot acolo. 
g) Okăny, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 10) Zsadăny, sat tot acolo. 11 ) Vyloko, sat 
ln raionul Beiuş. 11) Sady, sat ln raionul Oradea. 13) Cordo, sat tot acolo. 14 ) vil/a Sancli 
Andree, sat tot acolo. 10) Zeplak, sat în raionul Beiuş. 18) Bykach, sat tn raionul 
Salonta. 
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Dcascmenca Ştefan preotul din satul Sânmiclăuş 1) a plătit douăzeci şi 

doi de groşi, drept dijmă pe anul intâi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Ateaş 2) a plătit doi groşi, drept dijmă 

pc anul întâi. 
Deasemcnea Pavel preotul din satul Sânmărtin 3) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijmă pe anul întâi. -
De luat seamă că domnul Ioan, lectorul hisrricii de Oradea, împreună cu 

nepotul său, anume magistrul Egidiu au plătit cinci mărci în groşi şi opt groşi 
şi cinci dinari, drept dijme pe anul întâi, şi aceasta atât pentru lectorat cât şi 

pentru canonicat. 
Deasemenea magistrul Mauriciu a plătit o marcă şi jumătate şi douăzeci 

de groşi drept dijmă pc anul întâi. 
Deascmenea magistrul Dumitru a plătit o sută şi şapte groşi şi cinci dinari, 

drept dijmă pc anul întâi. 
Deasemenea magistrul l\lagnus a plătit o sută şi şapte groşi şi cinci dinari 

într'un rând, de asemenea a doua oară a plătit <pentru> folosinţ.a capelelor şi 
a viilor sale un fcrtun în groşi, drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenca Petru arhidiaconul de Bihor a plătit o sută şi şapte groşi şi cinci 
dinari pentru canonicat, deasemenea pentru arhidiaconatul său a plălit o marcă 
şi jumătate în groşi, drept dijmă pe anul întâi. 

Dcasemenea Toma arhidiaconul de Homorog 4) a plătit cincizeci şi şase de 
groşi, a doua oară douăzeci şi opt de groşi, dcasemenea a treia oară a plătit 

trei fertuni în groşi, drept dijmă pe anul întâi, deascmenca a patra oară a 
plătit o jumătate de marcă în groşi, drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenca magistrul Dumitru cantor de Buda şi sublector de Oradea a 
plătit o sută şi şapte groşi şi cinci dinari, drept dijme pe anul înlâi. 

Deasement'a magistrul Iacob arhidiaconul de Zeghalm 5 ) a plătit şapte

sprezece groşi, drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea magistrul Ladislau, fiul lui Petru, zis Cyne, a plătit o sută şi 

şaplc groşi, drept dijme pe anul întâi. 
Deaseinenea domnul Ştefan prepozitul bisericii de Oradea a pl[itit întâia 

oară o marcă şi jumătate în groşi după socoteala <mărcilor> de Buda. 
Suma face nomisprezecc mărci fără opt groşi. 

Dcasemenea a doua oară a plătit o jumătate de marcă în groşi, apoi a treia 
oară Nicolae decanul a ph'itit pentru domnul prepozit trei mărci in groşi, drept 
dijme pc anul întâi. 

Deasemenea acelaşi prepozit Ştefan n plătit o marcă in gro~i. atât 
pentru prepozitura sa cat şi pentru canonicalul <său>, drept dijme pt• anul întâi. 

1) vil/a Sa11cli Nyco/ay, sat tot acolo. 2) ,\thas, sat tot acolo. 8) vi/la Sa11rli Martini, 
sat ln raionul Oradea. 4 ) 1/omrus < = Ilomruk>, sat ln raionul Salonta. 11 ) ln taxtul lat. 
publicat, greşit: 7-rghal, azi Szeghalom, sat ln comit. Bek~s (R. P. Ungară). 
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Deasemenca magistrul Ladislau fiul Voevodului 1) a plătit întâia oani o 
jumătate de marcă în groşi, deasemenea a doua oară a plătit o marcă şi un fer
tun în .groşi, drept dijme pe anul întâi, deasemenea a treia oară a plătit 

douăzeci şi şase de groşi, drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Pavel arhidiaconul de ~ 2 ) a plătit întâia oară o jumătate 

de marcă în groşi, deasemenea a doua oară a plătit o marcă şi un fertun în 
groşi, deasemenea a plătit nouă groşi şi cincizeci şi unu de <dinari> 
pentru canonicat, deasemenea pentru arhidiaconat a plătit o marcă în gro~i, 
drept dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Ioan prebendarul 3) a plătit întâia oară şaizeci de groşi, drept 
dijme pe anul întâi, deasemenea a doua oară a plătit trei groşi şi jumătate, drept 
dijme pe anul întâi. 

Deasemenea magistrul Dominic a plătit şaizeci de groşi, drept dijme pe 
anul întâi. 

Deasemenea magistrul Dumitru prepozitul <capitlului> Sfânta Maria 4) a 
plătit optzeci şi opt de groşi, drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea magistrul Pavel medicul 5) a plătit întâia oară o marcă în gro!ii 
deasemenea a doua oară treizeci şi patru, drept dijme pe anul întâi, dcasl'
menea a treia oară a plătit şaizeci şi doi de groşi pentru canonicattil şi arhi
diaconatul siliu. 

Deasemenea domnul Coloman 6) cantorul bisericii de Oradea a plătit o sută 
şi şapte groşi. 

Deasemenea Dumitru prepozitul <capitlului> Sfânta Maria Mică 7) a plălit 

întâia oară o marcă şi jumătate, de asemenea .a doua oară a plătit douf1zeci 
şi trei .de groşi, drept dijme pe anul întâi. 

Deasemcnea Nicolae prepozitul <bisericii> Sfântul Gheorghe 8) a plfttit 
pentru canonicatul său o sută şi şapte groşi, drept dijme pe anul întâi, de ase
menea pentru folosinţa viei sale şi a capelelor sale a plătit pe anul inlai 
patruzeci de groşi. 

d:J:J:J,-. lnl'11pt, '<'SO('OtN1)a,.. _\rhidial'OJUlhd11i cit• rălafa. 9) 

Marcu preotul din satul Huedin 10) a plătit paisprezece groşi, drept rlijme 
pe anul întâi. -

Deasemenea Albert preotul din satul Ţeţchea u) a plătit cinei groşi, 

drept dijme pe anul întâi. 

. 1) Ladislaus fi/ius Weywode. Este vorba de fiul lui Laurenţiu vocvod al Transil
vaniei la sfârşitul sec. al XIII-iea. 2) l(a/alha, arhidiaconat numit după satul Că,lacea 

<lin raionul Aleşd (reg. Bihor). Arhidiaconatul cuprindea valea Crişului Repede dela Ora
dea până la Huedin. 3 ) prebendarius, cf. mai sus n. 8, p. 42. ') prepositus Sancte Marie. 
6) phisicus. 8 ) Fiu neligitim al regelui Carol Robert. 1) preposilus Sancte .'IJarie minoris. 
8

) prepositus Sancli Georgii, biserică în Strigoniu (R. P. Ungară) 8) CI. mai sus_ n. 2. 
10) Hunok, oraş tn reg. Cluj. 11) Chezke, sat ln raionul Aleşd (reg. Oradea). 
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Deasemenea Ladislau preotul din satul Vad 1) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Ineu 2) a plătit doisprezece groşi drept 
dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Petru preotul din satul Mănă§lyr 3) a plătit doi groşi, drept 
dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Huedin, 4) capelan al parohului Marcu, 
a plătit doi groşi. 

Deasemenea Petru preotul din satul ~}u 5) a plătit şaisprezece groşi, 
drept dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Sărand 6) a plătit patru groşi, drept 
dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Avram parohul din satul Seleuş 7) a plătit pentru parohia sa 
şi pentru <dreptul> său de folosinţă douăzeci şi opt de groşi, drept dijme 
pe anul întâi. 

Deasemenea Blasiu, preotul din satul Tileagd 8) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul întai. 
Deasemenea Ştefan preotul din satul Cheriu 9) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Fughiu 10) a plălit cinci groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Dumitru preotul din satul Aleşd 11) a plătit trei groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Filip preotul din satul Haieu 12) a plătit şase groşi, drept dijme ...... 

pe anul întâi. 

<1332>. Incepc <socoteala> Arhidiaeonatului de Zeghalm. 13) 

Deasemenea Grigore preotul din satul Zeghalm a plătit trei groşi, drept 
dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Galmad 14) a plătit doisprezece groşi, 

drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Syma 15 ) a plătit şase groşi, drept dijme 

pe anul întâi. 
Suma face douăzeci şi cinci de mărci şi unsprezece groşi şi ;umătate. 

1 ) Rev, azi Vadul Grişului, sat tot acolo. 2) Jenev, sat ln raionul Oradea. 3) Mo
noslor, azi Mănăstireni, sat ln raionul Huedin (reg. Cluj). 4 ) Hunad. 5) Felkes, sat ln 
raionul Oradea. 8) Zaland, sat tot acolo. ') Zeuleus, azi ţine de oraşul Oradea. 
8) Chelegin < = Thelegirv, sat in raionul Aleşd (reg. Oradea). 9 ) Kor < = Ker>, sat ln raio
nul Oradea. 18) Fugi, sat tot acolo. 11) Elesd. 12) Hevio, sat ln raionul Oradea. 18) Arhi
diaconat numit după Szeghalom, sat ln comit. Bekes (R. P. Ungară) şi care cuprindea o 
parte din comit. Bihar (R. P. Ungară). 1') Fiizesgyarmat, sat tot acolo. 15) Simaberek, sat 
dispărut tot acolo. 

55 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



Deasemenea Grigore preotul din satul Nadan 1) a plătit şase groşi, drcpl 
dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Andrei preotul din satul Vana, 2 ) trei groşi drept dijme J>l' 
anul întâi. 

Deasemenea Petru preotul din satul Vrad, 3) şase groşi, drept dijme pe 
anul întâi. 

Deasemenea preotul Ioan abatele din satul Kolch, ~) cincisprezece gro~i 
drept dijmă pe anul întâi. 

Deasemenea Valentin preotul din satul Chuklev 5), şaple groşi, drept dijme 
pe anul întâi. 

<1332>. Ineepe ,socoteala> plăţii dintâi 
din Arhidiaeonatul de Coleşer. 6) 

Toma preotul din satul Bethlehmoysy 7) a plătit cincisprezece groşi, drq>L 
dijme pe anul întâi. -

Deasemenea Marcel preotul din satul Varaskesev 8) a plătit paisprezece 
groşi, drept dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Gheorghe preotul din satul Vădas 9) a plătit douăzeci de groşi. 
drept dijme pe anul întâi. -

Deasemenea Clement preotul din satul Vasari 10) a plătit douăzeci şi opt 
de groşi, drept dijme pe anul intâi. 

Deasemenea Andrei preotul din satul Harkan 11) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul întâi. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Busas 12) a plălil şase groşi, dr<'pt dijme 
pe anul întâi. --

Deasemenea Ioan preotul din salul Ghiorac 13) a phitit trcispn•zt•ce groşi, 
drept dijme pe anul întâi. 

Deasemenca Blasiu din satul Arpad H) a plălil ln·isprewcc gro~i. clrepl 
dijme pe anul înhli. 

1 ) Korosladâny, sat tot acolo. 2) Dc\'avânya, sat tot acolo. 3 ) Oros, sat dispărut tot 
acolo. 4 ) Johannes sacerdo.~ de vi/la To/la Abbas: To/la < 0 ~ I, nlch >, Csoltmonostora, azi 
Csolt, sat dispărut tot acolo. Cf. Abbas de l(u/ch din socoleala anului I\·, 11. ~. p US. 
5 ) Csokmo, sat ln comit. Bihar (H. P. l 'ngar,1). 8 ) Arhidiaconat care îşi trage numele 
dela satul - azi dispărut-.h"u/eshe sau Ku/esher, Ku/eser, 1(11/e:er, dela vest ele Salonla 
(reg. Oradea), unde azi se găseşte cătunul Coleşer, lângă pârâul c·u acelaşi nume, afluent al 
Crişului Ali>. Arhidiaconatul se lntindea pe valea raurilor Crişul l',;egru şi Cri~ul Alb. 7 ) Sat 
dispărut în raionul Ineu (reg. Arad.) 8) Sat disp,1rut ln raionul Criş (reg. Arad). 9 ) Vaduz, azi 
Vânători, sat tot acolo. 10) Sat dispărut Ia sud de Salonta (re~. Oradea). 11 ) Sat dispărut 
aproape de Zărand ln raionul Criş (reg. Arad). 12) Gursas (în socotelile anilor următori, tot 
forme greşite: Gu=aseusi, Ruzareuzi, 1'11rsa11son: Duzâs sau Buzas Osi, sat dispărut 
aproape de Belfir ln raionul Salonta (rcg. Oraclea). 13) Gara/r, sat lot acolo. H) Azi Arpăşel, 

sat tot acolo. 
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Deasemenea Nicolae preotul din satul Zerind 1) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul întâi. -

Deasemenea Ioan preotul din satul I~ 2 ) a plătit şapte groşi, drept 
dijmă pe anul intai. 

Deasemenea Nicolae din satul Chişineu 3 ) a plătit şase groşi, drept -dijme 
Jll' anul întâi. -

Deasemenea Avram preolul din satul Beliu 4) a plătit doisprezece groşi, 

drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Boiu 5) a plătit doisprezece groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Petru prrotul din satul Adca 6) a plătit doisprezece groşi, drept 

dij1nc pe anul întâi. ---
Deasemcnea Pavel preotul din satul Gan 7) a plătit treisprezece groşi, 

drept dijme pc anul inhli. 
Deasemenea Ladislau preotul din satul Sarkad 8) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pc anul inlâi. 
Deasemenea ~icolae preotul din satul I~a 9) a plătit şasr groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Luca preotul din satul Coleşer 10) a plătit douăzeci şi cinci de 

groşi, drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Pavel 11) preotul din satul Ciumeghiu 12 ) a plătil şapte groşi, 

drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Chepan prrotul din salul l\_'.!_i~~ : 3) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Benedict preotul din (( satul Mânăstirii Sfântul Dionisie~ 14 ) 

a plătit şapte groşi, drept dijme pe anul înhli. 
Dl'asemenea Şlefan preotul din satul Tămand 1;;) a plătit opt groşi, drept -dijme pc anul întâi. 
Deascmenea Pavel preotul din satul Tărcaia 16) a plătit un ferlun şi jum:1--late in groşi, drept dijme pe anul inl:li. 
Dcnsc111cnca Jkncdicl preolul din satul Finiş 1 •) a phitit paisprezece gro~i. 

drept dijme pe anul inl:îi. 

1) Zcleud < =0 Xelrnd>, sat Jn raionul Criş (reg. Arad). 2 ) Bernold, sat dispărut, 

nzi c,Uun nproape de Zerind, tot acolo. 3) Jeneusol < ~ Ieneufol <vn >, sat tot acolo. 
;) Roly < ~~ Bely>, sat in raionul Incu (rcg. Arad). 5) lloy, sat in raionul Cri~. 
") A.dya, sat tot acolo. ') Kotcgyân, sat in comit. I3ihar (R. P. Ungar.1). 8 ) Sal lot acolo 
9 ) Gaumad < = Garmad, in socoteala anului li>, sat in raionul Criş. 16) Sat disp:irut spre 
vest de Salonta (rcg. Oradea). 11 ) In textul lat. pnblicat: Pa/us, ln loc rle P,m/11s. 12 ) vi/la 
Helge, sat ln raionul Salonta (rcg. Oradea). 13) Micke, sat tn raionul Criş (rcg. Arad). 
H) vi/la monasterii sancti Dyonisii, (ln ung. Dienesmonostora) sat dispărut aproape de Deliu, 
in raionul Incu (reg. Arad). De fapte vorba de Mănăstirea lui Dionisie (a comitelui Dionisie) 
cu hramul Sfântului Duh, iar nu a Sf:intului Dionisie. 15 ) Chaman < = 1'haman>, sat la norrl 
de Ineu (reg. Arad). 18) Tharcund, sat ln raionul Beiuş (reg. Oradea). 17 ) Fenes, sat "tot acolo. 
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Deasemenea Ioanka preotul din satul Gurba 1) a plătit opt groşi, drept -dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Gula 2 ) a plătit douăzeci de groşi, drept 

dijme pe anul întâi. · 
Deasemenea Mihail preotul din satul ~ 3) a plătit doi groşi, drept dijme 

pe anul întâi. 
Deasemenea Augustin preotul din satul Zigieti 4) a plătit douăze<.:i de groşi 

drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Martin preotul din satul Garag 5 ) a plătit patru groşi, drept 

dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din satul B-!!.!!r 6) a plătit cincisprezece 

groşi, drept dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Gavril preotul din satul Giriş 7) a plătit unsprezece groşi, drept -dijme pe anul întâi. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Şomoşcheş 8) a plătit trei groşi, drepl 

dijme pe anul întâi. ----

Deasemenea Benedict preotul din satul Tămaşda 9) a plătit douăzeci şi cinci 
de groşi, drept dijn1e pe anul întâi. ----

Deasemenea Nicolae preotul din satul Nieutelek 10) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul întâi. -... __ _ 

<1333>. Incl'pe <socoteala> despre plata pe anul al doile.a 
,lin Arbidiaeonatul de Coleşer. 11) 

Deasemenea Avram preolul din satul Beliu 12 ) a plălil douăzeei de groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Gheorghe preotul din satul Vădas 13) a plătit douăzeci şi unu 

de groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Toma preotul din satul Bethlemoysy 14) a pli'ilit nouă groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din satul Batăr 15) a plătit cincisprezeee 

groşi, drept dijme pe anul al dodea. 
Deasemenea Gavril preotul din satul Giriş 16) a plătit unsprelece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Suma face nouă mărci şi douăzeci şi doi de groşi. 

1) Gorba, sat în raionul Ineu (reg. Arad). 2) Gyula, oraş ln comit. Ilekcs (R. P. Un
gară). 3) Sat dispărut ln raionul Ineu (reg. Arad). ') Sat dispărut în raionul Salonta (reg. 
Oradea. 6 ) Sat dispărut aproape de Gurba, in raionul Ineu (reg. Arad). 8 ) Batus, sat ln 
raionul Salonta. 7) Gerres, azi Girişul Negru, sat tot acolo. 8 ) Gamulkezeu, < = Samuske
zev>, sat în raionul Ineu. 9 ) Thamashyda, sat ln raionul Griş. 10) Sat dispărut ln raionul Ineu. 
11) Cf. mai sus, n. 6, p. 56. 11) Bebsol = Belifol<va>. 13) Vadaz, azi Vânători, sat ln raionul 
Criş (reg. Arad). u) Sat dispărut în raionul Ineu (reg. Arad). 15) Batur, sat ln raionul Salonta 
(reg. Oradea). 18) Gurus, azi Girişul Negru, sat tot acolo. 
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Deasemenea Petru preotul din satul Aclea 1 ) a plătit doisprezece groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Apateu 2) a plătit doi groşi, drept dijme 
pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioanca preotul din satul Gurba 3) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe a·nul al doilea. 

Deasemenea Marcel preotul din satul Şomoşcheş 4) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. . 

Deasemenea Pavel preotul din satul Tărcaia 5) a plătit optsprezece groşi, 
drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ladislau preotul din satul Gargad 6) a plătit cincisprezece 
groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Benedict preotul din satul Finiş 7) a plătit treisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preolul din satul Ghiorac 8) a plătit treisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Yaraskezev 9) a plătit paisprezece 
groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
~il!I Deasemenca Andrei preotul din satul Hakyan 10) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anual al doilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Chişineu 11) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Dcasemenea Benedict preotul din <satul Mănăstirii> <• Sfântul Dionisie •> 12) 

a plătit şapte groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
1 Deasemenea Ştefan preotul din satul Tămand 13) a plătit opt groşi, drept 

dijme pe aru.ii al doilee.. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Gab 14) a plătit trei groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Niuektelek 15) a plătit şase groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Ciumeghiu 18) a plătit şase groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 

1) Agra, sat ln raionul Griş (reg. Arad). 2) Apali, sat ln raionul Ineu (reg. Arad). 
3 ) Sat tot acolo.') Gamulkezer, < = Samuskezer,>, sat tot acolo. 6 ) Thurkan, sat ln raionul 
Beiuş (reg. Or11dea). 8 ) Sarkad, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 7) Fenes, sat ln 
raionul Beiuş. 8) Gara, sat ln raionul Salonta. 9 ) Sat dispărut ln raionul Criş. 18) In 
socoteala anului I: Harkan, tn ung. Haraklyân, sat dispărut aproape de Zarand, tot acolo. 
11) Jenev, sat tot acolo. 12) Sancti Dyonisii (ln ung. Dienesmonostora), sat dispărut aproape 
de Beliu tn raionul Ineu (reg. Arad). el. mai sus, n. 14, p. 57. 13) Thaman, sat la nord de 
Ineu (reg. Arad). 1•) Sat dispărut tot acolo. 16) Sat dispărut tot acolo. 11) In textul lat. pu
blicat: villa Eke < = Elie>, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). 
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Deasemenea Dominic preotul din satul Vodaz 1) a plătit doi groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Iermata 2 ) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Buzaseusi 3) a plătit şase groşi, drepl 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Buken 4) a plătit cinci groşi, drcpl 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Thamaz 4) a plătit palru groşi, drepl 
dijma pe anul al doilea. 

Deasemenea Chepan preotul din satul l\lişca 6) a plătit şase gro~i, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Lucaciu preotul din satul Coleşer i) şi Şlcfan soţul său 8), au 
plătit treizeci şi cinci de groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Zigicdi 9) a plătit nouăsprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Gula 10) a plătit douăzeci de groşi, drl'j1t 

dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Vasari 11) a plătit nouăsprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Garak 12) a pl:Hit cinci groşi, drepL 

dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Martin preotul din satul Kut 13) a plătit şapte groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preotul din salul Iloiu U) a plftlit opt groşi, drept dijme 
pe anul al doilea. • 

Deasemenea Benedict preotul din satul Tămaşda 1·') a plătit douăzeci ~i 

cinci de groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ştefan preolul clin sa tul Barn1ocl 16 ) a plătit Lrci gro~i, clrepl 

dijme pc anul al doilea. 

1) l'oda:, localitate de sigur dcoseLiită de satul \",u/a:. azi Ya,n::itori cll'la p. 58, n. I:;_ 
căci in acela~i an găsim cloi preoţi deoscbi\i pliitind dijme dco,cUte, preotul c;hcorl-(hc <1011:1-

zeci şi unu de groşi, iar preotul Dominic doi !-(roşi. 2) Garnuul, sat tot acolo. 3 ) In ll'xlul 
lat. publicat, greşit: Guzascusi, sat dispiirut, aproape de lll'lfir in raionul Salonta (cf. mai 
sus, n. 12, p. 56). 4) Azi sat dispărut in raionul Criş (reg. Arad). ") Azi sat dispărut tot acolo. 
6 ) Jfikce, sat in raionul Criş. 7) Azi sat dispărut spre vest de Salonta (reg. Oraden). 
8 ) socius eiusdem. 8) Sat dispărut in raionul Salonta (rcg. Oradea). 10) Gyula, oraş ln 
comit. Bckes (R. P. Ungarii). 11) Sat dispărut la sud de Salonta (reg. Oradea). 12) Sat 
dispărut aproape de Gurba, in raionul Ineu (reg. Arad). 13) Sat dispărut aproape de Apa
teu, tot acolo. 14 ) Boy, sat ln raionul Cri~ (rcg. Arad). 1') Thomashida, sat tot acolo 16) Sat 
dispărut aproape de Zerind, ln raionul Criş. 
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Deasenwnca Ştefan preotul clin salul Arpad 1) a plătit nouă groşi, drept 
<lijme pc anul al doilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din salul Zcrind 2) a plătit şapte groşi, drept 
<lijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Gand :!) a plătit treisprezece groşi, 

<lrept dijme pe anul al doika. 

<1333>. începe <socoteala> pentru plata anului al doilea 
din Arhidiaconatul de Bckes. 4) 

Deascmenea Petru preotul din satul Bekes a plătit cincisprezece groşi, drept 
dijme pc anul al doilea. 

<1333>. începe <socoteala> despre plata pe anul al doilea 
din Arhidiaeonatul de Zeghalm. 5) 

Deasemenea Ioan preotul clin satul Garmacl 6 ) a plătit doisprezece groşi, 

drept dijme pc anul al doilea. 
Deasemenea Valentin preotul clin satul Zeghalm a plătit şapte groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Emeric preotul din salul Xadan i) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 

<1333>. Începe <socoteala> pentru plata anului al doilea 
din Arhidiaconatul de Ciliata. 8) 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Fughiu 9) a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Suma face şapte mărci şi şase groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din Incu 10) a plălit doisprezece groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul <.:heriu 11) a pl!tit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preotul din sal ul l 1ilacu U) a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ladislau din satul Va<l 13) a plătit şapte groşi, drept dijme 
pc anul al doilea. 

1) Azi Arpăşel, sat ln raionul Salonta. 2) Zelend, sat ln raionul Criş. 3) Kotegyân, 
sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). ') CI. mai sus, n. 13, p. 47. 6) Cf. mai sus n. 13, p; 55. 
8) Flizesgyarmat, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 7) Korosladâny, sat tot acolo. 
8) Kalata, cf. mal sus n. 9, p. 54. 8) Fugi, sat ln raionul Oradea. 18) Jenev, sat ln raionul 
Oradea . 11) Ker, sat tot acolo. 12) Vilak, sat ln raionul Aleşd (reg. Oradea). 18) Rev, sat 
tot acolo. 
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Deasemenea Blasiu preotul din satul Tileagd 1) a plătit douăzeci şi cinci 
de groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Sărand 2) a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Marcu preotul din satul Huedin 3) a plătit cincisprezece gro~i, 
drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Seleuş 4) a plătit douăzecişi opt de 
groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Dumitru preotul din satul Aleşd 5) a plătit trei groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Filip preotul din satul Haieu 6) a plătit zece groşi, drept dijme 
pe anul al doilea. 

Incepe <socoteala>. despre plata pe anul al doilea 
din Arhidiaconatul de Bihor. 7) 

Deasemenea Ioan preotul din satul Pata 8) a plătit patru groşi, drept dijme 
pe anul al doilea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Vimaria 9) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Blasiu preotul din satul Gabrian 10) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Herpali 11) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Kunor 12) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 
Deasemenea Dominic preotul din satul Sântion 13) a plătit paisprezece groşi 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Căuaceu 14) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Şimian 15 ) a plătit douăzeci de groşi, 

<lrPpt <IUmP flP :rnnl .~I rloile~. 
Deasemendea Andrei preotul din Reichke 16) a plătit douăzeci şi doi de groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 

1) Thelegan, sat tot acolo. 2) Zarad, sat ln raionul Oradea. 3) Hunad, oraş tn reg. 
Cluj 4 ) Zeu/eus, azi ţine de oraşul Oradea. 6 ) E/esd, reşedinţă de raion in reg. Oradea. 
8) Hevio, sat ln raionul Oradea. 7) Bihar, el. mai sus n. 8, p. 42. 8) Sat dispărut aproape 
de Săcueni (reg. Oradea). 8) In textul lat. publicat, greşit: Vinum (cf. socoteala anului 
III, n. 16, p. 77), Ujmâria, azi Nagymârja, sat dispărut ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 
18) In textul lat. publicat, greşit: Gabnan, pentru forma corectă cf. socoteala anului I, n. 
7, p. 46. Gâborjân, sat tot acolo. 11) Herpâly, sat dispărut ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 
11) Konyâr, sat tot acolo. 13) vi/la Sancti Johannis, sat ln raionul Oradea. u) Kuachi, sat 
tot acolo. 16) Visemian, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 18) Derecske, sat ln comit. 
Bihar (R. P. Ungară). 
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Deasemenea Simion preotul din satul Pachry 1 ) a plăli t nouăsprezece groşi, 

drept dijme pc anul al doilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Hodoş 2 ) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenca Matei preotul din satul Borş 3) a plătit doisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Martin preotul din satul Alba 4) a plătit cinci groşi, drept. 

dijme pe anul al doilea. 
Dcascmenea Laurenţiu preotul din satul Adam 5) a plătit cincisprezece 

groşi, drept dijme pc anul al doilea. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Santău 6) a plătit şapte groşi, drept 

dijme pc anul al doilea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Tămăşeu 7) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Gavril preotul din satul Ved 8) a plătit şapte groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Cheşereu 9) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. • 
Deasemenca ~icolae preotul din satul Valea lui Mihai 10) a plătit opt groşi, 

drept dijme pe anul' al doilea. 
Deasemenea ~icolae preotul din satul Olosig 11) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Lucaciu preotul din << satul Maria Magdalena)) 12) a plătit şase groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Francisc preotul din satul Ioanchud 13) a plătit doisprezece 

groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Mikula 14) a plătit trei groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Egidiu preotul din satul Istar 15 ) a plătit cincisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Thepa 16) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 

1) Pocsaj, sat tot acolo. 2) Hudus, sat ln raionul Oradea 3) Bors, sat tot acolo. 
4) ln textul lat. publicat, greşit: Abba, sat dispărut aproape de Biharea, tot acolo. 
1) Adam, sat dispărut ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 6) Santo, sat ln raionul Oradea• 
7.) Thamasi, sat tot acolo. 8) In textul lat. publicat este dat ca lectură nesigură: Vene ('1) 
Identitatea cu Ved rezultă din socotelile anilor III - V. E vorba de un sat dispărut ln 
raionul Marghita (reg. Oradea). 9) Keseres, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 
1-8 ) Noghmihal, sat tot acolo. 11 ) Olazi, sat tot acolo. 12) Sat dispărut la est de Săcueni 

(reg. Oradea). 13) Vâncsod, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 14 ) Sat dispărut ·sau poate 
identic cu Sânmiclăuş, azi Sânnicolau! de Munte (de Sanclo Nicolao ln socotelile anului V, 
n. 3, p. 102 la sud-est de Săcueni (reg. Oradea). 15) Esztâr, sat ln comit. Bihar 
(R. P. Ungară). 18) Tepe, sat tot acolo. 
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Deasemnea Pelru preotul bisericii Fericitei Fecioare din Debreţin 1) a plălit 

zece groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ioan preotul din Artand 2) a plătit nouă groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 
Deasemenea Ştefan preotul din Sânlazăr 3 ) a plătit zece groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 
Deasemenea Marcu preotul din satul Mişca 4) a plătit şaple groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Vincenţiu preotul din satul Sălarea 5) a plălit clouf1zeci 

groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Salhida 6) a ph'itit zece groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Toma preotul din satul Cadea 7) a plătit şase groşi dn'pl dijme 

pe anul al doilea. 
Suma face opt mărci şi cinci groşi. 

Deasemenea Marcu preotul din satul Săcueni 8) a plătit zere groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Vaida 9) a plătit şapte groşi, drepl 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Emeric preotul din satul Şişterca 10) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Mihail şi Ioan din satul Biharea 11) au plătit cincizeci de groşi, 
drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea lvanca preotul din satul Chiraleu 12) a plătit trei groşi, cirept 
dijme pe anual al doilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Fărnaş 13) a plătit opt groşi, drept 
djime pe anul al doilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Kereztes 14) . a plătit cinci groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ladislau preotul din satul Iraz 15 ) a plătit şase groşi, clrept 

tlijme pe anul al tloHea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Kiniz 16) a plătit patru groşi, clrept 
dijme pe anul al doilea. 

1) de Brecem < = Debrecen>, oraş ln R. P. Ungară cf. şi n. 5, p. 79. 2) Artand, 
sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 3) de Sancto Lazaro, sat in raionul Marghita (reg. 
Oradea). ') 1'.Iykche, sat tot acolo. 6 ) Zoloch, sat tot acolo. 6 ) ln textul lat. publicat, 
greşit: Gulhida (pentru forma corectă cf. socoteala anului I, n. 7, p. 45, Salhida, sat 
dispărut in comit. Bihar (R. P. Ungară). ') Kaga, sat în raionul Si,cueni. 8) Zekulhid, sat ln 
reg. Oradea. 8) Vyanda < = Weyvoda, cf. socotelile anului IV şi V, n. 12, p. 89 şi n. 7, p. 103>, 
sat ln raionul Oradea. 10) Gelhus, sat tot acolo. 11) Byhor,sat tot acolo. 12) Kyrali, sat in 
raionul Marghita (reg. Oradea). 13) Fornus, azi Sfârnaş, sat ln raionul Oradea. 11 ) Mezoke
resztes, sat in comit. Bihar (R. P. Ungară). 15) Sat dispărut tot acolo. 18) Kencz, sat dis
părut tot acolo. 
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Deasemenea Iacob preotul din satul Niuvcd 1) a plătit cinci groşi, drl'pt 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Deapoi 2) a plătit cinei groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Pl'turd 3) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Verneld 4) 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Zacal 5 ) 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Bulchida 6) 

dijme pe anul al doilea. 

a 

a 

a 

plătit treisprezece groşi, 

plătit şaisprezece groşi, 

plltit patru ·groşi, drept 

Deasemenea Ioan preotul din satul Zepes 7) a plătit şaptesprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Petresd 8) a plătit trei groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Egidiu preotul din satul Egged 9) a plătit opt groşi, drepl dijme 

pc anul al doilea. 
Deasemenea preotul Dominic, abatele din acelaşi loc a plătit întâia oară 

zece groşi, de asemenea a două oară cincisprezece groşi. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Otomani 10) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Diosig 11) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Sălard 12 ) a plătit cincisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Tuld 13) a plătit patru groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 
Deasemenea Iosif preotul din satul Adryan 14) a plătit Lrei groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ladislau preotul din satul Pocluşa 15) a plătit şaisprezece groşi 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ioan preot4l din satul Ciuhoiu 18) a plătit unsprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 

1) Niued, sat ln raionul Oradea. 2) Gapol, sat dispărut ln hotarul satului Roşiori 
tot a('olo. 3 ) Kiiriispeterd, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). j) Sat dispărut langă Che
resig in raionul Oradea •) Szakăl, sat in comit. Bihar (R. P. Ungară). 8 ) Sat dispărut tot 
acolo.') Szepes, sat dispărut lângă Debreţin (n.. P. Ungară). 8 ) Mezopeterd, sat ln comit. 
Bihar (R. P. Ungară). 9 ) Sat dispărut ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 10) O/eman < = 011-
man>, sat ln raionul Săcueni. 11 ) Gyozek, sat tot acolo. 12) Zarad <= Za/ard>, sat ln raionul 
Oradea. 13) Pusztatold, sat ln. comit Biha'r (R. P. Ungară). 14 ) Cetate dispărută tn raionul 
Oradea. 15) Pac/uste/ek, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 18) Choc < = Choe, cf. Couey 
din socoteala anului V, n. 6, p. 104, sat in raionul Săcueni (reg. Oradea). 
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Deasemenea Ştefan preotul din satul Tăuteu 1) a plătit trei groşi, drepl 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan şi Damian preoţii din Piscopia 2 ) au plătit cincizC'ci de 
groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Bezermen 3) a plătit douăzeci şi opt 
de groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul ~izda 4) a plătit şase groşi, drept dijme 
pe anul al doilea. 

Deasemenea Dionisie preotul din satul )licse 5) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al d?ilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Paleu 6) a plătit întâia oară treizeci 
şi patru de groşi, de asemenea a doua oară a plătit opt groşi, drept dijme pe 
anul al doilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Ianca 7) a plătit patru groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Pavel preotuJ din satul Parhida 8) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Jacob preotul din satul Cetariu 9) a plătit paisprezece groţ;i, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Tursamson 10) a plătit şaisprezece 

groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Sântimreu 11) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
:o Deasemenea Pavel preotul din satul Bale 12 ) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Poche 13) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Adoni 14) a plătit cinci groşi, drept dijme 
pe anul al doilea . 

. Deasemenea Mihail preotul din satul Nirpali 15 ) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ladislau parohul din Debreţin 16) a plătit o sută şi zece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 

1 ) Chuli < = Thuli>, sat ln raionul Marghita 2) Pispuki, azi Episcopia Bihorului, sat 
ln raionul Oradea. 3) Berekbtisziirmeny, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 4) Nyesta, 
sat dispărut tot acolo. 5 ) Sat dispărut in raionul Oradea. 8) vil/a Pau/i, sat tot acolo. 
7 ) J11anka, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 8 ) Perbarlhida, sat ln raionul Oradea. 
9) Chalar, sat tot acolo. 10) Samson, sat ln comit. Hajdu (R. P. Ungară). 11) vi/la Sancli 
Emerici, sat ln raionul Oradea. 12) Balk, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 13) Pac, 
sat dispărut lângă Debreţin (R. P. Ungară). 14 ) Odon, sat ln raionul Săcueni. 16 ) In textul 
lat. publicat, greşit: Nirpasi <= Monostorpâlyi>, sat ln comit. Bihar(R. P. Ungară). 18) De
brecen, oraş ln R. P. Ungară. 
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Dcasemcnea Nicolae preotul din satul Zala ni 1 ) a plătit şase groşi, drept 
<lijme pe anul al doilea. 

Deasemenca Pavel preotul din Valea lui '.\Iihai 2 ) a plătit douăzeci de groşi, 
drept dijme pc anul al doilea. 

Deasemenea Sixt preotul din Nagleta 3 ) a plătit cincisprezece groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Suma face unsprezece mărci şi douzeci şi patru de groşi. 
Dcasemenea Ioan preotul din Vertcs 4) a plătit zece groşi, drept dijme pe 

anul al doilea. 
Deasemenea Grigore preotul din satul Bogun 5 ) a plătit cincisprezece groşi. 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul '.\loch 6) a plătit zece groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 
Deasemenea prepozitul din satul :\'irpali 7) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea ~icolae preotul din satul Almuz 8) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pc anul al doilea. 

Incepe <socoteala> dellpre plata pe anul al doil('a ~ 
din Arhidiaronatul dP Homorog. 9) 

Deasemenea :Mihail preotul din salul Şoimuş 10) a plătit treizeci şi unu de 
groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Cilacu 11) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul sfântului Benedict 12) a plătit patru 
groşi, drepl dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Berechiu 13) a plătit opt groşi, drept dijme 
pe anul al doilea. 

Deasemenea Grigore preotul din satul Vra 14 ) a plătit cincisprezece gro:)i, 
drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenca ~icolae preotul din salul '.\fendsent 15) a plătit şapte groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Valentin preotul din satul Roit 16) a plătit douăzeci de groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 

1) Zalard < = Zarand,, Sărând, sat Ia sud de Debreţin ln R. P. Ungară. 2) Nogmyhal, 
sat ln raionul Săcueni. 3) Nagyleta, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). ') Vertes, sat in 
comit. Bihar (R. P. Ungară). 6 ) Hajdubagos, sat tot acolo. 8 ) Macs, sat dispărut ln comit. 
Hajdu (R. P. Ungară). 7) Monostorpâlyi, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 8) Almosd, 
sat tot acolo. 8) Humruk, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). 18) Solmus, azi Şoimuş

Petreasa, sat ln raionul Beiuş (reg. Oradea. 11) Vylok, sat tot acolo. 12) r,il[a Sancli Bene
dicli, sat dispărut, lângă Beiuş. 18) Barakun, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea. 
14) Ugra, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 1•) Sat dispărut Ia vest de Oradea. 18) Buhd 
< = Ruhd>, cr. mai sus p. 50, n. 5, sat ln raionul Salonta. 
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Deasemenea Marcu preotul din satul Zarand 1) a plătit doisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Blasiu preotul din satul Okan 2) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 
Deasemenea Andrei preotul din satul Şauaieu 3) a plătit cinci~prezece 

groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Dcasemenea Ioan parohul din Cefa 4) a plătit douzeci şi doi de groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Nojorid 5) a plătit optsprezece groşi 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Petru preotul din « satul sfântului Mihail>> 6 ) a plălit douăzeci 

şi doi de groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Păuşa 7) a plătit şaisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Leş 8) a plătit cincisprezece groşi drept 

d;jmc pe anul al doilea. 
Deasemenea Bank preotul din satul Gepiu 9) a plătit zece groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Homorog 10) a plătit opt groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Dcasemenea Ştefan preotul din satul .Jarand 11) a plătit patru groşi, dn'pl 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Holod 12 ) a plătit cincispreze.:e groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Sântandrei 13) a plătit unsprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Valentin preotul din satul Tamas 14) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 

1 Deasemenea Pavel preotul din satul Alachi 15 ) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Ueaserne11ec1 Juan t-H't'utuJ tlh1 ,oatul DtJiu;, HI) a pJiitit tn.,iacci şi cinci d<' groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Oşand 17 ) a plătit patru groşi, drept 

dijme pe anul al dolilea. 

1) Zsadăny, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 2) Okăny, sat tot acolo. 3) Gauli 
< = Sauli>, sat ln raionul Oradea. 4 ) Chepha, sat" tn raionul Salonta (reg. Orarlea). 
5) Jrugd, sat ln raionul Oradea. 1 ) 11illa Sancli Michaelis, sat dispărut la sud de Oradea. 
') Porsa, sat ln raionul Oradea. 8 ) Les, sat tot acolo. 8 ) Gapid, sat ln raionul Salonta. 
10) Humrugd, sat ln raionul Salonta. 11) Sat dispărut ln raionul Oradea. 12) Hydus, sat in 
raionul Beiuş (reg. Oradea. 13) 11illa Sancli Andree, sat ln raionul Oradea. U) Sat dispărut 
ln raionul Oradea. I.o) Sat dispărut tot acolo. 16) Belenes, oraş ln reg. Oradea. 17) Vasand, 
sat ln raionul Oradea. 
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Deasemenea Damian preotul din satul Şoimuş 1) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Mihail preotul din salul Pyspuky 2 ) a plătit trei groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Hususău 3) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Cordău 4) a plătit zece groşi , drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Martin preotul din satul Cheresig 5 ) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul !osia 6) a plătit nouă groşi, drept dijme 
pe anul al doilea. 

Deasemenea Laurenţ.iu preotul din satul Tulea 7) a plătit paisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Salonta 8) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul _Sititelec 9) a plătit şase groşi, drept 
dijme 'pe anul al doilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Mezepannasi 1°) a plătit cinci groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Andrei preotul din satul Macha 11) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ştefan preotul din satul Sânmiclăuş 12) a plătit şaisprezece 

groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Nicolae preotul din salul :\lădăraş 13) a plătit opt groşi, dre'pt 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Gurbediu H) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Suma face nouă mărci şi trei groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Bicaciu 15) a plălit douăzeci şi cinci de groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Suplac 16) a plătit treizeci şi doi de groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 

') Solmus, sat dispărut lângă Cefa, tn raionul Salonta (rcg. Oradea). 2 ) Piski, sat dis
părut aprope de Ugra tn comit. Bihar (R. P. Ungară). 3) Jlusoso, sat tn raionul Salonta. 
~) Carda, sat tn raionul Oradea. •) Sancte Calherine, sat ln raionul Oradea. 8 ) In 
textul lat. publicat, greşit: Cusi < = Eusi>, cătun al satului Sântandrei tn raionul Oradea. 
7

) Eulka < = Tulka>, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). 8) Zalanla, oraş ln reg. Oradea. 
9) Zeku/lelek, sat ln raionul Salonta. 10) Sat dispărut tot acolo. 11) In textul lat. publi
cat, greşit: Malha, sat dispărut tn raionul Oradea. 12) vil/a Sancli Nycolay, azi Sânnicolaul 
Român, sat tn raionul Salonta 13) Madaraz, sat tot acolo 14) Gurbed, sat tot acolo. 
15

) Bychach, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). 16 ) Zeplak, sat ln raionul Beiuş (reg. 
Oradea. 
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<1333>. lncepe <Socoteala> despre plata pe anul al doilea 
din partea preoţilor de strană în fiinţă. 1 ) 

Mai întâi preotul de strană '.\lihail a plătit doisprezece groşi, drept dij mc pc 
anul al doilea. 

Deasemenea preotul de strană Sadoch a plătit şaptesprezece· groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea preotul Egidiu a plătit douăzeci de groşi drept dijme pe anul al 
doilea. 

Deasemenea preotul Nicolae zis Chitlass a plătit douăzeci şi opt de groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea preotul Nicolae a plătit patru groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Iacob subcantorul bisericii de Oradea a plătit optsprezece groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea preotul de strană Petru a plătit patru groşi, drept dijme pe anul 

al doilea .. 
Deasemenea preotul de strană Avram 2) a plătit zece groşi, drept dijme pe 

anul al doilea. 
Deasemenea preotul de strană Ştefan a plătit trei groşi, drept dijme pe anul 

aJ doilea. 
Deasemenea preotul de strană Clementin a plătit zece groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 
Deasemenea Nicolae parohul din oraşul Olosig '3 ) a plătit patruzeci de gro~i. 

drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Jovan parohul din OL s·g a plătit patruzeci de groşi, drept 

dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Andrei preotul <bisericii> Sfântului Martin 4 ) a plătit douăzeci 

şi opt de groşi dijmele anului al doilea. 

Deasemenea Gheorghe preotul <bisericii> Sfânta Cruce 5 ) a plătit douăzeci 

şi opt de groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

De luat seama că Dumitru prepozitul <capitlului> Sfânta Maria :'.\lică 6) 

a plătit pentru sine şi pentru capelanul său optzeci şi opt de groşi, drept dii me 

pe anul al doilea. 
Deasemenea Blasiu <capelanul> 7) arhidiaconului de Bihor Petru a plătit 

cinci groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Mihail preot la aceeaşi biserică a plătit pentru vicariatul sf1u 

douăzeci de groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

1) ex parte sacerdotum in choro exislentium. 2) Abran. 3) de civilule O/a:i, cartier 
din Oradea. 4) sacerdos Sancli Martini, din Oradea. 11) din Oradea. ) Sancte Marie Mi
noris din Oradea 7) Completare ln textul lat. publicat. 
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Deasemenea Ioan <dela biserica> Sfântul Duh 1) a plătit paisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preotul din Olosig a plătit şase groşi, drept dijme pe anul 
al doilea. 

Deasemenea Albert preotul <bisericii> Sfântul Iacob 2 ) a plătit optzeci de 
groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Ioan preotul din Olazi a plătit şase groşi, drept dijme pc anul 
al doilea. 

Deasemenca Albert preotul <bisercii> Sfântul Iacob 2) a · plătit optzeci 
de groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Petru preotul <bisericii> Sfântul Iacob 2) a plătit doăzeci de 
groşi, drept dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea preotul de strană Martin a plătit doi groşi, dijmele pe anul al 
doilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din Olazi a plătit trei groşi, drept dijme pe anul al 
doilea. 

Deasemenea preotul Petru zis Caytar a plătit opt groşi, drept dijme pe anul 
al doilea. 

Deasemenea preotul Pavel zis Chulak a plătit opt groşi , drept dijme pe anul 
al doilea. 

Deasernenea preotul de strană Iacob a plătit cinci groşi, drept dijme pe anul 
al doilea. 

Deasemenea preotul de strană Ştefan a plătit opt groşi, drept dijme pe anul 
al doilea. 

Deasemenea preotul de strană Nicolae a plătit şaisprezece groşi, drept dijme 
pe anul al doilea. 

Deasemenea preotul Nicolae Teutonicul 3) a plătit cinci groşi, drept .dijme 
pe anul al doilea. 

Deasemenea preotul de strană Laurenţiu a plătit treisprezece groşi, drept 
ci ijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Toma pamlrnl <bisericii> Sfânta Cruce a plătit două mărci 

şi jumătate, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Pavel parohul din <<Bon•> 4) a plătit douăzeci şi opt de groşi, 

drept dijme pe anul al doilea. 
Dcascmenea preotul de strană Dionisie a plătit şase groşi, drept dijme pe anul 

al doilea. 
Deasemenea preotul de strană Ioan a plătit doi groşi, drept dijme pe anul 

al doilea. 

1 ) Johannes <sacerdos> de Sanclo Spiritu, din Oradea. 2 ) Din Oradea. 3 ) Deuthunicus (cf. 

mai sus n. 13, p. 48). ) plebanus de Soran, fără lndoială lectură greşită pentru de Bon (cf. 

socotelile anului I, n. 3, p. 50 şi III, n. 1, p. 86, unde e vorba de acelaşi preot Pavel, care ln 

anul lll plăteşte suma de 18 groşi): probabil Bononia, cartier din Oradea. 
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Deasemenea preotul de strană Petru a plătit patru groşi, drept dijme pe anul 
al doilea. 

Dcasemenca preotul Ilie a plătit trei groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea preotul Blasiu a plătit patru groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea preotul Ioan a plătit doisprezece groşi, drept dijme pe anul 

al doilea. 
Deasemenea preotul Dominic a plătit doi groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Ioan capelanul domnului episcop a plătit şase groşi, drept dijme 

pe anul al doilea. 
Deasemenea Nicolae preotul dela <biserica> Sfântul Petru din Deal 1) a 

plătit douăzeci de groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea preotul Marcu capelanul domnului episcop a plătit zece groşi. 

drept dijme pe anul al doilea. 
Suma face cincisprezece mărci şi treisprezece groşi. 
Deasemenea Lucaciu subcustodele bisericii de Oradea a plătit cincizeci de 

groşi, drept dijme pe anul al doilea. 
De luat seama: capitlul bisericii de Oradea a plătit pentru prepozilura sa patru 

mărci, drept dijme pe anul al doilea. 
Deasemenea Toma arhidiaconul de Homorog 2) a plătit trei fertuni în gmii 

pentru arhidiaconatul său. 
Deasemea Petru arhidiaconul de Bihor a plătit o marcă şi jumătate pentru 

arhidiaconatul său. 

Deasemenea Ioan lectorul de .fericită pomenire a plătit o marcă şi jumătate 

pentru lectoratul său. 
Deasemenea domnul Coloman cantorul bisericii de Oradea a plătit trei fertuni 

pentru cantoratul său. 
Deasemenea Pavel arhidiacon de Călata 3) a plătit o marcă pentru arhi

d"aeoconatul său. 

Deasemenea magistrul Ladislau zis Cine a plătit douăzeci de groşi pentru 
slujba sa. 4) 

l.kaSt'lllt'llea Pelfll arl1illiacut1ul do Cofoş,:,r ă) a plătii o j11mlit11fr fk 111:ff<•il 

rwnt ru arhidiaconatul său. 

Dt>asemenca magistrul Egidiu a plătit zece groşi petru slujba sa. 
Deasemenea Nicolae decanul a plătit o marcă şi jumătate în groşi pentru 

decanat. 
Deasemenea acelaşi Nicolae a plătit un fertun în groşi pentru slujba sa. 
Dt>asemenea prebendarul Ioan a plătit şase groşi pentru slujba sa. 
Jk luat seama că Dumitru prepozitul bisericii Fericita Fecioară 6) a plătit 

din folosinţele capelelor sale douăzeci de groşi. 

1 ) sacerdos de monte Sancti Petri, biserică Ia poalele dealului Calvaria din Oradea 
2 ) llumuruk, cf. mal sus n. 9, p. 67. 8 ) Kolalha, cf. mai sus n. 2, p. 54. 4 ) de magistralu suo. 
') Cf. mai sus n. 6. p. 56. 8) Din Oradea. 
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Deasemenea magistrul Dominic prebendarul a plătit douăzeci de groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

Deasemenea Iacob arhidiaconul de Zegholm 1 ) a plătit o jumătate de marcă 
pentru arhidiaconat şi pentru folosinţa viei sale. 

Deasemenea Petru prepozitul <mânăstirii> Sfântul Ştefan din Dealul Orăzii 
a plătit pentru sine şi pent,ru conventul său cincisprezece mărci, drept dijme 
pe anul al doilea. 

Deasemenea Pavel abatele de Sâniob 2) a plătit patru mărci în groşi. 
Deasemenea magistrul Martin a plătit un fertun pentru slujba sa <pe timp> 

de doi ani. 3) 

Deasemenea ~icolae prepozitul bisericii sfântul Gherorghe din Strigoniu a 
plătit pentru folosinţele din via şi capelele sale patruzeci şi patru de groşi, drept 
dijme pe anul al doilea. 

< 1334>. Ince'pe <socoteala> despre plata pe anul al treilea. 

Deasemenea capitlul bisericii de Oradea a plătit patruzeci de mărci, drept 
clijnw pe anul al treilea. 

Deasemenea Petru arhidiaconul de Bihor a plătit o marcă şi jumătate, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea prepozitul Ştefan a plătit patru mărci, drept dijme pe anul 
al treilea. 

Deasemenca Pavel arhidiaconul de Călala 4) a plătit o marcă pentru arhi
diaconatul său. 

Dcasemenea domnul Coloman cantorul bisericii de Oradea a plătit trei fertuni 
pentru cantoratul său. 

Deasemenea magistrul Ladislau, fiul Voevodului, 5 ) a plătit o marcă şi 

un ferlun pentru folosinţele viei şi a capelelor. 
Deasemenea ~icolae arhidiaconul de Bekes 6 ) a plătit pentru arhidiaconatul 

său şi pentru folosinţele viilor şi a capelrlor sale un fcrtun în groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemenea Iacob arhidiaconul de Zeghalm 7) a plătit o jumătate de marcă 
pentru arhidiaconat şi pentru folosinţa viei. 

Deasemcnca Dumitru prepozitul bisericii fericita Fecioară cea Mică 8) şi 

capitlul aceleia a plătit optzeci şi opt de groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Dcasemenea prepozitul Dumitru a plătit treizeci şi cinci de groşi, drept 

dijme pe anul al tre!lea. 

1) Cf. mai sus n. 13, p. 55. 2) Sancta Jog, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 3) pro 
magistralu suo de duobus annis. 4 ) Kala/ha, cf. mai sus n. 2 p. 54. j) In textul lat. publicat, 
greşit: Voged <= Vey>v<Od>, cf. mai sus n. 1, p. 54. 8) Cf. mai sus n. 13, p. 47. 7) Cf. mai 
sus n. 5, p. 53. 8 ) Beate Virginis Jlinoris, cf. mai sus n. 7, p. 54. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



Deasemenea Valentin nepotul domnului Petru arhidiaconul de Bihor a plătit 
douăzeci de groşi. 

Deasemenea Iacob subcantor al bisericii clin Oradea a plătit optsprezece gro)i, 
drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea magistrul Ladislau, fiul lui Petru, a plătit pentru folosin~elc 
Yiei sale şi ale capelelor sale un groş drept dijmă pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan prebendarul a plătit şase groşi pentru slujba sa şi drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Pavel abatele de Sânioh 1) a plătit patru mărci, drept dijme 
pe anul al treilea. 

< Suma> face o sulă treizeci şi una de măni şi j11mc1lale şi rinei yroşi. 
Deasemenea Mihail canonicul bisericii <sfânta l\Iaria > :\'lică 2 ) a plătit 

pentru folosinţele viei şi capelelor douăzeci de groşi. 
De luat seama că Petru prepozitul <mănăstirii> Sfântul Ştefan şi conventul 

~ău au plătit întâia oară cinci mărci in groşi, drept dijme pe anul al treilea, de 
asemenea a doua oară patruzeci de groşi, drept dijme pe anul al treilea, deasemenea 
a treia oară au plătit o marcă şi jumătate, deasemena a patra oară au plătit 
două mărci şi douăzeci de groşi. 

<1334>. Incepe <socoteala> despre plata pe anul al treilea din 
arhidiaconaiul de Bihor. 3) 

Deasemenea Sixt preotul din satul Leta 4) a plătit cincisprezece groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemena Ioan preotul din satul Vertes 5 ) a plătit zece groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Ianca 6 ) a plătit patru groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Artand 7) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Diosig 8) a plătit paisprezece groşi, 

,lrc>pt c-lijmc> fi<' :mul i:il lrc>ilc>i:i. 

Deasemenea ~icolae preotul din satul, Şim:an 9) a plătit douăzeci de groşi, 

drept dijme pc anul al treilea. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Valea lui :\lihai 10 ) a plătit douăzeci de 

groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Francisc preotul din satul Johancud 11) a plătit doisprezece 

groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

1) Sanclo Jog, sat in raionul Săcueni (reg. Oradea). 2 ) canonicus mi11oris ecc/esie (cL mai 
jos n. 7, p. 54. 3 ) Byhor, cf. mai sus n. 9, p. 42.4 ) Nagyleta, sat ln comit. Dihar. (R. P. Ungară). 
5 ) Vertes, sat tot acolo. 8) Yohankahaza, sat în raionul Săcueni. ') .-\rtănd, sat in comit. 
Uihar (R. P. Ungară). 8 ) Gyozed, sat ln raionul Săcucni.9) Visemian, sat tot acolo. 10 ) Nog
mihal, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea. 11

) \'ăncsod, sat ln comit. Uihar (R.P. Ungară). 
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De asemenea Pl'Lrn dln salul C::iuac·L'll 1) a plătit ~ase groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemenea Nicolai' preotul din salul .\pali 2 ) a phitit treizeci de groşi, 
drepl dijme pc• anul al lreilea. 

Deasemenea Dominic abatele din salul Eggecl 3 ) a plătit douăzeci :;,i cinri 
de groşi, dn•pt dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Emeric preotul din salul Şişlerea 4 ) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al treilc•a. 

Deasemenea '.'l'icolae preotul din satul Tămăşeu 5 ) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al Lreilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Zacal 6) a plătit şaisprezece groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan pn•otul din salul Verneld 7) a plălit paisprezece groşi, 
,drept dijme pe anul al Lreilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Pcterd 8 ) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Iacob preolul din salul Sălard 9) a plătit douăzeci de groşi, 
-drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Marcu preotul clin salul S:icueni 10) a plătit zece groşi, drept 
•dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Cluhoiu 11) a plătit zece groşi şi jumătate, 
drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Toma preotul din satul Cacll'a 12 ) a plătit şase groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemenea Iaeuh preotul din satul (;abrian 13) capelanul abatelui, a plătit 
şase groşi, drept dijme pc anul al treilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Poch 14 ) a plătit şase groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemenea loanca preolul din satul Chiralcti 15 ) a plătit şase groşi, drept 
·dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea :\fihail preotul din satul Pocluşa 16) a plătit şaisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al treilea. 

1) Kuachi, sat ln raionul Oradea (reg. Oradea. 2) Kiiriisszegapâli, sat ln comit. Bihar 
(R. P. Ungară). 3) Sat dispărut ln raionul Săcueni. 'J Gehler < = Sehlen. sat ln raionul Oradea. 
5 ) Thamasi, sat ln raionul Oradea. 8 ) Szakâl, sat ln comit. Bihar. 7) In textul lat. publicat, 
greşit: Vened, sat dispărut aproape de Cheresig ln raionul Oradea (cf. mai sus n. 1, p. 46). 
8) Kiiriispeterd, sat in comit. Ilihar (H. P. L'.ngară). 9) Za/ard, sat ln raionul Oradea. 16) Za
ku/hid, sat ln reg. Oradea. 11) Choc < c= Clwe>, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 12) Kaga, 
sat tot acolo. 13) In textul lat. publicat, greşit: Gagan, Gâborjân, sat ln comit. Ilihar (R. P. 
Ungară). 14 ) Pac, sat dispărut la sud de Debreţin (R. P. Ungară). 16) In textul lat. pu

blicat, greşit: Kyledi < = Kyrali>, cf. socotelile anilor I şi II, unde se aminteşte de ace
laşi preot Ioan sau Ivanka, cu aceeaşi dijmă. cr. n. 1, p. 44. 18 ) Puklusle/uk, sat in raionul 
l\larghita (reg. Ora dea. 
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Deasemenea Marcu preotul din satul Mişca 1) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul al treilra. 

Deasemenea Damian şi Ioan preoţii din satul Piscopia 2) au plătit cincizeci 
de groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Bezermen 3) a plătit douăzeci şi opt de 
groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Tursamson 4) a plătit şaptespn•zece 

groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Egidiu preotul din satul Dereichke 5 ) a plătit douăzeci şi doi 

de groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Thepe 6) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al treilea. 
Deasemenea Ştefan preotul din satul Tăuteu 7) a plătit trei groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Peterd 8) a plătit trei groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Told 9) a plătit patru groşi, drept dijmt• 

pe anul al treilea. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din satul Adam 10) a plătit cincisprezecr 

groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Hodoş H) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenca Mihail preotul din satul Santău 12 ) a plătit şapte groşi, drept 

dijme pc anul al treilea. 
Deasemcnca Ioan preotul din satul Sarand 13) a plătit şase groşi, drepl dij 111t• 

pe anul al treilea. 
Deasemenea Andrei preotul din satul Perch 14) a plătit cinci groşi, drept clijmr 

pc anul al treilea. 
Deasemenea Vincentiu preotul din satul Sălacea 1-'•) a plătil douăzeci de groşi, 

<lrt>pt rlijnw JW :rnnl HI lrt>ilt>H-. 

Suma face nouăsprezece mărci şi o jumătate de groş. 

Deasemenea Dionisie <preotul> din satul Myksa 16) a plătit şase gro~i. drepl 
dijme pe anul al treilea. 

1) .Uiske, sat tot acolo. 2) Pespuki, azi Episcopia Bihorului, in raionul Oradea 
3 ) Berekboszormeny, sat in comit. Bihar (R. P. Ungară.) 4 ) Sămson, sat ln comit. Hajdu 
(R. P. Ungară). 6). Derecske, sat in comit. Bihar (R. P. Ungară). 8 ) Tepe, sat tot acolo. 
7 ) Tuli, sat ln raionul Marghita. 8 ) Mezopeterd, sat ln comit. Bihar. 9 ) Pusztatold, sat 
tot acolo. 10) Adămi, sat dispărut tot acolo. 11) Jiudus, sat în raionul Oradea 12) Zantho, 
sat tot acolo. 13) Sărând, sat la sud de Debreţin (R. P. Ungară). u) l\likepercs, sat in 
comit. Hajdu (R. P. Ungară). 16) Zalach, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 18 ) Sat dis
părut la vest de Oradea. 
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Deasemenea Nicolae preotul din satul Olosig 1 ) a plătit paisprezece groşi, 

clrept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Gavril preotul din satul \'cd 2) a plătit şapte groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul :\pateu 3) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Lucaciu preotul din << satul :\[aria Magdalena >> 4 ) a plătit şase 

groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Ilie preotul din satul Adoni 5 ) a plătit cinci groşi, drept dijme 

pe anul al treilea. 
Deasemenea Petru preotul din Deapoi 6) a plătit >cinci groşi, drept dijme 

pe anul al treilea. 
Deasemenea ::,..icolae preotul din satul Almus 7) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Ioan preotul din salul Mikula 8) a plătit patru groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Pavel preotul din salul Parhida 9) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Vaida 10) a plătit şapte groşi, drept dijme 

pe anul al treilea. 
Deasemenea Matei preotul din satul Kyd 11) a plătit cinci groşi, drept dijme 

pe anul al treilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Kunar 12 ) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al tn·ilea. 
Deasemenea Blasiu preotul clin salul Gabrian 13 ) a plătit douăzeci de groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Grigore preotul din salul Byegcr 14) a plătit paisprezece groşi, 

drepl dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Omaria 15 ) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al trelea. 
Deasemenea Mihail preotul din salul Vymeria 16) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea preotul din satul Kokot 17) a plătit patru groşi, drept dijme 

pe anul al treilea. 

1 ) 0/a:i, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea) .. 2) Sat dispărut tot acolo. 3) Apati, azi 
Crestur, sat ln raionul Marghita. 4 ) vil/a 1Uarie Magda/ene, sat dispărut ln raionul Săcueni. 

') Odon, sat tot acolo. 8) Gapul, sat dispărut, ln hotarul satului Roşiori, ln raionul Ora
dea. 7) Almosd, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 8) Cf. mai sus n. H, p. 63. 8) Perthardida 
< = Pertbarhida>, sat ln raionul Oradea. 10) Voyda, sat in raionul Oradea. 11) Sat dis
părut tot acolo. 11) Konyâr, sat ln comit. Bihar (R. P. l;ngară). 13) Găuorjănmonostora, 

azi G:\.borjăn, sat tot acolo. u) Hajdubagos, sat ln comit. Bi har. i.) Kismarja, sat tot acolo. 
18) Nagymarja, sat tot acolo. 17 ) Kokad, sat tot acolo. 
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Deasemenea Mihail preotul din satul Herpali 1) a plătit paisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Mihail şi Ioan <preo~ii> din satul Biharea 2) au plătit cinci
sprezece groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea ~icolae preotul din satul Otomani 3 ) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ladislau preotul din satul Debreţin 4) a plătit o sută §i cinci
sprezecr groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Pata 5) a plătit patru groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Zomani 6 ) a plătit patru groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Pateu 7) a plătit patruzeci şi doi de 
groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Laurenţiu preotul din satul ~irpali 8) a plătit doisprezece 
groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul ~yzta 9) a plătit şase groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemeea · Ladislau <preotul> din salul I raz 1°) a plătit şaisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Iacob preotul din satul Cetariu 11) a plătit paisprezece groşi, 
cirept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Kereztes 12) a plătit paisprezece groşi, 

drept ctijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Petru preotul clin satul Kynies 13 ) a plălit patru groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Simion preotul din satul Pochei 14) a plătit nouăsprezece groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Pl tru preotul clin satul Sânlazăr 15 ) a plătit· zece groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Vease11,euea Ghl'orght· prt'ult1I Lli11 c-,allll> "~rnuu,I ~Iarlin •> u) a JJhHit 

patru groşi, drepl dijme pe anul al treilea. 

1 ) Herpaly, sat dispărut tot acolo. 2) Byhor, sat in raionul Oradea. 3) 0/tman, sat 
ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 4) Debrecrn, oraş in R. P. Ungară). 6) Sat dispărut 

aproape de Săcueni. 8) Szomajom, sat dispărut ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 7) Selpali 
< = Felpali>, sat ln raionul Oradea. ') Azi :\lonoslorpali, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară) 
8) In textul lat. publicat, greşit: Nyzca, sat dispărut in comit. Bihar (R. P. Ungară). 
10) Sat dispărut tot acolo. 11) Chalar, sat ln raionul Oradea. 12) !\lezi:ikeresztes, sat ln 
comit. Bihar (R. P. Ungară). 13) In textul lat. publicat, greşit: Kymes, cf. mai sus n. 16, p. 44: 
Kenes şi Kiniz; şi n.16, p. 64: Kyniz, adică Keni'z, sat dispărutln comit Bihar (R. P. Un
gară). 14) Pocsaj, sat tot acolo. 15) vi/la de Sanclo Lazaro, sat ln raionul Marghita (reg. Ora
ea). 18) de Sanclo .Uarlino, azi Beretty6szentmarton, sat in comit. Bihar (R. P. Ungară). 
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Deasemenea prrolul <lin satul lsaca 1 ) a plătil cinci groşi, <lrcpt dijme pe anul 
al treilea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Sarnilhida 2) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Dominic şi Andrei preoţii bisericii Sfântul Ladislau din Debreţin3) 
au plătit douăzeci şi doi de groşi, drept <lij me pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din salul )'loch 4 ) a plătit zece groşi, drept dijmc 
pe anul al treilea. 

Deasemenea Petru preotul din <• satul cil' lângă Debreţin ►> 5 ) a plătit zece 
groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ştefen preotul din satul Fărnaş 6) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea abatele de Gabrian 7) a plătit patruzeci de groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Zcpcs 8 ) a plătit şaisprezece groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Borş 9) a plătit şase groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemcnea Pawl preot ul <lin satul Sthar 10) a plătit cinciprezece groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Andrei preotul din satul Zomlun 11) a plătit şaple groşi, drept 

dijme pe anul al trrilea. 
Suma face unsprezece mărci fără o j11m1ilalc de ferlun. 

<1334>. Jneepe <socoteala> despre plata pe anul al treilea 
din arhidiaeonatul de Coleşer. 12) 

Chepan preotul din satul l\fisca 13) a plătit şase groşi, drept dijme pe anul al 
treilea. 

Deasemenea ::-.;-icolae preotul din satul Zerind 14) a plătit doisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea :\farcel preotul din satul Şomoşcheş 15) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

1) Zsăka, sat tot acolo. 2) Sâlhida, sat dispărut tot acolo. 3) de Brecen, 
oraş ln R. P. l:ngară. 4) :\lacs, sat dispărut tot acolo. 5) vil/a iuxta Brecen. Este vorba 
despre Boldogfalva, sat dispărut lângă Debreţin, după cum rezultă din socotelile anilor J, 
n. 6, p. 46 şi II, n. 1, p. 64, unde c amintit acelaşi preot Petru cu aceeaşi dijmă de 10 
groşi. 8)Fornus, azi Sfârnaş, sat ln raionul Oradea. ') Gâ!Jorjânmonostora, azi Gâborjân, 
sat ln comit. Bihar (R. P .. l'ngar:i). 8) Sat dispărut in comit. Hajdu (R. P. Ungară) 8). Bors, 
sat ln raionul Oradea. 10) Esztâr, sat ln comit. Dihar (R. P. Ungară). 11) Nagyzamlen, sat 
dispărut tot acolo. 12-) Cf. mai sus n. 6, p. 56. 13) Jiyk, sat in raionul Griş (reg. Arad). 14) Sy

/end, sat tot acolo. 16) Samu/kesev, sat ln raionul Ineu (reg. Arad). 
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Deasemenea Avram preotul din satul Beliu 1) a plătit douăzeci de groşi, 

<lrepl dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Toma preotul din satul Bethlehemoysy 2 ) a plătit nouă groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Andrei preotul din satul Barmod 3) a plătit trei groşi, drrpL 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea ::'llicolae preotul din satul V~ruskesev 4) a plătit paisprezece 

groşi, drepl dijme pe anul al treilea. 
Deasemrnca Petru preotul din satul Adea 5) a plătit doisprezece groşi, drept 

dijme pc ai.ul al treilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Apateu 6) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al treilea. 
Deascmenea Pavel preotul din satul Gan 7) a plătit treisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Ladislau <preotul> din satul Sargad 8) a plătit cincisprezece 

groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Gula 9) a plătit douzeci de groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Benedict preotul din satul Tărcaia 10) a plătit şaptesprezece 

groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Fabian preotul din satul Finiş 11) a plătit treisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Giriş 12) a plătit doisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deascmenea Iovanka preotul din satul Gurba 13) a plătit opt groşi, drept 

dijme pc anul al treilea. 
Deasemenea Ştefan preotul din satul Tămand 14) a plătit opt groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Benedict preotul din << satul Mănăstirii Sfântului Dionisie>> 1,;) 

a plătit opt groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Nicolae preotul dm satul Neuvedtelei;. n) a pbl.Ut şase groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Dominic preotul din satul Vodaz 17) a plătit doi groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 

1 ) Bely, sat tot acolo. 2) Sat dispărut tot acolo. 3) Sat dispărut aproape de Zerind, 
in raionul Criş (reg. Arad.) 4) Sat dispărut ln raionul Criş. 5) Agra, sat tot acolo. 6 ) Apati 
sat in raionul Ineu. 7) Kiitegyân, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 8) 1n lextul lat. pu
blicat, greşit: Gargad, azi Sarkad, sat tot acolo. 9) Gyula, oraş in comit. Bekes (R. P. Un
gară). 10) Tarkand, sat in raionul Beiuş (reg. Oradea). 11) Fenes, sat tot acolo, 12) Guger, 
azi Girişul Negru, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). 13) Sat ln raionul Ineu (reg. Arad. 
ll) 1 haman, sat dispărut la nord de Ineu. B) villa monasterii Sancti Dyonisii, sat dispă

rut tot acolo. 16) Sat dispărut tot acolo 11) cr. mai sus n. 1, p. 60. 
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Dcasemenea Petru preotul din satul Ziegeti 1) a plătit nouăsprezece groşi, 

, lrept dijme pc anul al treilea. 
Dcasemenea Laurenţiu preotul din satul Batăr 2) a plălit cincispn'zcce 

groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Dcasemenea Gavril preotul din salul Cihiorac 3 ) a plătit doisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Lucaciu şi Ştefan preoţii din Cok•şer 4 ) au plătit treizeci şi 

cinci de groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Dcasemenea Ştefan preotul din satul Arpad 5) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemcnea preoţii din satul Vasari 6), anume Benedict şi Matei au plătit 

optsprezece groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Martin preotul din satul Kult 7 ) a plătit şapte groşi, drept dijme 

pl' anul al treilea. 
Dcasemcnea Iacob preotul din satul Hakyan 8) a plătit opl groşi, drept 

dij rnc pc anul al treilea. 
Deascmenca Pavel preotul din satul Busaseuşi 9) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deascmenea Ioan preotul din satul Boiu 10) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe a'nul al treilea. 
Deasemenca Benedict preotul din satul Tămaşda 11) a plătit douăzeci şi cinci 

de groşi, drept dijme pc anul al treilea. 
Deascmenca Toma preotul din satul Chercluş 12) a plătit douăzeci şi unu de 

groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Ciumcghiu 13) a plătit şapte groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Chişincu H) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 

<1334>. lncepe <Socoteala> despre plata pe anul al treilea 
din Arhidiaconatul de Homorog. 16) 

Deasemcnea Blasiu preotul din salul Okan 16) a plătit opt groşi, drept dijme 
pc anul al treilea. 

1) Sat dispi"1rut ln raionul Salonta (reg. Oradea). 2) JJatur, sat tot acolo. 3) Garad, 
sat tot acolo. 4 ) Sat dispărut in raionul Salonta. 6 ) Azi Arpăşcl, sat tot acolo. 1 ) Sat 
dispărut la sud de Salonta. 7) Kolt, sat dispărut aproape de Apateu, tn raionul Ineu. 8) In 
textul lat. publicat, greşit: Sakyan, Haraklâny, sat dispărut aproape de Zărand, in raionul 
Criş (reg. Arad). Cf. mai sus n. 11, p. 56. Harkan, sat dispărut in raionul Salonta (reg. 
Oradea). 8) Buzâsiiszi, sat dispărut ln raionul Salonta. 18) llay, sat ln raionul Criş. 11) Tha
mashidi, sat tot acolo. 11) Kual < = Kiral>, sat ln raionul Incu (reg. Arad. 13) uilla Helge, sat 
in raionul Salonta. 14) Jenev, sat ln raionul Criş. i.) llumruk, cf. mai sus n. 8, p. 41. 11) Okăny, 

sat ln comit. Bihar (R. P. Ungarii). 
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Deasemenea Pavel preotul din satul Nojorid 1) a plătit optsprezece groşi, 
drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Damian preotul din satul Şoimuş 2) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Păuşa 8) a plătit şaisprezece groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Laurenţiu preotul din satul Tulea 4) a plătit paisprezece 
groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Alchi 6) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Leş 6) a plătit cincisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Eusi 7) a plătit doisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Andrei preotul din satul Şauaieu 8) a plătit cincisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea :\farcu preotul din satul Sadan 9) a plătit doisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Suma face nouă mărci şi jumătate şi trei groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Cordău 10) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Ştefan preotul din satul Jaran 11) a plătit patru groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Valentin preotul din satul Roit, 12) a plătit douăzeci de groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Grigore preotul din satul Vgra 13) a plătit cincisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Oşand 14) a plătit patru groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea :Mihail preotul din satul Şoimuş 16 ) a plătit douăzl'ci° de groşi 
drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Suplac 18) a plătit trei1.eci şi doi de groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 

1) Irugd, sat în raionul Oradea. 2) So/mus, sat dispărut l:1ngă Cefa ln raionul Salonta. 
~) Pansa, sat ln raionul Oradea. ') Tulka, sat ln raionul Salonta. 5) Sat disp:irut ln ra
ionul Oradea. 8) Les, sat tot acolo. 7) Sat dispărut aproape de Salonta. 8) Sauk < = Sau li>, 
sat ln raionul Oradea 9) In textul lat. publicat, greşit: Gadan, azi Zsadany, sat ln comit. 
Bihar (R. P. Ungară). 10) Cardo, sat ln raionul Oradea. 11) Gyaran, sat dispărut tot acolo. 
12) Ruchd, sat ln raionul Salonta (reg. Bihor). 13) llgra, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 
14) Vosand, sat in raionul Oradea. 16) So/mus, azi Şoimuş - Petrcasa, sat ln raionul 
Beiuş (reg. Oradea). 18) Zeplak, sat tot acolo. 
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Deasemenea Ioan preotul din satul Beiuş 1) a plătit treizeci şi cinci de groşi, 
drept dijme pc anul al treilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Uilacu 2) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Salonta 3) a· plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Iosia 4) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deascmenea Pavel <preotul> din satul Homorog 5) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Giriş 6) a plătit şapte groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Mădăraş 7) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satui :\-lezevpanaz 8) a plătit cinci groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. · 
Deasemenea Matei preotul din satul Pathafaya 9) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Martin preotul din satul Cheresig 10) a plătit opt groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Berechiu 11) a plătit opt groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
• Deasemenea Ioan preotul din satul Cefa 12) a plătit şaisprezece groşi; drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Gurbediu 13) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Bank preotul din satul Gepiu 14) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Mensent 15) a plătit şapte groşi, 

drept dijmă pe anul al treilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Sititelec 16) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Bicaciu 17) a plătit douăzeci ~i cinci 
de groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

1) Benenes, oraş ln reg. Oradea. 2) Vi/ok, sat tot acolo. 8 ) Za/anta, oraş ln reg. 
Or>dea. ') Eusi, c:'\tun al satului Sântandrei ln raionul Oradea. 5) Humruk, sat in raionul 
Salonta. 8) Geres, sat ln raionul Oradea. 7) Madaraz, sat ln raionul Salonta (reg. Ora
dea). 8) Sat dispărut tot acolo. 8) Sat dispărut tot acolo. 10) Kerez, sat ln raionul Oradea. 
11) Barakkun, sat ln raionul Salonta. 12) Chepha, sat tot acolo 13) Gurbed, sat tot acolo. 
1•)Gapyu, sat tot acolo. 16) Sat dispărut ln raionul Oradea. 18) Zekullelek, sat ln raionul Salonta. 
11) Uycha, sat tot acolo. 
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Deasemenea Petru preotul din salul Sântandrci 1
) a plătil unsprezece groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Hususău 2) a plătit nou.i gro~i. drept 

dijme pc anul al treilea. 
Deasemenca Ştefan preotul din salul Sanmiclăuş 3 ) a plălil paisprezece 

groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Dcasemenea Ioan preotul din satul Eghazas 4) a plătit şapte groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Benedict preotul din satul Holod 5) a plătit cincisprezece gro!;ii, 

drept dijme pe anul al treilea. 
D.easemenea Pavel preotul din satul Ianoşda 6) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al treilea. 
Deasernenea Andrei preotul din salul :\Iacha 7) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea 8) Toma parohul <bisericii> Sf:inta Cruce a plătit doi groşi 
şi jumătate, drept dijme pc anul al treilea. 

Deasemena Andrei preotul dela <biserica> Sfântul :\Iarlin 9) a plătit douăzeci 

şi opt de groşi drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemea Gheorghe <preotul dela biserica> Sfânta Cruce 10) a plătit douăzeci 

şi opt de groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deascmenea Ioan <preotul dela biserica> Sfântului Duh 11 ) a plălil doisprezece 

groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea Ioan 12) preotul din Olosig 13) a plătit patruzeci de groşi, drept 

dijme pc anul al treilea. 
Deasemenea Nicolae parohul de Olosig a plătit patruzeci ele groşi, drept 

dijme pc anul al treilea. 
Deasemenea Albert parohul <bisericii> Sfântului Iacob 14) a plătit optzeci 

de groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deascmenea Petru preotul << dela biserica Sfănlul lacoh •> 1:,) a plătit douăzeci 

,Io S"'Şi, rlr-.•pt rlijm<' p<' euml ~, trPilf'~--

1) vil/a Sancli Andree, sat ln raionul Oradea. 2) I/usin, sat in raionul Salonta. ") 11illa 
Sancti Nycoluy, sat tot acolo. ') In textul lat. publicat, greşit: Rghazan, azi Hars:'my, sat 
in comit. Dihar (R P. Ungară). 6) Hydus, sat ln raionul Bl'iuş (reg. Oradea). 8) Jvanusd, 
sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). 7) In textul lat. publicat, greşit,: Molha, sat dispărut 
ln raionul Oradea. 8) Urmează socoteala despre plata dijmei parohilor din Oradea şi a preo
ţilor de strană dela capitlul din Oradea pe anul III (1334). 9) sacerdos de Sanclo Jlarlino, 
biserică din Oradea. 10) Georgius de Sancta Crucea, din Oradea, 11) biserică din Oradea. 12) In 
textul lat. publicat, greşit: Jean < = Ioan>, ct. acelaşi preot amintit ln socoteala anului II ca 
Jooan. 13) cartier din Oradea 14) Biserică din Oradea 15) sacerdos de villa Sancti Jacobi. Este 
vorba, de sigur, despre capelanul parohului Albert. In socotea laanului I el este amintit ca 
• preotul bisericii Sf. Iacob•; in acelea ale anilor I I, IV şi V ca • preot dela Sf. Iacob •; 
aid vil/a cu sensul de biseric:i. 
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Deasemenea Ioan preotul dela <bisL'rica> Shlnlul Egidin 1) a plătit şase groşi, 
drept dijme pe anul al treilea. 

· Deasemenea Nicolae preotul dela < biserica> Sf::\nlul Egidiu a plătit trei 
groşi, drept dijme pc anul al treilea. 

Deasemenea <preotul> de strană Nicolae zis Cyclar a plătit douăzeci şi opt 
de groşi, drept dijme pc anul al treilea. 

Deasemcna preotul ele strană Ştefan a plătit trei groşi, drept dijme pc anul 
al treilea. 

Suma face paisprezece mărci şi cincisprezece groşi. 
Deascmcnea preotul de strană Sadok a plătit şaptesprezece groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenca preotul de stram'i Egidiu a plătit douăzeci de groşi, drept dijme 

pe anul al treilea. 
Deascmenea preotul de strană Andrei a plătit trei groşi, drept dijme pc anul 

al treilea. 
Deasemcnea preotul de strană Dominic a plălit doi groşi, drept dijme pe anul 

al treilea. 
Doascmenea preotul de strană Laurenţiu a plătit treisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea preotul de strană :\fartin a plătit doi groşi, drept dijme pe anul 

al treilea. 
Deasemenca preotul de strană Blasiu a plătit trei groşi, drept.dijme pe anul 

al treilea. 
Deasemenea preotul de strană Petru a plătit patru groşi, drept dijme pe anul 

al treilea. 
Deasemenea preotul de strană Ioan a plătit douzeci de groşi, drept dijme pc 

anul al treilea. 
Deasemenea preotul de strană Ştefan a plătit treisprezece groşi, drept dijme 

pe anul al treilea. 
Deasemenea preotul de strană Dionisie a plătit zece groşi, drept dijme pe anul 

al treilea. 
Deasemenea preotul de strană Clementin a plătit doisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea preotul de strană Nicolae a plătit şaisprezece groşi, drept dijme 

pe anul al treilea. 
Deasemenea preotul Blasiu capelanul arhidiaconului Petru 2) a plătit patru 

groşi, drept dijme pc anul al treilea. 
Deasemenea preotul de strană Grigore a plătit trei groşi, drept dijme pe anul 

al treilea. 

1) Biserică din Oradea. 2) sacerdos Sancli Petri, din Oradea. Cf. şi n. 7, p. 70, 
Sancti e de sigur o lectură greşită pentru d. arh. = domini archidiaconi. 
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Deasemenea preotul de strană Iacob a plătit cinci groşi, drept dijme pe anul 
al treilea. 

Deasemenea preotul de strană Ilie a plătit doi groşi, drept dijme pe anul 
al treilea. 

Deasemenea preotul de strană Blasiu a plătit pentru folosinţa altarului feri
citei Ana opt groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Nicolae preotul <bisericii> Sfântul Petru a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea preotul Ioan capelanul domnuiui episcop a plătit şase groşi, 
drepl dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea preotul Petru capelanul prepozitului a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea preotul de strană Mihail a plătit doisprezece groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemenea preotul de strană Nicolae a plătit trei groşi, drept dijme pe anul 
al treilea. 

Deasemenea preotul de strană Nicolae a plătit doi groşi, drept dijme pe anul 
al treilea. 

Deasemenea Pavel preotul dela < biserica> din <<Bon• 1) a plătit optsprezece 
groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Petru preotul dela <biserica> Sfântul Duh 2 ) a plălil douăzeci 

de groşi, drept dijme pe anul al treilea. 
Deasemenea preotul Nicolae Teutonicul 3) a plătit cine-i groşi, drept dijme 

pe anul al treilea. 
Deasemenea Lucaciu subcuslodele bisericii de Oradea a plătit cincisprezece 

groşi. 

<1334>. Incepe <socoteala> despre plata pe anul al trl'ilea 
din Arhidiaconatul de Bekes. 4 ) 

Df':tsem<>nf':t Pdru. pr<>otul din satul Rekes a plătit cincisprezece gro~i. drept 
dijme pe anul al treilea. 

<1334>. Inccpe <socoteala> despre plata pe anul al treilea din Arhidia
conatul de Că lata. 5 ) 

Petru preotul din satul Felcheriu 6) a plătit şaisprezece groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Sărand 7) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

1 ) sacerdos de Bon, cf. mai sus n. 3, p. 50. 2) biserică din Oradea. 3) Deulhunicus, cf. 
mai sus·n. 13, p. 48. •) Cf. mai sus n. 13, p. 47. 5) Kalata, cf. mai sus n. 2, p. 54. 6) Felker, 
sat tn raionul Oradea. 7) Zarand, sat tot acolo. 
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Deasemenea Ioan preotul din satul Ineu 1) a plătit doisprezece groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ladislau <preotul> din satul Vad 2) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Filip preotul din satul Haieu 3 ) a plătit zece groşi, drept dijme 
pe anul al treilea. 

Deasemenea Martin preotul din satul Huedin 4) a plătit paisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ioan, preotul din satul Uilacu 5) a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Cheriu 8) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Fughiu 7) a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Blasiu preotul din satul Tileagd 8) a plătit douăzeci şi cinci 
de groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Seleuş 9) a plătit douăzeci şi opt de 
groşi, drept dijme pe anul al treilea. 

<1334>. lncepe <Socoteala> despre plata pe anul al treilea 
din Arhidiaconatul de Zeghalm. 16) 

Ştefan preotul din satul Vrend 11) a plătit şase groşi, drept •dijme pe anul 
al treilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Pazman 12 ) a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Suma face opt mărci şi un fertun şi jumătate. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Garmad 13) a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Emeric preotul din satul Nadan 14) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Valentin preotul din satul Zeghalm a phUit 5apte groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

Deasemenea Jlihail preotul din satul Chekmes 13 ) a phi.tit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al treilea. 

1 ) Jenev, sat lot acolo. 2) Rey < = I/ev>, azi Yadul Grişului, sat in raionul Aleşd 
(rcg. Oradea). 3 ) Hevio, sat ln raionul Oradl'a. ') Hunad, oraş in reg. Cluj. •) Vy/ok, sat 
in raionul Aleşd. 8 ) J(er, sat ln raionul Oradea. 7 ) Fugi, sat tot acolo. 8) Telegd, sat 
in raionul Aleşd. 9) Zeu/os, azi ţine de Oradea. 10 ) Cf. mai sus n. 5, p. 53. 11 ) Orrod, azi 
sat dispărut ln comit. Bekes (R.P. Ungară). 12) Pâzmâny, sat dispărut tot acolo. 
13) Fiizesgyarmat, sat tot acolo. U) Kiiriisladâny, sat tot acolo. '") Csokmo, sat ln comit. 
Bihar (R. P. Cngară). 
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<1335>. Incepe <socoteala> despre plata pe anul al patrulea 
din Arhidiaconatul de Bihor. 1) 

Petru preotul din satul Căuaceu 2) a plitit şase groşi, drept dijme pe ~mul 
al patrulea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Hodoş 3) a plătit nouă groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Dcasemenea Iacob preottÎI din satul Sălard 4) a plătit douăzeci de groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Koniar 5 ) a plătit opt groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemenea Grigore preotul din satul Bygus 6) a plătit cincisprezece gro!)i, 
drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemcnea Ioan preotul din satul Nyrpali 7) a plătit paisprezece gro~i. 
drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Iacob preotul din <i salul Sfântul Martin ►> 8) a plătit patru 
groşi, drept dijme pe anul al patrulea·. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Tursamson 9) a plătit şaptesprezece 

groşi, drept dijme pc anul al patrulea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Şimian 10) a plătit douăzeci de gro~i, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Vymaria 11) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Ladislau preotul din satul Iraz 12) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Gavril preotul din satul Ved 13) a plătit şapte groşi, drept dijme 

pe anul al patrulea. 
Deasemenea Petru preotul din satul< A pateu> 14) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Olosig 15 ) a plătit paisprezece groşi, 

drept di.ime pe anul al patrulea. 
Deasemenea Lucaciu preotul din <• satul Maria :'\fagdalena ►> 16) a plătit 

şase groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 

1 ) Byhor, cf. mai sus n. 8. p. 42. 2) J{uachi, sat ln raionul Oradea. 3 ) Hudus, sat Lot acolo. 
•) Za/ar, sat tot acolo. 6) In textul lat. publicat, greşit: Komar, azi Konyâr, sat ln comit. 
Bihar (R.P. Ungară). 8) In textul lat. publicat, greşit: Bygua, azi Hajdubagos, sat ln 
comit. Bihar (R.P. Ungară). 7) Monostorpâlyi, sat tot acolo. 8) de sancto Martino, Bcrettyo• 
szentmârton, sat tot acolo. 9 ) Samson, sat ln comit. Hajdu (R. P. Ungară). 10) Vysemyan, azi 
Simian, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 11 ) Nagymarja, sat dispărut în comit. Bihar. 
12) Sat dispărut tot acolo. 13) Sat dispărut în raionul Săcueni. u) Lacună în manuscris; 
foarte probabil este vorba de preotul Petru din satul Apateu, azi Crestur. ln raionul Marghita 
(reg.Oradea), aşa cum se găseşte şi ln socotelile anului II după Gavril din satul Vcd, 
Petru din satul Apati fiind trecut şi acolo tot cu nouă groşi. 1•) O/azi, sat ln raionul Să
cueni. 11) vi/la Marie Magdalene, sat dispărut tot acolo. 
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Deasemenea preotul Egidiu din salul Dcrechke ') a plătit douăzeci şi doi 
de groşi drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Marcu preotul din salul '.\Iişca 2) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Kyniz 3 ) a plătit şase groşi, drept dijme 
pc anul al patrulea. 

Dcasemenea Petru preotul din salul Sânlaz:lr 4) a plătit zece groşi,· drept 
dijme pc anul al patrulea. 

Deasemenca Simion preotul din satul Pochey 5 ) a plătit douăzeci de groşi, 
drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenca Mihail preotul din satul Diosig 6) a plătit paisprezece groşi, 
drrpt dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ştefan preotul din salul Fărnaş 7 ) a plătit opt groşi, drept dijme 
pc anul al patrulea. 

Deasemenea Ioan preotul din salul \'crneld 8) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulra. 
Dcasemenea J';icolae preotul din satul Pclcrd 9) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Ioan preotul din salul Zaka) 10) a plătit şaisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Nicolae preotul din salul Apali ") a plătit treisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Vaida 12 ) a plătit şapte groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Valea lui Mihai 13) a plătit douăzeci 

de groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Toma preotul din satul Cadea 14) a plătit şase groşi, drept dijme 

pe anul al patrulea. 
Deasemenea Rafael preotul din satul Niuved 15 ) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Bczermen 16 ) a plătit douăzeci şi opt 

de groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Marcu preotul din satul Săcueni 17) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 

1) Derecske, sat ln comit. Bihar. 2) Jfika, sat in raionul Marghita (reg. Oradea). 
3) I<enez, sat dispiirut ln comit. Bihar. ') vi/la Sancli Lazari, sat ln raionul Marghita. 
1 ) Pocsaj, sat ln comit Bihar. 8 ) Gyozeg, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 7) For
nus, azi Sfârnaş, sat in raionul Oradea. 8) Sat dispărut aproape de Cheresig ln raionul 
Oradea. 9) Kiiriispeterd, sat ln comit. Bihar. (R. P. Ungară). 10) Szakâl, sat tot acolo. 
11) Kiiriisszegapâti, sat in raionul Oradea. 12) Veyvoda, sat ln raionul Oradea. 18) Nag
mihal, sat ln raionul Săcueni. 11) Kaga, sat tot acolo. 15) Nyueg, sat ln raionul Oradea. 
11 ) Berekbiisziirmeny, sat ln comit. Bihar. (R. P. Ungan'i). 17) Zeku/hid, reşedinţă de 
raion (reg. Oradea). 
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Deasemenea Pavel preotul din satul Parhida 1) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Told 2) a plătit trei groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Kakat 3) a plătit patru groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Matei preotul din satul Ciuhoiu 4) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Iacob preotul din satul Adam 5) a plătit cincisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Kyud 8) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din satul Tămăşeu 7) a plătit nouă groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Thopa 8) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al patrulea. 
Suma face opt mărci şi un fertun şi jumătate. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Koachi 9) a plătit patru groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Peterd 10) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemeea Andrei preotul din satul Perch 11) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Dominic 

groşi, drept dijme pe anul 
preotul din satul Sântion 12) a plătit paisprezece 
al patrulea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Herpali 18) a plătit paisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Emeric preotul din satul Şişterea 14) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al pittrulea. 

Dca:scmcuca Ioan prootul diD satul Piscop.ia 15) a plătjt douli:zc>ci şi cinci 

de groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 

1) Perbarthida, sat ln raionul Oradea. 2) In textul lat. publicat, greşit: Tohd, 
azi Pusztatold, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungar[1). 8) Kokâd, sat tot acolo. •) Cho
row, sat ln raionul Săeuel).i (reg. Oradea). 5) In textul lat. publicat, greşit: Toam (cf. 

socoteala anului V, unde e amintit ln satul Adam acelaşi Iacob, cu aceeaşi di.im~ de 
15 groşi), azi Adămi, sat dispărut tn comit. Bihar (R. P. Ungară). 8) Sat dispărut in 
raionul Oradea. 7) Thamasi, sat tot acolo. 8) ln textul lat. publicat, grc~il: Chopu, azi 
T~pe, sat tn comit. Bihar (R. P. Ungar,i). 9 ) Pusztakovacsi, azi sat disp,irut ln comit. 
Bihar. 18) Mezopeterd, sat tot acolo. 11 ) Mikeprrcs, sat in comit. Hajdu (H. l'. Ungar,iJ. 
lZ) villa Sancli .Tohannis, sal !n raionul Oradea. 13) Herpălyi, sat dispărut in comit. 
Bihar (R. P. Ungară). u) Ge/rler < = Se/rler>, sat ln raionul Oradea. 16) Pyspuki, azi 
Episcopia Bihorului, lot acolo. 
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Deasemenea Ioan preotul din satul Sarand 1) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Vincenţiu preotul din salul Sălacea 2) a plătit douăzeci de groşi, 
drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ilie· preotul din satul Ado ni 3) a plătit cinci groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemcnea Ioan preotul din satul Moch 4 ) a plătit zece groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemenea Petru preotul din (( satul lui Chepan >> 5 ) a plătit doi groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenca Nicolae preotul din satul Pocluşa 6) a plătit şaisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea 
Deasemenea Andrei preotul din satul Omaria 7) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Zepes 8) a plătit paisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Petru preotul din <c satul Fericitei Maria >> 9) a plătit cinci groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Damian preotul din satul Piscopia 10) a plătit douăzeci şi cinci 

de groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Matei preotul din satul ~()mlan 11) a plătit şapte groşi drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Dcasemenea Ioan preotul din satul Kereztes 12) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Dcasemenea Blasiu preotul din satul Gabrian 13) a plătit douăzeci de groşi, 

drept dijme pc anul al patrulea. 
Deasemenea Dionisie preotul din satul Miksa 14) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Samilhida 15) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Cctariu 16) a plătit şaisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 

1 ) In textul lat. publicat, greşit: Garand, sat Ia sud de Debreţin(R. P. Ungară). 

2 ) Zalach, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 3 ) Oden < = Odon>, sat ln raionul 
Săcueni (reg. Oradea). ') Sat dispărut ln comit. Hajdu (R. P. Ungară). 5 ) villa Chepani, 

probabil Făncica, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 8) Puklusteluk, sat tot acolo. 
7 ) Kismarja, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 8) Sat dispărut ln comit. Hajdu. 9) villa 

Beate ,Ylarie, Boldogfalva, sat dispărut lângă Debreţin (R. P. Ungară). 10) Pyspuky, azi 
Episcopia Bihorului, sat ln raionul Oradea. 11) Nagyszomlin, sat dispărut tn comit. 
Bihar. 12) Mezi!keresztes, sat tot acolo. 13) In textul lat. publicat, greşit: Gakan, azi Gâ
borjân, sat tot acolo.") In textul lat. publicat, greşit:!Mikso, sat dispărut ln raionul O
radea. U) In textul lat. publicat, greşit: Gamilhida, adică Salhida, sat dispărut tn comit. 
Bihar. 11) Thalar, sat tn raionul Oradea. 
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Deasemenea Mihail preotul din satul Bulchida 1) a plătit patru groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Santău 2) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Borş 3) a plătit şase groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemenca Ladislau şi Nicolae preoţii din satul Debreţin 4) au plătit 

două mărci. 

Deasemenea Ioan şi ~1ihail preoţii din satul Biharca 5) au plătit cincizeci de 
groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Tăutelec 6) a plătit şase groşi, drepl 
dijme pc anul al patrulea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Star 7) a plătit cincisprezece gm~i, 
drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Paleu 8) a plătit treizeci de groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Dominic preotul din satul Debreţin 9) a plătit douăzeci şi doi 
de groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Sixt preotul din satul Leta 10) a plătit cincisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Gheorghe preotul din satul Vachud 11 ) a plătit doisprezece 

groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Valentin abatele de Gabrian 12) a plătit patruzeci şi patru de 

groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Bricciu preotul din satul Artand 13) a plătit opt groşi, drepl 

dijme pe anul al patrulea. 

<1335>. Incepe <Socoteala> despre plata pe anul al patrulea 
din Arhidiaconatul de Homorog. 14 ) 

Mihail preotul din satul Pyspuki 15) a plătit trei groşi, drept dijme pl' anul 

al patrulea. 

Deasemenea Gheorghe preotul din satul Vra 16) a plătit cincisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al patrulea. 

1 ) In textul lat. publicat, greşit: Bulchida, azi B6cshida, sat ln comit. Bihar. 
2 ) Zanto, sat ln raionul Oradea. 3 ) Bors, sat tot acolo. ') Brecen, oraş ln n. P. Ungară. 
6) Byhor, sat ln raionul Oradea. 8 ) Tortelek < = Tottelek>, sat tot acolo. 7 ) Esztăr, 

sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). _•) Felpali, sat ln raionul Oradea. 8) Dcbrecen, 
oraş ln R. P. Ungară. 18) Nagyleta, sat ln comit. Bihar. 11 ) Văncsod, sat tot acolo. 
12) Găborjăn, sat tot acolo. 13) Artănd, sat tot acolo. 14) Humruk, cr. mai sus 11. 8, 
p. 41. 16) Piski, sat dispărut aproape de Ugra, ln comit. Bihar. 18) Ugra, sat tot acolo. 
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Deasemenea Marcu preotul din satul Sadnn 1) a plătit doisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Ştefan preotul din salul Garan 2 ) a plătit patru groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemcnea Pavel preotul din satul .\khi 3 ) a plătit paisprezece groşi, drept 

dijme pc anul al patrulea. 
Deasemenea Valentin preotul din salul Hoil 1 ) a plătit cincisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Suma face douăsprezece mărci fc1n1 lreispre::crc yroşi. 

De asemenea Pavel preotul din satul Leş 5 ) a plătit cincisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
De asemenea :Martin preotul din salul Chercsig 6) a plătit opt groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din satul Tulea· 7) a plătit paisprezece 

groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Ioşia 8) a plătit nouă groşi, drept dijme 

pc anul al patrulea. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Homorog 9) a plătit opt groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Matei preotul din salul Pathafaya 10) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Pavel preotul din salul Giriş 11) a plătit şapte groşi, drept dijme 

pe anul al patrulea. 
Deasemenea Nicolae prl'otul din satul Mădăraş 12) a plătit opt groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Ioan preotul din salul Păuşa 13) a plătit şaisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Pavel preotul din salul Ianoşda H) a plătit paisprezece .groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Petru preotul din salul Oşand 15) a plătit patru groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Nicolae preotul clin salul l\fonsl'nt 16) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 

1) Zsadăny, sat tot acolo. 2) Sat dispărut ln raionul Oradea. 3 ) Sat dispărut tot 
acolo. ') Ruhd, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea. ") Las, sat ln raionul Oradea 
6 ) vifla Sancte Kalherine, sat tot acolo. 7) Tulka, sat ln raionul Salonta. 6) In 
textul lat. publicat, greşit: Cysi ln loc de Eusi, cătun lângă satul Sântandrei, ln raionul 
Oradea. 8) 1/umruk, sat ln raionul Salonta. 10) ln textul lat. publicat, greşit: Pacha
/aya, sat dispărut ln raionul Salonta. Cf. mai sus formele Palhafa şi Pathafaya ln socotelile 
anilor I şi III, n. 2, p. 51 şi n. 9, p. 83. 11) Geres, sat ln raionul Oradea. 12) Madaras, sat ln 
raionul Salonta. 13) Povsa, sat ln raionul Oradea. 11) Iuanuusi, sat ln raionul Salonta. 
1') Vosand, sat ln raionul Oradea. 11) Sat dispărut tot acolo. 

93 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



Deasemenea Damian preotul din satul Şoimuş 1) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Sititelec 2) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Bank preotul din satul Gepiu 3) a plătit zece groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Hususău 4) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Andrei preotul din satul Macha 5) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Cordău 6) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Holod 7) a plătit opt groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Cefa 8) a plătit şaisprezece groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Petru preotul din <c satul Sfântul Mihail•> 9) a plătit douăzeci 

şi doi de groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Andrei preotul din satul Şauaieu 111) a plătit cincisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Thamasi 11) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Beiuş 12) a plătit treizeci şi cinci de groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Uilacu 13) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al patrulea. 
Deasemenea Dionisie preotul din satul Gurbediu 14) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Şoimuş 15) a plătit şaptesprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Dc-iuomc-noa P!lvoJ p1"t'ol uJ din satuJ Supfoc HI) a p1'1tit ll'l'Îlll'C'i şi doi de ~fO!;'Î. 

Deasernenea Pavel preotul din satul Nojorid 17) a plătit optsprezece groşi. 

Deasemenea Andrei preotul din satul Berechiu 18) a plătit opt gro~i. drept 
dijme pe anul al patrulea: 

1) Solmus, sat dispărut lângă Cefa ln raionul Salonta. 2) Zekultelek, sat tot acolo. 
3) Gapyu, sat tot acolo. 4) Huzuiuoso, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). •)· Sat dis
părut in raionul Oradea. 8) Cordo, sat tot acolo. 7) Hydus, sat in raionul Beiuş (reg. Ora
dea). 8) Chepha, sat ln raionul Salonta. 8) uilla Sancti Michaelis; sat dispărut Ia Sud
Vest de Oradea. 10) Sauli, sat tot acolo. 11) Sat dispărut tot acolo. 12) Benenes, oraş 

ln reg. Oradea. 13) Wylok, sat ln raionul Beiuş. u) Gurbed, sat ln raionul Salonta. 
•~) Solmus, azi Şoimuş Petreasa, sat. in 11aionul Beiuş. 18) Seplak, sat tot acolo. 17) Irugd, 
sat ln raionul Oradea. 18) Barakuri, sat ln raionul Salonta. 
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Deasemenea Nicolae preotul din satul Salonta 1) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Bicaciu 2) a plătit douăzeci şi cinci de 

groşi. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Eghasazhas 3) a plătit şapte groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 

<1335>. Incepe <Socoteala> despre plata pe anul al patrulea 
din Arhidiaconatul de Coleşer. 4) 

Deasemenea Lucaciu 5 ) preotul din satul Coleşer 8) a plătit şaptesprezece 

groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Gula 7) a plătit douăzeci de groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Giriş 8) a plătit doisprezece groşi. 

Deasemenea Benedict preotul din satul Şomoşcheş 9) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Tămand 10) a plătit opt groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemenea Ivanka preotul din satul Gurba 11) a plătit opt groşi. 
Suma face opt mărci şi doi fertuni şi jumătate. 
Deasemenea Dominic preotul din satul Vodaz 12) a plătit doi groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Nyuetelek 13) a plătit şase groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Petru preotµl din satul Zigieti 14) a plătit nouăsprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Fabian preotul din Finiş 15) a plătit doisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Benedict preotul din satul Tărcaia 16) a plătit optsprezece groşi. 
Deasemenca Pavel preotul din satul Gan 17) a plătit treisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Ladislau preotul din satul Sarkad 18) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Vasari 19) a plătit optsprezece groşi, 

drept dijme pe anul al patrulea. 

1 ) Zalanta, oraş ln reg. Oradea. 2) Bykaz, sat ln raionul Salonta. 3 ) In textul lat. 
publicat, greşit: Eghasazhan, azi Harsâny, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 4) Cf. mai 
sus n. 6, p. 56. •) In textul lat. publicat, greşit: Lusarius < = Lucasius>, cf. mai sus n. 4, 
p.·81. 8 ) Sat dispărut tn raionul Salonta. 1 ) In textul lat. publicat, greşit: Gusa, azi Gyula, 
oraş ln comit. Bekes (R. P. Ungară). 8) Geures, azi Girişul Negru, sat ln raionul Salonta 
(reg. Oradea). 9) Gamulkezev < = Samuskezev>, sat ln raionul Ineu (reg. Arad). 10) Tha
inan, sat dispărut tot aoolo. · 11) Garba, sat tot acolo. 12) Cf. mai sus n. 1, p. 60. 18) Sat 
dispărut ln raionul Ineu. 14 ) Sat dispărut ln raionul Salonta. 16 ) Fenes, sat ln raionul Beiuş 
(reg! Oradea). 18) Tharkan, sat tot acolo. 17) Kiitegyân, sat tn comit. Bihar (R. P. Un
gară). 18) Sat tot acolo. 19) Sat dispărut ln raionul Salonta. 

95 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



Deasem<'n<'a Ştdan prl'otul din satul Ciumeghiu 1) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

De asemenea Nicolae preotul din satul Varaskezev 2) a plătit paisprezece 
groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Chişincu 3) a plătit şase groşi. 

Deasemcnea Petru preotul din satul Adea 4 ) a plătit doisprezece groşi. 

Deasemenea Laurenţiu preotul din satul Batăr 5) a plătit cincisprezece groşi 
drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Avram preotul din satul Beliu 6) a plătit douăzeci de groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Gavril preotul din satul Ghiorac ;) a plătit doisprezece groşi, 
drept dijme pc anul al patrulea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Koleşer 8) a plătit şaptesprezece 

groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Zerind 9) a plătit şapte groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Marcel preotul din satul Apateu 10) a plătit şase gro~i, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Toma preotul din _satul Bethlemevsi 11) a plătit nouă groşi. 

Deasemenea Martin preotul din satul Kolth 12) a plătit şapte groşi, drept 
dijme. 

Deasemeneâ Ioan preotul din satul Barmad 13) a plătit trei groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemcnea Petru preotul din satul Mişca 14) a plătit şapte groşi. 
Dcasemeea Gheorghe preotul din satul Vădas 15) a plătit douăzeci şi unu 

de groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Benedict preotul din satul Dyemysmonostora 16) a plătit nouă 

groşi. 

Deasemenea Pavel preotul din Buzaseusi 17) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Andrei preotul din satul Hakyan 18) a plătit şase groşi. 
D<'llS<'m<'n<':i lo:in prPot11l <lin s:itul Roiu 19) a pliltit opt Rrosi. drC'pt dijme 

pe anul al patrulea. 

1 ) r,i/la Helge, sat ln raionul Salonla (reg. Bihor). 2) Sat disp,,rut în raionul Criş 

(reg. Arad). 3) Jenov, sat tot acolo. •) Adya, sat tot acolo. •) 1Jal11r, sat ln raionul 
Salonta. 1 ) Rely, sat in raionul Ineu (reg. Arad). 7) Garad, sat ln raionul Salonta. •) Sat 
ilispărut ln raionul Salonta. 9) In textul lat. publicat greşit: Belen < = Sele11>, sat in raionul 
Criş. 18) l'ady < = Apaiy>, sat ln raionul Ineu. 11 ) In textul lat. publicat, greşit: /Jclhle
mev, sat dispărut tot acolo. 12 ) In textul lat. publicat, greşit: Kolch, sat disp:"irut aproape 
de Apateu, tot acolo. 13) Azi cătun aproape de Zerind în raionul Criş. 14) .UisJ.:e, sat lot 
acolo. 15) Vadas, azi Vânători, sat tot acolo. 18) Dienesmonostora, sat disp:irut ln raionul 
Ineu. 17) In lextul lat. publicat, greşit: Buzareusi, sat dispărut ln raionul Salonla. 18) Ha
raklyăn, sat dispărut aproape de Zărand ln raionul Criş. 18) Boy, sat ln raionul Criş (reg, 
Arad). 
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Deasemenea Benedict preotul din satul Tămaşda 1) a plătit douăzeci şi cinci 
de groşi. 

Deasemenea Nicolae preotul din Iermata 2) a plătit şase groşi, drept dijme 
pc anul al patrulea 

<1335>. lncepe <Socoteala> despre plata pe anul al patrulea 
din Arhidiaconatul de Călata. 3 ) 

Deasemenca '.\Iarcu preotul din satul Huedin 4 ) a plătit paisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Teţchea 5 ) a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Cozma <preotul> din satul Vad 6 ) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Sărand 7) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Felchcriu 8
) a plătit şaisprezece groşi 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Ladislau preotul din satul Ineu 9) a plătit doisprezece groşi. 

Deasemenea Blasiu preotul din satul Tileagd 10) a plătit douăzeci şi cinci de 
groşi. 

Deasemenea Ştefan preotul din salul Cheriu 11) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Seleuş 12) a plătit douăzeci şi opt de 
groşi 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Fughiu 13) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Haieu 14) a plătit zece groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Almaş 15) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 

Suma face opt mărci şi douăzeci şi palm de groşi. 

<1335>. Incepe <socoteala> dl'sprP plata pe <anul> al patrulea 
din .Arhidiat•onatul dt> Zeghalm. 16 ) 

Ioan preotul din salul Garmat 17) a phitit cinci groşi, drept dijme pe anul 
al patrulea. 

1 ) Thamashida, sat lot a~olo. 2 ) Garmath, sat lot acolo. 3) Kalula, cf. mai sus 
n. 2, p. 54. ') Jlunwl, oraş in rcg. Cluj. •) Ge:ke, sat in raionul Aleşd (reg. Oradea). 
•1 Hey < = Rev>, azi Vadul Crişului, sat tot acolo. 7) Zarand, sat in raionul Oradea. 
") Fe/ker, sat tot acolo. 9) Jenev, sat tot acolo. 10) The/eg, sat in raionul Aleşd. 11 ) Ker, 
sat ln raionul Oradea. 12 ) Zeu/eus, azi ţine de oraşul Oradea. 13) Fugi, sat tot acolo. 11 ) Heno 
< = Heuo>, sat tot acolo. 16 ) A/mas, sat ln raionul Huedin (reg. Cluj). 16 ) Cf. mai 
sus, n. 5, p. 54. 17 ) F0zesgyarmat, sat ln comit. Bekes (R. P. Ungară). 
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Deasemenea Toma preotul din satul Chekmo ') a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Madan 2) a plătit zece groşi, drrpl 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Grigore preotul din satul Paznan 3) a plătit cinci groşi, clrepl 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Valentin preotul din satul Zeghalm 4 ) a plătit şapte gro~i, 
drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Dionisie preotul din satul Vana 5) a plătit trei groşi. 
Deasemenea abatele de Kulch 6 ) a plătit cincisprezece groşi, drept dijme 

pe anul al patrulea. 

<1336>. Incepe <socoteala> despre plata pe <anul> al patrulea 
dih Arhidiaconatul de Bekes. 7) 

Petru preotul din satul Bekes a plătit cincisprezece groşi, drept dijme pr anul 
al patrulea. 

Deasemenea 8) capitlul bisericii de Oradea, a plătit patruzeci de mărci, 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea domnul Ştefan prepozitul bisericii de Oradea a plătit patru 

mărci, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Petru arhidiaconul de Bihor a plătit o marcă şi jumătate, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemnea Valentin nepotul său a plătit pentru folosinţele viei şi ale capelelor 

sale douăzeci de groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Pavel arhidiaconul de Călata a plătit o marcă, drept dijme pc 

anul al patrulea. 
Deasemenea domnul Coloman cantorul bisericii de Oradea a plătit trei krtuni. 
Deasemenea magistrul Ladislau lectorul bisericii de Oradea a plătit pentru 

lectoratul său o jumătate de marcă. 
Deasemenea magistrul Ladislau fiul lui Pelrn a plătit pentru folosin!a 

viei sale douăzeci de groşi. 
Deasemenca Nicolae arhidiaconu! de Bekes a plătit un fertun pentru folosinle 

şi pentru capele. 9) 

Deasemenea magistrul :\fartin a plătit un fertun pentru slujba sa. 10) 

1) Csiikmo, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 2) < = Nadan>, azi Kiiriisladâny, sat 
ln comit. Bekes. 8 ) Pâzmâny, sat dispărut tot acolo. 4 ) Szeghalom, sat in comit. Bekes. 
•) Devavânya, sat ln comit. Jâznagykunszolnok (R. P. Ungară). 6 ) Csoltmonostora, 
azi Csolt, sat dispărut ln comit. Bekes. 7) Cf. mai sus n. 13, p. 47. 8 ) Urmează socoteala 
despre plata dijmei capitlului şi parohilor din Oradea pe anul IV (1335). 9) pro magistralu 

ac capellis. 10) pro magistralu suo. 
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Deasemenea magistrul Dumitru sublectornl bisericii de Oradea a plătit un 
fertun pentru slujba sa. 

Deasemenea Iacob arhidiaconul de Zeghalm a plătit o jumătate de marc:'i 
pentru arhidiaconat şi pentru folosinţa viei; deasemenea pentru decanatul său 
a plătit o marcă şi jumătate, drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Toma decanul a plătit două mărci şi jumătate. 
De luat seama că magistrul Ladislau, fiul Voevodului 1) a plătit treizeci 

şi trei de groşi pentru folosinţa viei sale, deasemenea pentru folosinţele cape
lelor sale a plătit întâia oară o marcă în groşi, deasemenea a doua oară a 
plătit un fertun în groşi. 

De luat seama că prepozitul <mânăstirii> Sfântul Ştefan din Dealul Orăzii 2 ) 

şi conventul său au plătit întâia oară zece mărci şi jumătate, deasemenea a doua 
oară au plătit şaizeci de groşi, deasemenea a treia oară au plătit cincizeci şi doi 
-~e groşi, deasemenea a patru oară au plătit două mărci şi jumătate. 

Deasemenea Mihail canonicul bisericii Sfanta \!aria Mică 3) a plătit douăzeci 

~i opt de groşi. 

Deasemenea Pavel abatele de Sâniob 4) a plătil patru mărci, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

De luat seama că Du~itru prepozilul bisericii celei mici a Fericitei Fecioare 
a plătit şaizeci şi cinci de groşi, . 

Deasemenea prepozitul bisericii Sfanla :\laria \tică dr lângă vad 5) şi capit
lul aceleia au plătit optzeci şi opl de groşi, dijmele anului al patrulea. 

Deasemenea Toma parohul <bisericii> Sfânta Cruce 6 ) a plătit două mărci 

şi jumătate. 

Deasemenea Grigore vicarul său a plătit douăzeci şi unu de groşi, drept 
dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Andrei preotul dela <biserica> Sfânta Cruce 7) a plătit şapte 

groşi în socoteala preotului Gheorghe. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Olos:g 8) a plătit şase groşi. 

Deascmenea Andrei preotul dela < biserica> Sfântul Martin a plătit douăZt'ci 
şi opt de groşi. 

Deasemcnea Petru preotul bisericii Sfântul Petru din Deal 9) • a plătit 

douăzeci de groşi. 
Suma face optzeci şi patru de mdrci. 
Deasemenea preoLul Pavel, zis Demon, a plătit doi groşi, drept dijme pe anul 

al patrulea. 

1) fi/ius Veyvode (cf. mai sus, n. 1, p. 54). 2) Sancli Slephani de promontorio Waradi
ensi. 3

) ecclesie Sancte J,farie minoris, din Oradea. 4) de Sancto Jog, sat ln raionul 
Săcueni (reg. Oradea). 5 ) ecclesie Sancte Marie minoris juxtb. portum, din Oradea. 8 ) plebanus 
Sancte Crucis, din Oradea. 7) sacerdos de Sancta Cruce, din Oradea. 8) Olazi, azi cartier 
din Oradea. 8) sacerdos de villa de Sancto Petro de monte, din Oradea. Aici oi/la cu sens 
de biserică. 
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Deasemenea preotul Albert parohul <bisericii> Sfântul Iacob 1) a plătit 

optzeci de groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea preotul Nicolae, zis Cyclar, a plătit douăzeci şi opt de groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Iacob subcantorul bisericii de Oradea a plătit douăzeci şi opt 

de groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Ioan 2) parohul <bisericii> Sfântul Egidiu 3) a ·plătit patruzeri 

de groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemcnea preotul Ioan, fratele lui Dionisie, a plătit douăzeci şi unu de gro~i. 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea Nicolae Teutonicul 4) a plătit patru groşi, drept dijme pe anul 

al pa_trulea. 
Deasemenea Grigore preotul de strană a plătit trei groşi, drept dijme pe anul 

al patrulea. 
Deascmenea Petru preotul, zis sfântul Petru, 5) a plătit patru groşi, drept 

dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea preotul Blasiu capelanul arhidiaconului Petru a plătit, patru groşi 

drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea preotul Valentin a plătit trei groşi, drept dijme pe anul al 

patrulea. 
Deasemenea preotul Dionisie, pa!:_~cliserul <bisericii> Sfanlnl Incoh, 6 ) a 

plătit şase groşi. 

De asemenea preotul Laurentiu, împuternicitul domnului leclor, a plătit 

treisprezece groşi. 

Deasemenea preotul de strană Blasiu, capelanul domnului Coloman, a plătit 
trei groşi. 

Deasemenea preotul de strană Egidiu a plătit douăzeci de groşi, drepl dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemenea preotul de strană Nicolae a plătit şaisprezece groşi, drept dijme 
JH' :innl al patrulea, 

Deasemenea preotul de strană Clementin a plălit paisprezece groşi, drept 
dijme pe· anul al patrulea. 

Deasemenea preotul de strană Nicolae a plătit trei groşi. 

Deasemenea Petru preotul <bisericii> sfântul Iacob a plătit douăzeci de gro)i. 
drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenra Şlefan, preotul altarului sfântului rege Ladislau, i) a pl:Hit 
paisprezece groşi. 

1) sacerdos p/ebanus Sancli Jacobi, din Oradea. 2) Juan. 3 ) p/ebam1s Sancli I,gidii, 
din Oradea. 4 ) Deulhunicus. 6 ) Pelrus sacerdos diclus sanctus Pelrus. 8 ) Dyonisius S(I• 

cerdos magisler Sancti Jacobi, din Oradea. 7) sacerdos allaris Sancli Ladislui regis, din 
biserica sf. Ladislau din Oradea. 
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.Deasemenea Ioan preotul dela <biserica> Sfântul Duh, a plătit doisprezece 
groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea Petru preotul dela aceeaşi <biserică> a plătit douăzeci de groşi, 
drept dijme pe anul al patrulea. 

Deasemenea preotul de strană Sadoch a plătit şaisprezece groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemenea preotul de strană Nicolae a plătit patru groşi,. 
Deasemenea preotul Avram, capelanul domnului episcop, a plătit patru 

groşi, drept dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea preotul de strană Martin a plătit doi groşi. 
Deasemenea preotul de strană Iacob a plătit şase groşi, drept dijme pe anul 

al patrulea. 
Deasemenea preotul Ioan, capelanul domnului episcop, a plătit şase groşi, 

<lrcpt dijme pe anul al patrulea. 
Deasemenea preotul Nicolae, parohul <11iscricii) sfântul Egidiu, a plătit 

paisprezece groşi. 

Dcasemenea preotul de strană )1ihail a plătit doisprezece groşi, drept dijme 
pe anul al patrulea. 

Deasemenea preotul Lucaci11, subcustodele bisericii de Oradea, a plătit cinci
zeci de groşi, drepl dijme pe anul al patrulea. 

<1336>. Inrepe <soeoteala> despre plata pe anul al cincilea 
din Arhidiaeonatul de Bihor. 1) 

Pelru preotul din Căuaceu 2) a plălit şase groşi, drept dijme pe anul al 
cincilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul ~irpali 3) a plătit cincisprezece groşi, 
drept dijme pc anului al cincilea. 

Deasemenea Grigore preotul din satul Bogus 4) a plătit paisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenca Nicolae preotul din satul Şimi:rn 5) a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Sălard 6) a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenra Pavel prcolul din satul Valea lui Mihai 7) a plătit douăzeci 

de groşi. 

Deasemenea Petru preotul din satul Hodoş 8) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul a cincilea. 

Drasemenea Ioan preolul din satul Zarand 9) a phHit şase groşi. 

1) Byhor, cf. mai sus n. 8, p. 42. 2 ) Choachi, sat in raionul Oradea 3) Monostorpâlyi, 
sat în comit. Bihar (H. P. Ungară). ') Hajdubagos, sat tot acolo. 6) Vissemian, sat în 
raionul Săcueni (re!(. Oradea). 8) Salurd, sat în raionul Oradea. 7) Nogmihal, sat ln 
raionul Săcueni. 8) ll11dus, sat în raionul Oradea. 9) Sărând, sat la Sud de Debreţin, ln 
comitatul Bihar. 
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Deasemenea Nicolae preotul din satul Alba 1) a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Marcu preotul din satul Sântimreu 2) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Sânmiclăuş 3) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Simion preotul din satul Pochei 4) a plătit nouăsprezece 

groşi, drept dijme pc anul al cincilea. 
Suma face unsprezece mărci şi patruzeci şi unu de groşi. 5 J 
Deasemenea Egidiu preotul din satul Derechke 6) a plătit douăzeci şi doi 

de groşi, drept dijme pe anul al cincilea. 
Dcasemenea Toma preotul din satul Cadea 7) a plătit şapte groşi, drept 

dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Kid 8) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Apateu 9) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Martin preotul din satul Deapoi 10) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Verneld 11) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Apati 12) a plătit treisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al cincilea. 

Dcasemenea Nicolae <preotul> din satul Petcrd 13) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Olosig 14) a plătit paisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea preotul Mihail din satul Bulchi 15 ) a plătit patru gro~i, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Dcasemenea Ilie preotul din satul Adoni 16) a plătit cinci groşi. 
Deasemcnea Ioan preotul din satul Sakal 17) a plătit şaisprezece groşi, 

dr<'rt ctijme pe anul al cincilea. 

0îr_ Deasemenea Rafael preotul din satul Niuved 18) a plătit şase groşi. 

1 ) Sat dispărut ln raionul Oradea. 2 ) vi/la Sancti Emerici, sat tot acolo. 3 ) sa
cerdos de Sanclo Nyco/ae, azi Sânnicolaul de Munte, sat ln raionul Săcueni. ') Pocsaj, 
sat in comit. Bihar. 6) J XL grossis. 6) Derecske, sat ln comit. Bihar. 7) Kaga, sat în 
raionul Săcueni. 8) In textul lat. publicat, greşit: Hid (este vorba de Kiud din socotelile 
anului IV n. 6, p. 90), sat dispărut ln raionul Oradea. 9 ) Apati, azi Crestur, sat ln raionul 

:\larghita (reg. Oradea). •0) Capul, sat dispărut lângă Roşiori, tn raionul Oradea. 
11 ) ln textul lat. publicat, greşit: Herneld, sat dispărut lângă Cheresig, tot acolo. 12 ) Ko
rosszcgapati, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară), 13) Mezopeterd, sat ln comit. Bihar. 
(H. P. l'ngară), 1') Olazi, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 15) Bolcs, sat ln comit. 

Biliar (R. P. Ungară). 18) Odon sat tn raionul Săcueni. 17) Szakal, sat ln comit. Bihar. 
18 ) Nyueg, sat ln raionul Oradea. 
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Deasemenea Pavel preotul din satul Parhida 1 ) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Kachoth 2 ) a plătit patru groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. ,, 

Deasemenea Sixt preotul din satul Leta 3 ) a plătit cincisprezece groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Sfântul Martin 4) a plătit patru groşi 
drept dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Perch 5) a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Herpali 6) a plătit paisprezece groşi, 
drept dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Vaida 7) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Egidiu preotul din salul Fărnaş 8) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Gavril preotul din satul Cherechiu 9) a plătit cinci groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Diosig 10) a plătit· paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Blasiu preotul din satul Gabrian u) a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Kuachi 12 ) a plătit patru groşi, drept 

dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Tăuteu 13) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Tepa 14) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al cinciea. 
Deasernenea Blasiu preotul din satul Saulhida 15) a plătit zece groşi, drept 

dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Dominic preotul din <satul> <<Sfântul Ladislau » 16) a plătit 

douăzeci şi doi de groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Kunar 11) a plătit opt groşi, drept dijme 
pe anul al cincilea. 

1) Perbarlhida, sat tot acolo. 2) In textul lat. publicat: Kathoch, azi Kokad, sat ln comit. 
Bihar. 3 ) Nagyleta, sat tot acolo. ') vi/la Sancli i\Jarllni, Beretty6szentmarton, sat 
tot acolo. 6) ~likepercs, sat ln comit. Hajdu (R. P. Ungară). 8) Sat dispărut ln comit. 
Bihar. 7 ) Weyvoda, sat ln raionul Oradea. 8 ) Fernus, azi Sfârnaş, sat tot acolo. 
9 ) Keky < = Kereky>, sat ln raionul Săcueni (r~g. Oradea). 10) Gyozeg, sat tot acolo. 
11) Gaborjan, sat ln comit. Bihar (R. P. Cngară). 12) Pusztakovacsi, sat dispărut, tot 
acolo. 13 ) Thati, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 11) Tepe, sat tn comit. Bihar. 
H) In textul lat. publicat, greşit: Gaulhida, adiră Salhida, sat dispărut tot acolo. 18) villa 
Sancli Ladislai, azi cartier al oraşului Debreţin (R. P. Ungară). 17 ) Konyăr, sat ln comit. 
Bihar. 
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Deasemenea Emeric preotul din satul Şişterea 1) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Tăutelec 2) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Martin preotul din satul Cheşereu 3) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Vincenţiu preotul din satul Sălacea 4) a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Vymaria 6) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pc anul al cincilea. 
Deasemenea Matei preotul din satul Ciuhoiu 6) a plătit cincisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Sebastian preotul din satul Panaz 7) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Kereztez 8) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din satul Tămăşeu 9 ) a plătit nouă groşi, 

drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Adam 10) a plătil cincisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Dionisie preotul din satul Myksa 11) a plătit şase groşi, drepL 

dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Mihail şi Ion preoţii din Biharea 12 ) au plătit cincizeci de groşi. 
Deasemenea Dominic abatele din satul Egged 13 ) a plătit douăzeci şi cinci 

de groşi, drept dijme pe anul al cincilea. 
Suma face opt mărci şi jumătate fără doi yroşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Piscopia 14 ) a plătit douăzeci şi cinci de 

groşi, drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Kenes 16 ) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din <• satul Fericitei Fecioare>> 16) a plătit zece 

groşi, drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Iacob preotul din Celariu 17) a plătit şaisprezC'cc groşi, drept 

llJJme pe anul al clm:flt'a. 

Deasemenea Ladislau preotul din satul Drhrepn 18) a plălit şaptezeci şi 

şase de groşi. 

1) Sehter, sat ln raionul Oradea. 2) Therte/eg, sat ln raionul '.\1'.arghita (reg. Oradea). 
1) Kezerev, sat ln raionul Săcueni. 4) Zalach, sat ln raionul Marghita. ") Nagymarja, sal in 
comit. Bihar. 8 ) Kouey, sat ln raionul Săcueni. 7) Sat dispărut în comit. Bihar. 
8) l\lezokeresztes, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 8) Tamasi, sat ln raionul 
Oradea. 10) 'Sat dispărut, ln comit. Bihar. 11) Sat dispărut ln raionul Oradea. 12) Byhor, 
sat tot acolo. 18) Sat dispărut ln raionul Săcueni (reg. Oradea. 1 ') Pyspuki, azi Epis
copia Bihorului, sat lu raionul Oradea. 1") Sat dispărut ln comit. Bihar. 18) vi/la Beate 
Virginis, sat dispărut lângă Debreţin (R. P. Ungară). 17) Chalar, sat ln raionul 
Oradea. 18) Debrecen, oraş ln R. P. Ungară. 
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Deasemenea Dominic din satul Sântion 1) a plătit douăzeci şi trei de groşi, 
drept dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Paleu 2 ) a plătit patruzeci şi doi de 
groşi, drept dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Bezermen 3) a plătit douăzeci şi opt de 
groşi, drept dijme pe anul al cincilea. 

Dcasemenea Ioan preotul din satul Iraz 4 ) a plătit şase groşi, drept dijme 
pe anul al cincilea. 

Deasemenea Toma preotul din satul Isaka 5 ) a plătit şase groşi, drept dijme 
pe anul al cincilea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Tursamson 6) a plătit şaptesprezece 

groşi. 

Drasemenea '.\farlin preotul din satul Bank 7) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deaemenea Gheorghe preotul din satul Vanchud 8) a plătit doisprezece 
groşi. 

Deascmcm•a Ioan preolul din satul Borş 9) a plătit şase groşi. 
Deasrmenea Matei preotul din satul Z~imlun 10 ) a plătit şapte groşi. }~·
Dcasemenea Luca prrotul din << satul '.\1aria '.\fagdalena ,, 11) a plătit şase 

groşi, drept dijme pc anul al cincilea. 
Deasemrnea Damian preotul din salul Piscopia 12 ) a plătit douăzeci şi cinri 

de groşi, drept dijme pe an!tl al cincilea. 
Deasemenca Ioan preotul din satul Zqnts 13 ) a plătil şaisprezece groşi, 

drept dijme pc anul al cincilea. 
Deasemcnea Ioan preotul clin satul T:\rguşor 14) a plătit patru groşi, drepl 

dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul :\fach 15 ) a plătit zece groşi, drept dijnw 

pe anul al cincilea. 

<1336>. lnfepe <soroteala> despre plata pe anul al cincilea 
din Arhidiaeonatul de Coleşer. 16) 

Ştefan preotul din satul Tămand 17) a plătit opt groşi, drept dijme pe anul 
al cincilea. 

1 ) vi/lu de Sanclo Johanne, sat ln raionul Oradea. 2) Fe/pali, ,sat tot acolo. 3) De
rekbiisziirmeny, sat ln comit. Bihar. 4 ) Sat dispărut tot acolo. 6 ) Szâka, sat tot acolo. 
8 ) Sâmson, sat în comit. Hajdu. (R. P. l:ngară). 7 ) In textul lat. publicat, greşit: Banlh, 
adică Bânk, sat dispărut ln comit. Hajd(1 (R. P. Ungară). 8) Vâncsod, sat ln comit. Bihar 
(R. P. Ungară). 8) Burs, sat ln raionul Oradea. 18) Nagyzomlin, sat dispărut în comit. 
Bihar. 11 ) vil/a ,Warie Magda/ene, sat dispărut lângă Săcueni (reg. Oradea). 12) Pyspuky, 
azi Episcopia Bihorului, sat ln raionul Oradea. cr. mai sus n. 14, p. 104. 13) Sat dispărut în 
comit. Hajdu. 14) Assumhari < = Assunvasari>, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 16) Sat 
dispărut ln comit. Hajdu. 11) Cf. mai sus n. li, p. 56. 17) 1'haman, sat dispărut ln raionul 
Ineu (reg. Arad). 
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Deasemenea lvanka preotul din satul Gurba 1) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Benedict preotul din <c satul lui Dionisie 1> 2) a plătit nouă 

groşi. 

Deasemenea Petru preotul din satul Gula 3 ) a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea Benedict preotul din satul Tărcaia 4) a plătit şaptesprezece 

groşi, drept dijme pe anul al cincelea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Adea 5) a plătit doisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Bethlemoysi 6) 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Varaskesev 7) 

groşi. 

a plătit nouă groşi. 

a plătit paisprezece 

Deasemenea Iacob preotul din satul Giriş 8) a plătit doisprezece groşi, drept 
dijme pe anul al. cincilea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Gan 9) a plătit treisprezece groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Sarkad 10) a plătit cincisprezece groşi. 
Deasemenea Laurenţiu din satul Batăr u) a plătit cincisprezece groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Zigeti 12) a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Boiu 13) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al cincilea. 
Deasemenea Marcel preotul din satul Apateu 14) a plătit ~ase groşi, 

Deasemenea Martin preotul din satul Colch 15) a plătit şapte groşi. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Vasari 16) .a plătit optsprezece groşi. 
Deasemenea Andrei preotul din satul Barmod 17 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea ~icolae preotul din satul Zerind 18) a plătit şapte groşi. 
Deascmcnea Toma preotul din satul Mişca 19) a plătit şapte groşi. 
Deascmcnea Valentin preotul din satul Teleg 20) a plătit şase groşi. 

Deascmenea Nicolae preotul din satul Chişineu 21) a plălil şase groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Suma face ;:ece mărci şi jumătate. 
Deasemenea Gavril preotul din satul Ghiorac 22 ) a plătit doisprezece groşi, 

drPpt riijmf' pP ~nul ~l f'indlf'~, 

1) Sat lot acolo. 2) vi/la Dyonisii, adie:, Dienesmonslora, sat dispărut ln raionul 
Ineu. 3 ) Gyula, oraş in comit. Bekes (R. P. Ungară). ') Tarkpn, sat ln raionul Beiuş 

(reg. Oradea). •) ,\gya, sat ln raionul Griş (reg. Arad). 8) Sat dispărut ln raionul Incu. 
7) In textul lat. publicat, greşit: Araskesev, sat dispărut in raionul Griş. 8) Gurus, 
azi Girişul Negru, sat in raionul Salonta (reg. Oradea). 9) Kiitegyan, sat ln comit. Bihar 
(R. P. Ungar{1). 10 In textul lat. publicat, greşit: Garkad, adică Sarkad, sat tot acolo. 
11 ) Butur, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). 12) Sat dispărut tot acolo. 13) Boy, sat in 
raionul Criş (reg. Arad). U) Apati, sat in raionul Ineu (reg. Arad). 1•) Sat dispărut 

aproape de Apateu, tot acolo. 18) Sat dispărut in raionul Salonta. 17) 13ernold, sat 
aproape de Zerind in raionul Criş. 18) Zilent, sat tot aoclo. 19) ,lliktha < = ,Uikcha>, 
sat tot acolo. 20) Nyiivedtelek, sat dispărut ln raionul Ineu, 21 ) In textul latin publicat: 
.Jrnes, greşit ln Joc de .Jcner•, sat ln raionul Criş. 22) Garad, sat ln raionul Salonta. 
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Deasemenea Ştefan preotul din satul Ciumeghiu 1) a plătit şapte groşi, 

drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din satul Coleşer 2 ) şi Ştefan au plătit 

treizeci şi cinci de groşi. 
Deasemenea Benedict preotul din satul Şomoşcheş 3 a plătit şase groşi. 

Deasemenea Benedict preotul din satul Tămaşda 4) a plătit douăzeci şi cinci 
de groşi. 

Deasemenea Ilie 5 ) preotul din satul Iermata 6) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Iermata a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Busaseusi 7) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Fabian preotul din satul Finiş 8) a plătit doisprezece groşi. 

Deasemenea Gheorghe preotul din satul Vădas 9) a plătit douăzeci şi unu de 
groşi, drept dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Tamas 10) a plătit patru groşi. 

<1336>. Ineepe <socoteala> despre plata pe anul al cincilea 
din Arhidiaeonatul de Homorog. 11) 

Petru preotul din satul Thamasi 12) a plătit paisprezece groşi, drept dijme 
pe anul al cincilea. 

Deasemenea Ştefan preotul din salul Iraz 13) a plătit patru groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deascmenca Andrei preotul din satul ~locha 14) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Eghasasharsan 15 ) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Damian preotul din satul Şoimuş 16) a plătit opt groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul liurbediu 17) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Laurenţiu preotul din salul Tulea 18) a plătit paisprezece groşi 
Deasemenea Mihail preotul din satul Sântandrei 19) a plătit unsprezece 

groşi. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Ioşia 20 ) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

1) vil/a Helge, sat tot acolo. 2) Cf. mai sus n. 6, p. 56. 8) Zamulkezev, sat în raionul 
Incu. ') Thamashida, sat ln raionul Griş. 5) He/yas. 8 ) Garmalh. sat ln raionul Griş 

(reg .. .\rad). 7) In textul lat. publicat, greşit: Tursamson (confuzie cu satul ce poartă 
acest nume ln arhidiaconatul de Bihor, cf. mai sus n. 6, p. 105). Sat dispărut ln raionul Salonta. 
8). Fenes, sat in raionul Beiuş (reg. Oradea). 9) Vaduz, azi Vânători, sat ln. raionul Griş. 
10) Sat dispărut tot acolo. 11) Humruk, cf. mai sus n. 8, p. 41. ' 2) Sat dispărut ln raionul 
Salonta (reg. Oradea). 13) Sat dispărut ln comit. Bihar (R. P. Ungară). ••) Sat dispărut ln 
raionul Oradea. 15) Harsany, sat ln comit. Bihar. 18) So/mus, sat dispărut ln raionul Sa

lonta. 17) Gurbeg, sat în raionul Salonta. lB) Tu/ka, sat tot acolo. 18) vil/a Sancti An
dree, sat ln raionul Oradea. 20) Cătun al satului Sântandrei, ln raionul Oradea •. 
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Deasemenea Pavel din satul Homorog 1) a plătit opt groşi. 
Deasemenca Ioan preotul din satul Sititelec 2) a plătit opt groşi. 
Deasemenea :Marcu preotul din satul Meseupanas 3) a plătit opt groşi. 

Deasemcnea Simion preotul din satul Vgra 4) a plătit cincisprezece groşi. 

drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenca :'.\-lartin preotul din satul Cheresig 5 ) a plătit opt groşi. 
Dcascmenea Valentin preotul din satul Roit 6) a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea Petru <preotul> din satul Osand i) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Leş 8) a plătit cincisprezece groşi. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Alchi 9) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Hususău 10) a plătit nouă groşi. 
Deasemenca Pavel 11 ) preotul din satul Zadan 12) a plătit doisprezece groşi. 

drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Ateaş 13 ) a plătit doi groşi. 
Deascmenea Ioan preotul din satul Păuşa 14) a plătit şaisprezece groşi. 

Deascmenea Valentin preotul din satul Berechiu 15 ) a plătit opt groşi, 
Deasemenea Pavel preotul din satul ~ojorid 16 ) a plătit optsprezece groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Sânmihai 1i) a plătit treizeci de groşi, 

drept dijme pc anul al cincilea. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Ianoşda 18) a plătit paisprezece groşi. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Suplac 19) a plătit treizeci şi doi de 
groşi. 

Deascmcnea Petru preotul din satul Cilacu 20 ) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Deascmenea ~icolae preotul din satul Eusi 21 ) a plătit opt groşi. 
Deasemeena ~icolae preotul din satul :\'Iădăraş 22 ) a plătit nouă groşi. 

De asemea Matei preotul din satul Palhafaia 23 ) a plătit nouă groşi, drc>pt. 
dijme pe anul al cincilea. 

Suma fare şapte mărci şi jwm"ilate şi cinci groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Cefa 24 ) a plălit şaispn•zece groşi, drl'pl 

dijme pe anul al cincilea. 

1 ) Humruk, sat in raionul Salonta. 2) Zekultelek, sal tot acolo. 3) Sal disp:'lrut 
tot acolo. 4) Sat ln !'Omit. Uihar. •) vil/a Sancte Calherine, sat ln raionul Orad~a. 
8) J\Jolh < = Rolh, cf. Ruhd, n. 4, p. 93>, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). 7) lla
sand, sat in raionul Oradea. 8) Les, sat tot acolo. 9) Sal dispărut tot acolo. 10) Gevi
hoslo, sat ln raionul Salonta. 11) In socotelile precedente şi ln cea următoare preolul 
acestei localităţi este '.\!arcu, iar nu Pavel. 12) Zsadany, sat in comit. Bihar (R. P. 
Ungară). 13) A lhas, sat ln raionul Salonta. U) Povsa, sat ln raionul Oradea. 16) Bara
kun, sat ln raionul Salonta. 18) Irugd, sat ln raionul Oradea. 17) vi/la Sancli Michae/is, 
sat dispărut tot acolo. 18) Iuansd, sat in raionul Salonta. 19) Zeplak, sat ln raionul 
Beiuş (reg. Oradea). 20) Vilak, sat tot acolo. 21 ) Sat dispărut aproape de Salonta. 22) Mu· 
daraz, sat ln raionul Salonta. 23) Sat dispărut tot acolo. 2') Che/a, sat în raionul Sa
lonta. 
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Deasemenea Ioan preotul din satul Bicaciu ') a plătit douăzeci şi cinci de 
<le groşi. 

Deasemenea Bank preotul din satul Grpiu 2) a plătit zece groşi, drept dijme 
pe anul al cincilea. 

Deasemenea Andrei preotul din satul Şauaieu 3) a plătit cincisprezece groşi. 
Deasemenea ~icolae preotul din satul Sânmărtin 4) a plătit paisprezece groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Cordău 5 ) a plătit zece groşi. 
Deasemenea 6) parohul <bisericii> sfânta Cruce 7) a plătit două mărci· .. 

_,.J 

ş1 jumătate. 

Deasemenea preotul de strană Laurenţiu a plătit opt groşi. 
Deasemenea preotul Nicolae, zis Socia, a plătit şaisprezece groşi. 

Deasemenea Petru preotul dela biserca Sfântul Duh a plătit douăzeci de 
groşi. 

Dcasemenca preotul de strană Egicliu a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenca preotul Sadoch a plătit şaptesprezece groşi. 

Deasemenea preotul Ştefan a plălit paisprezece groşi, drept dijme pe anul 
al cincilea. 

Deasemenea canonicul ~Iihail, preotul bisericii Sfânta Maria Mică 8) a plătit 

douzeci şi opt de groşi. 
Deasemenea preotul Martin, zis Gugar, a plătit doi groşi. 
Deasemenea Clementin preotul bisericii ... 9) a plătit paisprezece groşi. 
Deasemenea Albert parohul <bisericii> sfântul Iacob 10) a plătit patruzeci 

de groşi, deasemenea a doua oară a pliilit patruzeei de groşi. 
Deasemenea Iacob prrotul 11) magistrului Benedict a plătit trei groşi, 

drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Ioan 12 ) preotul din Olosig 13) a plătit patruzeci de groşi. 
Deasemenea Nicolae preotul din Olosig a plătit patruzeci de groşi. 
Deasemenea Ioan pn•otul dela <biserica> S[,\ntul ;\fartin a plătit două-

zeci şi opt de groşi. 
Deasemenea preotul :Kicolae a plătit trei groşi, drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea <preotul> de strană ~icolac U) a plătit patru groşi. 
Deasemenra Andrei preotul dela <biserica> Sfânla Cruce a plătit o jumătati) 

de marcă În groşi. 

Dcasemenea Ioan preotul din oraşul Olosi/ 1;;) a plălit şase groşi. 

1 ) Hyka;, sat tot acolo. 2 ) Capi11, sat tot a('olo. 3 ) (;a11/y < =• Srwly>, sat !n ra

jOnul Oradea. ') vi/la Sancli .1/urlini, sat tot arolo. 5) Cardo, sat tot arolo. 6 ) Ur

mează socoteala despre plata dijmelor parohilor ~i capiilului rlin Oradea pc anul V 

(1336). 7) Sancte Crucis, din Oradea. 8) Sancte .\!arie .1/i11nris. 9) l.acun,1 în textul lat. 

publicat. In anul precedent (1335) e amintit ca preot de strană (canonic-) plătinrl tot 14 

groşi. In anul următor (1337) li găsim preot al hhcrieii S[ănta ~laria din Oradea. 
10) Sancti Jacobi, din Oradea. n) Capelanul. ") /uwi. 13) O/azi, azi cartier din Oradea. 
14) N ycolaus de choro. 15) de ci vi late O/azi, cartier din Oradea. (Cf. mai sus n. 7, p. 48). 
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Deasemenea Petru preotul dela <biserica> Sfântul Iacob a plătit douăzeci 

de groşi, drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea preotul Nicolae Teutonicul ') a plătit cinci groşi. 
Deasemenea preotul Avram capelanul domnului episcop a plătit zece groşi. 

-Deasemenea preotul Ioan fratele lui Dionisie a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea preotul Ioan capelanul domnului episcop a plătit zece groşi. 

Deasemenea preotul de strană Blasiu a plătit patru groşi, drept dijme 
pe anul al cincilea. 

Deasemenea preotul de strană Iacob a plătit şase groşi. 
Deasemenea preotul Iacob subcustodele bisericii de Oradea a plătit douăzeci 

şi şapte de groşi. 
Deasemenea Mihail preotul bisericii .... 2) a plătit doisprezece groşi. 
Deasemenea preotul de strană Grigore a plătit patru groşi. 
Deasemenea preotul de strană Nicolae a plătit patru groşi. 
Deasemenea preotul Petru a plătit doi groşi. 
Deasemenea preotul Pavel a plătit doi groşi. 
Deascmenea preotul Dionisie a plătit şase groşi. 
Deasemenea Ştefan preotul <bisericii> Sfântul Petru din Deal a plătit două

zeci de groşi. 

De luat seama că Dumitru prepozitul <bisericii> Sfânta '.\faria Mică 3 ) şi 

capitlul acesteia au plătit optzeci şi opt de groşi şi tot ce s'a spus mai sus, cu 
privire la plata anului al cincilea. 

, Suma fare paisprezece mărci făr<1 un groş. 
L...... 

<1336>. lncepe <socoteala> despre plata pe anul al cincilea 
din Arhidiaeonatul de Zeghalm. 4) 

Nicolae preotul din satul Nadam 5) a plătit zece groşi, drept dijme pc 
anul al cincilea. 

Deasemenea Toma preotul din satul Chekmo 0 ) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Garmat 7) a plătit cinci groşi, drrpt 

dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Fabian preotul din satul lui Chepan 8) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Irugd 9) a plătit şase groşi. 

') Deulhunicus. 2) Lacună in textul latin publicat. In anul precedent (1335) Mihail este 
amintit ca preot de strană (canonic) plătind tot doisprezece groşi. 3 ) Sancte Maria .l/i
noris. 4) Cf. mai sus n. 5, p. 53. ") Probabil greşit in loc de Naduni, in ung. Nadany, azi 
Korosladany, sat in comit, Hekes (R. P. Ungară). 8) Csokmii, sat in comit Bihar (R. P, 
Ungară). 7) Fiizesgyarmat. sat in comit. Bekes. ") Csefan, sat dispărut. tot acolo. 8) Iregrl. 
Vrend sau Orrod, sat dispărut tot acolo (cf. mai sus n. 11, p. 87; a nu-l corifunda cu /rugd, 
azi Nojorid, din arhidiaconatul de Homorog, cf. mai sus n. 1, p. 82. 
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Dcascmenea Dionisie pn•otul din salul \'ana 1) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Grigore preotul clin salul Zcghalm 2) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Ioan preotul clin satul Syma 3) a pl:Hit şase groşi, drepl dijme 
pc anul al cincilea. 

<133Ch. Ineepe <socoteala> despre plata pe anul al cincilea 
din Arhidiaconatul de Bekes. 4) 

Ştefan preotul din Bekes a plătit cincisprezece groşi, drept dijme pe anul al 
cincilea. 

<1336>. Ineepe <socoteala> despre plata pe anul al cincilea 
din Arhidiaconatul de Călata 5) 

Deasemenea Cosma preotul din satul Vad 6) a plătit şapte groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

Dcasemenea- :\1arcu preotul din salul I Iuedin 7) a plătit paisprezece groşi. 

Deasemenea Petru preotul din salul Seleuş 8) a plălit douăzeci şi opt de groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din salul Auşeu 9) a plătit zece groşi. 

Deasenw1wa Pawl preotul din satul Almaş 10) a plătit zece groşi. 
Deasemenea Ladislau preotul din satul Incu 11) a plătit doisprezece gro~i. 
Deasemenea Blasiu şi Dominic preoţii din salul Tileagd 12) au plătit douăzeei 

şi cinci de groşi 

Deasemenea ?!latei preotul din salul Uilacu 1s) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Chcriu 14) a plătit nouă groşi. 

Dcasemenea Petru <preotul> din salul Fekheriu 15) a plătit şaisprezece 

gro!)i. 
Deasemenca :\"icolae preotul din satul Fughiu 16 ) a plătit cinci groşi. 

Deasemt•nea Pavel preotul din satul Sărami 17) a plătit patru groşi, drept 
dijme pe anul al cincilea. 

De luat st•ama că inliiia oară capillul bisericii de Oradea a plătit drept <lijmr 
pe anul a cincilea dou:heci de mărci in groşi după socoteala 18) <mărcilor> de 
Buda; <le asemenea a două oară a plătit douzeci de m[trci in groşi. 

1) In textul lat. publirat, greşit: Jana (forma corectă: Vana ln socotelile anului 
IV), azi Devavânya, sat in comit. Jăsznagykunszolnok (H. P. Ungară). 2) Szeghalom, 
sat ln comit. Bck1's. 3 ) Sat dispărut, tot acolo. •) Cf. mai sus n. 13. p. 47. 6) Kalala, cr. 
mai sus n. 2, p. 54. 6) Bev < = Rev>, azi Vadul Grişului, sat ln raionul Aleşd (reg. Oradea). 
7) Jlunad, oraş in rcg. Cluj. 8) 7.eu/eus, azi ţine de oraşul Oradea. 8) Eusi, sat in 
raionul Aleşd. 18) A/mas, sat in raionul Huedin (reg. Cluj). 11) Jenev, sat ln raionul Oradea. 
12) Telegd, sat ln raionul Aleşd. 13) V11lak, sat tot acolo. U) Keer, sat ln raionul Oradea. 
15) Felkeer, sat ln raionul Oradea. 16) Fugi, sat tot acolo. 17) In textul lat. publicat, greşit: 
Garand, ln Ioc de Sarand, sat tot acolo. 18) ad ralionem. 
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Deasemenea prepozitul Ştefan a plătit palru mărci în groşi după socoteala 
<mărcilor> de Buda. 

Deasemenea Petru arhidiaconul de Bihor a plătit optzeci şi patru de groşi. 
lJcasemenea Valentin nepotul arhidiaconului Petru a plătit douăzeci de 

groşi, drept dijme pe anul al cincilea. 
Deasemenea Pavel arhidiaconul de Călata 1) a plătit o marcă. 
Deasemena magistrul Dumitru sublectorul a plătit o jumătate de ferlun 

în groşi. 

Deasenwnra magistrul Nicolae arhidiaconul de Bekes 2) a plătit treizeci 
şi şapte de groşi. 

Deasemenea magistrul Ladislau, fiul Voevodului, 3 ) a plătit o marcă şi 

jumătate în groşi, pentru folosinţele viei sale şi a capelelor sale. 
Deasemenea Filip canonicul bisericii de Oradea a plătit douăzeci şi unu de 

groşi, pcnlru canonicatul său. 

Deasemcnea Toma arhidiaconul de Homorog 4) a plătit trei ferluni pentru 
arhidiaconat. 

Deasemenea Iacob arhidiaconul de Zeghalm 5) a plătit o marcă pentru 
arhidiaconat şi vie. 

Deasemenea Pavel abatele de Sâniob 8) a plătit palru mărci în groşi. 
Deasemenea Petru prepozitul bisericii fericitului Ştefan din Dealul Orăzii ;) 

împn!'ună cu conventul său a plătit cinci mărri după socoteala <mărcilor> de 
Buda, drept dijme pe anul al cincilea. 

Suma face şaizeci şi pairu de mărci fără pairu groşi. 

<1337>. Ineepe <socoteala> despre plata pe anul al şaselea 

din Arhidiaeonatul de Bihor. 8) 

Iacob preolul din satul Sălard 9) a plătit douăzeci de groşi, drcpl dijme pe 
anul al şaselea. 

Deasenwnea Petru preotul din satul Hodoş 10) a plălit nouă groşi, drept 
dijllll' pe aJlllf al ,:,a:,dea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Vaida 11) a plătit şapte groşi. 
Deasemenea Toma preotul din salul Cadra 12 ) a plălil şapte groşi. 

Deasemenea Gavril preotul din satul Cherechiu 13) a plătit cinci groşi. 

Deasemenea :\falei preotul din satul Cheşcreu H) a plătit şase gro~i, drept r 

dijme pe anul al şaselea. 

1 ) /(a/ala, cf. mai sus n. 2, p. 51. 2) Cf. mai sus n. 13, p. 4i. 3) Voyede în loe de \l"eywode 
(cf. mai sus n. 1, p. 54). 4) Cf. mai sus n. 8, p. 41. 5) Cf. mai sus n. 5, p. ;,:1. 6 ) de sa11clo Jog, 
sat ln raionul Săcueni (rcg. Oradea). 7 ) ecc/esie Beali Slephani de promo11lorio Waradirnsi, 
mânăslirea din Dealul Oriizii. 8) Byhor, cf. mai sus, n. 8, p. 42. 9 ) Za/ard, sat in raionul 
Oradea. 1°) Hudus, sat tot acolo. 11) Voyoda, sat ln raionul Oradea. 12) Kaga, sat lu raionul 
Săcueni (reg. Oradea). 13) J(eyke, sat in raionul Săcueni. U) Keserev, sat tot acolo. 
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Deasemenea 
Deasemenea 
Deasemenea 
Deasemenea 

de groşi. 

Laurenţiu preolul din salul Adoni 1) a plătit cinci groşi. 
Laurenţiu preotul din satul Tămăşen 2 ) a plătit nouă groşi. 

Ioan preotul din satul Căuaceu 3 ) a plătit şase groşi. 

Nicolae preotul din salul Şimian 4 ) a plătit douăzeci 

Deasemenea Ioan preotul din satul Zaka! 5 ) a plălit şaisprezece groşi, drept 
dijme pc anul al şaselea. 

Deascmenea Nicolae preotul din satul Kyd 6 ) a plătit cinci groşi. 
Deascmenea '1ihail preolul din satul Biharea 7) a plătit douăzeci şi cinci 

de groşi. 

Deasenmenea Nicolae preotul din satul A.pali 8 ) a plătit treisprezece groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din salul \'erneld 9) a plătit paisprezece groşi. 
Deasemenea Emeric preotul din satul Omaria 10 ) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenca Mihail preotul din satul Vymaria ll) a plătit nouă groşi, drept 

dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Toma preotul din salul Kinis 12 ) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Nicolae preotul din salul < Alha > 13 ) a plătit cinci groşi. 
Deasemcnea Ioan preotul din salul Biharca H) a plătit douăzeci şi cinci 

de groşi. 

Deasemenea Ştefan preotul din salul Pelcrd 15 ) a plătit zece groşi, drept 
dijme pc anul al ~asclea. 

Deasemenea Andrei preotul din salul Tăuteu 16) a plătit trei groşi: 
Deasemenea Blasiu preotul din satul Saulhida 17) a plătit zece groşi. 
Deascmenea Sixt preotul din <satul> Leta 18 ) a plătit cincisprezece groşi. 
Deasemenea Hafael pn•otul din salul Xiuved 19 ) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Egidiu din satul Dcrechke 2 ~) a plătit douăzeci şi doi de groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din salul Valea lni Mihai 21 ) a plătit douăzeci 

de groşi. 
Deasemenea Grigore preotul din salul Bogus 22 ) a plătit treisprezece groşi. 
Dcasemenen Ioan preotul din salul :\'irpali 23) a plătit cincisprezece groşi. l 

1 ) Odon, sat tot acolo. 2) Thamasi, sat ln raionul Oradea. 3) Coachi, ·sat tot acolo. •) Vis
.semian, sat ln raionul Săcueni. •) Szakâl, sat in comit. Bihar (R. P. Ungară). 8) Sat dispărut 
ln raionul Oradea. ') Byhar, sat tot acolo. ') Korosszegapâti, sat ln comit. Bihar. 
9) 1n textul lat. publicat, greşit: Verneds, tn loc- de Verneld, sat dispărut aproape de Cheresig 
in raionul Oradea. 10) Kismarja, sat ln comit. Bihar. 11 ) Nagymarja, sat dispărut tot 
acolo. 12) Kenez, sat dispărut tot acolo. 13) Lacună ln textul latin publicat In anul pre
cedent (1336) Nicolae, preotul din Alba a pl:itit cinci groşi. Sat dispărut aproape de Biha
rea ln raionul Oradea. 1') Byhor, sat tot acolo. 1·') Mezopeterd, sat ln comit. Bihar (R. P. 
Ungară). 18 ) Tali, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 17) Sâlhida, sat dispărut tn comit. 
Bihar (R. P. Ungară). 18 ) Nagyleta, sat tot acolo. 1 ') Ni11ed, sat ln raionul Oradea. 
20) Derecske, sat ln comit. Bihar. :al) Nochmihal, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 
23) Hajdubagos, sal ln comit. Bihar. ' 3) Monostorpâlyi, sat tot acolo. 
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Deasemenea Pavel preotul din satul Parhida 1) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Vertes 2) a plătit zece groşi., drept 

dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Kunar 3) a plătit opt groşi., drept 

dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Pocluşa 4) a plătit şaisprezece groşi. 
Deasemenea Blasiu preotul din satul Muchach 5) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din <c satul Sfânta Maria >> 6) a plăti zece groşi. 
Deasemenea Mihail protul din satul Tăutelec 7) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Simion preotul din satul Pochey 8) a plătit nouăsprezece groşi. 
Deasemen1?a Petru preotul din satul Thepha 9) a plătit şapte groşi. 
Deasemenea Dominic preotul din satul Sântion 10) a plăti paisprezece groşi. 
Deasemenea Blasiu preotul din satul Gabryan 11) a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Iraz 12) a plălit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al şaselea. 
Suma face opt mărci şi zece groşi. 
Deasemenea Emeric preotul din satul Şişterea 13) a plătit opl gro~i. drepl 

dijme pe anul al şaselea. 

Deasemenea Vincenţiu preotul din satul Sălacea 14) a plătit douăzeci 

de groşi, drept dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Nicolae preotul • din satul Olosig 15 ) a piă tit paisprezece 

groşi. 

Deasemenea Damian preotul din satul Piscopia 16) a plătit douăzeci şi cinci 
de groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Piscopia a plătit douăzeci şi cinci de 
groşi. 

Deasemenea Dominic preotul din parohia şi biserica sfântului rege Ladislau 17) 

a plătit douăzeci şi doi de groşi. 

1 ) Pebarlhida, sat ln raionul Oradea. 2 ) Sat ln comit. Bihar (R. P. Ungară). 3 ) Ko
nyM. ~Rt ln eomit. Rihar •) P11rh11slekel < = P11ch/11slelek>. ~Rt ln raionul 1\far"hilR. •) Prohahil 
formă greşită ln Ioc de Mach, pustă la nord-vest de Debreţin, ln comit. Hajdu (R. P. Ungară). 
(CI. mai sus n. 15, p. 105). 1) In textul lat. publicat: vil/a Sancte .\Iurie Magdalene, greşit ln loc 
de vi/la Sancte Marie, căci ln primul sat - după socoteala acestui an, cf. n. 18. p.115 ca ~I 
după acelea ale anilor precedenţi-preot era Luca cu o dijmă de 6 groşi. De fapt ln cazul de faţă 
e vorba de Boldogfalva, sat lângă Debreţin (ln R. P. Ungară), amintit in soctoeala anului 
IV ca vil/a beate l\1arie, iar ln aceea a anului V ca vil/a beate virginis, având in cazul din 
urmă ca preot pe Pavel, cu o dijmă de 10 groşi, ca şi ln menţiunea de faţă, din anul 
VI. 7) Tollelek, sat ln raionul Oradea. 8) Pocsaj, sat ln comit. Bihar (R. P. Ungarii). 
") In textul lat. publicat, greşit: Chepha, azi Tepe, sat tot acolo. 10) vi/la sancli 
Johannis, sat ln raionul Oradea. 11) Găborjăn, sat ln comit. Bihar. 12) Sat dispărut, tot 
acolo. 13) Sehter, sat ln raionul Oradea. 16) Zoloch, sat ln raionul Maghita (reg. Oradea). 
n) O/azi, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 18) Pyspuky, sat ln raionul Oradea. 
17) de vi/la el ecclesiu sancti regis Ladislai, cartierul şi biserica s!. Ladislau din Debreţin. 
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Deasemenea Ladislau preotul din satul Debreţin 1) a plătit şaptezeci şi 

cinci de groşi, drept dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Petru preotul din satul Hcrpali 2 ) a plătit paisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Bezerm 3) a plătit douăzeci şi opt de groşi. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Cetariu 4 ) a plătit şaisprezece groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Târguşor 5) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Sebastian preotul din satul Panaz 6) a plătit patru groşi. 

Deasemenea Gheorghe preotul din satul Jankud 7) a plătit doisprezece groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Sântmărtin 8) a plătit patru groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Căuaccu 9) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Paleu 10) a plătit patruzeci şi doi de 

groşi, drept dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Tursamson 11) a plătit paisprezece 

groşi, drept dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Zepes 12 ) a plătit şaisprezece groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Borş 13) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Dionisie preotul din satul Mikse 14) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Bulchi 15 ) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea preotul Dominic abatele din satul Egged 16) a plătit douăzeci şi 

cinci de groşi. 
' De"tl.semenea Petru preotul de Kokot 17) a plătit patru groşi. 

Deasemenea Luca preotul din <isatul Maria Magdalena >> 18) plătit şase groşi. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Debreţin 19) a plătit treizeci şi şapte de 
groşi, drept dijme pe anul al şaselea. 

<1337>. Incepe <socoteala> despre plata pe anul al şaselea 

din Arhidiaconatul de Homorog. 20) 

Marcu preotul din satul Sadan 21) a plătit opt groşi, drept dijme pe anul al 
şaselea. 

Deascmenea Ioan preotul din satul Sititelcc 22 ) a plătit şapte groşi. 

1) Debrecen, oraş ln R. P. Ungară. 2) Herpâly, sat dispărut ln comit. Blhar. 3) Berek
biisziirmeny, sat tot acolo. •) Chatar, sat ln raionul Oradea. 6) Azzunuisari, sat ln raionul 
Săcueni. 8) Panasz, sat dispărut ln comit. Bihar. 7) Vancsod, sat ln comit. Bihar (R. P. 
Ungară). 8) vil/a Sancti Martini, Berettyoszentmârton, sat tot acolo. 9) Kuachi, sat 
ln raionul Oradea. 10) Felpali, sat tot acolo. 11) Samson, sat ln comit. Hajdu (R. P. Ungară). 
12) Sat dispărut tot acolo 13) llors, sat ln raionul Oradea. 14) Sat dispărut tot acolo. 15) Bolcs, 
sat dispărut ln comit. Bihar. 18) Sat dispărut ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 17) Kokad, 
sat ln comit. Bibar. 18) Sat dispărut lângă Săcueni. 19) Debrecen, oraş ln R. P. Ungară. 
28) Humruk, cf. mai sus n. 6. 21) In textul lat. publicat, greşit: Gadan, azi Zsadâny, sat tot 
acolo. 22) Zekultelek, sat ln raionul Salonta (reg. Oradea). 
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Deasemenea Nicolae preotul din satul Miersig 1) a plătit zece groşi. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Mădăraş 2) a plătit nouă groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Ianoşda 3) a plătit paisprezece groşi. 

Deasemenea Toma preotul din satul Salonta 4 ) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Valentin preotul din satul Roit 5 ) a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea Valentin preotul din satul Berechiu 6) a plătit opt groşi. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Mezevpanas 7) a plătit patru groşi. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Pyspuki 8) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Tharnasi 9) a plătit paisprezece 

groşi. 

Deasemenea Petru preotul din satul Oşand 10) a plătit trei groşi. 
Deascmenea Ioan preotul din satul Gurbediu 11) a plătit zece groşi. 
Deasemenea Bank preotul din satul Gepiu 12) a plătit zece groşi. 
Deasemenea Martin preotul din satul Chersesig 13) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din satul Tulea 14) a plătit nouă groşi. 

Deasernenea Damian preotul din satul Şoimuş 15 ) a plătit opt groşi. 
Suma face zece mărci şi jumătate şi un groş. 
Deasernenea Nicolae preotul din satul Vgra 16) a plătit cincisprezece groşi. 
Deasemenea Ştefan preotul din satul Garan 17) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Mihail preotul din satul Giriş 18) a plătit şapte groşi. 
Deasemenea Ioan preotul _din satul Păuşa 19) a plătit şaisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al şaselea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Sântmărtin 20 ) a plălit paisprezeee 
groşi. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Ll'ş 21 ) a plătit cincipr<.'zeec 
drept dijme pe anul al şaselea. 

Deasrmenea Andrei preotul din satul Mocha 22 ) a plătit şase gro~i. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Homorog 23) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul B<.'iuş 24) a plătit treizeci şi cinci cil• 

rlrPpt rlijmf' pt> :rn11l 111 ş11st>le11. 

Deasernenea Ioan preotul din satul Sânmiclăuş 25) a plătit paisprezeee 

orosi b ., , 

urosi 
h ·'' 

!!rosi. 
" ' 

1) Narzeg, sat tot acolo. 2) Nadaraz <'.\ladarav, sat tot acolo. 3) Jouanusd, sat tot 
acolo. 4 ) Zalanta, oraş tn reg. Oradea. ") Rahd < = Ruhd>, sat in raionul Salonta (rcg. 
Oradea). 8) Barkun, sat tot acolo. ') Sat dispărut tot acolo. ") Sat dispărut ln comit. 
Rihar (R. P. Ungară). 8) Sat dispărut in raionul Oradea. 10) Vosand, sat tot acolo. 
11 ) Gurbed, sat in raionul Salonta. 12) Gapyo, sat tot acolo. 13) ui/la Sancte Kalherine, 
sat ln raionul Oradea. U) Tulka, sat in raionul Salonta. 10) Solmus, sat dispărut tot acolo. 
L6 ) Sat ln comit Bihar. 1 ') Sat dispărut in raionul Oradea. 1") Guras, sat tot acolo. 18) J'ousa, 
sat ln raionul Oradea. 20) uilla sancli 1'1arlini, sat tot acolo. 21) Les, sat tot acolo. 
32) In textul lat, publicat, greşit: Molka, Mâcsa, sat dispărut tot acolo. 23) Humruk, sat 
in raionul Salonta. 34) Belenes, oraş in reg. Oradea. 2") uil/a Sancli Nyco/ai, sat ln raionul 
Salo

0

nta. 
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Deasemenea Toma preotul din satul Holod 1) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul L'ilacu 2 ) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al şaselea. 
Deasemenea Ştefan preotul din satul Meukaraz 3) a plătit patru groşi, drept 

dijme pe anul al şaselea. 

Deasemenea Pavel preotul din salul :'\ojorid 4 ) a plătit optsprezece groşi, 

drept dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Suplac 5 ) a plătit treizeci şi doi de 

groşi. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Alchi 6) a plătit paisprezece groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Hususău 7) a plătit nouă groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Eusi 8) a plătit douăzeci şi doi de 

groşi. 

De asemenea Briccius preotul din satul Şoimuş 9) a plătit douăzeci şi unu 
de groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din sa lui Cefa 10 ) a plătit şaisprezece groşi. 

Deasemenea Andrei preotul din salul Şauaieu 11 ) a plătit paisprezece groşi, 

rlrept dijme pe anul al şaselea. 

Deasemenea Ioan preotul din salul Bicaciu 12 ) a plătit cincisprezece groşi. 

<1337> Incepe <socoteala> despre plata pe anul al şaselea 

din Arhidiaconatul de Coleşer 13) 

Toma preotul din satul Sarkarl 14) a plătit cincisprezece groşi, drept dijme 
pc anul al şaselea. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Jan 15) a plătit treisprezece groşi. 

Deasemenea Martin preotul din salul Cholth 16) a plătit şapte groşi. 
Deasemenea Nicolae preotul din Varaskesev 17 ) a plătit paisprezece groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Adea 18) a plătit doisprezece groşi, drept 

dijme pe anul al şaselea. 

Deasemenea ~icolae preotul din satul C:hişinen 19) a plătit şase groşi. 

Dcasemenea Pavel preotul din satul }larkan 20 ) a plătit şese proşi. 
Deasemenea Ioan preolul din salul Belhlemoysi 21 ) a plătit nouă groşi. 

1 ) Hudus, sat ln raionul Ticiuş (reg. Oradea). 2 ) Vy/ak, sat tot acolo. 3) Poale 
identic cu !\lehkerck, sat in comit Bihar (R. P. Ungară). ·1) Jrugd, sat ln raionul Oradea. 
") Zep/ak, sat in raionul lleius. 6 ) Sat dispărut ln raionul Oradea. 7) Husino, sat 
in raionul Salonta (reg. Oradea). ') Sat dispărut Ia sud-est de Salonta. ") So/mus, 
azi Şoimuş Petreasa, sat ln raionul 13ciuş. 18) Chepha, sat in raionul Salonta. 11) vil/a 
Sauli, sat in raionul Oradea. 12) Bykalh, sat in raionul Salonţa. 13) Cf. mai sus 
n. 6, p. 56. U) Sat in comit. Bihar. 10) Kiitegyân, sat_ tot acolo. 11 ) Sat dispărut aproape 
de Apateu ln raionul Ineu (reg. Arad). 17) Sat dispărut in raionul Criş (reg. Arad). 1') Agra, 

sat tot acolo. 11 ) Jenev, sat ln raionul Criş (reg. Arad). 28) Haraklyân, sat dispărut 

aproape de Zărand ln raionul Criş. 21) Sat dispărut ln raionul Ineu (reg. Arad). 
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Deasemenea Petru preotul din satul Sintea 1) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al şaselea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Vasari 2) a plătit optsprezece groşi. 

Deasemenea Andrei preotul din satul Barmod 3 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Zerind 4) a plătit şapte groşi. 
Deasemenea Ilie preotul din satul Iermata 6) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Giriş 6) a plătit doisprezece groşi, 

drept dijme pe anul al şaselea. 

Deasemenea Laurenţiu <preotul> din satul Batăr 7) a plătit cincisprezece 
groşi. 

Deasemenea Gavril preotul din satul Ghiorac 8) a plătit doisprezece groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Gula 8) a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea Martin preotul din satul Mişca 10) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Ciumeghiu 11) a plătit şase groşi, 

drept dijme pe anul al şaselea. 

Deasemenea Martin preotul din satul Apateu 12) a plătit şase groşi, drept 
dijme pe anul al şaselea. 

Suma face nouă mărci şi opt groşi. 
Deasemenea Fabian preotul din satul Finiş 13) a plătit doisprezece groşi. 

Deasemenea Benedict preotul din satul Tărcaia 14) a plătit şaptesprezece 

groşi. 

Deasemenca preotul din satul Şomoşches 15) a plătit şasl' groşi, drept dijme 
pe anul al şaselea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Vodaz 16) a plătit trei groşi, drept 
dijme pe anul al şaselea. 

Deasemenea Mihail preotul din satul Neeltekeg 17) a plătit şase groşi. 

Deasemenea luanka preotul din satul Gurba 18) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Benedict preotul din satul Diemismonustura 19) a plătit nouă 

groşi. 

Deasemenea Petru preotul din satul Zigieti 20) a plătit nouă groşi, drept 
dijme pe anul al şaselea. 

Deasemenea Ştefan preotul din satul Coleşer 21) a plătit şaptesprezece groşi 

şi jumătate. 

1) Sinka, sat ln raionul Griş. 2) Sat dispărut ln raionul Salonta (reg. Oradea). 3) Ber
nold, sat aproape de Zerind ln raionul Griş. ') Selend, sat ln raionul Griş. 5) Garmad, sat ln 
raionul Griş. 8 ) Gurus, azi Girişul Negru, sat ln raionul Salonta. 7) Balur, sat tot acolo. 
B) Garach, sat tot acolo. 8 ) Gyula, oraş ln R. P. Ungară. 18) Micha, sat ln raionul Griş. 

11) villa Helge, sat ln raionul Salonta. 11) Apali, sat în raionul Ineu. 13) Fenes, sat ln ra
ionul Beiuş (reg. Oradea). U) Tarkun, sat tot acolo. 15) Gamliklese11 < = Samulkesev>, sat 
ln raionul Ineu. 18) Gf. mai sus n. 1, p. 60. 17) Ny0vedtelek, sat dispărut în raionul Ineu 
(reg. Arad). 18) Sat tot acolo. 18) Sat dispărut tot acolo. 16) Sat dispărut ln raionul Salonta 
(reg. Oradea). 11) Sat dispărut lângăSalonta. 
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Deasemenea Gheorghe preotul din satul Vădas 1) a plătit douăzeci şi unu 
de groşi. 

<1337>. Incepe <socoteala> despre plata pe anul al şaselea 

din Arhidiaconatul de Zeghalm. 2) 

Gheorghe preotul din satul Zughalm 3) a plătit şapte groşi, drept dijme pe 
anul al şaselea. 

Deasemenea Nicolae preotul din satul Nadan 4) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al şaselea. 

Deasemenea Ioan preotul din satul Garmad 5) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Paznan 6) a plătit cinci groşi. 

<1337>. Incepe <socoteala> despre plata pe anul al şaselea 
din Arhidiaconatul de Bekes. 7) 

Andrei preotul din satul Gula 8) a plătit şase groşi, drept dijme pe anul 
al şaselea. 

Deaemenea Petru preotul din salul Bekes 9) a plătit cincisprezece groşi._ 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Taba 10 ) a plătit patru groşi. 
Deas~menea Ioan preotul din satul Tur 11) a plătit opt groşi, drept dijme 

pe anul al ~aselea. 

<1337>. Ineepe <socoteala> despre plata pe anul al şaselea 

din Arhidiaconatul de Călata. 12) 

Ladislau preotul din satul Ineu 13) a plătit doisprezece groşi, drept dijme 
pe anul al şaselea. 

Deasemenea Petru preotul din satul Cheriu 14) a plătit nouă groşi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Felcl1t_•riu 15 ) a plătit şaisprezece groşi. 
Deasemenea Blasiu preotul din salul Tileagd 16) a plătit treisprezece groşi. 
Deasemenea Dominic preotul din satul Tileagd 17) a plătit doisprezece 

groşi, drept dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Fughiu 18) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Marcu preotul din satul Huedin 19) a plătit paisprezece groşi. 

1) Vadas, azi Vânători, sat ln raionul Criş (reg. Arad). 2) Cf. mai sus n. 5, p. 53. 
3) Szeghalom, sat in comit. Bekes (R. P. Ungară). 4) Ktiriisladăny, sat tot acolo. 
fi) FUzesgyarmat, sat tot acolo. 8 ) Păzmăny, sat dispărut tot acolo. 7) Cf. mai sus 
n. 13, p. 47. 8 ) Gherla, sat dispărut tot acolo. 9) Oraş ln R. P. Ungară. 10) < = Caba>, Bekes
csaba, oraş tot acolo. 11) Gyur, sat dispărut tot acolo 12) Kala/a, cf. mai sus n.2, p. 54. 
13) Jenev, sat ln raionul Oradea. 11 ) Keer, sat ln raionul Oradea. 1•) Felkor < = Fe/ker>, 
sat tot acolo. U) Telegd, sat ln raionul Aleşd (reg. Oradea). 17 ) Teleg. Pentru identi-. 
tatea localităţii Telegd şi Teleg cf. mai sus socoteala anului IV şi n. 12, p. 111. ll) Fugi, 
sat ln raionul Oradea. 19) Hunad, oraş ln reg. Cluj. 
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Deasemenea Matei preotul din satul Uilacu 1) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din <satul> Sărand 2) a plătit cinci groşi, drept 

dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Cozma preotul din satul Vad 3) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Almaş 4) a plătit zece groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Sâncraiu 6) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Grigore preotul din satul Valcău 8) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Petru preotul din satul Seleuş 7) a plătit douăzeci şi opt 
de groşi. 

Deasemenea Pavel preotul din satul Haieu 8) a plătit zece groşi, drept 
dijme pe anul al şaselea. 

-~-· 
1 Deasemenea 9) <Ştefan> 10) preotul bisericii Sfântul Egidiu 11 ) a plătit 

patruzeci de groşi. 
Deasemenea Andrei preotul bisericii Sfânta Cruce 12) a plătit douăzeci 

şi opt de groşi. 
Deasemenea preotul Ioan capelanul dela <biserica> Sfântul Egidiu 13) n 

plătit şase groşi. 

Deasemenea Laurenţiu <preotul> 14) împuternicitul 15 ) magistrului lector 
a plătit treisprezece groşi. 

Deasemenea Toma parohul <bisericii> Sfânta Cruce 18) a plătit două mărci 

şj jumătate. 

Deasemenea preotul Dominic capelanul <bisericii> Sfântul Martin 17) a 
plătit douăzeci şi opt de groşi. 

Deaemenea preotul Petru capelanul dela <biserica> Sfântul Iacob 18) a 

plătit douăzeci de groşi. 

Suma face :zece mărci şi jumătate şi şase groşi şi jumătate. 
Deasemenea Albert parohul <bisericii> Sfântul Iacob a plătit optzeci de 

groşi, drept dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea Nicolae parohul din Olosig 19) a plătit patruzeci de groşi. 

D.-,a"""'""''a pr<'ntnl Jmm caJ)el::rn11 I ri'iposatul11i prepozit Stefan a pl:Hi I 
şase groşi. 

Deasenwnea Egidiu biitrânul preot 20) de strană a plălil zece groşi. 

1 ) Vylak, azi Uilcacul de Criş, sat in raionul Aleşd. 2 ) Zarnnd, sat I n raionul Oradra. 
3 ) Re1,, azi Vadul Grişului, sat în raionul Aleşd. ') A/mas, sat în raionul Huedin (rcg. 
Cluj). ') Senkra/, sat tot acolo. 6 ) Va/la, azi Văleni, in • raionul Huedin. 7) Zeu/cus, 
azi ţine de oraşul Oradea. 8) Hevio, sat ln raionul Oradea. 9) l.Jrmează socoteala des
pre plata dijmei parohilor şi capitlului din Oradea pe anul VI (1337). 10) Lacună in 
textul lat. publicat. 11 ) vi/la Sancti Egidii 12) vi/la Sancte Crucis. 13) capei/anus de Sancta 
Egidio, din Oradea. 14) Lacună ln textul lat. publicat, completată după socoteala anului 
precedent. 1 ·•) procurator. 11) Sancte Crucis, din Oradea. 17) cape/lanus Sancti l\1arlini, din 
Oradea. 18) capellanus de Sancta Jacobo, din Oradea. 19) O/azi, cartier din Oradea. 
20) senex. 
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Deasemenea Iacob subcantorul a plălil douzeci şi opt de groşi. 
Deasemenea Ioan preotul dela <biserica> Sfântul Duh a plătit paisprezece 

groşi. 

Deasemenea preotul Ştefan canonicul <bisericii> Sfânta :\Iari-a :\1ică a plătit 
unsprezece groşi. 

Deasemenea preotul Ioan capl'lanul domnului episcop a plătit zece groşi, 

drept dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea preotul Nicolae zis Socia a plătit şaisprezece gro~i. 
Deasemenea Petru preotul dela < biserica> Sfântul Duh, a plătit şaisprezece 

groşi. 

Deasemenea Dominic preotul bisericii ... 1) capelanul domnului custode 
a plătit patru groşi. 

Deasemenea Cle111ent preotul dela <biserica> Sfânta '.\faria a plătit paisprezece 
groşi. 

Deasemenea preotul Sadoch a plătil şaisprezece groşi, drept dijme pe anul 
al şaselea. 

Deasemenea preotul Dionisie a plătil doisprezece groşi. 
Deasemenea preotul de strană Iacob a plătit şase groşi. 
Dease111enea preotul de strană '.\1artin a plătit doi groşi. 
Deasemenea preolul Prtru a plătit cinci groşi, drept dijme pe anul al şaselea. 
Deasemenea preotul Ioan fratele lui Dionisie a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea preotul ::'>Jicolae fiul lui Ioan a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ştefan preotul <bisericii> Sfântul Petru a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea ~icolae Teutonicul 2) a plătit cinci groşi, drept dijme pe anul 

al şaselea. 

Deasemenea preotul de strană '.\1ihail a plătit doisprezece groşi. 
Dcaseme11l'a preotul Avram capelanul domnului episcop a plătit zece groşi. 
Deasemenea preotul ~icolae zis Tor a plătit Lrei groşi. 
Deasemenea preotul Hlasiu a plălil doi groşi, drept dijme pe anul al şaselea. ,_. 

lk luat seama că mai intâi capillul bisericii dl· Oradea a jilătit treizeci 
şi nouă ele mărci ciupii socoteala <111[1reilor> de Bucla. 3 ) 

Deasemenea Pelru. arhidiaconul ele Bihor a plătit m~i întâi cincizeci de 
groşi Iără doi. 

Deasemenea :\'icolae arhidiaconul ele Koll'şer 4 ) a plătit o jumătate de__, 
marcă după socoteala <mărcilor> de Buda. 

Dcasemcm•a Pavel arhidiaconul de Gilala 5 ) a plălit o marcă în groşi;..-

Deaseuwnca subcustodele :\lihail a plălit 11iai intâi cincisprezece gro~i. 
IJcasemcnca prepozitul Dumitru şi eapitlul s,iu au plălit optzeci şi opt de 

gro~i. 

1) Lacună ln textul latin publicat. 2) Deuthunicus. 3) marcas ad ralionem Buden
sium. 4) Cf. mai sus n. 6, p. 56. ·•) Kala/a, cf. mai sus n. 2, p. 54. 
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Deasemenea Pavel abatele de Sâniob 1) a plătit mai întâi trei mărci ~i 
un fertun după socoteala <mărcilor > de Buda, deasemenea a doua oară a plătit 

· trei fertuni şi acestea drept dijme pe anul al şaselea şi altele. 
Suma face cincizeci şi patru de mărci şi nouă groşi. 
De luat seama că suma întreagă a acestei cărţi 2 ) <de socoteli> face opt 

sute şi şase mărci fără nouă groşi. 
Deasemenea de luat seama că domnul episcop a plătit în fiecare an o sută 

de mărci, care fac şase sute de mărci în şase ani. 

<1332-ta3G> Registrul pe cinci ani al subcolectorilor <de dijme >3 ) 

din Biserica Transilvaniei sau din părţile Transilvaniei. 
-<1332. Socoteala despre prima plată pe anul întâi din Arhidiaconatul de Turda>. ) 

Trebue luat seama 6) mai întâi că în privinţa plăţii jumătăţii dijmelor pe anul 
intâi din arhidiaconatul de Turda 8) 

Domnul Petru preotul din Turda mi-a plătit mie 7) în dumineca Esto 8) prin 
mâna magiştrilor Benedict arhidiacon de Tylegd 9 ) şi Toma 10) custode al 
bisericii Transilvaniei, optzeci <le dinari din cei mici, <lin care opt dinari făceau 

un groş. 

Deasemenea Ştefan preotul din Turda Nouă 11) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Tur 12 ) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Desideriu 13 ) preotul din Sânmărtin 1<1) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae preolul din Bolduch 15) a plătit douăzeci şi cinci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Grind 16) a plătit patru pense în dinari, din care 

o pensă 17) face patruzeci de <dinari> mici. 
Deasemenea Mihail preotul din Varfalău 18) a plătit optzeci <le dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Cârcedea 18) a plătit patruzeci <le dinari. 
Deasemenea Gheorghe preotul din Şonfalău 20) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Măhaciu 21) a plătit patruzeci <le dinari. 

1) d.P ,$/f.fq<'IA ..1_..,,, s:af fn .raionul S.JIC"uoni (rotJ. Oradoa). 2) $HLrnpne• 3u1npntarum islius lihri. 

3 ) subcolectorum. •) Acest arhidiaconat se lntindea, ln cea mai mare parte a lui, pe 
valea Arieşului. ') notandum. •) Thorda, oraş ln reg. Cluj. ') Iacob al lui Berengariu, 
trimis papal pentru strângerea dijmelor din regatul Ungariei (care a activat ln diecezele 
Oradea, Transilvania şi Cenad, ln ce priveşte teritoriul R.P.R.). ') 1 ~lartie. ") Tylega 
< = Tylegd>, arhidiaconat care se întindea ln Secuime, cuprinzând mai ales actualele raioane 
Târgu Mureş, Ciuc şi Odorheiu. 10) Benedict şi Toma erau subcolectori ai dij mclor papale 
ln Transilvania. 11) Nova Torda, azi ţine de oraşul Turda. 12) Tur, azi Tureni,sat in raio
nul Turda (reg. Cluj). 13) Desew. 14) de Sanclo Martino, Sâmărtinul Deşert, azi Mărtineşti, 
sat tot acolo. 16) Sat dispărut tot acolo. 16 ) Gerend, azi Lucani, tot acolo. 17 ) Pensa = 40 
dinari. 18) In textul latin publicat: Warsa/ua, greşit ln loc de Warfalua, azi l\loldoveneşti, 
sat tot acolo. 19) In textul latin publicat Kertech, greşit, în loc de Kherchelh, azi Stejăriş, 

sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 20) Semfa/ua, azi Corneşti, sat in raionul Turda. 21) Muhach, 
azi Măhăceni, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 
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Deasemenea Gheorghe preotul din Trăscău 1) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Sânmihai 2 ) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasemenea Gheorghe preotul din Bagin 3 ) a plătit patruzl!ci de dinari. 
Deasemenea preotul Pavel 4) zis Zumur a plătit 5 ) pense în dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Hărastăş 6) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Ciugud 7) a plătit cincizeci de dinari. 
Deasemenea Blasiu preotul din Sâncraiu 8) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemenea Dumitru preotul din lara 9) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Mirăslău 10) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Clement preotul din Zarkad 11) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Mihail <preotul> din Cristur 12) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Bogata 13) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Sânmărtinul de pe Arieş 14) a plătit patru-

zeci de dinari. 
Deasemenea Martin preotul din Sângeorgiu 15) a plătit patruzeci şi unu 

de dinari. 
Deasemenea Fabian preotul din Feldioara 16) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Cucerdea 17) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Grebeniş 18) a plătit cinci banali vechi 19), 

din care şase banali fac un groş, de asemenea tot el a plătit paisprezece dinari. 

,..., 
<1332. Socoteala despre prima plată pe anul întâi din Arhidi~onatul de Alba> 20) 

Trebue luat seama că Petru preolul din Aiud 21) mi-a plătit în marţea de 
după dumineca Esto 22 ) din plata jumătăţii dijmelor, un fertun de argint bun 23) 

ceea ce este a patra parte dintr'o marcă. 

1) In textul lat. publicat: Tumzlor, grc~it ln loc de Turuzkov, azi Rimetea, sat ln 
raionul Turda (reg. Cluj). 2) vil/a Sancli l\lichaelis, Sânmihaiul de Sus, azi Mihai Viteazul, 
sat ln raionul Turda. 3) Bakum, azi Bădcni, sat tot acolo. ') Baulus, probabil greşeală 

pentru Paulus. 6 ) Subcolectorul a uitat să lnregistreze suma. 8 ) In textul latin publicat: 
Hazartus, greşit ln loc de Ilarustus, azi C:llăraşi, sat tot acolo. 7) In textul latin publicat: 
Sygud, greşit ln loc de Fygud (după cum arată socotelile anilor următori, n. 21, p. 142 şi n. 10, p. 
192), azi satele Ciugudul de Jos şi Ciugudul de Sus, ln raionul Aiud (reg. Cluj). 8 ) de Sanclo 
Rege, Ghiriş Sâncraiu, azi contopit ln Câmpia Turzii, sat ln raionul Turda. 9 ) Jura, sat tot acolo. 
10) Mirus/ov, sat ln raionul Aiud. 11) Sat dispărut tn raionul Turda. 11) de Sancta Cruce. Grind 
Cristur, azi Grindeni, sat ln raionul Luduş (reg. Cluj). 13) Bogalh, Bogata de Mureş, 
sat tot acolo. 1

') Aranos de Sanclo J1arlino, Sânm:\rtinul Sărat, azi Gligorcşti, sat ln raionul 
Turda. 15) De Sancto Georgio, Trăscău Sângeorgiu, azi Colţeşti, sat tot acolo. 1 ) Felduar, 
azi Războieni, sat ln raionul Aiud. 17) Kuchard, azi Lunca :\Iureşului, sat tot acolo. 18 ) l(e
rebenus; azi Grebenişul de Câmpie, sat ln raionul S,irmaş (reg. Cluj). 18) bana/is antiquus 
sau denarius bana/is = 1 dinar. 20) Acest arhidiaconat cuprindea o parte din Transilvania 
de miazăzi şi de răsărit, adică părţi mai mari sau mai mici din comitatele Alba de Sus, 
Turda, Târnava Mare, Trei Scaune, Braşov. 21 ) In textul latin publicat: Enitrino, greşit 

tn loc de Eniedino, oraş ln reg. Cluj. 22) 3 Martie 1332. 23) fini argenti. 
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Deasemenea Simion preotul din Gârbova 1) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemenea Matei preotul din satul Mihalţ 2 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenoo Dominic_ preotul din Teiuş 3 ) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemenea Dominic preotul din Stremţi 4) a plătit cincizeci şi trei de dinari 
Deasemenea Toma preotul din Sântimbru 5 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Totoiu 6) a plătit douăzeci şi cinci de 

dinari. 
Deasemenea preotul din Băgău 7 ) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Matei preotul din Sâncraiu 8) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Hopârta 9) a plătit ... 10). 

Deasemenea Benedict <preotul> din Asinip 11) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Mihail preotul din Lopadea 12 ) a plătit trei groşi. 
Suma face trei mărci şi jumătate fără şase dinari mici. 
Deasemenea Ioan preotul din Ciumbrud 13 ) a plătit treizeci şi şase de di11ari 
Deasemenea Benedict preotul din Beţa 14) a plătit treizeci şi şase de dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Bu~ Grânoasă 15) a plătit şase dinari. 
Deasemenea Avram preotul din Drâmbar 16) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Egidiu preotul din Cergău 17 ) a plătit şase dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Cifalău 18 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea preotul din Limba 19) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Nicolae preotul din Hyud 20 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Egidiu preotul din Cisteiu 21 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasrmenea Avram preotul din }licoşlaca 22 ) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Lampert preotul din Binţinţi 23 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Şilea 24 ) a plătit douăzeci şi patru de dinari. 
Deasemenra Ştefan preotul din Sălcud 25 ) a plătit douăzrri de dinari. 
Deasemenea Dominic preotul din Gâmbuţ 26 ) a plătit douăzeci de dinari. 
Deascmenea Petru preotul din Sânbenedic 2 ;) a plătit douăzeci de dinari. 

1 ) Orbow, azi G:îrllova de Jos, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 2) Jlihalch. sat în 
rarouul AltJa tr~g. JJuut,llUdh:1). 1t) Ilio Spiuoi.l:', 11:e1t tnt ~c-·nln- .I) T(unrl <- f)inrl). snl 

tot acolo. j) de Sancto Emerico, sat tot acolo. 6 ) Thalhey, sat tot acolo. ') ln lcxtul ]alin 
publieat: 1/ogov, greşit ln loc de Bogov, sat ln raionul Aiud. 8 ) de Sanclo Rege, azi Sâncraiu, 
sat tot acolo. ") H11purlun, sat tot acolo. 10 ) Lacună in textul latin publicat. 11 ) ZunmP/JC 
< = ,lzunnepe>, sat ln raionul Aiud. 12 ) J.upad, azi Lopaclca :S:onă, sat tot acolo. 13 ) Ch11111-
burd, sat tot acolo. 14 ) lleche, sat tot acolo. 15 ) Buzasb11clwrd, sat în raionul Târnăvcni 

(reg. Stalin). 16 ) Dumbar, sat în raionul Alba. (reg Hunedoara). 17 ) Kurg11ed, azi satele 
Ccrg:iul :'Ilare şi Cergăul :\fie ln raionul :'llecliaş (reg. Stalin). 1 ') 11,ova Vil/a, azi Rădeşti, sat 
ln raionul Aiucl (1cg. Cluj). 19 ) sacerdos Lumbu, Lumba, sat ln raion11I Alba. 20) In textul lntin 
publicat, greşit: Kyud, sat dispărut hîngrt Aţintiş ln raionul Luduş (reg. Cluj). 21 ) Cheztus, 
azi Cistciul de Mureş, sat ln raionul Aiud. 22) J!yklos/aka, sat tot acolo. 23) Benchench, azi 
Aurel Vlaicu, sat ln raionul Or:iştie (ref:!. Hnnecloara) 2') Sy/e, azi Şilea, sat ln raionul 
Târnăveni (reg. Stalin). 25 ) Zi/kuich, sat ln raionul Luduş. 26) Gumbuch, sat tot acolo. 2') de 

Sanclo Benediclo, sat ln raionul Târnăveni. 
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Deasemenea Ioan Jm'otul din Pl'lrilaca 1 ) a plălil şase dinari. 
Deasemenea Iacul> preotul din :'\oşlac 2 ) a plătit cincizeci de dinari. 
Deasemenea Egidiu preotul din Deag 3 ) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din .\iud 4 ) a plătil optsprezece dinari. 
Deascmenea Lucaciu preotul din Tiur 5 ) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasenwnea Petru preotul din Foit 6 ) a plătit şaptezeci de dinari. 
Deasemenea preotul Albert a plălit douăzeci de dinari. 
Deasemenea preotul din Gaida 7) a plătit optsprezece dinari. 
Deasemenea Hentman preotul din Bucerdea 8 ) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemenea Toma preotul din Făran 9 ) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din ~Ie~creac 10) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Gheorghe preolul din (;eoagiu 11) a plătit patruzeci de dinari. 

< 1332. Socoteala despre prima plată pe anul întâi 
din Arhidiaronatul de Ozd >. 12) 

Trebue luat seama, că in ziua inlâia a Păresimilor 13 ) magistrul Ioan arhidi
aconul de Ozd12) a plătit pentru\' aleutin preotul din Teaca 14), un fertun şi j urnă ta te 
de argint, după greutatea de Bistri~a 1~); deasemenea acelaşi magistru Ioan a 
piă tit pentru Nicolae preotul din Ida 16 ) un ferlun de argint. 

Deasernenca Pavel preotul din Santioana 17 ) a plătit douăzeci de banali vechi. 
Deasemcnea Albert preotul din Uilac JH) a plătit douăzeci şi doi de banali vechi. 
Deasemcnea Ioan preotul din Tuşin 19 ) a plătit treizeci şi trei de banali vechi. 
Deasemenea Petru preotul din Silvaş 20) a plătit treizeci şi trei de banali vechi. 
Deasemenea Dominic preotul din Şarpolor 21 ) <a plătit> optsprezece banali 

vechi şi opt noi. 22 ) • 

Deasemenea Petru preotul din lara 23 ) a plătit douăzeci şi doi de banali vechi. 
Oeasemenea Pavel preotul din Filpiş 2J) a plătit douăzeci de banali wchi. 

1 ) In textul latin publicat, greşit: Pelur/aba, ln loc de Peturlaka, sat ln raionul Luduş. 
~) Noglok, sat ln raionul Aiud. 3 ) Egd, sat în raionul Luduş (re·g. Cluj). 4) Enyd, oraş in 
reg. Cluj. 6 ) ·1 urek, sat ln raionul Tarnăveni (rcg. Stalin). 1 ) Sat ln raionul Oraştie (reg. 
Hunedoara). 7) Kald, sat ln raionul .\lba (reg. Hunedoara). ') Buchard, azi Bucerdea Vi
noasă, sat tot acolo. 8 ) Forrow, sat ln raionul Luduş. 10) ltledykerek, sat ln raionul Aiud 
(reg. Cluj). 11) Gyod, azi Geoagiu! de Sus, sat ln raionul Alba. 12 ) Acest arhidiaconal se lntin
dea mai ales pe cursul superior şi mijlociu al ~ureşului, cuprinzând. Intre altele, o parte a 
regiunilor de azi Heg. Aut. Maghiară (din raioanele Târgu Mureş. lkghin) şi Cluj (din ra
ioanele Luduş, Cluj, Gherla, Beclean). 13 ) die cynerum (t :\lartie 13:32). u) Theka, sat 
tn raionul Bistriţa (reg. Cluj). 16 ) cum pondere JJyslriciensi. 1") Ida, Ida Mare, azi Iuda, 
tn raionul Bistriţa. 1') de Sanclo Johanne, azi \'oiYodeni, sat ln raionul Reghin (Reg. Aul. 
:'11aghiară). 18) Wylok, sau Uilacul de Câmpie, azi Delureni, sat ln raionul Sărmaş (re!(. 
Cluj). 18) Tusun, sat tot ac-olo. 20 ) Ziluas, azi Silvaşul de Câmpie, sal tot acolo. 
21 ) Sarpotok, azi Glodeni, sat ln raionul Târgu '.\Iureş (Reg. Aut. Maghiară). 12) banalis Hun
garicalls = 1 dinar. 23) Jara, azi lara de '.\Iureş, sat in raionul Reghin (Reg. Aut. :\laghiar:i). 
H) Philpus, azi Filpişul Mare, sat tot acolo. 
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Deasemenea Laurenţiu preotul din satul Breţcu 1) a plătit doisprezece banali 
vechi şi douzeci şi unu noi. 

Deasemenea domnul Cristian ct·n Abafaia 2)a plătit zece hanali vechi. 
Deasemenea Pavel preotul din Ormeniş 3) a plătit douăzeci şi opt de banali 

vechi. 
Deasemenea Hartvic 4) din Uila 5) a plătit cinci kuntini de argint. 6 ) 

Un kuntin face a patra parte din trei ponduri. 7 ) 

Deasemenea Henczman din satul Sântmihai 8) a plătit un loton de argint 9) 

Un loton ... 10) 

Deasemenea Kunczman preotul din Disnăieu 11) a plătit şapte banali 
vechi. 

Deasemenea Nicolae din satul Râpele 12 ) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea Iacob preotul din Archiud 13 ) a plătit cinci kuntini de argint. 
Deasemenea Nicolae preotul din Filpişul Mic 14) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Monor 15) a plătit trei kuntini şi jumă-

tate de argint. 
Suma face cinci mărci şi un banal, m<arca fiind socotită> la cincizeci şi şase 

de groşi. 
Deasemenea Henric preotul din .<< satul lui :Marcu >> 16) <a plătit> doi kuntini 

şi jumătate de argint. 
Deasemenea Hermann preotul din Băiţa 17) a plătit doi kunteni şi jumătate 

de argint. 
Deasemenea Henric preotul din Posmuş 18) a plătit cinci banali vechi. 
Deasemenea Hengmann 19) preotul din satul Logig 20) a plătit trei sectini 

de argint 21) din <aceia> din care un sectin face un pond şi jumătate. . 
Deasemenea Nicolae preotul din Chibulcut 22 ) a plătit un sectin de argint. 
Deasemenea Helvic preotul din Ocna 23) a plătit un kuntin de argint. 
Deasemenea Iacob preotul din << satul lui Dominic >> 24) a plătit şaisprezece 

banali vechi. 

') vcrtu .t;rccccc, azi Ureaza, sat tot acolo. ~, Abufuya, azi Apalina, sat tot acolo. 
8) Hermenus, Ormenişul de Câmpie, azi Urmeniş, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). •) Hert• 
wicus. ") Veyla, sat ln raionul Reghin. 8) kunlinus (germ. Quentchen = 1/32 de marcă). 
7) Kuntinus facit 1111 partem trium ponderum. ") villa Michaelis, Sânmlhalul de Câmpie, 
azi Sânmihaiul de Pădure, sat ln raionul Reghin.') locto = lotto = 1/16 de marcă. 10) Lacuni, 
tn textul latin publicat. 11) Gyznoyo, azi Porceşti, sat ln raionul Reghin. 12) vil/a Rapula
rum, azi Râpa de Jos şi Râpa de Sus, sate în raionul Topli\a (Reg. Aut. Maghiarii). 13) de 
Ercuntino, sat în raionul Distriţa (reg. Cluj). 14) de Philpus Minori, sat ln raionul Reghin. 
16 ) vil/a Moneri, sat în raionui Topli\a. 18) vil/a Jfarci, sat dispărut în raionul Reghin 
(Reg. Aut. Maghiară). 1') Gindusdorf, sat tot acolo 18) Paspus, sat ln raionul Bistriţa 
(reg. Cluj). 19) ln textul lat. publicat, de sigur greşit: Reugmannus = Henchrnannus 
(cf. p. 154). n. 3. 20) vil/a Ludvici, sat ln raionul Reghin. 21) seclinus, monetă Identică cu kun
tinul = 1/32 de marcă, 22) Kubu/chuch, azi Fântâniţa, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 
23) Akna, azi Ocniţa, sat tot acolo. 2') vil/a Dominici, sat dispărut, tot acolo. 
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Deasemenea Gottfried 1) preotul din Sd>ii 2) a plătit un sectin <le 
argint. 

Deasemenea Conra<l preotul din Gledin 3) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea Albert preotul din Batoş 4) a plătit un fertun şi jumătate de 

argint. 
Deasemenea Ilie preotul din Petelea 5) a plălit un fertun şi jumătate de argint. 
Deasemenea Ioan preotul din Dedrad 6) a plătit un fertun de argint. 
Deasemenea Conrad preotul din Şieul de Sus 7) a plătit trei lotoni de argint. 
Deasemenea l\icolae preotul din Reghin 8) a plătit trei lotoni de argint. 
Deasemenea Pavel preotul din Petrilaca 9) a plătit opt banali vechi. 
Deasemenea Petru preotul din Jcciu 10) a plătit unsprezece banali vechi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Pădureni 11) a plătit şaisprezece banali vechi. 
Deasemenea Henric preotul din Gledin 12) a plătit paisprezece banali vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din Pinticu 13) a plătit un fertum de argint fără 

<Un> kuntin. 
Deasemenea Ioan preotul din ldeciu 14) a plătit paisprezece banali vechi. 
Deasemenea Albert preotul din lernutfaia 15) a plătit cincisprezece banali 

vechi. 
Deasemenea Simion preotul din ldeciul de Jos 16) a plătit doisprezece banali 

vechi. 
Deasemenea ~icolae preotul din satul Fălfalău 17 ) a plătit un loton de argint. 

Trebue luat seama că în a doua zi a păresimilor 18) Pavel parohul din Cricău 19 ) 

a plătit douilsprezece pense în dinari. 
11 

Deasemenea domnul 20) Sigumann parohul din Romos 21) a plătit o jumă

tate de marcă de argint bun adică în <dinari> mici. 
Deasemenea domnul Vinchov <parohul> din Sereca 22 ) a plătit jumătate 

de fertun de argint. 
Deasemenea domnul Nicolae parohul din Orăştie 23) a plătit o jumătate 

de marcă fără un kuntin. 

1) Golh/ridus. 1 ) Zebus, azi Seblşul de Sus, sat fn raionul Bistriţa. 3 ) Kledyn, sat 
tn raionul Topliţa (Reg. Aut. Maghiară). ') Batus, sat 111 raionul Reghin. &) Pycula, 
sat tot acolo. 6 ) Drad, sat tot acolo. 7) In textul lat. publicat: de Boyano Superiori, 
ln loc de Soyano Superiori, azi Şieuţ, sat in raionul Bistriţa. 8) Regim, oraş ln Reg. Aut. 
Maghiară. 9 ) In textul latin publicat Pekurlaka, greşit în loc de Pelurlaka, azi Petrilaca de 
Mureş, sat ln raionul Reghin. 10) Vech, azi Brâncoveneşti, sat tot acolo. 11) Chonad, sat tot 
acolo. 12) In textul lat. publicat G/eamo, greşit în loc de Gledino, sat ln raionul Reghin (Reg, 
Aut. '.\1aghiafă). 13) Pinluch, sat în raionul Uistriţa (reg. Cluj), ") ldech, azi ldeciul de Sus, 
sat în raionul Reghin. 16) Arnol/aya, azi Iernuţeni, sat tot acolo. le) de Ydech Inferiori, sat tot 
acolo. 17) vil/a Principis, azi Suseni, sat tot acolo. 1') 5 '.\1artie 1332. 19 ) In textul lat. publi
cat: Kako, greşit în loc de Krako, sat în raionul Alba (reg. Hunedoara). 20) Urmează lista 
preoţilor din decanatele de Sebeş şi de Orăştie care ţineau de arhidiaconatul de Alba. 
21 ) Ramas, sat ln raionul Orăştie. (reg. Hunedoara). 22) Zarkad, sat în raionul Orăştie 
23) plebanus de Varosio, oraş ln reg. Hunedoara. 
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Deasemenea Conrad preotul din Turdaş 1) a plătit lrei lotoni de argint. 
Deasemcnca domnul Petru din Pricaz 2 ) a plătit trei lotoni de argint. 
Deasemcnea domnul Ioan din Beriu 3 ) a plătit un fertun şi jumătate de 

argint. 
Deasemenea domnul Ioan din Căstău 4 ) a plătit un ferlun de argint. 
Deasemenea domnul Mihail parhonul din Câinie 5 ) decanul de Sehe!i 6) 

H plătit şapte lotoni de argint. 
Deasemenea domnul Nicolae din Sebeş 7 ) a plătit şapte lotoni de argint. 
Deasemenea domnul Nicolae din Reciu 8) a plălit trei lotoni de argint. 
Deasemenea domnul Martin din satul Petrifalău 9) a plătil trei lotoni de 

argint. 
Deasemenea Iacob din Săsciori 10) a plălit trei lotoni de argint. 
Deasemenea domnul <Herbord> 11) din satul Vinerea 12) a plătit lrri lotoni 

de argint. 
Deasemenea domnul Ioan din Şibot 13) a plătit trei lotoni şi jumătate. 

Deasemenea domnul Nicolae din Lancrăm 14) a plătit trei lotoni. 
<Deasemenea domnul> Henchman din Răhău 15 ) a plătit trei sectini. 
Deascmenea Ioan din <c Biserica Albă•> 18) a plătit o jumătate de ferl1111. 
Deasemenea Werner 17) din Apoldul de jos 18 ) a plătit trei lotoni. · 
Deascmenea domnul Ioan din Apoldul de Sus 19 ) a plătit trei lotoni. 
Suma fa('(' zece mărci fără doisprezece groşi, marca fiind socotifrt la cinci::eci 

şi şase de groşi. 

Deasemenea domnul doan> 20 ) din Dobârca 21 ) a plătit trei loloni . • Deascmenea domnul Ioan din G:.i.rhova 22 ) a plătit cinci lotoni. 
Deasemenea domnul Petru din Archi~ 23 ) a plălit trei lotoni. 

1 ) In textul lat. publicat: Cordas, greşit ln loc de 1"ord11s, sat tot acolo. 2) /Jurku=. 
sat tot acolo. 3 ) Byrni, sat tot acolo. 4 ) Kezlev, sat tot acolo. 5) Kelnunk, sat ln raionul 
Sebeş (reg. Hunedoara). 8 ) Sebz, oraş ln reg. Hunedoara. ; ) Sebus. 8 ) In textul lat. pu
blicat: Jleelh greşit in loc de Reech, sat ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 9 ) vil/a Pelri, azi 
l'etreşti, sat tot acolo. 10 ) ,Ic Subcaslro, sat tot acolo. 11 ) <Herbondus, lacunii ln textul lat. 
publicat, completată dup{1 socoteala plăţii a doua pe anul I, n. 17, p. 141 şi după un document 
din 30 Mai 1330. 12) l'illa l'ilkani, numită şi Felkemer=Oberbrodsdorf, spre deosebire de Şibot 
numit Alkenicr - l·nterbrodsdorf. Parohia se numeşte ln actul din nota precedentă 1>i/la 
\!o/kani, sat in raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 13 ) l(unerlu, sat tot acolo. 1') I!! textul lat. 
publicat: Lancuk, greşit ln loc de Lancruk, sat lângă Sebeş. 1•) In textul lat. puhlieat: 
Byhov, greşit ln loc de Ryhov, sat tot acolo. 18) Alba Ecelesia, sat dispărut lângă Mercnrca ln 
raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 17) In textul lat. publicat: Renerus, greşit ln loc de 
Wernherus, după cum arată socoteala plăţii a doua pe anul I, n. 21, p. 141, precum şi actul 
amintit la n. 11. 1') de Apo/dia Inferiori, sat tot acolo. 1•) de Apoldya Superiori, sat lângă 

Mercurea, ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 20 ) :-.:urnele preotului omis. In 1331 era paroh 

Ioan (după actul amintit mai sus lan. 11). 91 ) Doborka, sat tot acolo. 22) Trikow citire gre~it{1 
pentru Orbow, Gârbova, sat lângă Dobârca: ( cf. menţiunea preotului Johannes de Or
bow din actul amintit mai sus ln n. 11.) 33) Ar/ms, azi contopit cu satul Cioara, ln raionul 
Orăştie (reg. Hunedoara). 

128 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



Deasemenea domnul Hermann din Gussuh:1! 1) a plătit treisprezece de dinari. 
Deasemenea Nicolae parohul din Amna5 2 ) a plătit douiizeci şi doi ck 

banali vechi. 
Deasemenea Iacob parohul din Toparcca 3 ) a plătit unsprezece banali 

wchi. 
Deasemenea Conrad fostul <decan de '.)pring, preotul din> Berghin 4) a piă til 

dn.iăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Iacoh parohul din S,ingătia 5 ) a plătit o jumătate de fcrtun 

din argint hun, fără un banal vechiu. 

<1332. Soeoteala des)lre pl'lma plată pc anul întâi 
din Arhidiaronatul de Hunedoara. 6) 

Treime luat scama că domnul BenedicL parohul din Deva, 7) vicearhidiacon 
de Hunedoara 8) a plătit din vcniluri!e sall: µrnlrn domnul <nostru> papa 
p,1 tru pense în dinari şi douăzeci şi cinci de dinari. 

Deasemcnea Petru, preotul din HunNluara a plătit nouăzeci şi şase de dinari. 
Deasemenca Ştefan preotul din Archia 9 ) a plătil cincizeci de dinari. 
Deasemenca Emeric preotul din Sântandrci 10) a plătit cincizeci de dinari. 
Deasemenea Iacob preotul din Băcia 11) a plătit cincizeci de dinari. 
Deasemenca Ladislau preotul din Br~ 12 ) a plătit treizeci şi şase de dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Ha!eg 13 ) a plătit patruzeci de dinari. De aseme-

nea Ioan preotul din satul Sânlămi."tria H) a plătit patruzeci de dinari. 

< 1332. Socoteala despre prima plată pe anul întâi 
din Arhidiacouatul de Cojocna>. 15 ) 

Trebue luat !;eama că domnul Ştefan din Cluj 16) a plătit în dumineca 
!n1Jocavit 17) pentru partea sa, cinci fertuni de argint bun fără un sectin. 

Deasernenea Ştefan preotul din Suatu 18 ) a plătit patruzeci de banali noi. 
Deasemenea Toma preotul din Cojocna 19 ) a plătiL optzeci de banali noi. 

1 ) ,Walipondio < = Maloprandio> = Gussub11/, aşezare dispărută lângă oraşul Sebeş. 

A nu-I confunda cu Guessubel, azi Gusu, sat lângă Sângi\tin, în raionul Sebeş. 2) In tex
tul lat. publicat: Mu/es, greşit în loc de Om/as, sat in raionul Sibiu (reg. Stalin). 8) In textul 
lat. publicat: Chapinlha, greşit în loc de Chapurcha (cf. mai jos n. 3, p. 142). sat tot acolo. 
4) vi/la Bumi, sat ln raionul Alba (reg. Hunedoara). 5 ) de Eneudio, sat în raionul Sebeş. 
8 ) Acest arhidiaconat cuprindea cea mai mare parte din actuala regiune Hunedoara, 
afară de raioanele Alba Iulia, Orăştie şi Sebeş. 7) Deua, oraş în regiunea Hunedoara. 
8 ) Hunad, oraş in regiunea Hunedoara.") Anvi, sat în raionul Hunedoara. 10) de Sanclo Andrea, 
sat tot acolo. 11) de Bachi, sat tot acolo. 12) de Berecce, sat în raionul Haţeg (reg. Hune
doara). 18) H~ok, oraş in reg. Hunedoara. U) vil/a Sancte .11arie, azi Sântămăria Orlea, 
sat in raionul Haţeg. 15) Acest arhidiaconat se întindea, în cea mai mare parte a lui, pe valea 
Someşului Mic. 18) Clusuar. 17) 8 Martie 1332. 1') ln textul lat. publicat: Zuach, greşit in loc 
de Suath, sat in raionul Cluj. 1') Clus < = 1(/usakna> (cf. n. 8, p. 146), sat tot acolo. 
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Deasemenea Ladislau preotul din Berchieşu 1) a plătit patruzeci şi nouă 

de hanali noi. 
I )easemenea Ioan preotul din Mociu 2) a plătit şaizeci de banali noi. 
Dcasemenea Pavel preotul din Vlaha 3 ) a plătit treizeci şi cinci de banali noi. 
Deasemenea Emeric preotul din l\'lera 4) a plătit cincizeci şi şase de banali 

noi. 
Deasemenea Ioan preotul din Chesău 6) a plătit şaisprezece banali noi. 
Deasemenea Petru preotul din Cămăraş 6) a plătit şaisprezece banali noi. 
Deasemenea Marcu preotul din Desmir 7) a plătit cincizeci de banali noi. 
Deasemenea Nicolae preotul din Săvădisla 8) a plătit treizeci şi cinci de 

banali noi. 
Deasemenea Pavel preotul din Leghiu 9) a plătit patruzeci de banali noi. 
Deasemenea Ioan preotul din Năoiu 10) a plătit douăzeci de banali noi. 
Deasemenea Marcu preotul din Jimbor 11) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Dumitru preotul <din> Tiurea 12) a plătit o sută de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Someşfalău 13) a plătit cincizeci de dinari 

liJiaţi H). 
Trebue luat seama că domnul Conrad din satul Berghin 15), adică fostul decan 
din Şpring 18) a plătit treizeci şi patru de dinari. 

Deasemenea domnul 17) paroh din Vingard 18) a plălit palru groşi şi şaizl'ri 
şi doi de banali vechi. 

Deasemenea Benevis capelanul din Şpring 19) a plătit treized şi patru de 
dinari. 

Deasemenea domnul Henric din Boz 20) a plătit treizeci şi patru de dinari. 
Deasemenea Henric din << satul lui Pavel >> 21) a plătit nouă dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Remgurkyr 22 ) a plătit nouă dinari. 
Deasemenea domnul Francisc din Roşia 23 ) a plătit cincisprezece dinari. 
Deasemenea domnul Nicolae din Draşov 24) a plătit nouă dinari. 
Deasemenea Pcrtram preotul din Păuca 25 ) a plătit un loton de arginl. 

1 ) Berenknes, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj. 2 ) Mooch, sat tot acolo. 3 ) Ota/11-
nes, sat ln raionul Cluj. ') Sat tot acolo. 6 ) Kezev, sat tot acolo. 8) Kamaras, azi Yai!la 
Cămăraş, sat tot acolo. 7) Ziner < = Zmer>, sat tot acolo. 8 ) de Sancta Ladis/ao, sat tot 
acolo. 8 ) Legen, azi Legii sat în raionul Sărmaş (reg. Cluj). 10 ) Noe, sat in r:i
ionul Luduş (reg. Cluj). 11) Sumbur, sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). 12) Tyukre, rnt 
ln raionul Cluj. 18) Zomuş, azi Someşeni, sat Incorporat oraşului Cluj. 14 ) denari liliali, 
dinari având pe revers flori de crin. 15 ) Beumi, sat ln raionul Alba (reg. Hunedoara). ir.) Jn 
textul lat. publicat: Spungi, greşit în loc de Springi, sat ln raionul Sebeş (reg. HunP.doara). 
17

) Urmează lista preoţilor din decanatul de Şpring, care ţinea de arhidiaconatul de Alba. 
1") Vingarkyr < = Vyngarkyrch (cf. mai jos n. 6, p. 139), sat tot acolo. 19) Spungy, sat tot 
acolo. 20) Buzd, sat ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 21 ) vil/a Pauli, sat dispărut lângă Boz, 
tot acolo. 22) <Rengurkyrch=Rinyelkirch>, sat dispărut ln raionul Sebeş. 28) Ruf/a Ecc/esia, 
azi Roşia de Secaş, sat in raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 2') Drassev, sat tot acolo. 2 ) de 
Duabus Turribus, sat tot acolo. 
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Deasemenea Ioan preotul din satul t·ngurei 1) a plătit un loton de argint. 
Suma face şase mărci şi doisprezece gruşi şi jumiitate. 
Deasemenea Tilman preotul din Cut 2 ) a plătit unsprezece dinari; deasemenea 

la plata a doua a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Ghirhom 3 ) a plălit treizeci şi cinci de dinari. 
Deasemenea domnul Arnold din Daia J) a plătit o jumătate de fertun de 

argint; de asemenea domnul Arnold la plata a doua a plătit o jumătate de fertun 
de argint. 

<1332. Socoteala despni 1,rima plată pe anul întâi 
din Arhidiaconatul de Târnava>. 5 ) 

Trelrne luat seama că în ce priveşte arhidiaconatul de Târnava: 8)' 

Mai întâi Iacob preotul din Jidveiu 7 ) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemcnea Petru preotul din Cucerdea 8) ~ plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Benedict preotul din Odriheu 9) a plătit douăzeci de dinari. 
D~asemenea Martin preotul din Căpâlna 10) a plătit şapte dinari vechi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Bachnea 11) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemenea Conrad preotul din Tătârlaua 12 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Henric preotul din Feisa 13) a plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Dominic preotul din <satul> <c Sâncraiu 1> 14) a plătit opt-

zeci de dinari. 
Deasemenea Daniel preotul din Veseuş 15 ) a plălit şase banali vechi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Crăciunel 16) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Suplac 17) a plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din Bălcaciu 18) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasemenea Siegfried 18) preotul din Şona 20 ) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Iacob preotul din satul Sânmiclăuş ZI) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Conrad 22) preotul din Căpâlna 23) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Sânmărtin U) a plătit optzeci de dinari. 

1 ) vil/a Gregari, sat in raionul Sebeş. 2) In textul lat. publicat: de Kucis, greşit ln loc 
de Kulis, sat tot acolo. 3) de Pyro, sat tot acolo. ') Dalya, azi Oaia Română, sat tot acolo. 
6) Acest arhidiaconat se lntindea, ln cea mai mare parte a lui, pe valea râului Târnava 
~lică. 1 ) Kukul/ev. 7) Siluk, sat ln raionul Târnăveni (reg. Stalin). 8 ) Kohard, sat ln raio
nul Luduş (reg. Cluj). ") In textul lat. publicat: Oduorbed, greşit ln loc de Oduorhei, Vameş 
Od..tl!!,~, sat ln raionul Târnăveni( reg. Stalin). 10) Capei/a, azi Căpâlna de Sus, sat tot 
acolo. 11) Vahnya < = Bahnya>, sat ln raionul Târnăveni (reg. Stalin). 11) Takarlaka, sat tot 
acolo. 13) de Pigwedine, sat tot arolo. 14) de Sancta Rege, sat dispărut aproape de Mlcăsasa, 

în raionul Mediaş (reg. Stalin). 16) Vezeus, sat ln raionul Târnăveni. 11) r,il/a Karachini, azi 
Crăclunelul de Sus, sat tot acolo. 17) Sceplok, sat tot acolo. 18) Ba/kaz, sat tot acolo. 19) Syfri
dus. 20) Scepmezew, sat tot acolo. 21) vil/a Nycolay, sat tot acolo. 22) Gunradus. 23) Capei/a. 
azi Căpâlna de Jos, sat tot acolo. 24 ) de Sancta Martino, Diciosanmărtln, azi Târnăveni, oraş 

ln reg. Stalin. 
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Deasemenea Nicolae preotul din satul Şomfalău 1) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Leustaţiu preotul din satul Blaj 2 ) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea :\îicolae preotul din Sânpaul 3) a plătit patruzeci de dinari. 
Deascmenea Benedict preotul din Chirileu ~) a plătit cincisprezece dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Cipău 5) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea !'1/icolae preotul din satul Şaroş 6) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenca Pavel preotul din satul Ganfalău 7) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Craifalău 8) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Iacob preotul din Tirimia 9) a plătit douăzeci şi trei de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Bobohalma 10) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Hărănglab 11) a plătit cincisprezece clinari. 
Deasemenea Detric preotul din Ceuaş 12 ) a plătit optsprezece dinari. 
Deasemenea Conrad preotul din Laslăul Mare 13 ) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Pănade 14) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea ~icolae preotul din Petrisat 15 ) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Daia 16) a plătit şaipsrezece dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Goganvarolea 17 ) a plătit şaisprezece 

dinari. 

<1332. Socoteala despre prima plată pe anul întâi 
din Arhidiaconatul de Tylegd. > 18) 

Trebue luat i·eama că din arhidiaconatul de Tylegd preoţii mai jos insem
nati au împlinit prima plată. 

Mai întâi Petru preotul din Feketeluk 19) a plătit opt dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Band 20 ) a plătit cinci banali vechi şi doispre

zece dinari. 
Deasemenea Benedict preotul din Colomba 21) a plătit nouă banali vechi. 
Deasemenea Petru preotul din Sâncrai 22 ) a plătit zece banali vechi şi dou:1-

zeci şi şase de dinari. 
S11rna fa<ro lroi m,ă,v.-i .şi doi -<dinari.> mit'i fărn ,c;,,,ci .Vl'"'-Ji. 

1 ) Sveyu, azi Corneşti, sat tot acolo. 2) villa Blusii, oraş in raionul Târnăveni. Blaj ul ţinea 
de arhidiaconatul de Târnava. 3) de Sune/o Pauio, sat in raionul Luduş ( reg. Cluj). 
•) Kerelev, sat tot acolo. •) In textul lat. publicat: Thapev, greşit in loc de Chupev, sat 
tot acolo. 1 ) Saros, sat în raionul Mediaş (reg. Stalin). 7 ) vi/la Galii, azi Găneşti, sat în 
raionul Târnăveni (reg. Stalin). 8) vi/la Regis, azi Crăeşti, sat tot acolo. 9 ) Rumey, sat in 
raionul Tg. Mureş (Reg. Aut. Maghiară). 10) Baba/ha/ma, sat în raionul Tarnăveni. 11 ) Ha
rananlas < = Haranglab>, sat tot acolo. 12) Chauas, sat tot acolo. 13) de Suncto Ladis/ao, 
sat tot acolo. 14 ) Panad, sat tot acolo. 15) Kechkezevepelurhaza, sat tot acolo. 16) Anyan, sat 
ln raionul Mediaş (reg. Stalin). 17) de Subcaslro, sat în raionul Sighişoara (reg. St alin). 
1
") Cf. mai sus n. 9, p. 122 19) Sat dispărut între Band şi Mădăraş ln raionul Tg. Mureş. 

20) Brand, sat în raionul Tg. Mureş (reg. Aut. Maghiară). 21) Galamb, azi Porumbeni, 
sat tot acolo. 22) de Sanclo Rege, azi Sâncraiul de Mureş, sat ln raionul Tg. Mureş. 
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Deasemenea Benedict preotul din Sântiuana 1) a plătit şase ban~li vechi 
şi zece < dinari> mici. 

Deasemenea Bartolomeu preotul clin :'.\Jăclăra~ 2 ) a plătit douăzeci şi cinei 
de dinari şi un banal vechiu. 

Deasemenea Pavel preotul din Oroiu 3 ) a plătit patru banali vechi şi şapte 

dinari. 
Deasemenea Avram preolul din Şamşud 4) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Panel 5 ) a plălit patru banali vechi şi doi 

dinari. 
Dcasemenca Egidiu preotul din Mencş 6 ) a plătit cinci banali vechi şi zece 

dinari. 
Deasemenea :'.\Jihail preotul din Hărţău 7 ) a plătit doi banali vechi şi şapte 

dinari. 
Deasemenea Avram preotul din Culpiu 8 ) a pl;i.tit trei hanali vechi şi trei 

dinari. 
Deasemenea Petru preotul <lin Sanşimon 9) a plătit trei banali vechi şi 

patru dinari. 
Deasemenea Sebastian preotul din Sânimhru 10) a plătit patru banali vechi. 
Deasemenea Busa preotul din Sânliorinţ 11) a plălit patru banali vechi. 
Deasemenea Avram preotul din Sâni5van 12 ) a plătit cinci hanali vechi. 
Deasemenea Pavel preotul din Sântana 13 ) a plătil patru banali vechi. 
Deasemenea Fabian preotul din Sângeorgiu 14) a plătit zece banali vechi. 
Deasemenea Finta preotul din Sântana 15) a plătit cinci banali vechi. 
Deasemenea Grigore preotul din Odorfalău 16) a plătit cinci banali vechi. 
Deasemenea :\fatei preotul din Sânlaslău 17) a plătit cinci banali vechi. 
Deasemenea Avram preotul din Sântiuan 18) a plătit patru banali vechi 

şi ~ais prezece <dinari> mici. 
Deasemenea :\1ihail din Sânmărtin 19) a plătit zece dinari. 
Deasemenfa Pavel preotul din Beu 20 ) a plătit zece dinari. 

1) dt: .Su11cto Joh111111t:, a,:i Săntioana de :\Iureş, sat. lot i:icolo. •) .lladaras, sut tot 
acolo. 8 ) Vrey, sat tn raionul Luduş (reg. Cluj). 4 ) In textul lat. publicat: Sancsund, 
greşit ln loc de Samsund, Samşudul de Câmpie, azi Şinca, sat tn raionul S,irmaş (reg. Cluj). 
') Pambus, sat ln raionul Tg. ~Iureş. ') Menes, Meneşul de Câ.tpie, azi Herghelia, sat 
tot acolo. ·) Hudzov, sat tot acolo. 8 ) Ku/pen, sat tot acolo. 9 ) de Sancta Symone, sat ln 
raionul Sângeorgiul de Pădure (Reg. Aut. Maghiară. 10) de Sancto Emerico, azi Eremieni, 
sat tot acolo. 11) de Sanclo Laurenlio, azi Lăureni, sat in raionul Tg. Mureş. 12) de Sancta 
Slephano, azi Ştefăneşti, sat ln raionul Sângeorgiul de Pădure. 13) de Sancta Anna, azi Sân
tana de Mureş, sat ln raionul Tg. ~Iureş (Reg. Aut. Maghiară). 14) de Sancta Georgio, azi 
Sângeorgiul de Mureş, sat tot acolo. 15 ) de Sancta Anna, azi Sântana Nirajului, sat tot 

acolo. n) Odouarfa/va, azi Curteni, sat ln raionul Tg. Mureş. 17) de Sancta Ladislao, azi Sân
viisii sat tot acolo. 18) de Sancta Johanne, Chibelea Sântiuan, azi Ivăneşti, sat tot acolo. 
1 ) de Sancta .\Jarlino, Sânmărtinul Nlrajului, azi Mitreşti sat tot acolo. 20) In textul lat. 
publicat, greşit Ben, sat tot acolo. 
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Deasemenea 
Deasemenea 
Deasemenea 
Deasemenea 
Deasemenea 
Deasemenea 
Deasemenea 
Deasemenea 
Deasemenea 

Ioan preotul din Hodoşa 1) a plătit doi banali vechi. 
Petru preotul din Sânharomşag 2 ) a plătit doisprezece dinari. 
Ioan preotul din Ernei 3) a plătit paisprezece dinari. 
Ştefan preotul din Gialacuta 4) a plătit şase dinari. 
Filip preotul din Soverd 5) a plătit opt dinari. 
Ioan preotul din Hărăscrac 6) a plătit opt dinari. 
Grigore preotul din Oaia 7) a plătit patru banali vechi. 
Iacob preotul din Sânbenedic 8) a plătit patru banali vechi. 
Grigore preotul din Corunca 9) a plătit patru banali vechi 

şi doi <dinari> mici. 
Deasemenea Roman preotul din Mureş Oşorheiu 10) a plătit patruzeci de 

dinari. 
Deasemenea Leustaţiu preotul din Calu 11) a plătit opt dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Sânmiclăuş 12 ) a plătit şaisprezece dinari. 
Deasemenea Avram preotul din Cristur 13 ) a plătit opt dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Niraştău 14 ) a plătit douăzeci şi cinci ele dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Şovarad 15) a plătit opt dinari. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din Sfânta Chiriţa 16) a plătit douăzeci 

şi cinci de dinari. 

Trebue luat seama 17) că Ebirhard 18) parhonul din Bistriţa 19) a plătit prin 
fratele Ioan din ordinul predicatorilor, în miercurea de după dumineca Leiare 20 ) 

o marcă de argint bun de Alba. 
· Deasemenea Herman parohul din Aldorful de Sus 21 ) a plătit o jumătate 

de fertun de argint. 
Deasemenea domnul Petru din Terpiu 22) a plătit o jumătate de fertun de 

argint. 
Deasemenea domnul Nicolae parohul din satul Dumitra 23 ) a plătit o 

jumătate de fertun de argint bun. 

•, rrudu~, ijat tut aculu. •) /Le sunetu TPittU<tte ;atJI T,vlJa, :,;al lu 1·dlu11ul Tg. ~Iureş. 

3 ) Ernee, Erneiul Mare, azi Ernei, sat tot acolo. ') Kulakula, azi Fântânele, sat in raio
nul Sângeorgiul de Pădure (Reg. Aut. Maghiară). 5) Zwerd, azi Suveica, sat ln raionul Tg. 
Mureş. •) Hazashkerek, azi Roteni, sat tot acolo. 1) Voga, sat tot acolo. 8 ) de Sanclo Be
nediclo, azi Murgeşti, sat tot acolo. 9) Korunka, sat tot acolo 18) de Novo/oro < = Xovum 
forum Siculorum>, azi Târgu Mureş. 11) Kaal, azi Căluşeri, sat ln raionul Tg. Mureş. 

12) de Sanclo Nycolao, Nicoleşti, sat tot acolo. 13) de Sancta Cruce, Mureş Cristur, azi 
Cristeştţ sat tot acolo. 14) Naradyu, azi Ungheni, sat tot acolo. 16) Varad, azi S>irăţeni, sat 
in raionul Sângeorgiul de Pădure (Reg. Aut. Maghiară). 11) de Sancta Gerecia, < = Gracia;,_ 
azi Gălăţeni, sat ln raionul Tg. Mureş. 11) Urmează lista preoţilor din decanatul Bistriţei. 

Acest decanat, ţinea de arhidiaconatul de Dăbâca, amintit ln continuare. 18 ) Ebyrlwrdus. 
19) Bislricia, oraş ln reg. Cluj. 20) 1 Aprilie 1332. 21) de Waldorf Superiori, sat dispărut în 
raionul Bistriţa (reg. Cluj). 22) In textul lat. publicat: de Cupimo, greşit pentru de Tripinio, 
azi Târplu, sat tot acolo. 23) villa Demelrii, Dumitrea Mare, sat tot acolo. 
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Deascmenca Ticzmann preotul din Pintic 1) a plălit cinci kuntini de argint. 
Deasemenea domnul Henric din Jelna 2) a plătit o jumătate de fertun de 

argint. 
Deasemenea Henric parohul din Noieni 3) a plătit o jumătate de fertun 

de argint. 
Suma face treL mărci şi doi groşi şi jumătate, marca fiind socolită la cincizeci 

şi şase de groşi. 

Deasemcna Conrad parohul din Vinda 4) a plătit o jumătate de fertun 
de arginl. 

Deasemenea Henric parohul din Bu_clac 5) a plătit o jumătate de fcrtun. 
Deasemenea Ulric 6) din Monariu 7) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea Ioan parohul din satul Beşeneu 8) a plătit o jumătate de 

futun. 
Dcasemenea Petru parohul din Crainimăt 9) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea Siegfried 10) parohul <din> Sigmir 11) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea Ioan preotul dela Spitalul <Bistriţei> 12 ) a plătit un loton 

de argint. 
Deasemenea Herman parohul din Dorolea 13) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea ~icolae parohul din Iad 14) a plătit un loton de argint. 

<1332. Socoteala despre prima plată pe anul întâi 
din Arhidiaconatul de Dăbâca.> 15 ) 

Trebue luat seama că unii preoţi din arhidiaconatul de Dăbâca 16) <au plătit> 

în socoteala jumătăţii dijmei veniturilor <cuvenite> domnului <nostru> papei: 
Mai întâi domnul Ioan din Dăbaca 17) a plătit patruzeci de dinari miercuri 

după dumineca Judica. 18) · 

Deasemenea Mihail preotul din Chendrn 19 ) a plătit optsprezece dinari. 
I>easemenea Ioan preotul din Cubleş 20) a plătil douăzeci de dinari. 

1) Pintuk, azi Slătiniţa, sat tot acolo. 2) In textul lat. publicat Silva, greşit ln loc 
<le Silna, sat tot acolo. 3) Nova vi/la, azi Satul Nou, sat tot acolo. •) Azi Ghinda, sat tot 
acolo. 1) de Bodako, azi Budacu\ de Jos, sat ln raionul Bistriţa (reg. Cluj). 8) In textul lat, 
publicat: Vintus, greşit ln loc de Viricus < = Ulricus>, din socoteala anului IV. ') JHonel
arlh, sat tot acolo. 8 ) vil/a Paganika, azi Viişoara, sat tot acolo 8) In textul lat. publicat: 
vil/a Bananta, greşit ln loc de vil/a Bauarica, sat tot acolo. 10) Seyfridus. 11) Chichmar, sat 
tot acolo. 12) de Hospilali, cf. voi. II, Doc. Nr. 457. 13) In textul lat. publicat: Amda /Jyslri
cia, greşit ln loc de Arida Bislricia, sat ln raionul Bistriţa. ;,) de Venacione, sat tot acolo. E 
traducerea cuvântului german Jagd, din care a rezultat forma Jaud, Iad. 16) Arhidiaconat care 
se întindea din regiunea izvorului Crasnei pilnă la Ul'Ca a izvoarelor Bistriţei şi Someşului :\lare, 
cuprinzând părţi mai ales din fostele comitale Solnoc-Dăbâca şi Bistriţa-;s'ăsăud, apoi unele 
părţi din comitatele Cluj şi Sălaj. 18) Doboka, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 1') Do/Jka. 
18 ) 8 Aprilie 1332. 18) Kend, azi Corneşti, sat in raionul Gherla. 30) In textul lat. pubHcat: 
Hub/us, greşit ln loc de Kub/us, azi Cubleşul Someşan, sat tot acolo. 
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Dcasemenea preotul din Dragu 1) a plătit cincizeci de dinari. 
Deasemcnea Pavel preotul din Aşchileu 2) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Anton preotul din Şinteu 3) a plătit douăzeci de dinari. 
Deascmenea Dominic preotul din Borşa 4 ) a plătit şaisprezece dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Valasut 5 ) a plătit cincisprezece dinari. 
Deasemenea Marcu preotul din Bonţi_~!! 6) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Ţaga 7) a plătit optsprezece dinari. 
Deasemenea Simion preotul din Silivaş 8) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Viţa 9) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Emeric preolul din Sucutard 10) a plătit douăzeci de 

dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Geaca 11) a plătit şaisprezece dinari. 
Deasemenea Cosma preotul din Buza 12 ) a plătit ,aizeci de dinari. 
Deasemenea preotul Valentin cd Şchiop 13 ) a plătit cincisprezece dinari. 

<1332. Socoteala despre prima plată pe mm! întâi 
din Arhidiaconatul de Solnoc.> 11 ) 

De luat seama că din arhidiaconatul de Solnoc: 15 ) 

Mai întâi domnul Nicolae preotul din Ocna Dej 16) a plătit trei loloni de argint. 
Deasemenea 1 7) în joia înainte de octavele paştilor 18) s'a pus în vedere 

rhinr lui Iacob parohul din \'ermiş 19 ) de către subcolectorii <ele dijnw>, 
ca să dea întocmai domnului <nostru> papa jumătate din toate veniturile sale 
cu începere dela sărbătoarea sfântului Gheorghe 20 ) 

Trebue luat seama că domnul Nicolae din Iad 21 ) domnul din .Teica 22 ) şi 

domnul din Nuşfalău 23 ) noii parohi, au fost chemaţi de subcolectorii <de dijme 
să se înfăţişeze> în a cincisprezecea zi după a treia zi dela sărbătoarea fericitului 
mucenic Gheorghe. 24 ) 

1) Dr_ug, sal ln raionul Jibou (reg. Cluj). 2) Esku/ev, azi Aşchileul Mare, sal ln ra
ionul (;luj. 3) So/llmku, azi Şoimeni, sfit tot acolo. •) Rorsa. sat tn rAionul Gherla (re~. 
Cluj). 6) In textul lat. publicat: Valazuch, greşit ln Joc de Va/azulh, azi Răscruci, sat tot 
acolo. •) Bonchida, sat tot acolo. ') Chegey, sat tot acolo. ') Zi/uas, sat tot acolo. 
8) Vitex, sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). 10) de Sancto Gothnrdo, sat ln raionul Gherla. 
11 ) Kege, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 12) Buza, sat in raionul Beclean. 13) Probabil 
din satul Năsal (cf. mai jos n. 12, p. 193). H) Acest arhidiaconat cuprindea partea de mijloc 
şi de miazănoapte din comit. Solnoc-Dobâca, adică partea din nordul regiunii de azi 
Cluj (raioanele Dej, Gherla, Beclean). u) Zonuk. 16 ) Esakna < = Desakna>, azi ţine de ora
şul Dej. 1') Urmează iar menţiuni din arhidiaconatul de Dăbâca, cu excepţia celei din 
urmă, care face parte din arhidiaconatul de Alba (decanatul de Sebeş). 18) 23 Aprilie 13::12. 
18) Veruus,<=Vermis) sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). 28) 24 Aprilie 1332. (Sărbătoarea 
sf. Gheorghe se ţinea ln Ungaria la 24 Aprilie). 21) de Venacione, sat ln raionul Bistriţa 

(reg. Cluj). ll2) Sylk, azi Jeica, sat tot acolo. 23) Magna Vil/a, azi Mărişelu, sat tot acolo. 
24) 10 Mai 1332. 
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Dcascmcnea :'\icolae parohul din satul .\ldorf 1 ) a plălit în ace aşi fel <iar> 
noului paroh i s'a pus lui insu)i în Vl'drre, prin acei:1şi suhcolectori <de- dijmt•> 
în aceeaşi zi < să facă pia la> 

Deasemenea domnului Conrad 2 ) din ::\lrrcurea 3 ) i s'a pus în Yl'dere, lui 
însuşi, prin magislrul lo:m, subcolector <de dijme si'i facă pia La>. 

< 1332. Socoh•ala despre prima platft p1• anul întâi 
din Arhidiacon atul de Crasna.> 4) 

De luat seama că domnul Ştefan preotul din Hoghiş 5) din arhidiaconatul 
de Crasna 6) a plătit domnului cuslode 7) şi so!ilor săi, în ziua sfantului 
sinod, 8 ) nouă groşi. 

S11ma faee duui1 murei şi zece gro!ji f,1râ cinci <dinari> mici, marca fiind socoti iii 
la cinci:eci şi !jase de groşi. 

< 1332. Socoteala desprt• plata a doua pr anul întâi 
din Arhidiaronatul de Alba.> 9) 

Trehue luat seama, c:i în anul domnului o mie lrei sull' lreizeci :;i doi la plala 
jumălătii a doua a dijnwi 10 ) din veniturile preoţilor arhidiaconalului de .\Jim: 

\Iai inlai \talei preotul din satul \Iihalţ 11) Yicearhidiaconul de Alha a plălil 

în ajunul rusaliilor 12) patrnzeci de dinari mici. 
Deasemenea Simion preotul din GârhoYa 13) a plătit patru pense în dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Hopâr'.a 14) a plătit o sută de dinari. 
Deasemenea A \Tam preotul din Dn'tmhar 15 ) a plătit douăzeci de dinari. 
Dcasemt•m•a Pawl preotul din Herepea 16 ) a plălit treisprezece dinari. 
Deasemenea Ioan parohul din Alba 17 ) la înlâia <plată> şi la a doua a plălit 

patruzeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Băgău 18 ) a plălit patruzeci de dinari. 
Deasemenca Ioan preotul din Ciumhrud 19) a plătit patruzeci de dinari. 
Dcasemenea Gheorghe preotul din Şpălnaca 20 ) a plătit treizeci de dinari. u 

1) 11i/la Latina, azi l "nirea, sat ln raionul Bistriţa. 2) Chunraudus. 3 ) Bu:march 
< = Buzmarkt>, sat ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). •) Acest arhidiaconat cuprindea o 
parte din comit. Sălaj (partea de nord-vest a actualei regiuni Cluj). 6) Batus, sat ln raionul 
Şimleu! Silvaniei (reg. Oradea). 6) Kara:na. 7) Toma custode al bisericii Transilvaniei. Cf. mai 
sus n. 10, p. 122. ") in die sancte sunodus (e vorba probabil de o adunare a clerului local, de 
un sinod protopopesc, in care s'a discutat chestiunea dijmelor). 9) Cf. mai sus n. 20, p. 123. 
10) ln text: in secunda so/utione medielatis decime, ln Joc de in so/utione secunde medietati.~ 
decime. 11) Mihalch, sat ln raionul Alba (reg. Hunedoara). 12) 6 Iunie 1332. 13) Arbov, azi 
Gârbova de Jos, sat în raionul Aiud (reg. Cluj). 14) In textul lat. publicat: Hapurcum, 
greşit ln loc de Hapurtum, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj), u) Duumbar, sat tn raionul Alba 
(reg. Hunedoara). 18) Herepel, sat ln raionul Târnăvenl (reg. Stalin). 17) Albensis, Alba 
Iulia, oraş ln reg. Hunedoara. 18) Bocov, sat în raionul Aiud. 19) ln textul lat. publicat: 
Kumbund, tn Ioc de Chumburd, sat tot acolo. 20) Span/aka, sat tot acolo. 
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Deasemenea Laurenţiu preotul din Meşcreac 1) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Matei preotul din Sâncrai 2) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Benedict preotul din Beţa 3) a plătit cincizeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Şeuşa 4) a plătit de întâia şi a doua plată 

treizeci de dinari. 
Deasemenea Henric preotul din Boz 5) a plătit treizeci şi patru de dinari. 
Deascmenea Ştefan preotul din Fohyd 6) a plătit şaisprezece dinari. 
Deasemenea preotul din Aiudul de Sus 7) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Albert preotul din Benic 8) a plătit ş~p_te lHi?Ji şi patru dinari. 
Deasemenea Martin preotul din Ozd 9) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea ~icolae preotul din Totoiu 10) a plătit patru dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Bucerdea Grânoasă 11) a plătit douăzeci 

de dinari. 
Deasemenea Gheorghe preotul din Şpălnaca 12) a plătit douăzeci de dinari 
Deasemenea Conrad 13) preotul din l\fănărade 14) a plătit un fertun şi 

jumătate de argint bun. 
Deasemenea Filip preotul din Şoroştin 15 ) a plătit treizeci şi trei de dinari. 
Deasemenea Pertram 16) preotul din Păuca 17) a plătit treizeci şi şapte 

de dinari.· 

Trebue luat seama că a doua zi după sărbatoarea sfintei treimi 18) domnul 
Scgurmann parohul din Homos, 19) decanul de Orăştie, 20) a plătit la plata 
a doua patru pense în dinari. 

Deasemenea domnul paroh Nicolae din Orăştie a plătit o jumălale de 
marcă de argint. 

Deasemenea Ioan parohul din Beriu 21 ) a plătit un ferlun de argint. 
Deasemenea ~icolae parohul din Sereca 22 ) a plătit opt groşi. 
Deasemena Ioan parohul din Căstău 23) a plătit opt groşi. 

1) Medikered, sat tot acolo. 2) de Sanclo Rege, azi Sâncraiul de Mureş, sat tot 
aeolo. 3 ) Bec-he, sat tot acolo. •) Sospelek, sat ln raionul Alba. 6 ) Budz, sat ln raionul 
Sebeş (reg. Hunedoara). •) Sat dispărut ln raionul Alba. ') de Enyd Superiori, azi Aiu
dul de Sus, ţine de oraşul Aiud. ·) Behenyk, sat ln raionul Alba. ") Oza, sat ln raionul 
Luduş (reg. Cluj). 10) Thacey, sat in raionul Alba. 11) Buzabuhhurd, sat ln raionul Târnă

veni (reg. Stalin). 12) Span/aka, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). Acelaşi preot e amintit mai 
înainte, dar tot ln această socoteală (n. 20, p. 137). Probabil e vorba de plata celor douil rate 
din dijma anului 1332. 13) Gunradus. 14) de Quinio Foro (traducerea numelui german Donners
markl, adică târg de joia, sat in raionul Târnăveni. 16) In textul lat. publicat Berunslen, greşit 
in loc de Serunsten < = Schernslein>, sat in raionul Mediaş (reg. Stalin). 18) Adică Dcrtram 
,au Bertrand. 17) In textul lat. publicat: de Duobus Canibus, greşit in loc de de Duobus Tur
ribus = • Două Turnuri• = Păuca, in raionul Sebeş (reg. Hunedoara). (Cf. mai sus n. 25, p. 
130). 1 ') 15 Iunie 1332. ll) Rama/ha, sat in raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 20) de Warosio, 
oraş in reg. Hunedoara. 21) Beren, sat in raionul Orăştie. 22) Zorka, sat tot acolo. 23) l{_oz-
101>, sat tot ncolo. 
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De asemenea Nicolae preotul din Turdaş 1) a plătit o jumătate de fertun de 
argint. 

Deasemenea domnul Petru din Pricaz 2 ) a plătit o jumătate de fertun de 
argint. 

Deasemenea domnul Benedict din Dern 3) a plătit trei pense în dinari. 

Trebue luat seama că domnul Arnold din « satul lui Lupert >> 4) a plătit la 
a doua plată jumătate de fertun de argint. 

Deasemenea Ioan preotul din Ghirbom 5 ) a plătit treizeci şi trei de dinari. 
Deasemenea domnul Ioan din Vingard 6) a plătit o jumătate de marcă 

de argint şi un loton. 
Deasemenea domnul Ioan din satul L'ngurei 7) a plătit o jumătate de 

krlun de argint. 
Deasemenea domnul Ioan din Şpring 8) a plătit în ziua fericitului arhanghel 

:'.\lihail 9) trei florini. 
Suma face şase mr1rci şi şaisprezece groşi şi cinci <dinari> mici. 

De luat aminte că 10) au fost găsite şaptezeci şi opt de mărci de argint; deasemenea 
optzrci şi şapte de mărci în dinari precum şi zece pense, deasemenea în groşi o 
mie cinci sute patruzeci şi trei de groşi. 

<1332. Socoteală despre plata a doua pe anul întâi 
din Arhidiaconatul de Dăbâ.ca>. 11) 

Trehue luat seama că din arhidiaconatul de Dălnka Pavel ·preotul din Drag 12 ) 

a plătit la plata a doua şaizeci de banali noi. 
Deasemenea Ioan parohul din Sângeorgiu 13 ) a plătit la plata dintâi opt 

ponduri. 
Deasemenea Pavel preotul din Geaca 14 ) a plălil zece 15), iar la plata a 

doua un fertun de argint. 
Deasemenea Tycmann parohul din Dipşa 16 ) la întâia şi a doua plată a 

plătit şapte lotoni de argint. 
Deasemenea Frichco din Ferihaza 17) a plătit Ia întâia şi a doua plată a 

plătit o jumătate de fertun de argint. 

1) Torda, sat tot acolo. 2) Purkas, sat tot acolo. 3) Deuia < = Dewa>, oraş ln reg. Hune
,doara (făcea parte din arhidiaconatul de Hunedoara, cr. mai sus n. 6, p. 129). •) villa Luperli 
< = Luperti vallis, de va/le Lupardi>, sat neidentificabil in raionul Sebeş. 5) Pyron, sat tot acolo. 
8) Wynkarthkyr, sat in raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 7) villa Gregorii, sat tot acolo. 
8) Spring, sat tot acolo. 9) 2!J Septembri 1332. 10) in memoriam. 11 ) Doboka (cf. mal sus n. 15, 
p. B5). lB) Drag, azi Dragu ln raionul Jibou (reg. Cluj). 13) de Sanclo Georgio, azi SângiorzuJ 
Nou, sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). 1') Geke, sat în raionul Cluj. i.) La prima plată 

pe acelaşi an I el dăduse 16 dinari. (Cf. mai sus n. 11, p, J:lli). 16) Gypsa, sat ln raionul Bistriţa 
(reg. Cluj). 17) de Alba Ecc/esia, azi Albeştii Bistriţei, sat tol acolo. 
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Deasemenea Henric preotul din Sântioana 1) de întâia şi a doua plată a 
plătit o jumătate de fertun de argint. 

Deasemenea Petru preotul din Şieu 2) a plătit la plata a doua jumătate de 
fertun d~~ argint şi un seclin. 

Dcasemenea Marcu preotul din Bonţida 3) a plătit şaizeci de <dinari> 
banali noi. ,--

Deasemcnea Cozma preotul din Buza 4) a plătit prin Petru preotul din 
:Mănic 5 ) patru groşi, douăzeci şi doi de banali noi ~i treisprezece <dinari> liliaţi 

şi nouă <dinari> mici. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din Măcicaşu 6) a plătit douzeci şi şase de 

banali noi şi paisprezece liliaţi. 
Deasemenea domnul Bernard din satul Sâniacob 7) a plătit doi groşi. Aceştia 

au făcut plata dintâi şi a doua. 
Deasemenea Ioan preotul din Chintelnic 8) a plătit un groş şi opt pense 

în dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Măgheruş 9) <a plătit> un groş şi doisprezece 

dinari mici. 
Deasemenea Nicolae preotul clin Cristur 10) a plătit un kuntin de argint, trei 

dinari şi doi <banali> vechi. 
Deasemenea Siegfried 11 ) din Caila 12 ) a plătit zeci dinari mici. 
Deascmenea Petru preotul din << satul Iuit Laurenţiu >> 13) a plătit cinci dinari 

mici. 
Deasl'mcnea :\,lenharcl prPotul din « satul lui Palan>> 14) a plătit un groş !ii 

cinci banali vechi. 
Deascmenea Anton din ~inteu.15) a plătit douăzeci de banali noi. 
Deasemenea Ioan din Dăbâca 16) a plătit patruzeci şi doi de dinari şi un groş. 

Deasell'enea Ioan preotul din Cubleş 17) a plătit douăzeci şi unu de 
dinari mici şi zece banali 

Dcasemenca Dominic 
Deasemenea 1larcu clin 

hannli V!'('hi. 

noi. 
din Cristur 18) a plătit şaptesprezece banali noi. 
.Jimbor 19) a pl:itit doisprezece dinari mici şi doi 

Deasemenea :--:ieolat' pn•olul din satul Ciubanca 20 ) a plătit doi groşi şi unspre
zece banali noi. 

1 ) de Sanclo .Johanne, sat tot acolo. 2) Soyo, sat tot acolo. 3 ) Bonchida, sat ln ra
ionul Gherla (reg. Cluj). ') Sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). •) Monich, sat tot acolo. 
8) .llockas, sat ln raionul Cluj. ') de vil/a Iacobi, sat în raionul Beclean. 8) Konle/uky, sat . 
lu raionul Bistriţa (rcg. Cluj). ") Monorous, azi Şieu :\lăgheruş, sat tot acolo. 10) de Sancta 
Cruce, azi Cristur Şieu, sat in raionul Beclean. 11 ) Syfrid11s. 12) Kyule, sat ln raionul Bis
tri\a. 13) vil/a Laurenlii, sat neidentificabil, probabil tot acolo. 14) vil/a Pa/hani, sat ne
identificabil, probabil tot acolo. 16) So/umku, azi Şoimeni, sat în raionul Cluj. 18) de Bol.a, 
sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). D) Kub/11s, azi Cubleşul Someşan, sat !n raionul Gherla. 
1") de Sancta Cruce, a;d Recea Cristur, sat ln raionul Dej (reg. Cluj). 19) Zumbur, Jimborul 
:Mare, azi Zimbor, sat ln raionul Huedin (reg. Cluj). 20) Chocanica, sat ln raionul Dej (reg. Cluj). 
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Deasemenea Albert preotul din Chiraleş 1) a pliilit doi g;:işi. 

Deasemenea Conrad preotul din .Jimbor ~) a pliilil doi groşi. 
Deasemenea Nicolae preotul din luş 3 ) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Petru preotul din :\Iănic 4) a plătit nouii groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din Viţa j) a pliilit douăzrci şi cinci de dinari. 
Deasemenea Benedict preotul din Cheţiu 6 ) a plătit la intfiia !ii a doua 

plată opt dinari. 
Deasemenea Dominic prrotul din Borşa i) a plătit şaptesprezece banali noi. 
Deasemenea domnul Iacob parohul din Vermiş 8) a plătit in a lrea zi după 

sinod un fertun de argint bun. 

Trebue luat seama 9) că domnul :"\icolae parohul din Lancrăm 10) a 
pl:Hit, la sărbătoarea răspândirii aposlolilor, 11 ) drrpt plat:i trei fertuni in dinari, 
lotonul fiind socotit la unsprezece dinari. 

Deasemenea domnul ~icolae parohul din Heciu 12) a plătit şapte lotoni 
de argint bun. 

Deasemenea domnul Iacob din Săsciori 13 ) a plătit )apte loloni de argint bun. 
Deasemenea Henchmann din Hăhău 14 ) a plătit o marcă fără trei sectini. 
Deasemenea Ioan din Gârbova 15 ) a plătit o jumătate de marcă. 
Deasemenea Ioan din << Biserica Albă>> 16 ) a plătit un fertun de arginl. 
Suma face şapte mărci şi jumătate şi şasr yruşi şi jumlllate. 
Deasemenea Herbord parohul din satul \'inerea 17 ) a plătit un fertun de argint. 
Deasemenea Ioan parohul din, Şibot 18 ) a plălit un fertun de argint bun. 
Deasemenea domnul Petru din Archi~ 19 ) a plătit trei lotoni de argint bun. 
Deasemenea domnul l\Iartin din satul Pdrifalău 20 ) a plătit trei fertuni 

de argint bun. 
Deasemenea domnul Werner din Apoldul cir Jos 21) a plătit un fertun de 

argint bun. 
Deasemenea domnul Nicolae din Amnaş 22 ) a plătit trei pense in dinari. 

1 ) In textul lat. publicat: Kynelis, greşit in loc de Kyralis, sat în raionul Beclean (reg. 
Cluj). 1) Sunbur, Jimborul Săsesc, sat ln raionul Beclean. 3) l'is, azi Fântânele, sat in 
raionul Beclean. •) Monich, sat tot acolo. •) de \'ile, sat tot acolo. 8) Kelyl, sat tot acolo. 
') Borza Harasla, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 8) Vermu$, sat ln raionul Beclean. 
9) Urmează lista preoţilor din decanatul de Sebeş, care ţine de arhidiaconatul de Alba. 
10) In textul lat. publicat: Lancuk, greşit ln loc de Lancruk, sat lungii oraşul Sebeş (reg. 
Hunedoara). 11) 15 Iulie 1332. 12) In textul lat. publicat: neech, greşit in loc ~ Reech, sat 
ln raionul Sebeş. 13) de Subcastro, sat ln raionul Sebeş. 14 ) In textul lat. publicat: Byhov, 
greşit în loc de Ryhov, sat tot acolo. H) Orbov, sat tot acolo. 18) Alba Ecclesia, sat dispă
rut lângă Miercurea, ln raionul Sebeş (rcg. Hunedoara). 17) vi/la Wlkarri, sat ln raionul 
Orăştie (reg. Hunedoara). 18) 1n textul lat. publicat: Kimorlu, greşit ln loc de Kunerlu, sat 
tot acolo. 19) Arkus, azi contopit ln satul Cioara, tot acolo. 20) vil/a Pelri, azi Petreşti, sat 
ln· raionul Sebeş. 21) de Apoldya Inferiori, sat tot acolo. 22) Umlas, sat ln raionul Sibiu 
(reg. Stalin). 
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Deasemenea domnul Petru din Alămor 1) a plătit trei pense în dinari. 
Deasemenea domnul Iacob din Sângătin 2 ) a plătit trei pense în dinari. 
Deasemenea domnul Iacob din Topârcea 3) a plătit şaizeci şi şase de dinari. 
Deasemenea domnul Andrei din Ludoş ") a plătit trei pense în dinari. 
Deasemenea Ioan parohul din Apoldul de Sus 5 ) a plătit şase pense. 
Deasemenea Ioan parohul din Dobân:a 6 ) a plătit şase pense în dinari. 
Deasemenea Toma din Cunţa 7) a plătit treizeci şi trei de dinari. 
Deasemenea domnul Nicolae parohul din Sebeş 8) a plătit două mărci 

şi jumătate de argint hun fără o jumătate de fertun. 
Deasemenea 9) Nieolae preotul din Ida 10) a plătit un ferlun de argint după 

greutatea de Bistriţa. 
Deasemenea Ioan din Pinticu 11) a plătit trei lotoni după aceeaşi greutate. 

< 1332. Socoteala despre plata a doua pe anul întâi 
din Arhidiaeonatul de Turda >. 12) 

Trebue luat seama că domnul Petru parohul din Turda 13) a plătit la sărbă-
toarea răspândirii apostolilor 14) drept plata a doua opt pense în dinari. 

Deasemenea Pavel preotul din Măhaciu 15 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Cârcedea 16) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Turda Nouă 17) a plătit nouă ponduri de argint 

hun. 
Deasemenea Pavel preotul din Sânmihai 18 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Gheorghe preotul din Şonfalău 19) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Varfalău 20) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Ciugud 21) a plătit patruzeci de dinari. 
Drasemenea Dumitru preotul din lara 22 ) a plălit patru groşi. 
Deasemcnca Grigore prrotul din Bagin 23 ) a plătit treizeci şi cinci de dinari 

şi cinci <dinari> liliaţ i. 

1 ) Obnuk <= O/mur>, identic cu Milunberg de mai jos (cf. n. 10, p. 187). sat tot 
acolo. 2) de Enedyno, sat ln raionul Sebeş. 3) Chapurcha, sat ln raionul Sibiu (reg. Stalin). 
4 ) Ludas, Ludoşul ~lare. azi Ludoş, sat ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 6 ) de Apoldya 
Superiori, sat ln raionul Sebeş. •) Doborka, sat tot acolo. ') Zeke.~, sat tot acolo. ") Sebus, 
oraş n regiunea Sibiu. ") Urmează două menţiuni despre preoţi care de fapt ţineau 

de arhidiaconatul de Ozd. 10) Yda, Ida Mare, azi luda, sat ln raionul Bistriţa (reg. Hoclna). 
11 ) Bynluk, sat tot acolo. 12) Cf. mai sus n. 4, p. 122. 13) Thorda, oraş in reg. Cluj. 1,) 15 
Iulie 1332. 15) Mohach, azi l\Iăhăceni, sat ln raionul Aiud (rcg. Cluj). 18) J(erthech, azi Ste
jăriş, sat tot acolo. 17) Nova Torda, azi ţine de oraşul Turda. 18) de Sancto .l'dichaele, Sl\n
mihaiul de Sus, azi Mihai Viteazul, sat in raionul Turda (reg. Cluj). 19) Zemhaza, azi Cor
neşti, sat tot acolo. 20) Varfalus, azi Moldoveneşti, sat tot acolo. 21) Figud, sat ln raionul 
Aiud. 21) 1n textul lat. publicat: Jany, greşit in loc de lara, sat ln raionul Turda. 23) In 
textul lat. publicat: Ragin, greşit ln loc de Bagin, azi Bădcni, sat tot acolo. 
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Deasemenea Desideriu preotul din Sânmărtin 1) a plătit treizeci de 
dinari liliaţi şi patrusprezece <dinari> mici. 

Deasemenea Mihail preotul din Tur 2) a plătit douăzeci de <dinari> liliaţi 

~1 zece dinari mici. 
Deasemenea Ioan preotul din Grind 3) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Cristur 4 ) a plătit douăzeci şi cinci de dinari. 
Deas~menea Petru preotul din Sânmârtin 5) a plătit treizeci şi patru de dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Ţicud 6) a plătit treizeci şi patru de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Tritiu 7) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae din Bolduch 8) a plătit cincizeci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Agârbiciu 9) a plătit cinci dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Sând 10) a plătit douăzeci şi cinci de dinari. 
Deasemenea Martin preotul din Sângeorgiu 11) a plătit patruzeci şi unu 

de dinari. 
Deasemenea Clrmenl preotul din Zargad 12 ) a plătit treizeci de dinari mici 

~i zece liliaţi. 

Deasemenea Ioan preotul din Petrid 13) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Dominic preotul din ~fora 14) a plătit patru pense în dinari 

~i douăzeci de dinari. 
Deasemenea Pan-I din Hărastăş 15 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Drasemenea domnul -Hogov din Micuş 16 ) <a dat> la plata dintâi douăzeci 

de dinari şi tot atâta la a doua. 
Dcascmenea domnul Gheorghe preotul din Trăscău 17) a plătit şaizeci de 

dinari. 
Suma face unspre;ece mărci fără zece groşi, marca fiind socotită la cincizeci şi 

şase de groşi. 

Deasemenea domnul ~icolae preotul din Bogata 18) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasemenea Toma preotul din Hidiş 19) a pH'ltit zece dinari. 

1) de Sanclo .lfarli110, Sanmarti11ul Deşert, azi ~Iiirtinc:şti, sat ln raionul Turda (reg. 
Cluj). 2) Tuur, azi Tureni, sat tot acolo. 3) Gerend, azi Luncanl, sat tot acolo. 4) de Sancta 
Cruce, Grind Cristur, azi Grindeni, sat ln raionul Si\rmaş (reg. Cluj). 6) de Sanclo Alarlino, 
Sânmărtinul Sărat, azi Gligoreşti, sat ln raionul Turda. 8) Chikud, azi Valea Largă, sat ln 
raionul Luduş. (reg. Cluj) 7) Deruk, azi Tritenii de .Jos şi Tritenii de Sus, sate ln raionul Turda. 
") Sat dispărut tot acolo. 9) In textul lat. publicat: Eytvibeg, greşit ln loc de Egurbeg, azi Viişoa
ra, sat tot acolo. 10) 1n textul lat. publicat: Stend, greşit ln loc de Scend, azi Sănduleşti, sat tot 
acolo. 11) de Sancto Georgio, Trăscău Sângiorgiu, azi Colţeşti, sat tot acolo. 12) Sat dispărut 
tot acolo. 13) Peturd, Petridul de Jos, azi Petreştii de Jos, sat tot acolo. 14) Sat ln raionul 
Cluj. De fapt Mera făcea parte din arhidiaconatul de Cluj, unde apare in socoteala anilor I (şi 
III preotul Emeric. In socoteala anului II e amintit acolo Petru ca preot. Poate aci Dominic 
e lectura greşită pentru Emeric, sau Mera e o greşală de lectură. 16) Harastus, azi Căli'1-

raşi, sat ln raionul Turda (reg. Cluj). 18) Migus, azi Miceşti, sat ln raionul Cluj. 17) Thuru:
/.:ov, azi Rimetea, sat ln raionul Turda (reg. Cluj). 18) Bogach, Bogata de Mureş, sat ln 
raionul Luduş (reg. Cluj). 19) Hydus, azi Podcni, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj), 
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Deasemenea Pawl preotul din l\Jirăslău 1) a plătit un groş şi şase dinari. 
])pasemenea Blasiu preotul din Sâncrai 2) a plătit douăzeci şi şapte de 

l.>anali vechi. 
Dcasemenea Pt•tru preotul din Greheniş 3 ) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 

< 1332. Socoteala despre plata a doua din ..\rhi1liucon11tul de Târnarn. ~) 

Treime luat seama că Dominic preotul din Cetatea de Baltă 5 ) din„ arhidia
conatul de T,'trnava 6) plătit optzeci de dinari la plata a doua. 

Deascmenca I-Ienric preotul din Feisa 7) a plătit ~~e banali vechi. 
Dcasemenea domnul <Iacob preotul> 8 ) din salul S,înmi~ii~1~ a plătit patru-

zeci de dinari. 
Deasemenea GotLfried 10) preotul din Şona 11 ) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea lacoh preotul din Jidveiu 12 ) a plătit douăzeci şi unu de dimiri. 
Deasemenea Petru preotul din Daia 13 ) a plfttit unsprezece dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Hărănglab 14) a plătil zeee dinari. 
Deasernenea Pavel preotul din Ganfalău 15 ) a plătit treisprezece dinari. 
Deasemenca ~icolae preotul din Şomfalău 16) a plătit trPisprezece dinari. 
Deascmenea Pavel preotul din satul Craifalău 17) a plătit paisprezece dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Sânmărtin 18) a plttlit ş3ptezeci de dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Gogan 19 ) a plăLiL cincisprezece dinari. 
Deasemenca Petru din Cipău 20 ) a plătit unsprezece dinari. 
Deasemenea Benedict preotul din Odriheiu 21) a plr.tit treisprezece dinari. 
Deasemenea Benedict din Chirileu 22 ) a plătit tn:i dinari şi ~apte oboli. 23 ) 

Deasemenea Pavel preotul din Supl?c 24 ) a plălit doisprezece-di~ai-i. 
Deasemenea Martin preotul din Căpâlna 25 ) a plălil doisprczPce dinari. 
Deasemenea Ştefan din Bachnea 26) a plătit patruzeci de dinari. 

1) .Uyrusto,,,, sat tot acolo. 2) de Sancfo Rege, Ghiriş Sâncraiu, sat contopit azi in C:impia 
Turzii (rcg. Cluj). 3) In textul lat. publicat: Berebenus, greşit in loc de Gerebenus, Grehe
.,,,ul do C.<lmr,,o, •"t ln r„i,rnul ~<ă.-m"~ frf'S, l':lni). 4,) Cf. mai sus n. -'>. p. 131. ') Hu-
1.-u/eswar, sat ln raionul Tarnăveni (reg. Stalin). •) Kuku/eu, cf. mai sus n. 5, p. 131. ') Fey:, 
sat tot acolo. ') E omis numele preotului. (Completarea s'a f:icut după n. 21, p. 131). ") vi/la 
Nycolai, sat în raionul Tărnttvcni. 10) Golhfridus (însă ln socoteala despre prima plată µc ace
laşi an e pomenit Sicgfried, d. mai sus n. 19, p. 131). 11) Scepme:ev, sat tot acolo. 12) ln tc,tul 
lat. publicat: Syme, greşit în Ioc de Sytue, sat tot acolo. 13) Danan, sat in raionul ~ledLş 

(reg. Stalin). 14) J/aranglas < = Harang/ab>, sat ln raionul Târnăvcni. i.;) In textul Ltl. 

publicat: Salphalia, greşit ln loc de Galphalua, azi Găneşti, sat in raionul TârnăYCni 

(reg. Stalin). 18) In textul lat. publicat: Guenfalia, greşit in loc de Suenfalua, azi Cornc~li, 
sat tot acolo. 17) vi/la Regis, azi Cnieşti, sat tot acolo. 1') de Sancta Jlarlino, Dicios:\n
mărtin, azi oraşul Târnăveni (reg. Stalin). 1') Chuchan, sat in raionul Sighi'joara (reg. 
Stalin). 20) J{apov, sat in raionul Luduş (reg. Cluj). 21 ) L"duur/e/ <= Uduorhel>, \'ameş 

Odriheiu, azi Odriheiu, sat tn raionul Târnăvcni (reg. Stalin). U) Kerelev, sat în raionul 
Luduş (reg. Cluj). 28) obulus-obolus = ½ dinar. 2') Sceplak, sat ln raionul Târnăvcni. 
2•) Capei/a, azi Căpâlna de Sus, sat tot acolo. 2•) Hahnia, sat tot acolo. 
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Deasemcnea Petru preotul <lin llususău ') a p;iltit cinci lotoni de argint 
hun. 

Deasemenca Nicolae preotul ·din Şaroş 2) a plălit zece dinari. 
Deasemcnea Leusta~iu preotul din satul Blaj 3) a plătit treizeci şi trei de 

dinari. 
Deascmenea Henric preotul <lin Cund ~) a plătit unsprezece banali. 
Deasemenca Hermann preotul din Dârlos 5 ) a plălit şaptesprezece banali 

vechi. 
lkasemenea Henric preotul din Ibaşfalău 6) a plătit patru banali vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din Hoghilag 7) a plătit optzeci şi opt de dinari. 

Trcbue luat seamă că din decanatul de Şpring 8) Ioan preotul din Ghirbom 9) 

a plătit trei dinari plata a doua. -

De luat seama că domnul Dominic din << Sâncrai •> 10) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemenea 11) Henric din Feisa 12 ) a plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Iacob preotul din Sânmiclăuş 13) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Gottfried preotul din Şona 1~) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Daniel din satul Veseuş 15 ) <a plătit> şase banali vechi. 
neasemenea Conrad din Tătărlaua 16) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Petru din Căpâlna 17) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Ioan din satul Boian 18) a plătit optzeci de dinari. 
Suma fare două mărci şi un fertun şi jumătate şi doi dinari. 
Deasemenea Petru din satul Crăciunel 19) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Ioan din Bălcaciu 20) <a plătit> cincizeci de dinari. 
Deasemenea decanul din .Jidveiu 21) <a plătit> optzeci de dinari. 

< 1332. Socoteala despre plata a doua pe anul întâi 
din Arhidiâconatul de Cojocna>.22 ) 

Trebue luat seama că Ioan preotul din Luna 23 ) din arhidiaconatul de 
Cojocna 24) a plătit drept plata a doua patruzcei de banali noi şi patruzeci de 
dinari şi anume patru <dinari> mici. 

1) de Longavalle, azi Valea Lungă, sat ln raionul !\lediaş (rcg. Stalin). 1) Sarus, Şaroşul 

Săsesc, azi, Şaroşu pe Târnave, sat tot acolo. 3) vil/a Blasy, oraş ln raionul Târnăveni 

(reg. Stalin). ') Kund, sat ln raionul Sighişoara (reg. Stalin). 5) Dorlako, sat tot acolo. 
•) Ebes, azi Dumbrăveni, oraş ln raionul Sighişoara (rcg. Stalin). 7) Hoduilag, sat tot 
acolo. 8) Sat in raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 8) de Fyro, sat tot acolo. 10) de Sancta Rege, 
sat dispărut aproape de Micăsasa ln raionul Mediaş (reg. Stalin). 11) Urmează trei menţiuni 
care sunt o repetare a altora·de mai înainte (cf. mai sus n. 7, p. 144; n. 11, p. 144). 13) Fez, sat ln 
raionul Târnăveni (reg. Stalin). 13) 11illa Nycolai, sat tot acolo. u) Zempezev, sat tot acolo-
16) 11illa Michaelis, < = Michelsdorf>, sat tot acolo. 18) Thachalacha, sat tot acolo. 17) Capella, 
azi Căpâlna de Jos, sat tot acolo. 18) villa Bonetis, sat ln raionul Mediaş. 18) villa Charachini, 
azi Crăciunelul de Sus, sat ln raionul Târnăveni. 20) Bolchal, sat tot acolo. 21) Sytue, sat 
tot acolo. 13) Cf. mai sus n. 15, p. 129. 28) Lona, azi Luna de Sus, sat ln raionul Cluj. 14) Clus. 
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Deasemenea Dominic preotul din Căpuş 1) a plătit douăzeci şi trei d1· 

groşi. 

Deasemenea Dumitru preotul din Tiurea 2) a 'plătit optspreze_cc groşi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Suatu 3) a plătit şaizeci de banali noi. 
Deasemenea Ladislau preotul din Berchieş 4) a plătit douăzeci de banali 

noi şi tot atâţia <dinari> mici. 
Deasemenea Ioan preotul din Somc:1falău 5 ) a plătit ci11cizeci _ de liliaţi )I 

un dinar. 
Deasemenea Ioan preotul din Mociu 6) a plătit optzeci de banali noi. 
Deasemenea Benedict preotul din Popfalău 7) a plătit patruzeci şi crnei 

de dinari. 
Deasemenea Toma din Cojocna 8) a plătit c!ouă.ie~i de groşi. 
Deasemenea Andrei Sasul 9) din Banabic 10) · â" plătit nouăzeci de 

dinari. 
Deasemenea Marcu preotul din Desmir 11) a plătit douăzeci de banali 1101 

şi zece <dinari> mici. 
Deasemenea Pavel din Vlaha 12) a plătit patruzeci şi cinci de banali 

noi. 
Deasemenea Nicolae din Săvădisla 13) a plătit o sulă şi treisprezece banali 

noi şi douăzeci şi patru de liliaţi. 

Deasemenea Albert preotul din Sopor 14) a plătit şaisprezece dinari. 
Deasemenea Ioan preotul <din> Vistca 15) a plătit ~a_isprezece groşi. 
Deasemenea Dominic preotul din Suceagu 16) a plătit patru groşi şi trei-

sprezece lilia ţi. 
Deasemenea Blasiu preotul din Oşorheiu17) a plătit patruzeci şi unu de 

dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Feiurd 18) a plătit optzeci de banali noi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Juc 19) a plătit la plata o doua treizeci de 

banali noi. 
Deasemenea Helvic împuternicitul spitalului 20) din Cluj a plătit patruzeci 

,fo oon~u nni. 

1) Kapus, azi Căpuşul Mare şi Căpuşul Mic, sate ln raionul Cluj, ') Thure, azi 
Turea, sat tot acolo. 3) In textul lat. publicat: Snach, greşit în loc de Sualh, sat ln raionul 
Cluj, (reg. Cluj). ') Berekenes, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 6) Zomus, azi Someşeni, sat 
lnglobat în oraşul Cluj. 1) Mach, sat în raionul Sărmaş. 7) Popfa/ua, azi Popeşti, sat ln ra
ionul Cluj .. •) K/usakna, sat tot acolo. 9) Saxo. 19 ) Banabyky, azi Vâlcele, sat ln raionul 
Turda (reg. Cluj). 11) Dezmer, azi ţine de oraşul Cluj. 12) Olaufernes, sat în raionul Cluj. 
13) de Sancta Ladyslao, sat tot acolo. u) Supur, azi Soporul de Câmpie, sat in raionul 
Turda. 1•) Biusla, sat in raionul Cluj. 11) Zuan, sat tot acolo. 17 ) Vasarhel, Ghero Oşor

heiu, azi Dumbrava, sat în raionul Huedin (reg. Cluj). 18) Fyerd, azi Feiurdeni, sat in 
raionul Cluj. 19

) Sunk, azi Jucul de Jos, Jncul de Mijloc şi Jucul de Sus, sate tot acolo. 
111) procurator hospilalis de Klusuar. (E vorba de Spitalul sfintei Elisabeta). 
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<1332. Socoteala despre plata a doua pe anul întâi 
din Arhidiaconatul de Tylegd>. 1) 

De luat scama că din a hidiaconatul de Tylcgd 2) domnul Homan preotul 
din Mureş Oşorheiu, 3 ) a plătit un fertun de argint hun la plata a dona. 

Deasemcnea Laurenţiu preotul din Sfânta Ghiriţa 4) a plătit unsprezeee 
banali vechi, un groş şi şaisprezece banali de Verece. 5 ) 

Deasemenea Avram preotul din S.intinan 6) a plătit douăzeci şi nouă de 
banali de Verece. 

Deasemenea Benedict preotul din Ciocfalău 7) a plătit zece banali vechi 
şi cinci <dinari> mici. 

Deasemenea Gheorghe preotul din Lueta 8) a plătit trei banali vechi. 9 ) 

De luat seama că la a doua plată domnul Petru parohul din Terpiu 10) a 
plătit o marcă după greutatea de Alba. · 

Deascmenea domnul Henczmann 11) parohul din .Jclna 12 ) a plătit trei 
fertuni şi jumătate de argint. 

Dcasemenea domnul Tylmann din Pintir 13 ) a plăiit o jumătate dl' 
ferlnn de argint. 14) 

Deasemcnea domnul Henric parohul din ~oieni 1·5) a plătit 1m fertun şi 

jumătate. 

Deasemenea Henric din Bndac 16) a plătit un ferlun de argint şi douăzeci 

de banali vechi. ,-

Deasemenea Ioan parohul din satul Beşeneu 17) a plătit şaisprezece groşi. 

Deasemenea Siegfried 18) preotul <din> Sigmir 19) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Ulric 20 ) parohul din Monariu 21) a plătit trei sectini de argint. 
Deasemenea Ioan parohul din satul Sângeorgiu 22 ) a plătit cinci groşi. 

1) Cf. mai sus n. 9, p. 122. 2) In textul lat. publicat: archidiaconus de Tylegd, dominus 
Romanus <etc.>, greşit pentru de archidiaconalu de 1'y/egd, dominus Romanus <etc.>. In adevăr 
arhidiaconul de Tylegd ln această vreme nu era Roman, preotul de Mureş Oşorheiu (cf. mai sus 
n. 10, p 134), ci Benedict, canonic ln capitlul din Alba Iulia şi subcolector al dijmelor papale 
(cf. mai sus n. 10, p. 122 şi mai jos n. 23, p. 164). 3) de Novo Foro Syculorum, azi Tg. Mureş. 
') Sancta Gerecia< = Gracia>, azi Gălăţeni, sat ln raionul Tg. ~Iureş (Reg. Aut. Maghiară). 1) ba
nales Verecenses, dinari bătuţi la Verocze <Virovitice> ln Slavonia (azi Jugoslavia). 176 dinari 
faceau o marcă sau trei florini de aur. •) de Sancta Johanne, Chibelia- Sântiuan, azi Ivăneşti, 
sat tn raionul Tg. Mureş. ) Chakafalua, azi Cioc, sat ln raionul Sângiorgiul de Pădure (Reg. 
Aut. Maghiară). ') Lueche, sat ln raionul Odorheiu (Reg. Aut. Maghiară). 1 ) Urmează lista preo
ţilor din decanatul Bistriţei (cf. mai sus n. 17, p. 134). 10) de Tripio, azi Tărpiu, sat ln raionul 
Bistriţa (reg. Cluj).11 ) Numit mai sus Henric (cf. n. 2, p. 135).12) In textul_lat. publicat Bylna, 
greşit ln loc de Sy/na, sat tot acolo. 13) Numit mai sus Ticzmann (cf. n. 1, p. 135). U)Pyntuk, 
azi Slătiniţa, sat în raionul Bistriţa. L&) Nova Vil/a, azi Satul Nou, sat tot acolo. 18) Bode
kov, azi Budacul de Jos, sat tot acolo. 11) 11il/a Paganica, azi Viişoara, sat tot acolo. 
18) Syfridus. 18) Chitmar, sat în raionul Bistriţa (reg. Cluj). 20) In textul lat. pu
blicat; de sigur greşit: Henricus (cf. mai sus n. 6, p. 135). 21) Molnarch, sat tot acolo. 22) villa 
Sancli Georgii, azi Sângiorzul Nou, sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). 
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<1332. Socoteala despre plata a doua pe ariul întâi 
din Arhidiaconatul de Solnoc>. 1) 

Trebue luat seama că domnul Nicolae preotul din Ocna Dej 2 ) din arhidi
aconatul de Solnocul de Jos 3) a plătit doisprezece groşi la plata a doua. 

Deasemcnca Petru preotul din Dej 4) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenca Bartolomeu preotul din Beclean 5) a plătit treizeci şi doi de 

dinari. 
Suma face opt mărci şi trei fertuni, fără un groş şi jumătate, marca fiind socolilrl 

la cincizeci şi şm;e de groşi. 
Deasemenca Ioan din Săsarm 6) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Bartolomeu preotul din << Mintiul de Sus» 7) a plătit treizeci 

şi doi de dinari. 
Deasemcnea Tilmann din Şintereag 8) a plătit treizeci şi doi dinari. 
Deascmenea Bcrtold preotul din Nireş 9) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Chireu 10) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Petru din Reteag 11) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Sebastian din Cuzdrioara 12) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Pavel din Unguraş 13) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Iacob din Mintiu 14) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Toma din Fizcş 15) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Nicolae din Nima 16) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Laurenţiu din Sânmărghita 17) a plătit şase dinari. 
Deasemenea Gheorghe preotul din Olprct 18) a plătit nouă groşi. 

Trebuc luat seama că din decanatul de Reghin 19), în ziua a treia după sărbă
toarea adormirii fericitei fecioare 20) domnul Nicolae parohul din Reghin a 
plătit mai întâi douăzeci şi opt de banali vechi la plata a doua. 

Deasemenea Ioan parohul din Dedrad 21) a plătit trei lotoni de argint bun. 
Deasemenea Henric preotul din Gledin 22) a plătit şase banali vechi. 

1) c.r. mAi rns n. 14. r,. 1~6). 2) E.rnkna < = Dr.rnkna >, Azi ţine de ora sul D<'j (reg. 
Cluj). 8) de Zonnuk Inferiori. ') Eswar < = Deswar >, oraş in reg. Cluj. 6) Belhleem, sat 
ln reg. Cluj. •) Zevzerma, sat in raionul Beclean. 7) Fulnenply, azi l\Iintiu, sat ln 
raionul Năsăud (reg. Cluj). S) Zumkerech sat tn raionul Beclean. 8) ln textul lat. publi
cat: Niuis, greşit ln Joc de Niris, Sasnlreş, azi Nireş, sat ln raionul Dej (reg. Cluj). 10) Ger, 
azi Băiţa, sat în raionul Gherla (reg. Cluj). 11) In textul lat. publicat: Betlek, greşit ln loc 
de Rellek, sat în raionul Dej. 12) Kuzaruar, sat ln raionul Dej. 13) Waraka, < = Wara/ya > 
sat tot acolo. 14) J\'emply, azi :'\Iintiul Gherlei, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 16) Fises, azi Fl
zeşul Gherlei, sat tot acolo. 18) Nema, sat tot acolo. 17) Sancta Margareta, sat ln raionul Dej 
(J"eg. Cluj). 18) In textuliat. publicat: Wehorech, greşit în loc de Welprel/1 (cf. mai jos n. 18, p. 
167), sat tot acolo. 18) Regun, oraş ln Reg. Aut. Maghiară. Acest decanat - lmpreună cu preoţii 
care urmează - ţinea de arhidiaconatul de Ozd, care urmează (cf. şi mai sus socoteala des
pre prima plată pe anul lntâi). 20) 17 August 1332. 21) Dydrag, sat ln raionul Reghin (Reg. Aut. 
Maghiară). 21) ln textul lat. publicat: de Eledyno, greşit în loc de Gledyno, sat ln raionul 
Reghin. 
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Dcascmcnca Alhcrt parohul din Batoş 1) a plătit patruzeci- şi cinci de banali 
vechi. 

Deasemenea Simion parohul din Jdeciu 2) a plătit zece banali vechi. 
Deascmenea Ioan parohul din ldceiul de Sus 3) a plătit patrusprezece 

banali vechi. 
Deascmenea Conrad parohul din Şieuţ 4) a plătit trei lotoni de argint. 
Deasemenea Ilie parohul din Petelea 5 ) a plătit patruzec(de banali vechi. 
Deasemenea :\lhcrt parohul din Iernutfaia 6 ) a plătit şase banali vechi. 
Deasemcnca :\icolae parohul din salul Fălfalău 7 ) a plătit cinci banali 

vechi. 
Deasemenea Pclru din Silvaş 8) a plătit optsprezece banali vechi. 
Deasemenea Albert parohul din Uilac 9) a plătit unsprezece banali vechi. 
Deasemenea Pavel din Ormeniş 10) a plătit unsprezece banali vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din Tuşin 11) a plătit trei banali vechi şi nouă dinari. 
Dcasemenea Petru preotul din Cătina 12) a plătit la plata întâia şi a doua 

treizeci de lotoni şi aceasta dn dinari de> Viena; 13) şi treizeci liliaţi şi patru 
banali vechi. 

De luat seama 14 ) că magislrul Ioan arhidiaconul de Ozd 15) a plătit la 
sărhăloarca sfântului Dominic 16) cinci mărci de argint. 

Deasemenea prepozitul Ladislau a plătit patru mărci de argint. 
Dcascmenea magistrul Ladislau arhidiaconul de Ugocca 17) a plălit patru 

mărci de argint hun. 
Deasemenea magistrul Bulchoniu arhidiaconul de Satu Mare 18) a plălit 

pentru arhidiaconatul său patru mărci în groşi şi şaisprezece groşi, marca fiind 
socotită la cincizeci <de gro~Î>, iar pentru jumătate din canonicatul său a plălit 
o marcă de argint. 

Deasemenea magislrul Ladislau cel Mare 19) a plătit o marcă de argint. 
Deasemenea magistrul Dominic arhidiaconul de Dăbâca 20 ) a plătit trei 

mărci de argint hun. 

1 ) ln textul lat. publi<-at: Bacus, greşit in loc de Ba/11s, sat ln raionul Heghln, 
2) ldech, azi ldeciul de .Jos, sat tot acolo. 3) de ldech Superiori, sat tot acolo. •) Soyo, sat 
ln raionul Bistriţa (reg. Cluj). 5) Pyl11/a, sat. în raionul Reghin 8) Echlor/, azi Iernuţenl, 

sat tot acolo. ') vi/la Principis, azi Susenl, sat tot acolo. 8) Ziluas, azi Silvaşul de 
Câmpie, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 8) Vy/ok, azi Delureni, sat lot acolo, 
10) Ermenus, azi Urmeniş, sat tot acolo. 11 ) T11s11n, sat tot acolo. 1') Chachana 
< = Kathana>, sat tot acolo. 13) Wienensium dcnuriorwn, 1 dinar ele Viena = l /10 sau 
1 /14 dintr'un groş. U) Urmează lista membrilor capitlului din Alba Iulia (cu excepţia 

preotului de Nuşfalău). 15) In textul lat. publicat: Oza, greşit in loc de Ozd, (el. mai sus n. 
12, p 125). 18) 5 August 1332. 17) Ugacha, arhidiaconat care cuprindea comit. Ugocea şi partea 
de Nord a comit. Satu Mare (ţinuturi care se afiă parte in reg. Baia Mare, parte ln U. R. S. S). 
18) Zothmar, arhidiaconat care cuprindea cea mai mare parte din comit. Salu Mare (re~ 
Baia Mare). 18) Ladis/a11s Magnus. IO) Doboka, cf. mai sus n. 15, p. 13.",. 
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Deasemcnea nrngislrul Gheorghe a plătit pentru canonicatul său o jumătate 
de marcă de argint, iar pentru biserica sa ~~e_î___n_dinari. 

Suma face douăzeci şi no11ii de mărci şi douzeci ş1 şase de groşi, marca fiind socoliil1 
la cincizeci şi şase de groşi. 

Deasemenca Toma preotul clin Xuşfalău 1 ) a plătit douăzeci şi cinci de groşi. 
Dcasemenea magistrul Solomon arhidiaconul de Turda 2 ) a plătit opt mărci 

de argint şi o marcă. 
Dcasemenea magistrul Sanctus cantorul a plătit o marcă şi un fertun 

de argint. 
Deasemenea magistrul Ioan arhidiaconul <le Alba 3) a plătit unsprezece 

mărci de argint bun după greutatea de Alba. 
Deascmenea magistrul Pavel arhidiaconul de Crasna 1) a plătit o marcă 

şi trei fertuni de argint. 

< 1332. Socoteala despre prima şi a doua plată pe anul întâi 
din Arhidiaeonatul de Chezdi>. 5 ) 

Trebue luat seama că Dico preotul din Dalnic 6), arhidiacon de Chezdi 7) 

a plătit la sărbătoarea adormirii fecioarei 8) pentru sine şi pentru soţii săi 9) 

la plata întâia şi a doua, patruzeci de banali vechi. 
Deasemenca Pavel preotul din Turia ele Sus 10) a plătit optsprezece banali 

wchi. 
Deasemenea Valentin preotul din Turia ele Jos 11) a plălit treizeci şi patru 

de banali vechi. 
Deascmenea Pavel preotul din Sânlelec 12) a plătit nouăsprezece banali vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din Poian 13 ) a plălit zece banali vechi şi paisprezece 

< dinari> mici. 
Deasemenea Petru preotul din Ccrnat H) a plătit cinci lotoni <le argint. 
Deasemenca Ioan din Estelnic 15 ) a plătit şaisprezece banali vechi şi palru 

<dinari> mici. 
Deasemenea Beke preotul din Lemnia 16 ) a plălit nouăsprezece banali Yechi. 
Dcasemrnea Dominic preotul clin Ojdula 17) a plătit şapte banali vechi. 
Deasemcnra Toma preotul din Niuito<l 18) a pliHit cinci hanali vechi şi palru 

<dinari> miei. 

1 ) 1\"ogfu/u, azi :'\u~cni, sat în raionul Beclean (reg. Cluj). ~) Torila, cf. mai sus n .. t, p. 122. 
3 ) A/bcnsis, cf. mai sus n. 20, p. 123. 4) J<.11ra=1111, cf. mai sus n. ~. p. 137. 5) Acest arhidiaconat se 
întindea in Secuime, mai ales in comit. Trei Scaune (raioanl'le Tg. Săcuesc şi Sf. Gheorghe 
din rcg. Aut. Maghiară). 8) 1n textul lat. publicat: Dabunk, greşit in loc de Dalnuk, sat in 
raionul Tg. Săcuesc (reg. Aut. l\lughiară). ') J,y:di. 8) 15 August 1332. 8) pro sociis sHis. 
10) de Superiori Torya, sat in raionul Tg. Săcucsc. 11 ) <le Toryu 111/eriori, sat tot acolo. 12) de 
Sancta Spirilu, azi Sânzieni, sat tot acolo. 13) Pol!J<lll, sat tot aeolo. u) Kuruakuh, azi Cer
natul de Jos, sat tot acolo. lo) Jsku/nuk, sat tot ocolo. 18) Lehmem, sat tot aeolo. 1') Ysdula, 
sat tot acolo. 18) 1\"achlond, azi Lunga, sat tot arnlo. 
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Deasemenea Ştefan preotul din S:înL-Catolna 1 ) a plătit cinci banali vechi 
'ji patru <dinari> mici. 

Deasemenea Solomon preotul din HoLilca 2) a plf1Lit şase banali vechi şi doi 
< dinari> mici. 

Deasemenea Andrei preotul din satul Leţfalău3) a plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Petru din satul Bita 4) a plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Toma preotul din Moarşa 5) a plătit şase banali vechi şi doi 

< dinari> mici. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Icafalău 6) a plătit cinci banali vechi 

~i patru <dinari> mici. . 
Deasemenea Dominic preotul din Peşelnic i) a plătit opt dinari mici şi doi 

< banali> vechi. 

Treime luat seama 8) că a doua zi după sărbătoarea adormirii fericitei fecioare 9) 

11iagistrul Pavel Priscian în numele 10) preotului din Şepşi 11) a dat subco
lL•ctorilor <de dijme> pia La întâia şi a doua: 

~fai întâi Ioan preotul din Sântion 12) a plătit şaisprrzecc banali vechi. 
Deast•menea Pelru preotul din Lisnău 13 ) a plălit cinci banali vechi şi doi 

, dinari> miri. 
Deasemenl'a Ştefan preotul din Oznn H) a plătit şapte banali vechi şi doi 

, dinari> mici. 
Deasemenea Ladislau din << satul Sfanla l\Iaria >> 15 ) a plătit şase banali 

\ l'Chi. 
Deasemenl'a :'\icolae preotul din Hăghig 16) a plătiL douăzeci şi trei de banali 

Yl'Chi. • 
Deasemenea Pavel din Arcuş 17) a plăliL doisprezece banali vechi şi doi 

liliaţi. 

Deasemenea Nicolae preotul din Bo_!:_oşncu 18) a plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Nicolae din Olteni 19) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Ştefan preotul din Valea Crişului 20) a plătit cinci banali vechi. 

1) Sanctu Calherina, azi Catalina, sat in raionul Tg. s.;icucsr (Reg. Aut. :'.\laghiar:1). 
,-, llotolkn, azi Hătuica, sat tot arolo. 3) Beze, < = J.c:c>, azi I.cţ. salin raionul Sf. Gheorghe(Reg . 
. \ut. Maghiară).') In textul lat. publicat: Sylka, probabil gre~it, ln loc de IJilka, sat tot 
ac-olo. ) 1\loyn, sat tot acolo. 8 ) lka, sat ln raionul Tg. S,icuesc. 7) Pusulnik, azi Petri
ccni, sat tot acolo. 8) Urmează lista preoţilor din districtul ~cpşi (din comitalul Trei Scaune), 
l'are ţinea de arhidiaconatul de Alba. 9) 16 August 1332. 10) pro sacerdole. 11) Sebusy, fost 
,caon săcuesc pe teritoriul raionului Sf. Gheorghe. 12) tle Sancto Johanne, azi Sântion-Lunca, 
,at tot acolo. 13) Lizno, sat tot acolo. u) In textul lat. publicat: Uzmi, greşit ln loc de 
l'zun, sat tot acolo. 15) vi/la Sancte Marie, sat dispărut langă Sf. Gheorghe ln raionul Sf. 
Gheorghe. 18) Hydueg, sat tot acolo. 17) Arkus, sat tot acolo. 18) In textul lat. publicat: 
Suruzno, greşit in Joc de Buruzno, azi Boroşneul :\lare, sat în raionul Sf. Gheorghe. 
19) In textul lat. publicat: Oloznui, greşit ln loc de 01/h:eme, sat tot acolo. •t) In 
ll'xtul lat. publicat: I,emuspotok, grl'~it in loc de l,euruspotok, sat tot acolo. 
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Deasemenea Nicolae preotul din Zălan 1) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Grigore preotul din satul Ghidfalău 2) a plătit nouă banali 

vechi. 
Deasemenea Pavel preotul din satul Ilieni 3) a plătit cinci banali vechi. 
Deasemenea Mihail preotul din Sângeorgiu 4 ) a plătit cincisprezece banali 

vechi. 
Deasemenea Damian preotul din Baraolt 5 ) a plătit cinsprezece banali 

vechi. 
Deasemenea Blasiu preotul din satul Bibarţfalău 6) a plătit şaisprezece 

banali vechi. 
Deasemenea Iacob preotul din Aita 7) a plătit zece banali vechi şi doi 

gro~i. 
Deasemenea Mihail preotul din Bar<luţ 8) a plătit zece banali vechi şi patru 

<dinari> mici. 
Deasemenea Ioan din Micloşoara 9) a plătit şase banali vechi şi patru <dinari> 

mici. 
Suma face două.:eci şi opt de mărci şi jumătate şi cinci groşi <Şi> doi <dinari> 

mici. 
Deasemenea Petru din Oloştelec 10) a plătit trei banali vechi şi opt < dinari> 

mici. 
Deasemenea Martin preotul din Arpătac 11) a plătit opt banali vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din Angheluş 12 ) a plătit şapte banali vechi. 
Deasemenea Ladislau preotul din Câinie 13 ) a plătit şapte banali vechi. 
Deasemenea Nicolae preotul din Beşeneu 14) a plătit şase <banali> vechi şi 

doi liliaţi. 

Deasemenca Benedict preotul <lin Aita Seacă 15) a plătit şase banali vechi 
şi jumătate. 

Deasemenea magistrul Pavel Priscian a plătit cinci pense în dinari. 
Deasemenea Lucaciu 16) preotul din Bodoc 17) a plătit şase <hanali> wchi 

şi un groş. 

Trebue luat scama că aceslca sunt numele preoţilor ai căror bani i-q primit 
• domnul custode. 

1 ) Za/an, sat tot acolo. 2) vil/a Guidonis, sat tot acolo. 3) i•illa Jlelye, sat 
tot acolo. ') de Sancta Georgio, azi Sfântul Gheorghe, oraş in Reg. Aut. Maghiar,i. 
') Borough, sat tot acolo. •) In textul lat. publicat: Bybouh, greşit in loc de By
borch, azi Biborţeni, sat tot acolo. ;) Ahch, azi Aita Mare, sat tot acolo. 8) Bandach/o/uu, 
azi Brăduţ, sat in raionul Odorhei (Reg. Aut. Maghiară). 8) Mydo.rnura, sat tn raionul 
Sf. Gheorghe. 10) Olazleluk, azi Tălişoara, sat tn raionul Odorhei. 11) Aruapotok, azi Araci, 
sat ln raionul Stalin. 12) Angelus, sat in raionul Sf. Gheorghe. 13) J(a/nuk, sat in 
raionul Sf. Gheorghe. 14) Besenc=sed, sat tot acolo. 10) Zozacha, sat tot acolo. 11) ln 
textul lat. publicat: Lubasius, greşit in loc de Lucasius (cf. mai jos, n. 18, p. 201). 
17) JJuduk, sat tn raionul Sf. Gheorghe. 
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Mai întâi domnul Valentin din Teaca 1) a plălit un fertun şi jumătate de 
argint 1). 

Deasemenea Ştefan preotul din Sălcud 3) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Ioan din Petrilaca ') a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Egidiu preotul din Deag 5 ) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Regurkyrh 6) a plătit nouă dinari. 
Dcasemcnca Gheorghe preotul din Geoagiu 7) a plătit treizeci de dinari. 
Dcasemenca Avram preotul din Micoşlaca 8) a plătit treizeci de dinari. 
Dcascmenca Toma preotul din Sântimbru 9) a plătit douăzeci de dinari şi 

şallk__~~!)ali vechi. 
Dcasemenea Pavel parohul din Cricău 10) a plătit trei mărci in dinari. 
Deasemcnea Iacob preotul din Oarda 11) a plătit patruzeci de dinari.
Deascmenea Hcnchtmann preotul din Buccrdra 12) a plătit optzeci de ~--

dinari. 
Dcasemenca Benedict preotul din Asinip 13 ) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul clin Aiud H) a plălit douăzeci şi doi de dinari. 
Deascmenca Ştefan preotul din Şilea 15) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenca Petru parohul din Aiud 16) a plătit şapte fertuni ele argint. 

Dcasemenea Ioan preotul din Sântioana 17) a plătit şas~banali vechi şi 

şaplc <dinari> mici. 
Deascmcnea Pavel din Filpiş 18) a plătit cincisprezece dinari. 
Deasemenca Petru din lara 19) a plătit un groş şi zece <ban~li> vechi şi un 

dinar. 
Deascl'lll"nca Dominic preotul din Şarpoloc 20 ) a plătit zece dinari şi trei 

<banali> vechi. 

Trebue luat seama că domnul Nicolae din Ida 21 ) a dat la (flata a doua un 
fertun de argint după greutatea tic Bistriţa 22). 

1) Theka, snt ln raionul Bistrita (reg. Cluj). 2) Urmează socoteala despre plata a doua pe 
anul I a unor preoti din arhldlaconatul de Alba. 3) Zifkuch, sat fu raionul Luduş (reg. Cluj). 
') In textul lat. publicat: Peturlala, greşit fn loc de Pelurlaka, Petrilaca Română, sat tot 
acolo. 5) Deag, sat tot acolo. ') In textul lat. publicat greşit: Regur K ych < = Ringelkirch>. 
sat dispărut in raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 7) Gyad, azi Geoagiu! de Sus, sat ln raionul 
Alba (reg. Hunedoara), ") Miklo.daka, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 8) de Sancta Eme
rica, sat ln raionul Alba. 18) Kraka, sat tot acolo. 11) Varda, azi Oarda de Jos, sat tot acolo. 
12) Buchard, azi Uucerdea Vinoasă, sat în raionul Alba (reg. Hunedoara). 13) Azu
nepe sat in raionul Aiud (reg. Cluj). U) Enyd, oraş fn reg. Cluj. 15) Sila, azi Şilea, sat ln 
raionul Târnăveni (reg. Cluj). I<) Urmează socoteala despre plata a doua pe anul I a unor 
preoţi din arhidiaconatul de Ozd. 17) de Sancta Jahanne, azi V-0ivodenJ, sat ln raionul 
Reghin (Heg. Aut. Maghiară). Mai sus e amintit aici ca preot Pavel, cf. n. 17, p. 125 ). 
18) Philpus, azi Filpişul Mare, sat tot acolo. 19) Jura, azi lara de Mureş, sat tot acolo. 
18) Saarpalak, azi Glodeni, sat ln raionul Tg. Mureş (Reg. Aut. Maghiară), Zl) Ida, Ida Mare, 
azi Iuda, sat ln raionul Distriţa (reg. Cluj). 22) Byslricia, oraş ln reg. Cluj. 
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Deasemenea Ioan preotul din Pinticu 1) a~ plătit trei lotoni de argint c)upă 
aceeaşi greutate. 

Deasemenea Ioan preotul din satul l\fonor 2 ) a plătit nouă banali vechi. 
Deasemenea Henchmann preotul din satul Logig 3) a plătit cinrisprczcci:

<hanali> vechi şi de Verece şi şase <dinari> mici. 
Deasemenea Nicolae preotul din Filpişul Mic 4) a plătit doisprczcce <banali> 

vechi şi de Verece 5). 

Deasemcnca Hclvic preotul din Ocna 6) a plătit un loton de argint şi o jumă-
tate de kuntin. 

Deasemenea Conrad preotul din Gledin 7) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea Iacob preotul din <c Două Biserici» 8) a plătit cinci kuntini, 
Deasemenea Petru preotul capelan din leciu 9) a plătit patru groşi. 
Dcasemenea Nicolae preotul din << satul Hâpelor >> 10) a plătit Lrei groşi ş1 

trei banali vechi. 
Deasemenea Iacob preotul din Archiud 11) a plătit unsprezece banali vrchi 

şi treisprezece noi. 
Deasemenea preotul Gottfried a plătit şase banali vechi şi de Verece. 
Deasemenea < Henric>12 ) preotul din Posmuş 13) a plătit un scctin de argint. 
Suma face opt nu1rci şi un ferlun fără dnci dinari. 
Deasemenea Kunch preotul din Disnăieu 14) a plătit trei banali vechi. 

< 1332. Socoteala despre plata a doua pe anul întâi 
din Arhidiaconatul de Hunedoara>. 15 ) 

De luat seama că Ioan preotul din satul Sântămăria 16) din arhidiaconatul 
<le Hunedoara a plătit şase pense în dinari şi 'şaisprezece dinari, patru banali 
vechi şi cinci banali noi şi treizeci şi patru de << chulaqi >> 17). 

1 ) Pintuk, sal:"ln raionul Distrita. 2) In textul lat. publicat: vi/la ;1/oneli, greşit in 
loc de vi/la .Uoneri, sat ln raionul Topliţa (Reg. Aut. Maghiară). 3) \"illa L11duici, sat 
in raionul Reghin (Heg. Aut. Maghiară). 4 ) de .'\ffnori I'hylpus, sat ln raionul Reghin. 
") Verecenses, cf. mai sus n. 5, p. 147. 8 ) Akna, azi Ocniţa, sat ln raionul Sărmaş (n•g. 
Cluj). 7) In textul lat. publicat: de Oledino, greşit pentru de Gte,iino, sat în raionul To
plita (H.eg. Aut. Maghiară). ") de lJuabus h'cclesiis, poate Săcalul de P:idure, unde !n ~oco
leala anului III (1334) lntâlnim un preot cu acelaşi nume (cf. mai jos n. 21, p. 181). ln 
see. X I\' exista un • Săcal Unguresc• şi un Săcal •săsesc• (fapt cu care se poate pune în 
legătură denumirea de • Două Biserici• din acest registru). 8) \"eerh, azi Ilrânrnvcncşti. 

sat in raionul Reghin. 18) 1•illa Rapularum, azi Râpa de .Jos şi H:ipa de Sus, sate in r11ionul 
Topliţa. 11) Erkud, sat in raionul Bistriţa (reg. Cluj). 12 ) ~urnele omis din text. Completan•a 
probabilă s'a făcut după prima plată pe acelaşi an I (cf. mai sus n. 1!!, p. 126). 13) ln textul 
lat. publicat: I'osinus, greşit ln loc de I'osmus, sat tot acolo. 11 ) Gy:now, azi Porceşti, sat in 
raionul Heghin. Preotul Kunch e acelaşi cu J{unc:mannus, preotul amintit la prima plaU 
pe anul I (cf. mai sus n. 11, p. 126 şi mai jos n. 7, p. 158). v) cr. mai sus n. 6, p. 1:a!!J. 
1s) vil/a Sanclc Marie, azi Sântămăria Orlea, sat in raionul Haţeg (reg. Hunedoara). 17) ln 
textul lat. publicat: thulaquios (cf. chulacos, chulaqueos, schuleaquios, sllulaquios), moncl,t 
mărunHt de schimb - de o valoare neidentificabilă - folosită mai ales ln Secuime, duµ,1 
cum rezultă din registrul de fată (cf. in deosebi n. 6, p. 21'1 şi următoarele). 

154 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



Deasemenea Nicolae preolul din Haţ.eg 1) a plălit cincizeci de dinari fără 
doi. 

Deascmenea Petru preotul din Hunedoara 2 ) a plătit şaptezeci de dinari. 

<1332. Socoteala despre plata pe anul întâi 
din Arhidiaconatul de Ugocea>. 3 ) 

Treime luat seama că din arhidiaconalul de l'gocea 4 ) a plătit preotul 
Petru, a doua zi după sffmtul sinod 5) şaptezeci şi doi de dinari pentru anul 
inlt'ti. 

Deasemenca Herbonl preotul din Halmcu 6 ) a plătit trei groşi şi doi dinari. 
Deasemenea Rarnaha preotul din ~omen 7) a plătit patru groşi şi patru-

zt•ci de dinari. 
Deascmcnea Petru preotul din Zekercs 8 ) a plălit patruzeci de dinari. 
Dcasem.'nea Avram preotul din Chegeld 9) a phUit şapte groşi. 
Deasemcnea Grigore preotul din Hosal 10) a plălit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Dionisie preotul din Noroieni 11) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Toma preotul din Kulchey 12 ) a pl[1Lit cinci groşi. 
Deascmenea Martin preolul din Gachal 13 ) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Berind H) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Geech 15 ) a plătit patru groşi. 
Deascmcnca Dominic preotul din Livada ~ouă 16) a plătit trei groşi. 
Deasemcnea Ioan parohul din Mintiu li) a plătit treisprezece pense în dinari 

~1 zece pense. 
Deasemenea Ioan preolul din Ordow 18) a plătit douăzeci şi nouă de dinari. 

< 1332. Socoteala despre plata pe anul întâi 
din Arhidiaconatul de Satu )lare>. 19) 

Trebue luat scama că din arhidiaconatul de Satu l\lare 20), a doua zi dup[1 
-sinod 21), Mihail preotul din Mathe 22 ) a plătit şase groşi pentru anul int:ii. 

Deasemenea Pavel preotul din l\Ioflin 23 ) a plătit patru groşi. 

1) llac:ul.:, oraş în rcg. Hunedoara. 2) Ilunml, oraş tot al'.olo. 3) Cf. mai sus 11. 17, p, 1-19. 
') Ugacha. ··) Cf. mai sus n. 8, p. 137. 8) Ilolmy, sat ln raionul Satu Mare (reg. Baia Mare). 
7 ) Nameny. sat în comit. Szatmar (R P. l:ngar,,). 8

) Kagyszekcrcs, sat tot acolo. 9 ) Csc
giild, sat tot acolo. 10 _1 In textul lat. publicat greşit: Earnl, azi Rozsăly, sat tot acolo. 
ll) Zar, sat ln raionul Salu Mare (rcg. Baia :\lare). 12 ) Kiilcsc, sat ln comit. Szatmăr (R.P. 
Ungară). 13) Gacsăly, sat tot acolo. U) l/yrcn<l, azi Derind, sat ln raionul Satu Mare. 
15) Nagygec, sat in comit. Szatmill'. 16) \'ylak, sat ln raionul Oaşului (reg. Baia Mare). 
l 7) Nemply, azi cartier al oraşului Satu :\lare. 18 ) Fcketcardo, sat ln comit. Ugocea (li.R.S.S.). 
19) Cf. mai sus n. '1.8, [l. 149. 20) Zolhmar. 21 ) Cf. mai sus n. 8, p. 137. 82) Mateszâlka, sat ln 
comit. Szatmăr (R P. Cngară). 13 ) .llohyn, azi !\foftinul :\lare, sat ln raionul Carei (reg. 

Baia Mare). 
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Deasemenea Ioan fostul preot din Ders 1) a plătit patru groşi pentru bise-
rica din Bervei 2). 

Deasemenea Iacob preotul din Voda 3) a plătit cinci groşi. 
Dcasernenea Pavel preotul din Chahal 4) a plătit patru groşi. 
Deasemenea preotul Andrei a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Kuchurd 5) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Dominic preotul din Pechunthaza 6) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Toma preotul din Cărăşeu 7) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ştefan preotul din .Jidani 8) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Matei preotul <din> Oşvarău 9) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Dominic preotul din Chegen 10) a plătit patruzeci şi opt de dinari. 
Deasemenea Simion preotul din Berea 11) a plălit un groş. 
Deasemenea Andrei preotul din Petreu 12 ) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din Andrid 13 ) a plătit trei groşi. 
Deasemene11- Toma preotul din lwanusy 14) a plătit şase groşi; 
Deasemenea domnul Ştefan parohul din Satu Mare 15) a plătit douăzeci ~, 

două de pense în dinari şi trei groşi. 
Deasemenea Nicolae preotul din Ardud 16) a plătit şaptezeci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Jidani a plătit douăzeci de dinari pentru 

preotul din Dob 17). 
Deasemenea Laurenţiu preotul din TI.esighea 18) a plătit trei groşi. 
Deasemenea pentru preotul Petru a plătit patru groşi. 
Deasemenea pentru Cosma preotul din Tykuch 19) a plătit doi groşi. 

Suma face opt mărci {liră şaisprezece groşi. 
Deasemenea pentru preotul Laurenţiu a plătit doi groşi. 
Deasemenea pentru Nicolae pn•otul din Dornochida 20) a plătit trei pensl· 

în dinari şi şase dinari. 
Deasemenea pentru Cosma preotul din A.maţ 21) a plătit doi groşi pentru 

anul întâi. 

') !n textul lat. µullllcat, gre~ll: ~:rs, IJt:r1.s, ,at 111 <:umil. .s1.atmâr. 8 ) rn 
textul lat. publicat: Berney, greşit ln loc de Reruey, azi Berveni, sat ln raionul Can·i. 
8 ) Sat dispărut ln hotarul satului Urziceni, tot acolo. •) Nyircsaholy,_ sat ln comil. 
Szatmâr. 6) Kocsord, sat tot acolo. 8) In textul lat. publicat, greşit: Pechunfhfl:a. 

azi Petnehăza, sat ln comit. Szabolcs (R.P. Ungară). ') CrassoP, sat ln raionul Satu 
Mare (reg. Baia !\lare). 8) In textul lat. publicat: Gadan, greşit fn }le de Sadan, azi 
Sătmărel, sat tot acolo. 8) Usuan, azi Botiz, sat tot acolo. 10) Ccg~ny, sat ln comit. 
Szatmâr. 11) Bere, sat ln raionul Carei. Ia) .Hezeupelri, azi Petreşti, sat tot acolo. 13) Jn 
textul lat. publicat: Sydred, greşit ln loc de Endred, sat fn raionul Carei. ll) In textul lat. 
publicat, greşit: Ymanusy, azi Kăntorjănos, sat tn comit. Szatmar (H.P. Ungariil. 
16) Zothmar. 18) Erdeud, azi Arded ln raionul Satu Mare (reg. Baia Mare). 11) Dub, 

azi Doba, sat tot acolo. 18 ) 1n textul lat. publicat: Bezuge, greşit in loc de Rezuge, sat l11 
raionul Săcueni (reg. Oradea). 18) Tyukod, sat ln comit. Szatmăr (R.P. Ungară). 30) Dama11-

hida, azi Domăneşti, sat ln raionul Carei (rcg. Baia !\fare). 21) Omoch, sat în raionul Satu Marc. 
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Acestea sunt numele preoţilor 1) care au făcut plata dintâi pe anul al doilea 2 ) 

la sărbătoarea celor unsprezece mii de fecioare 3 ), în anul domnului o mie' 
lrC'i sute treizeci şi doi 4). 

Mai întâi 5) domnul Valentin parohul din Teaca 6 ) a plătit trei fertuni de 
.argint bun după greutatea de Alba. 

Deasemenea Ioan preotul din Pinlicn 7) a plătit un fertun de argint bun 
după greutatea de Bistriţa. 

Deasemenea Nicolae preotul din Ida 8) a plătit cincizeci de banali vechi. 
Deasemcnea Henczmann din salul Logig 9) a plătit patru groşi şi şase banali 

vechi. • 
Deasemcnea Petru preolul din Ieciu 10) a plătit şapte banali vechi. 
Dcasemenca preotul Dominic 11). 

Deasemenea Petru din lara 12) a plătit doisprezece banali vechi. 
Deasemenea Dominic preotul din Şarpotoc 13 ) a plătit şaisprezece banali 

wchi. 
Deasemenea Pavel preotul din Sântioana u) a plătit opt banali vechi. 
Deasemenca Laurenţiu preotul din Brcţcu 15 ) a plătit zece banali vechi. 
Deasemenea Pavel preotul din Filpiş 16) a plătit trei banali vechi şi cinspre-

Zl'Cc <dinari> mici. 
Deasemenca Ştefan preotul din Pădureni 17) a plătit şapte banali vechi. 
Dcasemenea Petru preotul din Cătina 18) a plătit nouăsprezece dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Ormeniş 19) a plătit cincisprezece dinari şi 

un banal vechiu. 
Deasemenea Petru preotul din Silvaş 20 ) a plătit cincisprezece dinari şi un 

hanal vechiu. 
Deasemenea Nicolae preotul din Ocna Dej 21) a plătit opt groşi. 
Deasemenea domnul Albert din Batoş 22 ) a plătit .cinci lotoni de argint bun. 

1) Din mai mulle arhidiaconate. 1) Anul 1333. 8) 21 Octombrie 1332. ') De fapt 
aceasta primă plată se face tn contul anului 1333, • anul lntâi • al strângerii dijmelor fiind 
1332 (cr. mai sus n. 12, p. 37). Prcotii din Arhidiaconatul de Ozd, a căror listll urmează, au 
plătit amândouă ratele dijmei pe acest din urmă an. 0

) Urmează menţiuni din arhidiaconatul 
de Ozd (ln deosebi din decanatul de Reghin). 8) Theka, sat ln rllionul Bistriţa (reg. Cluj). 
7 ) Penung, sat tot acolo. ") Ida, Ida Mare, azi Iuda, sat tot acolo. 9) vil/a Luduici, sat 
ln raionul Reghin (Reg. Aut. Maghiară). 10) Vrech, azi Brâncoveneşti, sat tot acolo. 
11) ln textul lat. publicat fraza nu e terminată; se repetă după înregistrarea sumei plătite de 
Petru din lara. E vorba deci de Dominic preotul din Şarpotoc din menţiunea următoare (cf. 
şi mai sus n. 21, p. 125 şi n. 23, p. 125 precum şi n. 19, p. 153 şi n. 20, p. 153). 12) Jara, azi lara 
de Mureş, sat ln raionul Reghin. 18) Saarpotok, azi Glodeni, sat ln raionul Tg. Mureş (Reg. Aut. 
Maghiară). 14) de Sancto Johanne, azi Voivodeni, sat ln raionul Reghin. 15) Berech, azi Breaza, 
sat tot acolo. 11) Philpus, azi Filpişul Mare, sat tot acolo. 17) Chanad, sat tot acolo. 18) ln textul 
lat. publicat: Kachana, greşit ln loc de Kalhana, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 11) Orme
nus, azi Urmeniş, sat tot acolo. 18) Ziluas, azi Silvaşul de Câmpie, sat tot acolo. Zl) Esak
na, azi ţine de oraşul Dej (reg. Cluj). 29) In textul lat. publicat: Sacus, greşit ln loc de Balus, 
sat ln raionul Reghin. 
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Deasemenea Nicolae preotul din Heghin 1) a plătit o jumătate de fertun 
de argint. 

Deasemenea Conrad preotul din Şieuţ 2) a plătit unsprezece banali vechi. 
Deasemenea Simion preotul din << satul lui Dominic >> 3) a plătit şase banali 

nchi. 
Deasemenea Aibert preotul din satul Iernutfaia 4) a plătiţ un groş şi patru 

banali vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din Dedrad 5) a plătit doisprezece banali vechi. 
Deasemenea Conrad preotul din ldeciu 6) a plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Chuncz preotul din Disnăieu 7) a plătit un groş. • 

Deasemenea Pavel preotul din Turia de Sus 8) a plătit zece dinari şi un 
<banal> vechiu. 

Deasemenea Ioan preotul din Polian 9) a plătit cinci banali vechi şi patru 
<dinari> mici. 

Deasemenea Helvic preotul din Ocna 10) a plătit trei scctini de argint. 
Deascmenea Iacob preotul din Uila 11) a plătit şapte kuntini de argint. 
Deasemenea Albert preotul din Uilac 12) a plătit doisprezece banali vechi. 
Deasemenea Iacob preotul din Archiud 13) a plătit trei sectini de argint. 
Dcasemenea Tyczmann parohul din Dipşa 14) a plătit un fertun şi jumătate 

de argint. 
Deasemenea Petru parohul din Şieu 15) a plătit douăzeci şi doi de banali 

vechi. 
Deasemenea Ioan parohul din Sângeorgiu 16) a plătit un fertun şi jumătate 

de argint. 

Deasemenea 17) Petru preotul din Hopârta 18) a plătit douăzeci şi doi 
de dinari. 

Dcasemenea Simion preotul din Gârbova 19) a plătit trei pense in dinari ş1 

douăzeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Vingard 2u) a plătit cinci lotoni de argint. 

1) Regun, Reghinul Săsesc, oraş ln Reg. Aut. Maghiară. 2) Soyo, sat ln raionul 
Bistriţa (reg. Cluj). 8) vi/la Dominici, sat dispărut ln raionul Reghin. ') villa Re
duoldi, azi Iernuţeni, sat ln raionul Reghin. 6) Dedrog, sat ln raionul Reghin (Rcg. Aut. 
Maghiară). ') ldech, azi ldeciul de Sus, sat tot acolo. 7) Gyznoyo, azi Porceşti, sat tot 
acolo. 8) de Thorya Superiori, sat ln raionul Târgu Săcuesc (Reg. Aut. Maghiară). 

") Polyan, azi Poian, sat tot acolo. 10) Hacna, azi Ocniţa, sat ln raionul S.lrmaş (reg. 
Cluj). 11) \'eyla, sat ln raionul Reghin. 12) Vylok, azi Delureni, sat ln raionul Sărmaş 
(reg. Cluj). 13) de Erkundino, sat ln raionul Bistriţa (reg. Cluj). 14 ) Guypsa, sat tot acolo. 
16) Soyana, sat tot acolo. (Cf. mai sus n. 2, p. 140 şi mai jos n. 3, p. 182). 18) de Sanc/o Georgio, 
Sângeorzul Nou, sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). 17) Urmează menţiuni din arhidia
conatul de Alba. 18) Ilapurtun, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 11) Orbou, azi Gârbova 
de Jos, sat tot acolo. 20 ) Wyngarthkir, sat ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 
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Deasemenea Arnold preotul din Oaia 1) a plătil o jumătate de fertun de 
argint. 

Deasemenea Tylman preotul diu Cut 2 ) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea Dominic preotul din Gaida 3 ) a plătit zece dinari. 
Deasemenea preotul Luca a plătit şaizeci şi doi de dinari. 
Suma face cinci mărci şi optsprezece groşi şi un dinar, marca fiind socotită /11 

cincizeci şi şase de groşi. 

< 1333. Socoteala despre plata dintâi pe anul al doilea 
din Arhidiaconatul de Alba>. 4 ) 

De luat seama că acestea sunt numele preotilor din arhidiaconatul de Alba 
care au făcut plata dintâi pe anul al doilea. 

Mai întâi Matei preotul din satul :\'Iihalţ 5) a plătit douăzeci şi patru de 
dinari. 

Deasemenca Matei preotul din Sâncrai 6) a plătit douăzeci de dinari. 
Dcasemenea Ioan preotul din Ciumbrud 7) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Băgău 8) a plătit şase dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Lopadea 9) a plătit zece dinari. 
Deasemenea Benedict preotul din Beţa 10) a plătit douăzeci de dinari. 
Dcasemenea Dominic preotul din Teiuş 11) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemenea Egidiu preotul din Dcag 12 ) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Sălcud 13 ) a plătit doisprezece dinari. 
Deasemenea Ioan preolul din Pctrilaca 14) a plătit doisprezece dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Bucerdea Grânoasă 15) a plătit nouăspre-

zece dinari. 
Deascmenea Gheorghe preotul din Geoagiu 18) a plătit treizeci şi doi de 

dinari. 
Deascmenea Avram prcolul din Drdmbar 17) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemcnea Nicolae preotul din Heyud 18) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deascmcnca Pavel preotul din Herepea 19) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Şilea 20 ) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 

1 ) Dalya, azi Oaia Română, sat tot acolo. ~) de Kutis, sat tot acolo. 8 ) Gald, azi Gaida 
de Jos, sat ln raionul Alba (reg. Hunedoara). •) Cf. mai sus n. 20, p. 123. 5) Mihail, sat 
tot acolo. 1) de Sancta Rege, ~Iureş Sâncraiu, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 7 ) Kumbrud, 
sat tot acolo. 8 ) Bogov, sat tot acolo. 9 ) Lapad, azi Lopadea Nouă, sat tot acolo. 
10) Beche, sat tot acolo. 11) de Spinis, sat in raionul Alba. 12) Dodog, sat ln raionul Luduş 
(rcg. Cluj). 13) Zikkuch. sat tot acolo. 14) In textul lat. publicat: Penirlaka, greşit ln loc 
de Peturlaka, azi Petrilaca de Mureş, sat tot acolo. 1•) Buzasbuchard, sat ln raionul 
Târnăveni (reg. Stalin). 18) Gyog, azi Geoagiu! de de Sus, sat ln raionul Alba (reg. Hu
nedoara). 17) Drumbar, sat tot acolo. 18 ) Sat dispărut lângă Aţintiş, ln raionul Luduş (reg. 
Cluj). 18) Herepel, sat in raionul T:irnăveni. 20) ln textul lat. publicat: Gyle, greşit în Ioc 
de Syle, sat tot acolo. 
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Deasemenea Laurenţiu preotul din Meşcreac 1) a plătit douăzeci de dinari. 
Dcasemenea Benedict preotul din Asinip 2) a plătit paisprezece dinari. 
Deasemenea Iacob preotul din Noşlac 3) a plătit şaisprezece dinari. 

<1333. Socoteala despre plata dintâi pe anul al doilea 
din Arhidiaeonatul de Turda>. 4) 

De luat seama că acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Turda 5 ) 

care au făcut plata dintâi pe anul al doilea. 
Mai întâi Ştefan preotul din Turda Nouă 6) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Grind 7) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Sânmărtin 8) a plătit patru groşi şi zece 

dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Cristur 9) a plălit zece dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Măhaciu 10) a plătit cincizeci de dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Varfalău 11) a plătit patruzeci şi opt de din:iri. 
Deasemenea Mihail preotul din Cârcedea 12) a plătit şaizeci şi patru tic 

dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Turda Veche 13) a plătit şase pense în dinari. 
Deasemenea Nicolae preolul din Sând 14) a plătit şaisprezece dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Tur 15) a plătit cincisprezece dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din s:ţtul Sânmihai 16) a plătit treizcei şi doi de 

dinari. 
Deasemenea Gheorghe preotul din Şon[alău 17) a plăLiL patruzeci dr dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Mischiu 18) a plătit optsprezece dinari. 
Deasemenea Grigore preotul din Bagin 19 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea preotul Pavel a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Sânger 20 ) a plătit doisprezece dinari şi nouii 

liliaţi. 

Deasemenea Nicolae preotul din Tritiu 21) a plătit zece dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Bolduch 22 ) a plătit douăzeci de dinari. 

1) Medikerek, sat tn raionul Aiud (reg. Cluj). 2) Azu11epe, sat tot acolo. 3 ) Xog/ok, 
sat tot acolo. ') Cf. mai sus n. 4, p. 122. 5 ) 1'horda. 6 ) Nova Torda, azi contopită in oraşul 

Turda (reg. Cluj). ') Gerend, azi Luncani, sat ln raionul Turda. 8) de Sanclo Martino, 
Sânmărtinul Sărat, azi Gligoreşti, sat in raionul Turda. 9) de Sancta Cruce, Grind Cristur, 
azi Grindeni, sat ln raionul Luduş. 10) Muhach, azi M:'lbăceni, sat în raionul Aiud (reg. 
Cluj). 11 ) Var/alua, azi Moldoveneşti, sat în raionul Turda (reg. Cluj). 12) Gerchech, azi 
Stejeriş, sat in raionul Aiud. 18) Anliqua Torda, azi cartier al oraşului Turda. u) Scend, 
azi Săndulcşti, sat tn raionul Turda. 15) Tuur, azi Turcni, sat tot acolo. 18) r>illa Sancli 
Michaelis, Sânmihaiul de Sus, azi Mihai Viteazul, sat tot acolo. 17) Zeuhaza, azi Corneşti, 

sat tot acolo. 18) In textul lat. publicat: Meskun, greşit in loc de Meskuu, azi Cheia, sat tot 
acolo. 19 ) Bagun, azi Bădeni, sat tot acolo. 20) Zengyel, sat ln raionul Luduş (reg. Cluj). 
11) Telruh, azi Tritenii de Jos şi Tritenii de Sus, sate ln raionul Turda. 22) Sat dispărut, tot 
acolo. 
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Trebue luat seama că din arhidiaconatul de Cojocna 1 ) Mihail parohul din 
Suceagu 2) a plătit şaizeci de dinari. 

Trelme luat seama 3) că din decanalul de Orăştie 4) domnul Nicolae din 
acel <decanat> a plătit doi fcrtuni şi jumătate de argint. 

Deasemenea domnul Pavel parohul din Cricău 5 ) a plătit opt pense în dinari. 
Deasemenea domnul Segurmann din Ifomos 6) a plătit şase pense în dinari. 
Deasemenea domnul Ioan din Căstău 7) a plătil un fertun de argint. 
Deasemenea Conrad din Turdaş 8) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasemenea domnul Petru din Pricaz 9) a plătit şaizeci de dinari. 
Suma {ace cinci mărci şi douăzeci şi doi de groşi şi trei dinari. 
Deasemenea domnul Ioan din Beriu 10) a plătit două pense şi două zeci şi 

opl ele dinari. 
Deasemenea domnul Vinchov <parohul ele Sereca> 11) a plătit două pense 

in dinari. 

De luat seama că din decanatul de Sebeş 12 ) domnul Ioan parohul din Şibot 13) 

a plătit un fertun de argint. 

De luat seama că din decanatul de Şpring H) mai întâi Ioan preotul din 
Hoşia 15) a plătit şaptezeci de dinari. 

Deasemenea domnul Henric din lloz 16) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Draşov 17) a plătit doisprezece dinari. 
Deasemenea Henric preolul din satul Hcnig 18) a plătit doisprezece dinari. 
Deasemenca Ioan preotul din Ungun·i 19) a plătit treizeci şi trei de 

dinari. 
Din decanatul de Bistriţa 20) Petru parohul clin Terpin 21 ) a plătit o jumătate 

de fertun de argint. 
Deasemenea Nicolae parohul din satul Dumitrea 22 ) a plătit o jumătate de 

fertun de argint. 

1) ln tl'xtul lat. puhlfrat 0/11.•. greşii fn loc de Clus, el. mal sus n.15, p. 12!1. 2 ) Syab 

, = Suak>, probabil Suceagu, sat ln raionul Cluj. 3) Urmează lista preoţilor din deca
nalul de Orăştie, care linea de arhidiaconatul de Alba (ca şi decanatul de Sebeş şi de 
!>pring ce-i· urmează). 4

) de Varosio, oraş ln reg. Hunl.'doara. 5) Crakov, sat in raionul Alba 
(reg. Hunedoara). ') Ramach, sat ln raionul Orăştie (rcg. Hunedoara). ') Kozlov, sat tot 
acolo. 8 ) Tordas, sat tot acolo. 8 ) Purka=, sat tot acolo. 18) Beren, sat tot acolo. 11 ) Numele 
parohiei omise s'a completat după n. 22, p 127. 12) Sebus. 13) Kunerla < = Kunerlu>, sat ln 
raionul Orăştie. u) Spring. 15) Rulfa Ecc/esia, azi Roşia de Secaş, sat ln raionul Sebeş 

(reg. Hunedoara). 18) Buzd, sat tot acolo. 17 ) Dra.•s01,, sat tot acolo. 18) In textul lat, 
publicat: vil/a Hemunyi, greşit ln loc de vi/la l/c1111in9i, sat tot acolo. 19) r,il/a Gregarii, 
sat tot acolo. 28) Byslricia. Urmează lista preo\ilor din acest decanat, care ţinea de 
arhidiaconatul de Dăbâca. 11) de Tripimo < = Tripinio>, azi Tărpiu, sat ln raionul 
Bistriţa (reg. Cluj). 22 ) vil/a Demelrii, Dumitrea l\lare, azi Dumitra, sat ln raionul Năsăud 
(reg. Cluj). 
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Deasemenea Friczko din Pinticul Mic 1 ) a plătit cinci kuntini de argint. 
Deasemenea Hermann din Dorolea 2) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea Conrad din Vinda 3) a plătit trei sectini de argint. 
Deasemenea Henric din Noieni 4) a plătit o jumătate de fertun de arginl. 
Deasemenea Henczrnann din Jelna 5) a plătit o jumătate de fertun <k 

argint. 
Deasemenea Henric din B39ac 6) a plătit o _jumătate de fertun de arginl. 
Deasemenea Ulric din Monariu 7) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea Petru din satul Crainimăt 8) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea Ioan din Aldorful de Jos 9) a plătit doi kuntini şi jumălak 

de argint. 

Treuuc luat scama că din arhidiaconatul de Târnava 10) Ştefan preotul 
din Bachnea 11) a plătit patruzeci de dinari. 

Trebue luat seama că din arhidiaconatul de Ozd 12) Ioan preotul din 
ldeciu 13) a plătit un sectin de argint. 

Deasemenea Nicolae preotul din FHpiş 14) a plătit nouă banali vechi. 
Deasemenea Henric preotul din << satul lui Marcu 11 15) a plătit şase banali 

V<'Chi. 
Deasemenea Henric din Băiţa 18) a plătit un sectin de argint. 
Deasemenea Gottfried preotul din Truhnek 17) a plătit un sectin de argint. 
Deascmenea Helvig preotul din Posmuş 18) a plătit un sectin de argint. 
Deasemenea Nicolae preotul din ~ satul Râpelor» 19) a plătit trei groşi ,-i 

trei <banali> vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Monor 20) a plătit nouă hanali vechi. 
Deasemenea Henric preotul din Gledin 21 ) a plătit un loton de argint. 
Deasemcnea Ioan preotul din Sebiş 22 ) a plătit un seclin de argint. 

1) de Pin/un Minori, azi Slătiniţa, sat ln raionul Bistri\a. 2) ln textul lat. pu
bli~at: Anda JJyslricia, greşit in loc de Arida Bislricia, sat tot acolo. 3) Vim/a, azi Ghinda. 
~al tot arolo. •) Vil/a Nova. azi Satul Nou, sat tot arolo. 5 ) In textul lat. publicat: Si/uu. 
greşit ln loc de Si/na, sat tot acolo. 0) de Bodaco, azi Budacul de .Jos, sat tot acolo. 
') Mvlnark, sat tot acolo. 8 ) vil/a Bauarica, sat tot acolo. 9 ) de \"a/dor{ Inferiori, sat dispărui. 
tot acolo. 10) /(11kc/lev, cr. mai sus, n. 5, p. 131. 11) In textul lat. publicat: Balmya, greşit in 
loc de JJa/rnya, sat in raionul Târnăveni (reg. Stalin). 12) In textul lat. publicat: Om, gre,it 
ln loc de Oztl, cr. mai sus n. 12, p. 125. 13) /dec/r, azi Ideciul de Sus, sat in raionul Reghin 
(Reg. Aut. Maghiară). ") Pylpus, azi Filpişul Mic, sal tot acolo. 16 ) vil/a Marei, sat disp:1-
rut, tot acolo. 16) Jn textul lat. publicat: Bama, greşit ln loc de JJania, sat ln raionul Reghin 
(Heg. Aut. l\Iaghiară). 11) Poale Dumitriţa, sat in raionul Bistriţa (rl'g. Cluj). Identificare pro
hahitr, după numele preotului (cf. mai jos n. 15, p. 175). 18 ) In textul lat. publicat: Pic:pus. 
grc~it ln loc de l'ozmus, sat în raionul Bistriţa. 19) vil/a Uapularum, azi H:ipa de Jos ~i 
H:\pa de Sus, sate in raionul Reghin. 20) In textul lat. publicat: vil/a Jloueni, greşit în 
loc de vil/a J,Jvncri, sat tot acolo. 21 ) Gledyno, sat tot acolo. 22) Srbus, Sebişul de Su,. 

sat ln raionul Bistriţa. 
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Deasemenea Petru preotul din Siiplac 1 ) a ·plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Henric preotul din satul Adrian 2) a plătit doi banali vechi. 
Deasemenea Ilie parohul din Petelea 3) a plătit prin magistrul Ioan din 

Ozd 4) cinci lotoni de argint bun după greutatea de Bistriţa. 
Trebue luat seama 5) că preotul de Şcpşi 6), Pavel din satul Ilie~_'9, a 

plătit trei banali vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din Sântion 8) a plătit şase <dinari> de Verecr. 
Deasemenea Petru preotul din Lisnău 9) a plătit patru banali vechi. 
lkasemcnca Ladislau preotul din << satul sranta ~laria ,> 10) a plătit zece 

dinari. 
Dcasemcnea Şlcfan preotul din satul Ozun 11 ) a plătit un groş. 
Deasemenea Nicolae preotul din Zălan 12 ) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Pavel din Arcuş 13) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Benedict preotul din Aita Seacă 14) a plătit şase dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Olţemir 15) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Mihail preotul din Sângeorgiu 16) a plătit unsprezece banali 
wchi. 

Dcasemenea Damian preotul din Baraolt 17) a plătit opt banali vechi. 
Deasemcnea Blasiu preotul din satul Biborţfalău 18) a plătit un banal vechiu 

şi şase <dinari> de Verece. 
Deasemenea Ladislau preotul din satul Barduţ 19) <a plătit> un groş şi doi 

banali vechi <Şi> patru « shulaky ~ 20). 

Suma face trei mărci şi jumătate fără trei groşi şi jumătate. 
Trebue luat seama că din arhidiaconatul de Tylegd 21), Pavel preotul din 

Ciuc 22 ) a plătit doi groşi. 
Dcasemenea Nicolae preotul din Torku 23) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din Sânlelcc U) a plătit un banal. 

1) Sceplok, azi Goreni, sat ln raionul Heghin. 2) vi/lu l'ortluni, sat tot acolo. 
3 )Pycula, sat tot acolo. ') In textul lat. publicat: Oza, greşit ln loc de Ozd. •) Urmeaz{1 
lista preotllor din districtul Şepşi (cf. mal sus n. 8, p. 151). ') In textul lat. publicat: Gybuay, 
greşit ln loc de Sybusy, fost scaun săcuesc pe teritoriul raionului Sf. Gheorghe (Reg. Aul. 
Maghiară). 7

) villu E/ye, sat tot acolo. ~) de sanc(o .Jo/rannr, azi S,întion Lunca, sat tot 
acolo. 8) Liznov, sat tot acolo. 10) villa Sunete .lfarir, sal disp:1rut lângă Sf. Gheorghe, 111 

raionul Sf. Gheorghe. 11) U=um, sat ln raionul Sf. Gheorghe. 12) In textul lat. publicat: Zlalan, 
greşit în loc de 7.ulan, sat tot acolo. 13) A rc11s, rnt tot aeolo. 1') Sanzu/rka, sat tot acolo. 
16) Ol/hume, azi Olteni, sat in raionul Sf. Gheorghe. 1&) de Sanclo Georgio, azi Sf. Gheorghc, 
oraş ln Reg. Aut. :\faghiară. H) In textul lat. puolirat: JJaroch, greşit in loc de Barolh, sat tot 
acolo. 18) villu Byborch, azi Biborţeni, sat tot acolo. 19 ) vil/a /lardac/r, azi Br,iduţ, sat in raionul 
Odorhci (Reg. Aut. l\laghiară). zo) shulaquios, cf. mai su, n. 17, p 154. 21 ) Cf. mai sus 
n. !l, p. 122. Preoţii care urmează sunt amintiţi inl:lia oară la plata dijmelor. (Cf. n. 18, p. 132 
şi următoarele, precum şi n. 1, p 1-17 şi următoarele). 22) C/rik, fost scaun săcuesc in 
Heg. Aut. :\Iaghiară. 23) Sat dispărut, azi deal ln apropierea izvoarelor Mureşului şi Oltului. 
!•) de Sanclo Spirilu, azi Leliceni, sat ln raionul Ciuc (Heg. Aut. Maghiară). 
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Deasemenea Ştefan preotul din Delne 1) a plătit trei banali. 
Deasemenea Nicolae din Cason 2 ) a plătit doi banali. 

· Deasemenea Nicolae din Giurgeu ~) a plătit patru banali. 
Deasemenea Simion din Racoş 4) a plătit un groş. 
Deasemenea Ioan din Sâitmihai 5 ) a plătit un groş. 
Deasemenea Pavel din Sânmărtin 6) a plătit patru hanali. 
Deasen1enea Benedict din Minsentiu 7) a plătit trei banali. 
Deasemenea Gheorghe din Sângeorz 8) a plătit patru hanali. 
Deasemenea Ioan preotul din Sânt Simon 9) a plătit un groş. 
Deasemenea Pavel preotul din Sâncrai 10) a plătit patru banali. 
Deasemenea Laurenţiu din Sântămaş 11) a plătit doi banali. 
Deasemenea Emeric din Cozmaş 12 ) a plătiL trei banali. 

Deasemenea Petru preotul din Haţeg 13) a plătit cincizeci şi cmc1 de dinari 
din arhidiaconatul de Hunedoara 14). 

Trebue luat seama că din arhidiaconatul de Dăbftca 15 ) mai întâi Nicolae 
din luş 16) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Conrad preotul din Jimbor 17) a plătit un groş. 
Deasemenea preotul din Bungard 18) a plătit un groş. 

De luat seama 19) că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi doi, la sărbă
toarea tuturor sfinţilor 20) magistrul Bulchoniu, arhidiaconul de Satu Mare 21 ) a 
plătit în mâinle domnului custode Toma 22 ) în casa magistrului Benedict, 23 ) 

împr~ună cu ceilalţi soţi ai săi subcolectori <de dijme>, din plata dijmelor pe 
anul al doilea 24 ) douăzeci şi doi de groşi şi patru dinari, iar pentru canonicatul 
său cincisprezece groşi. 

Deasemenea magistrul Sanclus cantorul 25 ) a plătit trei fertuni de argint. 
Deasemenea domnul prepozit Ladislau arhidiaconul de Solnoc 26) a plătit 

două mărci de argint. 

1) De/na, azi Delniţa, sat tot acolo. 2 ) I,a=un. Casonul Mare, azi lmper, sat în raionul 
Tg. Săcuesc {Heg. Aut. Maghiara). 6

) <le t,yuryco, aLI cn1eurg11„111, uN•} tu 1kg . . ·\ul, .\fo· 

ghiară. 4) Rakus, azi Racul, sat in raionul Ciuc (Reg. Aut. Maghiară). 5) ele Sa11c/o Mi
chaele, azi Mihăileni, sat lot acolo. 8) de Sanclo Martino, azi Sănmărtin, sat tol acolo. ') de 
Omnibus Sunclis, azi Misentea, sat tot acolo. 6) de Sancta Georgio, azi Săngeorgiu, sat tot 
acolo. 8 ) .de Sanclo Symone, azi Sănsimion, sat tot acolo. 10) de Sanclo Rege, azi Sâncră

ieni, .sal tot acolo. 11 ) de Sanclo Thoma, azi Tomeşli, sal lot acolo. 12) de Sanctis Cosma el 
Damyano, azi Cozmeni, sat tot acolo. 13) Hallrzok, oraş in reg. Hunedoara. H) Jfunod, cf. 

mai sus n. 6, p. 129. 15) Doboka, cf. mai sus n. 15, p. 135. 18) Vs, azi Fân tanele, sal în raionul 
Beclean (reg. Cluj). 17) Zumbur, Jimborul Săsesc, sat in raionul Beclean. 18) de l'omerio (adică 
Baumgarten), Bungardul Săsesc, sat lot acolo. 19) Urmează lista membrilor capillului din 
Alba Iulia. 20) 1 Noembrie 1332. 21) Zothmar, cf. mai sus n. 18, p. 149. 22) Cf. mai sus, n. 9, p. 122 
t 3) Arhidiacon de Tylegd şi subcolector (cf. mai sus n. 10, p. 122 şi doc. din 1 Martie 1333, 
v.ol. V, Nr. 130). 2') anul 1333 (cf. mai sus n. 4, p. 157). 25) Canonic cantor. 28) Zonnuk, cf. 
mai sus n. H, p, 136. 
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Deasemcnca magistrul Bulchoniu, arhidiaconul de Satu Mare, a plătit pentru 
o jumătate din canonicatul său 1) două mărci de argint bun. 

Deasemenea în aceaşi sărbătoare a tuturor sfinplor 2) magistrul Ioan, arhi
diaconul de Ozd, 3) a plătit pentru arhidiaconatul său două mărci şi jumătate 

de argint bun după greutatea de Bistriţa 1 ), iar pentru canonicat o jumătate 
de marcă după aceeaşi greutate. 

Deasemenea la aceeaşi sărbătoare magistrul Ioan, arhidiaconul de Alba 5 ) 

a plătit două mărci şi o treime dn mâin le> magistrului 6) Ladislau arhidiaconul 
de Ugocea. 7) 

Deasemenea magistrul Ladislau cel mare 8) a plătit penlru canonicat, la 
aceeaşi sărbătoare a tuturor sfinţilor o marcă de argint bun. 

Deasemenea magistrul Pavel arhidiaconul de Crasna 9) a plătit opt pense 
în dinari pentru arhidiaconat, iar pentru canonicatul său o marcă de argint. 

Deasemenea domnul Nicolae arhidiaconul de Hunedoara 10) a plătit pentru 
canonicat o marcă de argint în banali wchi-fiind socotiţi unsprezece <banali> 
la un loton - şi o jumătate de marcă, penlru arhidiaconat. 

Deasemenea 11) Zevedei preotul din Popfalău 12) a plătit nou.'\ bana.li de 
Cluj 13), <şi> nouăsprezece dinari montani 1-l). 

Deasemenea Laurenţiu preotul din Măeicaşu 15 ) a plătit douăzeci şi şase de 
banali de Cluj 16). 

Deasemenea Ştefan preotul din Juc 17) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din Feiurd 18) a plălit şapte groşi şi treizeci şi 

şase de banali de Cluj 19). 

Deasemenea Petru preotul din Bărăi 20) a plătit treizeci de dinari şi un groş. 
Deasemenea Mihail preotul din Cămăraş 21 ) a plătit patru groşi. 

Deasemenea Ilie parohul din Sic 22 ) a plătit paisprezece groşi. 
Deasemenea Ioan din Legiu 23) a plătit zece banali cu cruce, 24 ) ~i zece 

dinari. 

1) Adicil pe jum:itate din veniturile acestui canonicat (pe anul al doilea, 1333). 
1) 1 Noembrie 1332. 3) In textul lat. publicat: Oza, greşit in loc de Ozd, cr. mai sus n. 12, p. 125. 
') ponderis bystriciensis. Marca aceasta numită alt,l dată , de Alba ,. « de Cluj ,, • de Sibiu • 
sau • de Transilvania ,, ori • terestră • ( = din partea locului) era mai uşoară (206, 76866 gr.) 
decât marca de Buda (245, 53779 gr.) 5) Albensis, cf. mai sus n. 20, p .. 123 9 ) apud magistrum 
Ladis/aum. Plăţile precedente s'au făcut probabil in mâinile lui Toma. 7) Vgacha, cf. mai 
sus n. 17, p. 149. 8 ) Ladislaus Magnus. 9) Karasna, cf. mai sus, n. 4, p. 137. 18) Hunad, cf. mai 
sus n. 6, p. 12!l. 11 ) Urmează lista unor preoţi din arhidiaconatul de Cojocna. 12 ) Popfa/ua, 
azi Popeşti, sat ln raionul Cluj 13) banales de C/usuar. 14 ) denarios montanos (dinari bătuţi ln -unele oraşe miniere cum era Kremnica, ln R. Cehoslovacă). 15) Mochkas, sat ln raionul 
Cluj. 18) Chlusuar. 17 ) In textul lat. publicat: Sunk, greşit ln loc de Suuk, azi .Jucul 
de Jos, Jucul de Mijloc şi Jucul de Sus, sate in raionul Cluj. 18) Veyerd, azi Feiurdeni, sat tot 
acolo. 18) Klusuar. 28) Bark, sat in raionul Cluj. 21) Kamaras, azi Vaida Cămăraş, sat tot 
acolo. 22) Zeeg, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 23) Legen, azi Legii, sat ln raionul Sărmaş 
(reg. Cluj). 2•) banales crucitos (dinari banali, care pe avers aveau o cruce). 
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Deasemenea Ioan preotul din Chesău 1) a plătit cincisprezece banali cu 
cruce. 

Deasemenea Albert preotul din Sopor 2) a plătit optsprezece dinari montani. 
Suma face douăzeci şi una de mărci, fără şaisprezece groşi, marca fiind soco

tită la cincizeci şi şase de groşi. 

Deasemenea Petru preotul din Mera 3) a plătit trei groşi şi cinci dinari 
montani. 

Deasemenea Dumitru preotul din Tiurea 4) a plătit douăzeci şi doi de groşi. 
Deasemenea Ioan din Lona 5) a plătit şapte groşi. 

Trebue luat seama că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi trei aceslea 
sunt numele preoţilor care la sărbătoarea naşterii sfântului Ioan hotezătorul 6 ), 

!:oi după această sărbătoare, au plătit zeciuiala . dijmei 7) pe anul al doilea, 
din veniturile lor, domnului custode şi magistrului Benedict, subcolectori <de 
dijme> 8). 

Mai întâi Mihail parohul din Gilău 9) a plătit douăzeci de groşi şi două pense 
in dinari. 

Deasemenea Toma preotul din Cojocna 10) a plătit şaisprezece groşi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Soatu 11

) a plătit patruzeci de banali cu 
cruce. 1 

Deasemenea Marcu preotul din Bonţida 12) a plătit şapte groşi şi cinci dinari. 
Deasemenea Dominic preotul din Căpuş 13) a plătit împreună cu vicarul 

său şaisprezece groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din Viştea H) a plătit paisprezece groşi. 

Deasemenea la octavele naşterii fericitului Ioan botezătorul 15) din acelaşi 

an, clin arhidiaconatul de Alba <şi anume> din decanatul de Şeica: 16). 

Mai întâi Filip preotul din Şoroştin 17) a plătit treizeci şi trei de dinari mici. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Ţapu 18) a plătit patruzeci şi patru de dinari. 

Deasemenea din arhidiaconatul ele Cojocna 19), Ladislau preotul din Ber-
<'hieşu 20) a plătit patru groşi şi cincisprezece banali cu cruce. 

1) J(e:y, sat in raionul Cluj. 2) Zumpur, azi Soporul de Câmpie, sal în raionul Turda 
(rcg. Cluj). 3 ) Meru, sat în raionul Cluj. 4) Thure, sal tot acolo. 5) Lona, azi Luna de Sus, 
~at tot acolo. 8 ) 24 Iunie 1333. 7) Cf. mai sus n. 22, p. 164, şi n. 23, p. 16-1. 8 ) decimam 
,tecime. 9 ) Gya/o, sat în raionul Cluj. 111) C/us, cf. mai sus n. 15, p. 12!l. 11) Suach, azi 
Suatu, sat ln raionul Cluj. 12 ) IJ011chida, sat ln raionul Gherla (rcg.· Cluj). 13) ]{apus, azi 
C:ipuşul Marc şi Căpuşul Mic, sate în raionul Cluj. 14) Vista, sat tot acolo. 15) 1 Iulie 1333 
16) Selk, azi Şeicu l\larc şi ~eica l\Iic:i, sate în raionul Mediaş (rcg. Stalin). 17) de Camino 
(traducerea latină a numirii germane Schornstcin, cf. mai sus n. 15, p. 138), sat în raionul 
Mediaş. 18) vi/la Abbalis, sat tot acolo. :!'.urnirea de Ţapu provine din forma germană 

Abstdorf. De comparat cu forma ,\puş derivată tot din Abstdorf. 10 ) In lcxlul lat. 
publicat: OIIIS, greşit in loc de C/us, d. mai sus n. 15, p. 129. 28) Berci.nes, sal în raionul 
::iiirmaş (reg. Cluj). 
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Deascmenea Ioan preotul din Mociu ') a plătit optzeci de banali cu cruce. 

Deasemenea din arhidiaconatul de Chrzdi 2) Pavrl preotul din satul lca
ralău 3 ) a plătit trei banali cu cruce. 

Deasemcnea Dominic preotul din Peşelnic 4) a plătit trei banali vechi. 

Deasemenea în acelaşi an, Ia sărbătoarea fericilului mărturisitor Alexie 5) 

rnmitele Matei a plătit pentru domnul Ştefan parohul din Cluj 6) două mărci 

~i jumătate de argint bun. 
Dcasemenea Ioan preotul din Someşfalău 7) a plătit un groş şi douăzeci 

de dinari. 
Deasemenea Briccius din satul Giurfalău 8) a plătit treizeci şi şapte de 

dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Desmir 9) a plătit doisprezece baneli cu 

rruce. 
Deasemenca Ştefan din Bagi_n 10) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea preotul din Banabic 11) a plătit zece groşi şi un dinar. 

< 1333. Socoteala despre plata pe anul al doilea 
din Arhidiaconatul de Solnoc>. 12 ) 

Deasemenea din arhidiaconatul de Solnoc 13 ) la sărbătoarea fericitului mărtu-
risitor Alexie în acelaşi an al doilea: 

Mai întâi Nicolae preotul din Ocna De.i_ 14) a plălit şase groşi. 

Deasemenea Iacob preotul din Minliu U) a plătit doisprezece groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Reteag 16) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Tylmann din Şintereag 17) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Gheorghe preotul din Olpret 18) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Nicolae preotul din Cristur 19) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din Unguraş 20) a plătit nouă groşi. 

Deasemenea Petru preotul din Dej 21) a plătit şapte groşi şi opt banali răi 

eu cruce. 22) 

• 1) Moch, sat lot acolo. 2 ) Kyzdi, cf. mai sus n. 5, p 150. ") lka, sat in raionul Tg. Săcuesc 
(Reg. Aut. Maghiară). 4 ) Pusulnuk, azi Petriceni, sat tot ac-olo. "l 17 Iulie 1333. 1 ) In textul lat. 
publicat: 0/uzuar, greşit ln loc de C/uzuar. 7 ) Zomus, Someşeni, azi ţine de oraşul Cluj. 8 ) villa 
(;eorgii, azi Gheorgheni, sat ln raionul Cluj. 8 ) In texlul lat. publicat: Dozmer, greşit ln loc de 
Dezmer, sat ln raionul Cluj. 10) Ragun, sat in raionul Turda (rcg. Cluj). 11 ) Ranabiky, azi Vâl
cele, sat tot acolo. 12) Cf. mai sus n. 14, p 136. 13 ) Zonik .. ")Kakna ,-Desa/.-na, azi \inc de oraşul 
Dej. ia) de Nempcii, azi :viintiul Gherlei, sat in raionul Gherla (rei!. Cluj). 18) Relleg, sat în raionul 
Dej (reg. Cluj) 17) Sumberec, sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). 18 ) ln textul lat. publicat: 
Velperch, greşit ln loc de ',e/perlh, sat ln raionul Dej, cf. mai sus n. 18, p. 148. 18) Kereztur, azi 
Cristeştii Ciceiului, sat ln raionul 13eclean. 20) Ba/uanus, sat in raionul Dej. 21) Desuar, 
oraş ln reg. Cluj. 22 ) bana/es ma/os crucitos, malus nu in sensul de monet,i fals:i ci inferioar:i, 
prin comparaţie cu ccilal\i dinari hanali: ele cxrmplu eci vcrcc-cnsi. 
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Deasemenea Nicolae preotul din Chiced 1) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Sebastian din Cuzdrioara 2) a plătit opt groşi tociţi. 3) 

Deasemenea Andrei preotul din Orman 4) a plătit douăzeci şi doi de banali 
cu cruce. 

Deasemenea Pavel preotul din Vireag 0) a plătit şaizeci şi trei de dinari 
montani 8). 

Deasemenea Pavel din Ghiroll 7) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Toma preotul din Fizeş 8) a plătit şase groşi şi zece banali cu 

cruce. 
Deasemenea preotul Nicolae, zis Tykus, <din Nima> 9) a plătil doi groşi 

şi trei banali cu cruce. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din Sânmărghita 10) a plătit cincisprezece 

banali cu cruce şi paisprezece <dinari> montani. 
Deasemenea Pavel preotul din Geaca 11) a plătit şaptesprezece dinari ~i 

douăzeci de dinar{ montani. 

< 1333. Socoteala despre plata pc anul al doilea 
din Arhidiaconatul de Dăbâca>. 12 ) 

Trebue luat seama că din arhidiaconatul de Dăbâca 13), la suszisa sărbă

toare, adică a mărturisitorului Alexie, preotul Ioan din acea <biserică> a plătiL 
doi groşi şi douăzeci şi doi de dinari.· 

Deasemenea Valentin preotul din Năsal 14) a plătit un groş şi treisprezece 
dinari montani. 15 ) 

Suma face opt mărci fără trei groşi, marca fiind socotită la cincizeci şi şase de groşi. 
Deasemenea Mihail preotul din Chendru 18) a plătit doi groşi şi doi dinari. 
Deasemenea Bartolomeu preotul din Viţa 17) a plătiL unsprezece dinari 

montani. 
Deasemenea Pavel din Ţaga 18) a plătit zece dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Sucutard 19) a plătit treizeci de dinari 

monta ni. 

1 ) Kechech, azi Aluniş, sat ln raionul Gherla. =) In textul lat. publicat: Ku· 
zamar, greşit ln Ioc de Kuznrwar, sat in raionul Dej. 3 ) grossos mol/es, adic,i tociţi prin 
vechime, spre deosebire de cei noui cu relieful neşlirbil, numiţi groşi aspri. ') Or

man, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 5 ) ln textul lat. publicat: Vilagulbereg, greşit 

ln loc de Vylagusbereg < = Virâgosberek>, azi Floreşti, sat ln raionul N:1s,iud (reg. 
Cluj). 8 ) denarios de monlanis. 7) Gur, sat ln raionul Gherla. cr. n. 8, p 190. 8) In textul 
lat. publicat: Zyuzes, greşit in loc de Fyuzes, azi Fizeşul Gherlei, sat tot acolo. 9 ) Sat tot 
acolo (completat după n. 16, p. 148 unde Nicolae urmează tot după Toma din Fizeşul Gherlei). 
18

) Sancta Margaretha, sat tot acolo. 11 ) Chekud, sat ln raionul Cluj (cf. mai sus n. 11, p. 136). 
12

) Cf. mai sus n. 16, p 135. 13
) Doboka. 11 ) Nusal, sat tot acolo. 15 ) d,•nario.~ de monte. 16 ) J{ond 

< = Kend>, azi Corneşti, sat tot acolo. 17) de Vite, sat in raionul Beclean (reg. Cluj). 
18) Chege, sat ln raionul Gherla. 18) In textul lat. publicat: de Sanclo Boyhardo, greşit pentru 
de Sancta Gothardo, sat tot acolo. 
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Deasemcnea Pavel preotul din Dragu ') a plătit şase groşi şi trei pense şi 

treizeci şi unu de dinari. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din Hida 2) a plătit optsprezece dinari. 
Deasemenca Dominic preotul din Ciumăfaia 3) a plătit unsprezece banali 

de Cluj. 4) 

Deasemcnea Nicolae preotul din Borşa 5 ) a plătit trei groşi. 

Trcbuc luat scama că în anul domnului o mic trei sute treizeci şi trei, la sărbă
toarea fericitei Maria Magdalena, 6 ) preoţii clin Erdeuhath 7) <au plătit> 

întâia şi a doua împlinire a strângerii dijmelor pc anul al doilea: 
Mai întâi Avram preotul din Sânmărlin 8) a plătit opt banali vechi. 
Dcascmcnca Petru preotul din Almaş 9) a plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Odorheiu 10) a plătit şapte banali şi jumă-

tate. 
Deasemcnea Petru preotul din Sângcorgiu 11) a plătit şase banali. 
Deascmcnea preotul Vyda a plălit şase banali. 
Deasemcnea preotul din Sântămaş 12) a plătit şase banali. 
Deascmenea preotul din satul Fărţ.ad 13 ) a plătit patru banali. 
Deasemenea preotul din satul Tarciafalău U) a plătit cinci banali. 
Deasemenea Petru preotul din Enlaca 15 ) a plătit doi banali 
Dcasemcnca Grigore din Şiminfalău 16 ) a plătit patru banali. 
Dcasemenea Clement din Daia 17) a plătit doi banali şi jumălate. 

Deasemenea Andrei din Dobo 18) a plătit trei banali. 
Deasemenea preotul din satul Crăciunfalău 19) a plătit trei banali. 
Deasemenea Iacob preotul din Sânlelcc 20 ) a plătit trei banali. 
Deasemcnea Benedict preotul din Zetelaca 21) a plătit trei banali. 
Deasemenea Ştefan preotul din Caniad 22) a plătit doi banali. 

Trebuc luat seama că din decanalul de Reghin au trimis şase arătări de 

plată nedeosebite 23) in care s'a găsit o jumătate de fertun 24 ) de argint şi 

paisprezece groşi şi douăzeci şi nouă de banali vechi. 

1) Drag, sat in raionul Jibou (reg. Cluj). 2 ) Hydalmas, sat tot acolo. 3 ) Chama/aya, 
sat ln raionul Gherla (reg, Cluj). •) C/usuar. •) JJursaharazta, sat ln raionul Gherla. 8 ) 22 
Iulie 1333. 7) Ţinut ce ţinea de arliidiaconatul de Tylcgd, azi ln raionul Odorheiu (Reg. 
Aut. Maghiară). 8) de Sancta Martino, azi M,irtiniş, sat tot acolo. 9 ) A/mas, azi Mereşti, 

sat tot acolo. 10) Uduorhel, Odorheiu) Săcucsc, oraş in Reg. Aut. Maghiară. 11 ) de Sancta 
Georgio, azi Sângcorgiul de Pădure, tot acolo. 12) de Sanclo Thoma, azi Tămaş, sat ln raio
nul Odorheiu. 13 ) vil/a Vorkad, azi Forţeni, sat tot acolo. ") Tortha, , - Torcha , azi Tăr

ccşti, sat tot acolo. u) Jandalaka, azi Inlăceni, sat tot acolo. 18) de Sancta Simone, azi 
Simoneşli, sat tot acolo. 1') Dalya, sal tot acolo. 1•) Dobov, azi Dobeni, sat tn raionul 
Odorhei (Reg. Aut. Maghiară). 18) vil/a Karachni, azi Crăciunel, sa.t tot acolo. 20) de 
Sancta Spiritu, azi Bisericani, sat tot acolo. 21 ) Zoka/oka, azi Zetea, sat tot acolo. 
22 ) Kanad, azi Ulieşu, sat tot acolo. 23 ) regestra indistincta (nedeosebite după platnici, 
dân.du-se doar suma totală). 24 ) medius /erto argenti. 
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Deasemenea 1) în ajunul <sărbătorii> srântului Laurenţiu 2), în anul 
<le mai sus domnul Emeric parohul din Şoard 3) a plătit cinci pense in dinari 
şi douăzeci şi doi de dinari. 

Deasemenea Iacob din satul Galomfalău 4) a plătit şase banali. 
Deasemenea Lumbasius preotul din satul Patacfalău 6) a plătit doi banali. 
Deasemenea Dumitru din satul Bodogaia 6) a plătit doi banali. 
Deasemenea Dominic din Bogoz 7) a plătit treisprezece banali. 
Deasemenca preotul Blasiu a plătit trei banali. 
Deasemenea Beda preotul din Şoimuş 8) a plătit trei banali. 
Deasemenea preotul din Cuşmed 9) a plătit trei banali. 
Deascmenea Pavel preotul din satul Bodogaia <de Sus> 10) a plătit şase 

banali. 
Deascmenea Nicolae preotul din satul Sânterjebet 11) a plătit trei banali. 
Deasemenea Petru preotul din Corond 12) a plătit doi banali. 
Deasemenea Iosif preotul din Saldoboş 13) a plătit doi banali. 
Deasemenea Iacob preotul din Cristur H) a plătit douăzeci şi patru ele 

banali. 
Deasemenea Marcu preotul din Sânmihai 16) a plătit şase bşnali. 

Deasemenea Pavel preotul din t satul sfântului Mihail >> 1,6) a plâtit două

zeci şi trei de dinari. 

Trcbue luat scama că în aceeaşi zi şi <În acelaşi> an preoţii din Ciuc 17) <au 
plătit>: 

Mai întâi Pavel preotul din Şumuleu 18) a plătit zece banali vechi. 
Deasemenea Nicolae din Torku 19) a plătit zece banali vechi. 
Deasemenca Gheorghe preotul din Sângeorz 20) a plătit zecţ banali wchi. 
Suma face două mărci şi jumătate fciră cinci groşi. 

1) Se revine la înşirarea preoţilor din ţinutul Erdcuhalh, după care se in~iră cei din \inu
lui Ciuc (n. 17, p.176 şi următoarele). 2 ) 9 August 1333. 3 ) Surd, sat in raionul Sighi~oara 
(rf'S:, StAlin). ') fn tf'xtnl !Al. rrnhlicAt · Satnnih, srr~it ln lor rlr r,.-,1,w,l,, A'li Po.-umhrnii 
:!\tari şi Porumbenii Mici, sale in raionul Odorhci. 6) Potok, azi \'ălcni, sal tot ::u:olo. 
") vil/a Matie, azi Ilodogaia de Jos, salin raionul Sighişoara. 7) Bugus, azi l\lugcni, sat ln 
raionul Odorhei. 8) So/umus, azi Şoimuşul Marc şi Şoimuşul Mic, sate in raionul S:lngeorgiul de 
Pădure (Reg. A ul. Maghiară). 9) Kusmend, sat tot acolo. 10) vil/a Sunete .Hurie, azi Feli
ceni, sat in raionul Odorhei. 11) vil/a Sunete Elysabelh, azi Eliseni, sat tot acolo. 12) In textul 
lat. publicat: Kurnud, greşit in loc de J(urund, azi Corund, sal in raionul Odorhei. 
13) Zaldubus, azi Doboşeni, sat in raionul Odorhei. ") de Sancta Cruce, Cristuru! Săcuesc. 

azi Cristur, orăşel lot acolo. 15) de Sanclo Michue/e, azi Mih:iileni, sat tot acolo. 18) vil/a 
Sancli .'\lichuelis, sal neindcntificabil. 17) Chyk, fost scaun săcucsc in Reg. Aul. Ma
ghiară (cf. mai sus, n. 22, Jl. 163 şi următoarele). Acest scaun făcea parte din arhidiaconatul de 
Tylegd (d. mai sus, n. 21, p.163). 18) 1n textul lat. publicat: Sumbov, greşit in loc de Sumlov, 
azi ţine de oraşul l\liercurea Ciuc (Reg. Aut. Maghiară). 19) 1·orku, sat dispărut, azi deal la 
izvoarele Mureşului şi Ollului. 20) de Sanclo Georgio, azi Sângeorgiu, sat în raionul Ciuc 
(!leg. Aul. !\Iaghiară). 
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Deasemenea Pavel preotul din Sâncraiu ') a piiilit zece banali. 
Deasemcnea Ştefan preotul din Sântşimon 2) a phitit şase banali. 
Deasemenea Pavel preotul din Sânmărtin 3 ) a phllit cinci banali. 
Deasemcnea Ioan din Sânmihaiu 4) a plătit trei banali. 
Dcasemenea Emeric din Cozmaş 5) a plătil trei hanali. 
Dcasemenea Nicolae din Cason 6) a plătit doi hanali şi jumătate. 

Deasemenea Ştefan preotul din Iklne 7) a plălit doi groşi. 
D~asemcnca Nicolae preotul din Giurgcu 8) a plătit trei banali. 
Deasemenea preotul Ştefan. 9) 

Dcasemenea Laurenţiu preotul din Sântămaş 10) a plătit un groş. 
Deasemenea Zumeyn ") preotul din Haco~ 12 ) a plătit doi banali. 
Deasemeilea Benedict din Minsentiu 13) a plătit trei banali. 
Deasemenea Ştefan preotul din Sânmicloş 14) a plătit trei banali. 

Trcbue luat seama 15 ) că în acelaşi an la sărbăloarea fericitului Nazarie 
~i a soţilor săi 18) <au plătit>: 

Mai întâi Pavel din Turia 17) trei banali de Vcrecc. 
Dcasemenea Bekc preotul dola sffintul ;\lihail din <Lemnia> 18) a plătit 

lrci banali. 
Deasemenea Valentin preotul din Turia 19) a plălit trei banali. 
Deasemenea Toma preotul din Ojdula 20 ) a plătit tot atâta. 
Deasemenea Ştefan preotul din Sânt Catolna 21 ) a plătit doi banali. 
Dcasemenea Solomon preotul din Hotilca 22 ) a plătit trei banalii 
Ueasemenea Andrei preotul din Letfalău 23) a plătit trei banali. 
Deasemenca Toma preotul din l\loacşa 24) a plătit trei banali. 

< 1333. Socoteala despre plata pc anul al doilea 
din Arhidiaconatul de Satu Mare>. 25) 

Trebuc luat seama că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi trei, în ajunul 
<sărbătorii> fericitului mucenic Laurenţiu 26) preopi din arhidiaconatul de 

1) de Sancto Rege, azi S:\ncrăieni, sat tot arolo. 2 ) de Sanc/o Symone. azi Sdnsimion. 
sat tot acolo. 3 ) de Sancto Martino, sat toto acolo. ') de San/co Michaele, azi Mihăi
leni, sat tot acolo. •) de Sancto Cosma, azi Cosmeni, sat tot acolo. 1 ) Kasim, Casonu( 
Mare, azi Imper, sat ln raionul Tg. Săcuesc (Reg. Aut. Maghiară). 1 ) In textul lat. publi
cat: Doina, greşit ln Ioc de Delna, azi Delniţa, sat ln raionul Ciuc. 8 ) de Gorgio, azi Gheor
gheni, oraş ln Reg. Aut. Maghiară. 9) Fraza neterminal,l. 10) de Sancto Thoma, azi To
meşti, sat ln raionul Ciuc. 11) Simion (cf. mai sus n. 4, p. IG4). 12) Rakus, azi Racul, sat 
tot acolo. 13) de Omnibus Sanclis, azi :\lisentea, sat tot acolo. 1') de Sanclo Nycolao, azi 
Nicoleşti, sat in raionul Ciuc (Reg. Aut. Ma!(hiar:1). 1") Vrmeaz:i lista unor preoţi din 
arhidiaconatul de Chczdi (cf. mai sus n, 5,p. 150 şi urmiHoarcle). 18) 12 Iunie 1333. 17) Tor
hya, sat ln raionul Tg. S.lcuesc (Heg. Aut. l\laghiară). -1") de Sanclo l\lirhaele, sat tot 
acolo (pentru identificare cf.n. 16,p. 150. 19) Torya, sat în raionul Tg. Săcuesc. 20) Uzdula, 
sat tot acolo. 21) de Sancta Calherina, azi Catalina, sal tot acolo. 22) Halalka, azi H:Uuira, 
sât tot acolo. 23) Lezofalua, azi Leţ, sat ln raionul Sf. Gheorghe (Reg. Aut. l\Iaghiară). 
"'! Mo.xu, sat tot ac·olo. 2") Cf. mai sus n. 18, p. 14!.J. ZS) 9 August 1333. 

li'l 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



Satu li.fare, 1) la strângerea dijmelor papale pe anul al doilea, au plătit domnului 
<nostru> papa: 

Mai întâi Pavel preotul din Carei 2) şase groşi. 

Deasemenea Nicolae preotul din Domohida 3) a plătit nouă groşi. 
Deasemenea Dominic preotul din Perethe 4) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Simion preotul din Berea 5) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Petru preotul din Deyuansy 6) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Toma preotul din Cărăşeu 7) a plătit treisprezece dinari 
mici. 

Deasemenea Petru din Dindeleag 8) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ioan din Andrid 9) a plătit trei groşi. 
Deascmenea Dominic preotul din Chegen 10) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Iacob preotul din Voda 11) a plătit patru groşi şi doisprezecl' 

dinari mici. 
Deasemenea Dominic preotul din Petunhaza 12) a plătit patru groşi. 
Deascmenea Laurenţiu preotul din Pişcari 13) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Nomen 14) a plătit patru groşi. 

Deasemenea Pavel preotul din Chahol 15) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Andrei preotul din Gebe 16) a plătit un groş. 
Deasemenea Dominic preotul din Kuchurd 17) a plătit un groş. 
Deasemenea Ştefan preotul din Jidani 18) a plătit trei groşi. 

De luat seama că domnul Benedict, arhidiaconul de Tylegd, subcolector al 
dijmelor, a primit in timpul lipsei custodelui şi a dat acelui custode treizeci şi 

şapte de mărci şi jumătate de argint bun 19). 

Trebue luat seama că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi trei, domnul 
Ioan, parohul din Bistriţa 20) a plătit a doua zi după sărbătoarea naşterii feri
citei fecioare 21 ) nouă mărci de argint bun după greutatea de Bistriţa 22 ) pentru 
jumătatea tuturor roadelor sau veniturilor sale, iar cele opt mărci rămase s'a 

1 ) Zolhmar. 2 ) Karul, oraş ln reg. Baia Mare. 3 ) Damanhida, azi Domăneşti, sal tot 
acolo. 4 ) Piricse, sat ln comit. Szabolcs (R. P. Ungară). 5) IJere, sat ln raionul Carei (rcg. 
Baia Mare). 8 ) Csengerjânosi, sat ln comit. Szatmâr (R. P. Ungară). ') Crassov, sat 
ln raionul Satu Mare (reg. Uaia Mare). 8 ) Denku/eg, azi Dindeşti, sat in raionul Carei. 
8 ) Dendreg, sat ln raionul Carei (reg. Baia Mare). 10) Cegeny, sat ln comit. Szatmâr 
(R. P. Ungară). 11 ) Sat dispărut ln raionul Carei. 12) Petnehaza, sat in comit. Szabolcs 
(R. P. Ungară). 13) In textul lat. publicat: Pyslarcus, greşit ln loc de Pyscarcus, sat tot 
acolo. 14) In textul lat. publicat. greşit: Nouem, Vâsarosnameny, sat in comit. Szatmar. 
( R. P. Ungară) 15 ) In textul lat. publicat greşit: Chaho, (cf. mai sus n. 4, p 156), Nyircsaholy, 
sat tot acolo. 18) Gebe, sat tot acolo. 17 ) In textul lat. publicat, greşit: Kulhard, Kocsord, sat 
tot acolo. 1•) In textul lat. publicat: Gadan, greşit ln loc de Sudan, azi Sătmărel, sat ln raionul 
Satu Mare (reg. Baia Mare). 19) cr. mai-sus n. 22, p. 164 şi n. 23, p. 164. 20) Bystricia, oraş ln 
reg. Cluj. 21 ) 9 Septembrie 1333. 22) ponderis Bystriciensis, cf. mai sus n. 4, p. 165. 
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îndatorat să le plătea11că la douii soroace mai jos însemnate, anume să plătească 
trei mărci la a cincisprezecea zi după sărbăloarea viitoare a fericitului Mihail 1) 

~i cinci mărci la octavele botezului domnului ce vor urma. 2). 

Suma face şaizeci şi trei de mărci şi cinci groşi şi 1111 banal şi jumătate, marca 
fiind socotil<i la cincizeci şi şase de groşi. 

Trebue luat seama că noi 3), în anul domnului o mie trei sule treizeci şi 

trei, în vinerea dinaintea sărbătorii adormirii fericitei fecioare 4) am vândut 

jumălale din dijmele 5 ) din Gârbova 6 ) cc ţin de cămara domnului <nostru> 

papa, d imnului Hermann, parohul dela acea <biserică>, pe cinci mărci de argint 

hun. 

Deasemenea am vândut jumătate din dijmele din Hăhău 7) domnului 

I Ienczmann parohul dela acea <biserică> pe patru mărci de argint bun. 

Deasemenea am vândut jumătate din dijmele din Dobârca 8) domnului 

Henric, parohul din acea <biserică>, pe patru mărci de argint bun. 

Deasemcnea jumătatea dijmelor din Ludoş 9) am vândut-o domnului 

Mihail, parohul dela acea <biserică>, pe patru mărci de argint bun, ce vor trebui 

plătite la soroacele mai jos însemnate: anume la octavele viitoare ale tuturor 

sfinţilor 10 ) să plătească jumătate din hani, iar ceealaltă jumătate s'o plătească 

la sărbătoarea înălţării domnului ce va urma 11). 

Trehue luat seama că la oclavele adormirii fericilei fecioare 12) domnul 

Petru preotul din Hunedoara 13 ) a plătit trei pense în dinari şi douăzeci şi 

'iapte de dinari şi un groş de Vcrece 14). 

Deasemenea Ioan preotul din Haţeg 15 ) a plătit opt pense în dinari şi două

zeci şi unu de dinari şi nouăzeci de dinari montani, 

De luat seama că aceasta este suma <cuprimd> în acest registru, care a fost 

socotitei în faţa domnului legat < papal> 16) la sărbătoarea fericitului mucenic 

Gheorghe 17), în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şase, anume şaptezeci şi 

şapte de mărci de argint (<1n1 un fer/un, dup<l greutatea de ,llba 18), deasemenea 

in groşi patru sute cincizeci şi patru de groşi. 

1 ) 13 Octombrie 1333. 2 ) 13 Ianuarie 1334. 3 ) Cf. mai sus n. 7, p. 122. •, 13 August 
1333. •) medias decimas. 8 ) Orbov, sal ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 7) ln tex
lui lat. publical: Byhov, greşit ln loc de Ryhov, sat lol acolo. 8 ) Dol>orka, sat tot 
acolo. 9) Luc{as lle.gis, Ludoşul Mare, sat ln raionul Sibiu (reg. Stalin). 10 ) 8 No
embrie 1333. 11 ) 13 Mai 1331. 12 ) 22 August 1333. 13) Hunad, oraş ln reg. Hune
lloara. ") grossum venelensem, de sigur leclură greşită pentru verecen.ţem. 1") Hazl
hzoch, oraş ln reg. Hunedoara. 18) E vorba probabil de Iacob de Langres, de fapt • trimis • 
(nuntius) papal ln Ungaria (cf. actele din 5 Augusl 1335 şi 15 Martie 1337 17). 23 sau 24 
Aprilie 1336, (ln Ungaria s;irbătoarea Sf. Gheorghe ţinându-se la 24 Aprilie). 18) ponderis 
Albensis, cf. mai sus, n. 4, p. 165. 
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<1334>. lncepe registrul de plata dijmelor pe anul al treilea, 
în ajunul sărbătorii tuturor sfinţilor, în anul domnului o mie trei 

sute treizeci şi trei. 1 ) 

l\Iai întâi 2) magistrul Ioan 3) arhidiaconul de Ozd 4) a plătit două mărc-i. 
una în argint şi alta în banali vechi, lotonul fiind socotit la unsprezecl' 
<dinari>: <adică> o jumătate de marcă pentru canonicat şi altă jumătate pentru 
arhidiaconatul său. 

Dcasemenea magistrul Mihail arhidiaconul de Cojocna 5) a plătit o suU1 
douăzeci şi opt de groşi. 

Deasemenea magistrul Bulchoniu arhidiaconul de Satu Mare 6) a plălil 

pentru anul trecut şi pentru arhidiaconatul său, odată cu o plată mai veche, dou:-1 
sute şi treisprezece groşi şi patru groşi, 7) iar pc anul al treilea a plătit cincizel'i 
de groşi. 

Deasemenca magistrul Sanctus cantorul a plătit doi fertuni şi jumătate 

de argint bun. 
Deasemenea magistrul Dominic a plătit două mărci şi jumătate socotite în 

argint. 8) 

Dcasemenea magistrul Ladislau cel Mare a plătit o jumătate de marcă de 
argint bun. 

Deasemenea prepozitul Ladislau a plătit pentru canonicat şi arhidiaconal 
două mărci de argint bun. 

Deasemenea acelaşi Ladislau pentru <anul> al doilea a plătit deasemenca 
trei măn:i de argint bun. 

Deasemenea Bulchoniu arhidiaconul de Satu Mare, împuternicitul magi~.
trului Ioan, arhidiaconul de Alba 9) a plătit pentru canonicat, în numele art'
Iuiaşi magistru Ioan, o marcă de argint hun. 

Deasemenea pentru arhidiaconatul aceluiaşi magistru Ioan a plătit patru 
mărci în groşi, fiecare marcă <socotită> la şaizeci şi patru de groşi şi o mard 
în dinari, socotită în argint, <adică> treizeci şi doi de dinari Ia un loton. 

Deascmenea Bulchoniu arhidiaconul de Satu Mare a plătit pentru arhidia
conatul si'iu o sută si zeci' Qrosi si pf'nlru c:inonicalnl s:111 a plMit şaizcl"i şi pairu 
dl' groşi drept o marcă de argint bun .. 

Suma face cincizeci şi una de mărci fără zece groşi. 
Acestea sunt numele preoţilor din decanatul ele Bistriţa 10 ) care <au împlinii , 

jumătate din plata dijmelor pc anul al treilea în ajunul sărbătorii tuturor sfin
ţilor. 

1) 31 Octombrie 1333. 2) Urmează lisla membrilor capitlului din Alba Iulie. 3) l11 

textul lat. publicat, greşit: Jacobus (cf. mai sus 11. 3, p. 165 şi mai jos n. 6, p. 18,JI. 
4) 0:a < ,= Ozd>, cf. mai sus n. 12, p. 125. ') Clus, cf. mai sus n. 15, p. 129. 8 ) Zalhmar, cf. nwi 
sus n. 18, p. 149. ') Astrei ln textul publicat. 8) ad ralionem argenli. 9 ) A lbcnsis, cf, mai 
sus n. 20, p. 123. 10) Byslricia. Urmează lista preoţilor din acest decanat care ţinea d,· 
arhidiacona tul de D:ib:lca. 
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Mai întâi Friczko din Pintic 1
) a plătit trei groşi. 

Deascmenea Henric din BJ:!.-dac 2) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Ioan din satul Beşeneu 3) a plătit patru groşi. 
Deasemcnea Clrich parohul din :\lonariu 4) a plătit trei groşi. 
De asemenea Tammo din Aldorf 5 ) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Hermann din Dorolea 6) a plătit patru groşi. 
Deasemcnca Hern>czmann din .Jclna 7) a plătit şaisprece groşi. 
Dcasemenea Conrad din Vinda 8) a plălit patru groşi. 
Deascmcnea Nicolae din Sigmir 9) a plătit doi groşi. 
Deascmenea Nicolae din satul Dumitrea 10) a plătit un fertun de 

argint. 
Deasemcnca :-.licolac din Iad 11

) a plătit patru groşi. 
Deasemenca Nicolae din Aldorful de Sus 12) a plătit patru groşi. 
Dcascmenea Petru din Terpiu 13) a plătit patru groşi. 
Deasemenca Petru din satul Crainimăt 14 ) a plătit patru groşi. 
Dcascmenca Gottfried din Dumitrita 1j) a plătit o jumătate de fertun din 

argint obişnuit 16). 

Trebue luat seama ca m acelaşi an, 17) domnul Valentin parohul 18) bisericii 
din Teaca 19) a plătit douăzeci de groşi. 

Deasemenca Ioan preotul din Pinticu 20) a plătit paispr~zcce gro~i. 
Deasemcnea Petru preotul din Jeciu 21 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Dominic preotul din Şarpotoc 22 ) a plătit treizeci şi trei de 

oholi şi şase <banali> de Verccc. 23) 

Deasemenea 24 ) Petru parohul din Turda 25 ) a plătit patru pense, opt dinari 
şi zece groşi şi patruzeci şi unu de dinari montani 26). 

Deasemenea Ştefan preotul din Turda Nouă 27 ) a plătit două pense in 
dinari. 

1) Pintuk, azi Slăliniţa, sat ln raionul Bistriţa (Ileg. Cluj). 2) /Jodakor•, azi Bu
dacul de .Jos. sal lot acolo. 8) vil/a l'agurricu, azi Viişoara, sat tot acolo_ •) _\lolr1urk. 
sat tot acolo. ~) Valdorf, Aldorful de .Jos, sal dispărut, tot acolo. 1 ) ln textul lat. 
publicat: llyricla, greşit în loc de Bystriciu <=,\rida /lyslricia>, sat lot acolo. ') Silna. 
sat tot acolo. 8 ) Vinda, azi Ghinda sat tot acolo. 8 ) Stipur, sat lot acolo. 18 ) villa 
Demelri, Dumitrea Mare, azi Dumitra, sat ln raionul Năsăud (reg. Cluj). 11) de Venatione. 
sat tot acolo. cf. mai sus n. J 4, Jl. J 3.'l. 12) de V a/dor/ Superiori, azi salul Unirea, tot acolo. 
13) de Typinio, azi T,irpiu, sat tot acolo. 14 ) vi/la .Vemply, sat lot acolo. 16) de Sunclo Demelrio. 
sat tot acolo. 11) argenti communis (80 ~;, argint, 20 % metal străin). 17) Anul 133:J. 
1') rector (cf. mai sus n. 6, p.157). 19) Teka, sat in raionul Bistriţa (Reg. Cluj). 20) J>int11k. 
~at tot acolo. 21 ) Veech, azi IJrancovcneşti, sat ln raionul Reghin (Reg. Aut. )laghiară). 
~2) Saarpolok, azi Glodeni, sat ln raionul Tg. Mureş (Reg. Aut. Maghiar;'\. 23) Verocenses. 
cf. mai sus n. 5,p.147. 2') tJrmează menţiuni, adeseori amestecate, din mai multe arhldianate: 
mai lnt:li sunt dou,i mentiuni din arhidkonatul de Turda. 2•) Torda. 28) denario.~ monlanos. 
27) Nova 'fordu. 
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Deasemenea 1) Nicolae parohul din Feneş 2 ) a plătit patruzeci şi opt de 
banali vechi. 

Deasemenea Matei preotul din Sâncrai 3) a plătit doispn•zece dinari şi 

opt dinari <banali> răi 4). 

Deasemenea 5 ) Petru preotul din Saswar 8 ) a plătit trei groşi şi treizeci şi 

trei de dinari montani. 
Deasemenea Dominic preotul din Turek 7) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea abatele Ştefan preotul din Chegen 8) a plătit patruzeci de 

dinari montani. 
Deasemenea Ioan preotul din Hodod 9) a plătit zece groşi. 
Deasemcnea Ioan preotul din Arduzel 10) a plătit douăzeci şi cinci de groşi. 

Deasemenea Andrei preotul din lleltiug 11) a plătit opt groşi. 
Deasemenca Ioan parohul din Mintiu 12) a plătit o jumătate de marcă de 

argint bun după greutatea de Buda. 
Deasemenea Ioan preotul din Zazi 13) a plătit doisprezece groşi. 
Deasemenea Nicolae preotul din Ardud 14) a plătit şaisprezece groşi. 

Deasernenea 15 ) Emeric preotul din Kemend 18) a plătit douăzeci şi patru 
de dinari. 

Deasemenea Ştefan preotul din Drau 17) a plătit douăzeci şi patru de dinari. 
Deasemenl'a Iacob preotul din Gyg 18) a plătit cincizeci de dinari. 
De asemenea Petru preotul din Foit 19) a plătit douăzeci şi trei dl' dinari. 
Deasemenea 20) Dumitru preotul din Lita 21) a plătit treizeci de dinari. 
Deasernent'a Ladislau preotul din Berchieşu 22) a plătit douăzeci şi şapte 

de dinari. 
Deasemenea Albert preotul din Sopor 23) a plătit douăzeci de dinari. 

1) Urmează doui'i mcntiuni din arhidiconalul de Cojocna. 2 ) Fene,ţ, azi Florcşli, 

sal ln raionul Cluj. 3) de Sanclo Ucge, azi Sâncraiul Almaşului, sal in raionul I lu
edin (reg. Cluj).') denarios ma/os. cf. mai sus n. 22, p. 167. 6) Urmează mcnpuni din arhidiato
natele de ll!(oc·ea. de Alba şi de Satu Marc. 8 ) Sat ln comit. Ugocea (lJ.H.S.S.). 7 ) Thurel., 
sat ln raionul Orăştie (rcg. Hunodoara) sau Tur, azi Turistvândi, sat ln comit. Szalmâr (H. P. 
Ungară). 8) Chegen < = Chegenmonusiura>, azi Ccgeny, sat ln comit. Szalmâr. 9 ) Jlodod, 
sat ln raionul Cehul Silvaniei (reg. Baia Mare). 10) Ordo, sat Io raionul Cehul Silvaniei 
(reg. Baia Mare). 11) In textul lat. publicat: Beebc11k, greşit in loc de neeltul., sal lot 
acolo. 1!) N empcy, azi cartier al oraşului Satu Mare (reg. Baia !\lare). 13) Szăszfalu, 

sal ln comit. Ugocea (U.R.S.S.). u) Ordeud, azi Arded, sat ln raionul Satu Mare 
(reg. Baia Mare). 15) Urmează menpuni din arhidiaconatele de Hunedoara şi Alba. 
18) Kemend, sat ln raionul Deva (reg. Hunedoara) sau Cămin raionul Carei (rcg. Baia 
Mare). 17) Localitate neinclenti.ficabilă. 18) Sat dispărut ln raionul Sebeş (rcg. Hune
doara). ") Follh, sal ln raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 80) Urmează menţiuni din 
arhidiaconatele de Turda şi Cojocna. 21) Lela, sat ln raionul Turda (reg. Cluj). 22) Uerel.
nes,. sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj. 23) Z11p11r, azi So1wrul de Câmpie•, sat lu raionul 
Turda (reg. Cluj). 
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Deasemenea Pavel preotul din Vlalta ') a plătit zere groşi şi şapte dinari 
c-u cruce 2). 

Deasemenea 3) llcnczmann preotul din satul Logig 4) a plătit şase 

groşi. 

Deasemenea Iacob preotul din Uila 5 ) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul l\Ionor 6) a plătit doi groşi. 

Deasemenca Lamperth din Bonthcv 7) a plătit douăzeci şi patru de dinari. 

Deasemenea 8) Simion preotul din Gârbova 9) a plătit o sută şi doi 
dinari şi patruzeci <de dinari> montani. 

Suma face şapte mărci fără optsprezece groşi, marca fiind socotită la cincizeci 
şi şase de groşi. 

Deascmenea Clement parohul din Jimbor 10) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Anton preotul din Aşchileu 11) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din Perechum 12) a plătit şase groşi. 

Deasemenea 13) Ioan din Sângcorgiu 14) a plătit şaisprezece groşi. 

De asemenea domnul Ioan clin ldeciul <de Sus> 15) a plătit un groş. 
Deasemenea Arnold preotul din satul 'Iernutfaia 16) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Săplac li) a plătit şase banaH vechi. 
Deasemenea Conrad din ldeciu 18) a plălil un groş. 
Deasemenea Albert preotul din Batoş 19) a plătit treizeci de banali vechi. 
Deasemenea Nicolae preotul din luş 20) a pli1tit doi groşi. 

Deasemenea Ştrfan preotul clin Cinadea 21) a plătit un groş şi patru 
hanali. 

Deasemenea Petru preotul din Crainimăt 22 ) a plătit patru groşi. 
Deasemcnea Iacob din Archiud 23) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Tyczmann parohul clin Dipşa 24 ) a plătit douăzeci de groşi. 

1) Olahfenes, sat in raionul Cluj. 2 ) de1wrios crucilos. 3 ) Crrnează menţiuni din arhidico
natul de Ozd (decanatul de Heghin). •) vil/a Luduici, sat ln raionul Reghin (Reg. Aut. 
Maghlar4). 1 ) Veyla, sat ln raionul Reghin (Rcg .. \ut. Maghiar,iJ. •) vil/a Jţ,/onerg, sat ln 
raionul Topliţa (Reg. Aut. Maghiară), 7) Bonlheu, sal neidentificabil. 8) Urmează menţiuni 

din arhldiaconatlele de Alba, de Cluj şi de Dăbâra. 8) Orbo11, azi Gârbova de Jos, sat ln 
raionul Aiud (reg. Cluj). 10) Zumbur, Jimborul :'Ilare, azi Zimbor, sat în raionul Huedin 
(reg. Cluj), sau Jimbor din raionul Gherla (reg. Cluj). 11) l11 textul lat. publicat: Eykulev, 
greşit ln loc de Eskuleu, azi Aşchileul Mare, sal în raionul Cluj. 12) Poate Pcriceu, sat tn 
raionul Şlmleul Silvaniei (reg. Qradea). 13) Urmează men\iuni din arhidiaconatele de Dă
bâca şi de Ozd. 14) de Sancto Georgio, azi Sângeorzul :--iou, sat in raionul Beclean (reg. Cluj). 
15) ldech, sat ln raionul Reghin (Reg. Aut. Maghiară). Cf. mai şus n. 3, p. 14 9). 18) vil/a Arnoldi 
< = Reunoldi>, azi Iernuţeni, sat tot acolo. 17) Scyplak, azi Gorcni, sat tot acolo. 18) Jdech, 
azi ldeciul de Jos, sat ln raionul Reghin 18 ) llalus, sat tot acolo. 20) Us, azi Fântânele, sat 
ln raionul Beclean (reg. Cluj). 31) Chanad, azi Pădureni, sat ln raionul Reghin. 12) Nem
pcy, sat în raionul Bistriţa (reg. Cluj). 23) de Erkunlino, sat tot acolo. Z') Guysa, sat tot 
acolo. 
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Deasemenea He<n>czma1m preotul din Bungard 1) a plătit trei pense in 
dinari. 

Deasemenea Petru preotul din Morut 2 ) a plătit trei groşi. 

Deasemenea 3) Mihail preotul din Varfalău 4) a plătit şapLL'zeci de 
dinari. 

Deasemenea Ştefan parohul din Satu Mare a plătit nouă pense în dinari, 
iar pentru anul al doilea şi pentru biserica <din> Batur 5 ) unsprezece pense 
în dinari montani. 

Deasemenea 6) Ioan parohul din Alba 7) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasemenea Benedict parohul din Şieut 8) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Silvaş 9) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Pavel preotul din Ormeniş 10) a plătit doi groşi şi şase banali 
de Verece. 

Deasemenea Iacob preotul din Noşlac 11) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Ciuciu 12) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Mokovtelky 13) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Măhaciu 14) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Heyud 15) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Luca preotul din Cecălaca 18) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Băgău 17) a plătit doisprezece dinari. 
Deasemenea Mihail din Ciumbrud 18) a plătit douăzeci şi şase de dinari. 
Deasemenea Conrad preotul din Mănărade 19) a plătit şaizeci şi patru ele 

dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Dedrad 20) a plătit o jumătate de fertun de 

argint. 
Deasemenea Nicolae preotul din Reghin 21) a plătit cinci groşi. 

Deasemenea Petru preotul din Şarombărc 22 ) a plătit paisprezece dinari 
cu cruce şi şapte banali vechi. 

11) Bulhard, sat tot acolo. ") ,Haruch, sat tot acolo. ~) tJrmeaz.i. men~lunl ctm 
arhidiaconatele de Turda şi de Satu Mare. ') Warfa/ua, azi Moldoveneşti, sat ln ra
ionul Turda (reg. Cluj). 5) Nyirbator, orăşel ln comit Szatmar (R. P. Ungară). 1) Ur
mează menţiuni din arhidiaconatele de Alba, de Turda, de Ozd (decanatul de Reghin). 
7) Alba, Alba Iulia, oraş ln reg. Hunedoara. 8) de Sarov < = Saiov> ,Uinori, probabil identic 
cu de Sorano<= Soi anu> Superiori unde găsim un preot cu acelaşi nume (cf. mai jos n. 3, p. 19), 
sat ln raionul Bistriţa (reg. Cluj.) 8) Ziluas, azi Silvaşul de Câmpie, sat in raionul Sărmaş 
(reg. Cluj). 10) Ermenus, azi Urmeniş, sat tot acolo. 11) Nyglok, sat ln raionul Aiud (reg. 
Cluj). 12) Chuch, sat ln raionul Luduş 13) Sat dispărut, tot acolo. H) Magach, azi Măhă
ceni, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 15) Sat dispărut lângă Aţintiş, ln raionul Luduş 
11) Cheke/aka, sat tot acolo. 17) Bogov, sat ln raionul Aiud. 18) Chumbard, sat tot 
acolo. 19 ) Munerad, sat ln raionul Târnăveni (reg. Stalin). 20 ) Dydrad, sat Jn raionul 
Reghin (Reg. Aul. Maghiar:\). 21 ) Regun. 22) Sauimberg, azi Dumbrăvioara, sat in raionul 
Tg. Mureş. 
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Deasemenea Henric din Gledin1) a plălil pentru trei ani şase groşi. 
Deasemenea Pavel din Petrilaca 2 ) a plălit opt hanali vechi. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din Curticap 3 ) a plătit doi banali vechi. 
Deasemenea Pavel din Sântioana 4) a plătit trei groşi şi trei banali vechi. 
Deasemenea Petru preotul din Bărăi 5 ) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Albert din Poca 6) a plătit zece banali vechi. 
Deaserhenea Laurenţiu preotul din Breţcu 7) a plătit şapte banali vechi. 
Deast:menea Pavel din Filpiş 8) a plătit cinci banali vechi şi un dinar. 

Deasemenea 9) preotul din Cămăraş 10) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Cosma preotul din Buza 11) a plătit trei pense în dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Mociu 12 ) a plătit şapte groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din Dragu 13 ) a plătit zece groşi. 

Suma face unsprezece mărci şi cinci <dinari> mici fr1rt'l optspre::ece groşi. 
Deasemenea Nicolae din Borşa 14) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din Petrilaca 15 ) a plătit douăzeci şi şapte de 

dinari montani. 

De luat seama 16) ca m acelaşi an în a patra zi după sărbătoarea tuturor 
sfinţilor 17) domnul Segurmann18) parohul din Homos lD), decan de Orăştie 20) 

a plătit patru pense în dinari. 
Deasemenea ~icolae parohul din Orăştie a plătit cinci pense in dinari. 
Deasemenea Ioan parohul din Căstău 21) a plătit trei pense şi douăzeci şi 

unu de dinari. 
Deasemenea Petru parohul din Pricaz 22 ) a plătit patruzeci şi şaple de dinari. 
Deasemenea Conrad parohul din Turdaş 23) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Pavel parohul din Cricău 24 ) a plătit şapte pense şi zece 

dinari şi treizeci de dinari montani. 

l) de Cladino, sat ln raionul Topli\a (Reg. Aut .. Maghiară) 2). Pelurlaka, azi Petrilaca 
de Mureş, sat ln raionul Reghin (Reg. Aut. lfaghJară). 8) Kurluelkapu, azi Poarta, sat 
tot acolo. ') de Sancta Johanne, azi Voivodeni, sat tot acolo. 5) Bare, sat ln raionul 
Cluj (reg. Cluj). 1) Porkalelky, azi Păingeni, sat în raionul Tg. Mureş. ') Byuchlelki 
< = Berechtelke>, azi Breaza, sat tn raionul Tg. Mureş (Cf. mai sus n. 1, p 126 şi n. 
15, p, 157). 8) de Maiori Philpus, sat tn raionul :Reghin (Reg. Aut. Maghiară). 8 ). Ur
mează menţiuni din arhidiaconatele de Cojocna şi de Dăbâca. 10) Kamaras, azi 
Vaida Cămăraş, sat ln raionul Cluj. 11) Buza, sat in raionul Gherla (reg. Cluj). 12) Mooch, 
sat tn raionul Sărmaş 13) Drag, sat ln raionul Jibou (reg. Cluj). 1') Bursaharazla, sat tn 
raionul Gherla (reg. Cluj) 15). Peturlaka, sat in raionul Luduş {Reg. Cluj) 16) Urmează 

menţiuni din arhidiaconatul de Alba (decanatul de Orăştie). 17) 4 Noembrie 1333. 1') In 
textul lat. publicat, greşit: Regurmannus ~pentru forma corectă Segurmann şi varianta 
Sugurmann, cf. mai sus n. 19, p. 138, n. 6, p. 161, n. 10, p 188). 18) Ramacha, sat ln raio
nul Orăştie (reg. Hunedoara).21) de Warosio, oraş ln reg. Hunedoara. 21 ) In textul lat. 
publicat: Kazlonia, greşit ln Ioc de Kaztovia, sat ln raionul Orăştie. 32) Purkaz, sat tot acolo. 
23) Tordas, sat tot acolo. 21) Krakow, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 
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Deasemenea Ştefan parohul din Cluj ') a plătit cincizeci şi şase de groşi 
şi un fertun de argint fără un sectin. 

Deasemenea preotul din Desmir 2) a plătit patru groşi. 
Deascmenea Marcu preotul din Bonţida 3) a plătit zece groşi. 

Deasemenea 4) preotul Vinchov vicar de Sereca 5) a plătit cinci lotoni, 
lotonul fiind socotit la doisprezece dinari. 

Deasemenea Ioan parohul din lghiu 6) a plătit penlru anul întâi 7) o 
marcă de argint bun. 

Deasemenea la octavele <sărbătorii> tuturor sfinţilor 8), domnul Emeric 
parohul clin Şard 9) a plătit patru pense în dinari. 

Deasemenea în acelaşi an şi dn aceeaşi> zi, domnul Ioan parohul 10) bise
ricii din Şpring 11) a plătit optzeci şi opt de dinari. 

Deasemenea Ioan din Vingard 12) a plătit cinci lotoni de argint bun. 
Deasemenea Tilmann preotul din Cut 13) a plătit patruzeci şi patru de 

dinari. 
Deasemenea Henric preotul din Boz 14) a plătit şaizeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Draşov 15) a plătit doisprezece dinari. 
Deasemenea Syboto din Ringurkir 16) a plătit doisprezece dinari. 
Deasemenea Ioan preotul clin Ungurei 17) a plătit unsprezece dinari. 
Deasemenea Henric preotul clin « satul lui Pavel» 18) a plătit patru dinari. 
Deasemenea Iacob preotul din Gussubul 19) a plătit şase dinari. 
Deasemenea Arnold preotul din << satul lui Lupert ,, 20) a plătit şaizeci şi 

patru de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din ~ângătin 21) a plătit douăzeci şi palru 

de groşi şi un fertun de argint. 
Deasemenea Petru, fostul <decan>, preotul din Aiud 22 ) a plătit nouă 

groşi şi şase dinari. 
Deasemenea Ioan parohul din Lechinţa 23 ) a plătit douăzeci şi palrn de 

groşi. 
Deasemenea Ioan parohul llfu PJuca 04

) a pl.:Hit lluuJt:od tfo dinm·i. 

1) Clusuar. 2) Ezmer, sat în raionul Cluj (reg. Cluj). 3) Bonchida, sat în 
rs1ionul Gherla (reg. Cluj), ') Urb1ează menţiuni din arhidiaconatul de Alba. ") Zar
kad, sat ln raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 8 ) lgun, sat in raionul Alba (rcg. Hunedoara). 
7) In textul lat. publicat: pro primo domo, greşit ln loc de pro primo anno. •) 8 Nocmbric 
1333. u) Saard, sat tot acolo. 10) rector. 11) Spring, sat ln raionul Sebeş (rcg. Hunedoara). 
U) Vingarthkir, sat tot acolo. 18) de J(u.tis, sat tot acolo. U) Buzd, sat tot acolo. lS) Dra
so11, sat tot acolo. 18) Sat dispărut tot acolo. 17) villa Gregarii, sat tot acolo. 18 ) villa 
Pauli, sat dispărut in raionul Sebeş. 18) de Malo Prandio, sat dispărut lângă Scl>eş, 

tot acolo. (Cf. mai sus n. l, p. 129). 10 ) de 1,alle Lupardi, sat neidentificabil, in raionul Sibiu 
(rcg. Stalin) (cf. mai sus n. 4, p. 139). 21) de Enydino, sat in raionul Sebeş (reg. Hunedoara), 
21) de Endino, cr. mai jos n. 12, p. 194). 23) Lektnche, sat in raionul Luduş (reg. Cluj). 
I') de Duabus Turribus, sat in raionul Sebeş. 
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Deasemenea Petru preotul din satul Henig 1) a plătit douăzeci şi unu de 
dinari. 

Dcasemenea 2) Barnaba preotul din Nomen 3), din arhidiaconatul de lJ
gocea "), a plătit unsprezece groşi şi palruzeci de dinari. 

Deasemenea Martin din Gachal 6) a plătit cinci pense în dinari. 
Deasemcnea Grigore preotul din nosal 6) a plătit trei pense şi jumătate 

în dinari. 
Deasenwnca Toma preotul din Beeeh 7) a plătit şase groşi. 
Deasemenca Toma preotul din Lazuri 8) a plătit pentru anul trecut şi 

pentru acest an opt groşi şi şai;:eci de dinari. 
Deasemenea :Nicolae preotul din Geech 9) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Dominie preotul din Pcleş 10) a plătit şapte groşi. 
Dcasemenea Herbord preotul <lin ChizLakcrek 11) a plătit doi groşi şi pai-

sprezece dinari montani. 

Deasemenea 12) Mihail preotul din Sangeorgiu 13) a plătit zece banali <le Verece. 
Dcasemcnea Ioan preotul din Sântion H) a plătit zece banali în aceeaşi monetă. 
Dcasemenea Petru preotul din Cainic 15) a plătit trei banali vechi. 
Deasemenea Cosma preotul din Vetiş 16) a plătit trei groşi. 
Deasemcnea Benedict preotul din Boghiş 17) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Suatu 18) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Toma preotul din Cojocna 19) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Zeve<lei preotul din Popfal[rn 20) a plătit nouăsprezece dinari 

mo11tani. 
De asemenea Iacob preotul din Săcal 21 ) a plătit doi groşi. 
Suma face zece mărci şi un fertun. 
Deasemenca domnul Ioan din « Biserica Albă >> 

22 ) a plătit opt groşi şi nouă 
dinari. 

1 ) In textul lat. publicat: dr. vi/la 1/rniungii, greşit pentru rlc vil/a Henningii, sat în raionul 
Alba (reg. Hunedoara). 2) Urmează menţiuni din arhidiaconului de Ugocca. 3) Nam~ny, 
sat tn comit. Szatmâr (Il. P. l!ngar,i). ') In textul lat. publicat: Ugalha, greşit ln loc de U
gacha, cf. mai sus 11. 17, p. 140. 5 ) Gacsaly, sat in comit. Szatmar. 1 ) Rozsaly, sat tot acolo. 
7) Szamosbecs, sat tot acolo. 8 ) La:ar, s:it ln raionul Satu )lare (reg. Baia :\lare). ') Nagy
gcc, sat ln comit. Szatm;'ir. 10) Pilike, azi Pcleşul şi Pelişor, sate lu raionul Satu l\lare, 
ll) Tisztaberek, sat ln comit. S;,:atmar. 12 / Urrnea;,:ă menţiuni din arhidiaconalul de Alba 
(decanatul de Şepşi), prcrum şi din ::irhi1li,H·c11:..tclc de Satu Marc, de Cojocna şi de Alba, 
13) de Sanclo Georgio, azi oraşul Sf. Gheorghe î11 H,•g. :\ut. !\faghiară. H) de Sanclo .Johannc, 
azi Sântion Lunca, sat ln raionul Sf. Gheorghe (lk~. Aut. ).laghlară). 15) Kahwk, sat tot 
acolo. 18) \'e/u.~, sat în raionul Satu Marc (Hcg. Baia :\lare). 1 7) Jlnqus, sat tot acolo. 
18) Svach, sat ln raionul Cluj. 19) Clus, sat tot arolo. 20 ) Pop/alua, azi Popeşti, sat tot 
acolo. 21) Zaka(, azi Săcalul de Pădure, sat in r::iionul Bistriţa (rcg. Cluj). 22) Alba Ecclc
sia, sat dispărut lungă Miercurea, în raionul Sebeş (rcg. Hunedoara). (Cf. mal sus n. tG, 
p. 141 şi mai jos 11. 8, p. 18i). 
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Deasemenca Hermann 1) parohul clin Nuşfalău 2) a plătit paispr<'zecc 
groşi. 

Deasemenca Petru clin Şicul de Jos 3) a plătit opt groşi. 
Deasemcnea Ticzmann din Ferihaza 4) a plătit opt groşi. 
Deasemenea domnul Tilmann din Posmuş 5) a plătit un groş. 

Deasemenea 6) domnul Herbord din Vinerea i) a plătit trei loloni dl' 
argint. 

Deasemcnca Mihail parohul din Gilău 8) a plătit 9). 

Deasemcnea Ştefan preotul din Balda 10) a plătit doi groşi ş1 paisprezece 
dinari. 

Deasemenca Gerard prcolul din Ocna 11) a plătit trei groşi. 
Deasenwnea Henric preotul din Gledin 12) a plătit doi groşi. 
Deasemcnea l\lihail preotul din Cârcedea 13) a plătit douăzeci rk dinari. 
Deasemcnea Grigore preotul din Bagin 14) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenca Ioan preotul din Chrsău 1 ·;) a plătit doisprezece dinari ş1 nou:i 

<dinari> montani. 
Deascmcnea Ioan preotul din Someşeni 16) a plătit şasl' groşi. 
Deasemenea 1lie preotul din Petelea 17) a plătit douăzeci şi patru de banali 

Vi.'Chi. 

Deasemenea Henric din Sânliuan 18) a plătit zece groşi. 

Deasemenea domnul Xicolac din Ida 19) a plătit doisprezece groşi 
Deasemenea Nicolae preotul din << satul H:îpelor ,; 20) a plălil patru gro~i. 
Deasemenea :\latei preotul din Bucerdea Griinoasă 21 ) a phHit dou:1zeei 

~i cinci de dinari şi doisprezece <dinari> montani. 
Deasemenea N'icolae preotul din Ocna Dej 22) a plătit şase groşi. 
Deasemenca Sebastian preotul din Cuzdrioara 23) a plătit şase groşi. 

Deasemcnea Dominic preotul din Teiuş 24) a plălil oplzl•ci de dinari. 

1 ) urmează menţiuni din arhidiaconatele de Dăb:ka şi de Ozd.2) de Magna \'ii/a, azi 
Mărişelu, sat ln raionul Bistri\a, 8 ) de Soyou Inferiori, azi Şieu, sat tot acolo. •) Alb" 

Ecclesia de kgralia azi Albeştii Bistriţei, sat tot acolo. 5 ) Posmus, sat tot acolo. 6 ) L'r
mează menţiuni din arhidiaconatele de Alba, de Cojocna, de Turda, de Ozd, de Solnoc şi de 
Târnava. ') In textul lat. publicat: de Superiori J,uminu, greşit pentru de Superiori Ku
nertu, identic cu Villa Wlkani, sat ln raionul Orăştie (reg. Hunedoara), cf. mai jos n. 17, p, 
17. 8) Gyalov, sat ln raionul Cluj. 9) Omisă suma. 10) Bald, azi Balta, sat ln raionul Sărmaş 
(rcg. Cluj). 11) Alma, azi Ocniţa, sat in raionul Sărmaş (reg. Cluj). U) de G/adino, sat in raionul 
Topliţa (Heg. Aut. Maghiară) 13) Kerchech, azi Stejăriş, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). u) IJa
gun, azi Ilădeni, sat ln raionul Turda, (reg. Cluj). 1;;) J(eser,, sat in raionul Cluj. 18) Zomus, 
azi ţine de oraşul Cluj. 1') Pycula, sat in raionul Reghin. 18) de Sancta Johanne, sat 111 raio
nul Bistriţa (reg. Cluj). 19) lila, Ida Mare, azi Iuda, sat tot acolo. 20) r,il/a Rqpularum, azi 
Râpa de Jos, şi Râpa de Sus, sate ln raionul Topliţa (Reg. Aut. l\fagiară). 21) Buzasbuchard, 
sat ln raionul Târnăveni (reg. Stalin), 22) Esakna, azi ţine de oraşul Dej (reg. Cluj). 23) J{u
::aruar, sat in raionul Dej (rcg. Cluj). 2') de Spini.~, sat în raionul .-\lila (rcg. Hunedoara). 
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Deasemenca Toma preotul din Sânlimhru 1 ) a plătit cinci groşi. 
Deascmcnca Pavel preotul din Enifalua 2 ) a plătit patruzeci de dinari; 

s1 Lot atât pentru anul trecut. 
Deasemrnra Pavel preotul din salul S:1nmihai 3 ) a plătit douăzeci dt· 

dinari. 
Deasrmenea Mihail preotul din Yarfalău 1) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea :'.1-l'icol'ae preotul din Zarkas ;;) a plătit douăzeci de dinari. 
I>easrmenea Emeric preotul din ProHea :\lare 6) a plătit o jumătate de 

lerlun ele argint hun. 
DrasC'menea Jlihail preotul din salul :\lihalţ 7) a plătit şaptezeci de 

dinari. 
I>rase111e1wa comitele Ioan fiul lui :'.\farlin a plătit trri mărci de argint bun, 

drept jumălale dijmă 8) iar ca zeciuiala dijmei a plătit un fertun şi jumă

lalt•, după grenlatea de Bistriţa. 9) 

Dea~t•mrnea '.\'irnlar parohul din Baia de .\riC'~ 10) a plătit un krLun de 
:1rginl. 

Deasrmenea Ioan prrotul din S:1lllnărlin 11 ) a plătit cincizeC"i de dinari, 
Drasenwnea Ioan preotul din (~rinei 12) a pl:1tit treizeei de. dinari şi opt

Zl·ri şi opt cil' <dinari> montani. 
Deasemenea Petru preotul din Grehcniş 13 ) a daL pentru eele două plăţi 

Zl'Cl' dinari şi palrut.L•d dr <dinari> monlani. 
Dcaseml'nra Pawl preotul din Ticud H) a pl:'Hit şaptesprrzecc dinari şi 

douăzeci şi trt•i de <dinari> montani. 
Drasrmenea l'avel din Sânger 15 ) a plăliL 1111sprezccr dinari şi nouă <dinari> 

monta ni. 
l>cascmenea Lumbasiu preotul din S:inmărlin 16) a plătit şase dinari şi 

1:ec·e <dinari> montani. 
Deasemem'a Nicolae preotul din Tritiu 17) a plătit şapte dinari şi patru 

<tlinari> montani. 
Deascmenea Nicolae preotul din Trăscău 18 ) a plăLit doisprezece banali 

Yel'hi. 

1 ) de Sanclo Emerico, sat tot acolo. 2 ) Sat neidenliricabil. 3 ) vil/a Sancli Michaelis, 
SJnmihaiul de Sus, azi ~lihai Viteazul, sat în raionul Turda (reg. Cluj). ') \Vaarfalua, 
azi Moldoveneşti, sat tot acolo. 5) Sat dispărut tot acolo. 1 ) Ekemezev, sat ln raio
nul !\lediaş (reg. Stalin). ') 1Jil/a Mihalch, sat ln raionul Alba (reg. Hunedoara). 
') ,,ro mediis decimis. 9) cum pondere Bystricien.si. CL· mai sus n. 4, p. 165. 10) de Monte 
Fornacis < = Ovounberg>, sat ln raionul Câmpeni (rcg. Cluj). 11) de Sanclo Martino, azi 
Si\nmărtinul de Câmpie, sat in raionul Sărmaş (rcg. Cluj). 12) Gerend, azi Luncani, sat ln 
raionul Turda.13) Gerebenus, azi Grebenişul de Campie, sat ln raionul Sărmaş U) Khekud, 
azi Valea Largă, sat tot acolo. 15 ) Stengel, sat in raionul Luduş treg. Cluj). 18) de Sancto 
:\Jarlino, Sânm:trtinul Sărat, azi Gligoreşti, sat in raionul Turda. 17) 1'etruh, azi Tritenii 
rle Jos, şi Trilenii de Sus, sate ln raionul Turda (reg. Cluj). 10) In textul lat. publicat: 
f111mz11011, greşit in loc de T11r11:kov, azi Hirnclea, sat tot acolo. 
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Deasemenea Martin preotul din Ot:d 1 ) a plătit douăzeci de dinari şi un 
banal. 

De luat seama 2). că în acelaşi an domnul Mihail parohul din Citlnic 3) a 
plătit patru florini de aur. 

Deasemenea domnul Nicolae parohul din Heciu 4) a plătit un florin. 
Deasemenea domnul Nicolae parohul din Sebeş 5) a plătit nouă ferLuni 

de argint bun şi şaisprezece groşi. 

Deasemenea domnul Conrad din Miercurea 6) a plătit trei mărc::i de argint 
Imn drept jumătate dijmă 7). 

Deasemenea Ioan parohul din Şibot 8) a plătit un ferLun de argint bun. 
Deasemenea Martin parohul din satul Petrifalău 9 ) a plătit o marcă 

pentru anul al doilea. 
Deasemenea Nicolae parohul din Amnaş 10) a plătit douăzeci de (dinari> 

de Verece. 
Suma face şaptesprezece mărci, cinci groşi şi doi dinari şi jumătate. 
Deasemenea domnul :Mihail din Ludoş 11

) a plătit două mărci de argint 
hun drept jumătate dijmă. 

Deasemenea · domnul Henczmann parohul din Hăhău 12) a plătit dowi 
m:1rci de argint bun. 

Deasemenea domnul Henric parohul din Dobârca 13) a plătit două mărci 

de argint drept jumătate dijmă. 

< 1334. Socoteala despre plata a doua pe anul al treilea, 
făcută de membrii Capitlului>. 

De luat seama că acestea sunt numele domnilor preoţi din capitlu '~) carl' 
au făcut cea din urmă plată pe anul al treilea, la sărbătoarea înălţării domnului 
din acelaşi an o mie trei sute treizeci şi patru 15). 

:Mai întâi magistrul Solomon arhidiaconul ele Turrla 16) a plătit o sulă dr 
groşi, douăzeci de pense în dinari şi o man:ă în dinari da preţul> argintului 17 1 
socollmJu-se treizeci şi doi ~ de 1.Unttt'i,, lu lutu11. 

Dcasemenea magistrul Sanctus cantorul a plătit penlru canonicaL şi ran
torat opt pense în dinari. 

1) Ozu < 0 = O:d>, sat in raionul Luduş (rcg. C.luj). 2) l 1rmeazii menţiuni de preoţi din de
canatul de Sebeş (care ţinea de arhidiaconatul de Alba). 3 ) Kelnuk, sat în raionul Sebes 
(reg. Hunedoara;. •) ln textul lat. publicat: Becch, greşit ln loc de Recch, sat tot acolo. 
') ,Uylenbah, oraş in reg. Hunedoara. 1) de Foru Ruthe11orum, sat in raionul Sel.Jeş (reg. Hu
nedoara). 1 ) pro mediis decimis. •) de l(u11erlu, sat în raionul Or,i~tic (reg. Hunedoara). 
9 ) ,,ma l'etri, azi Petreş li, sat ln raionul Sebeş. 18 ) ln textul lat. publicat: <:o/mas, greşit 

in Joc de Wmlns, sat în raionul Sibiu (reg. Stalin). 11) Ludas HPgis, Ludoşul '.\lare, sat în ra
ionul Sebeş (reg. Hunedoara). I.:!) In textul lat. publicat: IJyhov, greşit în loc de Ryhov, 
sat ln raionul Sebeş. 13) Dob?rca, sat în raionul Seheş. 14 ) Canonici din capltlul de .\lba Iulia 
1•) 5 Mai 1334. 11 )1'or<ia, cf. mai sus~n. 2, p 150. 17) ad ratiunem aryenti. 
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Deasemenea magistrul Mihail arhidiaconul de Cojocna 1) a plătit două 

mărci in groşi pentru canonicat şi arhidiaconat, fiecare marcă fiind socotită la 
şaizeci şi patru de groşi. 

Deasemenea domnul Ladislau prcpozilul a plătit pentru canonicat şi arhi
diaconat o marcă şi un fertun de argint, pentru care a zălogit un potir 2). 

Deasemenea in aceea~i zi magislrul Pavel, arhidiaconul de Crasna 3) a 
plătit o marcă de argint bun. 

Deasemenea în aceeaşi zi magistrul ~icolac de Hunedoara 4 ) a zălogit 

prntru plata canonicatului său un potir care dntărea 0 ) doi fertuni şi jumătate. 

Deasemenea magistrul foan arhidiaconul de Ozd 6) a plătit o jumătate 

de marcă pentru canonicatul său, adică opt groşi şi un fertun şi jumătate în 
banali vechi, <socotindu-se> unsprezece <banali> la un loton, iar pentru arhi
diaconat a plătit două mărci în groşi, marca fiind socotită şaizeci şi patru de 
<groşi>. 

Deasemenra magistrul Bulchoniu 7) a plătit pentru arhidiaconat patru
zeci şi cinci de groşi şi pentru jumătatea canonicatului o marcă în groşi, marca 
fiind socotită şaptezeci şi doi de groşi. 

Deascmenca magistrul Bulchoniu, împuternicitul magistrului Ioan arhi
diaconul de Alba 8) a plătit pentru acelaşi magistru Ioan cinci mărci, socotik 
la zece pense, adi~ă pentru trei mărci a piă tit o sută cincizeci de groşi ~i douăzeci 
de pense in dinari şi şapte groşi şi douăzeci şi patru de dinari. 

Deasemenea magistrul Ladislau cel :\lare 9) a plătit pentru canonicatul 
său o jumătate de marcă in banali vechi, socotindu-se unsprezece <banali> la 
loton. 

Deasemenca magistrul Nicolae arhidiaconul de Hunedoara 10) a plătit a 
doua zi după sărbătoarea Corpus Christi ") pentru canonicatul său o marc:i 
in banali vechi, socotindu-se doisprezece <banali> la loton şi dncă> o jumă

tate de marcă pentru arhidiaconat. 
Deasenwnea magistrul Solomon a plătit ~apte pense în dinari. 
Deasm1cnea acelaşi magistru Solomon a plătit douiizeci şi trei <le pense în 

dinari. 
Deasemenea magistrul Dominic a plătit in joia dinaintea s;'irhătorii ferici

tului apostol Iacob 12) şaptezeci şi doi de groşi. 
Deasemenca magistrul Gheorghe canonicul a plătit în numell' magistrului 

Ladislau, arhidiaconul de L"gocea, 13) pentru arhidiaconatul lui pc doi ani 
nouă mărci in groşi. 

1) Clus, d. mai sus n. 15, p.12!l. 2 ) pro q11r! cyph11111 obligauit. 3) l{arasna, cr. mai sus 
n. 4, p. 134, ') llunad, cf. mai sus n. Ci, p. 12!l. •) ,-,onderantem. 8) O=d, cr. mai sus n. 12, p. 125. 
') arhidiaconul de Satu )fare (cf. mai sus n. 18, p. 119). ") cr. mai sus n. 20, p. 123. 8) La
di.,/aus Jlag11m. 10) llunada. 11) 2i :lfai 133.f. 12) 21 Iulie J3:J4. 13) L"gachu, cC. mai sus 

)I. 1 Î, (l. 149. 
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Dcasemenea la sărbătoarea tuturor sfinţilor 1), ca o întregire a celor palm 
mărci de argint de pe anul al treilea, magistrul Dominic, arhidiaconul de Dăhi\ca 2 ), 

a plătit trt'izeci şi şase de groşi. 

Acestea sunt numele parohilor din decanatul de Sebeş 2 ) care au ff1eut Cl'a 

din urmă plată pc anul al treilea la sărbătoarea înălţării domnului 4). 

Mai întâi :-.:icolae parohul din Yinţul de .Jos 5 ) a plătit trei ferluni de arginL 
şi un fertun şi jumătate în dinari socotiti da preţul> argintului socotindu-se 
treizeci şi doi de dinari la loton. 

Deasemenea Ioan parohul din Alba 6) a plătit şaispn·~ece groşi. 

Dcascmenea Ioan parohul din Şibot 7) a plătit trei pense in dinari şi doi
sprezece dinari. 

Deasemenea Henric parohul din Dohârea 8) a plătil şapte ferluni de argint 
hun şi un fertun in dinari. 

Deascmenea domnul Henczmann din Hăhău 9) a plătil drepl jumălale 

din dijmele bisericii sale, o marcă şi jumătate în dinari socoliţi da pre!ul> argin
t ului socolindu-se treizeci şi patru de <dinari> la loton. 

Deasemenea Hermann parohul din Gârbova 10) a plălil tot aslfl'I o mardi 
~i jumătalc în dinari banali vechi 11) socotindu-se doisprezeee <dinari> Ia 
loton şi <incă> o marcă in dinari clcasemenea la pre~ul argintului. 

Deascmenea domnul Nicolae parohul din Sebeş 1 ~) a pl.\lit o 111are:i ş1 

jumătaţe de argint bun. 
Dease111l·nea domnul Ilenczmann parohul din Hăhău a pl:itil o jumălale 

de marcă in dinari socotiti da preţul> argintului, socotindu-se treizeci şi palm 
de <dinari> Ia loton 13). 

Deasemenea jumătate din dijmele din << Gyurlul Săsl'SC ,, 14), clin 'deca
natul de Sl'lwş au fost vândute şi arendate eomitclui Mihail ele Sibiu 15 ) pentru 
şase mărd şi jumătate de argint hun după greutatea de Sibiu 18). 

Suma face şaizeci şi patru de mărci fiir,1 duuii:eci de groşi, marca {ii11d wro
Jită la cinri:eci şi şase de groşi. 

Acestea sunt numele parohilor din decanatul de Scheş care au făcul a doua 
plată pe anul-al treilea in dumineca de dinaintea oetawlor adormirii frrieitei 
fecioare in anul domnului o mie trei sut<' treizeci şi palru 17 ). 

1 ) 1 ~oembrie 1333 sau 1334. 2 ) Doboka, cf. mai sus, n. 15, p. 135. 3) Sebus. 4) 5 ::'llai 
1334. 6) de \'inch Inferiori, sat ln raionul Alba (rcg. Hunedoara). 6) Alba Iulia. ') Kunertu, 
sat ln raionul Or,iştie (reg. Hunedoara).') Doborka, sat ln raionul Se!,eş (rcg. Hunedoara). 
•i In textul lat. publicat: Byhov, greşit ln Joc de Rylw11, sat tot acolo. 10) Orbov, sat 
lot acolo. 11 ) denariorurn banalium antiquorum. 12) Jlylunbach, oraş in reg. Ilunetloara. 
13) Menţiunea aceasta e o repetiţie aproape textuală a celei de mai sus (n. 9, p. 186). 1-: 
vorba despre două rate din plata dijmei (cf. un exemplu asem,mălor mai jos n. 9, p. 211 ~i 

n. 12, p. 211). 14 ) Gyud Saxonica, sat dispărut ln raionul Sebeş. 15) ele Cubinio. 18) ponderis 
Cybiniensis, cf. mai sus n. -1, p. 165. 17) 21 August 133~. 
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Mai întâi domnul Mihail parohul din C:'ilnic, 1 ) a plătit doi imperiali ele 
aur 2 ) şi optsprezece groşi. 

Deasemenea domnul :.\Iartin din salul Pelrifalău 3) a plătit douăzeci şi 

('inci de groşi. 
Deasemenea domnul Iacob din Sebeş ~) a plătit un fertun ele argint bun. 
Deasemenea domnul Nicolae din Heciu 5) a plătit cinci lotoni de arginl. 
Deasemenea domnul < . .. > 6) din .\ poleiul ele Jos 7) a plătit optzeci 

~i opt de dinari. 
Deasernenea Ioan din <c Biserica Albă ,, 8) a plătit şaizeci şi şase de 

dinari. 
Deasemenea Laurenţiu din .\ciliu 9) a pliilil patruzeci şi patru de dinari. 
Deasemem•a Petru din Alămor 10) a plătiL şaizeci şi cinci de dinari. 
Deasernenea lacoli din Topârcea 11) a ph'itit cinci groşi şi patruzeci şi patru 

•dr dinari. 
Deaseme1wa domnul l lcrhord clin salul \'im•rt>a 12) a plătit douăzeci. şi 

doi de dinari. 
Deasemrm'a domnul Pl'lru din :\rrhi~ 13) a pliHit nouă loloni de argint, 

pl'11tru dou:i plăli, 

Deasemem·a domnul Conrad din ~Iercurca U) a plălit opLzeci de dinari. 

Acestea sunt numele preoţilor din decanatul dP Şpring 15) care au fărut 

,n'a din urmă plată pe anul al treilea. 
:\fai întâi Ioan preotul din Şpring a plătit optzeci şi opt ele dinari in anul 

domnului mai sus pomenit. 
Deasemenea Nicolae preotul din Draşo,· 16) a plătit doi groşi. 
Deascmenea Ioan preotul clin satul L'ngurei 17) a plătit patruzeci şi patru 

de dinari. 
Deasemenea I Ienric preotul din Boz 18) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Vingard 19) a plătit şapte lotoni în dinari 

la preţul argintului, socotindu-se treizeci şi trei de dinari la loton. 
Deasemen<'a Syhoeho pn•otul din n_rngurkir 20) a plătit douăZC'ci ~i unu 

.de dinari. 
. Deasemenea Ioan preotul din Ho~ia 21 ) a plf1Lit douăzeci de dinari. 

1) Kelnuk, sat tot acolo. 2) aureos imperiales. 3) vil/a Pelri, azi Petreşti sat ln raio
nul Sebeş (rcg. Hunedoara 4 ) Sebus, oraş ln reg. Hunedoara •) Reech, sat ln raionul Sebeş. 

"') Numele preotului a fost omis în textul latin publicat. 1) de inferiori Apoldya sat tot 
.acolo. 8) Alba Ecclesia, sat dispărut tot acolo. ") T11kyle11, sat ln raionul Sibiu (reg. Stalin). 
10) !\filunberg, = 111akenberg, sat tot acolo. 11) Chap11rcha, sat tot acolo. 12) 11illa Wigani, 
sat ln · raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 13) . .Arkus, azi contopit ln satul Cioara tot 
.acolo. U) Zeredahel, sat ln raionul Sebeş. 15 ) Sat tot acolo. 18) Drassov, sat tot acolo. 
1') oilla Gregarii, sat· ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 18 ) Buzd, sat tot acolo. 18) Vin
.garlhkirch, sat tot acolo. :IO) In textul lat. publkat, greşit: Byngurkir, sat dispărut tot 
acolo. 21) Ru!fa Rcc/esin, azi Hoşia de Secaş, sat tot acolo. 
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De asemenea Arnold preotul din Daia 1) a plătit o jumătate de fertun dl' 
argint. 

Deasemenea Tylmann preotul din Cut 2) a plătit patruzeci de dinari. 
Dcasemenea Conrad preotul din ).lănărade 3) a plătit şaizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Cenade ") a plătit patruzeci şi palru d<' 

dinari. 
Deasemenea Iacob preotul din Gussubul 6) a plătit doisprezece dinari. 

Acestea sunt numele parohilor din decanatul de Orăştie 8) care au făcui 

cea din urmă plată pe anul al treilea la sărbătoarea înălţării domnului 7) o rni1• 
••• 8) ca, mai sus. 

Mai intâi Pavel parohul din Cricău 9) a plătit şase pense în dinari. 
Deasemenea domnul Sugurmann parohul din Romos 10) a plătit palru 

pense în dinari. 
Dcasemenea domnul Ioan parohul din Căstău 11) a plătit optzeci de dinari. 
Deasemenea Petru din Pricaz 12) a plătit treizeci de dinari. 
Dcasemenea Vinchov din Sereca 13) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Conrad preotul din Turdaş 14) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Nicolae parohul din Orăştie 15) a plătit patru pense in dinari. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din Beriu18 ) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Emeric parohul din Şanl 17) a plătit zece pense în dinari. 

Acestea sunt numele preoţilor din Şepşi 18) care au făcut cea din urm:"i 

plată. 

Mai înliitîi Petru preotul din Lemnia 19) a plătit paisprezece banali vechi. 
Deasemenea Pavel din Sânlelec 20) a plătit nouă banali vechi. 
Deasemenca Valentin preotul din Turia de Jos 21 ) a plătit opt banali 

vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din Estelnic 22) a plătit patru banali vechi. 
Suma face şase nu'irci şi jumătate <Şi> şme groşi şi trei banali. 
Deasemenea Dominic din Peşelnic 23) a plătit un groş. 

1) Dufya, azi Daia Homdnă, sat tot acolo. 2) In textul lat. publicat: de Kucis, greşit 

pentru de Kutis, sat tot acolo. 3) .Uunerad, sat ln raionul Tărn:ivenl (reg. Stalin). •) Chanad, 
sat ln raionul ~1cdiaş (reg. Stalin.) 5) ,le J/afo Prandio, sat di.~părut, lu raionul Sebeş (rf. 

mai sus n. 1, p, 120). 6 ) de lrarusiu, on1ş în reg. Hunedoara. ;) 5 Mai 1334. 8 ) Strâng,ilorul de 
dijme 3 lnceput să scrie anul întreg, a scris insă numai prima cifr:1 ill., apoi a conlinuat ut 
supra. 9) Crakou, sat ln raionul Alba (reg. Hunedoara). 18) 1/amalha, sat ln raionul Orăştie 
(reg. Hunedoara). 11) In textul lat. publicat: Ko:to11ifl, greşit in Joc de l(azfouia, sat tot acolo. 
1z) Purkas, sul în raionul Or,1ştie (rcg. Hunedoara). 13) Zarkad, sat tot acolo. u) Thor
das, sat tot acolo. 15) de Varosio, oraş ln reg.Ilunedoara. 16) Bery11, s;it tot acolo. 1 ;) Suard, 
azi Şoard, sat în raionul Sighişoara (reg. Stalin). 18) Sebusi, cf. mai sus n. 11, p. t 51. 
19

) Lehman, sat ln raionul Tg. S,'\cuesc (Rcg .. \ut. Maghiară). :lo) de Sancta Spirilu, azi 
Sânzieni, sat tot acolo. 21) de Torya Inferiori, sat tot acolo. 29) J:kulmtk, sat tot acolo. 
23) Pusulnuk, azi Petriccni, sat lot acolo. 

188 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



Deasemenea Ioan preotul din Niuitod 1) a plătit doi banali vechi. 
Dcasemenea Toma preotul din Ojdula 2) a plătit doi banali vechi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Sant Catolna 3) a plătit patru dinari cu 

Yulluri. 4) 

Deasementa Solomon preotul din Hotilea 5 ) a plătit patru dinari cu vui-
i uri. 

Deasemenea Andrei preotul din Leţfalău 6) a plătit şase dinari vechi. 
Deasemenea Petru preotul din satul Bita 7) a piă tit patru dinari. 
Deasemenea Toma preotul din Moaeşa 8) a plătit patru dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Icafalău 9) a plătit patru dinari. 
Deas<'menea Pavel din Turia de Sus 10) a plătit patru dinari cu vulturi. 

<1334. Socoteala despre plata a doua pe anul al treilea 
din Arhidiaeonatul de Solnoe>. 11) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul Solnocului de Jos 12) care 
au făcut plata a doua pe anul al treilea la sărbătoarea fericiţilor apostoli Petru 
~i Pavel 13): 

l\Iai întâi Pavel din Beclean 14) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Ceal.Ja 15 ) a plălit un groş şi doi banali cu 

cruce. 
Deasemenea Benedict preotul din Nuşfalău 16) a plătit doi groşi P<' anul 

al treilea. 
Deasemenea Petru preotul din Retcag 17) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Nicolae preotul din Chiced 18) a plătit pe anul al doilea şi al 

treilea şase groşi. 
Deasemenea Nicolae din Cristur19 ) a plătit pentru anul al doilea trei groşi 

n'ii. 
Dcasemenea Petru preotul din Dej 20) a plătit pe anul al doilea patru groşi 

şi pe al treilea trei <groşi>. 

1) Naland, azi Lunga, sat tot acolo. 2) Odrrla, sat tot acolo. ') Sancta Katherina, 
azi Cătălina, sat tot acolo. •) denarios cum aquilis, dinari de Viena, care aveau pe 
avers un vultur cu aripile întinse. •) Hatalka. azi Hătulca, sat tot acolo. 8) Le
zafolua, azi Lcţ, sat ln raionul Sf. Gheorghe (Reg. Aut. Maghiară). ') villa Rycha < = Bitha>, 
sat ln raionul Sf. Gheorghe. 8) Maya, sat tot acolo 8 ) Ika, sat ln raionul Tg. Să

cuesc (Reg. Aut. Maghiară). 10) de Torya Superiori, sat tot acolo. 11 ) Cf. mal sus 
n. 14, p. 136. li) de Zonuk inferiori. 13) 29 Iunie 1334. 1') Belhlem, comună reşedinţă de 
raion ln reg. Cluj. U) Chaba, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 18) Nogfalu, azi Nuşeni, 
sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). 17) Releg, sat ln raionul Dej (reg. Cluj). 18) In textul 
lat. publicat: Bechech, greşit ln loc de Kechech, azi Aluniş, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 
De fapt scribul sau copistul a intervertit, din greşeală, această localitate cu Releg, sat ln 
raionul Dej (reg. Cluj), care urmează in listă (cf. mai sus n. 16, p. 167 şi n. 1, p. 168. 
19) de Sancta Cruce, azi Cristeştii Ciceului, sat în raionul Beclean (reg. Cluj). 20) Esuar, 
oraş in reg. Cluj. 
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Deasernenea Nicolae preotul din<< satul Sfântului Ioan» 1) a plătit pe anul 
întâi doi groşi. 

Deasemenea Laurenţiu preotul din Sânrnărghita 2) a plătit patru groşi. 

Deasemenea Sebastian preotul din Cuzdrioara 3) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din Unguraş 4) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Andrei preotul din Orman 5) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Ladislau preotul din Nirna 6) a plătit un groş. 
Deasemenea preotul din Şintereag 7) a plătit un groş. 
Deasemenea Pavel preotul din Ghirolt 8) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Iacob preotul din Nireş 9) a plătit un groş şi doi banali. 
Deasernenea Nicolae preotul din Săsarrn 10) a plătit doi groşi. 
Deasernenea preotul Ioan a plătit patru banali cu cruce şi patru 11 schulaqui •> 11 ). 

Deasemcnea Nicolae preotul din Mintiu 12) a plătit opt groşi. 

<1334. Soeoteala despre plata a doua pe anul al treilea 
din Arhidiaconatul de Cojoena>. 13 ) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Cojocna 14) care au 
făcut a doua plată pe anul al treilea la sărbătoarea înălţării domnului: 

Mai întâi Ştefan preotul din Cluj 15) a plătit optzeci de groşi în anul dom
nului o mie trei sute treizeci şi patru. 

Deasemenea Mihail preotul din Juc 16) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din Someşfalău 17) a plătit trei groşi şi tn·i 

dinari. 
Deasemenea Ladislau preotul din Berchieşu 18) a plătit cinci groşi. 

Deasemenea Ştefan preotul din Balda 19) a plătit treizeci şi cinci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Feiurd 20) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Bricciu preotul din satul Ghiurfalău 21 ) a plătit un groş ~i 

unsprezece dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Suatu 22 ) a plătit opt groşi. 
Doasomonoa Ioan preotu) din Chcsdu e:,.) a pJdtit upt tlinad cu cruce ,:,i 

nouă <dinari> mici. 

1) de Sancta Johanne, sat dispărut lângă lclod, tn raionul Gherla. 2 ) de Sancta Margarellw, 
sat tn raionul Dej. 3) Kuzaruar, sat ln raionul Dej (reg. Cluj). ') Baluanus, sat tot acolo. 
5) Orman, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj) 1 ) Nema, sat tot acolo. 7) Sumberek, sat ln raio
nul Beclean (reg. Cluj). 8) Gerolch < = Gerolth>, sat tn raionul Gherla. 8 ) N yru, Sasnireş, sat 
tot acolo. 10) In textul lat. publicat: Zevzarin, greşit ln Ioc de Zevzarm, sat in raionul 
Beclean. 11) schu/aquios, cf. mai sus n. 17, p. 154. 12) Nempty, azi Mintiul Gherlii, sat ln 
raionul Gherla. 13) Cf. · mai sus n. 15, p. 129. H) Clus. 15) Cluswar. 18) Sunk, azi Jucul de Jos, 
Jucul de Mijloc şi Jucul de Sus, sate ln raionul Cluj. 17) Zomus, azi Someşeni, ţine de oraşul 

Cluj. 18) Berekenes, sat ln raionul S:irmaş (reg. Cluj). 18) Bald, azi Balta, sat tot acolo. 
1°) Feyerd, azi Feiurdeni, sat ln raionul Cluj. 11) vil/a Georgii, azi Gheorgheni, sat tol 
acolo. 22) Svach, sat tot acolo. 23) Gezev, sat tot acolo. 
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Dcascmcnea Bricciu preotul din Legiu 1 ) a plătit şapte <dinari> mici. 
Deasemenea Petru preotul din Bărăi2 ) a plătit trei groşi şi trei dinari. 
Dcasemenea Zevedei preotul din Popl'aliiu 3) a plătit opt groşi şi şapte-

sprezece dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din }fociu 4 ) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Mihal parohul din l,ihiu 5 ) a plătit treizeci şi doi de gro~i 

~i trei pense in dinari. 
Suma face patru mărci, treisprezece groşi şi 1111 dinar, marca fiind socotită la 

cincizeci şi şa.se de gro!ji. 
Deasemenea Ioan preotul din Viştea 6) a plătit doisprezece groşi şi şasl' 

banali cu cruce. 
Deasemenea Albert preotul din Sopor 7) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Dumitru preotul din Tiurea8) a plătit optsprezece groşi. 
Deasemenea Toma preotul din .-\iton 9) a plătit patruzeci de dinari noi. 

< 1334. Socoteala despre plata a doua pe anul al treilea 
din Arhidiaconatul de Turda>. 10 ) 

Acestea sunt numele pre
0

oţilor din arhidiaconatul de Turda 11) care an 
făcut cea din urmă plată pe anul al treilea la sărbătoarea înălţării domnului 
în anul mai sus pomenit. 

Mai întâi Pavel preotul din Bogata 12 ) a plătit douăzeci şi opt de dinari. 
Deasemenea domnul Ştefan din Turda Nouă 13) a plătit două pense în 

dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Turda H) a plătit patruzeci de groşi. 
Dcasemenea Blasiu preotul din Sâncrai 15 ) a plătit patru pense în dinari 

fără zece dinari şi douăzeci şi doi de dinari montani. 
Dcasemenea :\lihail preotul din Varfalău 16 ) a plătit cincizeci de dinari. 
Deasemenea Grigore preotul din Ba gin 17) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din Sânmihai 18) a plătit doi groşi şi şase 

dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Şonfalău 19) a plătit treizeci de dinari. 

1 ) Legen, sat tot acolo. 2) In textul lat. publicat: Rare, greşit ln loc de Bare, sat tot acolo. 
3 ) Popfalua, azi Popeşti, sat tot acolo. •) Mooclr, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 5) Gyalou, 
sat ln raionul Cluj. 8 ) Vysla, sat tot acolo. 7) Zupur, azi Soporul de Câmpie, sat ln raionul 
Turda (reg. Cluj) 8) In textul lat. publicat: Cyre, greşit ln loc de Tyre, sat in raionul Cluj. 
9 ) In textul, lat. publicat: 0/reum, greşit in loc de Ohlun, sat în raionul Turda. 10) Cf. mai 
sus n. 4, p. 122. 11) Thorda. 12) In textullat. publicat: Bagach, greşitln loc de Bagalh, azi Bogata 
de Mureş, sat ln raionul Luduş (reg. Cluj). 13) :Vova Torda, azi contopită ln oraşul Turda. 
14) Torda. 15) de Sancta Rege, Ghiriş Sâncrai, azi contopit ln Câmpia Turzii, ln raionul 
Turda (reg. Cluj). 18) Varfalua, azi Moldoveneşti, sat tot acolo. 17 ) Bagun, azi Bădeni, sat 
tot acolo. 18) villa Sancli .\fichaelis, Sânmihaiul deSus, azi Mihai Viteazul, sat tot acolo. 
19) ln textul lat. publicat: Gemfalua, greşit în loc de Semfalua, azi Corneşti, sat tot acolo. 
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Dcasemenea Nicolae preotul din Tritiu') a plătit un groş. 
Deascmenea Petru preotul din Grebeniş 2) a plătit şaisprezece dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Grind 3) a plătit zece groşi şi şaizeci de 

dinari. 
Deasemenea Lumbasiu 4) preotul din Sânmărtin 5) a plătit trei gro)i. 
Deasemenea Mihail preotul din Cristur 6) a plătit zece dinari montani. 
Deasemenea Mihail preotul din Cârcedea 7) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Pavel din Măhaciu 8) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Măhaciu 9) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemcnca Grigore preotul din Ciugud 10) a plătit doisprezece dinari 

şi un groş. 
Deasemenea Pavel preotul din Mirăslău 11) a plătit douăzeci şi doi ele 

dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Tur 12) a plătit treizeci şi şase de dinari 

şi douăzeci şi opt de dinari montani şi un groş. 
Deasemenea Ladislau preotul din Petrid 13) a plătit treizeci de dinari. 
Deascmenea Matei preotul din Bolduch 14) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Sând 15) a plătit zece dinari. 
Deasernenea Pavel preotul din B),ld.iu 16) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Ştefan din Agârbiciu 17) a plătit douăzeci şi unu de dinari. 

<1334. Socoteala despre plata a doua pe anul al treilea 
din Arhidiaconatul de Dăbâca>. 18) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Dăbâca 19) care au 
făcut a doua plată. 

l\lai întâi Ioan preotul din Dăbâca 20) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din Măcicaşu 21) a plătit doi groşi. 
Deasernenea Mihail preotul din Chendru22) a plătit douăzeci şi patru de oboli. 

1) Thetruch, azi Tritenii de Jos şi Tritenii de Sus, sate tot acolo. 2) Gerebenus, azi Greilenişul 
Jo Cd.r.uplo, ad.t 111 1"'4.fonul Sdi1·1tt4f (rolJ. Cfuj). '-) Ge,~nJ, aaf I„uncani, sdt ln rdionuJ Turda. 

') < = Lucasius (cf. n. 8, p. 209, precum şi n. 16, p. 152, şi n. 18, p. 201). 6 ) de Sancta 
l\Jarlino, Sânmărtinul Sărat, azi Gligoreşti, sat tot acolo. 6 ) de Sancta Cruce. azi Grin
deni, sat tn raionul Luduş. ') Kerchech, azi Stejăriş, sat ln raionul Turda. ') Michach 
< = Muhach> a nu se confunda Michach cu Mihalch = Mihalţ, din arhidiaconatul de Alba. 
Cf. mai sus n. 2, p. 124 şi n. 7, p. 183. Azi Măhăcenl, sat tn raionul Aiud (reg. Cluj). 
9) ,'\fuhach, cf. nota precentă. E vorba de două rate deosebite, plătite de preotul Pavel cu 
acelaşi prilej. 10) Phygut, azi Ciugudul de .Jos şi Ciugudul de Sus, sate tot acolo. 
11 )Miruslov, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 12) Tuur, azi Tureni, sat în raionul Turda (reg. Cluj). 
13) Pelurd, Petridul de Jos, azi Petreştii de Jos, sat tot acolo. 14) Sat dispărut, tot acolo. 
16) Zend, azi Sănduleşti, sat tot acolo. 18) Budun, Budiul de Câmpie, azi Papiu Ilarian, sat 
in raionul Luduş (reg. Cluj). 17) Egurbeg, azi Viişoara, sat fn raionul Turda. 18) Cf. mai 
sus n. 15, p. 135. 19) Doboka. 20) Doboka, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 21) Mochl.:as, sat in 
raionul Cluj. 22) Kend, azi Corneşti, sat ln raionul Gherla. 
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J)easemenea Nicolae preotul din Borşa 1 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din Şinleu 2 ) a plătit un groş. 
J)easemenea Ştţfan preotul din Valasul 3 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Dominic preotul din Ciumăfaia 4) a plătit un groş şi un 

dinar. 
Deascmem•a Ticz111a11n parohul din Ferihaza 5) a plătit patru groşi. 
I>casemcnea Marcu preotul din Bonţida 6 ) a plătit zece groşi. 
Dcasemenea Cosma preotul din Buza 7 ) a plătit cinci groşi şi optzeci şi 

einci de dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Sucutard 8) a plătit douăzeci de dinari 

montani. 
Deasemenea Petru din Sântejude 9) a plătit nouă groşi. 
Deasemenea Pavel preotul din Ţaga 10) a plătit un groş şi opt dinari mon-

tani. 
Deasemenea Dumitru preotul din Sântioana 11) a plătit trei groşi. 
DeasP.menea Valentin preotul din Năsal 12) a plătit trei groşi. 

Suma face cinci mărci fără cincisprezece groşi. 
Acestea sunt numele parohilor din decanatul de Bistriţa care nu au împlinit 

în intregime jumătatea din urmă a plăţii pe anul al treilea. 
Mai întâi Petru parohul din Terpiu 13) a plătit şaisprezece groşi. 

Dcasemcnea domnul Nicolae din satul Dumitrea 14) a plătit un fertun de 
argint. 

Deasemenea Henric din Jelna 15 ) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Henric din Bud_~~ 16) a plătit opt groşi. 
Dcasemenea Petru din satul Crainimăt 17 ) a plătit pa'tru groşi. 

Deasemenea Nicolae din Iad 18) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Nicolae din Aldorf 19) a plătit patru groşi. 

Dcasemenea Conrad preotul din Vinda 20 ) a plătit palru groşi. 
Deasemenea Ioan din satul Beşeneu 21 ) a· plătit patru groşi. 
Deascmenea Nicolae din Sigmir 22 ) a plătit doi groşi. 

Deast'111enra <preot ul> Spital11lui <Bistril1·i> 23 ) Thamo a plătit doi groşi. 

1 ) In textul lat. publicat: Borsaha:arca, greşit in loc etc Bursuhara:la, sat tot acolo. •) So
lunku, azi Şoimeni, sat în raionul Cluj. 3) Va/a:ul, azi ll.ăscruci, sat în raionul Gherla (reg. 
Cluj). ') Chamafaya, sat tot acolo. 5 ) Alba .Hcclesia, azi Albeştii Bistriţei, sat ln 
raionul Bistriţa (reg. Cluj) 8 ) Bonchida. sat ln raionul Gherla. 7) Sat ln raionul 
Gherla (reg. Cluj). ') de Sunclo Golhardo, sat tot acolo. 8 ) de Sanclo Egidio, sat tot 
acolo. 10) Chaga, sat tot acolo. 11 ) de Sanclo Johanne, sat tot acolo. 12) Nuzal, sat tot acolo. 
13 ) de 1'ripunio, azi Tărpiu, sat ln raionul Bistriţa (reg. Cluj). ") vil/a Demelri, Dumitrea 
Mare, sat ln raionul Năsăud (reg. Cluj). 15) In textul lat. publicat: Silua, greşit în loc de 
Silna, sat ln raionul Bistriţa. 18) de Bodako, azi Oudacul de Jos, sat tot acolo. 17) vi/la 
Bavarica, sat tot acolo. 18 ) de Venalione, sat tot a<·olo (cf. mai sus n. 14, p. 135. 18) Valdorf, 
azi Unirea, sat tot acolo. 28) Vinda, azi Ghinda, sat tot acolo. 21 ) vil/a Paganica, azi Vii
şoara, sat tot acolo. 22 ) Chimar, sat tot acolo. 23) llospitalis. 
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Deasemenea Hermann din Dorolea 1) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Ulric 2) din Monariu 3) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Friczko 4) din Pintic 5 ) a plătit doi groşi. 

De luat seama că domnul Tylmann priorul din Bistriţa a plătit în sâmbăta 
dinaintea sărbătorii fericitei fecioare :\largareta 6 ) în numele domnului Ioan, 
parohul din Bistriţa, pentru jumătatea veniturilor acelei bisericii, cinci mărci 
şi jumătate de argint obişnuit 7) după greutatea de Alba. 

< 1334. Socoteala despre plata a doua pe anul al treilea 
din Arhidiaconatul de Alba>. 8 ) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Alba, care au făcut cea 
din urmă plată pe anul al treilea la sărbătoarea înălţării doii.rnului 9) în anul 
mai sus pomenit. 

Mai întâi Simion preotul din Gârbova 10) a plătit trei pense în dinari. 
Deasemenea Dominic preotul din Teiuş 11 ) a plătit patru pense în dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Aiud 12 ) a plătit un fertun de argint şi un 

kuntin. 
Deasemenea Nicolae preotul din Băgău 13 ) a plătit zece dinari. 
Deasemenea Matei preotul din Sâncrai 14) a plătit treizeci şi patru de dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Lopadea 15) a plătit zece dinari. 
Deasemenea Hermann parohul din :\făgina 16) a plătit o jumătate de marcă 

în banali vechi, <socotindu-se> unsprezece <banali> la loton. 
De.asemenea Petru preotul din Hoparta 17) a plătit douăzeci şi doi dl' 

dinari .. 
De.asemenea Ioan preotul din Şeuşa 18 ) a plătit treizeci de dinari. 
Deasernenea Laurenţiu preotul din :\1eşcreac 19) a plătit şaptesprezece 

dinari. 
Deasenwm•a Hudolf preotul din Cifalău 20) a plătit douăzeci şi trei de 

dinari. 
Deasemenea GheorAhe preotul din Şpălnaca 21 ) a plătit şapte dinari. 
De.asemenea :\lartin preotul din Ozd 22 ) a plătit optsprezece dinari. 

1) Bystricia < = .irida Bystricia>, sat in raionul Bistriţa (reg. Cluj). Cf. mai sus n. 2, p. 162. 
2) Vyricus (pentru forma corectă cf. mai sus n. 4, p. 175). 3 ) Jlolnarch, sat tot acolo.•) Phyrcho 
(pentru forma corectă cf. mai sus n. 1, p. 162 şi n. 1, p. 175). 5) In textul lat. publicat: 
Pymchich, greşit ln loc de Pynthich, azi Slătiniţa, sat tot acolo. 8 ) 9 Iulie 1334. ') Cf. mai 
sus n. Hi, p. 175. 8) Cf. mai sus n. 20, p. 123. 8) 5 Mai 1334. 10) Orbou, azi Gârbova de Jos, 
sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 11 ) de Spinis, sat în raionul Alba (reg. Hunedoara). 12) de 
Enydino, oraş ln reg. Cluj. 13) Bogov, sat ln raionul Aiud. u) de Sancto Rege, Mureş Sâncrai, 
sat tot acolo. 15) Lapad, azi Lopadea Nouă, sat tat acolo. 18) ,l:lusna, sat tot acolo. 
17) Hapurtun, sat tot acolo. 18) In textul lat. publicat: Kospotok, greşit ln Ioc de Sospotok, sat ln 
raionul Alba (reg. Hunedoara). 18) Medkerek, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 20) Nova Villa, azi 
Rădeşti, sat tot acolo. 21) Spanlaka, sat tot acolo. 22) Ozd, sat ln raionul Luduş (reg. Cluj) • 
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Deasemenea Avram preotul din :\licoşlaca 1) a plătit douăzeci şi trei de 
dinari. 

Deasemenea Glworghe preotul din Geoagiu 2) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Iacob preotul din ~oşlac 3) a plătit doi groşi şi zece 

dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Ciumbrud 4 ) a plătit doi groşi şi opt 

dinari. 
Deasernenea Ştefan preotul din Şilea 5 ) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Asinip 6) a plătit doi groşi şi opt dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Heyud 7) a plătit trei banali vechi şi 

nouă dinari. 
Deasemenea Benedict preotul din Beţa 8) a plătit doi <banali> vechi şi 

paisprezece dinari. 
Deascrnenea Petru preotul din S,inbcnedic 9 ) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Ştefan preotul din '.\lokortelky 10) a plătit paisprezece dinari. 
Deasemenea Luca preotul din Creălaca 11

) a plătit oplsprezecr dinari. 
Suma face paisprezece mărci {r1ră 1111 fcrltm şi jumătate, şi 1111 dinar, marca 

fiind socotită la cincizeci şi şase de qro.~i. 
Deasemenea Dominic, preotul din Henic 12 ) a plătit zece dinari. 
Deasemenea Emeric preotul din B_ucerdea 13 ) a plălit treizeci de dinari. ' 
Deasemenea Toma preotul din Sftntimbru 14) a plătit lrei groşi. 

< 1334. Socoteala despre plata a doua pe anul al treill'a 
din Arhidiaconatul de Ozd>. 15 ) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Ozd, etc. 
:\!ai intâi Ioan preotul din satul Monor 16) a plătit trei groşi. 
Deasemenca Iacob preotul din Uila 17) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Dominic preotul din Şarpotoc 18) a plătit treizeci şi doi de 

dinari montani şi doi banali vechi. 
Deasemenea Pavel preotul din Srintioana 19) a plătit zece banali vechi. 
Deasemenca Petru pr<'otul din Şarombărc 20 ) a plătit optsprezece <banali> 

cu cruce şi un banal. 

1) Myklos/aka, sat ln raionul Aiud. 2) Gyog, azi Geoagiu) de Sus, sat !n raionul Alba. 
3) Nyglog, sat !n raionul Aiud. •) Schumburd, sat tot acolo.") Syle, sat ln raionul Târnăveni 

(relf. Stalin). 8 ) Azumepe, sat ln raionul Aiud. ') Sat dispărut, lângă Aţintiş, !n raionul 
Luduş. 8 ) Beche, sat ln raionul Aiud. 9) de Sanclo Benediclo, sat ln raionul Târnăveni. 
10 ) Sat dispărut ln raionul Luduş. 11 ) Cheka/aka, sat tot acolo. 12) Benedict, sat ln raionul 
Alba (reg. Hunedoara). 13) Buchard, azi Bucerdea Vinoasă, sat toto acolo. 14) de Sancta 
Emerico, sat tot acolo. 15) Cf. mai sus n. 12, p. 125. 16) 1'1:fonery, sat ln raionul Topliţa (reg . 
.-\ut. l\Iaghiară). 17) Veyla, sat ln raionul Reghin (Reg, Aut. Maghinră). 18) Saarpotok, azi 
Glodeai, sat ln raionul Tg. Mureş (Reg. Aut. Maghiară). 18) de Saneto Johanne, azi Voivo
deni, sat fn· raionul Reghin. 20) Sarumberg, azi Dumbrăvioara, sat ln raionul Tg. Mureş. 
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Deasemrnea Ioan preotul din Pinticu 1) a plătit doi groşi şi patru banali 
Yechi. 

Deasemenea Albert parohul din Batoş 2) a plătit şaisprezece groşi. 

Tkasemenea Benedict preotul din Şieuţ 3 ) a plătit un fertun de argint 
obişnuit. 

Deasernenea ;';icolac parohul din Reghin 4) a plătit opl groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Ieciu 5 ) a plătit doi groşi şi doi banali 

vrchi. 
Deasemenea Petru preotul din Şieul Mare 8) a plătit şapte kuntini de 

argint. 
Deasemenea Albert preotul din Poca 7) a plătit unsprezece banali vechi. 
Deasemenea Valentin preotul din Teaca 8) a plătit un fertun şi jumătate 

în banali vechi, <socotindu-se> unsprezece la loton. 
Dra.;emenea Ilie parohul din Petelea 9 ) a plătit şaized şi patru de dinari. 
Deasemenea Cristian preotul din Abafaia 10) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Pavel preotul din Filpiş 11) a plătit un groş şi un banal vechi. 
Deasemenea Albert preotul din Iernutfaia 12) a plătit cinci banali vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din Dedrad 13) a plătit şapte <banali> vechi şi 

unsprrzece de Verece 14). 

< 1334. Socoteala despre plata pe anul al treilea 
din Arhidiaconatul de Chezdi>. 15 ) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Chezdi. 16) 

Mai întâi Petru preotul din Cernat 17) a plătit treizeci şi doi de banali vechi. 
Deasemenea Dyco preotul din Dalnoc 18) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din Polian 19) a plătit doi groşi. 

Dcasemenea Ioan preotul din Tuşin 20) a plătit doi groşi. 

Deasemenea preotul din << satul lui Marcu » 21) a plătit doi groşi. 

Drasemenra preotul din Filpişul ~tic 22) a plătit doi groşi. 

Dl•asemenea Henric preotul din Gledin 23) a plătit şase banali vechi. 

1) Penlyk, sal in raionul Bistriţa (reg. Cluj). 2) Ra/us, sat 111 raionul Rcghin. 3) de 
Sorano < =0 Soia110> superiori, sat in raionul Bistriţa. 4 ) Rer11m, oraş in Rcg .. \ut, ?llaghi ar:1. 
') Veech, azi Brancoveneşti, sat în raionul Reghin. 8) de Sonyano Jfaiori, sat în raionul 
Bistriţa. 7) Poukatelky, azi Păingeni, sat în raionul Tg. !\Iureş (Heg .. \ut.-:\laghiar,1). ') Teka, 
sat ln raionul Bistriţa (reg. Cluj). 9) Pycula, sat ln raionul Reghin (Rcg. c\ut. Maghi2r.i). 
18) Abbafayn, azi Apalina, sat tot acolo. 11 ) Phylpus, azi Filpişul !\lare, sat tot acolo. 
12) Reinolfaya, azi lernuţeni, sat tot acolo. 13) Drad, sat tot acolo. 1') Cf. mai sus 11. ,i, p. 147 
1") Cf. mai sus n. 5, p. 150. De fapt urmează menţiuni nu numai din arhidaeonatul de Chczd, 
ci şi din cel de Ozd şi de Solnoc. 18) Kyzdy. 17) Churnacun, azi Ccrnatul de Jos, sal in 
raionul Tg. Siicuesc (Heg. Aut. Maghiară) 18 ) Dalnuk, azi Dalnic, sat tot acolo. 19 ) Polyan, 
azi Poian, sat tot acolo. 28) Tusink sat in raionul Sărmaş (reg. Cluj). 21 ) vil/a .lţ,larci, sat 
dispărut ln raionul Hegh!n. 22) de Philpus Minori, sat tot acolo. 23) de Gledyno, sat în raionul 
Topli\a (Reg. Aut. Maghiară). 
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Deasemenea Nicolae preotul din << satul I l.\pclor •) 1 ) a plătit doi groşi. 
Deascmenea Henczmann preotul clin Logig 2) a plătit şapte groşi. 

Deasrmenea Grrard preotul din Ocna 3 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea ~icolae preotul din Ida 4) a plălil unsprezece groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din Uilac •'>) a plătit zece dinari. 
Deasemenca Petru preotul din Silvaş 6 ) a plătit opt groşi şi trei dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Orn1eniş 7) a plătit patru groşi şi doi 

<hanali> vechi şi patru <c chulaqui •> 8). 

Deascmenea Gheorghe preotul din Olprel 9) a plătit opt groşi. 
Dcasemenea Petru preotul din Cătina 10) a plătit şapte groşi. 

I>easemenea Ştefan preotul din Cinadia 11) a plătit şapte banali. 
Deasemenca Şteran preotul din Cinadia 12 ) a plătit opt banali. 

< 1334. Socoteala desper plata pe anul al treilea 
din Arhidiaconatul de Tylegd>. 13 ) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Tylegc.I de lâng:i 
Mureş 14). 

Mai inlâi Egidiu preotul din ~leneş 15 ) a plătit şapte banali wchi. 
Deasemenea Petru preotul din Sântiuan 16 ) a plătit un ~-
Deasemenea Petru preotul din Soverd 17 ) a plătit doi banali vechi. 
Suma face trei mărci, douăzeci şi şapte de yroşi şi trei dinari miri. 
Deasemenea ~icolae preotul din Gialacuta 18) a plătit un banal vechi. 
Deasemcnea Pavel preotul din Beu 19) a plătit patru banali vechi. 
Deasemenea Petru preotul din Band 20 ) a plătit cincispre.wce dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din Sânmărtin 21 ) a plătit patru banali vechi. 
Deasemenea Barla preotul din Mădăraş 22 ) a plătit şase dinari. 
Deasemcnea Avram preotul din Şamşud 23 ) a plătit un gro~. 

1) vil/a Rapularum, azi Râpa de Jos şi Il.âpa de Sus, sate tot acolo. 2) Lucluig, sat in 
raionul Reghin. 8) Akna, azi Ocniţa, sat ln raionul Sărmaş (rcg, Cluj). ') .!oda, Ida Mare. 
azi luda, sat ln raionul Bistriţa (reg. Cluj). •) Vylak, azi Delurenl, sat ln raionul Sărmaş. 
6) Ziluas, azi Silvaşul de Câmpie, sat tot acolo. ') Ermenus, azi Urmeniş, sat tot acolo. 
8 ) chulacos, cf. mai sus n. 17, p. 154. 9) 0/prech, sat in raionul Dej (reg. Cluj). 16) Kalhana, 
sat în raionul Sărmaş. 11) Chanad, azi Pădureni, sat ln raionul 11eghin. 12) Pentru plata 
ln două rânduri, exemple asemănătoare, cf. mai sus n. 9, p. 192. 13) Cf. mai sus n. 9, p. 122. 
14 ) Tylega < = Ty/egd> de iuxta Morisio. 15 ) Menes, '.\leneşul de Câmpie, azi Herghelia. 
sat in raionul Tg. Mureş. 18) de Sanclo .Tohanne, azi Sântioana de Mure~. sat tot acolo. 
17)ln textul lat. publicat: Swend, greşit ln loc de Swerd, azi Suveica, sat tot acolo. 18) ln 
textul lat. publicat: Gu/aruka greşit ln loc de Gulacuta, azi Fântânele, sat ln raionul Sân
gheorgiul de Pădure (Reg. Aut.-Maghiară. 19) Bev, sat ln raionul Tg. Mureş. 26) Bund. 
Bandul de Câmpie, sat tot acolo. 21) de Sancto Jfarlino, Sânmărtinul Nirajului, azi 
~litreşti, sat tot acolo. 22) Madaras, azi Mădăraşul de Câmpie, sat ln raionul Tg. Mureş 

(Reg. Aut. Maghiară 23) Samsond, Şamşudul de Câmpie, azi Şincai, sat in raionul Siirmaş 

(reg. Cluj). 
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Deasemenea Ioan preotul din Ernea 1) a plătit trei hanali vechi. 
Deasemenea Ioan din Hodo::a 2) a plătit trei banali vechi. 
Deasemenea Avram din Sânişvan 3) a plătit şapte dinari. 
Deasemenea Matei din Sânlaslău 4 ) a plătit şapte dinari. 
Deasemenea Mihail din Hărţău 5 ) a plătit un banal vechiu. 
Deasemenea Bartolomeu din Sanliorinţ 6 ) a plătit doi banali vethi. 
Deasemenea Petru din Sânsirnon 7) a plătit trei banali vechi. 
Deasemenea Pavel din Sântana 8) a plătit doi banali vechi. 
lkasemenea Ioan din Hărăscn:c 9 ) a plătit şnpte dina1i. 
Deasemenea Fabian din Sângeorgiu 10) a plătit zece dinari. 
Deasemenea Sebastian") preotul din Sânimbru 12) a plătit un banal 

vechiu. 
Deasemenea Grigore preotul din Oiva 13) a plătit patru dinari. 
Deas('menea Grigore preotul din Oroi 14) a plătit cinci dinari. 
Deasemenea Avram din Cristur 15 ) a plătit patru dinari. 
Deasemenea Leustaţiu preotul din Calu 16) a plătit cinci dinari. 
Deasemenea Iacob- preotul din Sânbenedic 17) a plătit zece dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Berghia 18) a plătit opt dinari. 
Deasemenea Grigore preotul din Corunca 19) a plătit unsprezece dinari. 
Deasemenea Fintha preotul din Sântana 20) a piătit cinci dinari. 
Deasemenea Laurenţiu din Sânta Ghiriţa 21) a plătit opt banali şi jumătate. 
Deasemenea Mihail preotul din Odorfalău 22 ) a plătit trei dinari mici. 
Deasemenea Iacob preotul din Culpiu 23) a plătit opt dinari. 
Deasemenea Petru din Sânharomşag 24 ) a plătit patru banali vechi. 
Deasemenea Avram preotul din Sântiuan 25 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Niraştău 26) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Roman preotul din Mur-·ş Oşorheiu 27) a plătit un frrtun şi 

trei kuntini de argint bun. 

1) Enece, Erneiul Mare, sat ln raionul Tg. Mureş 2) Hudus, sat tot acolo. 3) de Sancto 
Slephano, azi Ştefăneşti, sat ln raionul Sângeorgiul de Pădure (Reg. Aut. l\lal(hiar:1. 
4 ) de Sancta Ladislao, Sânlaslăul Nirajului, azi Sânvăsii, sat in raionul Tg. Mureş. 

•) Hudsov, sat tot acolo. 8 ) de Sancta Laurentio, azi Lăurenl, sat tot acolo. 7) de Sanclo 
Symont, sat ln raionul Sângeorgiul de Pădure.•) de Sancta Anna, azi Sântana de :\Iureş, sat 
în raionul Tg. Mureş. 9) Harchkerech, azi Roteni, sat tot acolo. 10) de Sancto Georgio, azi S,in
georgiul de Mureş, sat tot acolo. 11) Sebe. 12) de Sancta Emerico, azi Eremieni, sat în raionul 
Sângeorgiul de Pădure. 13) Voya, azi Oaia, sat ln raionul Tg. :\fureş. 1') Vrey, Oroiul de Câm
pie, sat tot acolo. 15) de Sancta Cruce, azi Cristeşli, sat tot acolo. 18) Gaal, azi Căluşeri, sat 
tot acolo. i') de Sanclo Benediclo, azi Murgeşti, sat tot acolo. 18) Bargene, sal tot acolo. 
19) Kornuka < = Korunka>, sat tot acolo. 20) Sancta Anna, Sântana Nirajului, sal tot acolo. 
21 ) Sancta Gratia, azi Gălăţeni, sat în raionul Tg. Mureş (Reg. Aul. Maghiară). 22 ) Udor/a/ua 
azi Curteni, sat tot acolo. 13) Ku/pen, Culpiul de Câmpie, azi Culpiu, sal tot acolo. 
2 ') de Sancta Trinitate, azi Troiţa, sat tot acolo. 25) de Sancta Jahanne, azi Ivăncşti, sat 
tot acolo. 28) Naragtu, azi lJngheni, sat tot acolo. 27) de Foro Novo Syculorum, azi 
oraşul Tg. Mureş. 
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Deasemenea Benedict din Golomha ') a plătit şapte banali şi jumătate. 

Deasemenea Petru din Sâncrai 2) a plătil doi banali şi şapte <1 chulaqui t 3). 

Deasemenea Petru preotul din S~'\nmiclăuş 4) a plătit un groş şi trei banali. 
Deasemenea Nicolae preotul din Fl•kete 5 ) a plătit doi dinari. 

Trebue luat seama că din aur i s'a dat lui Ştefan slujitorul 6) comitelui 
1\icolae douăsprezece mărci şi jumătate şi un loton de aur; de asemenea din 
groşi treizeci şi opt de mărci, fiecare marcă <socotită> la cincizeci şi şase de groşi; 
din argint douăzeci şi una de mărci; de asemenea din banali de Cluj 7) cinci 
pense. 

Acestea sunt numele <preoţilor> din Ciuc. 8 ) 

Mai întâi Nicolae preotul din Giurgeu 9) a plătit Lrei banali. 
Deasemenea preotul Toma a plătit un groş. 

Deasemenea Laurenţiu preotul din Sânlămaş 10) a plătit un banal vechi. 
Deasemenea Nicolae preotul din Torkov u) a plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Simion preotul din Hacoş 12 ) a plătit doi banali vechi. 
Suma face şaptezeci şi cinci de mărci, cinci groşi şi un dinar, marca fiind soco-

tită la cincizeci şi şase de groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din Sânmihai 13 ) a plătit doi banali vechi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Sânmicloş 14 ) a plătit un groş. 

Deasemenea Ştefan preotul din Ienofalău 15 ) a plătit un groş. 
Deasemenea Nicolae preotul din '.\iinsentiu 18 ) a plătit trei banali vechi. 
Deasemenea Gheorghe preotul din Sângeorz 17) a plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Pavel din Sânmărtin 18) a plătit patru banali vechi. 
Deasemenea Emeric preotul din Cozmaş 111 ) a plătit un groş. 
Deasemenea Ştefan preotul din Sântşimon 20) a plătit patru banali vechi. 
Deasemenea Pavel preotul din Sâncraiu 21) a plătit doi groşi. 

De asemenea Nicolae din Şumuleu 22 ) a plătit doi banali vechi. 
De asemenea Benedict din Sânlelec 23 ) a plătit doi banali vechi. 

1) Galambud, azi Porumbeni, sat tot acolo. 2) de Sancto Rege, Sâncraiul de Mureş, sat 
tot acolo. 3) chulaqueos, cf. mai sus n. 17, p. 15-1. ') de Sanclo Nyco/ao, azi Nicoleşti, sat tot 
acolo. 5

) Fekete, sat dispărut Intre Band şi :\lădăraş, tot acolo. 8 ) sert•iens. 7) Clu
suar. 8) Chik, decanat care ţinea de arhidiaconatul de Tylegd. 8 ) Gorgio, azi oraşul 

Gheorgheni tn Reg. Aut. Maghiară. 10) de Sanctn Thoma, azi Tomeşti, sat ln rllionul 
Ciuc (Reg. Aut Maghiară). 11) Sat dispărut, azi deal ln apropierea izvoarelor Mure
şului şi Oltului. 12) In textul lat. publicat: Bat11s, greşit ln loc de Racus, azi Racul, sat 
tot acolo. 13) de Sanclo Jfichaele, azi :\lihăileni. sat tot acolo. U) de Sancto Nycolao, azi 
Nicoleşti, sat tot acolo. 15) de Sanclo Johanne, azi Ineu, sat tot acolo. 18) de Omnibus Sanctis, 
azi Misentea, sat tot acolo. 17) de Sancto Georgio, sat tot acolo. 18) de Sancto 1lfartino, 
sat tot acolo. 18) de Sanctis Cozma el Damyano, azi Cozmeni, sat tot acolo. •0) de Sancto 
Symone, azi Sânsimion, sat tot acolo. 21 ) de Sanclo Rege, azi Sâncrăieni, sat tot acolo. 
22) Sumlov, azi ţine de oraşul '.\licrcurea Ciuc. 23) de Sancta Spiritu, azi I.eliceui, sat 
tot acolo. 
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Trebue luat seama că în acela~i an mai sus pomenit preoţii din Erdruhalh 1 1, 
din arhidiaconatul de Tylegd 2) a~1 plătit: 

Mai întâi Iacob din Cristur 3) a plătit opt banali vechi. 
Deasemenea preotul Marcu a plătit trei banali vechi. 
Deasemenea preotul din Sânlelec 4) a plătit patru banali vechi. 
Deasemenea Petru prrotul din Almaş 5) a plălil doi banali vechi. 
Deasemenea Petru preotul din Sântomaş 6) a plătit patru banali vechi. 
Deasemenea Luca preotul din Sânliorinţi 7) a plătit doi banali vechi. 
Deasemenca preotul din Dobo 8) a plătit patru banali vechi. 
Deasemenea Petru preotul din salul Galomfalău 9) a plătit Jiatru banali 

vechi. 
Deasemenca Ştefan preotul din Caniad 10) a plătit doi banali vechi. 
Deasemenea Avram preotul din Sânmărtin 11) a plătit zece banali vechi. 
Deasemenea Clement preotul din Daia 12) a plătit doi banali vechi. 
Deasemenea Dominic preotul din Bogoz 13) a plătit nouă banali vechi. 
Deasemenca preotul din Corund 14) a plătit un banal vechiu. 
Deasemenea Dominic preotul din Dealu 15 ) a plătit un banal. 
Deasemenea Ştefan preotul din Odorhei 16) a plătit şapte banali Vl'l'hi. 
Deasemenea Blasiu preotul din Sânpaul 17 ) a plătit un banal. 
Deasemenea Toma preotul din Derja 18) a plătit doi banali vechi. 
Deasemenca Laurenţiu preotul din salul Haşfalău 19) a plătit un hanal. 
Deasemenea preotul din Zetelaca 20 ) a plătit un banal vechiu. 
Deasemenea Petru preotul din Bicafalău 21 ) a plătit un banal Vl'chiu. 
Deasemenea preotul din Farţad 22 ) a plătit doi banali wchi. 
Deasemenea Benedict preotul din satul Tarciafalău 23 ) a plătit doi banali 

vechi. 
Dcasemenea Petru preotul clin Sângeorgiu 24 ) a plătit doi hanali \'l'chi. 
Deasemenea Ioan preotul din satul Crăciunfalău 25 ) a plătit doi banali Wl'hi. 

1) In tl'xh1l lat. publicai. jlrl'sit: Rrdwhach, cf. mai sus n. 7. p. 11Hl. 2 ) Tylegd. 
•) de Sancta Cruce, sat ln raionul Odorhei (Reg. Aut. Maghiară). •) de Sa11c!.o Spirilu, 
azi Bisericani, sat in raionul Odorhei. 6

) Almas, azi l\lereşti, sat tot acolo. 8) de Sancto 
Thoma, azi Tămaş, sal tot acolo. ;) de Sancta Laurentiu, azi Lăureni, sat ln raionul 
Tg. Mureş (Reg. Aut. :!\laghiară).8 ) Dobou, azi Dobeni, sat ln raionul Odorhel. 9 ) Galamb, 
azi Porumi,enli Mari, sat tot acolo. 10) Kanad, azi Ulieşu, sat lot acolo. 11 ) de Sancta Martino, 
azi Mărtinlş, sat tot acolo. 12) Daya, sal tot acolo. 13) Buguz, azi :!\lugeni, sat tot acolo. 
1') Kurnud, sat tot acolo. 15 ) Vric:heg, numirea veche Rusomontan (?), sat tot acolo. 
18) Oduorhel, Odorheiu! Săcuesc, oraş in Reg. Aut. :!\laghiari1. 17) de Sa11r.lo Paulo, azi S:1n
paul, sal tot acolo. 18) Ers, azi Dlrjiu, sat tot acolo. 19) Eyanis, a7:i Vânători, sat tn raionul 
Sighişoara (reg. Stalin). 20 ) Zalhalaka, azi Zetea, sat ln raionul Odorhei (Ileg. Aut. Ma
ghiară). 21) de Luce, azi Tăureni, sat tot acolo. Luca evanghelistul are ca simbol Taurul. 
22) Farkad, azi Forţeni, sat tot acolo. 28) Tarka, azi Tărceşti, sat tot acolo. 24 ) de Sanclo 
Georgio, azi Sângeorgiul de Pădure, sat reşedinp de raion în Reg. Aut. Maghiani. 25 } 11illa 
Karasun, azi Crăciunel, sat ln raionul Odorhei. 
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Deasemenea Ioan preotul din satul Vagaş 1) a plătit un banal vechiu. 
Deasemenea preotul din Sânterjebet 2) a plătit doi banali vechi. 
Deasemenea preolul din Cuşmcd 3 ) a plătit un banal. 
Deasemenea Vyda preotul din Sânlavram 4) a plătit trei banali vechi. 
I )easemenea preotul din Enlaca 5) a plătit un banal. 
Deasl'nwnea Pavel preotul din ~alui Bodogaia de Sus 6 ) a plătit doi 

banali. 
Deasemenea preotul din Micloşfalău 7) a plătit doi banali. 
Deasemenea preotul din Şiminfalăul de Sus 8) a plătit un banal. 

Trebue luat seama că acestea sunt numele preoţilor clin arhidiaconatul Alba 9) 

din districlul de Şepşi 10): 
~lai întâi Ştefan preotul din Crişpatac ") a plătit patru banali vechi. 
Deasemenea Pavel din satul Ileni 12 ) a plătit doi banali. 
Deasemenea Dominic preotul din Sâncraiu 13) a plătit patru dinari cu 

vulturi. 
Suma {ace o jumătate de marcă şi un groş şi jumătate. 
Deasemenea Ladislau din satul <c Sfânta Maria >> H) a plătit patru dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Arcuş 15 ) a plătit şase oboli. 
Deasemenea Nicolae preotul din Zălan 16) a plătit un banal şi patru <c chu

laqi >>. 17) 

Deasemenea Lucaciu preotul din Bodoc 18) a plătit şase <• ehulaqi >>. 

Deasemenea Petru preotul din Angheluş 19) a plătit un <dinar> de Verece 
~i I rei «chulaqi.* 

Deasemenea Şteran preotul din Ozun 20 ) a plătit un <dinar> de Verl'ce şi 

patru chulaqi. 
Deasemenea Petru preotul din Lisnău 21 ) a plătit un banal şi trei chulaqi. 
Deasemenea Ioan preotul tlin Chilieni 22 ) a plătit un banal şi patru chulaqi. 
Deasemenea Gheorghe preotul din Belini 23 ) a plătit doi banali vechi. 

1) Voygias, azi Tăetura, sat lot acolo. 2) de Sancta Elisabelh, azi Eliseni, sat lot acolo. 
3 ) In textul lat. publicat: Busmend, greşit ln loc de Kusmencl, azi Cuşmed, sat lu raionul 
Sângeorgiul de Pădure (Reg. Aut. :il,laghiar:i). ') de Sanclo Abraam, azi Avrămeşti, sat 
tn raionul Odorhei. 5) Jandlaka, azi Inlăceni, sat tot acolo. 8 ) vil/a Sancte illarie, azi Feli
ceni, sat tot acolo (cf. mai sus n, 10, p. 170). 7) de Sanclo Nyco/ao, azi Nicoleşti, sat tot 
-acolo. 8J de Sanclo Symone, azi Simoneşti, sal tot acolo. 9 ) Alba superioar.i. 10 ) Gybasy, 
se întinde ln raionul Sf. Gheorghe. 11) KeurusJ>otok, azi \'alea Grişului, sat ln raionul 
Sf. Gheorghe (Heg. Aut. :\faghiară). 12) 1-fe/ye, azi Ilieni sal tot acolo. 13) de Sancta Rege, sat 
tot acolo. ") cil/a Sancte Marie, sat dispărut lângă Sf. Gheorghe, în raionul Sf. Gheorghe 
(Reg. ,\ul. :il,Iaghiară). 16 ) Arkus, sal tot acolo. 18 ) Sa/an, sal tot acolo. 17 ) chulaqueos, cf. m!li 
sus n. 17, p. 15-1. 18) In textul lat. publicat: Buduli, greşit in loc de Buduk, sat tot acolo. 
(Cf. mai sus n. 17, p. 152, unde e amintit acelaş preol). 19) Angelus, sat tot acolo. 20 ) Uzun, sat 
tot acolo. 21) Lizno, sat tot acolo. 22) J{y/ien, sat tot acolo. 23) Belen, azi Belin, sat tot 
acolo. 
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Dcasemenea '.\fartin preotul din Arpătac ') a plătit doi banali şi lrC'i oholi. 
Dt>asemern:a Nicolae preotul din Hăghig 2) a plătit patru banali şi paispre-

zece oboli. 
Dcasemcnea Laurenţiu preotul din Câinie 3) a plătit trei oboli. 
Dcascmenca Grigore preotul din Reci 4 ) a plătit şase dinari. 
Dcasemenea Nicolae preotul din Beşencu 5 ) a plătit cinci oboli. 
Dcasemenca Petru preotul din Băţani 6) a plătit un <dinar> de Verccc 

şi doi dinari cu vulturi. 
Deasemenea Blasiu din satul Bibarţfalău 7 ) a plătit patru dinari. 
Deasemenea Petru preotul din Oleştelec 8) a plătit şaple oboli. 
Deasemenea Damian preotul din Baraolt 9) a plătit · doi <dinari> de Verece 

şi un obol. 
Deasemenea Ladislau preotul din satul Vârghiş 10) a plătit şapte oboli. 
De luat seama că în dumineca dinaintea sărbătorii fericitului ~lihail ") în 

anul mai sus pomenit, Ioan preotul bisericii Sfânta Maria din Haţeg 12) a plătit 
şase pense în dinari; de asemenea trei pense în dinari în hani feluriţi şi patru 
bnali vechi. 

< 1334. Socoteala despre plata pe anul al treilea 
din Arhidiaconatul de Satu lUare>. 13 ) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhîdiaconatul de Salu ;\lare H) care 
au plătit zeciuiala dijmei 16) pe anul al treilea la sărbătoarea fericitului Luca 
evanghelistul 18) în anul domnului o mie trei sute treizeci şi patru. 

Mai întâi Laurenţiu preotul din Batur 17 ) a plătit douăzeci şi şase de groşi. 

Deasemcnea Gheorghe preotul din Bozuka 18) a plătit şase groşi, groşul 

fiind socotit la opt dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Andrid 19) a filătit şase groşi în dinari noi. 
Deasemenea Petru preotul din Dindeleag 20) a plătit şase groşi în dinari 

noi. 
Dcascmcuea Uu111i11lc preotul llin Pereche u) a plătit patru groşi. 

1 ) Arnapolok, azi Araci, sat ln raionul Stalin. 2 ) Iliducg, sat tot arolo. 3 ) Ka/11uk, sat 
ln raionul Sf. Gheorghe. 4 ) Reech, sat tot acolo. •) Be.ţen:d, sat tot acolo. 8 ) In textul lat. 
publicat: Rachan, greşit ln Io~ de Bachan, azi Băţanii Mari, sat tot acolo. 7 ) Byborch, azi 
Biborţenl, sat tot acolo. 8) Olazte/uk, azi Tălişoara, sat ln raionul Odorhei (Reg. Aut. Maghiar,,). 
8) In textul lat. publicat: Barchuch, greşit ln loc de Barauth, sau Borouth, sat ln raionul Sf. 
Gheorghe (Reg. Aut. Maghiară). 10) Wardach, sat ln raionul Odorheiu. 11) 25 Sertembrie 1334. 
12) Sancte Marie de Haz.thzak, Sântămăria Orlea, sat ln raionul Haţeg (reg. Hunedoara). 
Acest sat ţinea de arhidiaconatul de Hunedoara (cf. mai sus n. 16, p. 154). 13) Cf. mai sus 
n. 18, p. 149. u) Zathmar. 16 ) decimam decime. 18)18 Octombrie. 17) Nyirhător orăşel în comit. 
Szatmăr (H. P. 'Cngară) 18) Bocsonka, sat dispărut, tot acolo. 19) Rndrid, sat in raionul Carei 
(reg. Baia Mare). 20) Dengled, azi Dindeşti, sat tot acolo. 21) l'iricse, sat ln comit Szabolcs 
(R. P. Ungară). 
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Deasfmenea :'\irnl.w prr,;tul din \'l'li) 1 ) a pl:itil trei groşi şi zece dinari. 
Deasrmrnea :'\irolne preotul din \'osyiir 2 ) a pliitit trei groşi. 

Deasemenra Ştefan prrotul din .Jidani 3 ) a pl:i.tit patruzeci de dinari noi. 
Deasemenra Dominir preotul <lin Chegnn 1) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Laurenţiu preotul din Pişeari J) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Iacob preotul din Doh 6 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemrnea ~ icolae preotul din Domohida 7) a plătit doisprezece groşi 

~i cincizeci de dinari. 
Deasemem•a Pavel preotul din Moftin 8) a plătit ... 9 ) şi treizeci şi doi de 

dinari.• 
Deasemenea Iacob preotul din \'oda IC) a plf1tit zece groşi şi douăzeci de 

dinari.~ ... 
Deasemenea Benedict preotul din Iwanusy ") a plătit nouă groşi. 

Deasemenea Simion preotul din Boghiş 12) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Toma preotul din Cărăşeu 13) a plătit cincizeci de dinari. 
Deasemenea Ştefan preotul din Vasyan 14) a plătit patru groşi. 
Deasemenea preotul din \'ylok 15 ) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea Mihail preotul din :\Iathee 16 ) a plătit opt groşi. 
D~asemenea Dominic preotul din Petenehaza 17) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Petru preotul din :\Iada 18) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Nornen 19) a plătit trei groşi. 
Suma face pairii miirci <Şi> doi dinari {t'irc1 pairu groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din Berwi "0 ) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Pavel preotul din Chahal 21 ) a plătit patru groşi. 

< 1334. Socoteala desprr plata pe anul al treilea 
din Arhidiaeonatul de l'goeea>. 22 ) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Ugocea 23 ) care au 
plătit ca şi cei pomenili mai sus. 

1) Vetes, sat ln raionul Satu ~fare (reg. Baia :\lare). 2) Nyirvasvări, sat ln comit Szatmăr 
(R. P. Ungară). 3) Sadan, azi Sătmărel, sat ln raionul Satu Mare (reg. Baia Mare). ') Cegeny, 
sat în comit. Szatmăr (R. P. Ungară). 5) Pyskarkos, sat ln raionul Satu Mare. 1 ) Dub, azi 
Dobe, sat tot acolo. 7) Domanhida, azi Domăneşti, sat ln raionul Carei (reg. Bala Mare). 
8 ) 1lfochtin, azi Moftinul Mare, sat tot acolo. 9) Lacună in textul lat. publicat. 10) Sat 
dispărut tot acolo. 11) In textul lat. publicat, greşit: Imanusy, Kăntorjanosi, sat ln comit. 
Szatmar. 12) Bogus, sat ln raionul Satu Mare. 13) I,arasov, sat tot acolo. 1') Varsăny, 

sat ln comit. Szabolcs (H. P. Ungară). 1') Szamosujlak. sat in comit. Szatmar. 16) Măteszălka, 

sut tot aco]o. 17 ) In textul lat. publicat: l'otunclw:a, Petnehăza, sat in comit. Szabolcs. 
18) Nyirmada, sat tot acolo. 19) Vâsârosnameny, sat ln comit. Szatmăr 20) In textul 
lat. publicat: Bemey, greşit in Ioc de Dervey, azi Berveni, sat ln raionul Carei (reg. Baia 
Mare). 11) Nyircsaholy, sat ln comit. Szatmâr (R. P. Vngară). 21) Cf. mai sus n. 17, p. 119. 
23) Ugacha. 
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Mai întai Barnaba preotul din i'\omen 1) a plătit doi dinari de Ungaria 2). 

Deasemenea Toma preotul din Rosa) 3 ) a plătit doi groşi şi cincizeci dr 
dinari. 

Deasemenea Martin preotul din Gachal 4) a plătit doisprezece groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Beech 5 ) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Toma preotul din Oj\'arău 6) a plătit şapte groşi. 

Deaseml'nea Toma preotul din Chegud 7) a plătil < . .. > 8). 

Deasemenea (,rigore preotul din Chyztaberug 9) a plătit două pensi• în 
dinari. 

Deasemenea Petru preotul din Vyasy 10) a plătit douăzeci şi şase• de 
dinari. 

Deasemcnea Nicolae preotul din Garmath 11) a plătit şase groşi ş1 două-

zeei şi trei de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Gench 12) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Toma Tohyas preotul din Palad 13 ) a plătit cincizeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Toeh 14) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Herbord preotul din Lazuri 15 ) a plătit treizeci şi opt de 

dinari. 
Deasemenca Petru preotul din Halmeu 16 ) a plătit trei groşi şi jumătate. 

Deasemenca Martin preotul din Noroieni 17) a plătit trei groşi şi jumătate. 

Deasemenea Iacob din Penge 18) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasenwnea Pavel preotul din Zekeres 19) a plătit treizeci de dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Orclov 20) a plătit trei pense în dinari. 
Deasenwnea Ioan preotul din Sazi 21 ) a plătit trei pense în dinari. 

Trehue luat seama că în acest registru, făcându-se socotelile înaintea dom
nului legat 22), la sărbătoarea fericitului mucenic Gheorghe, 23 ) în anul dom
nului o mie trei sute treizeci şi şase, s'au găsit optzeci şi cinci de mărci şi jumă

tate de argint bun şi o jumătate de fertun după greutatea de Alba; dcasemenea 
în groşi trei mii ... 21 ) sule ~i şaptezeci şi rinei dt' gro~i. t'lc. 

1 ) l,isnameny, sal ln comit Szatmar. 2 ) denarii de C-ngaria sunt identici cu de
narii Ungaricales, monetă bălută de Carol Robert = 1 /-IO pensă. 3 ) Rozsi\ly, sat tot arolo. 
') Gacsâly, sat tot acolo. ") Szamosuecs, sat tot acolo. 8 ) Vosnam, azi Dotiz, sat 
ln raionul Satu ~lare (reg. Baia ~lare). 7

) Csegiild, sat in comit. Szatmâr. ") Strângătorul 
de dijme a omis lnregislrarea sumei. 9) In textul lat. puulicat, gre5it: Chyzcaberug, 
Tisztauerek, sat tot acolo. 10 ) Csengerjănosi, sat tot acolo. (Cf. mai sus n. 6, p. 172, unde 
această localitate e menţionatii ln arhidiaconatul de Satu Mare. 11 ) Fehergyarmal, sat tol 
acolo. 12) < =Geeclt >, Nagygec, sat tot acolo. 13 ) Nagypalâd, sat tot acolo. H) Sat dispărul 

tot acolo. 15 ) Lazar, sat ln raionul Satu Mare. 18) Holmi, sat ln raionul Satu !\fare /reg. 
Baia Mare). 17 ) Saar, sat tot acolo. 18) Penyige, sat ln comit. Szatmâr (H. P. Cngar:i). 
19) Nagyszekeres, sat tot acolo. 20) Feketeardo, sal in comit. Ugocea (U.H.S.S.). 21) Szâsz
falu, sat tot acolo. 22) Cf. mai sus n. 16, p. 173. 23) 23 s:rn 24 Aprilie. Cf. mai sus 11. 17, p. 173. 
24) Lacună in textul lat. publicat. 
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d 336>. Incepe registrul despre plata dintâi a dijmelor pe anul al patrulea 
pe care domnii din Capitlu au început. < să le plătească > la sărbătoarea 

tuturor sfinţilor în anul domnului l'a mai sus. 1 ) 

Mai întâi domnul Ladislau prepozitul a plălit cinci fcrtuni de argint obiş
nuit 2) fără un sectin. 

Deasemenea magistrul Pavel arhidiaeonul ele Crasna 3 ) a plătit cincizeci şi 

doi de groşi pentru canonicat. 
Deasemenea magistrul Bulchoniu arhidiaconul de Salu Mare 4 ) a plătit 

pentru arhidiaconat optzeci şi doi ele gro~i )i şase pense în dinaii, şi şase dinari 
noi. 

Deasemenea magistrul Ioan arhidiaconul de Ozd 5 ) a plătit două mărci 

~i un fertun de argint bun şi un fertun in banali vechi, două mărci pentru arhi
diaconat şi o jumătate pentru canonical. 

Deasemenea suspomenitul prepozit Ladislau a plătit în socoteala hnului al 
patrulea optzeci şi şase de groşi. 

Dcasemenea magistrul Dominic arhidiaconul de Dăhâca 6) a plătit treizeci 
şi şase de groşi. 

Deasemenea magistrul Ladislau cel marc a plătit şaizeci şi palm ele banali 
vechi. 

Deasemenea prepozitul Chama <a plătit trei mărci de argint> 7) atât 
pentru canonicat cât şi pentru arhidiaconat. 

Deasemenea magistrul Solomon arhidiaconul de Turda 8 ) a plătit cinci 
mărci de argint în banali vechi, socotindu-st' un loton la zece banali şi o marc:'i 
de argint bun. 

Deasemenea Ioan parohul din Ighin 9) a <plătit trei mărci ele argint ... 
clupă greutatea>. 10) 

De asemenea domnul Ioan arhidiaconul de Ozd 11 ) a plătit. .. 12) două 

<mărci> pentru ·arhidiaconat şi o jumătate pentru canonicatul său. 
Suma face treizeci şi şase de m<1rri, unspre::ece groşi . .. 12). 

< 1336. Socoteala despre plata dintâi pe anul al patrult>a 
din Arhidiaconatul de Alba>. 13 ) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Alba, din decanatul de 
Şpring, care au făcut plata dintâi pe anul al patrulea. 

1) 1 Noembrie 1334. 2 ) cr. mai sus n. 16, p. li:i. 3 ) Kararna, d. mai sus n .. J, p. 1:17. 
1) Zalhmar, cr. mai sus n. 18, p. J.19. 5 ) O= < = O:rl>, cf. mai sus n. 12, p. 125. 8 ) /Joboka, cr. 
mai sus n. 15, p. 135. ') Lacuna in textul latin, intrcgită de editori după alt manuscris al 
registruh,ii (Cf. Mon. \"at. Hung., seria I, voi. I, p. LXIII-LXIV). 8) Torda, cf. mai sus 
n. 16, p. 184. 9) Agun, sat in raionul . .\lba (reg. Hunedoara). 16) Lacună ln textul latin 
întregită ln parte de editori (cf. mai sus n. 7, p. 205). Intregirile de nume !'are urmează 

aparţin tot editorilor (care au rncut completările pe baza manuscrisului amintit), cu ex
cepţia notei 8, p. 206. 11 ) Ozd. 12) Lacun:l in textul latin. 13) cr. mai sus n. 8, p. 206 . 
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::\1ai intâi Ioan preotul din Şpring ') a plătit şaizeci şi patru de dinari. 
Deasemenea <Henric> preotul din Boz 2) a plătit treizeci şi doi de dinari. 
Deasemenea <Nicolae> preotul din Draşov 3) a plătit cincisprezece dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Vingard 4) a plătit cinci lotoni de argint. 
Deasemenea <Ioan> preotul din satul Ţapu 5) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea <Simion> preotul din Gârbova 6) a plătit optzeci de dinari 
Deasemenea < Arnold> preotul din Daia 7) a plătit o jumătate de fertun 

fle argint. 
Deasemenea <Dominic> 8) preotul din Teiuş 9) a plătit trei pense in 

• dinari fără şase dinari. 
Deasemenea <Petru> preotul din Aiud 10) a plătit şapte lotoni de argint bun. 
Deasemenea <Laurenţiu> preotul din Meşcreac 11 ) a plătit doi groşi. 
Deasemenea <Matei> din Sâncrai 12) a plătit patru groşi şi nouă dinari. 
Deasemenea dtihail> preotul din Ciumbrud 13) a plătit douăzeci şi pairu 

de dinari. 
Deasemenea <Rudolf> 14) preotul din LTifalău 15 ) a plătit douăzeci şi doi 

de dinari. 
Deasemenea <Petru> preotul din Asinip 18) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea <Petru> preotul din Lopadea 17) a plătit zece dinari. 
Deasemenea <Benedict> preotul din Beţa 18) a plătit douăzeci şi doi de 

dinari. 
Deasemenea <Avram> preotul din Ciuguzel 19) a plătit douăzeci şi doi de 

dinari. 
Deasemenea <Pavel> preotul din Herepea 20) a plătit treisprezece dinari. 
Deasemenea <domnul Ioan din Păuca> 21 ) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea <Ioan din Roşia> 22} a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Ioan din Ungurei 23) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Petru preolul din Hopârta 24 ) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea -:-Ştefan> preotul din Şilea 25 _) a plătit treizeci de dinari. 

I) S,wrin#, .. at fn 1·aiio11uJ Sobo.,· (rog. J lu11ioJo.caro.1. f) .IJ1:.t~1:i, sc::tt tul a~Jt>. -") Drusov, :-.al 

tot acolo. ') Vingarlh Kirch, sat tot acolo. •) vi/la Abbatis, sat în raionul :'11ediaş (reg. 
Stalin). 8 ) Orbov, azi Gârbova de Jos, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 7) Dalya, azi Oaia Ro
mână, sat ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara. 8) lntregire in traducere. 9 ) de Spinis, sat ln 
raionul Alba (reg. Hunedoara). 10) de Endi110, oraş ln reg. Cluj. ") Jledykerek, sat în 
raionul Aiud. 12) de Sanclo Rege, Murăş Sâncrai, sat tot acolo. 18) Chumburd, sat tot acolo. 
1') In textul lat. publicat: <Rudol> phus. 16) In textul lat. publicat: Byfalvi, greşit in loc 
de Vyfalu, azi Rădeşti, sat tot acolo. (Cf. mai sus n. 20, p. 194. 18) Azumepe, sat tot acolo. 
17) Lapad, azi Lopadea Nouă, sat tot acolo. 18) Beche, sat tot acolo. 19) Chigud, sat tot 
acolo. 20) Herepel, Herepea Ungurească, sat în raionul Târnăveni (reg. Satlin). 21) de 
duabus Turribus, sat ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 22) Ruffa Ecclesia, azi Roşia de 
Secaş, sat tot acolo. 23) vil/a Gregorii, sat tot acolo. 2') In textul lat. publicat: 
Hapurcum, greşit în loc de llapurtun, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 2•) In textul lat. 
publicat: Gyle, greşit in loc de Syle, sat ln raionul Târnăveni (reg. Stalin), 
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Deasemenea <~icolal' preotul din I Iei ud) 1 ) a phHit douăzeci de dinari. 
Deascmenea <Şlcfan> preotul din <),l>ocolleky 2 ) a plătit douăzeci de 

dinari. 
Deasemenea <Tyha> preotul din Tău 3) a plătit douăzeci de dinari. 

De luat seama că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şase preoţii din 
arhidiaconatul de Alba au făcut două plăţi: una drept cea din urmă plată pc 
anul al palrulea, cealaltă ca plată dintâi pe anul al cincilea. 

),lai întâi preotul Luca a plătit doi groşi, iar pentru cealaltă plală zece dinari. 
Deasemenea Iacob preotul din Noşlac 4 ) a plătit pentru cele două plăţi 

patruzeci de dinari. 
Deasemenea Dominic preotul din Fărău ;;) a plătil pentru cele două plăţi 

optsprezece dinari. 
Deasemenea domnul Petru din satul Bărăbanţ 6) a plătit pentru cea din 

urmă plată 7) palruzeci de dinari; deasemenea acelaşi domn Petru a plătit 

în dumineca dinaintea sărbătorii fericitului Gheorghe 8) ca plata întâia şi a 
doua pe anul al cincilea <trei pense in dinari>. 

d)easemenea Pl'lru preotul din Foll> 9) a plătit douăzl'ci şi patru de 
dinari. 

Dcasemem•a d)ominie prl'olul din Tiuo 10) a plătit ~;aizeci dt• dinari. 
Deasemenea ... ") <preot din> ... 11

) a plătit şaizeci de dinari . 
• • • 11 ) în vinerea de clupă a cincisprezecea zi ... 11 ) care au plătit pe 

anul al rincilea. . . 11). 

Mai întâi domnul Conrad <din :\frrcurea> 12) ••• 11) dinari, socotindu-se 
treizeci şi doi de dinari la loton. 

<Deasemenea Ioan preotul din l"ngurei > 13) a făcut trei plăţi, anume 
patruzeci şi cinci de dinari. .. 11 ) a plătit şaizeci de din.ari pentru trei 
plăţi. .. ") a plătit douăzeci şi doi ele dinari. 

< Suma face opt mârci fără palm> groşi şi un dinar. 
Deasemenea Conrnd preotul din Ghirhom 14) a plătit cincizeci de dinari 

pentru două plăti. 

Deasemenea Hunnis preotul din Heougarkyr 15 ) a plătit un loton de 
argint bun. 

1) In textul lat. pul;lic:at, greşit Herud, sat disp:lrut in raionul Luduş (reg. Cluj). 2) Sat dis
părut ln raionul Luduş. Cf. mai sus: ,\1okovlelky (n. 13, p. 178) sau Mokortelky (n. 10 ,p. 195 ). 
3 ) In textul lat. pul;lical: Thokaka, greşit in loc de Thohala, sat în raionul Sebeş. 4

) Noglor1, 
sat în raionul Aiud. 'J Foro, sat ln raionul Aiud. 8) vil/a Barbancina, sat in raionul All;a (reg. 
Hunedoara). ') A anului 1::135. 8 ) 17 Aprilie <1336>. 9) In textul lat. publicat, greşit: 

Feleh <= Follh>, sat in raionul Orăştie (reg. Hunedoara), cf. mai sus n.19, p. 176. 10) Turek, 
sat in raionul Târnăveni (Reg. Aut. :\faghiară. 11) Lacune in textul lat. publicat. 12) In
tregire ln traducere (cf. mai sus n. 14, p. 187). 13) vjlla Gregorii, sat in raionul Sebeş (reg. 
Hunedoara). H) de Pyro, sat tot acolo. 15 ) In textul lat. publicat, greşit: Regur/eyr 
< = Ringelkirch >, sat dispărut ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara), 
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Deasemenea domnul Arnold din « Valea lui Lupert •> 1) a plătit şaizeci şi 

~ase de dinari, drept plata pe anul al patrulea. 

De luat seama că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi cinci, a şasea zi 
după <sărbătoarea sfântului> Marcu 2) magistrul Ioan . arhidiaconul de Alba 
a avut~) din banii zeciuielii dijmelor treizeci de mărci şi jumătate de argint 
şi o jumătate de fertun de argint după greutatea de Transilvania 4). Dease
menea în aceaşi zi a avut treizeci de mărci în groşi şi optsprezece groşi, marca 
fiind socotită la cincizeci şi şase de groşi. Deasemenea în aceaşi zi a avut din 
partea domnului custode Toma, subcolectorul <de dijme>, doi dinari imperiali 
de aur şi un florin. Deasemenea în aceeaşi zi a avut o marcă de aur fără cinci 
kuntini după greutatea locului. 5) 

Acestea sunt numele preoţilor, a parohilor din decanatul de Sebeş 6 ) 

care au făcut plata dintâi pe anul al patrulea la sărbătoarea tuturor sfinţi

lor. 7) 

Mai întâi Mihail parohul din Câinie 8) a plătit. .. 9). 

Deasemenea Nicolae parohul din Vinţul de Jos 10) a plătit o jumătate de 
marcă socotită în argint bun. 11) 

Deasemenea Ioan parohul din Şibot 12) a plătit un fertun în dinari soco
tiţi da preţul> argintului bun. 13) 

Deasemenea Herbord din satul Vinerea 14) a plătit doi fertuni şi jumătate 

în dinari, socotindu-se unsprezece <dinari> la loton. 

<1335. Socoteala despre plata dintâi pe anul al patrulea 
din Arhidiaconatul de Turda> 15). 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Turda 16) care au 
început plata dintâi <pe anul> al patrulea. 

Mai întâi Dumitru preotul din lara 17) a plătit treisprezece groşi. 
Deasemenea domnul Petru din Turda Veche 18) a plătit patruzeci şi şase 

de groşi. 

Deasemenra Ladislau preotul din Turda Nouă 19) a' plătit două pense in 
dinari. 

Dcasemenea Ladislau preotul din Pctrid 2 r.) a plătit douăzeci de dinari. 

1) de Val/e Luperli, sat neidentificabil ,ln raionul Sebeş. 2 ) 30 Aprilie, 3 ) habuil (din 1n
cas:1ri). 4 ) ponderis Transill>ani, cf. mai sus n. 4, p. 165. 6 ) cum pondere lerreslri (aceeaşi ca şi 

marca de Transilvania). 8 ) Sebus, se întindea dealungul :\Iureşului, Intre Oarda de .Jos şi 

Turdaş. 7) 1 Noembrie 1335. 8) Kelnuk, sat ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 8 ) Lacun:i in 
tcxstul lat. pulllicat. 10) de \'inch Inferiori, sat ln raionul Alba (ref,(. Hunedoara). 11 ) ad 
ralionem argenli fini. 12 ) de Kunertu, sat ln raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 13) denariorum 
ad ralionem argenli fini. 14 ) vil/a Velkani, sat tot acolo. lS) Cf. mai sus n. 4, p. 122. 18) Torda. 
17) Jara, lara de Jos, sat ln raionul ]'urda (reg. Cluj). 18 ) Anliqua Torda, oraşul Turda. 
18) Nova Torda, azi contopit cu oraşul Turda. 20) Pelurd, Petridul de Jos, azi Petreştii de 
Jos, sat tot acolo. 
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Dcasemenea Ioan preotul din Sând 1) a plălil zece dinari. 
Deascmenea Desideriu 2) din S,inmărtin 3 ) a plălil oplsprczcce dinari. 
Deasemenea Matei preotul din Sakod ") a plătit douăzeci de dinari noi. 
Deasemenen ~icolac preotul din Cuccrdea ;,) a plăl il douăzeci şi doi de 

dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Grind 6 ) a plătit trei pense in dinari şi palru

zeci de dinari monlani 7). 

Deasemenea Lucaciu 8) preotul din Sânmărtin 9 ) a plătit treizeci şi şase 

de dinari. 
Deasemenea Nicolae preotul din Tritiu 10) a plătit doisprezece dinari. 

< 1335. Socoteala despre plata dintâi a anului al patrulea 
din Arhidiaconatul de Ozd> 11). 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Ozd 12 ) care au făcut 
plata dintâi pe anul al patrulea. 

:\1ai întâi Tylmann preotul dun Posmuş 13 ) a plătit trei groşi. 

Deasemcnca Albert preotul din <1 salul lui Dominic•> u) a plătit un groş 
~i cinci banali vechi. 

Dcascmenea Iacob preotul din Uila 15) a plălit cinci groşi. 
Deaseml•nea Pavel preotul din Filpiş ! 6) a plătit zece dinari monlani şi 

un << onequi »17). 

Deasemenea Nicolae preotul din Filpişui :\fie 18 ) a plătit şase banali vechi. 
Deascmenea Ioan preotul rlin Glcdin 19 ) a plălil Lrei groşi. 

Deasemenca Henczmann preotul rlin salul Logig 20 ) a plătit şase groşi. 

Deasernenea Nicolae preotul din << satul Hfqwlor ,, 21 ) a plătit şnst• banali 
\'l'Chi. 

Deast·mem•a preotul din satul l\'lonor 2 ~) a plătil doi gro~i. 
lh-asemenea Allwrt din Hatoş 23 ) a pliilil un fertun ~i un s1·c·lin de argint 

hun. 

1 ) ln Lexlul lat. pu!Jlicat: Seud, grc~il în loc- de Srnil, azi Săndule~Li, sat lot ac-olo. 
2 ) Desev. 3 ) de Sancto .Uarlino, S,inmărtinul J)cserl, azi '.\t.irlincşti, sat tot acolo. 4 ) Sukod 
< = Zarkarl,, (cf. mal sus n. 11, p. 123, Sargad. 11. 12, p. 14:i, Zarkarl, >, sat dispărut tot acolo. 
") Kuchard, azi Lunca '.\Iureşului, sat în raionul .\iud (rcg. Cluj). 8 ) Gerend, azi Luncani, 
sat in raionul Turda (rcg. Cluj). ') denarios mr,11/0110.~. ') '.\lai sus: 1.umhasius (n. 4, p. 162). 

"> de Sanclo .\Iarli110, Siinmărtinul Sărat, azi Gligorcşti, sal lot aeolo. 10 ) Trlruch, azi 
Trilcnii de ,!os şi Tritenil de Sus, sate tot acolo. 11 ) Ci. mai sus n. 12, p. 125. 12) O:rl. 13) Po:mus, 
sat ln raionul Distriţa (reg. Cluj). 14) vil/a /Jominici, sat dispărut ln raionul Reghin (Rcg . 
.\ut. Maghiară). 15) Veyla, sal lot acolo. 18) Philpus, azi Filipişul .\fare, sat tot acolo. 
17 ) onequium, monetă necunoscută. 18 ) Phi/pus .\linor, sat tot al·olo. 19) de G/edyno, sat ln 
raionul Topliţa (Reg. Aut. Maghiară). 20). vi/lu Luduici, sat tn raionul Reghin (Reg. Aut. 
'.\laghiară). 11) vil/a Rapularum, azi Râpa de Jos şi Râpa de Sus, sate l11 raionul Topliţa (Reg. 
Aut. Maghiară). 22 ) vil/a .\foneri, sat lot acolo. 23 ) Ral11s, sal tot acolo. 
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Deasemenea Nicolae parohul din Reghin 1) a plătit o jumătate de ferlu 1 

de argint. 
Deasemenea Albert preotul din satul Iernutfaia 2) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ioan preotul din Dedrad 3) a plătit şapte kuntini de argint. 
Deasemnenea Conrad din ldeciul de Jos") a plătit doi groşi. 
Deasemenea Hechmann preotul din satul Fălfalău 6) a plătit cinci banali 

vechi. 
Deasemenea Ioan preotul din ldeciul de Sus 8) a plătit şase banali vechi. 
Deasemenea Valentin preotul din Teaca 7) a plătit o jumătate de marcă 

de argint obişnuit. 
Suma face şaptezeci şi opt de mdrci şi un fertun şi doi groşi şi cinci <dinari> 

mici. 
Deasemenea Ilie parohul din Petelea 8) a plătit un fertun de argint hun. 
Deasernenea Petru preotul din Silvaş 9) a plătit patru groşi şi doi banali 

vechi. 
Deasernenea Pavel preotul din Ormeniş 10) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Gottfried preotul din Uifalău 11) a plătit patru groşi. 

Deasernenea Pavel preotul din Tuşin 12) a plătit şase banali vechi. 
Deasernenea Gerard din Ocna 13) a plătit patru groşi şi doi banali vechi. 
Deasernenea Ioan preotul din Pinticu U) a plătit cincisprezece groşi. 
Deasemenea Nicolae preotul din Ida 15) a plătit douăzeci şi unu de banali 

vechi şi doisprezece <dinari> de Verece. 
Deasemenea Petru preotul din Şieu 16) a plătit o jumătate de fertun de 

argint. · 
Deasemenea Albert preotul din Cristur 17) a plătit zece banali vechi. 
Deasemenea Dominic preotul din Şarpotoc 18) a plătit paisprezece banali 

vechi. 
Deasemenea Pavel preotul din Sârţtioana 18) a plătit patru groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din Uilac 20) a plătit un groş şi patru banali vechi. 
Deasemenea Petru preotul din Şarombărc 21 ) a plătit douăzeci şi şase de 

dinari. 

1 ) Regun, oraş ln Reg. Aut. Maghiară. 2) vil/a Renuoldi, azi Iernuţeni, sat ln raionul 
Reghin (Reg. Aut. l\laghiară).3 ) Dydrad, sat tot acolo. ') de Jdech Inferiori, sat tot acolo. 
6) vil/a Principis, azi Susenl, sat tot acolo. 8 ) de ]duh Superiori, sat tot acolo. 7) Teka, 
sat ln raionul Bistriţa (reg. Cluj). 8) Pycula, sat ln raionul Reghin. 9) Siluas, azi Silvaşul 

de Câmpie, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 10) Ermenus, azi Urmeniş, sat tol acolo: 
11) Vyfalu, azi Lunca, sat ln raionul Heghin. 12 ) Tusun, sat in raionul Sărmaş. 13) Akna, azi 
Ocniţa, sat tot acolo. 14) In textul lat. publicat: Poutok, greşit ln loc de Pen/ok, sat ln raionul 
Bistriţa. 15) Jdu, Ida Mare, azi Iuda, sat tot acolo. 18 ) Soyo, sat tot acolo. 17 ) de Sanctu 
Cruce, Şicu Cristur, sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). 18) Sarpolok, sat in raionul Reghin 
(Reg. Aut. Maghiară. 19) de Sanclo Johanne, azi Voivodeni, sat tot acolo. 20) Vy/ok, azi 
Delureni, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 21) Sarumberg, azi Dumbrăvioara, sat ln raionul 
Tg. :\Iureş (Reg. Aut. Maghiară). 
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De asemenea Ştefan preotul din Cinadia 1) a plătit cinci banali vechi 
şi şase dinari. 

Deasemenea Laurenţiu preotul din Breţcu 9 ) a plătit optsprezece dinari. 
Deasemenea Laurenţiu din Curticap 3) a plătit cincisprezece dinari. 

< 1335. Socoteala despre plata dintâi pe anul al patrulea 
din Arhidiaconatul de Cojocna>. 4 ) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Cojocna 5) care au 
făcut plata dintâi pe anul al treilea. 

~fai întâi Ladislau preotul din Berchit•şu 6) a plătit patru groşi Şi şase dinari. 
Deasemenea Dominic preotul din Căpuş 7) a plătit şapte groşi. 

Deasemcnea Ioan preotul din Mociu 8) a plătit zece groşi. 

Dcasemenea Toma preotul din Cojocna 9 ) a plătit opt groşi. 
Deasemenea l\'lihail preotul din Cămăraş 10) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Zevedei preotul din Popfalău 11) a plătit douăzeci şi doi de 
dinari. 

Deasemenea Toma preotul din Cojocna 12) a plătit opt groşi în ziua urmă-
toare. 

Deasemenea Ştefan preotul din Soatu 13) a plătit zece groşi. 

Deasemenea Albert preotul din Sopor 14) a plătit douăzeci şi doi de dinari. 
Deasemenea )lihail preotul din Juc 15) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Petru preotul din Bărăi 16) a plătit un groş şi patru dinari. 
Deasemenea Ioan preotul din Chesău 17) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea Emeric preotul din Mera 18) a plătit douăzeci de dinari noi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Cluj 19) a plătit treizeci de groşi şi zece 

pense in dinari. 
Deasemenea Pavel preotul din Vlaha 20) a plătit doisprezece groşi. 
Deasemenea Benedict preotul din Săvădisla 21) a plătit şapte groşi. 

Deascmenea Mihail preotul din Gilău 22 ) a plătit doisprezece groşi. 
Deasemenea Dominic cel hătrân 23) din Căpuş 24) a pl_ătit doisprezecc groşi. 

1) In textul lat. publicat: Charad, greşit ln loc de Chanad, azi Pădureni, sat ln 
. raionul Reghin. 2) Buthteleky < = Brichteleky >, azi Breaza, sat tot acolo. 8) Kurtue/ku, 
azi Poarta, sat tot acolo. •) Cf. mal sus n. 15, p. 129). ") Clus. 1) Bereknes, sat tn raionul 
Sărmaş. ') Kapus, azi Căpuşul de Câmpie, sat ln raionul Luduş (reg. Cluj). ') Moch, sat ln 
raionul Sărmaş. 9) Clus. 10) Kamaras, azi Vaida Cămăraş, sat ln raionul Cluj. 11) Pop
falua, azi Popeşti, sat tot acolo. 13) Clus. 13) In textul lat. publicat: Zuach, greşit ln loc de 
Zuath, azi Suatu, sat in raionul Cluj. 14) Zupur, azi Soporul de Câmpie, sat ln raionul Turda 
(reg. Cluj). 15 ) In textul lat. publicat: Sunk, greşit ln loc de Suuk, azi Jucul de Jos, Jucul de 
Mijloc şi Jucul de Sus, sate in raionul Cluj. 18) Bare, sat tot acolo. 17) Kezu, sat tot acolo. 
18) Mera, sat tot acolo. 19) Clus11ar. •0 ) Olafenes, sat tot acolo. 11) de Sancto Ladislao, sat tot 
acolo. 22) Gylaov, sat Lot acolo. Z3 ) anliquus, spre a-l deosebi de celălalt preot din Căpuş, 

numit tot Dominic (d. mai sus n. 7, p. 211). 2') Kapous, azi Căpuşul Mare şi Căpuşul Mic, 
sate tot acolo. 
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Deasemenea Ioan preotul din Somcşfalău 1 ) a phltit cinci groşi şi pairu 
dinari noi. 

~easemenea Ştefan preotul din Feiurd 2) a plătit şapte gro~i şi nouă dinari. 

< 1335. Socoteala despre plata dintâi pe anul al patrull'a 
din Arhidiaconatul de Dăbâca>. 3) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Dăbâca 4) care au 
făcut plata dintâi pe anul al patrulea. 

Mai întâi Pavel preotul din Bozieş 5) a plătit şaizeci de dinari montani. 
Deasemenea Petru preotul din Mănic 6) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Nicolae preotul din luş 7) a plătit patru groşi. 

Deasemenea Tyfmann parohul din Ferihaza 8) a plătit zece groşi. 

< 1335. Socoteala despre plata dintâi pe anul al patrulea 
din Arhidiaconatul de Solnoc>. 9) 

Deasemenea din arhidiaconatul Solnocului dinăuntru: 10) 

Mai întâi Nicolae preotul din '.\Iintiu 11) a plătit opt groşi. 

Acestea sunt numele parohilor clin Bistriţa 12 ) care au făcut plata dinlâi 
pe anul al patrulea. • 

Mai întâi Petru parohul din Terpin 13) a plătit o jumătate de fertun de argint. 
Suma face şase mlirci şi doi din11ri f11râ palrn groşi, marca fiind socotită la cinl'i-

zeci şi şase de groşi. 

Deasemenea Hcnric preotul din Xoieni H) a phHil Lrri groşi. 

Deasemenea Vlric 15 ) din '.\lonariu 16) a plătit doi gro~i. 
DeasPniem•a lfrrman din Dorolea 17) a plătit doi groşi. 
Drasemrnea :'-iicoh1~· din Sigmir 18) a pliHil doi gro)i. 
Deasemenea I lechmann preotul din .Jrlna 19 ) a plf1lil 1111 loton de arginl. 
Drasemenra :\icolae din satul Dumitrea 20 ) a plălil un fnlun <IL' argint. 
Deast·mt·m·a .".h.:olae <1111 Iad H) a plătit trei gro:;;1. 

1) Zumus. azi Someşeni, sat care ţinc de ora~ul Cluj. 2) l'heyerd, azi Fciunlcni, sat tot 
acolp. 3) CL mai sus n. 1:i, p. 131. ') /Jubuka. ") 1/u:yas, sat in raionul Beclean (rc!l. Cluj). 
6 ) 1l1anich, sat lot acolo. 7) Vs, azi Fânt:inele, sat tot acolo. 8 ) Alba Rcclesia, azi .\lbcştii Bis
triţei, sat in raionul Bistriţa (reg. Cluj. 9) Cf. mai sus n. 14, p. 136. 10) de Zonuk interiori. 
11) l\'empcii, azi :\lintiul Gherlei. sat in raionul Gherla (reg. Cluj). 12) /Jyslricia, decanat 
ce ţinea de arhidiaconatul de D"1iâca. 13) de Tripinio, azi Ti\rpiu, sat în raionul Bistriţa. 
14 ) Nova Vil/a, azi Satu Nou, sat tot acolo. 15 ) Viricus, (pentru forma coreici\ cf. mai sus 
n. 4, p. 175). 16) .Holnark, sat tot acolo. 17) In textul lat. publicat: Anula /Jyslricia, greşit 
ln Joc de Arida Byslricia, sat tot acolo. 19 ) Slepnir, sat tot acolo. 19) Jn textul lat. publicat: 
Sylua, greşit ln loc de Sylna, sat tot acolo. 20 ) vil/a Demelrii, Dumitrea Marc, sat in raio
nul Năsăud (rcg. Cluj). 21) de Venalione, sat in raionul Bislriţa (reg. Cluj), cf. mai sus 

n. 4, p. 135 
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Dcasemrnca Nicolae din Aldorf 1) a plrllil ln·i groşi. 

Ikasemenea Tamo din Aldorful de .Jos 2 ) a pliHit doi groşi. 
Deasemenra Hcnric prrotul din Budar ~) a plrttit şase groşi. 
Deasemenea Petru din satul Crain1111:'it ~) a plătit doi groşi. 
Deasrmenea Friczko din Pintic 5 ) a plf1tit Lrri groşi. 

· lkascmenea Ioan parohul din Lechinţa 6) a plătit cinci lotoni de argint. 
lkasemenea preotul Tych<1nann din Dip~a> 7) a plătit opt groşi şi trei 

loloni de argint fără un kuntin. 

Ac.eslea sunt numele parohilor din Oră~tie 8 ) care au făcut plata dintâi 
pc anul al patrulea. 

Mai întâi domnul Segurmann a plătit o jumătale de marcă de argint bun. 
Deasemenea domnul Ioan din Căst:'iu 9 ) a plătit un fcrtun de argint 

hun. 
Dcasemenca domnul ~icolae parohul din Orăştie 10) a plătit şase pense 

în dinari. 
Deasemenea domnul Laurenţiu din lleri11 11) a plătit trei prnse în dinari. 
Deasemenea Vinchov vicarul din Sereca 12) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea Conrad din Turdaş 13) a pl:1til treizeci şi şase de dinari. 
Deasemenca Petru din Pricaz 14) a plătit treizeci şi şase de dinari. 
I>eascmenea Pa,·el din Cricău 15) a plătit cinci pense în dinari. 

Trcbue luat seama că în anul domnului o mic trei sute treizeci şi şase domnul 
Ioan parohul din Căstău 16) a făcut plata întâia şi a doua pe anul al cincilea 
<de asemenea n6uzeci şi trei de dinari> pentru fiecare plată, iar pc anul al şaselea 
<din plata înlâia a plătit la fel nouăzeci şi tn•i de dinari>. 17) 

Deasemenea domnul Vinchov vicarul a plătit şaptezeci şi doi de dinari. 
Deasemenca Laun•n\iu parohul din Reri11 18) a plătit şaizeci şi şase de 

hanali vechi. 
Deasemenea domnul Sygurmann a plătit pentru trei soroace 19) o marcă 

<l<' argint. 

1 ) Waldorf, azi Unirea, sat tot acolo. 2) de Inferiori Waldorf, sat dispărut tot acolo. 
3 ) de Budako, Budacul de Jos, sat tot acolo. •) oilla Bavarica, sat tot acolo. 6) Pintuk, azi 
Slătinlţa, sat tot acolo. 6 ) Lekenche, sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). 7) Tych &acerdos 
(pentru lntregirea ln traducere cf. mai sus n. 24, p. lii). 8) Varasio, decanat ce ţinea 

de arhidiaconatul de Alba. 8) ln textul lat. publicat: Kozcov, greşit ID loc de Kozlov, sat ln 
raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 10) de Varasio, oraş in reg. Hunedoara. 11) Byrni, sat ln 
raionul Orăştie (reg. Hunedoara) cf. n. 3, p 128 şi n. 10, p. 161. 12) Zarka, sat ln raionul 
Orăştie. 13) Torda.~, sat tot acolo. U) Purcas, sat tot acolo. U) Crakov, sat ln raionul Alba 
(rcg. Hunedoara). 16) In textul lat. publicat: Kozlonia, greşit ln loc de Kaztouia, (cf. mai 
sus n. 9, p. 213), sat ln raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 17) Pentru întregirile editurilor 
ln ce riveştc această menţiune şi cele următoare cf. mai sus n. 10, p. 161. 18) Beryn; sat 
tot acolo. 18) pro trihus lerminis (trei rate de plată). 
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<1335. Socoteala despre plata dintâi pe anul al patrulea 
din Arhidiaconatul de Tylegd>. 1) 

Acestea sunt numele preoţilor din arhidiaconatul de Tylegd de lângă l\lureş: •) 
Mai întâi Roman preotul din Mureş Oşorheiu 3) a plătit trei lotoni de argint. 
Deasemenea Fabian preotul din Sângeorgiu 4 ) a plătit zece banali de Verece 5 ) 

şi unsprezece « chulaqi >> 8). 

Deasemenea Petru preotul din Sânmiclăuş 7) a plătit şapte banali de Verece 
şi cinci << chulaqi ». 

Deasemenea Avram preotul din Şamşud 8) a plătit doi banali de Verece 
şi doi chulaqi. 

Deasemenea -Egidiu preotul din Meneş 9) a plătit cinci banali de Verece. 
Deasemenea Petru preotul din Band 10) a plătit cinci banali de Verece ~1 

paisprezece << chulaqi >>. 

Deasemenea Pavel din Sântana 11) a plătit doi hanali. 
Deasemenea Petru preotul din Sântşimon 12) a plătit cinci banali. 
Deasemenea Finta preotul din Sântana 13) a plătit cinci << chulaqi •>. 

Deasemenea Ioan preotul din Ernei 14) a plătit patru hanali. 
Deasemenea Sebastian 15) preotul din Sântimbru 18) a plătit trei ,< chulaqi >>. 

Deasemenea Ioan preotul din Hodoşa 17) a plătit un banal. 
Deasemenea Petru preotul din Sântiuan 18) a plătit patru hanali. 
Deasemenea Iacob preotul din Sânbenedic 19) a plătit ... 20). 

Deasemenea Ioan preotul din Hărăscrac 21) a plălil <şapte << chulaqi •>>. 
Deasemenea Grigore preotul din Oiva 22 ) a plătit doi banali. 
Deasemenea Nicolae preotul din Gialacuta 23) a plătit doi banali. 
Suma face şase mărci, <şaisprezece groşi şi doi dinari mici>. 
Deasemenea Nicolae preotul din Berghia 24) a plătit doi banali de Verece 

şi un << chulaqi >>. 

l) Cf. mai sus n. 10, p. 122. 3) Tylegd de iuxta Morisio. 3 ) de Nouo Foro Sycu/orum, azi 
oraşul Tg. Mureş. ') de Sancta Georgio, azi Sângeorgiul de Mureş, sat ln raionul Tg. Mureş (Heg. 
Aut. Maghiară). ")Verecenses, el. mai sus n. 5, p. 441. ") chutuqueos, cr. mai sus n. 17, p. 154. 
7) de Sancto Nycolaa, azi Nicoleşti, sat tot acolo. 8 ) Samsruf, Samşudul de Câmpie, azi Sine-ai, 
sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 8) In textul lat. publicat: Mones, greşit ln loc de Menes. !\le

neşul de Câmpie, azi Herghelia, sat ln raionul Tg. Mureş (Reg. Aut. Maghiară). 18) Bond, Bandul 
de Câmpie, sat tot acolo. 11) Sancta Anna, sat ln raionul Tg. Mureş. 12 ) de Sancta Simane. 
azi Sânslmion, sat ln raionul Sângeorgiul de Pădure (Reg. Aut. Maghiară). 13) de Sancta Anna, 
azi Sântana de Mureş, sat ln raionul Tg. Mureş. 1') Ernec, Erneiul Mare, azi Ernei, sat tot 
acolo. 10) Sebe. 11) de Sancta Emerico, azi Eremienl, sat ln raionul Sângeorgiul de Pădure. 
17) Hudus, sat ln raionul Tg. Mureş. 18) de Sancta Johanne, azi Sântloana de Mureş, sat tot 
acolo. 18) de Sancta Benediclo, azi Murgeşti, sat tot acolo. 28) Lacună în textul lat. publicat. 
11) ln textul lat. publicat: Lazarkerek, greşit ln loc de Harazekene, adică Harasztkerek, azi Ro• 
teni, sat iot acolo. 11) Voya, azi Oaia,sat tot acolo. 18) In textul lat. publicat: Gu/agucha, greşit 
ln loc de Gu/agutha, azi Ghineşti, sat ln raionul Sângeorgiul de Pădure. 2•) Bergune, sat ln 
raionul Tg. Mureş. 
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Ueasemenea Matei preotul din Sânlaslău 1) a plătit trei <banali de> Verece. 
Deasemenea Avram din Sântişvan 2 ) a plătit trei <banali de> Verece. 
Deasemenea <Petru preotul> din Soverd 3) a plătit doi <banali de> Verece. 
Deasemenea <Avram> din Sânliuan 4) a plătit treisprezece <banali de> 

Vcrece. 
Deasemenea <Petru> din Sânharomşag ::;) a plătit patru <banali de> Verece. 
Deasemenea <Dumitru> preotul din Sânta Ghiriţa 8) a plătit patruzeci 

şi patru (( chulaqi •> şi palru<banali dv Verece. 
Deasemenea <Bartha> preotul din :\Iădăraş 7) a plătit şase <banali de> 

Verece. 
Deasemenea preotul <Leustaţiu din Calu> 8) a plătit trei <banali de> 

V erece şi doi dinari mici. 
Deasemenea <Nicolae> preotul din Poruk 8) a plătit doisprezece (( chulaqi •>. 
Deasemenea <Mihail> preotul din Hărţău 10) a plătit trei <banali de> Verece 

~i doisprezece (( chulaqi •>. 
Deasemenea <Petru> preotul din Sâncrai 11) a plătit patru <banali> de 

Verece şi doisprezece (( chulaqi •>. · 
Deasemenea <Grigore> preotul din Oroi 12 ) a plătit patru <banali> de 

Vcrece. 
Deasemenea <Grigore> preotul din Corunca 13 ) a plătit patru <banali> de 

Verece şi şaisprezece <• chulaqi ». 

<De luat seama 14) că domnul> custode <al mânăstirii> 15) Sfântului Pavel 18) 

a plătit patru groşi. 
Deasemenea <Pavel> preotul din Poroche 17) a plătit zece groşi şi cincizeci 

de dinari montani 18). 

Deasemenea <Ştefan preotul din> ... 19) a plătit nouă groşi. 

Deasemenea <Mihail preotul din> ... 19) a plătit patru groşi. 

Deasemenea <Petru> preotul din ·vylak 20) a plătit cincisprezece groşi. 

1) de Sanclo Ladislao, Sânlaslăul Nlrajului, azi Sânvăsll, sat tot acolo. 1) de Sancto 
Stephano, azi Ştefăneşti, sat ln raionul Sângeorgiul de Pădure. 3 ) Suerd, azi Suveica, 
sat ln raionul Tg. Mureş. ') de Sancto Johanne, azi Ivăneşti, sat tot acolo. 5) de Saneta 
Trinitate, azi Troiţa, sat tot acolo. 1) de Sancta Gratia, azi Gălăţeni, sat tot acolo. ') Mada
ras, Mădăraşul de Câmpie, azi Mădăraş, sat ln raionul Tg. Mureş (Reg. Aut. Maghiară). 
8 ) Numele satului lntregit ln traducere, cf. mai sus n. 16, p. 198. 8 ) Sat necunoscut. 
10) Hudsou, sat tot acolo. 11 ) de Sancto Rege, Sâncraiul de Mureş, sat tot acolo. li) Vray, 
Oroiul de Câmpie, sat tot acolo. 13) Korunka, sat tot acolo. 1') Urmeaz/1 menţiuni ameste
cate din mai multe arhidiaconate (de Tylegd, de Satu Mare, de Alba, etc.). De comparat 
cu socoteala III din Arhidlaconatul de Satu Mare. U) Intregire ln traducere. 18) de Sancto 
Paulo. E vorba de mânăstirea ordinului Sf. Pavel Eremltul din Sâncraiul de Mureş (cf. 
mai sus n. 11, p. 215). 1') Sat neidentificabil. 18) Cf. mal sus n. 14, p. 165. 18 ) Lacune ln 
textul lat. publicat, lntreglte ln parte de editori (cf. mai sus n. 7, p. 205). 98) Sat neidenti
ficat. cr. şi n. 15, p, _ 203. 
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Dea!'>emenea <Petru> preolul din ~1arghita 1) a plătit cincizeci de dinari 
montani. 

Deasemenea 
dinari. 

Deasemenea 
Deasemenea 

dinari 

<.\llH'rL 

<Dominic 
<Nicolae 

preotul 

preotul 
preotul 

din :\"og> 2) a 

din Turk> 3 ) a 
clin Bohard> 4) 

plătit treizeci şi doi 1k 

plătit cincizeci de dinari. 
a plătit treizeci şi doi de 

Deast>nwnea <Petru preotul din Bere kete> 5) a plătit treizeci şi doi dt> 
dinari. 

Deasemenea <Benedict preotul din> Aita Seacă 6) a plătit şapte <banali> 
de Verece. 

Deasemenea <Petru preotul din> .... 7) a plătit trei <banali de> Verece. 
Deasemenea <Ladislau preotul din>.. 7) a plătit cincizeci de dinari 

fără doi. 
Deasemenea < Emerir> preotul din Kemend 8) a plătit un groş şi 

patru dinari. 
Deasenwnea 9 ) Pelru preotul din Periceiu 10) a plătit treizeci şi unu dP 

dinari. 
Deasemenea Petru preotul din :\1.ineu 11) a plătit trei groşi. 
Deasemenea ~icolae preotul din Santău 12 ) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Ioan preotul din K~raznazeg 13) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Dominic pn'otul din Sâncrai 14) a plătit douăzeci de dinari. 
Deasemenea ~1artin preotul din Petreu15) a plălit un groş şi zece banali. 
Deasemenea Nicolae preotul din satul Sfântului Iacob 16 ) a plătit cinci 

groşi şi optsprezece dinari. 
Deasemenea <Ioan> preotul din Hodod 17) a plătit zece groşi. 

Deasemenea <~icolae> preotul din Santău> 18) a plătit cinci groşi. 

1) Jlarguita, sat in reg. Ora·dea. 2) Xog, poate Nuşfalău, sat ln raionul Şimleu 

(,-..g. nr„<IP"I-- ') T11rk. po>1I<' T11rr~·- (C.f. mai sus n. 7. p. 171\). 4) Poatl' identic cu Rochard, 
Bucerdea Vinoasă, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara) trecut ln socoteala precedentă cu ace
eaşi dijmă, deşi preotule deosebit (cf. mai sus n. 13, p. 195).") Berekete poate Berechce, adică 
Pericciu, sat in raionul Şimleu (reg. Oradea). Cf. n. 10, p. 216. 1 ) In textul lat. publicat: 
7.arahrazahka, greşit in loc de Zarazahka, sat in raionul Sf. Gheorghe (Rcg. Aut. Maghiară). 
(Cf. mai sus n. 1.'i, p. 152 şi 14, p. 163). 7) Lacune ln textul lat. publicat, lntregite ln parte de 
editori. (Cf. mai sus n. 7, p. 205). ") Kemend, sat in raionul Orăştie (reg. Hunedoara).8 ) Urmea
ză mcn\iuni probabil din arhidiaconatul de Satu Mare. 10) Bereche, cf. mai sus n. 14, p. 216, 
Alte exemple de menţiuni duMe: mai sus n. 9, p. 192. 11) Mened, sat ln raionul Cehul Silya
niei (reg. Baia )lare). 12) Zamptov, sat in raionul Carei (reg. Baia Mare). 13) Karazna=eg, 
probabil Cig, sat in raionul Carei (reg. Baia :\lare), sau ~ sat ln raionul Zalău (reg. 
Cluj). 14) de Sanrto Rege, azi Eriu Sâncrai, sat ln raionul Carei (reg. Baia Mare). 
15) Jfa/nuspelri, sat in raionul Marghita (reg. Oradea). 18) r,i//a Sancti Jacobi, sat neiden
tificabil, ln rcg. Baia )lare. 17 ) 1/odod, sat ln raionul Cehul Silvaniei. 18) 7.amptov. 
cf. mai sus n. t 2, p. 2lti. 
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Dcasemenl'a 1) <Mihail preotul din S,\nmflrlin> 2 ) a plătil şaptesprezecl' 

dinari. 
Deasemenea <Pavel preotul din BPu > 3 ) <a pl:ilil zece> 4 ) banali. 

Deasemenea <Ştefan> 5 ) preotul din :\'ira~L.iu 6 ) a plătit patruzeci de dinari. 
Deasemenea < Ioan din <c satul lui .\ll1nl •» 7 ) a plii.Lil un groş. 

d)e lual seama 8) că in acelaşi an 9 ) domnul ~icolae> parohul din satul 
Dumitrea 10) la plata a doua a plătit. .. 11 ) un kuntin. 

Deasemenea <Tylmann 12 ) parohul clin Fl'rihaza> 13 ) a plătit zece d1anali> 
vechi şi doi groşi. 

Deasemenca <Tyczmann parohul din Dipşa> 14) a plălit doisprezece groşi . 
. Deasemenea <Petru preotul din Mănic> 15) a plălit patru groşi. 

Deasemenea <Blasiu parohul din> ... 11) a plăliL trei gro:::;i. 
Suma face <Lrei mărci, un ferluri şi doi groşi>. 

Deasemenea Friczko din Pintic 16) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Nicolae din Sigmir 17 ) a plătit doi groşi. 
Deascmenea Nicolae din Aldorf 18) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Henczmann din Jelna 19 ) a plătit patru groşi. 

Deasemenea Hermann din Vinda 20) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Henric din Sigua 21) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Ulric 22) din Monariu 23 ) a plătit un groş. 
Deasemenea <Tammo> 24 ) din Aldorful de .Jos 25 ) a plătit doi groşi. 

Dcasemenea Petru din satul Crainimăt 26 ) a plălit trri groşi. 
Deasemenea Nicolae din Iad 27 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Henric preotul din Budac 28 ) a plătil patru groşi. 

1) Urmează menţiuni din arhidiaconatul de Tylegd. 2) de Sanclo .Uarlion, Sânmărtinul 

Nirajului, azi Mitreşti, sat ln raionul Tg. Mureş (Reg. Aut. Maghiară). 3) Numele preotului 
lntregit de editorii textului lalin, iar numele satului a fost completat in traducere. (Cf. mai 

sus n. 8, p. 155). •) Lacună în textul lat. publicat. ") Numele preotului întregit ln traducere. 
(Cf. mai sus n. 26, p. 198). 1 ) Narad, azi Ungheni, sat tot acolo. 7) vil/a A/berii, sat dispărut. 
8) Urmează mentiuni din decanatul de Bistriţa, care ţinea de arhidincontatul de Dilbilca. 
9) Anul 1335. 10) vil/a Demetrii, Dumitrea Mare, sat in raionul Năsăud (reg. Cluj). 11) Lacună 

în textul lat. publicat. 11) Numele preotului lntregit ln traducere (cf. mai sus n. 8, p. 212). 
13) Alba Ecc/esia, azi Albeştii Bistriţei, sat ln raionul Bistri\a (reg. Cluj). 14) Numele preotului 
a fost lntregit de editorii textului latin, iar al satului a fost completat ln traducere (cf. 

mal sus n. 7, p. 213). 15) (cf. mai sus n. 6, p. 202 şi n. 15, p. 21 i). 18) Pinluk azi Slătini\a, sat 
tot acolo. 17) Zynir, sat tot acolo. 18) JValdorf, azi Unirea, sat tot acolo. 18) [n textul lat. 
publicat: Sy/va, greşit ln loc de Sy/na, sat tot acolo. 20) l"inda, azi Ghinda, sat în raionul 
BistrHa (reg. Cluj). Dar toate celelalte menţiuni privind satul \"inda r<"dau ln mod con

stant numele preotului drept Conrad. E vorba aci poate de alt sat cu nume apropiat. (Cf. 
n. 17, p. 126). 21 ) Sat neidentiflcahil 22). Viricus, pentru forma corectă vezi mai sus n. 4, 

p. 175. 23) Mulnark, sat tot acolo. 2') Intregire in traducere (cf. mai sus n. 2, p. 213). 25) de 
Waldorf Inferiori, sat dispărut, tot acolo. 28) vil/a Bauarica, sat tot acolo. 27) de Venatione, 

sat tot acolo. 18) Bodakov, azi Buducul de Jos, sat tot ac·olo. 
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Deasemenea Ioan din Dorolea 1 ) a plătit un groş. 

De luat seama că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi cinci domnul 
Chama arhidiaconul de Târnava 2) a plătit atât pentru canonicat cât şi pentru 
arhidiaconat trei mărci în banali vechi, socotindu-se unsprezece <dinari> la 
loton. 

<1336>. Incepe registrul pe anul al cincilea etc. 

Deasemenea 3) în acelaşi an mai sus pomenit 4) magistrul Ioan arhi
diaconul dr Ozd 5 ) a plătit două mărci şi jumătate de argint curat 6) pentru 
arhidiaconat, o jumătate <de marcă> pentru canonicat. 

De luat seama că în acelaşi an şi dn aceeaşi> zi, domnul Valentin din Teaca7), 

din arhidiaconatul de Ozd, a plătit douăzeci şi patru de groşi. 
Deasemenea Tyczmann din Ferihaza 8) a plătit o jumătate de fcrtun de 

argint şi un sectin şi un groş. 

Deasemenea 9) Mihail parohul din Gilău 10) a plătit şaptezeci de dinari 
şi zece groşi. 

Deasemenea domnul Nicolae din Baia de Arieş 11) a plătit trei lotoni de 
argint socotiţi da preţul> argintului bun 12). 

Acestea sunt numele domnilor <preoţi> din decanatul de Sebeş 13) care 
au făcut întâia şi a doua plată pe anul al cincilea H). 

Mai întâi domnul Nicolae din Reciu 15) a plătit optsprezece groşi. 
Deasemenea domnul Martin din satul Petrifalău 16) a plătit un ferlun ş1 

şasezeci şi ş~se de dinari. 
Deasemenea domnul Iacob din Săsciori 17) a plătit optsprezece groşi. 

Deasemenea domnul Henczmann din Hăhău 18) a plătit un fertun în dinari 
socotiţi da preţul> argintului 19). 

Deasemenea domnul Nicolae parohul din Sebeş a plătit opt pense în dinari. 
Deasemenea domnul Iacob din Topârcea 20) a plătit patruzeci şi palru 

de dinari. 
Deasemenea domnul Herbord din Vinerea 21) a plătit o sută şi zece dinari. 

1) In textul lat. publicat: Anda Bystricia, greşit in loc de Arida Bystricia, sal lot 
acolo. 2) Kevkellev, cf. mai sus n. 5, p. 135. 3) Urmează menţiuni din arhidiaconatul de Ozd. 
') Anul 1335. $) Ozd, cf. mai sus n. 12, p. 125. 8) argenti puri (argint 95%-tO0'}o). ') Teka, 
sat ln raionul Bistriţa. 8) Alba Ecclesia, azi Albeştii Bistriţei, sat tot acolo. 9 ) Urmează 

menţiuni din Arhidiaconatul de Cojocna şi de Alba. 10) Gyala, sat in raionul Cluj. 
11) de .\fonte Fornacis, sat ln raionul Câmpeni (reg. Cluj). 12) medium fertonem argenti 
ad rationem fini argenti. 18) arhidiaconatul de Alba. 1') Adică pe anul 1336. 15) In textul 
lat. publicat: Beech, greşit în loc de Reech, sat în raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 18) vil/a 
Petri, azi Petreşti, sat tot acolo. 17) de Subcastro Petri, sat tot acolo. 18) In textul lat. publicat: 
Byhov, greşit ln loc de Ryhov, sat tot acolo. 19) in denariis ad retionem argenti. 2°) Kapurc/la, 
sat ln raionul Sibiu (reg. Stalin). al) Kuner Superior, sat ln raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 
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Deasemenea Verner din Apold 1) a plăLit o sută şi zece dinari. 
Deasemenea domnul Ioan din Şibot 2 ) a plătit un fertun socotit în 

argint. 
Deasemenea domnul Hermann din Gârbova 3) a plătit un fertun de argint 

în dinari mici şi în groşi. 
Deascmenea domnul Petru din Archiş 4) a plătit şaizeci şi şase de dinari. 
Deasemenea Petru din Ludoş 5 ) a plătit un fertun. 
Deasemenea domnul Mihail din Câinie 6) a plătit trei fertuni şi un sectin 

I 

de argint. 
Deasemenea domnul Conrad din Miercurea 7) a plătit trei lotoni de argint. 
Deasemenea domnul Nicolae din Amnaş 8) a plătit un loton de argint. 
Deasemenea domnul Ioan din Dobârca 9) a plătit un fertun de argint. 
Deasemenea domnul Ioan din << Biserica Albă>> 10) a plătit o jumătate de 

fertun de argint şi un kuntin şi jumătate. 

Deasemenea domnul Petru din Lancrăm 11) a plătit douăzeci şi doi de 
dinari. 

Deasemenea Corlard capelanul din Alămor 12) a plătit un fertun în dinari. 

De luat seama că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şase, la sărbă
toarea fericitului mucenic Gheorghe 13) făcându-se socoteala acestui registru 
înaintea domnului lrgat Iacob 14), au fost găsite cincizeci şi patru şi jumătate 

de mărci de argint bun după greutatea de Alba 15). Deasemenea în aceeaşi 

zi, în acelaşi registru <au fost găsiţi> şapte sute douăzeci şi patru de groşi. 
Suma face treisprezece mc1rci şi jwnătate <şi> nouă groşi şi jumătate. 

< 1332 - 1335. Socoteala despre plata pe patru ani 
din Prepozitura de Sibiu>. 16) 

Trebue luat seama că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şapte, mai 
întâi domnul Nicolae parohul din Vurpăr 17) a plătit drept plată <cuvenită> 

pc patru ani domnului <nostru> papa şapte lotoni .de argint. 

1 )Apoldia, azi Apoldul de Jos şi Apoldul de Sus, sate 1n raionul Sebeş. Aici e vorba de 
Apoldul de Jos (cf. mai sus n. 21 p. 141,). 2) In textul lat. publicat: Kurnertu, greşit ln loc de 
J.:uniertu, sat ln raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 3) In textul lat. publicat: Orkov, greşit ln loc 
de Orbov, sat ln raionul Sebeş. ') Arkus, azi contopit ln satul Cioara, ln raionul Oriiştie. 
') Ludas, Ludoşul Mare, sat în raionul Sibiu. 8) Kelnuk, sat ln raionul Sebeş (reg. Huuc
doara). 7) de Foro Ruthenorum, sat tot acolo. 8 ) Omlas, sat ln raionul Sibiu (reg. Stalin). 
8 ) Doburca, sat in raionul Sebeş. 10) Alba Ecclesia, sat dispărut tot acolo. 11 ) Lanchruch, 
sat care azi ţine de oraşul Sebeş. 12) Midenborch <=.li akenberch> sat ln raionul Sibiu. 18) 23 
sau 24 Aprilie, cf. mai sus n. 17, p. 173. u) Cf. mai sus n. 16, p, 173. 15) pondere A lbensi. 
18) Această prepozitură - care de fapt ţinea nemijlocit de arhiepiscopia Strigoniului-se 
întindea ln regiunea Sibiu, cuprinzând părţi din raioanele Sibiu, Agnita şi Făgăraş. 17) Port 
perk, sat ln raionul Sibiu. 
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Deasemenea Dcyhard din Caşolţ 1 ) a plătit pe patru ani trei scetini in 
hanali vechi. 

Deasemenca domnul Cristian din Hamba 2 ) a plătit pe patru ani treizeci ~i 
cinci de banali vechi. 

Deasemenea domnul Iacob din Veseud 3) a plătit paisprezece banali 
vechi. 

Deasemenea domnul Ioan din Şomărtin 4 ) a plătit pe patru ani trei lotoni 
în banali vechi. 

Deasemenea Nicolae din Toarcla 5 ) a plătit pe patru ani trei lotoni in 
banali vechi. 

Deasemenea domnul Ludovic din Roşia 6 ) a plătit pe patru ani treizeci ~i 
şase de banali vechi. 

Deasemenea domnul Matei din Bruiu 7) a plătit pe patru ani cincizeci de 
banali vechi. 

Deasemenea domnul Cristian din Tălmaciu 8) a plătit pe patru ani şaptt'

sprezece banali vechi. 
Deasemenea domnul Luca din Rodbav 9) a plătit pe patru ani opt banali 

vechi. 

Deasemenea domnul Henric din Cristian 1°) a plătit pe patru ani douft
zeci şi opt de banali vechi. 

Deasemenea domnul Ioan din Chirpăr 11) a plătit pe patru ani trei lotoni 
în banali vechi. 

Deasemenea domnul Rudher din Cincşor 12) a plătit pe patru ani dowi
zeci şi patru de <banali> vechi. 

Deasemenea domnul Iacob din Bradu 13) a plătit pe patru ani trei seclini 
în banali vechi. 

Deasemenea domnul Ioan din Merghindeal 14) a plătit pe patru ani două
zeci şi doi de banali vechi. 

Deasemenea domnul Ioan din Oaia 15 ) a plătit pe ~atru ani douăzeci şi 

doi de banali vechi. 
Deasemenea domnul Nicolae din satul Turnişor 16) a plătit pc patru ani 

patruzeci şi patru de banali vechi. 

1 ) In textul lat. publicat: Kastenhok, greşit ln loc de J(aslenholz, ast ln raionul Sibiu 
(reg. Stalin). 1 ) llanbach, sat tot acolo. 3) Wozzodya, sat ln raionul Agnita (reg. Stalin). 
•> de Monte .\Jartini, sat tot acolo. •) Tharcla, sat tot acolo. 8) de Ruf/o .\fonte, Roşia 
Săsească, sat ln raionul Sibiu. 7) Brunwiler, sat ln raionul Agnita.') Tolmacz, sat ln raionul 
Sibiu. 9) In textul lat. publicat: Borbarch, greşit ln Ioc de Rorbach, sat ln raionul Făgăraş 
(reg. Stalin). 10) de Jfaiori Insu<l>a el de Minori, sat ln raionul Sibiu. 11) KyrchpeNh, 
sat ln raionul Agnita. 12) de Parvo Promontorio, sat ln raionul Făgăraş. 13) de Valle Gerudis, 
sat ln raionul Sibiu. U) de Valle Marie < = Marienthal>, sat in raionul Agnita (reg. Stalin). 
16) Thalheym, Daia Săsească, sat ln raionul Sibiu. 18) villa Oppenis, sat care ţine azi de 
oraşul Sibiu. 
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Deasernenea domnul Herbord din Sibiu 1) a plălit pe patru ani optzl'ci 
şi pa Lru de banali vechi. 

Deasemenea domnul Ioan din :\"oul 2 ) a plătit pe patru ani patruzeci şi 

patru de banali vechi. 
Dcasemenea domnul Cristian din Şura Mică 3) a plătit pe patru ani patru

zeci şi patru de banali vechi. 
Deasemenea domnul Mihail din << satul lui Humbcrl ~ 4) a plătit pc 

palm ani patruzeci şi patru de banali vechi. 
Deasemenea domnul Grigore din Fofeldea 5) a plătit pc patru ani zece 

hanali vechi. 
Deascmenea domnul Conrad din Ocna Sibiului 6) a plătit pe patru ani o 

jumătate de marcă în banali noi. 
Deasemenea domnul Nicolae din Cisnădioara 7) a plătit pe patru ani un

sp rczece banali vechi. 
Deasemenea domnul Ioan din Cisnădie 8 ) a plătit pe patru ani optzeci şi 

opt de banali vechi. 
Deascmcnca domnul Cristian din Şura '.\fare 9) a plătit pc patru ani opt

zeei )i opt de banali vechi. 
Deasemenea domnul Hermann din Agnita 10) a plătit pe patru ani şapte 

lotoni de argint, etc. 
Acestea 11) sunt însemnările 12 ) din prepozitura de Sibiu 13 ). 

Suma f arc pairu mărci, un fer/un şi jumătate şi un groş şi jumătate. 
S11ma înlreag<1 14) a acestei cărţi face şase s11le şaizeci şi cinci de mărci, trei 

qroşi şi un dinar şi trei ferl11ni. 
Dcasemenca episcopul Transilvanil'i 15 ) a plătit o mie o sută şaptezeci de 

l\lrtrci pe şasr ani. 
J)e luat semna câ în cele dow1 cc1rţi mai s11s pomenile suma înlreaqă din <die-

1·csa de> Oradea 16 ) şi din părţile Transilnani<·i 17 ). dimprew1â Cil pitiţi le epis
copilor, face trei mii dţJw1 sule palrnzcci şi şapte de mărci, trei ferl1111i, şi :ece qroşi 
şi doi dinari. 

<1333 -- 1335> Registrul pc t.rt•i ani al bisericii de Cenad. 

De lual scama c:1 în anul domnului o mie Lrei sute treizeci !ii trei, la sărbă
toarea tuturor s[inţilor 18), Nicolae custodele bisericii Cenadului 19) a plătit pentru 

1 ) de C:ybi11io. 2 ) Nova Vi/la, azi :\'oul, sal in raionul Sibiu. 3 ) de Par110 Horreo, sat 
lot acolo. ') villa Hupardi < = Hwnberfi>, satul Guşteriţa, c-are line azi de oraşul Sibiu. 6) de 
Alto C:ampu, sat ln raionul Agnita. 6 ) In textul lat. publicat: de Galli/odio, ~reşit ln loc de 
Salilfudio, sal ln raionul Sibiu. 7) de Jlonle Michae/is, sat tot acolo. ') Helta, oraş tot 
acolo. 9 ) de Magno Horreo, sat tot acolo. 10) de Va/le Agnetis, oraş tot acolo. 11 ) Adică men
ţiunile de mai sus. 12) regeslra. 13) prepnsitura Sybyniensy. U) Sumpma sumpmarum. 
l>) Andrei 1320-1357. 18) de Wara<lino. 17) de Tamsilvanis partibus. 18) 1 Noembrie. 19) ec• 
c/esie Chanadyensis. 
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toate veniturile sale o marcă şi douăzeci şi opt de banali ş1 m afară de aceasta 
dela sărbătoarea tuturor sfinlilor din anul mai sus pomenit, a· plătit treizeci 
şi doi de <dinari> şi patruzeci şi cinci de groşi. 

Deasemenea domnul Petru parohul din Ceni:ld 1) a plătit zece groşi şi un banal. 
Deasemenea Ştefan canonicul aceleiaşi biserici 2 ) a plătit patruzeci şi unu 

de groşi. 
Deasemenea domnul Petru canonicul nostru a plătit o jumătate de fertun. 
Deasemenea magistrul Petru Padovanul 3 ) lectorul de Kw 4) a dat trei

zeci de câble de grâu 6), <iar> pentru canonicatul bisericii Crnarlului a plătit 

douăzeci de groşi. 
Deasemenea Valenlin canonicul a plătit treizeci de groşi. 
Deasemenea Matei prepozitul bisericii Mântuitorului 6) a plătit opt pense_ 
De,asemenea domnul Andrei a plătit pentru canonicat opt pense. 
Deasemenea canonicul Nicolae zis de Oradea 7) a plătit nouăsprezece groşi_ 

Deasemenea domnul Nicolae abatele <mânăstirii> 8 ) sfântului mucenic 
Gerard a plătit o jumătate de marcă. 

Deasemenea Pavel arhidiaconul din Caraş 9) a plătit opt pense. 
Deasemenea Pavel arhidiaconul < . .. > 10) <şi> deasemenea Nicolae arhi

diaconul de Arad 11) au plătit şaisprezece pense fără o jumătate. 
Deasemenea Ioan parohul şi canonicul de Timişoara 12) a plătit cu totul 

douăzeci şi trei de pense şi jumătate. 

Deasemenea preotul din Seceani 13) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Ştefan preotul din Sânmihai 14) a plătit şaptezeci şi opt de· 

banali. 
Deasemenea Toma subcantorul 15) a plătit nouă groşi. 

< 1333 > Dintre Timiş şi Uârzarn. 1G) 

Deasemenea Ştefan preotul din Beesd 17) a plătit un fertun. 
n,,::1.~<'m"n"::1 p„1r11 <lin S~nm~rtin 18) H plMit ~Hi~pr<>Zt'rP banali. 
Deasemenea Dumitru din Ciavoş 19) a plătit paisprezece banali. 
Deasemenea domnul Petru din Petroman 20) a plătit patruzeci şi cinci de 

banali. 

1 ) Chanadyesnis, azi Cenadul :\lare, sat în raionul Sânnicolau) 2\lare (reg. Arad). 2) Cf. ma~ 
jos n. 2, p. 230. 3 ) Petrus Paduanus. 4 ) Sat ln comit. Sirmiu (Iugoslavia). 5 ) cubulis {rumenii. 
8 ) ecc/esie Sancli Sa/11atoris, ln Cenad. 7) dictus de Warad. •) Intregire in traducere. 9) Karo

s011, ţinut (reg. Timişoara). 10) Strângătorul de dijmă a omis arhidiaconatul. 11) Orodiensis. 
1!) Temeswar. 13) Zeche, sat in raionul Arad (reg. Arad). 14) de Sancta Michaele, azi Sânmi
haiul German, sat în raionul Timişoara. 15 ) succentor. 18) de medio Tymisy Burza, decanat 
ce ţinea de arhidiaconatul de Timiş. 17) Sat dispărut lângă Ghilad, ln raionul Deta (reg. 
Timişoara). 18) de Sanclo .\tartino, azi Sânmărtinul Sârbesc, sat tot acolo. 19) Cauas, sat tot 
acolo. 20 ) Petree, sat tot acolo. 
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Deasemenea preotul Ştefan vicarul acelei <biserici> a plătit treizeci şi cmct 
de hanali. 

Deasemenea Valentin preotul din Ozlar 1) a plătit treizeci de banali. 
Deasemenea ~icolae din Fanchalaka 2 ) a plătit douăzeci de banali. 
Deasemenea ~icolae preotul din Berini 3 ) a plătit douăzeci de banali. 
Deasemcnea Matei din Sculia 4) a plătit douăzeci şi nouă de banali. 
Deasemenea Grigore din Soca 5) a plălit douăzeci şi doi de banali. 
Deasemenea Egidiu din Jobaag 6) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Grigore din Gad 7) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Mihail din Voiteg 8) a plătit treizeci şi doi de banali. 
Deasemenea domnul Nicolae din Obad 9) a plătit un fertun. 
Deasrmenea Pavel din Zenderev 10) a plătit o jumătate de fertun. 
Deasemenea Pavel din Dolaţ 11) a plătit nouă groşi. 
Deasemenea Petru din Zoruld 12) a plălil cinci groşi. 
Deasemenea Andrei din Tolvadia 13) a plătil doisprezece groşi. 
Deasemenea Albert din Partoş 14) a plătit doisprezece banali. 
Deasemenea Pavel din Vindwar 15) a plătit opt groşi. 
Dt•asemenea )lihail din Moraviţa 16 ) a plălit o jumătate de fertun. 
Suma {aer dowisprrzece mărci şi jumătate şi cinci groşi şi treizeci de câble 17) 

<de yrâu > cart' far o marcă şi un {rrt1111. 

<1333>. Plata din Arhidiaronatul d(' Arad. 18) 

Ştefan preotul din Vinga 19) a plătit şaisprezece banali. 
Deasemenea Egidiu din Şag 20) a plătit treisprezece banali. 
Deasemenea Dominic preotul din Firiteaz 21 ) a plătit cinci groşi. 
Deasernenea Ioan din Apacha 22 ) a plătil treisprezece banali. 
Deasemenea Petru din Zădărlac 23 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Petru 'clin Seleuş 24) a plătit treisprezece banali. 

1 ) Sat dispărut tot acolo. 2 ) In textul lat. publicat greşit: Fanlalaka < = Fanlhalaka, 
Fanchalaka>, sat dispărut Intre Berini şi Timişoara. 3 ) Beren, sat ln raionul Dela (reg. 
Timişoara).') In textul lat. publicat: Zoruka, gre~il ln loc de Ozcu/a < = Zkola>, sat tot 
acolo. 5 ) Zago, sat tot acolo. 9 ) Sat dispărut tot acolo. ') In textul !al. publicat: Suanad, 
greşit ln loc de Guanad, sat tot acolo (cf. mai jos n. !l, p. 234). 8 ) Vey/eh, sat tot acolo. 9 ) llu
had, sat tot acolo. 10) Sat dispărut in raionul Timişoara. 11 ) Doch, sat tot acolo. 12 ) Sat 
dispărut tot acolo. 13) Tegwid, sat tot acolo. H) Parlas, sat tot acolo. 15 ) Sat dis• 
părut tot acolo. 18) .Hora, sat tot acolo. 17) cubu/os. 18) Orodyensy, arhidiaconat care se 
lntindea in regiunile de azi Arad şi Timişoara (cuprinzând părţi din raioanele Arad, 
Lipova, pe de o parte, Sânnicoalul !\lare şi Timişoara, pe de altă parte). 19) Vinga, sat ln raionul 
Arad (reg. Arad). 20) In textul lat. publicat: Oyc:ewsagi, greşit ln loc de Mezewsagi, azi Şagul, 
sat tot acolo. 21 ) Albu Ecclesia, sat tot acolo. 22 ) Sat dispărut lângă Aradul Nou. 23) Zadar
laka, azi Zădăreni, sat tot acolo. 24 ) Zeelews, sat dispărut intre Felnac şi Vinga (a nu-l confunda 
cu Seleuş, sat ln raionul Ineu). 
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Deasemenea Petru din Oynerod 1) a plătit douăzeci de banali. 
Deasemenea Benedict din Seceani 2) a plătit douăzeci de banali fără unu. 
Deasemenea Nicolae din Symand 3) a plătit nouă banali. 
Deasemenea Cosma din :\fonustur 4 ) a plătit şaptezeci şi doi de banali. 
Deasemenca Nicolae parohul din Lipova 5) a plătit o marcă şi douăzeci şi 

trei ele banali. 
Deasemenea domnul Ilie din << Biserica Hotundă •> 6) a plătit o jumătate <le 

marcă şi treisprezece banali. 
Deasemenea Nicolae din Azunlaka 7) a plătit treizeci şi trei de banali. 
Deasemenea Martin din Măşloc 8) a plătit douăzeci şi opt de banali. 
Drasemenea Grigore din Sepfalu 9) <a plătit> cincizeci de banali. 
Deasemenea Martin din Seleuş 10) a plătit douăzeci şi trei de banali. 
Deasemenea Clement din Tornia 11) a plătit douăzeci şi trei de banali. 
Deasemenea Alexie din :\licălaca 12) a plătit şapte groşi. 
Deasemenea Benedict din Gerlochfalua 13 ) a plătit patru groşi. 
I>casemenea Toma din Byzere 14) a plătit treisprezece groşi. 
Dcascmcnea Martin din Felnac 15 ) a plătit un fertun şi un banal. 
Deasemcnea Ioan din Popi 16) a plătit treizeci şi unu de banali. 
Dcasemenea Petru preotul din ~foran 17) a plătit şaisprezece banali şi jumă-

tate. 

Deasemenea Pavel din Miniş 18) a plătit o jumătate de ferlun. 
Dcasemenca domnul Ioan din Sâmbăteni 19) a plălit treisprezece gro~i. 
Dcasemenea Blasiu din (ovăsinţ 20 ) a plătit patruzeci şi patru de banali. 
Deasemenca Pawl din Kaza 21 ) a plălit doisprezece hanali. 
Drasemenea Ioan preotul din Galadua 22 ) a plătit douăzeci ~i ~ase de banali. 
De'lsemcnea Simion din PăuE~ 23 ) a plălil treizeci ~i patru cl1• banali. 

1 ) :\fogyorou, sal dispărut lâng,, Pi~chia, în raionul Timişoara. 2 ) Ze,hrn, sal ln raionul 
.-\rad 3 ) Sat dispărut în raionul Timişoara (a nu-l confunda cu Şirnand-azi Şimandul de Jos şi 
-~imA.nĂul rlf1' Suc: <lin n~in1,ul .\rcui, rArP HnP?l fifl' ~rhi<ii:::u·nnfltnl riP P:~ncota), ·'• s~t 
dispărut ln raionul .\rad (a nu-l confunda cu celalat,1 localitate purtând acest nume din arelasi 
arhidiaconat, ef. mai jos n. 2. p. 225). ") J.eypua < = Lippua>, oraş ln reg. ,\rari. 6 ) //utunda 

Ecclesia, sal disp:1rut în raionul Arad. 7
) In textul lat. publicat. greşit: A=nu/aka, sat dispărut 

spre Sud de Arad. 8 ) .lliku/aka < == .Hachalaka>, sat ln raionul Lipova (reg .. \rad. 9 ) Seivd//, azi 
Frumu~eni, salin raionul Arad. 10 ) Zolews sat dispărut, Intre Felnac şi Vinga, tot acolo. (d. mai 
sus n. 24, p. 223, unde îns,1 c amintit alt preot. 11 ) In textul lat. publicat: .1/uk, greşit in loc 
de Bol.:< = Bakhlhornya>, azi Turnu, sat tot a<"olo. 12) In textul lat . • Uekilaka, greşit in loc de 
Jlikelaka, azi cartier al oraşului .\raci. 13 ) Sat dispărut. 14 ) Sat dispărut ln raionul .\rad. 
15

) Fe/lak. sat tot acolo. 16 ) Sat dispărut intre Arad şi Pecira. Amintirea satului se p:1streaz,-1 
in numele pădurii Popin. 17 ) Sal dispărut tot acolo. 18 ) iWenise, sat contopit in comuna (ihioroe, 
ln raionul Lipova. 19 ) Zoml>olhel, sat în raionul Lipova (reg. Arad). 20) ln textul lat. 
publicat: Conasi, greşit in loc de Couasi, sat în raionul Arad. 21) Sat dispărut lângă Şiria, tot 
acolo. 22 ) Sat dispărut în raionul Lipova, la vărsarea pârâului Cladova ln Mureş (a nu-l con
funda cu Cladova, sal tot acolo). 23) Pa11[11lese, sat tot acolo. 
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Deasemenea Laurenţiu din Pănat 1 ) a plii.lit şase groşi. 

Deas<.'menea Petru preotul din ~Iănf1şlur ~) a plătit şaizeci de banali. 

<1333> Din Arhidiaconatul de Cenad. 3 ) 

Nicolae preotul din Beşenova 4) a plălit şaptezeci de banali. 

Deasemcnca Gheorghe preotul din Harmad 5) a plătit şaplesprezece 

hanali. 

Deasl'menea Petru din Naghifola 6) a plătit nouăsprezece banali. 
Deasemenea Gall preotul din Figud 7) a plătit douăzeci de banali. 
lkascmenea Augustin din Hewreg 8) a plătit un groş. 
Deasemenea Dumitru din Sânpetru 9 ) a plătit o jumătate de fcrtun. 
Dcascmenea Vitus din Sarafola 10) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Nicolae din Periam 11) a plătit şaptezeci şi doi de banali. 
Deasemenea Ioan din Toti 12) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Ladislau din Kanisa 13 ) a plătit şaptezeci şi doi de groşi. 
Deasemenea Nicolae din Sarafola 14) a plătit şapte groşi. 

Suma face cinci mărci şi trei groşi şi jumătate. 

Deasemenca Petru din Variaş 16) a plălit şaisprezece banali. 
Deasernenea Andrei din Zanas 16) a plătit şase banali. 
Deascmenea Andrei din Felgedus 17) a plătit cincisprezece banali. 
Dcasemenea domnul Ioan din Harangucl 18) a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemcnea Mihail din Sânpetru 19) de lângă Tisa a plătit trei groşi. 
Deascmenea Martin preotul din Weresheghaz 20) a plătit zece groşi. 

Dcascmenea Barlabas din Ruhuncha 21) a plătit· nouă banali. 
Dcasemenea Dominic preotul din Rabde 22) a plătit cinci groşi. 
Dcasemenca ~fihail preotul din Kukener 23) a plătit un groş. 

1 ) l'anatl. Pănatul Xou, azi Horia sat lu raionul Arad. 2) Afono.dnr. sat lot arolo. 
3) Chanad11ensi, arhidiaronat care cuprindea din l.l'ritoriul n.P.R. aproximativ raionul 
Sânnicolau! !\fare şi ln mică pllrle raionul .\rad. La apus se lntindea până la Tisa 
(in R. P. Ungar:l şi ln Iugoslavia). 4) In textul lat. publicat: Rnsseuis, greşit 

în loc de Bysse11is, azi Beşenova Veche, sat în raionul S:\nnicolaul Mare (reg. Arad). 
") Sat dispărut lângă Periam, tot acolo. 8 ) Jlagna l"illa < = Nogfalu>, azi Satu Mare, 
sat ln raionul Arad. 7) Sat dispă~ut în raionul Silnnicolaul '.\lare. ") Szoreg, sat ln comit. 
Torontal (R. P. Ungară). 9) de Sanclo Petro, azi S,inpetru <_;crman, sat in raionul Arad. 
10) Zarafolua, azi Saravalc, sat ln raionul Sânnirolaul '.\fare. 11 ) 1-'riamus, sat tot acolo. 1.1) Sat 
dispărut la Sud Est de Arad. 13) Sat dispărut în rnmit. Toron la! (Jugoslavia). 14) Zarafolua, 
rf. mai sus n. 10, p. 225. 15) Voras, sat in raionul Sannicolaul Mare (reg. Arad). 11) Szanad, 
sat ln romit. Torontal (Jugoslavia). 17) Sat dispărut. 18) Sat dispărut tot acolo. 19) de Sancto 
Petro circa Tyciam, sat dispărut tot acolo. 20) Sat dispărut lu raionul Sânnicolau! Mare. 
1) Sat dispărut tot acolo. 22) Rabc, sal in comit. Torontal (.Jugoslavia). 23) In textul I at. 
publicat, ţrc~it: //u/;rncr, sat dispărut în raionul Sannicolaul '.\fare. 

'!.?!; 
!:i -- IJurnmcntc ·1ra11siil·a11ia - ,'. 1000 
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<1333>. Din Arhidiaconatul de Torontal. 1 ) 

Deasemenea domnul Pavel din .Jimholea 2) a plălit şase groşi şi un ban;JI. 
Deasemenea Ioan din ltehev 3) a plătit optsprezece banali. 
Deasemenea domnul Pt•tru din Beche 4) a plătil douăzeci şi opl ele gro~i 

şi un banal. 
Deasemenea domnul Pelru din Burdas 5 ) a plătit cloi gro::;i. 
Deasemenca Petru din Galad 6) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Ştefan din Achac 7) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Matei din Bunugi 8 ) a plătit zece banali. 
Deasemenea Petru din Hiuankahida 9 ) a plătit nouă hanali. 
Deasemenea Andrei din Babato 10) a plătit unsprezece banali. 
Deasemenea :\fartin din Aracha 11 ) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Ioan din Bechkereki 12 ) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Iacob din Chezerek 13 ) a plătit unsprczeee banali. 
Deasemenea Ioan din Huruzi H) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Chumpo din Luas 15 ) a plătit douăzeei dL• banali. 
Deasemenea Hricciu <lin \fodus 16 ) a plătit douăzeci şi unu <IL> groşi. 

Deasenwnea Pa\'cl 17) din Tharnuk 18) a plătit cincisprezeee banali. 
Deasemcnea Simion din Baka 19) a plătit un hanal. 
Deasemenea Pavel prcolul din Hurhida 20 ) a plătit 11011;1 banali. 

<I 333 >. Din Arhidiaconatul de peste Mureş. 21 ) 

Deascmenea :\-fihail din Tharnuk 22 ) a plătit un groş. 

Deasemenea Pavl'l <lin satul BukL•n 23 ) a plătit doi groşi. 

Deasemrnea \lihail din Lalrian H) a plătit trei gro~i. 
Deasemcnea Pelru din Tcmbcs 25 ) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Poka din Bozarak 26 ) a pl:ilil lreispt·ezeee banali. 

1) Tnrunlal, arhidiac-onat care corespundea comitalului Toronlal (H.P.H. si .lu..(oslayi:11 
şi ln parte comilatului Cenad (.Jugoslavia) şi comit. Timiş (adir:i unei p:ir(i <lin raionul 
Timişoara). 2 ) Chumbul, oraş in raionul Timişoara. 3 ) 1/lebc, sat in ,·omit. Toruntal ( .Juµ.o
slavia). ') Tiiriikbecse, sat tot acolo. j) Borjas, sat lot arnlo. 6 ) 111 textul lat. puhli
cat, greşit: Ga/as, sat. disp:irut tot acolo. 7

) ..\kâcs, sat lot arolo. ") Poale Diirniil,,!<'. 

sat tot acolo. 9) In textul lat, publicat, greşit: lli11u11/.:ahi<lu, Jankahi,la, sat lot acolo. 10) Sal 
dispărut Iang:i Tisa, tot acolo. 11) .\rac-s sat dispărut tot acolo. u) 111 textul lat. pu
blicat, greşit: Bolhkereki, Be,·icherccul ;\lare. oraş tot acolo. \J) Cscszlrcg, sal lot acolo. 
14 ) Kisoroszf; sal in comit. Toron tal (.Jugosh1via). I>) Sat disp:\rut tol arnlo. 16) ~!odo,. 
sat tot acol~. 17 ) In textul lat. publicat: 1'11/11.~ pentru l'au/us. 1') Sat <lisp:irut lot acolo. 
19) lloka, sat tot acolo. 20 ) Sat dispărut tot ac-olo. 2 ') [;ltramorisyc11si, arhidiaconul l':tre se 
l11li11dea mai ales pe malul drept al ;\lure~ului, pc cursul inferior al an•stuia, 11:in,, la Yo"1rsarca 
lui in Tisa, cuprinziind, pe teritoriul H.l'.H .. o parte din raionul .\rad, iar in H. I'. l.'ngar,-,. 
o parte din comita tele Csanâd ~i Csongr:id. 22 J Sat clisp,,rut la Est de ?.lacău ( H. I'. Cngar.-; ,. 
23 ) llt-ka, sat in comit. Csamid (H. P. l'ngar;i). ") Sal disp,irut iii raionul Araci. 2 j) Sat dispărui 
.la \'est de :llac:h1 ( H. I'. l'ngar:1). 26 ) Jlasarag, sal disp:1rut i11 comit. Csa11;'11l (1\. P. l.'ngar,1 ► 
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Dt•asemenea Pawl din Veresmorlh 1 ) a plătit douăzeci şi trei de banali. 
Deasemenea Mihail din Wasarhel 2 ) a plătit cinci groşi. 
Dt>asemenea Grigore din <satul> « Sfântul Rege •: 3) a plătit şase groşi. 

<1334>. Din Arhidiaconatul de Sebeş.4 ) 

Pl'lru parohul din Sebeş 5) a plătit trei fertuni fără cinci banali. 
Dt>ast>mmea domnul Nicolae a plătit o jum:itak de marcă. 
Deasenwnea :\'icolae din Zcrep 6 ) a plălil doi hanali. 
Suma face patru mărci şi o jumătate d,• fertun şi doi banali. 
Deasemenea Nicolae din Toli 7) a plălit doisprezece banali. 
Deasemenea Petru din Duhoz 8) a plălil cinri hanali şi jumătate. 

Deasemenea Benedict clin Craşova 9) a plătit şapte banali. 
lkasemrnca Hlasiu prt>otul din Lugoj 1°) a plătit patru pense. 

<1333>. Din Arhidiaconatul dl' Timiş. 11 ) 

Deascnll'nca domnul Ioan din Zomhur 12 ) a plălit şaptc pensl' fără şase 

hanali. 
Dt>ascmcm•a Brnedicl din Chama 13 ) a plălil lrci fertuni. 
lkasenwnea fratele Vilus H) din KPer 15 ) a plălit un fertun. 
Deasemenea Cyndrin16) din Ianova Ii) a plătil o jumătale de marc:i. 
Dt•asemenea Petru pn•otul din S,\npl'Lru 18 ) a pi.Hit o ju mă talc de marcă. 
Deasemt>m•a domnul LucacinI9) din Saswar 2°) a plătit şapte groşi şi jumătate. 
Deasenwnea ~lihail din Tywantcluky 21 ) a plătit douăzeri şi unu de hanali· 
Dcasemcnea Nicolae preotul din Izvin 22 ) a plătit douăzt>C'Î şi şaplt> de banali. 
Deast•mcm•a Toma clin Teremia 23) a pl:i.tiL o jumntate de 11111rcă fără cinl"i 

hanali. 

1 ) Sat dispărut ln raionul Arad. 2) In textul lat. publicat, greşit: ll"rrrashel, llod
mczuvasărhely, oraş ln c-omit. Csongrad (R. I'. Cngară). 3 ) ,fr Sa11clo Rege, Szentkir:\ly, 
sat dispărut tot acolo. ') Sebus, arhidiaconat care se lntindca asupra celei mai mari p:irti 
a Hanatului românesc, tn regiunea Timişoara (raioanele Caransebeş, Reşiţa, Oraviţa, 

.\Imaş, Lugoş şi Deta). ") Sebus, azi Caransebeş. oraş ln n,g. Timişoara 8 ) Sat dispărut 

ln raionul Caransebeş (reg. Timişoara). 7) Sat dip:irut in raionul Caransebeş (rcg. Timişoara). 
"l Dobos, sat in raionul Deta (reg. Timişoara). 9 ) Karosu, azi Caraşova, sat l11 raionul Re
şiţa (reg. Timişoara). 10 ) L11c11s, oraş în rcg. Timişoara. 11 ) Timisiensi, arhidiaconat care 
cuprindea din regiunea Timişoara cea mai mare parte din raioanele Timişoara şi Deta (cr. 
mai sus n. lfi, p. 222). 12 ) Sat dispărut lang,l S:l111H111<lrei i11 raiouui Timişoara. 13) Sat dispărut 
lot acolo. H) fraier= e:ilug,irul. 1") Sat dispi1rut l;\ngi1 Hecaş, tot acolo. 18) Probabil greşeal,1 
de lectur,i in loc de llodornius ~-• JJwlur, formele numelui areluiaşi preot in socotelile urm:\
toare ( cf. mai jos 11. 16, Jl. 232, n. 3, p. 2-11 şi 2-1, p. 2-l I). u) Jenrv, sat tot acolo. 18) de Sanclo Petru, 
,al disp:irut tot acolo. 19) L11casi11s, greşit pentru Iarntms (d. n. 12, p. 232 ). 20) In textul lat. 
publicat, greşit: Gaswar, sat disp:irut lot acolo (d. mai jos n. 12. p. 232). 21 ) Sat disp:1rut I,ing,, 
Timişoara. 22) Evsrn, sat în rauonul Timişoara. 2") In textul lat. publicat: Chercmi, greşit 111 
loc d,• Theremi, azi T,•rcmia :\lare şi Teremia :\lir:i, sale în raionul S:innicolaul '.\fare (rng . .\rad). 

! .• 
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Deasemenea Ioan din Deg 1) a plătit treizeci de banali .. 
Deasemenea Ştefan din Beşenova 2) a plătit nouă groşi. 
Deasemenea Mihail din Chuka 3) a plătit opt groşi. 
Deasemcnea Matei din Kurtuelus 4) a plătit nouă groşi şi un bana I. 
Deasemenea Pavel din Sânandrei 5) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Iacob din Zeldes 6) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Ioan din Achad 7) a plătit douăzeci de banali. 
Deasemenea Nicolae din Moşniţa 8) a plătit unsprezece banali. / 
Deasemenea Nicolae din Chinez 9) a plătit cincisprezece banali. 
Deasemenea Anton din Cenei 10) a plătit cincisprezece banali. 
Deasemenea Ioan din Pysky 11) a plătit optsprezece banali. 
Dcasemenea Benedict din Zaradd 12) a plătit şapte groşi. 
Deasemenea Pavel din Cocota 13) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Ioan din Sântoma 14) a plătit un groş. 

Deasemenea Andrei din Hetrc 15 ) a plătit nouăsprezece banali. 
Deasemenea Ştefan din Bobda 16) a plătit optsprezece banali. 
Deasemenea Nicolae din Beregsăul Mic 17) a plătit treizeci de banali. 

<1333>. Dintre <cele două> Timişuri. 18) 

Dcasemenea domnul Sebastian din << Sâncrai >> 19) a plătit cincizeci şi şaple 
de banali. 

Dcasemenea Ştefan din Utvin 2°) a plătit un fertun şi jumătate. 

Dcasemenea domnul Lucaciu 21) din Sânmărtin 22 ) a plătit o jumătate 

de fertun. 
Deasemenea Blasiu preotul din Maras 23) a plătit patruzeci şi patru de 

hanali. 
Dcasemenea Ştefan preotul clin Mikloskerki 2 '1) <a plătit> cincizeci şi palru 

de banali. 

1 ) Sal dispărut ln raionul Timişoara. 2 ) In textul lat. publicat: Erse11is, greşit in Joc 
de llesenis, azi Bcşenova Nouă sat totacolo.3) Sat dispărut la ?\ord de Timişoara •) Sat dis
părut ln raionul Timişoara. 6) de Sanclo Andrea, sat tot acolo. ') Sat dispărut tot acolo. 
7 ) Sat dispălrut tot acolo. 8 ) .\fonisa, sat tot acolo. 8) J(r.nes, azi Satchincz, tot acolo. 
10) Ghene, sat in raionul Timişoara. 11) Sat dispărut tot acolo. (a nu-l confunda cu Pişcbia, 

aşezare de mai tarziu, tot acolo). 12) Aşa tn text. Sat dispărut tot acolo. 13) J.akot, azi Orti
şoara, sat tot al'olo. U) de Sanclo Thoma, sat dispărut tot al'olo. 16) Sat dispărut ln comit. 
Torontal (Jugoslavia). 18) Popd, sat lu raionul Timişoara. 17) 1',emiti, azi Deregsăul l\lic, 
sat tot acolo. 18) de l\Iedio Temisy, ţinut intre Timiş şi Bega, raul din urmă fiind considerat 
ca un nfluent al Timişului. Acest ţinut aparţinea ca decanat tot de arhidiaconatul de Timiş 
(cf. mai sus n. 11, p. 127). 18) Scentkural, sat dispărut. 20) 1n textul lat. publicat: Hutncu, greşit 
ln loc de llutucn, sat in raionul Timişoara. 21) Lucasius. 22) de Sanclo Martino, azi Sân
mărtinul Maghiar, sat tot nrnlo. (cf. mai sus 11. 11!, p. 222 unde c amintit in arhidiaconatul 
Timiş-Bârznva, cu preotul l'ctru). 23) Sat dispMut ln raionul Deta (rcg. Timişoara), 

2') Sat disp:1rut lang:"1 Jebel. tot arnlo. 
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Deasemenea Mihail din lvanda 1) a plătit doisprezece banali. 
Deasemenea Ioan din Rudna 2) a plătit cincizeci şi doi de banali. 
Deasemenea Ioan din Sânmihai 3 ) a plătit un fertun. 
Deasemenea Pavel din Şag 4) a plătit douăzeci şi patru de banali. 
Deasemenea Ioan din Hurusy 5) a plătit treizeci şi doi de banali. 
Deasemenea Gavril 6) din Cebza 7) a plătit douăzeci şi unu de banali. 
Suma face şase mărci şi jumătate . .. 8) banali. 
Deasemenea Iacob preotul din Vtuen 9) a plătit optzeci de banali fără unu. 
Deasemenea <Iacob> IO) din Tesuld 11) a plătit cincisprezece banali. 
Deasemenea Nicolae din Peciul Nou 1 2) a plătit douăzeci şi patru de banali. 
Deasemenea <Mihail> din Ciacova 13) a plătit şaptesprezece banali. 
Deasemenea Gheorghe din Vaya 14) a plătit douăzeci de banali. 
Deasemenea ... 8) preotul a plătit treisprezece banali. 

<1333>. Din Arhidiaconatul de Caraş. 15) 

Deasemenea domnul Benedict din Şemlacul Mare 16) a plătit o jumătate 
de marcă. 

<Deasemenea domnul Nicolae> din Sângeorgiu 17) a plătit o jumătate de 
marcă şi şaisprezece banali. 

Deasemenea <domnul Ştefan>... 8) a plătit o jumătate de fertun. 
Deasemenea <Nicolae> preotul din Opali~a 18) a plătit treizeci şi doi de 

banali. 
Deascmcnea <Petru> din Gabrian 19) a plătit douăzeci de banali. 

<1334. Plata fii.cută de capitlul şi preoţii din Cenad>. 

Dcasemenea trebue luat seama că in anul domnului o mie trei sute treizeci 
şi patru, domnul <Mihail> prepozitul catedralei din Cenad 20) a plătit trei mărci. 

Deasemenea Petru Transilvăneanul 21 ) a plătit douăzeci şi trei de groşi. 

1) In textul lat. publicat: Hinand, greşit in Joc de Hiuand, sat tot acolo. 1) Ruda, 
sat fn raionul Deta (reg. Timişoara). ") de Sanclo Michae/e, azi Sânmihaiul German, 
sat ln raionul Timişoara, (cf. mai sus n. 14, p.222). ') Saqad, sat tot acolo. 5) Sat dispărut 

tot acolo. 8) Gabriarius < = Gabrianus> = Gabriel (cf. mai jos n. 14, p. 233). 7) Chevzen, sat 
ln raionul Deta (reg. Timişoara). 8) Lac~nă ln textul lat. publicat.•) Sat dispărut în raionul 
Timişoara. 10) Pentru lntregirile ce urmează, făcute de editorii textului !alin, cf. mai sus: 
dieceza Transilvaniei n. 7, p. 205. 11) Sat dispărut intre râurile Timiş şi Bega. 12) Veybech, sat 
în raionul Deta. 13) Chaac, sat tot acolo. H) Sat dispărut ln raionul Timişoara. 
15) de Karaso, arhidiaconat care se lntindca dela râul IJMzaca spre Sud până 

la Dunăre, ln regiunea de azi Timişoara (inlr'o parte a raionului Deta, a raionului 
Oraviţa şi ln raionul Moldova Nouă). 18) Jlezewsomlo, sat ln raionul Deta. 17) de Sanclo 
Georgio, azi Sângeorge, sat tot acolo. 18) Apacha, sat ln raionul Deta (cf. mai jos 
n. 28, p. 233, unde e amintit în arhidlaconatul de Timiş, şi anume ln decanatul 
Timiş-Bârzava). 18) Sat dispărut spre l\'ord de Timişoara. 20) Chanadyensis kalhedralis. 
21) Pelrus Transi/vanus. 
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Deascmenca Nicolae <custodele acelei> biserici a plătit o marcă şi şapte 

banali. 
Deasemenca diatei> prepozitul <bisericii> l\lântuilorului 1) a plătit două 

mărci şi un fertun. 
Deasemenea <Ştefan> canonicul aceleiaşi biserici') a plătit şapte pense 

fără doi banali. 
Deasemenea doan> fostul lector a plălit zece banali. 
Deascmenca <Matei> canonicul a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemcnca <Valentin> canonicul a plătit treizeci de groşi. 

Deasemenea domnul <Petru preotul> 3) parohial a plătit unsprezece groşi. 

Deasemenca domnul <Nicolae> abatele a plătit douăzeci şi doi de groşi. 
<Dcascmenea pentru preotul Iacob, capelanul> domnului episcop, a plălit 

custodele Nicolae douăzeci şi doi de groşi. 
<Deasemenea domnul Henrie> arhidiaconul de peste ~Iureş 4) a plălit 

nouăsprezece pense. 
<Deascnwnea Hcnric arhidiaconul> de Sl•beş 5) a plătit douăzeci ş1 doi 

de groşi. 
Deasemcnea <cantorul> 6) de Ccnad a plătit cincisprezece groşi. 

< 1334. Plata dintâi din Arhidiaeonatul de Arad>. 7
) 

Deasemenea Simion preotul <din> Păuliş 8) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Dionisie din Chold 9) a plătit patru groşi. 
Dcasemenea Ioan din Popy 10) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Egidiu din Şag 11) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Nicolae din <satul> Cruceni 12) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Mihail din lvanda 13) a plătit zece banali. 
Deasemenca Mihail din Sântămaş 14) a plătit patru groşi. 
Deasenwnea Martin din Felnac 15 ) a plătit treizeci şi cinci de banali. 
Deasemenea Ioan din ... I 6) Galadua 1 7) a plătit douăzeci şi şase de banali. 
v._,a.,,cm<.•nca ... '") din v .•. > ga 1'1) a plătit troi g,-o'!/i. 

1) Sancli Salvnloris, din Cenad. 2) Adică a bisericii catedrale (cf. mai sus n. 2, p. 222). 
3 ) Intregirc ln traducere.') Vltramorisiensis, cf. mai sus n. 21, p. 226. ") Sebus, cf. mai sus n. 
-1, p. 227. 8 ) Canonic din capitlul de Cenad. 7) CC.mai sus n. 18, p. 223. ln lista de mai jos se gă
seşte lnsă şi un preot din arhidiaconatul de Timiş (n. 13, p. 230) pentru care cf. mai sus n. 1, 
p. 229 şi mai jos n. 9, p. 242. ") ln textul lat. publicat: Paulelense, greşit tn loc de 
Pauleleuse < = Paululese el mai sus n. 23, p. 224, sat în raionul Lipova (reg. Arad). ') Sat 
dispărut ln raionul Arad. 10) Sat dispărut intre Arad şi Pecica. 11 ) In textul lat. publicat: 
Jle;;ewsomlow, confuzie in loc de J1ezzwsagy, azi Şagul, sat ln raionul Arad (cf. mai sus n. 
20, p. 223). 12) de Sancta Cruce, sat dispărut tot acolo. 13) Iwanch, sat ln raionul Deta (reg. 
Timişoara). u) de Sancto Thoma, sat dispărut, azi cătun in raionul Arad. 15) Fullnk, sat in 
raionul Arad. 18) Lacună in textul lat. publicat. 17) ln textul lat. publicat ... nladna 
< = G>aladua, sat dispărut lângă Mureş ( cr. n. 22, p. 22-l). 
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... 1 ) groşi . 

. . . 1) trei groşi şi jumătate. 

<Deasemenea domnul Nicolae arhidiaconul de Arad> 2 ) cu solii săi <a 
pl,ilil> trei ferl uni şi trei ponduri . 

. • . 1) a plătit. .. 1) 

... 1) rinei groşi. 
< Suma face paispre:ece m<irci şi j111111tl11fc) şi doi yroşi şi cinci banali. 
Deascmenea domnul Pavel din Kasa 3 ) a plătit zece banali. 
Deascmenea ;\"icolae din <• Biserica Albă ,; ·1) a pl:Hit cinci groşi. 
Deasemenea :\Iartin din Alioş 5 ) a plătit patru groşi. 
Dt'asl·menea Nirolae din Cuvin 6) a plălil zece groşi. 
Deasemenea Ioan din Zechen 7) a pli\lit trei groşi. 
Deasemcnea Ioan clin ~er 8 ) a plălil doi groşi. 

Deasenwnea Ladislau din Sereani 9 ) a plătit ctoisprezecc groşi fără un 
banal. 

Dcasemrnea domnul :\Iartin din ~Iaşloc 10 ) a plătit doisprezece groşi ş1 jumă

lale. 
Deascmenea domnul Ilie din <• Biserica Hotundă ,, 11) a plătit paisprezece 

groşi. 

Deasrmenea Poka preotul din Kynged 12 ) a plătit cinci groşi. 
Deasemcnca :'\icolae din Pcly 13) a ph"ilil palm groşi. 
Drasemenea Petru preotul din ;\,l:inăşlur 14 ) a plătit dou:izeci de groşi. 
Drasemenl'a Blasiu din Covăsinţ Iâ) a philit paisprezece groşi. 
Deascmenca Laurenţiu preotul din P{1nat 16) a plătit nouă groşi. 

Deasemenea Pavel din Miniş 1 7) a pl{ilit patru groşi. 

Deasemenea Ioan din Sâmbăteni 18 ) a plătit zece groşi. 

Deasemenea Clement din Tornia 1 9) a plătit cinci groşi şi un banal. 
Deascmcnea Toma din Chesinţ 20 ) a plătit treisprezece groşi. 
Deascmenea Benedict din Gerolthaza 21 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Alexie 22 a) din Micălaca 23 ) plătit şapte groşi. 

Deascmenea Petru din )foran U) a plătit trei groşi. 

1 ) Lacună ln textul lat. publicat. 2) :-.umclc întregit de editorii textului latin, iar cali
tatea completată ln traducere (cf. mai sus n. 1 t, p. 222). 3) Sat dispărut ln raionul Arad. ') de 
_·\/ba Ecclesia, sat dispărut tot acolo. 6) In textul lat. publicat: Jlellens, greşit in loc de 
Jlcl/eus, sat in raion!.\! Lipova (reg. Arad). 8) /,u, azi \inc de satul Ghioroc, sat tot 
acolo. 7) Sat dispărut ln raionul Arad. 8) Sat disp:irut l.1n!.(ă Arad. 9) Sat tot acolo 
10) Machalaka, sat ln raionul Lipova (rcg. ,\rad). 11 ) Rotunda Ecclesia, sat dispărut 

in raionul Arad. 12) Sat dispi"irut la Vest de Turnu, tot acolo. 13) Sat dispărut tot acolo. 
11) JJonostor, sat tot acolo. 15) Kuasi, sat tot acolo. 16) l'anad, Pănatul nou, azi Horia, 
sat tot acolo. 17) .Uenise, sat contopit cu satul Ghioroc in raionul Lipova. 18) Zombothel, sat tot 
acolo. 19) Botk < = Bakhthornya>, azi Turnu, sat ln raionul Arad. 20) l{ezi, sat ln raionul 
Lipova. 21) Sat dispărut, numit mai sus Gerlochfalua (d. 13, p. 224). 22) .Elek. 23) Jfykalaka, azi 
earlier al oraşului Arad. 2') Sat dispărut lu raionul ,\rad. 
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<1334>. Plata dintâi din arhidiaconatul de Timiş. 1) 

Ioan parohul din Timişoara 2) a plătit treizeci şi cinci de groşi. 
Deasemenea Petru din Gabrian 3) a plătit cinci groşi. 

Deasemenea Pavel din Sculia 4) a plătit zece groşi. 

Deasemenea Valentin din Huzlar 5 ) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Petru din Sânmărtin 8) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Matei din Kurteulus 7) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Ioan din Zombur 8) <a plătit> paisprezece groşi şi jumătate. 

Deasemenea Pavel din Sânandrei 8) a plătit patru groşi şi jumătate. 

Deasemenea Nicolae din Becicherec 10) a plătit opt groşi. 

Deasemenea Toma din Teremia 11) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Iacob din Sasuar 12) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Vitus 13) din ~) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Petru din Tovfew 15) a plătit şapte banali. 
Deasemenea Ştefan din Beşenova 18) a plătit cinci groşi. 

Deasemenea Budur din Ianova 17) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Pavel din Peturd 19) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Ioan din <satul> << Sfânta Cruce» 18) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Petru din Hetre 20) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Nicolae din Beregsăul Mic 21) a plătit patru groşi. 

Deasemenea Barlabas din Cocota 22) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Ioan din Dag 23) a plătit şase banali. 
Suma face cinci mărci, un fertun şi cinci groşi şi trei banali. 
Deasemenea preotul din J,adani 24) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ioan din Achad 25) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Nicolae din Chinez 28) a plătit doi gro5i. 
Deasemenea Laurenţiu din Sântoma 27 ) a plătit zece banali. 
Deasemenea Mihail din Chuka 28) a plătit optsprezece banali. 
Deasemenea Nicolae din Sâniacob 28) a plătit zece banali. 

') t'y111csce11sc, cr. mal su~ 11, 11, p. !J~;,. •) T<P-. ~) S<11 dbpdrut J<1 Sud do 1·,m,şo"r", 
') In textul lat. publicat: Scalla, greşit ln loc de Seu/la, sat ln raionul Deta (reg. Timişoara), 

d. mai sus n. 4, p. 223. 6) Sat disp:irut tot acolo. 8) de Sancto Martino, azi Sânmărtinul 

Sârbesc, sat tot acolo 7) Sat dispărut tot acolo. 8) Sat dispărut l:lngă Sânandrei, ln raionul 
Timişoara. 9) de Sancto Andrea, sat tot acolo. 10) Pechkereky, aziBecicherccul Mic, sat tot acolo. 
11) Teremi, azi Teremia Mare şi Teremia l\lică, sale ln raionu! Sdnnicolaul l\Iare (reg. Arad). 
12) Sat dispărut ln raionul T!;!!işoara. 13) Vidus·(pentru forma corectă cf. mai sus n. 14, p. 227 
IC) Sat dispărut tot acolo. 15) Sat disp:irut in comit. Torontal (Jugoslavia). 16) Berzencv, azi 
Ileşenova Nouă, sat ln raionul Tmişoara. 17) Jeno, sat tot acolo. 18) Azi Klări, sat ln 
comit. Torontal (Jugoslavia). 19) de Sancta Cruce, sat dispărut tot acolo. 2°) Sat dispărut 
tot acolo. 21) Nempty, sat dispărut in raionul Timişoara. 22) Toi < 0 Tolkakol>, azi Orţişoara, 
sat tot acolo. 23) Sat dispărut tot acolo. 24) Sadan, sat tot acolo 25) Sat dispărut tot acolo. 
Z6) Kene:, azi Sat chinez, sat tot acolo. 27) de Sancta Thoma, sat dispărut tot acolo. 28) Sat 
dispărut la :,..ord de Timişoara. 29) de Sancta Jacobo, sat dispărut tot acolo. 
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Deasemenea Nicolae din Juske 1) a plătit zece banali. 
Deasemenea Benedict din Sarad 2) a plătit patru groşi. 
Dcasemenea Filip din Zcudes 3) a plătit doi groşi. 

Deasemenca Andrei din Partoş 4) a pl[1tit zece banali. 
Deasemenea Mihail din Ciacova 5) a plătit trei groşi. 
Deasemcnea Iacob din Tosula 6) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Ioan din Rudna 7) a plălit opt groşi. 
Deasemenea Iacob din Hutuen 8 ) a plătit nouă groşi. 

Deasemenca Pavel din Şag 9) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Iacob din Utvin 1°) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Ioan din Huruzi 11) a phitit patru groşi. 
Deasemenea Ioan din Sânmihai 1 2) a plătit şapte groşi. 
Dcascmenea Ioan din Jebel 13) a plătit trei groşi. 
Dcasemenea Gavril din Cebza 14) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Lucaciu din Sânmărtin 15) a plătit opt groşi. 
Deasemenca Ioan din Iermata 16) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Gheorghe din Waia 17) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Nicolae <din> ~~8) a plătit un groş. 
Deasemenea Nicolae din Peciul Nou 19) a plătit opt groşi. 
Deasemcnea Sebastian din <satul> Sâucrai 20) a plătit cinci groşi. 

<1334>. Plata dintâi dintre Timiş şi Bârzava. 21 ) 

Dcascmcnea Pavel din Zunduru 22) a plătit patru groşi şi jumătale. 

Deascmenca Andrei din Tolvadia 23) a plătit patru groşi şi jumătate. 

Deasemenea Pavel din Dolaţ 24) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Ştefan din Bezd 25 ) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Mihail din Voiteg 28) a plătit patru groşi şi jumătate. 
Deasemenea Egidiu din Jobag 27) a pHitit zece banali. 
Deasemenea Nicolae din Opatiţa 28) a plătit cinci groşi. 

1) Sat dlspD.rut tot acolo. ') Sat dispărut tot acolo. 3 ) Sat dispărut ln raionu Timişoara. 
1 ) Parkas, sat in raionul Deta (reg. Timişoara), sau mai probabil Pnrţa din raionul Timişoara, 
5) Chag, sat tot acolo. 8 ) Sat dispărut in raionul Timişoara. 7) Ruda, sat ln raionul Deta. 
8) Sat dispărut ln raionul Timişoara, cf. mai jos n. 4, p. 242. 8) Sway, sat tot acolo. 16) Hutuen 
Petri, sat tot acolo. 11) Sat dispărut tot acolo. 12) de Sancto Michaele, azi Sânmihaiul German, 
sat tot acolo. 13) Zephel, sat in raionul Deta. 11) Cosa, sat tot acolo. 15) de Sancto .Uar
lino, azi Sânmiirtinul l\Iaghiar, sat ln raionul Timişoara. 18) In textul lat. publicat: Zamar, 

greşit in loc de Garmat, Iermata Timişană, azi Ginrmata, sat tot acolo. 17) Sat dispărut tot 
acolo. 18 ) Probabil identic cu Sewrmis, snt dispărut in raionul Timişoara (cf. mai jos n. 

13, p. 242). 19) Wybech, sat ln raionul Deta. 20 ) ele Sancto Rege, sat dispărut. 21 ) Inter 1"emcs el 
Borza, cf. mai sus n. 16, p. 222. 22) Sat dispărut in raionul Timişoara. 23) Taluod, sat ln raionul 

Deta (reg. Timişoara). 2') Do/eh, sat tot acolo. i•) Besd, sat c!ispărut tot acolo. 28) Wech, sat tot 
acolo. 27) In textul lat. publicat: Jebag, sat dispărut în raionul Deta (reg. Timişoara). 

28 ) Apacha, sat tot acolo (cf. mai sus n. 18, p. 229 unde e amintit ln arhidiaconatul de Caraş), 
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Deasrmenca Ştefan din <• satul lui Adrian » I) a ;1lătit trei groşi. 
Deascmenea Petru din Petroman 2) a plătit opt groşi. 
Deasemenea Pavel din Huyuduar 3) a plătit cinci gro~i. 

Deasemenca Pavel din Unip 4) a plătit şase groşi. 

Dea:emenea Pavel din Mera 5) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Matei din Sculia 6) a plătit patru gro~i. 
Deasemcnea Andrei din Peturlaka 7) a plătit zece banali. 
Deasrmcnea Nicolae din Obad 8) a plătit cinci groşi. 
Dca,erncnea Grigore <din> Gad 9) a plătit şaple grosi. 
Suma fare irri mărci şi nouă groşi :ji doi banali. 
Deasemenea ="icolae din Soca ID) a plătit doi groşi şi jumii.tate. 
Deasemenea Nicolae din Fanchalaka 11) a plătit trei groşi. 
D~asemenea Mihail din Moraviţa 12) a plătit patru gro,;i. 
Deasemenea Petru din Soruld 13) a plătit trei groşi şi jum:ilall'. 

<1334>. Din Arhidiaconatul de Caraş. 14 ) 

Deasemenca domnul Benedict din Şemlacul :.\lare 15 ) a plfttit o jumătate 
de marc{1 şi treizeci de banali -

Deasemenea Nicolae din Sangeorgiu 16) a plătit douăzeci ş1 doi de 
groşi. 

Deasenwnea :.\fihail din Gherman 17) a plătit palru groşi. 
Deasemenea Nicolae din Wodad 18) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Petru din Denta 19) a plătit patru groşi şi trt>i «linnri > lllÎLÎ. 

Deasemenea Iacob preotul din Mausfalua 20 ) a plătit cinti groşi. 

Dcasemenea Laurenţiu din satul Paraz 21 ) a plătit nouă banali 5i jurni\latl'. 
Deasemenea Ioan din Bay 22 ) a plălit cincisprezece banali. 
Deasemenca Blasiu din Iladia 23 ) a plătit şaplesprezcec banali. 
Deasemenea Petru din Haram 24 ) a plătit zece banali. 
l)()a,.,<'11Wn<'<1 ::\fihaiJ din SomJo,· l!o) a pldlit <loispl"('a1•c,, J>llne1li. 

1 ) de villa .Adriany, sat dispărut tot :o.colo. 2) Pelri, sat tot acolo. 3) Sat dispărut 

tot acolo.') Jluyunen, sat ln raionul Timişoara. 5 ) Sat dispiirul ln raionul Deta. 8 ) In 
textul lat. publicat: Sculd, greşit ln loc de Scula, sat tot acolo. ') Sat disp,irut lot acolo. 
B) Huhud < = Iluhad>, sat tot acolo, cf. mai sus n. 9, p. 223. 9) Gunad, sat tot acolo. 10) Zago, 
sat lot acolo. 11) In textul lat. publicat greşit: Fanlhalaka, sat dispărut ln raionul Timişoara. 
12) .Uurn, sat in raionul Deta. 13) Sat dispărut lot acolo. U) Karasow, cf. mai sus n. 15, p. 22!l 
1j) Jlezew.~omlo. Cf. mai sus n. 16, p. 229. 16) de Sancta Georgio, azi Sângeorge, sat in raionu) 
Deta. 17) Jlermen, sat tot acolo. 18) Sat dispărut tot acolo. 18) Dend, sat tot acolo. 
20) Sat dispărut ln raionul Reşita (rcg. Timişoara). 21 ) Sat dispi!rut tot acolo. 22) Sat 
dispi!rut tot acolo. 23) Elyad, azi Ilidia, sat ln raionul Oraviţa (reg. Timişoara). 24 ) Cetate 
dispărută, pe locul căreia se află azi Palank, în comit. Timiş ( JugoslaYia). 25) Cetate disp,irnbi 
((,rsomlyo) tot acolo. 
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< 1334 >. Din arhidia<'onatul de Sebeş. 1) 

Deascmenea ~icolae din Chery 2) a 1,l:Hit clouăzcci şi opt de groşi. 

Deasemenea Benedict din Craşova 3) a pli\Lit patru groşi. 
Deasemenea Petru din Sebeş 4) a plătit şaizeci ele banali. 
I>easemenea Petru din Hodoş 5 ) a plătit nouăsprezece banali. 
Dea!iemenea Benedict din Toti 6) a piă tit un groş. 

Deasemenea Petru din Duboz 7) a plătit optsprezece banali. 
Deasemenea !\'icolac din lzvin 8) a plf1tit ~apte banali. 
Deascmenea Benedict din Illuc 9) a plătit ,cce banali. 
Ueasemenca Pawl a plătit trei gro~i. 

<1334. Plata dintâi> din Arhidiaeonatul de Torontal. 10) 

Deasemenea Ioan din Itcbev 11) a plătit Zl'CC banali şi jumătate. 

Deascmenea Petru din Beche 12) a plătit do11i\1eci şi şase de groşi :;;1 trei 
banali. 

Deasemenea Andrei din Babato 13) a pl:ilil optsprezece banali. 
Deasemenea Petru din Galod H) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Petru cli11 Iwankahyda I,i) a plătit şapteo;prezecc banali. 
Deascmenea domnul )1arlin din Racha 16) a plătit şase groşi şi doi banali. 
Deasemenea ~lefan din Ach 17) a plătit patru gro~i. 
Deasemenea Laurenţiu din Bosorhicla 18) a plătit doi gro~i. 
Deasemenea Iacob din Tarhus 19 ) a plătit trei groşi. 

Ueasemenea Bricciu din Modus 2°) a plătit zece groşi. 

Deasemenea Pawl din Hurl:ida 21) a plătit patru groşi. 
Deasemcnea Simion din Baka 22) a plfltit cinci groşi. 
Deasemenca Dumitru din Ciavoş 2~) a plf1lit cinci gruş~. 

Deasemenea Pavel din Tarnuk 24) a pl:i.lit rincispre~ece banali. 
Deasernenca Dcminic din Fel 25) a pEtlil patru gro~i. 
Suma face patru mărci, un feri un _,i cim i banali. 

1) cr. mai sus n. 4, p. 227. 2) Probabil Circ~a în raionul Caransebeş (reg. Timişoara). 
") Karaso, azi Caraşova, sat ln raionul Reşiţa. ') Sebus, azi Caransebeş, oraş ln reg. 
Timişoara. 5 ) Hudus, sat ln raionul Lugoj (reg. Timişoara). 8 ) Sat dispărut tot arolo. 
') Dubas, sat ln raionul Deta (rcg. Timişoara). 8) Ev;i11, ~al ln raionul Timişoara. In socoteala 
precedentă (pe 1333) şi in cea următoare (plata a doua pc 1334) e amintit ln arhldlaco
natul de Timiş (cf. mai sus n. 22, p. 227 şi mai jos n. '..!ti, p. 240), dar li găsim apoi din nou 
(in 1335) menţionat lu arhidiaconatul de Sebeş (d. mai jos n. -1, p. 244). 8) Sat disp,1rut 
în raionul Reşiţa. 18) Torunlal, cf. mai sus n. 1, p. 2'..!G. 11 ) Ittebc, sat ln comit. Torontai (Ju
goslavia). 12) Torokbecse, oraş tot acolo. 13 ) Sat disp:irut tot acolo. 14 ) Galad, sat dispărut 
in comit. Torontal (Jugoslavia). 15) Jankahida, sat tot arolo. li) Racila < =, A.racila>, Aracs, 
sat dispărut tot arolo. 1') Akars, sat tot acolo. 1") Chiehinda :\liră, orăşel tot acolo. 19) Sat 
dispărut tot acolo. 28) Modoş, sat tot ac-olo. 21 ) Sat rtispi'trut tot acolo. 22) Boka, sat in co
mit. Torontal. 23) Chauas, sat in raionul Deta (rcg. Timişoara). 2•) Sat dispărut in comit. 
Torontal. 25) In textul lat. publicat, greşit: Set, sat ctisp:irut. 
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Deasemenea Ioan din Voswar 1) a plătit patru groşi. 
<Deasemenea> domnul Ioan din Becicherec 2 ) a plătit doisprezece groşi. 
<Deasemenea> Mihail din <<Arad>> S) a plătit şase groşi. 
Deasemenea ... 4) din Huruzi 5) a plătit şapte banali. 
Deasemenea ... 6) din Jimbolia 7) a plătit trei groşi. 
Deasemenea ... 8) din Chezerek 9) a plătit unsprezece banali. 
Deasemenea <Petru> din Burdas 1°) a plătit şase groşi. 

<1334. Plata dintâi 11) din Arhidiaconatul> 12) de Cenad. 13 ) 

Deasemenea ... 14) din Naghifola 15) a plătit cincisprezece banali. 
Deasemenea ... 16) din ,Rohuncha 17) a plătit nouă banali şi un <c.linao 

mic. 18) 

Dea'semenea <Gheorghe> din Harmad lD) a plătit şase banali. 
Deasemenea <Mihail> din Kukenher 20) a plătit şaptesprezece banali. 
Deasemenea Th<ure> 21) preotul din Periam 22) a plătit cincisprezece banali. 
Deasemenea <Pavel> din acelaşi <sat> a plătit cincisprezece banali. 
Deasemenea ţ ~icolae> capelanul a plătit cincisprezece banali. 
Deasemenea <Dumitru> din Sânpetru 23) a plătit paisprezece banali. 
Deasemcnea ... 24) din Hasan 25) a plătit patruzeci şi şapte de banali. 
Deasemenea <'.'domnul Gali> din Figud 28) a plătit trei groşi. 

Deasemeuea <Ioan> din Toti 27) a plătit şase banali. 
Deasemenea <Mihail> din Gedus 28) a plătit doi groşi. 
Deasemenea <Pavel din> Kemeche 29) a plătit nouă banali şi un <dinar> mic. 
<Deasemenea Nicolae şi domnul Vyd din Sarafola> SO) au plătit cincizeci şi 

doi de banali. 

l) Probabil Bocsar, sat ln comit. Torontal (Jugoslavia). 2 ) Bechereky, Bccil'he
recul Mare, oraş tot acolo. 8) Arad, Aradacz, sat tot acolo. ') Lacună în textul 
latin. In socoteala anului precedent e amintit aici Ioan ca preot (cf. mai sus n. 14, p. 226). 
1 ) Kisoroszl, sat tot acolo. 1 ) Lacună. In anul precedent e amintit Pavel ca preot (cf. mai 
sus n. 2, p. 226). 7) Chumbul, oraş ln raionul Timişoara. 8 ) Lacună. In anul precedent: Iacob 
fel. mal "u" u. J:J, p. :J:JO) • • , IH l"AlUI Jat. l)Ublfual g-t..,1Hl Et:re, c,.,,,nlt,l'g", sat iii corull. 
Torontal (Jugoslavia). Pentru forma corectă cf. mai sus n. 13, p. 226. 10) Borjas, sat tot acolo. 
11) Intregire ln traducere. 11) Intregire a editorilor (cf. mai sus: dieceza Transilvaniei, n. 7, 
p. 205). 13) Chanadyensi, cf. mai sus n. 3, p. 225. U) Lacună ln textul latin. In anul precedent 
şi cel următor Petru (cf. n. 6, p. 225 şi n. 22, p. 242). 15) Nogfolu, azi Satu Marc, sat in raionul 
Arad. 18) In anul precedent Barlabas (cf. mai sus n. 21, p. 225, iar in cel următor: Dominic 
(cf. mai jos n. 21, p. 242). 17) Sat dispărut lângă Sânnicolau! Mare (rcg. Arad). 18) Intregirc in 
traducere. 19) Sat dispărut lângă Periam, tot acolo. 20) Sat dispărut tot acolo. 21 ) ln textul lat. 
publicat: Ch . •.• , lacună întregit:\ în traducere (cf. mai jos n. 5, p. 240 şi n. 18, p. 242). 
22) Priamus, sat ln raionul Sânnicolau! Marc. 23) de Sancto Petro, azi Sânpetru! German, sat în 
raionul Arad. 24) Cf. mai sus n. 14, p. 236. 25) Sat dispărut ln comit. Torontal. 26) Sat dispărut în 
raionul Arad. 27) Sat disp:irut tot acolo, cf. n. 17, p. 225. 28) Sat disp:irut în raionul Sânnicolau\ 
Mare. 29) Sat dispărut în raionul Sânnicolau! Mare. 30) Numele preoţilor a fost întregit de 
editorii textului latin, iar al satului completat tn traducere (cf. mai sus n. 10 şi 14. p 225). 
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Deasemenea <Martin> din Wereseghaz 1) a plătit şapte groşi şi doi banali. 
Deasemenea Petru din Variaş 2 ) a plătit douăzeci de banali fără un dinar 

<mir>. 
Deasemenea <Ioan> din Harangud 3) a plătit nouă groşi fără un dinar. 
Deasemenca Ioan din <Rew> Kanisa ·1) a plătit şapte groşi şi jumătate. 
Deasemenea Ştefan din Sânmihai 5) a plălit doi groşi şi un banal. 
Deasemenea Ioan din Vălcani 6) a plătit şase groşi. 

<1334. Plata dintâi> din Arhidiaconatul de peste l\lureş. 7 ) 

Deasemenea Andrei din Sombur 8) a plătit cincisprezece banali. 
Deasemenea Mihail din Tarnuk 9) a plătit paisprezece banali şi un <dinar> 

ide. 
Deasemenea Ştefan din l\fokofalua 10) a plătit cinci groşi. 
neasemenea Pavel din Pothfalua 11) a plătit rinei groşi. 
Deasemenea Petru preotul din ~ădlac 1 2) a plătit doi banali. 
Deasemenea Grigore din <satul> <1 Sfântului Hege •> 13) a plătit cinci groşi. 

Deasemenea Mihail din Wasarhel 14) a philit patru groşi. 
Deasemenea Ladislau din Tembcs 15) a plătit trei groşi. 

<1334. Plata a doua din Arhidiaconatul de Arad>. 16) 

De luat scama că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi patru din arhi
diaconatul de Arad 17) la <sărbătoarea> înălţării domnului 18) mai întâi Ştefan 
preotul din ... 19) a plătit ... 19) 

Drasemenea Dominic din Firiteaz 20) a plătit doi groşi şi jumătate. 
Deasemenea Laurenţiu din Pănat 21 ) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Nicolae din (satul> Cruccni 22 ) a plătit un groş şi jum1hţt.e 23), 

Suma face <cinci mărci şi jumdtate> . . 19) doi banali. 
Deasemenea Nicolae din Pel 24) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Ioan din Apatha 26 ) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Clement din Tornia 26) a plătit treisprezece banali. 

1) Sat dispi\rut tn raionul Sânnicolaul I\Iare (rrg. Arad). 2 ) Worias, sat tot acolo. 3 ) Sat 
dispărut ln comit. Torontal (Jugoslavia). ') Torokkanizsa, sat tot acolo. 6) de Sancta Michae/e, 
azi Sânnirnlaul :\fare, oraş tn reg. Arad, 8 ) Wolkan, sat tot acolo. 7) Ullramorisiensi, el. 

mal sus 11. 21, p. 226. 8 ) I<is-zombor, sat ln comit. Torontal (R. P. Ungară). 8 ) Sat dis
părut ln comit. Csanad (H. P. lingură) 18) ~lako, oraş tot acolo. 11 ) ApâtfalYa, sat tot acolo. 
12) Noglok, sat ln raionul Arad. 13) de Sancta Rege, Szentkin\ly, pustă tn comit. Csongrâtl 
(Il.. P. t:ngaril). H) In textul lat. publicat, greşit: Wasrrthe/, llodmczovâsarhely, oraş tot 
acolo. 1") Sat dispărut ln comit. Csanâd (ll. P. Ungară). 16) cr. mai sus n. 18, p. 223. 1;) Oro-
1liensi. 1•) ;; Mai 1334. u) Lacună tn textul lat. pnhlicat. 28) !Liba Ecc/esia, sat ln raionul 
Arad. 21) l'anad, P:1natul Nou, azi Horia, sat tot acolo. 22 ) de Sancta Cruce, sat în raionul 
Arad. 13 ) Intregire a editorilor (cf. mai sus: dieceza Transilvaniei, n. 7, p. 205). 1') Sat dis
părut tot acolo. cf. 11. 13, p. 231. 2•) Sat dispiirut tot acolo. 18) Rolk< = Bakhlhornya>, azi 
Turnu, sat ln raionul Arad. 
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Deasemenca Ştefan din Vinga 1) a plătit zece hanali. 
Dcas«.>menca Martin din Felnac 2) a plătit două..:eci şi unu de hanali. 
Deasemenea Egidiu din Şag 3) a plătit şapte banali. 
Deasemenea Poca 4 ) din Kynged 5 ) a plătit doi groşi. 

Deasemcnea ::'\icolae din (uyin 6) a plătit şaptesprezece hanali. 
Deasemenca Ilie din ~ Biserica Hotundă „ 7) a plătit opt grrn~i ~1 jumătalP. 

Deasemenea Dionisie din Chold 8) a plătit trei gro,i. 
Deasemenea Ioan din Ciala 9) a plătit doispn•zcce banali. 
Deasemenea Ioan din Zechen 10) a plătit lreisprezecP lia11ali. 
Deascnll'nea Hlasiu din Covăsinţ 11) a plătit tn•i gro~i şi jumătale. 

Dcnscnwm•a :\fartin din .\lioş 12) a ph'Hil trcisprPzece hanali. 
Deascmcm•a f.rigore din Schondorf 13) n plătit şapte groşi. 

Deasemcnea Martin din }lăşloc H) a plătit şase gro~i. 
Deasemem•a Kicolac din :\zumlal;a 15 ) a JJ!ălit zece banali. 
Deastm~nea Toma preotul din Chcsin~ 16 ) a plătii ~apte groşi şi jumătatL•. 

Deas<'menea ~ieolae din Lipova 17) a piă l it l reizet:i ţ,i doi dt• groşi şi un 
banal. 

Dcnsl:'menea Simion din J>ăuliş 18 ) a plătit patru gro~i. 
Deast•11wnea Ioan din S:imhăleni 19 ) a plătit şase groşi. 

lkascnwnca Pavl'i din }finiş 20 ) a plătit patru gro~i. 
Dcascmenea Petru din Zădărlae 21 ) a J>li'ilit Z!'re banali. 
Drasemenca .\lexic 22) din }lir:1laca 23) a pl:'HiL tn•i grnşi. 

< 1334. l1Iata a doua> din ..\rhidiacouatnl <le Toron tal. u) 

Dcast•mt·m·a Bricciu din }lodys 2:;) a piă lil I rci,.cri şi opt de hannli. 
Deascmcr.ca Petru din Burdn,; 26 ) a plătit einc-i gro'!i. 
Dcasemem'a Petru din Heehe 27) a plătit ~aplezeci si cinei dl' lianali. 
Deasenwnea Ioan <lin Holasi 28 ) a plătit cinci banali. 
Deast•rnem•a Pavel <lin Hurhida 2 9 ) a pl:ilil einei hanali. 
Deasl•menea l'c>tru din Hiuankayda 3°) a pl:'itil rtou:1zeci şi cinei de banali. 

1 ) \"i11gu, sat tot al·olo. 2 ) Fullak, sat tot acolo. 3 ) .l/e:cusuk, sat tot m·olo. 4 ) I n 
textul lal. pnhlicat, greşit: Gulii (l"f. pentru forma corectă. n. 12, p. 231 i. ') Sat dis
p,irut lot acolo. ') K11, sat contopit in eomuna Ghioroe. in raionul Lipova. ') Hot1111d11 
Ecclesiu, sat dispMut ln raionul Arad. 8 1 Sal clisp,1rut tot acolo. 9 ) Clwla. s.1t dispărut. 

azi fer111[1 aproape de l'ccica, tot acolo. 10 ) Sat dispărut, lot acolo. 11 J Kuas11, sat ln raionul 
Arad. 12 ) lfeleusfalua, sat ln raionul J.ipon1. 13 ) 7.ewdu, azi Frumuseni, sat in raionul Arad. 
11 ) J/i/w/uka, <= ,l/uchalaka>, sat tot acolo. 1') Sal dispărut tot acolo. 16 ) J{ezi, sat în ra

ionul Lipova. 17) J.ippuu, ora5 in reg. Arad. ") 1'1111/i/rse, sat in raionul Lipova (reg. Arad). 
19 ) 7.um/lalhel. sat tot aeolo. 28) Jlenesi, azi p1w de salul (;hioroc. tot aeolo. 21 ) 7.w/rirluka, 

azi Zăd<lreni, sat in raionul Arad. 22 ) Hlerh. 23 ) Jlikele<kt1>. azi cartier al ora~ului Arat!. 
Hj Turunlal, d. mai sus n. 1, p. 22fl. 2') ~!odos. salin comit Tor,mlal (Jugoslavia). 26) Bor

jas, sat tot aeolo. 27 ) Tiiri.ikbccsc, ora~ tot aeolo. "8) l,isoroszi. s.it tot acolo. 29 ) Sat dis
J><irut lot arolo. 30) .Jankahida, sat tot acolo. 
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DeasenH'lll'a Iacob din Chezercg 1 ) :1 plătii trei groşi. 
Deasemenea Cantor din Tarnuk 2 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Andrei din BabatoY 3 ) a plătit patru banali. 
Deascmenea Simion din Baka 4) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ioan din Hytebev 5 ) a plătit şapte groşi şi jumălale. 

Deasemenea Pelrn din Galad 6) a pl.ilit douăzeci şi cinci de han:ili. 
Deasemenea Ştefan din Achad 7) a plătit patru groşi. 
Deascmenea Bernald din Zele 8) a plătit patru banali. 
Dt'aSL'menea :.\lartin din Aracha 9) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Dominic din Fel 10) a plătit cinci banali. 
Drast·mrnea Ioan din Wo,;war 11) a plătit şapte banali. 
Dcasemenea Ioan din Zekereky 12) a plătit şaizeci de banali. 
Deast'IIH'Uea Pa ,·el din .Jimbolia 13) a plătit doi groşi. 
De asement•a :'\lilwil din Lua.l 14) a pli'ttit patru groşi. 
Suma face lrl'i m<irri şi :rce dinari şi un banal. 

<1334. Plata a doua> din Arhidiaconatul de peste )Iureş. 1;,} 

Pelru din Tenbes 16 ) a plătit nouă banali. 
Dcasemenea Petru din }(okofolua 1 7 ) a plătit palru groşi. 
Deasemenea :.\(ihail din Holci 18) a piă! it doi groşi. 

Deasemenra Grigore din <salul> << Sf:intului Rege;, 19) a plătit patru banali. 
Drasemem•a :.\libail din Tornuk 20) a plătit trei hanali. 

<1334. lllata a doua> din Arhidiaconatul de Cenad 21 ) 

al prepozitului Jlatei. 22 ) 

lkast•mcm•a ::'\icolae din Beşenova 23 ) a plătit cincizeci de hanali. 
lkasL·mem·a Dumitru din Sancrai 24 ) a plătit. ş:ise banali. 
Drase11w1wa (oan din Toti 25) a plătit doi banali. 
l>C'asemenea (;Iworglw din Harmad ~6 J a plătit patru hanali. 

1) Cscsztreg, sat tot acolo. 2 ) Sat disp,irut tot acolo. 3 ) Sat dispiirut tot acolo. ') 13oka. 
sat ln l'Omit. Torontal (Jugoslavia). 0 ) lttebe, sat tot acolo. 1 ) Sat dispărut lot acolo. 
') Akan:, sat tot acolo. ") Sat neidentificabil. 9) Aracsa, sat dispărut tot acolo. 18) Sal 
dispărut lot acolo. 11J ProbaI.,il Uocsar, sat în comit Torontal (Jugoslavia). 12)Becichercn1I 
,rare, oraş tot acolo. 13) Ch11mb11/, oraş în rcg. Timişoara. 14) Sat dispărut ln comit. Toron tal. 
i:,) L'llrmnorisiensi, d. mai sus n. 21, p. 22G. 16) Sat dispărut ln comit. Csanad (H.P. t·ngar:iJ. 
1') :\lac:iu, oraş lot acolo. 19 ) In mcn\iunilc anterioare: Wasarhel (cf. mai sus li. 2, p. 227 ~i 
li. 11, p. 237) H"<lmez,ivâs:irhl'ly. oraş în comit. Csongrad (R.P. Ungară). 19) de Sune/o Reyc, 

sat disp,1rut, azi Szcnlkirâly, pustă in comit. Csongritd. 28 ) Sat dispărut în comit. Csan:i<I. 
21) Chanudyensi, d. mai sus n. :l, p. 22."> 22) CL mai jos n. IG, p. 2-12. 23) de JJyssmi.s, azi Ile~l'
nova \'cehe, sat în raionul Sânnicolau) :\lare (reg. Arad). 2') de Sanclo Heye, sat neidcnlifi

cahil 2•) Sat disp:1rul in raionul Arad. 26 ) Sat dispiirut hing:i Periam, in raionul S,in

nicolaul :\lare. 
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Deasemenea Gall din Figud 1) a plătit şase banali. 
Deasemenea Petru din Naghifola 2) a plătit zece banali. 
Deasemenea Dominic din Rohuncha 3) a plătit patru banali. 
Deasemenea Petru din Variaş 4) a plătit cinci banali. 
Deasemenea Pavel împreună cu Ture şi Nicolae preotul din Periam 5 ) au 

plătit cincisprezece banali. 
Deasemenea Mihail din Gedus &) a plătit paisprezece banali. 

< 1334. Plata a dona> din Arhidiaeonatul de Timiş: 
dintre Bârzava şi Timiş. 7) 

Deasemenea Nicolae din Fanchalaka 8) a plătit doi groşi. 

Deasemenea ~lihail din Voiteg 9) a plătit trei groşi şi jumătate. 

Deasemeriea Dumitru din Ciavoş 10) a plătit unsprezece banali. 
Deasemenea Nicolae din Berini 11) a plătit şapte banali şi jumătate. 

Deasemenl'a Grigore din Soca 12) a plătit şapte banali. 
Deasemenea Andrei din <satul lui> Adrian 13) a plătit zece ban::ili. 
Deasemenea Pavel din Mera 14) a plătit şase banali. 
Deasemenea Grigore din Gad 15) a plătit zece banali. 
Deasemenea Pavel din Unip 16) a plătit şapte groşi. 

Deascmenea Matei din Sculia 1 7) a plătit nouă groşi. 

Deasemenea Ştefan din Bcsd 1 8) a plătit nouă groşi. 

Deasemenea Andrei din Tolvadia 19) a plătit ~apte groşi şi jumătate . 
. Deasemenea Ştefan din Petroman 20) a plătit douăzeci şi trei de banali. 
Deasemenea Pavel din Viwduor 21) a plătit treizeci de banali. 
Deasl'menea Nicolae din Opatita 22 ) a plătit zece groşi. 
Deasemenea Mihail din Moraviţa 23) a plătit paisprezece banali. 
I>t"asemenea Pavel din Zumdure 24 ) a plătit zece banali. 
Deasemenea Nicolae din Obad 25 ) a plătit treizeci şi patru de banali. 
Deascmenea Nicolae din lzvin 26) a plătit şase groşi. 

1) Sat disp,1rut tot acolo. 2 ) .1la!Jna \'illa, azi Satul Mare, sat ln raionul Arad. 3 ) 111 textul 

lat. publicat: Reh11nda, greşit ln loc de lluhuncha, Ro/11111cha (n. 21, p. 225 şi n. 1 i, p. 2:lfi)"" Ho

honcza, sat dispărut ln raionul Sânnicolau! ?Ilare. •) Woriu.,, sat tot acolo. 5 ) l'rianws. ~at 

tot acolo. 8) Sat dispărut în raionul Arad. Amintirea satului ~e p:'istreazi"t in numele p:idurii 

Gheduş Intre Pecica şi Semlac. 7) de arhidyaconalu 1'ymisiensi inter Bursa el Times. ~) In 

textul lat. publicat, greşit: Fanthulaka, sat dispărut ln raionul Timişoara. ~) Weylech sat ln ra

ionul Deta (reg. Timişoara). 10) Kaua, sat tot acolo. 11 ) ln textul lat. publicat: Sereri, greşit în 

loc de Beren, sat tot acolo (cf. mai sus n. :1, p. 223). 12 ) 7,aqo, sat in raionul ))<'la. 13) Sat db

părut tot acolo. H) 11lura, sat tot acolo. 1'>) G11ad, sat tot acolo. 18) In l<'xlul lat. publicat: 

llnyuep, greşit lu loc de J/uynep < = V jnep>, sat ln raionul Timişoara. 1 ;) Soruld, sat !n r::i

ionul Deta. 18) Sat dispărut tot acolo. U) In textul lat. publicat: Tolnoyd, greşit în loc de To
luoyd, sat tot acolo. 20) Petre, sat tot acolo. 21 ) Sat dispărut tot acolo rf. n. 15, p. 223 şi 

n. 3, p. 23-l. 22) J>acha, sat tot acolo. 23) .Uura. sat tot acolo. 2') Sat dispiirut in raionul Timi

şoara. cf. n. 22, p. 233. 25) lluhad, sat în raionul Deta. 26) Ewun, sat in raionul Timişoara. 
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< 1334. Plata a doua> deasemenea preoţii din partea 
de dincoace de Timiş 1 ) au plătit: 

Deasemenea Nicolae din Becicherec 2) a plătit zece banali. 
Deasemenea Budur din Ianova 3) a plătit treizeci şi opt de banali. 
Deasemenea Matei din Kurtuelos 4) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Mihail din Chuka 5) a plătit zece banali. 
Deasemenea Nicolae din Beregsăul Mic 8) a plătit nouă banali. 
Suma face trei mărci şi un gruş şi doi banali. 
Deasemenea Anton din Cenei 7) a plătit doisprezece banali. 
Deasemenea Benedict din Sarad 8) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Ioan din Deg 8) a plătit şaisprezece banali. 
Deasemenea Nicolae din Sâniacob 1°) a plătit cinci banali. 
Deasemenea Petru din Toufew 11) a plătit zece banali. 
Deasemenea Pavel din Petred 12) a plătit şapte banali. 
Deasemenea Ştefan din Beşenova 13) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Petru din Sânpetru 14) a plătit şaptesprezece banali. 
Deasemenea Ioan din Achad 15) a plătit zece banali. 
Deasemenea Ioan din Iermata 18) a plătit şapte banali. 
Deasemenea Ştefan din Bobda 17) a plătit zece banali. 
Deasemenea Benedict din Chama 18) a plătit treizeci şi şapte de banali. 
Deasemenea Vitus din Ker 19) a plătit şase groşi. 

Deasemenea Ioan din Timişoara 2") a plătit douăzeci şi cinci de groşi. 
Deasemenea Laurenţiu din Sântoma 21 ) a plătit trei groşi. 

<1334. Plata a doua> dl'asemenea preoţii dintre cele două râuri Timiş 22) 

<au plătit>: 

Deasemenea Gavril din Cebza 23) a plătit paisprezece banali. 
Deasemenea ~icolae din Macedonia 24 ) a plătit şase banali. 
Deasemenea Iacob din Tesola 25 ) a plătit zece banali. 
Deasemenea Ioan din Hurusi 28) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Blasiu din Maraz 27) a plătit şaptesprezece banali. 

1) ex ista parte Tymisi, adică vicearhidiaconatul dela Nord de Timiş. 2) Pechkereky, 
azi Becicherecul Mic, sat tn raionul Timişoara. 3) Hyeno, sat tot acolo. ') Sat dispărut 

tot acolo. 6) Sat dispărut tot acolo. 8 ) Nemeii, sat la Vest de Timişoara. ') Chene, sat tot 
acolo. 8) Sat dispărut tot acolo. 9) Sat dispărut tot acolo. 10) de Sancto /acobo, sat dispărut 
tot acolo. 11) Sat dispărut ln comit. Torontal (Jugos)avia). 12) Azi Klari, sat tot acolo. 
13) Beseno, azi Beşenova Nouă sat ln raionul Timişoara. 14) de Sancto Petro, sat dispărut tot 
acolo. 16) Sat dispărut tot acolo. 11) Garmat, Iermata Timişană, azi Giarmata, sat tot acolo. , 
17) Popd, sat tot acolo. 10 ) Sat dispărut ln comit. Timiş (Jugoslavia). 11) Sat dispărut in 
raionul Timişoara. 20) Temeswar. 21) de Sancto Thoma, sat dispărut ln raionul Timişoara. 
12) inter duos fluvios Tymisi. Cf. mai sus n. 18, p. 228 23) Chewe, sat in raionul Deta (reg. 
Timişoara). 2') Machadonia, sat tot acolo. 15) Sat dispărut Intre râurile Timiş şi Uega, in 
raionul Timişoara. 28) Sat dispărut tot acolo. 27) Sat dispărut ln raionul Deta. 
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Deasemenea Iacob din Utvin 1) a plătit şase groşi. 
Deasemenea Pavel 1in Şag 2) a plătit cincisprezece banali şi jumătate. 

Deasemenea Ştefan din Mykloskereki 3) a plătit douăzeci şi doi de banali. 
Deasemenea Iacob din Wtuen 4) a plătit zece groşi şi jumătate. 

Deasemenea Ioan din Rudna 5) a plătit treizeci şi unu de banali. 
Deasemenea Mihail din Ciacova 6) a plătit nouă banali. 
Deasemenea Nicolae din Huduarlak 7) a plătit patruzeci şi unu de banali. 
Deasemenea Ioan din Jebel 8) a plătit douăzeci de banali. 
Deasemenea Mihail din lvanda 9) a plătit şapte banali şi jumătate. 
Deasemenea Lucaciu din Sânmărtin 10) a plătit treizeci şi şapte de banali. 
Deasemenea Ioan din Sânmihai 11) a plătit cincizeci şi doi de banali. 
Deasemenea Sebastian din <• Sâncrai >> 12) a plătit treizeci şi şapte de banali.' 
Deasemenea Andrei din Sewrmis 13) a plătit un groş. -- --~------ --· 

<1335. Din Arhidiaconatul de Cenad>. 14) 

De luat seama că în anul domnului o mie trei sute treizeci şi cinci la <sărbă
toarea> înălţării domnului, 15) în arhidiaconatul Cenadului 18) al prepozitului 
Matei, Nicolae din Periam 17) şi Ture 18) din Periam au plătit treizeci şi doi 
de banali. 

Deasemenea Petru din Variaş 19) a plătit zece banali. 
Deasemenea Dominic <din> 20) Rohuncha 21) a plătit un groş şi un banal. 
Deasemenea Petru din Naghifola 22 ) a plătit patru banali şi jumătate. 

Deasemenea Ioan din Toti 23) a plătit un groş şi un banal. 
Deasemenea Mihail din Gedus 24 ) a plătit un groş. 
Deasemenea Pavel din Kemeche 25 ) a plătit <şase> banali. 
Deasemenea Gheorghe din Harmad 26 ) a plătit <trei> banali. 
Deasemenea Ioan din Rewkanisa 27) a plătit <un groş şi jumătate>. 

Suma face două mărci şi jumătate <şi doi groşi şi jumătate>. 

1 ) Hutuen,sat ln raionul Timişoara.") Sat tot acolo.•> ln textul lat. publicat, greşit: ,1ry

hoskereki, sat dispărut lângă Jebel, în raionul Deta. (Cf. mai sus n. 24, p. 228).•) Sat dispărut 
ln raionul Timişoara (cf. mai sus n. 8, p. 233). 6) Ruda, sat în raionul Deta.8 ) Chak, sat tot acolo. 
7) Sat dispărut tot acolo. 8) Zephel, sat tot acolo. 1) Hiuand, sat tot acolo. 10) de Sancta Mar
tino, azi Sânmărtinul Maghiar, sat ln raionul Timişoara. 11) de Sancta Michaele, azi SânmihaiuJ 
German, sat tot acolo. 12) de Sanclo Rege, sat dispărut (cf. mai sus n. 19, p. 228 şi n. 20, p. 233). 
13) 1n textul lat. publicat greşit: S~w,:inis, sat dispărut ln raionul Timişoara. (Cf. mai sus n. 
18, p. 233). 11) Cf. mai sus n. 3, p. 225. 16) 25 Mai. 18) Chanadyensi, cf. mai sus n. 3, p. 225. 
17) Priamus, sat în raionul Sânnicolau! Mare (reg. Arad). 18) Cf. mai sus n. 5, p. 240. 
11) Worias, sat tot acolo. 20) Pentru întregirile editorilor cf. mai sus: dieceza Transilvaniei 
n. 7, p. 205. 21) In textul lat. publicat, greşit: Gohuncha (el. mai sus n. 3, p. 240), sat dispă
rut tot acolo. 22 ) In textul lat. publicat: Noglulu, greşit în loc de Nogfalu, azi Satu Mare, sat ln 
raionul Arad. 23) Sat dispărut tot acolo. 20) Sat dispărut tot acolo. 25) In textul lat. publicat, 
greşit: Kremeche, sat dispărut ln raionul Sânnicolau! Mare. 89) Sat dispărut lângă Periam, tot 
acolo. 27) Revkanizsa, azi Torokkanizsa, sat în comit. Torontal (Jugoslavia). 
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Deasemenca <Vit>us 1) şi Nicolae din Sarafola 2f au plătit cinci groşi. 

<Deasemenea ~icolae din> Beşenova 3 ) a plătit şaptesprezece groşi şi doi 
banali. 

<Deasemenea Dumitru> din Sânpetru 4 ) a plătit un groş. 
<Deasemenea Mihail> a plătit şase banali. 
<Deasemenea arhidiaconul de Cenad în numele preotului> 6 ) din Fygud 6 ) 

a plătit şapte banali. 
< Deasemenea > .•. 7) din <•Biserica Roşie,> 8) a plătit patru groşi şi jumătate. 

<1335>. Deasemenea din Arhidiaconatul de Torontal. 9) 

< Deasemenea Ioan din Jimbolia> 10) a plătit doi groşi. 
<Deasemenea Ioan din> Itebew 11) a plătit trei groşi. 
<Deasemenea Bricciu> din Modus 12) a plătit şapte groşi şi jumătate. 

<Deasemenea> Pavel din Hyuonkayda 13) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Pavel din Hurhida 14) a plătit trei groşi şi jumătate. 

Deasemenea <Iacob> din Cheztreg 15) a plătit zece banali. 
<Deasemenea Pavel> din Galad 16) a plătit cinci groşi. 
<Deasemenea Martin> din Aracha 17) a plătit patru groşi. 
Deasemenea ... 18) din <•Arad>> 19) a plătit trei groşi. 
<Deasemenea Ioan> din Gunugi 20 ) a plătit un groş. 
<Deasemenea Ştefan> din· Akach 21 ) a plătit trei groşi. 
<Deasemenea Ioan> din Bechkereky 2 2) a plătit zece groşi şi doi banali. 
Deasemenea Petru din Beche 23) a plătit treisprezece banali. 

<1335>. Deasemenea din Arhidiaeonatul de Sebeş. 24) • 

Deasemenea Nicolae din Cheri 25) a plătit patruzeci şi opt de banali. 
Deasemenea Albert din Zerep 26 ) a plătit nouă banali. 

1) In textul lat. publicat: < ... aS> < = ... us>, lacună lntregltă ln traducere (cf. mai sus 
n. 10 şi 14, p. 225, precum şi n. 30, p. 236). 2) Zarafolua, azi Saravale sat ln raionul SAnni
colaul Mare. 8) de Byssenis, azi Beşeno,·a Veche, sat tot acolo. ') de Sancta Petro, 
azi Sânpetrul German, sat ln raionul Arad. 5) Intregire ln traducere pentru a se preciza 
localitatea de care e lesat numele arhidiaconului, căci altfel s'ar putea înţelege greşit că ar 
exista un arhidiacon de Fygud. 1) Sat dispărut ln raionul Sânnicolaul Mare. 7) Lacună ln 
textul lat. publicat. In anii precedenţi: Martin (cf. mai sus n. 20, p. 225 şi n. 1, p: 237). 
8) Ruf/a Ecclesia, sat dispărut ln raionul Sânnicolaul Mare (reg. Arad). 9) Torunlal, cf. mai 
sus n. 1, p. 226. 18) <Chum>bul, oraş ln raionul Timişoara. 11) Ittebe, sat in comit.' Torontal 
(Jugoslavia). 12) Modoş, sat tot acolo. 13) Jankahida, sat tot acolo. 1') Sat dispă

rut tot acolo. 15) Csesztreg, sat tot acolo. 11) Sat dispărut tot acolo. 17) Arach, sat 
tot acolo. 18) In anul precedent Mihail (cf. mai sus n. 3, p. 246). 19) Aradâcz, sat tot acolo. 
80) Poate Domogd, sat tot acolo. 21) Akâcs, sat tot acolo. 18) In textul lat. publicat greşit: 
Beckekereky, Becicherecul Mare, oraş tot acolo. 38) Torokbecse, oraş tot acolo. 3') Sebes, cf. 
mai sus n. 4, p. 227. 25) Probabil Cireşa, sat ln raionul Caransebeş (reg. Timişoara). 31) Sat dis
părut tot acolo. 
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Deasemenea Benedict din Toti 1) a plătit şapte banali şi jumătate. 

Deasemenea <Petru> din Hodoş 2) a plătit zece banali. 
Deasemenea <Benedict> din Craşova 3) a plătit opt banali. 
Deasemenea <Nicolae din Izvin> •) a plătit opt banali. 
Deasemenea Petru din Sebeş 6) a plătit treizeci şi opt de banali. 

<1330>. Din Arhidiaconatul de Timiş: dintre Biirzava şi Timiş. 6) 

Deasemenea preotul Matei a plătit trei groşi şi jumătate. 

Deasemenea Ştefan din satul lui Adrian 7) a plătit doi groşi şi trei <dinari> mici. 
Deasemenea Dominic din Berini 11) a plătit doi groşi şi un banal. 
Deasemenea Pavel din Unip 9) a plătit zece banali. 
Deasemenea Valentin din Nozlar 10) a plătit cincisprezece banali. 
Deasemenea Ştefan din Desd 11) a plătit şaisprezece banali. 
<Deasemenea Nicolae> din Fanchala 12) a plătit cinci banali şi jumătate. 

Deasemenea ... 13) din ... 13) a plătit unsprezece banali şi jumătate. 

Deasemenea <Pavel> din ... 13) a plătit un groş. 
<Deasemenea Nicolae> din Opatiţa 14) a plătit trei groşi şi jumătate. 

<Deasemenea Petru> din Sânmărtin 15) a plătit doisprezece banali. 
Deasemenea Nicolae din Obad 16) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Pavel din Wyuduor 17) a plătit doisprezece banali şi jumătate. 
Deasemenea Egidiu din Jobag 18) a plătit un groş. 
Deasemenea Andrei din ... 19) a plătit <şase> banali. 
Suma face două mărci şi unsprezece groşi şi doi banali. 
Deasemenea Mihail din Moraviţa 20 ) a plătit şapte banali. 
Deasemenea Dumitru din Ciavoş 21 ) a plătit trei groşi şi jumătate. 

<1336>. Aceştia sunt preoţii din Arhidiaconatul de Timiş: din partt1a 
de dincoace de Timiş. 22 ) 

Deasemenea Petru din Sânpetru 23) a plătit unsprezece banali. 
Deasemenea Bodornius din lanova 24 ) a plătit nou11 groşi şi trei <dinari> mici. 

1 ) Sat dispărut tot acolo. 2) Hudus, sat ln raionul Lugoj (reg. Timişoara). 3) Kara
zow, sat ln raionul Reşiţa (reg. Timişoara). •) Ewzin, sat ln raionul Timişoara. •) Sebes, azi 
Caransebeş, oraş ln reg. Timişoara. 8) de archidiaconatu Timisiensi inter Burza el Tyme.,, cf. 
mai sus n. 7, p. 240. 7) Sat dispărut ln raionul Deta (reg. Timişoara). 8) Beren, sat tot acolo. 
8) Wynep, sat ln raionul Timişoara. 18) Sat dispărut ln raionul Deta. 11) Sat dispărut Lot 
acolo (cf. n. 17, p. 222, n. 25, p. 233 şi n.18, p. 240). 12) < = Franchalaka>, sat dispărut 1:1ngă 
Timişoara (cf. mai sus n. 8, p. 240). 18) Lacună ln textul lat. publicat. u) Apacha, sat in 
raionul Deta. 16) de Sancta Martino, sat tot acolo. 18) Ohod, azi Sânmărtinul Sârbesc, sat ln 
raionul Deta. 17) Sat dispărut tot acolo. 18) Sat dispărut ln raionul Deta (reg. Timişoara). 
11) Poate Tolvadla, cf. n. 19, p. 240. IO) Mura, sat tot acolo. 21) Chaoas, sat tot acolo. 22 ) in 
archidyaconatu Timisiensi ex ista parte Tymisi. 23) de Sancta Petro, sat dispărut ln raionul 
Timişoara. U) Jenev, sat tot acolo. 
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Deasemenea Iacob din Sasuar 1) a plătit trei groşi şi an <dinar> mic. 

Deasemenea Vitus din Keer 2) a plătit şaptesprezece banali. 

Deasemenea Ioan din Deg 3) a piă lit doi groşi. 

Deasemenea Barbabas 4) din Cocota 5 ) a plătit şase banali. 

Deasemenea Mihail din Kurtuelus 6 ) a plătit trei groşi şi un banal. 
Deasemenea Mihail din Chuka 7) a plătit unsprezece banali. 

Deasemenea Mihail din Tiuateleke 8 ) a plătit cinci banali şi jumătate, 

Deasemenea Anton din Cenei 9 ) a plătit un groş şi jumătate şi un 

dinar. 

Deasemenea B_enedict din Chama 10) a plătit patruzeci şi opt de banali. 

Deasemenea Ioan din Achad 11) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Ştefan din Beşenova 12) a plătit trei groşi şi jumătate. 

Deasemenea Benedict din Sarad 13) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Ştefan din Jadani 14) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Pavel din Sânandrei 15 ) a plătit douăzeci de banali. 

Deasemenea Ioan decanul din· Timişoara 18) a plătit patruzeci de groşi. 

Deasemenea Toma din Teremia 17) a plătit opt banali. 

Deasemenea Nicolae din Chinez 18) a plătit doi groşi şi jumătate. 

Deasemenea Petru din Tesev 19) a plătit doi groşi şi jumătate. 

Deasemenea Pavel din Bobda 20) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Pavel din Peturd 21) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Nicolae din Beregsăul Mic 22) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Ştefan din Beregsău 28) a plătit şapte groşi şi jumătate. 

Deasemenea Toma din Iermata 24 ) <a plătit> nouă banali. 
Deasemenea Lucaciu din Pysky 25 ) a plătit patru banali şi un dinar. 

Deasemenea Nicolae din Becicherec 26) a plătit doisprezece groşi şi ju-
mătate. 

1 ) In textul lat, publicat, greşit: Sabuar, sat dispărut tot acolo. CI. mai sus n. 12, p. 232. 
1) Sat dispărut tot acolo. •) Sat dispărut tot acolo. ') Greşit ln loc de Barabas. 6) Kokoth, azi 
Orţişoara, sat în raionul Timişoara. 1) Sat dispărut tcC. acolo. 7) Sat dispărut tot acolo. 
8) In textul lat. publicat, greşit: Ticaueleke, sat dispărut tot acolo, cf. mai sus n. 21, p. 227. 
1) Ghene, sat tot acolo. 18) Sat dispărut tot acolo. 11) Sat dispărut tot acoto. 11) Bezener,, 
azi Beşenova Nouă, sat în raionul Timişoara (reg. Timişoara). 18) Sat dispărut tot 
acolo. H) Zadan, sat tot acolo. 16) de Sancto Andrea, sat tot acolo. 11) In textul lat. pu
blicat: Teneswar, greşit ln Ioc de Temeswar. 17) Teremi, azi Teremia Mare şi Teremia Mică, 

- sate ln raionul Sânnicolau! Mare (reg. Arad). 18) Kenez, azi Satchinez, sat ln raionul 
Timişoara. 18) Sat dispărut in comit. Torontal (Jugoslavia). ZO) Pokd, sat ln raionul Timi
şoara. 0 ) Klâri, sat ln comit. Torontal (Jugoslavia). 12) Nemety, sat 1n raionul Timişoara. 
18) Berekzo, azi Beregsăul Mare şi Beregsăul Mic, sate tot acolo. SC) Garmad, Iermata Timişană, 
azi Giarmata, sat tot acolo. 36) Sat dispărut tot acolo. !li) Pechkereky, azi Beclcherecul Mic, 
sat tot acolo. 
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< 1335>. Aceştia sunt preoţii din Arhidiaconatul de Timiş : 
dintre cele două râuri Timiş. 1) 

Deasemenea Mihail din Ciacova 2) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Ioan din Uruzi 3 ) a plătit doi groşi. 
Deasemenea Blasiu din Maras 4) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Nicolae din Peciul Nou 5) a plătit şase groşi. 
Dea~emenea Sebastian din << Sâncrai >> 6) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Gavrin din Cebza 7) a plătit doi groşi şi jumătate. 

Deasemenea Ioan din Rudna 8) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Lucaciu din Sânmărtin 9) a plătit trei groşi şi jumătate. 

Deasemenea Iacob din Kezeld 10) a plătit doi groşi şi jumătate. 
Deasemenea Ioan din Jebel 11) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ioan din Sânmihai 12) a plătit trei groşi şi jumătate. 

Deasemenea Grigore din Boya 13) a plătit un groş şi jumătate. 
Deasemenea Ştefan din Utvin 14) a plătit şase groşi. 
Suma face trei mărci şi doi bani. 
Deasemenea Iacob din Utuen 15) a plătit patru groşi şi jumătate. 

Deasemenea Blasiu din Mykloskereky 16) a plătit zece banali. 

<1335>. Aceştia sunt preoţii din Arhidiaconatul de peste l\lureş. 17) 

Deasemenea Petru din Pecica 18) a plătit şapte groşi. 
Deasemenea Mihail din Tornuk 19) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Ştefan din Mokofolua 20) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Ştefan din Bukenfolua 2 1) a plătit trei cirri 22). 

<1335>. Aceştia sunt preoţii din Arhidiaconatul de Arad. 23 ) 

Deasemenea Martin din Măşloc 24 ) a plătit cinci groşi. 

Deasemenea Ioan din Sâmbăteni 25 ) a plătit doi gro~i şi jumătale. 

Deasemenea Ştefan din Vinga 26) a plătit un groş. 

1) de archidyaconatu Tymisiensi in medio duorum fluviorum Temes. 2) Chak, sat ln 
raionul Deta (reg. Timişoara). 3) Sat dispărut în raionul Timişoara. ') Sat dispărut 

în raionul Deta. 5) Vybech, sat tot acolo. 8 ) de Sancto Rege, sat dispărut. 7) Chev=e, 
sat fn raionul Deta (reg. Timişoara). •) Ruda, sat tot acolo. 8) de Sancto .Marli110, 
azi Sânmărtinul Maghiar, sat ln raionul Timişoara. 10) Sat dispărut tot acolo. 11) Zephel, 
sat ln raionul Deta. li) de Sancto .'lichaele, azi Sânmihaiul German, sat ln raionul 
Timişoara. 13) Sat dispărut tot acolo. 14) Utwen, sat tot acolo. 16) Sat dispărut tot acolo. 16) Sat 
dispărut ln raionul Deta. 17) Ullramorisiensi, el. mai sus n. 21, p. 226. 1 ') Petk, sat in raionul 
Arad. 19) Sat dispărut fn comit. Csanăd (R. P. Ungară). 20) Mak6, oraş ln comit. Csanăd 

(R. P. Ungară). 21) In textul lat. publicat, greşit: Bubenfolua, Beka, sat tot acolo. 22) so/vil 
111 cirros, monetă neidentificată. 13) Orodyensy, cf. mai sus n. 48, p. 223. 24) 1'\lathula 
< = 1\!achalaka>, sat fn raionul Lipova (reg. Arad). 25) Zumbathel, sat tot acolo. 26) Sat in 
raionul Arad. 
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Deasemenea Nicolae din Kerestur 1) a plătit trei banali. 
Deasemenea Clemente din Tornia 2) a plătit un groş. 

Deasemenea Egidiu din Şag 3) a plătit Lrei banali. 
Deasemenea Ioan din Popy 4) a plătit doi groşi. 

Deasemenea Laurenţiu din ~~r 5 ) a plălit un groş şi un dinar. 
Deasemenea Nicolae din Cuvin 6) a plătit un groş şi jumătate. 
Deasemenea Ioan din Sfântul Pan•l 7) a plătit trei banali. 
Deasemenea Nicolae din Biserica Albă 8) a plătit un groş şi jumătate. 

Deasemenea Ioan din Haladua 9) a plătit cinci banali. 
Deasemenea Dionisie din Cholch 10) a plătit cinci banali şi jumătate. 

Deasemenea Nicolae din Peel 11) a plătit doi groşi şi un banal. 
Deasemenea Pavel din Miniş 12) a plătit un groş. 
Deasemenea Martin din Felnac 13 ) a plălit trei groşi. 
Deasemenea Blasiu din Covăsinţ H) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ioan din Apacha 15) a plătit trei banali. 
Deasemenea Petru din Mănăştur 16 ) a phitit şase groşi. 

Deasemenea Ioan din Pănat 17) a plătit doi groşi şi trei banali. 
Deasemenea Ioan din Ciala 18) a plătit doi groşi şi jumătate. 

Deasemenea Martin din Alioş 19) a plătit doi groşi şi jumătate. 

Deasemenea domnul ~icolae din Lipova 20) a plătit patruzeci de groşi. 
Deasemenea Grigore din Schondorf 21 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Toma din Byzere 22 ) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Nicolae din Arky 23) a plălit trei banali. 

<1335>. Aceasta este plata acestui an <făcută> de domnii din 
Capitlu, înainte de sărbătoarea fericitului Ioan Hotezătorul. 24 ) 

Mai întâi domnul lector a plătit douăzeci şi cinci de groşi. 
Deasemenea prepozitul Matei a plătit douăzeci de groşi. 
Deasemenea custodele Nicolae a plătit paisprezece groşi. 
Deasemenea abatele Nicolae a plătit zPce groşi. 

1) Sat dispărut tot acolo. 2) Bok < = Rakhllwrnya>, sat ln raionul Arad. 3) ,\lezesag, 
sat tot acolo. ') Sat dispărut tot acolo. Amintirea satului se păstrează ln numele pădurii 

Popin la vest de Arad. 5) Sat dispărut tot acolo. 8) Kw, sat contopit ln comuna Ghioroc, ln 
raionul Lipova (reg. Arad). 7) In textul lat. puhlical: Zelhunpauli, greşit ln loc de Zenthpau/i, 
sat ln raionul Arad. ') Alba Ecclesia, sat dispărut tot acolo. 9) Sat dispărut ln raionul Lipova 
(cf. n. 22, p. 224). 10) Sat dispărut ln raionul Arad. 11 ) Sat dispărut tot acolo. 12) Menusi, sat 
contopit ln comuna Ghioroc, ln raionul Lipova. 13) Fel/ak, sal ln raionul Arad. U) Kuassy, sat 
tot acolo. 15) Sat dispărut tot acolo. 18) ,11onuslur, sat tot acolo. 17) Panad, Pănatul Nou, azi 
Horia, sat tot acolo. 18) Chala, azi fermă aproape de Pecica, lot acolo 19) Elleusfelua, sat ln 
raionul Lipova. 20➔ Lippua, oraş ln reg. Arad. 21) In textul lat. publicat: Zendi, greşit ln loc 
de Zeudi, azi Frumuşeni, sat tot acolo. 22) Sat dispărut tot acolo. 23) Sat dispărut tot 
acolo. 2') 24 Iunie <1335>. 
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Deasemenea canonicul Ştefan Creţul 1) a plătit patru groşi şi doi banali. 
Deasemenea domnul Pavel arhidiaconul de Caraş Z) a plătit cinci groşi. 

Deasemenea domnul Valentin a plătit din canonicatul şi parohia sa şaple 

groşi. 

Suma face trei mărci şi jumătate fără trei groşi şi doi banali. 
Suma întreagă 3) face şaptezeci şi şase de mărci, trei fertuni, trei groşi şi jumă

tate. 
Suma <plăţilor din> condicile 4) de mai sus <(ace> ... 6 ) trei mii dow'i 

sule douăzeci <şi cinci de mărci>. 

< 1332 - 1335. Dieceza de Agria>. 6 ) 

... <1332>. De asemenea <domnul episcop de Agria> 7) a plătit drept dijm:1 
- după cugetul său, în numele parohului <din> 8 ) Baia Mare 9), după ce numitul 
domn episcop a luat jurământul acestuia - zece mărci, socotindu-se marca la 
patruzeci şi opt de groşi <Care> 10) fac opt mărci şi jumătate şi patru groşi după 
socoteala <mărcilor> 1°) de Buda. 

Deasemenea Petru <arhidiaconul> de Pâncota 11) datorează 12) pentru ju111ii
tate din <canonicatul său vacant>, unsprezece mărci şi un fertun. 

<1334>. Strângerea plăţii dintâi pe anul al treilra din 
dijmele pe şase ani ale cetăţii şi Diecezei de Agria <Şi 

anume din Arhidiaconatul> de Maramureş. 13 ) 

Şi mai întâi Grigore parohul din Hust 14) a plătit sub jurământ douăzeci 

şi patru de groşi 1°). 
Deasemenea Benedict parohul din Sighet 16) a plătit douăzeci şi patru de 

groşi. 

1) Crispus. 2) Karaso, cf. mai sus n. 15, p. 229. 3) Sumpma sumpmarum. ') libromm. 
5) Lacună ln textul lat. publicat. 8 ) S'au extras menţiunile privitoare la arhldiaconatele de 
M°QrQmUn>f ~; d„ P&nrnt .. , ,-,.rp ... fntlnd"'"" fn JlQrtP JlP tPntnl'"inl R,P,R. 7) Nl<-nlaP (1330 -

1362). 8) Intregire a editorilor (cf. mai sus: dieceza Transilvaniei n. 7, p. 205). 8) <de> Rivu/o 
Dominarum, oraşul Bala Mare 18) Intregire ln traducere. 11) Paneata, arhldiaconat care cuprin
dea în primul rând comit. Zarand şi o parte din comit. Bekes (R. P. UngarA), corespunzând, 
unei părţi din reg. Arad (din raioanele Arad, Criş, Ineu şi Gurahonţ). Registrul de soco
teli pe • trei ani • (1333-1335) al diecezei de Agria, în care se cuprind şi menţiunile ce 
urmează din arhidiaconatele de Maramureş şi de Pâncota, a fost lntocmit de magislrii 
Ioan al lui Vitus şi Ioan al lui Dominic dela episcopia de Agria. (Mon. Vat. Hung., 
seria I, voi, I, p. 316). 12) In textul latin: dixit, greşit ln loc de debet. 13) de Marmorisio, 
arhidiaconat care cuprindea pe lângă Maramureş (R.P.R. şi U.R.S.S.), şi unele ţinuturi înve
cinate din comitatele Satu Mare (R.P.R.), Ugocea şi Bereg (U.R.S.S.). 1') Oraş tn comit. 
Maramureş (U.R.S.S.). 11) iuralus solvit XXIIII. grossos (tn sensul că a plătit o dijmă 

corespunzătoare veniturilor sale declarate sub jurământ). 11) In textul lat. publicat: Dyg
nel, greşit ln loc de Ziguef, oraş ln reg. Baia Mare. 

248 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



Deasemenea Ioan parohul <lin Câmpulung 1) a plătit doisprezece groşi. 
Deasemenea magistrul Laurenţiu parohul din Ugocea 2) a plătit nouă groşi_ 

Deasemenea Simion parnhul din Werbuchz 3) a plătit nouă groşi. 
Deasemenea Anton din Salanc l) a plătit opt groşi. 
Deasemenca Laurenţiu din Batas 5) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea suspomenitul Anton a plătit doisprezece groşi. 
Deasemenea Maczko din Krestor 6) a plătit şapte groşi. 

... <1334>. Deasemenea <plata dintâi din> Arhidiaconatul de Pâncota. 7) 

Mai întâi Ioan din :\leger 8) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Ioan din Pilul 9 ) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Pclru <lin Tot 10) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Mihail clin Şicuia 11) a plătit cinci groşi; este vice-arhidiacon~ 
Deasemenea Ioan din Agriş 12) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Petru din Buken 13 ) a plătit doi groşi. 
Deasemenca Ioan din Şilindia 14) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Ioan din Foydes 15) a plătit cinci groşi. 

Deasemenea Dominic din Almaş 16) a plătil trei groşi. 
Deasemenea Andrei din Galşa 17) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Pavel din Musca 18) a pl:ilit ~ase groşi. 
Suma face patr11 mărci fără nouă groşi. 
Deasemenea ~icolae din Iermata 19) a plătit cinci gro~i. 
Deasemenea Nicolae din Socodor 20) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Pavel din Zilas 21) a plătit trei groşi. 
Deasemenea Petru din Nădab 22) a plătit cinci groşi. 
Deasemenea Petru din Pecher 23) a plătit patru groşi. 
Deasemenea Nicolae din Pâncota 24 ) a plătit şapte groşi. 

Deasemenea Mihail din Moruch 26 ) a plătit trei groşi. 

Deasemenea Avram din Ineu 28) a plătit cinci groşi. 

1) de Longo Prato, Câmpulung pe Tisa, sat ln raionul Sighet (reg. Baia Mare). 1) Hu
gacha, ţinut ln U.R.S.S. 8) Sat ln comit. Ugocea (U.R.S.S.). ') ln textul lat. publicat, 
greşit: Salant, Salănk, sat tot acolo. 6) Batar, sat tot acolo. ') Sat ln comit. Ugocea 
(U.R.S.S.). 7) Pankata, cf. mai sus n. 11, p. 248. S) Sat dispărut. ln raionul Arad. 1 ) Pyli, 
sat ln raionul Criş (reg. Arad). 18) In textul lat. publicat, greşit: Toi, sat dispă

rut ln raionul Ineu (reg. Arad). 11 ) Sicula, sat ln raionul Ineu. 11) Egreg, azi Agrişul 
Mare şi Agrişul Mic, sate tot acolo, 13) Sat dispărut aproape de Socodor ln raionul Criş. 

H) Solend, sat ln raionul Ineu (reg. Arad). 15) :5at dispărut tot acolo. 18) Almos, sat ln 
raionul Gurahonţ (reg. Arad). 17) Gsossa, sat în raionul Arad. 18) Mezt, azi Mâsca, sat ln 
raionul Arad. 18) Gormal, sat ln raionul Ineu. 18) Zecuduor, sat ln raionul Criş (reg. Arad). 
21) Sat dispărut tot acolo. U) Nodob, sat ln raionul Criş. 23) Sat dispărut tot acolo. 1') Pan
cata, sat ln raionul Arad. 16) Sat dispărut ln raionul Criş. 21) Jeno, Boroşlneu, reşedinţă de 
raion in reg. Arad. 
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... <1334. Plata dintâi>. De luat scama că magistrul Sixt <arhidiaconul> 
~Je Pâncota 1) a dat şi a plătit pentru preoţii din acelaşi <loc> trei mărci de 
Buda 2) şi zece pense în dinari mici, pe care domnul prepozit le-a dus domnului 
Iacob 3) la Vişegrad . 

. . . <1334. Plata din urmă> din Arhidiaconatul de Pâncota. 4) 

:\tai întâi din Tanti 5). 

Deasemenea din Şicuia &). 
Deasemenea din Faydas 7). 

Deasemenea din Zărand 8). 

Deasemenea din Nădab 8). 

Deasemenea din Comlăuş 1°). 
Deasemenea din Feuenyes 11). 
Deasemenea din Almaş 12). 
Deasemenea din Galşa 13). 
Deasemenea din Vasari 14). 
Deasemenea din Cherechiu 15). 
Deasemenea din Şiria 16). 
Deasemenea din Vărşand 17). 
Deasemenea din Ineu 18). 

Deasernenea din Kezmer 19). 
Deasemenea din Agriş 20). 
Deasemenea din Musca 21) . 

• . . <1334. Plata din urmă> deasemenea din Arhidiaconatul de << Cetatt•a 
Nouă>>. 22 ) 

... Deasemenea parohul din Baia Mare. 23) 
Deasemenea din Băiţa. 24 ) 

1) ln textul lat. publicat: Syxtus de Panchata, poate greşeală în Joc de Petrus de 
Pancata (cf. mai sus n. 11, p. 248). 2) marcas Budenses. 3) Cf. mai sus: dicceza Transilva
niei, n. 16, p. 173. ') Pankatha. 5) Tauli < = Toi>, sat dispărut ln raionul Ineu (cf. mai sus 
li. 10, l'· ::'140), d 11u-J 'L'Onlundai 'CU Tduţ.i, sat'" c::u•~Jţ1,-i .rafru~,. n~r c-.a.rfl' nu f~rn~P j1~rte ciin COITiit. 

Zarandului. 8 ) Sycula, cf. mai sus n. 11, p. 249. 7) Cf. mai sus n. 15, p. 249. 8) Zarand, sat in 
raionul Criş.8) .Vodob, cf. mai sus n. 22, p. 249. 10) Kom/ous sat contopit ln satul Sântana, tot 
acolo. 11) Fovenyes, sat dispărut ln comit. Bekcs (R. P. Ungară). 12) A/mas, cf. mai sus n. 16, p. 
249. 13 )-Galsa, cf. mai sus n. 17, p. 249. 14) Sat dispărut ln hotarul comunei Zarand, în raionul 
Criş (reg. Arad). 15) Korecklon, azi Caporal'Alexa, sat tot acolo. 18) Syri, sat în raionul Arad. 
17) Vosian, sat ln raionul Criş. 18) ln textul lat. publicat: Jenen, greşit în Joc de Jeneu, Boroşineu, 
cf. mai sus n. 26, p. 249. 18) Sat dispărut, tot acolo. 20) Egreg, cf. mai sus n. 12, p. 249. 21) In tex
tul lat. publicat: Nesl, greşit ln loc de Mez?, cf. mai sus n. 18, p. 249. 22) de Novo Castro, Ujvăr, 
arhidiaconat care se întindea ln comitatele Abaujvăr şi Săros din R.P. Ungară şi R. Ceho
slovacă. De fapt localităţile care urmează sunt trecute ln rubrica acestui arhidiaconat, fără ca 
să-i aparţină. Ele făceau parte din arhidiaconatul de Maramureş, după cum se ştie din alte 
izvoare. (Ortvay, Geogr. Eccl. Hung. I, p. 202). 23) de Ri11ulo Dominarum, 24) Lupus, sat în 
raionul Baia Mare. 
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... Deasemenea Anlon ele Salanch 1 ). 

Deasemenea din 1Iedieţ; 2 ). 

Deasemenea din Seini 3) . 

. . . Deasemenea <parohul> clin Lirnda 4) n'a plritit nimic. 
Deasemenea din Apa 5). 

Deasemenea plehanul din Wysk 6). 

Deasemenea din Sighet 7). 

Deascmenea din Rakaz 8). 

Deasemenea din Câmpulung 9). 

Deasemenea din Hust 10). 

Deasemenea parohul din Teceu 11). 

Deasemenea parohul din Luprechtzaza 12). 

Deasemenea parohul clin Berek 13). 

Deasemenea din Zeleus H). 
Deasemenea parohul din Huihel 15)_ 

.•• < 1335>. De luat s,·ama ră a~esll'a sunt condicile 16) lui Ioan al lui 
\"itus şi Petru al lui Gaspar din hisl'rlea cil' Agria despre plata la sorocul 
-dintâi pe anul al patrulea. 

Deasemenea arhidiaconul cil' Pdncota 17) • 

. . . <1335. Plata dintâi> din Arhidiaconatul de Pâncota. 18) 

Deasemenea din Touli 19). 

Deasemenea din Şicuia 20). 

Deasemenea din Foydas 21). 

Deasemcnea clin Zărand 22). 

Deasemenea din :\'ădab 23), 

Deasemenea din Comlăuş 24). 
Deasemenea din Feuenies 25 ). 

Deasemenea din Almaş 26). 

Deasemenea din Galşa 27). 

1) Salank, sat ln comit. Ugocea (U.R.S.S.). 2 ) Jleggies, azi Medieşul Aurit, sat ln raionul 
Satu Mare (reg. Baia Mare). 3) Synir, sat ln raionul Baia Mare. •) Sarkuz, sat ln raionul 
Satu Mare. 6) Apa, sat tot acolo. 8) Oră~el ln comit. Maramureş (U.R.S.S.). 7) Zyket, oraş 

1n reg. Baia Mare. 8 ) Sat ln comit. Ugocea (U.R:s.S.). 8) In textul lat. publicat: Zozymezew, 
greşit în loc de llozyme:ew, azi Câmpulung pe Tisa, sat ln raionul Sighct (reg. Baia Mare). 
10) Hust, oraş ln comit. Maramureş (U.R.S.S.). 11) In textul lat. publicat: Tentey, greşit 
ln loc de Teucev, orăşel tot acolo. 12 ) .\zi Beregovo oraş ln comit. (Bercg U.R.S.S.). 13) Oraş 

tot acolo. 1') Azi Sevlius, oraş ln comit. Ugocea (U.R.S.S.). n) Tiszaujhely, sat tot 
acolo. 18) registra. 17 ) Pankata, cf. mai sus n. 11, p. 248. 18) Pankatha, cf. nota precedentă. 
19) Touti, cf. mai sus n. 5, p. 250. 20) Sicula, cf. mai sus n. 11, p. 249. Zl) Sat dispărut ln 
raionul Ineu (reg. Arad). 22 ) Cf. mai sus n. 8, p. 250. 23) Nadob, cf. mai ws n. 22, p. 249. 
~•) Conlous, cf. mai sus n. 10, p. 250., 25) In textul lat. publicat; greşit: Fenenies, cf. mai 
sus n. 11, p. 250. 28) Cf. mai sus n. 16, p. 249. 2 7) cr. mai sus n. 17, p. 249. 
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Deasemenea din Vasari 1). 
Deasemenea din Cherechiu 2). 

Deasemenea din Şiria 3). 

Deasemenea din Vărşand. 4) 

Deasemenea din Ineu 5). 

Deasemenea din Kesmer 6). 

Deasemenea din Agriş 7). 

Deasemenea din Musca 8). 

Deasemenea din Pâncota 9). 

... <1335. Plata dintâi> din Arhidiaconatul de « Cetatea ~ouă~. 10) 

... Deasemenea parohul din Baia Mare 11). 

Deasemenea parohul din Băiţa 1 2) . 
. . . Deasemenea Anton din Salanch 13) a plătit doisprezece <groşi>. 

Deasemenea parohul din Medieş 14) a plătit treizeci de groşi. 
Deasemenea din Seini 15) a plătit treizeci şi unu <de groşi>. 
Deasemenea parohul din Odoreu 16) a plătit douăzeci şi nouă <de groşi>. 

Deasemenea din Remetea 17). 
Deasemenea <parohul> din Livada 18) a plătit nouăsprezece <groşi>. 

Deasemenea <parohui> din Apa 111) a plătit treizeci <de groşi>. 

Deasemenea parohul din Wysk 20) a plătit patruzeci şi opt de groşi. 
Deasemenea parohul din Sighet 21) a plătit patruzeci şi opt de groşi. 

Deasemenea din Rakaz 21). 
Deasemenea <parohul> din Câmpulung 23) a plătit şase <groşi>. 

Deasemenea parohul din Hust 24) a plătit treizeci de groşi. 
Deasemenea parohul din Teceu 25) a plătit patruzeci şi opt <de groşi>. 

Deasemenea parohul din Luprcchtzaza. H). 
Deasemenea din Berck 27). 

1) Cf. mal sus n. 14. p. 250. Z) ln textul lat. publicat: Karacton, greşit ln-1.oc de Kerectou. 
,of. l'tld.J .SU,J' ... JO, p. !>50. "> Sgri, "''·mail.su.- 11. 1:6, P· !>50. ·> ""'""rn, cf. '""' sus n. l "'J, p. 1.."ifl 

•) ln textul lat. publicat: Jamen, greşit ln loc de Jeneu, cf. mai sus n. 26, p. 249. 1 ) Sat disp,irut, 
cf. mai sus n. 19, p. 250. 7) Greg<= Egreg>, cf. mai sus n. 12, p. 249. 8 ) In textul lat. publical: 
Gesth, greşit in loc de Mezt, cf. mal sus n. 18, p. 249. 1) Pankata, sat ln raionul Arad. 10) de Nooo 
Castro, cf. mai sus n. 22, p. 250). 11) de Ry11ulo Dominarum, cf. mai sus n. 23, p. 250. 12) Lapos, 

cf. mai sus n. 24, p. 250. 13) Salank, cf. mai sus n. 4, p. 249. 14) Medies, cf. mai sus n. 2, p. 251. 
16) Symir, cf. mai sus n. 3, p. 251. 11) Odwori, sat ln raionul Satu Mare (reg. Baia l\lare). 
17) Eremita, azi Remetea Chioarului, sat ln raionul Bala Mare sau mai probabil Remelea 
Oaşului, la Nord-Est de Medieşul Aurit, sat tot acolo. 18) Sarkuz, cf. mai sus n.4, p. 251 lU) ,1pa, 
cf. mai sus n. 5, p. 251. 10) Cf. mai sus n. 6, p, 251. 21) Ziget, cf. mai sus. n. 10, p. 251 21) ln texlul 
lat. publicat, greşit: Bakaz, cf. mai sus n. 8, p. 251 28) ln textullat. publicat: llozcowme:e11, 

greşit ln loc de Bouowmeuu, cf. mai sus n. 9, p. 251. ") Cf. mai sus n. 10, p. 251 26 ) ln textul 
lat. publicat: Tentev, greşit ln Ioc de Teucev, cf. mal sus n. 11, p. 251. 9 ) ln textul lat. publicat, 

greşit: Lempert Zaza, cf. mai sus n. 12, p. 251. 17) Cf. mai sus n. 13, p. 252. 
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Deasemenea din Zeleus 1). 

Deasemenea Nicolae din Derzenh 2). 

Deasemenea Petru din Ordow 3). 

< 1332 - 1337 >. Adaus la ree;istnd dijmelor pe şase ani. 

Insemnările lui Raimund de Bonofato, strângătorul dijmelor din regatul 
Ungariei. 

... Ungaria se află în condica dărilor 4) în chipul acesta: 

... In episcopia Transilvaniei 6). 

~oua casă a <cavalerilor> Teutoni din <ţara> Bârsei <şi> de dincolo de munţii 
inzăpeziţi 8) datorează cămării drept dare 7) o marcă de aur; şi de luat seama 
că a început sJ. fie supusă la dare din anul al optulea al păstoriei domnului Honoriu 
al II 1-lea B). 

In episcopia de Zagreb. 
In episcopia de Oradea. 
In episcopia de Ccnad. 
Cele ce urmează au fost scoase dintr'o altă condică ~• le-am dat ca să fie 

insemnate 9) de către domn1.1:l Bernard de Pereto. 
Arhiepiscopul dt, Strigoniu are pe aceşti sufragani: 
<Episcopul> de Agria. 
<Episcopul> de ::'l:itra. 
<Episcopul> de Vaţ. 
<Episcopul> de Gyor 1°). 

<Episcopul> de Pecs 11). 

< Episcopul> de Vesprim. 
Arhiepiscopul de Calocea are <ca sul'ragani> pc cei ce urmează: 
< Epi.scopul> de Zagreh. 
<Episcopul> Transilvaniei. 
< Episcopul> de Oradea. 
<Episcopul> de Cenad. 
< Episcopul> de Bosnia. 
<Episcopul> de Sirmiu. 

- Textul lat. in Mon. Vat. Hung., ser. I, voi. I, pp. 42-161, 215, 330, 332-333, 337, 
350-351, 355-356, 366, 371, 406-408. 

1 ) Cf. mai sus n. 14, p. 251. 2 ) Dercen, sat in comit. I3ereg (U.R.S.S.). 3 ) Feketeardo, 
sat in comit. Ugocea (U.R.S.S. ') in libro sensuali < "" censuali>. •) Ultrasilvanensi. 6 ) i11Borst1 
ultra montu. 7 ) In textul lat. publicat: in Borsa ultra montes mutu (?) VIII debel camere 
pro senssu unam marcam auri, greşit ln Joc de in Borsa el ultra monles nivium debet camere pro 
censu unam marcam auri (cf. actul papei Honoriu al III-iea din 30 Aprilie 1224, ln voi. I, Doc. 
Nr. 151). 8) el nota, quoad octavo anno ponlificalus domini Honorarii < = Honorii> III incipit 
fieri sensualis. Anul al optulea de păstorire al papei Honoriu al III-a: 24 Iulie 1223-23 
Iulie 1224. 9) lradidi ad scribendum. 10) Jauriensem. 11 ) Quinqueecclesiensem. 
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57 
1332, < A gria, R. P. l'ngară>. 

Capitlul din Agria adevereşte împăcarea intervenită în neînţelegerea dintre 
magistrul Deseu de Bcje 1) şi magistrul Gheorghe, fiul lui Detric de Opus 1). 

ln lista demnitarilor bisericeşti, între alţii>: Gheorghe de Maramureş 2) arhi
diacon. 

Textul lat. la Fejer, VIII. 3, p. 652. 

58 
1332 Ianuarie 22, Oradea. 

Dumitru <c prepozit al bisericii mici a fericitei fecioare Maria din Oradea •>, 
vicarul lui Andrei episcopul de Oradea, rosteşte sentinţa în procesul dintre Petru, 
fiul lui Ioan de Kecskesker 3 ) şi văduva lui Nicolae Baka de Kecskesker cu 
privire la un teren din această localitate. 

Regest la lvănyi, p. 78, nr. 22. 

1332 Ianuarie 25, Alba-Iulia.. 

Iacob al lui Berengariu, econom al mânăstirii din Grasse a ordinului sfântu
lui Benedict din dieceza Carcassonne, trimis al sfântului scaun apostolic, împre
ună cu venerabilul bărbat, domnul Raymund de Bonofato preot al capelei 
sf. ~1ihail din Dieceza Limoges, trimişi împreună în regatul Ungariei, către 

v1•11cra1Jilul hărbat prea iubitul întru Hristos magistru Toma prepozit de Sibiu, 
mântuire întru domnul şi poruncilor noastre, ba mai degrabă <poruncilor> 
apostolice, smerită ascultare. · 

Deoarece, magiştrii Nicolae decanul de Sibiu, Wolbrun parohul bisericii din 
Slimnic4), Ioan parohul bisericii din Cisnădie 5 ), Cristian al celei din Şura Mică 6 ) 

Ioan al celei din :'\oul 7) şi Conrad al celei clin Ocna 8), venind nu de mult 
la Sibiu înaintea noastră, ceruseră să lf se facc'I, <le c,ltre magistrul luau uotarnl 
apostolic, scribul nostru, o copie a scrisorii apostolice trimise nouă din partea 
scaunului aposlolii; şi a celor statornicite şi făcute de noi şi de zisul nostru 
frate, mai înainte la Buda, în temeiul acestei scrisori <precum> şi această 

<copie> - _deşi li s'a pus în vedere, lotu~i. după cum ne-a spus şi ni s'a 
plâns._acd magistru Ioan - nu s'au îngrijit să o ridice, nici să-l plătească pe 
ci pentru munca sa, precum sunt datori: drept aceea,. poruncim chibzuinţei 
voaslr~. prin cuprinsul scrisorii de faţă, atf1t în temeiul sfintei supuneri cât şi 

1 ) Sate ln R. Cehoslovcă. 2) Marmarus. 3 ) Sat. dispărut ln împrejurimile satului Beliu, 
raionul Ineu. 4 ) Slolcenberg, sat în raionul Sibiu (reg. Stalin). 5 ) He/la, orăşel în acelaşi 

raion. 8) de Parvo Orreo, sat tot acolo. 7) Novavilla, Neudorf, sat tot acolo. 8) de Sa/is /odio, 
Or.na Sibiului. 
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sub pedeapsa afuriscnei - pe care dacă nu vă supunC'ţi acestor porunci ale 
noastre, o aruncăm asupra voastră prin această scrisoare, atrăgându-vă mai 
întâi băgarea de seamă potrivit canoanelor - ca să îndemnaţi în chip Iegiuil, 
din partea noastră, ba mai degrabă a <scaunului> apostolic, întâia, a doua şi 

a treia oară, neapărat 'pe zişii decani şi parohC · în temeiul sfintei supuneri 
şi sub pedeapsa afuriseniei, îndemnându-i şi noi şi cerându-Ie prin cuprinsul 
acestei scrisori,· ca în cincisprezece zile, socotite dela data celor de faţă, să 
plătească zisului magistru Ioan trei mărci de argint bun, cu care îi sunt 
datori pentru zisa copie şi munca sa. 

Altfel, ~acă cumva vor_ nesocoti de a-l plăti, îi afurisim prin această scrisoare 
pe toţi şi pe fiecare din ei, pe cei de atunci ca şi pe cei de acum, şi să-i daţi 

în vileag prin strigare obşfească drept afurisiţi în toată prepozitura voastră de 
Sibiu, în fiecare zi de duminecă şi de sărbători şi să vă îngrijiţi să fie daţi în 
vileag în chip solemn şi de alţi preoţi 1) ai bisericilor din prepozitura voastră, 
în sunetul clopotelor şi cu stingerea făcliilor, atâta vreme cât nu-l vor plăti în 
întregime pe zisul magistru Ioan cu privire la cele de mai sus, şi nu se vor în
vrednici să primească dela 11oi binefacerea iertării. 

Să înapoiaţi scrisoarea pecetluită, ca semn al împlinirii poruncii noastre. 
Dat sub pecetea noastră, ca mărturie a celor de mai sus, Ia Alba, în ziua de 

sâmbătă după sărbătoarea sfintei Agneta: din anul domnului o mic trei sule 
treizeci şi doi. 

Inst. de Ist. şi Filosofie, Cluj, 111/14 
Fotocopie după orig. din arh. Capit. de Alba-Iulia; textul lat. ln anexă. 

60 
1332 Februarie 5, Vişegrad (R. P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale adjudecă, cu sfatul baronilor regatului 
Ungariei, magistrului Emeric de Bechey <azi în J ugoslavia> moşia Borsoudzen
thleurench din comit. Bodrog <azi în Jugoslavia> deţinută cu forţa de Batand, 
fiul lui Bolyar şi de Ioan, fiul său, fără a-i condamna la moarte şi la pierderea 
moşiilor lor, deoarece Emeric de Bechey a declarat că i-a iertat << la cererea 
stăruitoare a măritului bărbat Toma voevodul Transilvaniei •>. 

Regest după textul lat. din Zichy, I. p. 382-385. 

61 
1332 Februarie 25, .\ yignon. 

Ioan episcopul etc., iubitului fiu Iacob canonic al Transilvaniei, fiul iubitului 
fiu, nobilul bărbat Laurenţiu de Sâncrai 2), mântuire, etc. Se numeşte într'un 
canonicat al bisericii Transilvaniei. 

8) reclores. 2) de sanclo Rege, probabil este vorba de satul cu acest nume din ratonul Aiud. 
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Dat la Avignon, în a şasea zi înainte de calendele lui Martie, în anul al 
~şaisprezecelea. 

Regest lat. la Theiner, I, p. 549. 

-<1332 Februarie 26, Avignon>. 
r 
r Ioan episcopul etc., iubitului fiu Pavel canonic de Oradea, fiul iubitului fiu 

Iacob din Cluj '), mântuire, etc. I se dă canonicatul acelei biserici. 
1 

Dat ca mai sus. 

Regest lat. la Theiner, I. p. 549. 

63 

-<1332 Februarie 25, Avignon>. 

-Îoan episcopul etc., iubitului fiu Dominic Velyk canonic de Oradea, mântuire 
,etc. Se numeşte într'un canonicat <al bisericii> de Oradea., 

Dat ca mai sus. 

Textul lat. la Theiner, I, p. 549. 

64 

<1332 Februarie 25, Avignon>. 

' Ioan episcopul etc., iubitului fiu Nicolae canonic de Cenad, fiul iubitului 
fiu Sanctus 2), mântuire etc. Se numeşte într'un canonicat care va fi vacant la 
aceea biserică_. , 

Dat ca mai sus. 

Rl'llest lat. la Theiner. I, p. 549. 

1332 lUartie 9, Avignon. 

Papa Ioan al XXIl-lea îngăduie lui Toma voevodul 3) Transilvaniri să ridice 
pe moşia sa Szecseny 4 ) o mânăstire pentru unul din ordinele de călugări cer

. şetori, aprobate de biserică. 

Regcst după textul lat. din Theiner, I, p. 547-548 (cu data greşită ln lista dela 
începutul volum1:1lui: 24 Februarie 1332). 

1) Cluswar. 2) de Sanclo. 3 ) duci. •) Sechiem, localitate în comit. N6grad (R. P. 
·Ungară). 
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66 
1332 Martie 9, Avignon. 

Ioan episcopul etc., iubitului fiu :\Iilrnil, fiul iubitului fiu nobilul bărbat Toma, 
voevodul Transilvaniei, mântuire, etc. Din einstire pentru Carol regele Unga
riei se numeşte într'o demnitate') sau priorat care va fi vacant în biserica de 
Strigoniu şi care ţine de dreptul de danie al arhiepiscopului şi capitlului de Stri
goni'-!_j 

Dat la Avignon, in a şaptea zi înainte de idele lui Martie, în anul al şaispreze
celea. 

Regest lat. Ia Theiner, I, p. 549. 

67 

1332 Martie 9, Avignon. 

Ioan episcopul ele., venerabililor frap: .. <episcop de Zagreb> şi .. episcop al 
Transilvaniei, mântuire etc. 

Cucernicia netăgăduită a venerabilului nostru frate Pavel episcopul de Alba 
din Ungaria 2 ) îl învredniceşte să ne găsească darnici în cele ce privesc cinstea 
~i folosul său şi îndatoritori în cele ce-i sunt spre priinţă. In adevăr, cererea 3) 

scrisă, inaintată nouă de către pomenitul episcop, arată că veniturile bisericii 
sale de Alba - "Care acuma, vai I e ţinută cotropită de schismatici - sunt atât 
de mici şi neînsemnate, incâl el - care treime necontenit să se ostenească pentru 
treburile prea scumpului nostru fiu întru Hristos, Carol, ilustrul rege al Unga
riei, atât la curia romană, cât şi în părţile regatului Ungariei şi să facă foarte mari 
cheltuieli - nu se poate întreţine din aceste venituri, cnm se cuvine, după cerin
ţele stării sale arhiereşti 4) şi <nu poate> purta sarcinile la care e îndatorat. 

Drept aceea, numitul episcop ne-a rugat cu smerenie ca din cinstire 5 ) pentru 
pomenitul rege, al cărui secretar este şi care, de câte ori e nevoie, îl trimite 
pe dânsul pentru toate treburile sale mai insemnate, să binevoim, prin osebita 
noastră milostivire şi pe temeiul puterii noastre apostolice, să unim şi să alipim 
la bunurile episcopale 8) ale numitului episcop, pe timpul vieţii sale <Următoa
rele> lăcaşuri 7) bisericeşti: cel din Bela 8), care e supus de-a-dreptul mânăstirii 
Grab 9) a ordinului sfântului Benedict şi cel din Cluj IO) asupra căruia se ştie 
că are drept să hotărască venerabilul nostru frate .. 11) arhiepiscopul 
de Strigoniu, <lăcaşuri> vacante de drept ale zisului ordin în diecezele Zagre
bului, Calocei şi Transilvaniei, care în acele părţi se cheamă în graiul obişnuit 12) 

1) dignitate (•demnităţi• sunt socotite posturile cele mal importante din capltlu). 
2 ) Belgrad (Jugoslavia). 1 ) petitionis series. 1 ) pontlfit:alis status. 1 ) consideratlone. 1 ) mense 
episcopali. 7) loca. 8) <Blserlc&> sfintei fecioare din Bela, ln arhldlaconatul de Slnce, dleceza 
Zagreb (Jugoslavla). 9) Din dieceza Zagreb (Jugoslavia). 18) Clus. 11) Chanadln. LI) vulgariter. 
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mănăstiri, <dar> în care nu se păzesc canoanele călugăreşti '), lăcaşuri pc care 
împreună cu alte lăcaşuri ale acelui ordin Ic ţine cotropite de' fapl - deşi ar fi 
gata, după cum spune, să le părăsească - un oarecare numit Ştefan, poreclit 
îndeobşte 2) în acele părţi: Abatele cel de râs, - un cleric din dieceza Strigoniului 
care, măcar eă poartă rasa călugărească, totuşi n'a făcut legământ 3) în pomC'nilul 
ordin şi nici nu e hirotonisit 4). 

Noi, aşa dar, încuviinţând cererea numitului episcop, dăm însărcinare şi poruncă 
frăţiei voastre prin scrisoare apostolică, să chemaţi pe zisul Ştefan şi pe ccilal!i 
care vor trebui chemaţi - şi dacă lucrurile stau astfel - atunci, în temeiul 
puterii apostolice, să uniţi şi să şi alipiţi suszisele lăcaşuri din Bela şi din Cluj 
- sau numai pe unul din ele, dacă venitul lui, dimpreună cu veniturile episco
pale, sunt de ajuns pomenitului episcop ~-ă facă faţă sarcinilor episcopale -
dimpreună cu drepturile lor şi cu cele ce ţin de ele la pomenitele hun uri episcopalL'. 
dar numai pe timpul vieţii numitului episcop, în aşa re! încât, după act'asl:i 
unire, numitul episcop să poată, în chip legiuit şi în temeiul doar al puterii 
sale, să ia în stăpânire de fapt 5 ) şi să păstreze stăpânirea lăcaşurilor sau a I:h'a
şului astfel alipit sau alipite, fără să ceară încuviinţarea sau învoirea voasl r:i 
sau a unuia dintre voi sau a oricărui altuia; şi să fie volnic de a întrebuin !a 
roadele, veniturile sau foloasele acestor lăcaşuri sau acestui lăcaş pentru trebuin
ţele şi folosinţa sa sau a lăcaşurilor ori a lăcaşului aceluia, după cum va cr1•11P 
el că este de folos, oprindu-se cu desăvârşire înstrăinarea de către episcop a 

bunurilor nemişcătoare ale lăcaşurilor sau lăcaşului aceluia; iar din roadt'le, 
veniturile şi foloasele acestea, punându-se dela început de o parte părţile cuvenilt' 
vicaJÎlor sau vicarului, care vor fi rândui!i sau rânduit după canoane in acele 
lăcaşuri sau lăcaş şi care vor sluji sau va sluji acolo necurmat, din care <venituri> 
acei vicari sau vicar să se poată întreţine cum se cuvine, să poată plăti dn•p
turile episcopale şi să poată face ei sau el faţă altor sarcini la care sunt în
datoraţi. Infrânând pc împotrivitori in temeiul puterii noastre fără drept dc
apel. 

Fără a ţinc scama de orice fel de aşezăminte potrivnice ale susnumildor 
l(k~~uri. milni'lstiri ,~11 nnlin. rhi~r d~rii dl' ~r ri întiirilP prin j11rii1rnînt. inl:i
rire apostolică sau orice altă întărire, şi nici dacă unii vor fi căpătat vreo scrisoare 
osebită sau obştească, din partea noastră sau a inaintaşilor noştri, papii dela 
Horna, sau a legaţilor scaunului apostolic, în vederea numirii 6) lor in acesle 
lăcaşuri sau demnităţi, prerogative ori slujbe 7) sau alte hcndicii hiserice~li 
din acele părţi, chiar dacă prin astfel <de scrisori> s'ar fi purces la <acte de> oprire, 

1) observanlin regularis (statut călugăresc). 2) vulgariler. 3 ) non est. . . profrs.ws 
eundem ordinem (nu s'a călugărit in acest ordin). 4 ) in. sacris ordinibus conslilu/11s 
(sfinţit in ordinele preoţiei: subdiacon, diacon, preot). 0) corporalem possessionem appre
hendere. 8) provisionibus. 7) dignitatibus, personatibus vei officiis (deosebite treple in . 
erarhia capitlului), 
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de păstrare pe seamă şi de hotărîre sau oricum altfel 1). Căci dacă cumva veţi 
face această alipire, noi voim ca astfel de scrisori sau măsuri luate prin ele 2 ) 

să nu se întindă şi la atari lăcaşuri sau Hicaş, dar prin aceasta nu voim să se 
ivească vreo pagubă pentru ei in ce priveşte dobândirea altor lăcaşuri, demni
ti'iţi, prerogative şi slujbe sau beneficii. <Şi fără a ţine seama> de niciun fel 
de îngăduinţe, privilegii sau scrisori aposLolice obşleşti sau date în chip osebil, 
cu orice cuprins s'ar afla, prin care s'ar pulea împiedica sau amâna într'un chip 
oarecare aducerea la îndeplinire a acesteia 3), sub cuvântul că nu sunt trecute 
pe deantregul în scrisoarea de faţă sau nu sunt pomenite anume în ea şi că tre
hue să se facă osebită pomenire de ele şi de întregul lor cuprins în scrisoarea 
noastră. Căci noi, dacă se va inlâmpla ~ă se săvârşească de voi această alipire, 
aşa cum se arată mai sus, declarăm zadamic şi fără tărie 4) orice s'ar fi întâmplat 
să se facă altcum de către orişicine şi cu orişice putere, eu ştiinţă sau din neştiinţă, 
cu privire la acestea. 

Dat la Avignon, în a şaptea zi înainte de idele lui \fartie, în al şaisprezecelea 
an al păstoriei noastre. 

Textul lat. la Thcincr, I p. 549-550 (cu data greşită de la începutul volumu
lui: 24 Fearuarie 1332). 

68 
1332 )Iartie 10, Avignon. 

Ioan episcopul etc., iubitului fiu Ladislau al lui Tyba, arhidiacon de Transil
vania, mântuire, etc. Din cinstire pentru Carol regele Ungariei i se hărăzeşte un 
canonicat la Oradea. 

Dat la Avignon, în a şasea zi înainte de idele lui Martie, în anul al şaispre
zecelea. 

Regest lat. la Theiner, I, p. 549. 

69 
1332 Jlartie 12, < Oradea>. 

Capitlul din Oradea adevereşte că Pavel şi Blasiu, fiii lui Moyus, fiul lui lpsa, 
au vândut trei părţi din moşia lor Harabur, din comit. Bcreg <azi în U.R.S. S.> 

magistrului Desideriu, comite de Bereg. :\lenţionaţi canonicii, membri ai. capit
lnlui: Ştefan prepozitul, Ioan lectorul, ducele Coloman cantorul, Iacob cu
stodele. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 381-385. 

1) etiam si per eas ad inhibitionem, reservationem et decretum vei alias quomodolibel 
sit processum (adică de oprirea acordării acelor lăcaşuri, de păstrarea pe seama scaunului papa 
in vederea acordărilor sau de decretul însuşi de hărăzire a lor). 2) lillerarum 11el processus 
earum. 3) eftectus earum. 4 ) irrilum decernimus el inanc. 
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70 

1332 Martie 13, < Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul mânăstirii sf. Ştefan din Dealul Orăzii acleH
resc aceiaşi vânzare ca şi capitlul din Oradea, la 12 Martie 1332. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 386-387 (chirograf). 

71 

1332 Martie 18, Vişegrad (R. P. Ungară). 

Pavel judele curţii regale hotăreşte ca Toma de Biri 1) sa Jure împreună cu 
alţi şapte cojurători, pentru a-şi dovedi nevinovăţia în procesul său cu Andrei de 
Kozmal 2 ) care îl invinuia, prin împuternicitul său, că ar fi luat în prinsoare 
cu ajutorul complicilor săi, două slugi ale lui pe când acestea, venind din Transilva
nia, au poposit în satul Culciu 3) şi că ar fi luat lucruri în valoare de douăzeci 
şi cinci de mărci. 

Regest în Kăllay, I, p. 88, nr. 375 • 

. " 
72 

/ 

1332 Martie 18, <Avignon>. 

l Ioan episcopul etc., iubitului fiu întru Hristos, _Carol ilustrul rege al Ungariei, 
m~11tuire, etc. 

,Dacă prelaţii din regatul Ungariei,' fiule prea iubit, şi-ar rechema în minle, cu 
simţiri fiieşti şi cucernice: feluritele înpilări <suferite; de sfânta maică biserica 
romană, pe care le-au pricinuit atâta vreme ereticii şi schismaticii, nu credem, de 
bună seamă,, că se vor mâhni ca această biserică să ridice în zisul regat dijmele 
pe şase ani impuse în sinodul dela Vienne de papa Clemente al cincilea,. înaintaşul 
nostru de fericită pomenire, pentru ajutorarea pământului sfânt şi pentru nevoile 
acestei biserici şi să se folosească de ele la o aşa mare nevoe 4); ba mai mult, 
<credem că> nemulţumindu-se cu atâta se vor grăbi să închine cu dărnicie şi 

alte ajutoare acestei biserici, spre a nu cădea în păcatul 5) nerecunoştinţei. 

Negreşit înălţimea da> regească ştie că ne-am purtat faţă de ea cu dragosle 
părintească şi am căutat să ne ferim de a o încărca cu orice fel de sarcini. Hugăm, 
aşa dar, bunăvoinţa regească şi o îndemnăm cât mai stăruitor întru domnul, 
ca înălţimea regească să nu îngădue a se pune vreo stavilă la strângerea acelor dijme 
trimişilor noştri şi ai scaunului apostolic, pe care i-am îndreptat mai înainte 
în acele părli, ci mai de grabă pentru cinstirea lui dumnezeu şi a scaunului 
apostolic, să ajute cu bărbăţie şi cu putere pe acei trimişi, atât la pomenita strân-

1) In R.P. Un&ară, 1) ln R. Cehoslovacă. 8) Kouch, azi Culciul Mare şi Culciul Mic, Sale 
ln raionul Satu Mare (reg. Baia Mare). ') in tante necea1itatis articulo. 6) vicium. 

260 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



gcre <de dijme> cât şi la culegerea - potrivit scrisorii întocmite de noi în această 
privinţă - a roadelor din fiecare an ale beneficiilor bisericeşti vacanţ~ ... 

Dat la Avignon, în a cincisprezecea zi înainte de calendele lui Aprilie, în anul 
al şaisprezecelea. 

Textul lat. la Theiner, I. p. 550. 

73 
1332 Martie 25, <Arad>. 

Noi capitlul bisericii din Arad, dăm de ştire că înfăţişându-se înaintea noastră 
l\lihail, <fiu>l lui Petru, în numele său şi al lui Ioan şi Iacob, fraţii săi, pe de 
o parte, deasemenea Marcu de Vărşand 1) şi Nicolae, fiul lui Ştefan, zis Tatar, 
slujitorul 2 ) aceluiaşi Marcu, pe de altă <parte>, ne-au mărturisit prin viu graiu 
că, după ce a dăinuit multă vreme neînţelegere şi judecată între ei ... 3) în pricina 
pornită şi iscată de pe urma morţii lui Dumitru, fratele suszişilor Mihail, fiul 
lui Petru <Şi> Ioan şi Iacob, în cele din urmă, prin hotărîrea şi împăciuirea unor 
oameni buni, aduşi şi de o parte şi de alta, au mărturisit că s'au inţeles astfel: ca 
acel Marcu de Vărşand cu Lucaciu fratele său şi cu Ştefan, zis Tatar, slujitorul 
său şi cu Nicolae, fiul aceluia~i Ştefan, să plătească zece mărci, parte în dinari, 
iar parte în <lucruri> de acelaşi preţ, la eele două soroace mai jos scrise, 
<~i> anume cinci mărci la viitoarea a cincisprezecea zi după <sărbătoarea> 
ft'ricitului mucenic Gheorghe, <'ii> deasemenea cinci <mărci> la octavele ferici
tului apostol Iacob, cu acest legământ, că dacă nu ar plăti la cel dintâi <soroc>, 
Ya li dator să plătească cu gloabă 4), dacă va lăsa să treacă cel de al doilea 
<soroc>, atunci banii ce au fost plătiţi mai înainte vor fi socotiţi ca neplătiţi 5); 

şi pentru ca orice neînţelegere să înceteze între părţi, partea care ar porni judecată, 
să fie datoare să plătească înainte de reînceperea judecăţii zece mărci părţii 

care ar păzi pacea, aşa precum s'au îndatorat la aceasta de buna lor voie. 
Dat la sărbătoarea bunei vestiri a sh'ivitci fecioare, în anul domnuluf o mie 

trei sute treizeci şi doi. 
<Pe verso> : Pentru :\farcu de \'ărşand ... 3) al aceluiaşi Marcu ... 3) şi 

'.\'icolae slujitorul <său> faţă cu l\lihail, fiul lui Pclru <şi> Iacob ~i Ioan, fratii 
săi, cu privire la plata a zece mărci. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 387-388. 

7-1 

1332 <circa Martie 29, Bac Jugoslavia>. 

Capitlul din Bac raportează regelui Carol Robert că, potrivit poruncii aces
tuia, date la cererea lui Pavel, fiul lui Dionisie din neamul Chanad, delegatul 

1 ) Vossyan, sat ln raionul Griş (reg. Arad). 2) serviens. 3 ) Lacună ln textul latin 
publicat. 4 ) cum birsagio. 5) ante solu/a cassabuntur. 
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regelui, Ledislau de Jaza 1) sau Ladislau de Figud 2) a hotărnicit 3) 

în prezenţa omului de mărturie al capitlului, partea din hotarele moşici regale 
Tarnuky 4) din spre moşia Makoufolua 5). 

Re gest ln Zichy, X II, p. 9, nr. 9. 

75 
1332 :Martie 31, <Alba-Iulia>. 

Noi capitlul bisericii Transilvaniei, dăm de ştire că înfăţişându-se înaintea 
noastră Nicolae, zis Vos, în numele său şi al lui Iacob, fiul lui Chama, precum 
şi în acela al lui Ladislau, zis Vos, rudele şi neamurile lui de aproape, care 
lipseau, a făcut întâmpinare că doamna Agneta, văduva răposatului comile 
Karachun, nobil de Chidea 6) dimpreună cu Ioan şi Mihail, fiii numi lei 
doamne, au vândut în paguba şi dauna lor 7) şi fără voia şi ştirea lor, după 

cum a spus el, o moşie sau pământ numit Chidea, lui Ştefan, fiul lui Fabian 
de Bo.!!li.sJ_a 8), şi i-a dat-o şi dăruit-o dimpreună cu fiica suszisei „ doamne 
Agneta 9), sora suszişilor Ioan şi Mihail şi de aceea pomenitul Nicolae, în numele 
său şi al rudelor sale amintite, a pus oprelişte 10) în faţa noastră, în Lemeiul 
dreptului său de JTiegieş sau vecin 11), împotriva vânzării sau dăruirii numitei 
moşii sau pământ de către suszisa doamnă şi fiii ei mai sus arătaţi, precum şi 

împotriva luării în stăpânire 12 ) a suszisei moşii sau pământ de către pomenitul 
Ştefan, spunând în întâmpinarea lui că printr'o atare vânzare sau danie nu li 
se poate nicidecum aduce lui, sau ziselor sa!e rude de aproape Yrt·-o piedi,·t1 
pentru ca la timpul potrivit ei să nu-şi <poată> căuta dreptatea după puterile lor. 

Dat în marţea de după duminica Lelare, în anul domnului o mic treisute 
treizeci şi doi. 

<Pe verso>: Scrisoare de întâmpinare 13) pentru Nicolae, zis Vos, Iacob, 
fiul lui Chama şi Ladislau, zis Vos, rudele de aproape ale suszisului Nicolae, împo
triva doamnei Agneta şi a lui Ioan şi Mihail, fiii doamnei Agneta. 

Textul latin ln Bazai Okl., p. 203-204. 

1332 Aprilie 1, AYignon. 

Papa Ioan al XX Ii-lea roagă-în scrisori deoschite dar având acelaşi cuprins-H) 
pe Toma voevodul 15 ) Transilvaniei, pe Pavel, comitele de Satu Mare 16) şi pe 

1) Probabil greşit, ln loc de Jara, aşezare dispărută aproape de Sânnicolau! Mare (reg • 
. \rad). 2) Aşezare dispărută aproape de Periam, lot acolo. 3) Autorul regestului maghiar, 
după care s'a întocmit acest regest, alribue acţiunea de hotărnicire chiar capitlului, ceeace, 
după cum se ştie, e o greşeală. 4 ) Azi Tărnok, sat ln R. P. Ungară. 6 ) Azi Mak6, oraş in R. P. 
Ungară. 8) Kyde, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 7 ) a reclamanţilor. 8 ) Sal lot acolo. 9 ) seu 
cum filia predicte domine Agnetis ... dedissent el donassent. 10) prohibuil. 11) ralione comrnetu
neitatis seu r,icinitatis. 12) occupatione. 18) protestationalis. u) Aproape identic cu actul papei din 
18 Martie 1332 către regele Carol Robert. 15) duci. 18) Zamar, corupt ln loc de Zathmar. 
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a.Iii dregători ai regatului Ungariei, să ajute pc trimişii pontificali la strângerea 
dijmelor papale din acel regat. 

Regest după textul lat. din Theincr, I, p. 551. 

77 
1332 Aprilie 1, <'Avignon>. 

Papa Ioan al XXII-lea roagă pe arhiepiscopii şi episcopii din regatul Ungariei 
să ajute pe trimişii papali, ca aceştia să poată strânge în numitul regat dijmele 
pl'ntru cruciadă şi veniturile beneficiilor bisericeşti vacante '). 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 550-551. 

78 

1332 <Înainte de Aprilie 5>, Yişegrad (R. P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale a mana judecarea pricinei dintre magi
ştrii Iacob, Pavel şi Doja, fiii lui Doja, fostul palatin, pe de o parte, şi Ioan, 
fiul lui Ladislau, pe de allă parte. Se menţionează scrisori de împuternicire emise 
de conventul din Dealul Orăzii pentru Leukus, fiul lui Mykou, reprezentantul 
celor dintâi şi de < Andrei> episcopul de Oradea pentru Egidiu, împuternicitul 
celor din urmă. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 380-381. 

l 332 Aprilie 5, Avignon. 

Ioan episcopul <etc.>, iubitului fiu Dominic Velik, canonic de Agria, mân
Luire, etc. I se hărăzeşte un canonicat în biserica de Agria şi i se îngădue să 

păstreze pentru el jumătate de prebendă în biserica dt' Oraden şi altarul sfintei 
Ecaterina, aflător în aceeaşi biserică, ceea ce se numeşte acolo <<magistrat>> 2) 

şi un sfert din dijmele unor capele din dicccza de Oradea. 1 
Dat la Avignon, la nonele lui Aprilie, în anul al şaisprezecelea. 
ln acelaşi fel: iubiţilor fii, magistrului Manuil de Flisco, canonic de Lincoln, 

nolarul nostru şi prepoziţilor ... al bisericii de Oradea şi ... al bisericii sf. Gheor
ghe de lângă Strigoniu, pentru ca să-l pună şi să-l ţină în stăpânirea celor 
de mai sus. 

Dat ca mai sus. 

Regest lat. la Thciner, I, p. 548. 

1) Act aproape identic cu acela adresat de acelaşi papă, ln aceea~i zi, regelui Carol 
Hobert (Thciner, I, p. 550). 2) quod magislralus iuibi nuncupatur. 
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80 

1332 Aprilie 10, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei, tuturor credincio~ilor întru Hristos care 
vor vedea această scrisoare 1), mântuire întru mântuitorul tuturor. 

Prin cuprinsul celor de faţă voim să ajungă la cunoştinţa tuturor, atât 
a celor de acum, cât şi a celor viitori că, înfăţişându-se înaintea noastră Mihail 
şi Nicolae, fiii lui Albert, şi Barnaba <şi> David, în numele său şi al lui Mihail şi 

Ilie, fiii numitului Nicolae, nobil de Juc 2) pe de o parte, iar pe de altă parte, 
Ştefan, fiul lui Dumitru şi Leonard, în numele său şi al lui Ladislau, Alexandru şi 
Gheorghe, fiii numitului Ştefan şi Ioan, Mihail şi Ştefan, fiii lui Dominic, dease
menea în numele lor şi al lui Petru, fratele lor, care nu era de faţă, nobili tot 
de Juc, aceşti nobili au mărturisit prin viu graiu că au făcut şi au rânduit între 
ei următoarea împărţire cu privire la zisa moşie J uc: 

Anume, că primul semn de hotar al pomenitei moşii Juc începe dela un deal 
aflător între două văi, anume <Valea> Pudur 3) <şi> Valea Mică, 4) deal care in 
graiul obişnuit se numeşte Dealul Ţuguiat 5 ) şi de acolo hotarul se întinde pe o 
creastă şi coboară Rână la gura unei văi, care în g1aiul obişnuit se numeşte Valea 
Mică şi de acolo se întinde <mai departe> şi coboară până la un pârâu aflător 
în valea <numită> Valea Mică şi prin aceea vale se îndreaptă în jos spre răsă
rit până la capătul acelei văi <numite> Valea Mică şi din zisa vale <numită> 

Valea Mică se îndreaptă deasemenea spre răsărit pe lângă râul Someş spre un 
copac sau salcie care are două ramuri. Şi de acolo se îndreaptă sau merge, pe 
lângă eleşteul aflător spre miazănoapte. Şi de aci, tot pe lângă acel eleşteu, o 
ia şi înaintează spre miazănoapte până la un şanţ, care şanţ porneşte din 
acel eleşteu şi merge spre răsărit până la un vechi stăvilar al morii 
comitelui Ştefan, iar acel eleşteu care se întinde dela numitul copac 
<sau> salcie până la suszisul şanţ, a căzut în partea <de moşie> a 
suszişilor fii ai lui Albert. Jar insula sau dumbrava care se întinde 
llela pu111~11IUt :,<1Jdc ,ii "" c1fJil între• numit ul <'l<'şt<'u şi r1111l SnnH'Ş o li'i!<.'l~('ri'i 

pomeniţii fiii ai lui Albert fiilor lui Dumitru drept parte a lor şi în faţa noastră 
Ic-au lăsat-o s'o stăpânească în pace pe veci şi nestrămutat, ca insula lor. Şi 

dela acel vechi stăvilar al morii zisului Ştefan, hotarul o ia spre casa dascălului, 6) 

şi de aci merge spre biserica fericitului Leonard, insă în aşa fel ca insula sau 
dumbrava aflătoare în mijlocul râului Someş, va ţine de moara fiilor lui Dumitru, 
râul Someş curgând deoparte şi de alta a numitei insule ,iar moara rămânând 
fiilor lui Albert. Iar dela pomenita biserică hotarul înaintează spre răsărit până la 
un drum îngust şi după ce acesta se sfârşeşte şi se mântuie, hotarul merge pe aceeaşi 
cale tot spre răsărit în întinderea unui jugăr bun. Şi <le aci merge spre partea 

1) puginam. 2) Zuk, azi Jucul de Sus, Jucul de Mijloc şi Jucul de Jos sate ln 
raionul Cluj. 3) Pudurueulg. ') Kysueulg. 5) Higuusholm. 6) scolaris. 
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de miazăzi până la un alt drum. Şi de aci pe aceeaşi cale, înaintează spre răsări l 
până la un deal numit Coborâşul Pietros 1). Şi de aci, pe aceeaşi cale, ocoleşte 
şi se întoarce spre partea de miazăzi până la un pârâu, care în graiul obiş
nuit se numeşte Podul Sărat 2). Şi de aci trece peste stăvilarul de lângă un 
eleşteu al numitului comite Ştefan spre miazăzi pe o potecă până la o creastă 
ce se numeşte Creasta Cireşilor 3). Şi pe aceea creastă ocoleşte nişte pomi numiţi 
Cireşii 4) şi o ia spre răsărit până la eleşteul numit Lacul Gădălinului 5), 

unde pârâul numit pârâul Cireşilor 6) se varsă în pomenitul eleşteu <numit> 
Lacul Gădălinului şi de aci <hotarul> înaintează şi coboară spre partea de mia
zănoapte la dealul numit Holm7 ) aflător lângă pomenitul eleşteu şi lângă acel 
Boim este un stăvilar şi trece peste el spre răsărit. Şi eleşteul care se află 
în apropierea zisului stăvilar, spre parlea de miazăzi, le-a căzut suszişilor fii ai 
lui Dumitru drept partea lor, iar eleşteul care se află în apropierea numitului 
stăvilar, spre partea de miazănoapte, le-a căzut suszişilor fii ai lui Albert, drept 
partea lor. Şi pe lângă pomenitul eleşteu hotarul coboară tot spre partea de 
miazănoapte până la stăvilarul zisului eleşteu şi de aci merge spre răsărit tăind 
satul, până la pârâul numit Valea Gădălinului 8) şi de aci se urcă tot spre răsărit 
până la o creastă aflătoare între două păduri, creastă ce se numeşte Creasta 
mare al Gădălinului 9). Iar de aci, pe aceeaşi creastă, st'_ îndreaptă spre partea 
de miazăzi, până la o creastă numită Creasta Mesteacănului 10). Şi de aci 
coboară spre răsărit până la un semn de hotar, care desparte zisa moşie J uc de 
moşia sau pământul numit Sumateluk 11) şi aci se sfârşesc hotarele pomenitei 
moşii Juc. 

Şi astfel partea din pomenita moşie .Juc, aflătoare spre miazănoapte, începând 
dela cel dintâi semn de hotar <şi> ţinând până la cel din urmă, a căzut suszişilor 
fii ai lui Albert, drept partea lor. Şi tot astfel partea pomenitei moşii Juc, află

toare în spre miazăzi, începând dela cel dintâi semn de hotar şi ţinând până 

la cel din urmă, a căzut suszişilor fii ai lui Dumitru, drept partea lor. Dar în 
aşa fel ca pădurea numită Pădurea de Carpeni 12), aflătoare înspre partea de 
miazănoapte, a căzut in chip paşnic şi nestrămutat' fiilor lui Dumitru, drept partea 
lor, pământul acelei păduri rămânând fiilor lui Albert. 

Cu acest adaus cii eleşteul şi via lui ~lihail şi a lui ~icolae, fiii lui Albert, 
aflătoare spre partea de miazăzi, vor rămâne de asemenea pomeniţilor fii ai lui 
Albert, spre a le stăpâni µe veci, drept partea lor, astfel că un pârâu numit Valea 
Seacă 13 ) taie până la un drum mare, p{1durea aflătoare în partea fiilor lui Dumitru 
în spre satul Apahida, 14) şi partea din aceea pădure, aflătoare spre miazăzi, a căzut 
zişilor fii ai lui Albert, drept partea lor, cealaltă parte dinspre miazănoapte a acelei 

1 ) Kues/eutheu. 2 ) Sous/ryd. 3 ) Cheresnesberch. •) Cheresnefta. 5) Kedelentho, 8) Cheres
nespothok. 7) Dealul = Holm. 8) Kedelenpotok. 9) Nogkedelenberch. 10) Gerfaberch. 11) Aşe

zare dispărută lângă Juc in raionul Cluj. 12) Ke11reuserdeu. 13) Zarazpatack. u) Appalhyda, 
sat tot acolo. · 
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11ăduri, împreună cu pământurile, fie arătoare fie nearătoare din întreaga pădure, 
aflătoare atât în această <parte> cât şi în cealaltă parte, rămânând despome
niţilor fii ai lui Dumitru. Şi <părţile> au mai declarat că toate semnele lor ele hotar 
sunt însemnale prin şanţuri sau cu şanţuri, afară de semnul de hotar aflător 
suii salcie, a cărui formă sau înfăţişare este rotundă. 

:'.\l'u s'a lăsat la o parte nici <aceasta>, că dacă vreunul din cei rămaşi acas:i 1 ). 

pentru care numiţii nobili s'au înfăţişat şi au stat în faţa noastră, ar voi să strice 
sau să nu primească acest act de împărţire, atunci suszişii nobili vor fi datori 
să-l "Ş;l3e~11s < a păzi> neclintit cuprinsul acelei împărţiri. 

Susnumipi nobili s'au mai legat pe deasupra ca fiecare din părţi să fie datoare 
să ajute din toată puterea ei, cu osteneala şi cheltuiala sa, cealaltă parte împo
Yărată prin judecată 2) împotriva tuturor acelora 0are, în curgerea vremii, ar 
voi să ridice pâră sau piedici prin judecată susnumiţilor fii ai lui Dumitru, c·u 
privire la pământurile sau moşiile mai sus arătate, anume .Juc, Sava 3), Lornl 
Pădurea Mică 4), Locul Păşunea Cailor 4) şi jumătate clin Gădălin 5), ce au fost 
lăsate în partea lor, sau numiţilor fiii ai lui Albert, cu privire la jumătatea numi
Lutui <pământ> Gădălin, aflător spre miazănoapte şi la moşiile Juc, Vişea 6) 

Cărpiniş 7), Locul Ciorilor 7) şi Locul Valea lui Bodrou 7), care deasemeneaa 
a căzut în partea lor. 

Spre mărturia şi veşnica trăinicie a acestui lucru, la stăruiloarea cen•re a 
vărţilor susnumite, am dat scrisoarea de faţă întărilă cu puterea peceţii noaslre 
-at:\.rnate. 

Dat în vinerea dinaintea duminicii floriilor, în anul domnului o mie trei sule 
treizeci şi doi, Dominic fiind prepozit, Santus cantor, Toma cuslode, iar Adrian 
(lecan al bisericii noastre. 

Acad. H.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist., CLXIII. 

Orig., perg., pecete alărnală (publicat şi la Zimrnermann-\\'erner, I, p. 4,,t-
453, dup,i un transumt din 1543, cu multe deosebiri şi omisiuni); lexlul lat. in anex,-,. 

81 

1332 Aprilie 16, <Dealul Orăzii>. 

Conventul clin Dealul Orăzii adevereşte că Pouch, fiul lui '.\Iihail, iobagul 
lui Dominic de Checher şi al lui Nicolae, fiii lui lob, opreşle în numele sl:1-
panilor săi pe lllasiu şi Pavel, fiii lui Moys şi pe Ştefan, fiul lui Ioan, m•potul 
lui '.\loys, să vândă o moşie a lor din comitatul Bereg <azi în U.H.S.S.> iar pc 

1) domi r·.rislens, care nu s'au prezentat la judecată in persoană. 2) ordine judiciario 

<l!Jr<lvalam. 3 ) Zuuute/uk, sat lot acolo. •) Aşez,iri dispărute tot acolo. (Kyscrdeuteluk, \ly

nusteluk). 5) Kedelenle/uk, sat tot acolo. 6 ) Vizaleluke, sat tot acolo. 7 ) Aşezări dispărute 

tot acolo. (K„rust~luke şi Yariadteluke). 8 ) Aşezare dispărut,i tot acolo. (Uodrouweulg
teluke). 
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oricine alţii şi în deosebi pe Desideriu comitele de Bereg, ii opreşte să cumpere 

această moşie. 

Regestin Ttirtenelmi Tăr, 1900, p. 395 (cu data greşită: 17 Aprilie 1332). 

82 

1332 :Hai 5, Avignon. 

Ioan episcopul etc., iubitului fiu Petru al lui Ioan, canonic al <bisericii> Tran
silvaniei, mântuire, etc. Se numeşte într'un canonicat al acestei biserici~ , 

Dat la Avignon, în a treia zi înainte de nonele lui Mai, în anul al şaispre

zecelea <al păstoriei noastre>. 

Regest lat. la Theiner, I, p. 548, 

83 

1332 Mai 8, < Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc că, deoarece -po
trivit raportului mai multora, printre care şi Laurenţiu, omul de mărturie 
al conventului - Laurenţiu şi Geleth, fiii lui Chepan, n'au plătit amenda la 
care fuseseră condamnaţi în favoarea lui Ladislau, fiul lui Mihail de Nagysem
jfo, de aceea Pavel, fiul lui Nicolae, delegatul regelui a zălogit parlea lor de 
moşie de Szekely <comit. Szabolcs, H. P. Cngară > în ciuda protestului făcut 
în faţa conventului de Petru, fiul lui Mihail, o rudit a celor condamnaţi, prin 
slujitorul său Ioan, fiul lui Ivanka. 

Regest ln Kăllay, I, p. 89, nr. 3i\l. 

8-1 

l332 Jlai 9, < Oradea>. 

Capitlul din Oradea adcn•rcştc că Toma de Biri a jurat, împreună cu alţi 
şapte cojurători, că n'a atacat la Culciu 1 ) cu complicii săi pe cele două slugi ale 
lui Andrei, care se întorceau din Transilvania, şi nici nu le-a jefuit de lucrurile 
lor in valoare de douăzeci şi cinci de mărci. 

Regest ln l<ăllay, I, p. 90, nr. 380. 

85 

1332 Mai 13, Avignon. 

Papa Ioan al XXIl-lea porunceşte episcopilor <Arnold> de Asti şi <Matei> 
ele Pavia să cerceteze spre a descoperi pe cei ce au jefuit în regiunea Alexandriei 2 ) 

1) Kowch, sat ln raionul Satu ~lare (rcg. □aia ~lare). 2) In Lombardia. 
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solia regelui Ungariei compusă din clericii: Ştefan prepozitul bisericii de Oradea, 
Toma arhidiaconul bisericii Transilvaniei şi din nobilii: Gebeth de Hethes 1 ) 

şi Thaplain 2) de Harzaci, precum şi din suita lor, solie care se întorcea dela 
curia papală, 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 552. 

86 
1332 Mai Io, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei adevereşte înţelegerea încheiată între comi
tele Pavel, fiul lui Simion, judele curţii regale şi magistrul Laurenţiu comite 
ele Zarand, fratele său, pe de o parte, şi magistrul Petru, fiul lui Ştefan, privind 
pagubele făcute de acesta şi de fiii săi, prin distrugerea cetăţii Boyoth <azi în 
H. P. Ungară>. 

Regest dup:'\ textul lat. din Fejer, VIII. 3, p. 601-604. 

87 

1332 )fai 15, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Pavel judele curţii regale îl achită pe Toma de Biri de învinuirea ce i-a 
adus-o Andrei de Kozmal că ar fi luat cu trei ani în urmă, la Culciu, dela două 
slugi ale sale, care se întorceau din Transilvania, lucruri în valoare de douăzeci 
şi cinci de mărci, întrucât numitul Toma i-a înfăţişat scrisoarea conventului 
din Oradea despre jurământul pe care l-a depus împreună cu şapte cojurători; 
dar judele menţine mai departe partea din învinuire privitoare la prinde
rea acestor slugi. 

Regest ln Kăllay, I, p. 90, nr. 381. 

88 
1332 iUai 23, Avignon. 

Papa Ioan al XXII-lea îngădue - în acte separate, având aceeiaşi dalft 
şi acelaşi cuprins - lui Ladislau, arhiepiscopul de Calocea, lui Ladislau 
episcopul de Zagreb şi lui Andrei episcopul Transilvaniei, la cererea lor şi in 
urma recomandaţiei regelui Carol Hobert, ca duhovnicii pe care şi-i vor alege, 
să le poată da o singură dată, pe patul de moarte, deplina deslegare a 
păcatelor, dacă le vor mărturisi şi se vor pocăi de ele, sub condiţia indc
plinirii îndatoririle luate faţă de alţii. Dar dacă ei s'ar simţi îndemnaţi chiar 
prin această îngăduinţă să săvârşească alte păcate, ea să n'aibă nici o putere. 

Regest după texlul lat. din Thcincr, I, p. 533. 

1 ) Pentru magistrul Gel>ech de Hetes cf. Anjou, II, p. 139, 456, 480. 2) Formă coruplii. 
ln loc de Taplan, cf. Anjou, V, p. 356. 
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89 

1332 Iunie 1, Avignon. 

/ Ioan episcopul etc., prea scumpului inlru Hristos l'iu Carol ilustrul rege al 
Cngarieq mântuire, etc. 

Inima curată 1) cu care înălţimea ta regească cinsteşte pe dumnezeu şi bise
rica romană, merită ca să ne găsească - pe cât putem cu ajutorul lui dumnezeu 
- prielnici şi binevoitori rugăminţilor tale. 

Intr'adevăr, venerabilul nostru frate Pavel episcopul de Alba 2), solul şi 

vestitorul măriei tale regeşti, trimis în faţa noastră, potrivit însărcinării 3 ) 

date lui prin scrisoarea ta regească, ne-a arătat din partea măriei tale, că deoarece 
Hutenii şi alţi schismatici 4) şi necredincioşi, vecini şi megieşi ai regatului tău, 
năvălesc foarte adesea în regatul tău şi bântuesc în tot felul pe creştinii ce locuesc 
acolo şi de al căror sânge sunt însetaţi, tu, prea scumpe fiu al nostru, trebue 
să faci adesea felurite şi împovărătoare cheltuieli pentru apărarea regatului şi 

a suszişilor creştini, rugându-ne cu smerenie din partea înălţimii tale ca, 
pentru o mai folositoare apărare <Împotriva lor> şi pentru înfrânarea 5) acelor 
eretici şi necredincioşi şi răspândirea în acele părţi a dreptei credinţe, să 

binevoim din milostivirea noastră apostolică a ne îngriji să-ţi dăm un 
ajutor. 

Drept aceea, noi, care te purtăm cn drag în inimă 6) şi dorim cu dorinţă 
adevărată ca susnumitul tău regat să fie apărat de nenorociri şi să se 
reverse în el belşug de fericire, încuviinţând rugăminţile tale şi voind a-ţi 

da oarecare ajutor pentru cele de mai su!. - măcar că noi înşine şi biserica 
romană avem nevoie de sprijinul altora pl'ntru înfrânarea răzvrătiţilor şi a 
ereticilor, care ne bântuesc cu înverşunare şi pe noi şi însăşi biserica şi cre
dinţa catolică -riţi dăm şi îţi hărăzim, din osebita noastră milostivire, a treia 
parte din toate roadele, veniturile şi foloasele anuale ale beneficiilor bisericeşti 
ale susnumitului regat, <beneficii> care erau vacante în clipa opririi lor pe seama 
noastră, <Oprire> făcută <de noi> în anumite chipuri, forme şi condiţii încă mai 
de mult, adică la calendele lui Martie din anul al cincisprezecelea 7) al păstoriei 
noastre, şi care <beneficii> s'ar întâmpla să rămână vacante timp de trei ani, so
cotiţi de atunci înainte, adică <a treia parte> din acele <venituri> care vor fi ajuns 8) 

de acolo la trimişii noştri însărcinaţi cu aceasta, spre a fi întrebuinţate pentru 
o mai grabnică apărare a regatului şi a pomeniţilor creştini împotriva numiţilor 

eretici şi necredincioşi,- şi nu în alt scop şi care <parte> urmează să-ţi fie dată 
ţie sau aceluia sau acelora pe care sau pe cari vei socoti să-l însărcinezi sau 
să-i însărcinezi cu aceasta la soroacele ce-ţi vor fi statornicite de acei trimişi 9) în 

1) clara sinceritas. 1 ) Al/,ensis (azi Belgrad, tn Jugoslavia). 3) credentia. ') scis
maticis. 6) In text: expressione, la Thelner: expulsione; mai probabil: repressione. 1 ) gerimus 
.in visceribus caritatis. 7) 1331. 8) pervenerinl. 8) De către trimişll papei. 
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fiecare din cei trei ani amintiţi, după ce vor fi strâns acele roade, vcnilmi 
şi foloase. 

We aceC'a, rugăm înălţimea ta regească şi o îndemnăm stăruitor întru domnul 
ca, primind această milostivire cu recunoştiinţa cuvenită, să nu pui piedici întrn 
nimic pomeni!ilor trimişi sau altui ori altor clerici însărcinaţi sau urmând a ri 
însărcinaţi de ei sau de unul din ci, cu strângerea susnmnitelor roade, venit uri 
~i foloase sau cu ducerea şi lrimilerea la scaunul apostolic a celor două piirti 
cc mai rămân, şi nici să nu îngădui cumva în regatul tău să li se pună vreo 
piedică ci mai curând, cu privir~ la toate CC'le de mai sus, să te sileşti a le 
cla sprijinul şi ajutorul tău regC'sc,\ aşa cum şi crC'dem că wi face', prea iuhile 
fiu. Deci nimănui, ele. 

Dat la Avignon, la calendele lui Iunie, în anul al şaisprezecelea <al păstoriei 

noastre>. 

Textul lat. Ia Hurmuzaki- Densuşianu, I. 1, p. 618-GHJ. 

90 

< 1332 Iulie 1, Avignon . 

Papa Ioan al XX I 1-lea acordă regelui Carol Robert, la cererea sa, <ce i-a 
fost înfăţişată de Pavel episcopul de Belgrad, trimisul său> 1 ), o treime din dijmrle 
papale pe şase ani, pe care împuterniciţii papei urmau să le strângă în regalul 
Ungariei 2). 

Regest după textul lat. din Theiner, I. p. 555. 

91 

1332 Iunie 1, Avignon. 

Papa Ioan al XXII-lea porunceşte lui << Iacob al lui Berengariu, econom al 
mânăstirii din Grasse a ordinului sf. Benedict şi lui Haym und de Bonofato, 
preot al capelei sfântului Mihail. din diecezele de Carcassonne şi LimogC's, Lrimi~i 
ai scaunului apostolic» în Ungaria, ca să_ predea regelui Carol Hoherl o ln'inll' 
din veniturile papale asupra beneficiilor bisericeşti vacante timp de trei ani, pe 
care le vor strânge; predarea către delegatul sau delegaţii regelui urmând s'o facii 
întocmind acte oficiale în două exemplare, din care unul să-l păstreze trimişii 

amintiţi asupra lor, iar pe celălalt să-I trimită camerei papale î111pre11nă cu 
cele clonă treimi rămase, cuvenite scaunului pontifical 3). 

Regest după textul lat. din Hurmuzaki - Densuşianu, I. 1, p. 620-621. 

1) Completare după actul amintit ln nota următoare. 2) Act aproape identic cu 
acela adresat de papă, ln aceciaşi zi, regelui. Cererea regelui Carol Ilobert este moti
vată ln acelaşi fel. 3) Act aproape identic cu· acela adresat de papă, ln aceeiaşi zi, 
regelui Carol Robert. 

270 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



92 

, 1332 Iunie I, Avignon>. 

Papa Ioan al XXII-lea porunceşte lui lacoh, fiul lui Berengariu şi lui Ray
rnund de Bonofato, trimişii săi in Ungaria, să predea regelui Carol Robert <> 
Lrcime din dijmele papale pe şase ani, cc urmau să fie strânse in numitul regat 1 ) .. 

Regest după textul lat. din Theincr, I, p. :,.55. 

93 

I 332 Iunie 8, Cristi ş. 

Toma de Szcchl'ny 2) voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, adjudecă 
moşia Darvas 3) din comit. Bihar, lui Ioan, fiul lui Martin, comite de Dobâca 
- care a dat in judecată pentru înstrăinarea ei pc Şlefan, fiul lui Prlru de Chi
ced ~) - - intrucât din actele înfăţişate s'a constatat că Ioan, fiul lui :'.\farcel dt' 
Chiced, a vândut in 1269 această moşie lui :\lartin de Moruţ 5), tatăl reclamantului, 
iar in UIO a v:îndul aceluiaşi şi o altă parte a numitei moşii. Totodată voevod11l 
porunreşte capitlului din Alba-Iulia să pună in stăpânirea ei pe reclamant. 

,, Dat in ziua şi locul însemnat mai sus, in anul o mie trei sute treizeci 
-:;i doi dela întruparea domnului, a doua zi după sărbătoarea rusaliilor, în 
sal 111 Cristiş 6) ,. 

fl.egest in Csaky, I, p. 6t. 

9-1 

J 332 Iunie JO, < Dealul Orăzii >. 

Conventul din Dealul Orăzii adevereşte că Clement de Gara şi fiii săi Ştefan 

şi Ioan, vând fiilor lui Blasiu şi Feuldric o moară aflătoare pe moşia Olaz <azi 

în H. P. Ungară>. 

Regest ln TortfnE"lmi Tar, 1900, p. 395. 

95 

1332 Iunie 16, Avignon. 

Ioan episcopul ele., prea scumpului fiu intru Hristos Carol ilustrul rege al 
l'ngariei, mântuire, etc. 

1 ) Act aproape identic cu cel adresat de acelaşi pap,i, ln al'eeiaşi zi, al'eloraşi trimişi, 

previizand aceeaşi modalitate ln ce priveşte predarea. 2 ) Orăşel ln comit. N6grad (R. P. 
L'nga_ră). 3)' Sat ln comit. Bihar (R. P. Ungani). ') Kechet, azi Aluniş, sat ln raionul 
Gherla (reg. Cluj). 5) Jfourocz, sat !n raionul IJeclean (reg. Cluj). 6) Kerezthes, azi contopit 
cu Poiana in raionul Turda (reg. Cluj). 
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Cucernicia neprihănită a înălţimii tale, prin care cinsteşti pe dumnezeu 
~i scaunul apostolic, te învredniceşte să-ţi fie ascultate cu bunăvoinţă cererile 
tale de către acest scaun şi mai ales acelea ce privesc râvna credinţei tale. 
lntr'adevăr, ni s'a arătat din partea ta că, uneori, când tu, fiule prea scump. 
mânat de râvna credinţei catolice, porneşti cu oastea împotriva schismaticilor 
~i ereticilor, necredincioşi învecinaţi cu regatul tău, ţi se întâmplă adesea să ajungi 
cu oastea ta în nişte locuri atât de uscate şi de sterpe, încât, din lipsă de 
hrană, care acolo nu se găseşte, cei din oastea ta sunt nevoiţi să se hrănească cu 
rădăcini de ierburi, şi nici din acestea nu se găsesc întotdeauna îndeajuns. Drept 
aceea, noi, cu milostivire încuviinţând rugăminţile tale în această privinţă, 

îngăduim luminăţiei tale regeşti, în temeiul scrisorii de faţă, ca oridecâte ori ţi se 
va întâmpla să ajungi cu suszisa oaste, împotriva schismaticilor, ereticilor sau 
necredincioşilor, în astfel de locuri unde să te ameninţe lipsa de hrană, duhovnicul 
tău, care va fi pe vremea aceea şi pe care îl facem răspunzător în această pri
vinţă 1), să poată da deslegare, atât ţie cât şi celor cc vor fi cu tine în oastea la, 
să mâncaţi carne în zilele şi în răstimpurile când mâncarea ei e oprită de canoane 
sau de hotărîrile 2) ori orânduirile 3) sinodale sau provinciale. Nimănui, deci, etc. 

Dat la Avignon, în a şaisprezecea zi înainte de .calendele lui Iulie, în al şais

prezecelea an al păstoriei noastre. 

Textul lat. 1a Theiner, I, p. 588-589. 

96 
1332 Iunie 21, Buda. 

Noi Ioan Drugeth 4) palatinul şi jude al Cumanilor dăm de ştire că foan, 
zis Feyer, potrivit cuprinsului unei scrisori memoriale 5) a noastre de mai 
înainte, s'a înfăţişat în numele magistrului Emeric de Bechey, înaintea judecăţii 
noastre 6), în a cincisprezecea zi după sărbătoarea Husaliilor 7), cu scrisoan• de 
împuternicire dela comitele Pavel judele curţii domnului <nostru> regele, împo
triva lui Dombow, fiul lui Wyda, care era de faţă el însuşi <pe care> l-a pârit, 
:irătând că la sărbătoarea fericitului mucenic Gheorghe din anul trecut 8) 

suszisul Dumbow a venit 9) la moşia sa IO) numită Weresmorth 11) şi i-a Inat cu 
silnicie patru boi ai săi 12); iar acel Dombow a susţinut că este curat şi nevi
novat de pâra <ce-i aduce> acel magistru Emeric. 

Drept aceea, deoarece împuternicitul zisului magistru Emeric, nici ch1pă 

ce i-am cerut de trei ori 13) nu a putut să dovedească prin martori 14) pâra sa, 
noi, judecând împreună cu juzii regatului care stăteau cu noi la judecată, am hotărit 

1) cuius in hac parte conscienliam oneramus. 8) constitutionibus. 3 ) statulis. ') In text: 
DrugenUh. 1) literarum ... memorialium. 8) in figura nostri iudicg. 7) 21 Iunie 1332. ') 24 
Aprilie 1331. 8) ln textul lat. publicat: accessissenl, greşit pentru accessisset. 18) A lui Emeric 
-de Bechey. 11) Sat dispărut lângă Şeitin ln raionul Arad. 11) Ai aceluiaşi. 13) ad nostram 
,iernam requisitionem. 1') testimonio pentru teslibus. 
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di suszisul Dombow împreună cu alţi unsprezece nobili de o seamă cu el, l) va 
trebui să facă jurământ înaintea capitlului bisericii de Cenad în lunea de după 
sărbătoarea fericitului Ioan botezătorul 2), îndată următoare, împotriva 
acelui Emeric, cu privire la faptul că ar fi curat şi nevinovat de pâra <ce-i 
aduce> acel .magistru Emeric; iar părţile vor fi datoare să ne aducă, în a opta 
zi f1ela acel jurământ, cuprinsul acelui jurământ în scrisoarea numitului capitlu. 

Dat la Buda, la sorocul de mai sus, în anul domnului o mie trei sute trei
Zl'Ci şi doi. 

<Pe verso:> Scrisoare memorială pentru magistrul Emeric de Bechey îrripo
Lriva lui Dombow, fiul lui Wyda:, cu privire la depunerea jurământului în faţa 
!'apitlului din Cenad în cea dintâi luni după sărbătoarea fericitului Ioan bote
z,itorul şi în a opta zi înain_tea judecătorului. 

Textul lat. ln Zichy, I, p. 391-392. 

97 

13:J2 Iunie 22, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei adevereşte renunţarea de către Nicolae, fiul 
lui Franck de Frakno, la drepturile sale asupra moşiei Praytunpron sau 
Zyluskuth din comitatul Sopron <azi in Austria>, în favoarea comitelui Pavel, 
judele curţii regale şi a magistrului Laurenţiu, comitele de Zarand, fiii lui Simion, 
c:irora regele le dăruise numita moşie, fostă a lui Ştefan, fiul lui Ioan de Pray
tunpron. 

Regest după textul lat. din Fejer, VIII. 3, p. 604-605. 

98 
' 1332 Iulie 15, < Cenad>. 

Capillul bisericii de Cenad tuturor credincioşilor întru Hristos, atât celor 
de fală cât şi celor viitori, care vor vedea această scrisoare, mântuire întru dăru
itorul mântuirii. 

Prin rândurile acestei scrisori voim să ajungă la cunoştinţa tuturor, că venind 
in faţa noastră Blasiu, slujbaşul 3 ) din Periam 4) cu scrisoare de imputernicire 
îndestulătoare de la stăpânul său, magistrul Emeric, zis de Bechey 5), în numele 
aceluiaşi stăpân al său şi al fiilor lui \Vezeus şi Toma, pe de o parte, dea°sl'-
1111'11ea magistrul Dombo, fiul lui \Vyda de Salank 6), pe de alta, acel magistru 
Dombo a mărturisit şi a spus prin viu graiu, că, cu încuviinţarea tuturor rude
lor sale şi neîmpotrivindu-se nimeni nicidecum, a vtmdut, a dăruil şi a dat -zisului 
magistru Erneric de Bechey <şi> fiilor săi Wezeus şi Toma, pentru patruzeci 

1) duodecimo se nobilibus. 2) 29 Iunie 1332. 3) officialis. ') Priamus, sat în raionul 
Silnnlcolaul Mare (reg. Arad). 6 ) Oraş ln Jugoslavia. 6 ) Aşezare dispărută aproape de Igriş ln 
raionul Sânnicolau! Mare. 
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de mărci în groşi de Boemia, după socoteala de Buda, primite şi plătite 

lui pe deplin şi în întregime, o moşie a sa de moştenire numită Mohar 
Reue '), aflătoare lângă râul Tisa, în comitatul Bacs, împreună cu toate folosin
ţele sale şi cu toate cele ce ţin de ea <Şi> care privesc pomenita <moşie>, ca s'o 
aibă, s'o ţină şi s'o stăpânească pe veci şi cu drept de moştenire, ne mai păs

trându-şi pe seama sa, pe viitor, niciun drept de stăpânire asupra pomenitei 
<moşii>. 

Spre amintirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru le-am dat scrisoarea noaslră 
privilegială de faţă, întărită cu puterea peceţii noastre atârnate şi tăiată <prin 
literele> alfabetului 2). 

Dat de mâna magistrului Ioan lectorul, la sărbătoarea răspândirii aposto
lilor 3), în anul domnului o mie trei sute treizeci şi doi, de faţă fiind venera
bilii şi chibzuiţii bărbaţi: Petru prepozitul bisericii catedrale, Matei prepozitul 
bisericii Mântuitorului 4), Emeric custodele, arhidiaconii: Ştefan de Timiş, ~ico
Jae de Arad, Henric de peste Mureş 0 ), Petru de Torontal, Pavrl de Caraş şi 

ceilalţi canonici- care slujesc necurmat în biserica lui- dumnezeu, regelui celui 
veşnic. 

Textul lat. Ia Zichy, I, p. 3927 393 (chirograf). 

99 

1332 Iulie 20, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele l'ngariei adevereşte învoiala încheiată între comitele 
Pavel judele curţii regele şi magistrul Laurenţiu comitele de Zarand, fiii lui 
•Simion, pe de o parte, şi Emeric de Zegy şi sora lui, Margareta văduva lui 
Ioan de Praytunpron, pe de altă parte, cu privire la moşia Praytunpron sau 
Zyluslrnth din comitatul Sopron <azi în Austria>, dăruită de rege celor dintâi, 
la cererea lor, pentru slujbele lor credincioase, în urma morţii fără urmaş băr
bătesc a lui Ştefan, fiul amintitului Ioan. Intre dregătorii care, din însărcinarea 
regelui, au judecat pricina şi au mijlocit învoiala, e amintit Toma voevodul 
Transilvaniei. Aceia;;-1 tlregator1 arnta ca ~ nfoiun nobil nu poate a,·<'a voi<', dup:, 

dreptul şi obiceiul regatului nostru, să dăruiască cuiva moşiile sale de moştl'nirc, 
fără învoirea şi încuviinţarea regelui sau a fiului ~ău ,;_ 

Regest după textul lat. din Fejer, VIII. 3, p. 612-622. 

100 
1332 Iulie 22, Vişegrad (R. P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei adevereşte învoiala încheiată între fiii lui 
Simion: comitele Pavel judele curţii regale şi magistrul Laurenţiu, fratele său 

1) Aşezare dispărută aproape de Zenta ln Jugoslavia. 1) alphabeto interircisas. 3) in 
festo divisionis aposlolorum. ') sancli Salvaloris. ") ultra Morisiensi. 
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după mamă, comite de Zarand, pe de o parte, şi Ştefan, fiul lui Carol de Pogh, 
pc de alta, cu privire la moşia Prehtunprun ( =Praytunpron>. 

Regest după textul lat. din Fejer, VIII, 3, p. 605-607. 

101 
1332 August 1, <Alba Iulia>. 

Noi capitlul bisericii Transilvaniei dăm de ştire că venind înaintea noastră 

lanka, fiul lui Grigore, nobil de Pălatca 1) s'a plâns prin viu graiu că, deoarece 
el îşi caută dreptatea cu privire la moşia sa numită Legii 2), împotriva lui 
Ioan, fiul lui Petru şi a lui Nicolae, zis Zabary, castelanii de Cohalm 3)-,-- numiţii 
Ioan şi Nicolae stându-i împotrivă - deaceea măritul bărbat Toma voevodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc, din părtinire faţă de suszişii Ioan şi Nicolae, 
castelanii săi, ii ameninţă primejduindu-l şi se strădueşte să-l piardă. 

Deaceea, fărând întâmpinare pomenitul Janka a spus că dacă el se va lăsa 
un timp să-şi ceară dreptatea, atunci el se va lăsa din pricina samavolniciei 
suszisului Toma voevodul şi dacă cumva va face vreo mărturisire cu privire la 
suszisa sa moşie numită Legii, atunci o va face de teama răpunerii sale. '.'Jumitul 
.Janka ne-a cerut o scrisoare de întiimpinan' 4 ) ru privire la acrasta, pc rare 
i-am dat-o. 

Dat la octavele srântului apostol Iaroh, în anul domnului o mie trei sute 
treizeci şi doi. 

(Pe verso:> ( Scrisoare> de întâmpinare pentru .Janka, fiul lui Grigore, împo
triva lui Ioan şi Nicolae, castelanii de Cohalm. 

Texlul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 453-454. 

102 

1332 August 12, Vlşegrad (R. P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei adeverrştc învoiala încheiată între comitele 
Pavel judele curţii regale şi magistrul Laurenţiu, comitele de Zarand, fiii lui 
Simion, pe de o parte şi Ioan, ~fihail şi Ştefan, nobili de Saar, pe de alta cu 
privire la moşia Praytunpron. 

Regest după texlul lat. din Fejer, VIII. 3, p. 607-612. 

103 
1332 August 20, <Alba Iulia>. 

Noi capitlul bisericii Transilvaniei prin cuprinsul celor de faţă facem cuno
scut tuturor cărora se cuvine că, înfăţişându-se înaintea noastră, pe de o parte 

1) Pa/atka, sat ln raionul Cluj. 1) Legyum, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 8) Kuholm, 
azi Rupea, sat reşedin\ă de raion în reg. Stalin. ') lileras prote.,tatorias. 
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Nicolae, fiui lui Maroyl, fiul lui Marcu de Hetur '), in numele său şi al pontl'
nitului său tată, care nu era de faţă, iar pe de alta nobilul bărbat magislrul 
Toma, fiul lui Dionisie de Reghin 2), numitul Nicolae, în numele său şi al zisu
lui său tată, a mărturisit prin viu graiu că, de bună voie şi din slobodă voinţ:1, 
a încredinţat suspomenitului magistru Toma spre păstrare 3) nişte moşii ale 
sale numite Hetur, Ban 4), Firminiş 6), Poptelec &), Kyrylzka 7) şi Nodghathar 7), 

aflătoare de o parte .şi de alta a Meseşului 8), până la sfârşitul vietii lui ~icolal', 
în aşa fel că zisul magistru Toma să sporească suspomenitele moşii şi să fie dator 
şi să trebuiască să le păstreze sub ocrotirea şi paza sa ca pe moşiile sale, la carp 
lucru magistrul Toma s'a legat în faţa noastră. Adăugându-se că, dacă suszisul 
Nicolae ar voi să vândă zisele moşii ori vreuna din ele, atunci să nu aibă dreplnl 
de a le vinde nimănui decât suspomenitului magistru, dapă preţul acelor mo~ii. 
Nescăpându-se din vedere nici aceea că, dacă Nicolae ar muri fără urmaş, atunci 
zisele moşii, cu toate foloasele şi cele ce ţin de ele, lrebue să treacă sau să 

ajungă în dreptul şi stăpânirea des pomenitului magistru Toma, a moştenilo
rilor săi şi a urmaşilor moştenitorilor săi, pe veci şi nestrămutat. 

Spre mărturia cărui lucru am dat scrisoarea de faţă, însemnală cu pull'rea 
pecr ! ii noastre. 

Dat la sărbătoarea fericitului rege Ştefan mărturisitorul, în anul domnului 
o mic trei sute treizeci şi doi. 

Textul lat. la Banffy, I, p. 72-73. 

104 

1332 August 31. 

Carol Robert regele Ungariei dăruieşte lui :"l'icolae, fiul lui :\lyhalch. 111:1i 
multe moşii din comit. Krizevci şi Vukovo <azi în Iugoslavia>. In lisla dl'lllni
tarilor, între alţii: Benedict, episcopul de Cenad, Andrei de Oraclra, .\ ndrei 
al Transilvaniei, Toma voevodul Transilvaniei. 

105 

1332 Septembrie 21, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Elisabeta, din mila lui dumnezeu, regina Ungariei, credineiosilor si1i «lin> 
capitlul bisericii sfântului arhanghel Mihail din Transilvania, sănMatr ~i milos
tivire. 

1) Heelhur, azi Hetiur, sat ln raionul Sighişoara (reg. Stalin) 2) Regen, oraş in l\c~. 
Aut. Maghiară 8) causa conservalionis. 4) Band, sat în raionul Zalău (reg. Cluj) • 1 i:r·,·r
menus, sat to_t acol ") Poptheluke, sat ln raionul Jibou. (reg. Cluj) ') Aşezări disp,irulc în 
acelaşi ţinut. 8) Messes, 
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Să afle credinţa voastră că, înfăţişându-se înaintea noastră chibzuitul bărbat 
magistrul Ioan custodele biseridi de Alba, in numele său, al lui Martin şi al 
magistrului Pavel canonic al numitei biserici de Alha, fralii săi, precum şi în 
numele lui Ştefan, fiul răposatului Ştefan, fratele lor şi Ioan şi Nicolae, 
fiii lui Andrei, zis Mochk, dnfăţişaţi> ei înşişi in numele lor şi al lui 
Andrei, fratele lor, au dat pe veci de dragul iubirii frăţeşti şi a dragostei 
adevărate de frate, prin mi_jlocirea privilegiului nostru rămas in putere '), 
o treime întreagă din moşia lor numită Ozd 2), aflătoare în comitalul Alba din 
părtile Transilvaniei, <precum> şi <o lreime> din toată folosinţele ei şi cele 
ce ţin de ea, cinstitului şi chibzuitului bărbat Tatamer, prepozitul bi-,ericii de 
Alba, vicecancelarul curţii regale şi lui Baku şi Ştefan, fraţii acestui domn 
prepozit. 

Drept aceea, poruncim 1.:redinţei voastre să I rimiteţi spre mărturie, pe omul 
< nistru > vrednic, adică pe unul din voi, in faţa căruia omul nostru Dominic de 
Churka, <ori> ... 3) de Alecuş 4) sau Petew de Gaida 5 ), în lipsa celorlalţi, să 

meargă la suszi~a moşie numită Ozd şi adunând pe to!i vecinii şi megieşii 

acesteia şi fiind de faţă suszişii Ioan şi :\fartin, s'o hotărnicească potrivit sem -
nelor sale de holar adevărate şi vechi şi după hotărnicire s'o împartă în trei părţi 
deopotrivă prin ridicare de noi semne de hotare, cumpănind felul şi întinderea sa 
dimpreună cu toate iolosinţele sale şi să dea a treia parte a acestei moşii şi a 
tuturor folosinţelor sale numitilor, domnului Tatamer, prepozitul de Alba, lui 
Baku şi Ştefan, fraţii săi, spre a o stăpâni pe veci, de nu se va ivi vreo împo
trivire. Iar pe cei care s'ar împotrivi, oricine ar fi ei, să-i chemaţi faţă cu po
meniţii la sorocul potrivit înaintea voevodului Toma, ruda noastră deaproape. 
Şi după acestea să scrieţi voevodului Toma întocmai ziua chemării, sorocul 
statornicit, numele celor chemaţi cu mersul hotarelor şi desfăşurarea întregii 
pricini. Şi dacă va ri nevoie să puneţi să se dea părţilor suszisa voastră scri
soare privilegială sau deschisă, cu privire la această împărţeală. 

Dat la Vişegrad, la sărbătoarea fericitului apostol şi evanghelist Matei, în 
anul domnului o mie trei sute treizeci şi doi. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 454-455. 

106 

1332 Septembrie 21, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc că Petru, fiul 
lui Benedict, dăruie'.:-te lui Ioan, fiul lui Andrei Darahas, ruda sa, jumătate 

din moşia sa Bank <azi in R. P. Ungară>, cu condiţia ca Ioan sau urmaşii 

1) efficaci. 1) Zimmermann-Werner, greşit Bwzd ln loc de Ouzd, sat ln raionul Ludui, 
(reg. Cluj). 3) Lacună ln textul lat. publicat. 4) Eleku.~, sat ln raionul Târnăvenl . (reg. 
Stalin). 6) Gald, sat lu raionul Alba (reg. Hunedoara). 
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ucestuia, dacă vor dobândi o moşie ca răsplată pentru seriviciile lor, să-1 dea 
jumătate din aceasta lui sau urmaşilor săi. 

Regest ln Kallay, I, p. 92, nr. 391. 

107 
1332 Septembrie 25. 

Iacob şi Pavel, fiii fostului palatin Doja, comiţi de Szabolcs şi caslelani de 
Adryan ') poruncesc vice-comiţilor de Szabolcs să facă dreptate, prin judecal ă, 
unui anume Andrei, căruia i s'a luat un cal. 

Regest după textul lat. din Anjou, II, p. 623. 

1332 Octombrie 2, Avignon. 

iJoan episcopul etc., iubitului fiu Ioan Choka de Toldi, canonic de Strigoniu, 
mântuire, etc. I se hărăzeşte un canonicat la Strigoniu 2), din cinstire pentru 
arhiepiscopul de Strigoniu 3), al cărui nepot este şi i se îngădue să păstreze cano
nicatul şi prebenda, arhidiaconatul şi un beneficiu simplu numit magistrat 1) 

in biserica de Agria 6). 

Dat la Avignon în itşasea zi înainte de nonele lui Octombrie, în al opl
sprezecelea an al pastoriei noastre. 

In ac~laşi fel: venerabilului frate <Ladislau> arhiepiscopul de Calocl'a ~i 
iubiţilor fii, prepoziţilor. . de Oradea şi .. de Titel 6) din dieceza de Calocea, ra 
să-l pună în stăpânire. 

Dat ca mai sus. 
Regest lat. la Theiner, I, 594. 

<1332 Octombrie 2, Avignon>. 

luau t::pbt:upul eh;., iubitului fiu Xkofo.t:: al lui Xkulac tk \'11s11111nu·i ~) cunrrnit: 

de Oradea, mântuire, etc. I se hărăzeşte un canonicat la Oradea, vacant ac·um 
sau în viilor şi i se îngăduie să păstreze canonicatul şi prebenda, arhidiaconalul 
şi un beneficiu simplu numit magistrat 4 ) în biserica de A.gria. 

Dat ca mai sus. 
In acelaşi fel: venerabilului frate < Ladislau> arhiepiscopul de Colocea, etc. 
Dat ca mai sus. 

Regest lat. la Theiner, I, p. 594-595. 

1) Cetate şi aşezare dispărută aproape de Salard, ln raionul Oradea. 2) In R.P. lin
garA. ') Chanadin. 4). Slujba de conducător al unul altar. 6 ) In R. P. Ungară. 8

) In Ju
goslavia. 7) Corect: Vasari, aşezare dispărută lângă Ghlorac, ln raionul Salonta (reg. Ora
dea). ") Slujba de conducător al unei altar bisericesc. 
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110 

1332 Octombrie 4, Avignon. 

Ioan episcopul, <etc.> către <Chanadin> arhiepiscopul de Strigoniu, <ele.~ 
Cu toate că prin slujba apostolatului pe care am primit-o noi purtăm stăruitor în 
sufletul nostru grija neadormită, ca să cugetăm cu luare aminte la cinstea şi 

propăşirea bisericilor, şi să ne dăm toată puterea şi silinţa, pe cât ne îngăduie 
nouă îndurarea cerească, pentru l.'.a să se bucure ele de acestea; totuşi e sădită 
in inima noastră <dorinţa> să dăm ajutorul sprijinului apostolic pentru a face 
să strălucească lumina adevărului evangheliei mai ales pentru acele biserici, şi 

pentru noroadele lor aşezate în părţile cele mai depărlate ale pământului, neşti
utoare în ale credinţei creştine, şi deasemenea pentru ca - dreapta domnului fiin
du-le puterea - bisericile acelea să primească o fericită sporire a mântuirii şi a 
hunei stări a lor 1) în ce priveşte bunurile şi drepturile lor acum călcate în pi
cioare 2): care <toate> se pot înfăptui de bună seamă, după cum ne îndeamnă o 
nădejde plină de credinţă, dacă acele bisrrici se încredinţează pentru cârmuire 
şi păstorire unor feţe bisericeşti strălucite şi incercate prin credinţa lor şi în
sl'mnate cu podoabele virtuţilor. 

Intr'adevăr, de curând o dare de seamă vrednică de crezare ne-a arătat că epis
copia Milcoviei 3 ) din ţara Ungariei, anume din ţinuturile Tătarilor - orânduită 

ca· o veche stavilă 4), din vremea când zişii Tătari au năvălit cu silnicie, vai, 
in zisul regat sau zisele părţi ungureşti - a fost cu desăvârşire nimicită de aceşti 
<duşmani> sălbatici şi aducători de nenorocire, şi biserica acestei episcopii smulsă 
din temelie; iar apoi murind ~i răposând în vremurile următoare canonicii bisericii 
sus zise, această episcopie a rămas şi se află năruită, din vremea acelei nimiciri 
sau distrugeri până în timpurile acestea, moşiile, bunurile şi drepturile episco
piei şi ale bisericii pomenite fiind cotropite de puternicii 5) acelor părţi; şi <mai 
adaugă> că dacă milostivirea scaunului apostolic l-ar numi la suszisa biserică, 

pc iubitul fiu Vitus de Mnnteferre.o din ordinul fraţilor minoriţi&), pe care ni-l arată -suszisa dare de seamă a fi potrivit la aceasta prin viaţa, moravurile, ştiinţa, 

credinţa şi iscusinţa sa, suszisa episcopie ar fi readusă prin el la vechea ei stare, 
după cum ne îndeamnă o nădejde cucernică, şi după cum aflăm din pomenita dare 
de seamă, sub scutul ajutorului prea iubitului întru Hristos fiu al nostru Carol 
ilustrul rege al Ungariei, al cărui capelan se spune că este numitul Vitus, şi s'ar 
redobândi moşiile, bunurile şi drepturile pomenite mai sus. 

Noi, aşa dar, dorind din tot sufletul să poată răsări cu sporul harului ceresc 
atât:> belşug de bine de pe urma acelui Vitus, şi fiind îndeosebi încredinţat întru 
domnul de neprihănirea credinţei tale, iţi dăm ca sarcină şi prin scrisoare apos-

1 ) salutis ei prosperilatis, probabil ei greşit pentru el. 1) In textul lat. publicat, probabil 
greşit: in suis bonis el in suis bonis el iuribus iam prostratis. 3) Milkouiensis. ') e:z: inhi
bilione antiqua. $) a polentibus. 8 ) minorum. 
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tolică poruncim frăţiei tale, ca - dacă lucru stă astfel - să-l numeşti din împuter
nicire apostolică pe numitul Vitus la biserica pomenită, şi să-l pui pe acel Vitus 
ca episcop şi păstor în fruntea acelei biserici, încredinţându-i din plin grija qi 
ocârmuirea atât în cele duhovniceşti>'), cât şi în cele lumeşti, precum le-au purlal 
din vechime episcopii săi pe rând, şi mai ales apoi să-l hirotoniseşti pe numilul 
Vitus, dacă îl vei numi la biserica aceea, chemând şi fiind ajutat la aceasta 
de doi sau trei episcopi catolici, care au harul şi sunt supuşi 2) zisului scaun apos
tolic, punând să i se arate de supuşii săi supunere şi ascultare, înfrânând prin 
pedeapsă bisericească fără drept de apel pe cei ce s'ar împotrivi, şi primind 
apoi dela el în numele nostru şi al bisericii romane jurământul obişnuit al cre
dinţei datorate. 

Dat la Avignon, în a patra zi înainte de nonele lui Octombrie, în anul al 
şaptesprezecelea <al păstoriei noastre>. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 455-456 ; Hurmuzaki-Dcnsuşia11u, 

I. 1, p. 622. 

111 
1332 Octombrie 6, Oradea. 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei tuturor credincioşilor săi pri
mari sau juzi 3), juraţi şi oaspeţi sau locuitori 4) din Bistrita 5 ) sau ţinând dl' 
Bistriţa, şi în deosebi din satul Iad cărora li se arată cele de l'a[ă, mânluirl' · )i 
milostivire. 

Ne spune nouă magistrul Ioan, zis Hennel, fiul lui Ioan, fiul lui Geubul, că 

voi, împotriva multelor sale oprelişti, făcute prin mijlocirea scrisorilor noaslre, 
aţi cules şi culegeţi fără încetare roadele şi folosinţele unei moşii ale sale numite 
Ependorph 6) şi a celor ce ţin de ea, fără drept, împotriva voinţei sale şi spre 
paguba sa. Asupra acestui lucru porunein:i prin cele de faţă credinţei voaslre 
şi oricăruia dintre voi, prin straşnică poruncă regală, ca la primirea celor 
de faţă, să fiţi datori să vă opriţi şi să vă înfrânaţi dela folosirea, împotriva voinţii 
salo, ş.i dc>JQ culPg<>rPQ folosiotPlnr :;-ii-Pi mn:;ii Rpt>nrlnrph. ciată cie măria noasl r:'i 
numitului Ioan pentru credincioasele sale slujbe, precum zice el; şi dacă i-aţi 

adus unele vătămări sau pagube pomenitului Ioan în această culegere a folosin
ţelor zisei moşii, trebue să-i acoperiţi acele pagube, şi să-i daţi şi să-i faceţi dl'S

despăgubire. 

Şi altfel să nu faceţi, dacă vă temeţi să cădeţi sub mânia noastră regeaseii. 
ferindu-vă să nu se îndrepte către noi deacum încolo vreo plângere împotriva 
voastră din partea aceluia cu privire la această pricină. 

1) Lacună ln textul latin publicat, întregită după un act al papei Clement al Y I-lea 
din 29 Martie 1347, având un text aproape identic (Hurmuzaki-Densuşianu, I, 2. p. 4, nr. ·I). 
2) graliam el communionem ... habentibus. 3) villicis seu iudicibus. 4 ) populii. •) Bezterche. 
1 ) Sat dispărut ln raionul Bistrita (reg. Cluj). 
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Dal la Oradea, la octavele fericitului arhanghel Mihail, în anul domnului 
o mie treisute treizeci şi doi. 

< Sub pecete>: Darea de seamă a voevodului Toma. 

Textul lat, ln anexă după Zimmermann- Werner, I, p. 456-457. 

112 

1332 Octombrie 6, Oradea. 

Carol <de.> regele <etc.> magistrului Ladislau, tiui lui !\iihail de Semjen 1) 
<etc>. 

Comitele Dumilru judele oraşului 2) Satu Mare ne spune că Ioan, zis Lengel, 
toi. din Srmyen, ar turhura, punându-i del de fel> de piedid, pe un oaspe al 
1.isului oraş, cu numele Bene, precum şi pe :!'-Ticolae şi Ştefan, fiii săi, care păzind 
legea şi obiceiul regatului <şi> căp~tand învoire dela Line s'au mulat acum de 
nmind <lin suszisul tău sat 3). 

Aşa dar, cleoarece se ştie 4 ) că pomenitul nostru oraş Satu Mart, după obiceiu[ 
alior oraşe ale noastre, se bucură ~i este înzestrat, printre alte drepturi şi 

libertăţi, 5 ) şi cu libl'rtalea ca pe oricare clin oaspeţii zisului oraş să nu-i poală 
judeca, nimeni altul împolriva oricăror oameni şi de orice stare. decât judele 
acelui oraş, <ele.> poruncim ca să nu rnlezi nicidecum a judeca pricina pe 
carl' zisul Ioan are a o porni împotriva suszisului Bene şi a fiilor săi, ci, dacă 

unii ar voi să pornească vreo pâră împotriva lui Bene şi a fiilor săi, având în 
vedere libertăţile zisului oraş, să se trimită în faţa judelui zisului oraş şi să şi-1> 

urmărească înainlea zisului jude. 
Altfel să nu faci nicidecum. 
Dat la Oradea, la octavele fericitului arhanghel Mihail, în anul domnului 

o mie trei sute treizeci şi doi. 

Textul lat. la Anjou, II, p. 625. 

113 

1332 Octombrie 6, Oradea. 

Carol Hobert regele Ungariei porunceşte conventului din Dealul Orăzii să 
predea o scrisoare lui Ladislau, fiul lui Mihail de Semyen <azi în R. P. Ungară> 
pentru Bene şi fiii săi împotriva lui Ioan, zis Le_ngel şi să raporteze despre răs

punsul aceluia. 

Regest după textul lat. din Fejfr, VIII. 3, p. 673. 
Transumpt ln raportul conventului din Dealul Orăzii, din 20 Octombrie 1332. 

1 ) Kăllosemjen, sat ln comit. Szabolcs (R. P. Ungară). 2) civitatis. 3 ) vi/la. E vorba de 
Semjen. 4 ) dicalur. '') inter uliarum liberatutum prerogativas. 
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114 

<circa 1332> Octombrie 13, Timişoara. 

Carol Robert, regele Ungariei porunceşte capitlului din Oradea să ccrcelrze, 
împreună cu Dionisie, fiul lui Samuil, delegatul regelui, plângerea lui ~ldan, 
Ladislau şi Mihail, fiii lui Mihail şi anume că Ioan şi Laurenţiu, fiii lui Dionisic, 
au atacat casa lor, au spart două biserici şi jefuind lucrurile din casă şi bunu
rile reclamanţilor precum şi ale iobagilor lor, le-i:iu pricinuit o pagubă de două 
sute de mărci. 

Rcgest tn Kâllay, I, p. 93, nr. 395. 

115 

1332 Octombrie 20, < Dealul Orăzii>. 

Prea înălţatului lor stăpân, Carol, din · mila lui dumnezeu, ilustru rege al 
Ungariei, Petru prepozitul şi conventul mânăstirii sfântului Ştefan protomarlirul 
din Dealul Orăzii, rugăciuni întru domnul, cu veşnică credinţă. 

Am primit cu cinstea datorată aşa cum se cuvine, scrisoarea înălPmii 

voastre trimisă nouă cu acest cuprins: <Urmează scrisoarea lui Carol Robert dirz 
6 Octombrie 1332>. 

Noi, aşa dar, dorind să ne supunem poruncilor înălţimii voastre, precum sunlem 
datori, am pus ca suszisa voastră scrisoare, trimisă şi îndreptată lui Ladislau, fiul 
lui Mihail de Semjen, pentru Bene şi fiii săi împotriva lui Ioan, zis Lengel, să-i 

fie infăţ.işată şi dusă acelui Ladislau, fiul lui Mihail de Semjen, de unul dintre noi, 
< adică> de cuviosul bărbat fratele Valentin. Iar fratele Valentin întorcându-se la 
noi, ne-a spus că acel Ladislau, fiul lui Mihail, văz&nd scrisoarea înălţimii voaslrl', 
a trimis în cercetarea judelui de Satu Mare şi a cetăţenilor j urş.ţi de acolo p;'tra 
ce a fost pornită, adusă şi ridicată înaintea sa de acel Ioan, zis Lengel, împolriYa 
pomenitului Bene şi a lui Ştefan şi Nicolae, fiii aceluiaşi Bene, în legătură ru 
moartea lui Ioan, fiul lui Egidiu, slujitorul ') suszisului Ioan, zis Lengel, spre 
a li desbătută şi Judecată. 

Dat în marţea de după sărbătoarea fericitului evanghelist Luca, în anul mai 
sus zis. 

Textul lat. la Fejer. VIII. 3, p. 672-673. 

116 

1332 Noembrie 2. 

Carol <etc.> regele <etc.> prin cuprinsul celor de faţă voim să ajungă la cuno
ştinţa tuturor că în anul domnului o mie trei sule treizeci, când am 

1) servientis. 
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ajuns cu o parte a oash'i noastr•,• 1
) în Tara Ho111:lnească a <măriei> 

noastre 2 ) spre a o cerceta, după ce am străbătu l-o în linişte, la ieşirea 

noastră de acolo, Basarab 3) necredinciosul nostru Hom~ln 4) cu răutatea unei 
necredinţe de mai înainte urzită, la adăpostul viclean al unei păci făţarnice, 

a năvălit plin de duşmănie asupra unei <mici> părţi din oastea noastră, 

intr'un loc crângos şi păduros încins cu dese întărituri 5) şi în iureşul acestei 
năvale duşmane magistrul Andrei prepozitul bisericii de Alba, vicecancelarul 
curtii noastre de bună pomenire, şi-a pierdut viaţa precum şi pecetea noastră. 
Iar noi am pus apoi să ni se facă o pecete nouă. 

După săvârşirea acestora, comitele Nicolae, fiul lui Urban de Perveyn, venind 
înaintea n<Jtl.stră, ne-a arătat un privilegiu, întocmit pentru el, sub pecetea 
noastră pierdută, cu privire la punerea sa în stăpânirea moşiei Loktelek &) 

arlătoare în comitatul Szabolcs, având cuprinsul de mai jos rugându-ne 

să binevoim <etc.> a i-l întări cu pecetea noastră cea nouă pomenită 

<mai SUS). 

Cuprinsul <privilegiului> este acesta: < Urmează actul regelui Carol Robert 

din 6 Noembrie 1325>. Noi, aşa dar, cercetând adevărul suszisului nostru privilegiu 
<etc.> trecut în cele de faţă <etc.>, îl întărim prin atârnarea pomenitei noastre 
peceţi, noui, cea de a treia 7). 

Dat de mâna chibzuitului bărbat, magistrul Tatamer prepozitul bisericii de 
Alba, vice cancelarul curţii noastre, iubitul şi credinciosul nostru, în anul domnu
lui o mie trei sute treizeci şi doi, în a patra zi înainte de nonele lui Noembrie, 
in anul domniei noastre deasemenea al treizeci ~i doilea, venerabilii întru Hristos 
părinţi şi domni: Chanadin arhiepiscopul de Strigoniu şi fratele Ladislau arhie
piscop de Calocea şi cancelar al curţii noastre: episcopii Benedict al bisericii 
de Cenad, Nicolae de Gyi:ir, Gheorghe al Sirmiului, Ladislau de Pecs, fratele Petru 
al Bosniei, Henric de Vesprim, cancelar al curţii doamnei regine, Andrei al Transil
vaniei, Ladislau de Zagreb, Mesko de Nitra, Andrei de Oradea, Rudolf de Vaţ 
şi ~ico)ae de Agria, <păstorind în chip fericit bisericile Jui dumnezeu> 8) măriţii 

baroni: Ioan palatinul şi jude al Cumanilor, Dumitru marele nostru vistier, Toma 
voevodul Transilvaniei, Mykch banul întregii Slavonii, Pavel judele curţii noastre, 
Ioan banul de Macva, Ştefan marele nostru comis, Dionisie marele nostru stolnic, 
'.\l'icolae comitele de Pojon şi mulţi alţii ţinând comitatele şi dregătoriile ţării 

noastre. 

Textul lat. Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 623-624. 

1) cum quadam particulam gente nostra. 2) terram nostram Transalpinam. 3) Basaras. 
') Transalpinus. 5 ) indaginum densitate firma/o. 1 ) Aşezare dispărută în comit. Szabolcs 
(R. P. Ungară), 7) tercii. 8) omis în text. 
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117 

1332 Noembrie 4, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei facem cunoscut prin cu
prinsul celor de [aţă tuturor cărora se cuvine că, venind înaintea luminăţiei 

noastre magistrul Petru, fiul lui Mihail, credinciosul nostru, ne-a înfăţişat o 
scrisoare deschisă a noastră cu cupriHSul scris mai jos, cerându-ne stăruitor ru 
smerită rugăminte să binevoim a o înnoi şi întări din bunătatea <noastră> n•

gească, pentru mai multă siguranţă, tot printr'o scrisoare a noastră deschisă, cu 
punerea noii noastre peceţi. Cuprinsul său este acesta: < Urmea:11 actul lui 
Carol Robert din 13 Aprilie 1324>. 

Noi, aşa dar, ascultând cu bunăvoinţă dreptele cereri ale numitului magistru 
Petru, vrednice a fi primite de îndurarea bunătăţii noastre regeşti, am pus, prin 
ocrotirea scrisorii de faţă, să se încuviinţeze şi să se întărească pomenita scrisoare, 
cuprinsă din cuvânt în cuvânt în cele de faţă, într'atât întrucât se ştie că a do
bândit puterea întăririi. 

Dat la Vişegrad, la sărbătoarea sfântului mucenic Valentin, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi doi. 

<Pe verso de o mână din secolul XV-iea în limba germană>: Scrisoarea priveşte 
casa din Cisnădie. 

Textul lat. la Zimmermann- Werner, I, p. 457. 

118 

1332 Noembrie 11. 

Carol Robert regele Ungariei întăreşte magistrului Pavel, zis Magyar, mare 
vistier şi castelan de Gymes, dania moşiilor Zala şi Paah din comit. Vasvar ~i 
Zala <azi în R. P. Ungară>. ln lista demnitarilor între alţii: Benedict episcopul 
de Cenad, Andrei al Transilvaniei, Andrei de Oradea. Toma voevodul Transil
,·Qni<>i. 

Re gest d11pll. textul lat. din Zala vârmegye, I, p. 268 - 270. 

119 

1332 Noembrie to, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale hotărăşte în procesul dintre Toma voevodul 
Transilvaniei, reprezentat de comitele Dominic, fiul lui Leonard, şi dintre Ştefan, 
zis Oprod, cu privire la moşiile Lepled, Mortun şi Chukma din comit. Somog~• 
<a7i în R. P. Ungară>, primite de voevod dela rege ca răsplată pentru serviciilP 
sale credincioase, dintre care Chukma îi era contestată de Mihail„ zis Zeuke şi 
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<le Matei, zis Roaz, <poruncind> ca aceştia să-i înfăţişeze <comitelui> la un nou 
soroc ele judecată actele lor de proprietate în legătură cu moşia din urmă. 

Regest după textul lat, din Smiciklas, X, p. 38-39, 

120 

1332 .Soembrie 22. 

Carol Robert regele Ungariei - la cererea magistrului Gheorghe, fiul lui 
Alexandru de Kuck - întăreşte cu noua sa pecete privilegiile sale din 20 Iunie 
1:rn, 4 Decembrie 1325 şi 10 Decembrie 1327, privitoare la mai multe moşii 
din H. P. Ungară, dăruite de acelaşi rege lui Alexandru de Kuchk, menţionând 
pier~erea peceţii regale în expediţia din Ţara Remânească din anul t:-330. 

In lista demnitarilor, între alţii: Benedict episcop de Cenad, Andrei al Tran
silrnniei, Andrei de Oradea, Toma voevodul Transilvaniei'). 

Regest după textul lat. din Codex rlipl. patrius, I, p. 164-166. 

121 

1332 Noembrie 24, <Avignon>. 

Papa Ioan al XXII-lca mulţumeşte regelui Carol Hobert pentru sprijinul 
dal Lrimişilor papali: Iacob fiul lui Berengariu şi Raymund de Bonofato, in 
indl'plinirea treburilor ce le-a încredinţat lor papa in Ungaria, şi-l roagă să le acorde 
şi mai departe sprijinul său << atât pentru cele ce rămân de făcut de ei in 
rl'ga tul tău, cât şi pentru trimiterea în chip neindoielnic la suszisul scaun 
a banilor strânşi de ei sau ce se vor mai strânge >>, 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 591. 

122 

1332 .Noembrie 24, , Avignon>. 

Papa Ioan al XXII-lea mulţumeşte, prin scrisori deosebite av,ind acela~i 
cuprins, arhiepiscopilor <Chanadin> de Strigoniu şi <Ladislau> de„Calocea cât şi 

episcopilor <Ladislau> de Zagreb şi <.\ndrri> de Oradea pentru sprijinul d:it de 
ci trimişilor papali 2) în îndeplinirea treburilor ce Ir-a încredin!al lor şi roag:i 

sC1 slărue în acl'St sprijin. 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 5!!2. 

1 ) Textul menţiunii expedi\iei din Tara Homâneasc,i. e idenlic cu cel din doc. din ~ 

l',oembrie 1332. 1) Iacob al lui Berengariu şi Raimunrl de Ilonofato. Aceiaşi r.u cei amin
tiţi in scrisoarea adresată de papă, ln aceeaşi zi, regelui Carol Robert. 
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123 
1332 Noembritl 26. 

Carol, din mila lui dumnezeu4 regele Ungariei, Dalmaţiei, Croaţiei, Hamei, 
Serbiei, Galiţiei, Lodomeriei, Cumaniei şi Bulgariei, principe de Salerno şi domn al 
ţinutului şi al muntelui Sant'Angel~}. ·. tuturor credincioşilor întru Hristo~ at.\t 
celor de faţă, cât şi celor viitori care vor vedea scrisoarea aceasta,'.' mântuire întru 
acela care dă regilor mântuire~ ._ 

[Când celor vrednici li se împarte milostivirea cuvenită, iar celor ce slujesc 
cu credinţă, li se hărăzeşte prin daruri 1) o vrednică răsplată pe măsura lor ~). 
şi odată hărăzită li se păstrează neatinsă şi întărită cu sprijin necurmat, se crede că 
dumnezeu se înduplecă, iar supuşii sunt îndemnaţi la o mai mare râvnă întru 
cr~inţă, în nădejdea şi în dorinţa unei răsplăţi asemenea, ba chiar şi mai mari. 

~rept aceea, prin aceste rânduri voim să ajungă la cunoştinţa tuturo1că venind 
în faţa luminăţiei noastre măritul bărbat comitele_ Pavel judele curţii noastre 
şi magistrul __ l,.a]!renţiu comitele de~_r~nd, fiii lui Simion de < Nagy> Mortun 3), 
iubiţii şi credincioşii noştri, ne-au înfăţişat cinci scrisori ale noastre, toate 4) des
chise, date şi întocmit~ub pecetea noastră nouă şi autentică după toată rânduiala 
dreptăţii 5) - după cum se va arăta mai limpede în locurile ce urmează 6) din 
aceste scrisori - cu privire la moşia numită pe nemţeşte Praytoprun, iar pe ungu
reşte Sceleskuth 7) - <pe care ei o stăpânesc> atât în temeiul daniei noastre cât 
şi în urma judecăţii şi a împăciuirii 8), prin împlinirea plăţilor în bani, cerându-ne 
supus şi plecat cu umilă rugăminte ca, spre mai mare şi mai neîndoioasă chezăşie 
a păstrării dreptului lor, să binevoim a le aduna<cele cinci scrisori> într'una singură 
si a le intări cu privilegiul nostru. Cuprinsul celei dintâi este acesta: < Urmeazc1 
aţtul lui Carol Robert din 20 Julie 1332>. Deasemenea, al celei de a doua este 
acesta: < Urmeazii actul regelui Carol Robert din 17 A.11gust 1332> 9). Deasemenea, 
al celei de a treia este acesta: < Urmează aciui regelui Carol Robert din 12 Auqust 
1332>. Deasemenea al celei de a patra: <Urmea::ă actul regelui Carol Robrrt din 
22 Iulie 1332>. Deasemenea, al celei de a cinct-a: < l,'rmeazii actul reqelui Carol 
RMW•rl din 'l'l lnnir /.U'h, 
( Noi, aşa dar, care, prin slujba cârmuirii pe care am luat-o asupra noaslră, 

suntem datori a măsura şi a cumpăni vrednicia fiecăruia, şi sunetm ţinuţi a da 
fiecăruia răsplăţi 5i daruri 10) cu mână darnică, după măsura destoiniciei sale 
pentru ca, după pilda lui, şi alţii să se imbie mai fierbinte spre slujbele credinţei 11 ), 

ţinâtid seama de cererile lor, care sunt în deplină glăsuire cu dreptatea, ne-am 
adus aminte de strălucitele dovezi de credinţă şi de aleasa vrednicie a slujbelor, 
pe care numitul comite Pavel, judele' curţii noastre, şi magistrul Larenţiu comile 

l) muneribus donativis. 2) iuxta exigenliam. 3) Sat în comit. Sopron (azi in Austria). 
1) omnino = omnes. •) omni equitalis trumite. 8) /ocis. 7) Szeleskut, sat in comit. Sopron (in 
Austria). 8) per formam /itis el concordie. ') Fejer, VIII. 3, p. 623. 10) premia donativa. 
11) ad fide/itatis obsequia. 
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de Zarand, fiii lui Simion, ni le-au făcut în chip vrednic de laudă şi cu toal:'i 
râvna credinţei în deosebitele noastre războaie şi norocoase şi nenorocoase, şi 

mai ales atunci când, pornind oastea noastră strânsă prin poruncă regească, am 
ajuns in nişte ţinuturi de margine ale regatului nostru, ce ereau ţinute 

pe nedrept în Ţara Românească 1
) de către Basarab schismaticul fiul 

lui Tihomir 2), spre marea noastră nesocotire şi a sfintei coroane, acest 
Basarab necredinciosul nostru Român 3), mânat de un gând rău, fără să 

se teamă şi fără a ţine seama că acei ce încearcă a se impolrivi stăpânului 
lor firesc se vădesc a se împotrivi făţiş rânduelilor dumnezeeşti, nu s'a 
înfricoşat să ducă la îndeplinire nelegiuirile urzite în taina cugetului său, 

şi s'a împotrivit majestăţii noastre ca un răzvrătit şi trădător, cu o cutezătoare 
indrăzneală, într'o luptă în care capetele a nu puţini dintre nobilii ţării noastre, 
ce străluceau prin focul 4) unei credinţe curate, au întâmpinat primejdia morţii; 
in care nespusa vărsare a sângelui lor a dat pe faţă credinţa 5 ) multor supuşi, 

qi> din care s'au tras nu puţine robiri, cazne, pieiri şi primejdii pentru neamul 
unguresc 6). < Atunci> acel magistru Laurenţiu, grămădind vitejie peste vitejie 7), 

s'a luptat bărbăteşte ca un bărbat viteaz şi cavaler neînfricat, iar dovada acestei 
vitejii a făcut-o roşul sângelui său vărsat din belşug 8). Căci, sub ochii noştri 

şi ai baronilor regatului nostru a fost rănit la mâna stângă fără nădejde de tămă
duire. Ce să mai adăugăm? 9 ) Fără să se teamă nici chiar de primejdia morţii şi 

de pierderea bunurilor sale, pentru apărarea majestăţii noastre, el a înfruntat 
chiar luarea in prinsoare. 

~Drept aceea>, punând să se treacă cuvânt cu cuvânt în scrisoarea de faţ:i 
suszisele scrisori. întocmite cu privire la sus pomenita moşie, numită Praytoprun 
şi la drepturile şi folosinţele ei, <scrisori> ce erau fără de răsături, nici tăieturi, 
şi nevătămate în vreo parte a lor, le încuviinţăm, le consfintim şi le întărim 

cu o_crotirea scrisorii de faţă, ca să aibă putere în vecîj 
'- Spre amintirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru am dat scrisoarea privile

gială de faţă, întărită cu puterea dublei noastre peceţi noi şi autentice~ 

\pat de mâna chibzuitului bărbat magistrul Thatamer prepozit al bisericii 
de Alba, vice cancelarul curţii noastre, iubitul şi credinciosul nostru, în G!nul 
domnului o mie trei sule treizeci şi doi, ,în a şasea zi înainte de calendele lui 
Decembrie, în anul domniei noastre deaserrienea al treizeci şi doilea. Venerabilii 
intru Hristos părinţi, domnii: Chanadin arhiepiscopul· de Strigoniu şi fratele 
Ladislau arhiepiscopul de Calocea, iar episcopii: Benedict al bisericii de Cenad, 
~icolae de Gyor, Grigore de sfântul Irineu, Ladislau de Pecs, fratele Petru al 
Bosniei, Henric de Vesprim, cancelarul curţii doamnei regine, prea scumpa noastră 
soţie, Andrei al Transilvaniei, Mesko de :--.l'itra, Andrei de Oradea, Nicolae de Agria 

1) in terra transalpina. 2) Thocomer. 8) 0/acus. 4) fervore. 5) fidelitates. 8) hungarice 
nationis. ') virtutem virtuti accumulans. ') rubrica proprii sanguinis et cruoris nimia effusio. 
9) Quid ptura? 

287 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



şi Hudolf de Vaţ, păstorind în chip fericit bisericile lui dumnezeu; şi măriţii 

hftrha\i: Ioan Drugeth palatinul şi jude al Cumanilor, Dumitru marele nostru 
vistier, suszisul comite Pavel judele curţii noastre, Toma·vocvodul Transilvaniei 
!)i comite de Solnoc, Mykch banul întregii Slavonii, Ioan hanul de Macva, comit~ 
dr Sirmiu, de Vukovo şi de Bodrog, Ioan fiul lui Rabanyk marele vistier al doam
nei regine, Ştefan marele nostru comis, Dionisie marele nostru stolnic, Nicolae 
comitele de Pojon şi mulţi alţii ţinând comitalele şi dregătoriile regatului nostru. 

L<ocul> S<igiliului>. 

Trxl ul lat. la Hurmuzaki- Densuşianu, I, 1, p. 624-626. 
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1332 Decembrie 9, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale hotăreşte ca Ioan, fiul lui Petru de Chenk1•cr 
<azi în R. P. Ungară> să jure împreună cu alţi 24 nobili la 8 Ianuarie 133:! la 
conventul sfântului Ştefan din Dealul Orăzii, pentru a-şi dovedi nevi novă\ ia 
în procesul său cu Ioan, fiul lui Petru de Senee <azi ţn H. P. Ungară>, care îl 
învinuia de cotropirea samavolnică a acestei moşii. Imputernicitul reclamantului 
a înfăţişat în original în sprijinul învinuirii o scrisoare de cercetare a susnumitului 
convent şi alta de oprelişte din partea magistrului Peteu, fostul jude de Satu '.\lare, 
a lui Mihail de Sirmiu, fost vice comite şi a celor patru juzi ai nobililor din r<Hni
tatul Satu !Viare. 

Regest după textul lat. din Anjou, II, p. 630. 
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1332 Decembrie 21, ,·işegrad (R.P. Ungară). 

:--Joi Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc prin cuprinsul cl'lor de 
fap dăm de ştire şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că, potrivit judecăţii 
lrw11itnrilor nohili ai rl','J::tlulni, mo!,i::1 nn::ii;lr:1 numil:'i S:w::1 1), aflMn::irf' în l'On1Îl!ll 111 

Dobâca a ajuns de drept în puterea noastră judecătorească, dPla Corrard, zis Vos, 
fiul lui Nicolae de (~eoagiu 2), printre alte moşii ale lui aflătoare în ţara Tr:111-
sih·aniei, în urma judecătii noastre drPptc şi legiuite, din pricina feluritelor salp 
nrkgiuiri, anume, printre altele, penlrucă a fost chemat în chip legiuit Ia şapte 
soroace < spre a sta> faţă cu comitele Nicolae, zis de ~mig 3), slujba~ul 
nostru din Sânlimhru. mai întâi înaintra lui l\lihail vice vor\'odul nostru şi 

juzilor nobililor din comitatul Alba, prntru o silnicie <săvârşită> în salul numit 
Teiuş 4 ) la locuinţa sa 5 ), prin ucidPrea unui slujitor, rudft a sa 5 ), prin tăierea şi 

1) Zawa, sat în raionul Cluj. 2) Gyog, azi Geoagiu! de Sus, sat ln raionul Alba (rcg. Hune
doara). 8) Sumugy, sat ln raionul Mediaş (rcg. Stalin). 4) Twys, sat ln raionul Alba. 6) .-\ 1 ui 
Nicolae de Şmig. 

2SS 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



ciuntirea mâinii unui alt slujitor tot al lui, <fapte> dovedite în chip vădit, 

înaintea noastră, de căre pomenitul Nicolae de Şmig împotriva lui Corrard, precum 
şi pentru alte nelegiuiri săvârşite pe nedrept de numitul Corrard împotiva ace
luiaşi Nicolae. 

Iar după aceasta, împlinindu-se sorocul legiuit, a fost chemat prin strigare 
de pomeniţii Mihail vice voevodul şi de juzii nobililor, la trei târguri <ţinute> 

in acelaşi comitat, spre a da socoteală de pricinile de mai sus şi a răspunde de 
vina <sa> de căpetenie, < dar> neînfăţişându-se la niciunul din acele soroace şi 
netrimiţând pe nimeni în locul său, el a fost găsit vinovat, precum arată 

mai pe larg scrisoarea întocmită cu privire la aceasta, şi astfel prin îngrămădirea 
gloabelor judecătore~ti a daL prilej să fie globit mai greu dorind <parcă> să 
îngrămădească asupra sa globiri peste globiri. 

Aşadar când a ajuns această pricină înaintea noastră, noi, cunoscând 
că atât de multe şi degrele globiri se îngrămădesc asupra numitului Corrard, 
fiul lui Nicolae, şi - în temeiul slujbei judecătoreşti, prin care suntem datori să 
chemăm îndărăt dela calea unei asemenea nesupuneri la datoria ascultării 

cuvenite pe toţi cei ce cu îndrăzneala unei cutezătoare nesupuneri se ridică 
împotriva dreptului şi a dreptăţii căutând cu milostivire, din îndurarea nemă
surată a bunăvoinţii judecătoreşti, să-l întoarcem pe el de pe calea nelegiuitei 
sale nesupuneri pe calea dreptăţii, potolind asprimea dreptului prin blândeţea 
milostivirii, numai ca să nu fiu socotit în rândul celor prea grabnici < la 
ju(kcată > <şi> fără ca dreapta cumpănă a legii sau obiceiul regatului să ne 
silească da aeeasta >1) - am pus să fie chemat pomenitul Corrard prin scrisoarea 
noastră de înştiinţare şi de chemare de către omul nostru potrivit, cu mărturia 
cinstitului capitlu al bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, la 
adunarea noastră obştească, ţinută la Turda, în anul dela întruparea domnului 
o mie trei sute douăzeci şi nouă, la sărbătoarea fericitului Antoniu 3) mărturi

sitorul. <Insă> susnumitul Corrard nu a venit, nici nu a trimis <pe altul>, ci ca 
dovadă a vinovăţiei sale, pentru ca să-şi poată ascunde mai uşor strâmbătatea 

inimii, a lipsit cu desăvârşire din faţa judecăţii. 

Noi, aşa dar, văzând cuprinsul tuturor celor de mai sus, <şi> nesocotirea 
atâtor soroace, qi > atâtea vătămări ale dreptăţii şi pomenitele feluri de învinuiri 
judecătoreşti, pentru care osânda judecătorească, răzbunătoare a puterii jude
cătoreşti, de mult putea să se rostească în chip legiuit şi cu dreptate împotriva 
numitului Corrar~. şi ne mai putându-le răbda, dimpreună cu nobilii regatului, 
care stăteau laolaltă cu noi în acea adunare am adus împotriva pomenitului 
Corrard, pentru <toate> cele de mai sus şi pentru fiecare din ele, pedeapsa cu 
moartea, şi din toate moşiile acelui Corard, dintre care două părţi au ajuns în 
puterea noastră judecătorească, iar a treia în cea a potrivnicului său, am dat 

1 ) textul necorect: ne precipitem numero computelur lantum non de legis equitale aut 
regni consuetudine exhigenl e . .. 2) 17 Ianuarie. 
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pomenita <moşie Sava> magistrului Ştefan, zis Pagan, fratele şi castelanul nosru 
de Târnava, pentru slujbele sale prea credincioase, cu acelaşi drept şi cu acelaşi 
temei cu care a ajuns în mâinile noastre, ca s'o stăpânească pe veci şi neslră

mutat, cu toate folosinţele şi cele ce ţin de ea. 
Şi cu privire la aceasta am scris prietenilor noştri <din> capitlul suszist'Î 

biserici a Transilvaniei <să trimită> omul lor de mărturie, în faţa căruia 

comitele Nicolae, zis Vos cel mare, mergând la suszisa moşie Sava, şi strângând la
olaltă pe vecini şi megieşi, s'o hotărnicească, şi după hotărnicirea ei potrivit cu 
hotarele sale bătrâne şi vechi, să-l pună pe susnumitul magistru Ştefan zis Pagan 
în stăpânirea ei şi a tuturor folosinţelor sale, ca s'o stăpânească în pace şi pc 
veci dacă nu s'ar împotrivi nimeni, iar dacă vor fi împotrivitori, să-i cheme în chip 
legiuit înaintea noastră < spre a sta> faţă cu des pomenitul magistru Ştefan. 

Iar numitul capitlu ne-a răspuns în scris astfel: că văzând scrisoarea noaslr:"1, 
au trimis spre mărturie pe unul dintre ei, pe chibzuitul bărbat magistrnl 
Bulchu, soţ şi frate canonic al lor pentru hotărnicirea suszisei moşii Sava şi 

punerea acelui magistru Ştefan în stăpânirea ei. In faţa aceluia 1 ) susnumitul 
comite Nicolae, zis Vos cel <mare, omul nostru > 2) s'a dus la suszisa moşie Sava 
şi după ce a chemat laolaltă în chip legiuit pe vecini şi megieşi, neînfăţişându-sc 

niciun împotrivitor, a hotărnicit-o şi a dat-o magistrului Ştefan în stăp:1nire 

<astfel hotărnicită> 2) cu toate <folosinţele şi cele ce ţinde ea> 2) ca s'o slt,
pânească pe veci din neam în neam. 

Spre amintirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru am dat numitului magi,Lrn 
Ştefan scrisoarea noastră privilegială, întărită cu puterea <peceţii noastre> 2) 

atârnate <şi autentice> 2). 

Dat la Vişegrad, în a douăzeci şi doua zi după <sărbătoarea> fericitului aposlol 
Andrei, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi doi. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist., XL VI. 
Orig. perg., pecete atârnată căzută; textul lat. în anexă. 

126 
1332 Decembrie 21. 

Noi comitele Ioan comite de Dobâca şi Petru de Bădeşti3) şi Ioan de Bunganl 4), 

juzii nobililor din acelaşi comitat 5), dăm de ştire că, deoarece potrivit cuprinsului 
unei scrisori a noastre de mai înainte, trebuia ca, in ziua dării celei de faţă, Ioan, 
fiul lui Nicolae, fiul lui Mycud, să facă jurământ dimpreună cu şase oameni de 
o seamă cu el, împotriva unui tânăr numit ~icolae, cu privire la luarea a doti:1-
zeei şi cinci de mărci în bunuri, în cai, în arme şi în hani, în ziua şi la locul 
jurărnânului, acel magistru Ioan, fiul lui Nicolae, dimpreună cu acel număr de 

1) A omului de mărturie. 2) Loc rupt în orig., completat după sens. 3) Baduck, sat ln ra
ionul Gherla (reg. Cluj). •) Bungarth, sat ln raionul Beclean (reg. Cluj), 6) provincie. 
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oameni, aşa după cum s'a hotărît la judecată, s'a desvinovăţit şi ') s'a îndreptat 
faţă de susnumitul Nicolae, cu privire la cele de mai sus. 

Dat la sărbătoarea sfântului apostol Toma, în anul domnului o mie trei sute 
treizeci doi. 

Textul lat. in Anjou, II, p. 632. 

127 
1333 <Agria, R.P. Ungară>. 

Capitlul din Agria adevereşte că magistrul Ioan, fiul lui Iacob, nobil de 
Forrow 2), dăruieşte moşia sa Fonchol 3) din comit. Abaujvâr surorei sale şi soţului 
acesteia, magistrului Pouch, fiul lui Gheorghe, fiul lui Elekws de Pişcari 48), caste
lan de Zakalya 4h). Intre membrii capitlului de faţă: Gheorghe arhidiaconul_ de 
Maramureş 5). 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 55-57. 

128 

1333 Ianuarie 2, Yişegrad (R. P. Ungară). 

:-.Joi Carol, din mila lui Dumnezeu, regele Ungariei prin cuprinsul celor de 
faţă facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că, deoarece magistrul Marcu, vice
castelanul de l1 nguraş 6 ) şi Toma, fratele său, adică fiii lui Nicolae, fiul lui 
Bartaleu, slujitorii magistrului Ştefan, zis Pagan, credinciosul castelan şi slujito
rul 7 ) măritului bărbat Toma, voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, 
ruda noastră prea iubită, precum şi Fagach şi Ioan, fiii lui Iacob, fiul pomenitului 
Bartaleu, iobagi şi slujitori de cetate8) din Fagach9) din comitalul Heves-Ujvâr, 10) 

s 'au silit în multe feluri să ne fie pe plac şi să se facă în tot chipul binevăzuţi 
şi preţuiţi în toate treburile şi îndeletnicirile noastre, şi în cele norocoase şi în 
cele potrivnice, supunându-se primejdiilor soartei pentru preamărirea cinstei 
noastre, aducându-ne fărll incetare - după cum am aflat din povestea plină de 
adevăr a multora, - şi nouă şi sfintei coroane regeşti, din vremurile de mult trecute 
şi până acum, în multe chipuri, chiar cu vărsarea sângelui lor şi al rudelor lor, 
slujbe credincioase şi dovezi de credinţă, în locuri şi timpuri potrivite, care 
ar fi poate prea lung să le povestim după felul lor; dar ca să încredinţăm 

amintirii urmaşilor puţine din cele multe şi îndeosebi aceea că atunci când am 
fost mai demult în părţile Ţării Româneşti 11) împotriva lui Basarab 12) văditul şi 

1) seu. 2) Azi Forr6, sat ln comit. Abaujvâr (R.P. Ungară). 3) Azi Făncsal, sat tot 
acolo. ~a) Pyscarkos, sat in raionul Satu Mare (reg. Baia Mare). •h) Sat ln comit. N6grăd 
{R. P. Ungară). ') Maramoras. 8) Baluanus, sat ln raionul Dej (reg. Cluj). 7) familiaris. 
8) conditionarii caslrenses. 8) Aşezare dispărută ln comit. Heves (R.P. Ungară). 10) Hewes~ 
Wyuar in R. P. Cngar:1. 11) parlibus Transalpinis. 12) Bnzarab. 

291 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



învederatul necredinc_ios al nostru, dimpreună cu fruntaşii regatului nostru, prelaţi 
şi baroni, precum şi nobili cât şi locuitori ai noştri pentru a redobândi acele 
părţi <Şi când> pomenitul <Basarab>, ca un bărbat nedrept şi plin de viclenie 
şi deînşelăciune, adunându-şi împoriva unei părţi osebite de oaste a noaslr{1 
oareşfcare putere şi ceată de Români 1) prin înşelare, călcându-şi credinţa sa 1) a 
năvălit asupra acestei părţi de oaste a noastră într'un loc strâmt şi întunecos, 
<şi>- Pethew, fiul lui Ştefan, ruda acestora şi vice castelanul d_e Ciceu al zisului 
Toma voevodul şi Petru, fiul zisului Bartaleu, luptând bărbăteşte pe câmpul de bă
taie pentru apărarea şi creşterea cinstei noastre şi a locuitorilor regatului nostru au 
fost răpuşi de zişii necredincioşi Români 3); drept aceea, pentru atâtea şi atât de 
mari vrednicii îndatoritoare ale slujbelor dor> credincioase, la cererea chiar a Yoe
vodului Toma, ruda noastră de aproape 4), noi, scoţându-i pe numitii Marcu şi To
ma, fiii lui Nicolae, precum şi pe Fagach şi Ioan, fiii lui Iacob, din suszisa lor stare, 
anume din iobăgia şi <starea> de slujitori ai cetăţii, cu sfatul prelaţilor şi baronilor 
noştri, am pus, din puterea < noastră> regească şi prin ocrotirea celor de faţă, să fie 
socotiţi în ceata şi în numărul slujitorilor liberi şi nobili 6 ) ai regatului nostru dPa
pururea întru fiii fiilor lor, împreună cu moşiile lor dobândite sau ce le vor do
bândi sub un cuvânt îndreptăţit, voind noi ca să se bucure şi să se folosească ei şi 

oricare dintre ei şi urmaşii lor de aceleaşi privilegii de care se folosesc şi se bucură 
ceilalţi no~ili şi slujitori liberi ai regatului nostru făgăduind că atunci când ni se 
vor aduce înapoi cele de faţă, vom face să se întocmească în chip de pri
vilegiu. 

Dat la_ Vişegrad, în ziua de după anul nou, în anul domnului o mie treisutc 
treizeci şi trei. 

< Sub pecete>: Darea de seamă a comitelui Pavel cu voevodul. 

Textul lat. ln anexă după Zimmermann- Werner, I, p. 458. 

129 

Jaaa F"hruarfo o, VÎŞtWJ"lld (R. P. Fngarll). 

Comitele Pavel judele curţii regale adevereşte înţelegerea dintre Pothouc, Ioan şi 
ceilalţi fii ai lui Erdeu pe de o parte şi magiştrii Toma şi Petheu, fiii lui 
Petru cel mare, pe de alta, cu privire la moşia Gedy din comit. Nogră.d <azi 

în R. P. Ungară>, înţelegere încheiată prin mijlocirea unor dregători, printre 
care Toma, voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

Regest după textul lat. din Sztăray, I, p. 70-76 (cf. şi Fejer, VIII. 3, p 687 
- 695 ca transumpt tn actul regelui Carol Robert din 2 Mai 1333). 

1) quadam potentia et societate Olaka/i. 2) /ide mediante greşit .pentru /idem men
liente sau fide menlita 8) infideles 0/akos. 4) pro:r:imi nostri. ') in numerum /iberorum 
ser1Jienlium el nobilium. 
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130 
1333 )Iartie J, lişegrad <R. P. Ungară>. -Noi Iacob al lui Berengariu, econom al mânăstirii din Grasse, trimis şi strângă-
tor al dijmelor scaunului apostolic în regatul Ungariei, mărturisim şi recunoa
ştem că am avut şi primit dela venerabilul bărbat domnul Toma custode în bisericJ 
Transilvaniei, subdijmuitor al nostru în dieceza Transilvaniei, care a plătit pentru 
el şi pentru magiştrii Ioan şi Benedict, arhidiacon} în zisa biserică şi subdijmui
tori ai noştri în· zisa dieceză, optzeci şi şase cfe mărci şi jumătate şi patru ponduri 
de argint nelucrat 1), trăgând în cumpănă la cântar ca preţ a o sută opt mărci, 

socotite după valoarea de Buda 2) şi douăzeci şi doi de groşi. 
Deasemenea, din altă parte, şaisprezece mărci şi un fertun în groşi, soco

tind după zisa valoare de Buda. 
Deasemcnea, din altă parte, trei bucăţi 3) de aur ce fac cât şase mărci şi un 

frrtun în groşi, socotind după pomenita valoare de Buda. 
Deasemenea, din altă parte, trei florini şi patru dinari tătăreşti de aur în preţ 

de o marcă şi un fertun în groşi, şi doi groşi, socotind după zisa valoare de Buda. 
<Am primit toate acestea> pe seama strângerii pe anul intâiu, şi în parte pe 

al doilea, a dijmei puse pe timp de şase ani de domnul Clement· al cincilea, papa, 
şi a veniturilor din beneficiile vacante pe timp de trei ani în zisul regat al Ungariei. 
Iar pentru predarea acestor bani făcută nouă de către susnumipi subdijmuitori 
ai noştri îi descărcăm anume. Spre mărturia acestora am hotărît să punem pecetea 
noastră la cele de faţă. 

Dat la Vişegrad, în întâia zi a Junii Martie, în anul naşterii lui Hristos o mie 
trei sute treizeci şi trei. 

Cluj,111/11. 
Fotocopie după orig. aflat tn arh. Capit. din Alba Iulia (publicat cu omisiuni 

Ia Ortvay, G eographia eccles. Hungariae, II, p. XXI); textul lat. ln anexă. 

131 

1333 ltlartie 5, '\''işegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei credincioşilor săi din capillul 
bisericii de Oradea, mântuire şi milostivire. 

Ne spun nouă Mihail şi Ştefan, fiii lui Benedict de cr·stur 4), că, în temeiul 
scrisorii voastre deschise, Mihail de Aletea 5), tatăl lui Toma, Ştefan, Mihail şi 

Alexe de Cherechiu 6), legându-se şi în numele fiilor şi moştenitorilor săi, s·a 
îndatorat să le dea şi să treacă asupra lor 7) şi urmaşilor lor, fără piedica 

1) massa, cantitate, lingou de metal. 1) ad numerum Budensem. 3) petias. ') Ke
rezthur, sat ln raionul Marghita (reg. Oradea). 5) Elek, sat ln raionul Criş (reg. Arad), 
•) Eghazaskerequi, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). ') adică lui Mihail şi Ştefan, fiii lui 
Benedict. 
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vreunei împotriviri, hotarele şi semnele de hotar ale suszisei moşii Cherechiu. 
Şi acum, deoarece suszisa moşie are _nevoe de ridicarea şi înnoirea acelor semne 
de hotar, numiţii Mihail şi Ştefan vor să o despart~de moşiile vecinilor şi megie
şilor prin deosebirea hotarelor. 

De aceea, poruncim cu tărie credinţei voastre, să trimiteţi omul< vostru >vrednic 
de crezare spre mărturie, împreună cu care omul nostru Iacob, fiul lui Alexandru, 
sau în lipsa acestuia Leukus de Zaka 1), ducându-se la aceşti fiii ai lui :\'lihail de 
Aletea, de faţă cu vecinii şi megieşii chemaţi în chip legiuit, să:i întrebe dacă le 
îngădue pomeniţilor fii ai lui Benedict să hotărnicească suszisa moşie, potrivit 
cuprinsului scrisorii voastre, pe care aceştia au spus că o au. Şi dacă ei nu se vor 
împotrivi, <atunci> omul nostru, să o hotărnicească sub mărturia zisului om al 
vostru după obiceiul statornicit al regatului nostru, de-a-lungul vechilor şi bălrâ
nelor ei semne de hotar, ridicând noi <semne de hotar> lângă cele vechi acolo unde 
va fi nevoie. Şi după acestea, dacă nu se vor împtorivi alţii, să lase acea <moşie>, 
potrivit cuprinsului scrisorii voastre numiţilor fii ai lui Benedict, fără a vătăma 
dreptul altuia. Iar pe alţi împotrivitori să-i cheme în chip legiuit în faţa noaslră 
la un soroc potrivit, spre a sta faţă cu numiţii <fii ai lui Benedict>. Iar după 
ace_stea să ne răspundeţi în scris <arătându-ne> întocmai ziua şi locul chemiirii, 
numele celor chemaţi şi sorocul hotărît, precum şi tot ee s'a făcut, împreună cu 
mersul hotarelor. 

DaL la Vişegrad, în vinerea de după duminica Reminisare, in anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi trei. 

Textul lat. in Teleki, I, p. 45 - 46. 
Transumpt in actul capitlului din Oradea din 19 Aprilie 1:1:n. 

132 

1333 Martie 11, < Oradea>. 

Noi capillul bisericii de Oradea, dăm de ştire că Ştefan, fiul lui Omodeus, 
1'lnjitornl lui Tmrn. fiul lui Petru de Chahal 2 ), venind in faţa noastră, în numele 
stăpânului său <etc.> a făcut inlâmpinare <etc.> că Ioan, fiul lui Toma, ohi~nuia 
să aducă foarte adesea înaintea conventului sfântului Ştefan protomartirul, 
din Dealul Orăzii, scrisori plăsmuite, pecetluite înşelător cu o pecete falsă, 

având rupturi în pecete, spre a fi înnoite cu pecetea suszisului convenl. 
De aceea, făcând întâmpinare, a pus oprelişte 3) tuturor scrisorilor pe care, 

sub cuvânt că <sunt> scrisori ce au <vreo> ştirbire sau ruptură în peceţi J ), ar 
pune acel Ioan, fiul lui Toma, să fie înnoite, în orice fel şi în orice biseric::i impo
triva acestui stăpân al său 5 ) <şi> spre paguba lui. 

1) Szaka, sat tn comit. Bihar (R.P. Ungară). 2) r-;'yircsaholy, sat ln comit. Szalmar 
R. P. Ungară). 9) prohibuit, 4) sub tilulo lilerarum in sigillis fracturam seu lesionem conlinenl
ium. 5) Al declarantului. 
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Dat în joia dinaintea duminicii Letare, în anul domnului o mie trei sute treizeci 
şi trei. 

Textul lat. ln Anjou, III, p. 9. (publicat cu data greşită: 12 Martie), 

133 
, 

1333 )lartie 21, <Dealul Orăzii>, 

Noi Petru prepozitul şi conventul mânăstirii sfântului Ştefan protomartirul 
din Dealul Orăzii, prin cuprinsul celor de faţă facem cunoscut tuturor cărora se 
cuvine că, venind înaintea noastră magiştrii Fabian şi Ladislau, fiii lui Ioan de 
Wolkan '), pe de o parte, iar pe de altă parte Ioan, fiul lui Ladislau de Warda 2), 

nobili din comitalul Szabolcs, ni s'a mărturisit şi ni s'a spus prin viu graiu de către 
aceşti Fabian şi Ladislau, fiii lui Ioan, că ei au dat, au dăruit şi au hărăzit pe veci, 
magistrului Ioan, fiul lui Ladislau şi prin el, moştenitorilor săi, pentru douăzeci 

de mărci după socoteala de Buda, primite şi luate pe deplin dela acesta, jumătate 
dintr'o moşie numită Petea 3 ), aflătoare în comilatul Satu Mare, aşezată în veci
nătatea moşiilor numite Lazuri 4) şi Kuter 5) în hotarele ei vechi şi de demult, 
jumătate de moşie care era a lor de moştenire. 

Şi au mărturisit în faţa noastră acei Fahian şi Ladislau, îndatorându-se şi 

legându-se ei şi moştenitorii lor, să-l apere pe magistrul Ioan şi pe urmaşii săi, 
cu ostenelile şi cheltuiala lor, de toţi acei care vor voi să-l împricineze cu privire 
la jumătatea pomenitei moşii, aşa cum s'au legat din chiar voia lor, înaintea 
noastră, pentu aceasta. Când <scrisoarea> de faţă ne va fi adusă înapoi, vom 
pune să fie întocmită în chipul şi forma unui privilegiu al nostru. 

Dat în duminica Judim, în anul domnului o mie trei sule treizeci şi trei. 

Textul lat. ln Zlchy, I, p. 407-408. 

134 

1333 Martie 28, Buda. 

Comitele Grigore vice judele palatinului Ioan Drugeth adevereşte că Ladislau, 
fiul lui Mihail, din cowitatul Satu Mare, a depus în faţa conventului din Lelez &) 

împreună cu alt nobil de o seamă cu el 7) jurământ de desvinovăţire împolriva 
învinuirilor lui Toma, fiul lui Pavel. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 11 (cu data greşită: 17 Martie 1333). 

1) Balkăny, sat in comit. Szabolcs (R. P. Ungară). 2) Kisvărda, oraş tot acolo. 
3) Pelhe, sat ln raionul Satu Mare (reg. Baia Mare). ') Lazar, sat tot acolo. 6) Aşezare dis
părută tot acolo. 8) Sat în comit. Zemplen (R. Cehoslovacă). 7) secundo se nobili sibi simili 
se incluso. 
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136 

1333 Aprilie 14, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, iubiţilor săi, celor patru juzi 
ai nobililor aflători în comitatul Solnocul din Afară, cu toată dragostea sa. 

Din spusa vrednică de crezare a magistrului Ioan, fiul lui Petru, comitele 
nostru de acolo, am aflat că mai mulţi oameni, atât nobili cât şÎnenobili, aflători 
în suszisul comitat, au fost dovediţi de omor şi de alte <nelegiuiri> pentru care nu 
s'a făcut nicio dreptate, din partea noastră, acelui comite al nostru. 

Cu privire la aceasta, dăm cu tărie poruncă straşnică credinţei voastre ca, 
de îndată ce veţi primi scrisoarea de faţă, să ţineţi adunare şi să faceţi dreptate 
orişicui, având voi pe dumnezeu înaintea ochilor; şi pe deasupra să fiţi datori 
să strângeţi toate gloabele care se cuvin comitatului nostru, fără a părtini pe 
nimeni, şi altfel să nu cutezaţi a face nici într'un chip. 

Dat la Vişegrad, în miercurea de după octavele sărbătorii paştilor, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi trei. · 

Textul lat. ln Anjou, III, p. 13-14 (cu data greşită: 11 Aprilie 1333). 

136 
1333 Aprilie 19, < Oradea>. 

Prea înălţatului stăpân, domnului Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul 
rege al Ungariei, capitlul bisericii de Oradea rugăciuni întru domnul cu credinţă 
veşnică. 

Am primit cu cinstea care se cuvine scrisoarea înălţimii voastre cu aceste 
cuvinte: < Urmează scrisoarea regelui Carol Robert din 5 Martie 1333>. 

Noi, aşa dar, dorind să dăm ascultare <porutlcii> majestăţii regeşU, aşa cum 
suntem datori. am trimis, împreună cu suszisul om al vostru Leukus, pe omul 
nostru pe vrednicul bărbat Nicolae preotul din Olozy 1), spre a împlini întocmai 
pnrimr~ vn~i-1 r~ <li' m::ii sus. Aceşti::i. înapoindu-se în cele din urmă la noi, ne-au 
spus într'un glas că ducându-se luni după duminica floriilor 2) la suszisa moşie 
numită Cherechiu 3) şi după ce au adunat vecinii şi megieşii acestei moşii, când 
au voit s'o despartă de moşiile altora prin ridicarea şi aşezarea de semne de hotar, în 
vreme ce toţi vecinii şi megieşii îngăduiau < acest lucru> şi nu se împoriveau 
întru nimic, numiţii Toma, Ştefan, Mihail şi Alexe, fiii lui Mihail, i-au oprit dela 
despărţirea suszisei moşii de părţile lor, şi nu de>-au îngăduit să pună şi să ridice 
semne de hotar între ele. 

Dat în lunea dinaintea sărbătorii fericitului mucenic Gheorghe, în anul 
suszis. 

1) Olozg, sat ln raionul Săcueni. (reg. Oradea). 8) 29 Martie. 8 ) Eghazaskerequi, sat ln 
raionul Săcueni. 
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<Pe verso>: <Dare de sramă> către rege pentru '.\1ihail şi ŞLcfan, fiii lui Tknedicl 
împotriva fiilor lui '.\lihail de Elek, anume Toma, Ştefan, '.\1ihail şi Alexe. 

Textul lat. la Teleki, I, p. 45 -46. 

137 
<1333 -1334> Aprilie 25, Vişegrad (R.P. Ungară). 

'.\'oi Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc îţi poruncim cu tărie 
ţie, magistre Ioan, fiul lui Petru, comitele nostru de Solnocul din Afară, sau lui 
Pavel cel mare 1), locţiitorul acestuia 2), ca deîndată ce vei primi scrisoarea de faţă, 
să faci să se dea dreptate deplină şi cuvenită pentru lucrurile 3) lui Pavel, zis 
Zekul 4), slujitorul lui Sandrin 5), căpilanul arcaşilor 6) pe care le-a luat Ştefan 
(umanul, aşa cum şi-a urmărit-o acel Pavel pe call'a legii în faţa ta, împotriva lui 
~tefan Cumanul, fără a ţine seama de nici o altă amânare, şi neatingAndu-se de 
bunurile dnşişi ale> acelui Ştefan Cumanul. Şi altfel să nu cutezi în niciun 
chip a face, de nu vrei să ne jigneşti rău. 

Dat la Vişegrad, la sărbătoarea fericitului evanghelist Marcu. 

Textul lat. in Szekcly okl., III, p. 10 (la Fejer, VIII. 3, p. lî0-lil, cu data gre
şită: 1326; cf. penlru datare: Tiirtenelmi Tar, 1907, p. 66). 

138 

1333 Aprilie 26, Kallo (R.P. Ungari't ). 

'.\1:agiştrii Iacob şi Pavel, fiii fostului palatin Doja, comiţi de Szabolcs, cu cei 
patru juzi ai nobililor şi cei doisprezece juraţi clin acel comital, adeveresc că, 
potrivit unei scrisori a capitlului din Oradea, Nicolae, fiul lui Petru de Malchikzeg 
şi fratele său P_avel au zălogit lui Ladislau, fiul lui Mihail şi lui Ioan, zis Lengel, de 
Nagy Semjcn, moşia Kyskerch din comitalul Szabolcs sau în locul acesteia 
o întindere egală din moşia numită Malchikzeg. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 19-20. 

139 
1333 )lai 2, Buda. 

Carol Robert n•gele l'ngariei întăreşte actul eomilelui Pavel din 26 Ianuarie 
1333. In lista demnilarilor, înlre alţii: Andrei l'piscopul Transilvaniei, Andrei 
de Oradea, Iacob de Cenad şi Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

Regest după textul lat. din Sztâray, I, p. 78-79 (la Fejt!r, VIII. 3, p. 686-696, 
cu data greşită: 6 Mai 1333; tot acolo actule publicat şi ln regest, p. 684-686). 

1) Paulo magno. 2) e<i>usdem ( = al lui Ioan). 3) rebus. ') Secuiul 5) servientis Sandrini. 
1) Jazinorum. 
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140 
1333 illai 26, < Oradea>. 

Capitlul din Oradea adevereşte că Ladislau, fiul lui Alexandru de Karaz, 
a vândut magistrului Pavel, zis Magyar, moşiile Deuecher, Keek şi Lokteluky, 
precum şi treizeci de eleştee din comit. Szabolcs. Membrii capitlului, canonicu: 
.Ştefan prepozitul, Ioan lectorul, ducele Coloman cantorul şi Iacob custodele. 

Rcgcst după textul lat. din Zichy, I, p. 412-413. 

1333 Iunie 13, <Avignon>. 
1-Ioan <etc.>, venerabilului frate Iacob, episcopul de Cena<ţ.! mântuire <etc.>. 

Deoarccc,11oi\,!-am rânduit pc iubitul fiu Iacob de Langres 1) canonic de '.\Iaurienne2 ). 

ca trimis al scaunului apostolic - pentru treburile care mai demult. au fost 
încredinţate în regalul Ungariei iubitului fiu Iacob al lui Berengariu,_ econom 
a mânăstirii din Grasse 3) a ordinului sfântului Benedict din dieceza Carcassonnc, 
trimis al aceluiaşi scaun, ~i răposatului Raymund de Bonofato=.:- <alături de> 
zisul econom,[drept aceea trimiţându-l în acele părţi, încr,edinţăm cu toată căldura 
bunăvoinţei frăţiei talc 4) pc aceşti econom şi canonic 5 ), ca şi pe fiecare din ei, 
!l>rccum şi treburile susziscJ <etc.~ 

Dat la idele lui Iunie, în anul al şaptesprezecelea. 

Textul lat. la Fcjcr, VIII. 3, p. 635 (cu indicarea greşilă a anului: 1332). 

142 

1333 Iunie 27, < Oradea>. 

Capillul din Oradea adevereşte că magistrul Ladislau, fiul lui Alexandru 
de Karaz, a v:indut moşiile Kernendevecher şi Keek din comit. Szabolcs magistrului 
Pavel, zis '.\fagyar, şi a pus să fie lreeu Le in scris părţile privitoare la aceste moşii 
,Un adPlP ,•p,gilnr Şt<'fon al V-lN1 ~i L:1<U.<.la11 al IV-1,•a. 

Intr'un act al lui Ştefan al V-lea în favoarea lui Alexandru, bunicul lui Ladislau 
de Karaz, sunt amintiţi printre cei car.e trebuiau să-l pună în slăpânirea primei 
moşii, << Elekus ... 6) Gurke, iobagi ai ccUiţii Satu ;\lare>>. '.\fembrii capitlului, 
-canonicii: Ştefan prepozitul, Ioan lectorul, ducele Coloman cantorul, Iacoh eu
stodele. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 413-416. 

1) 1n textul latin publicat: Ceugre:, corupt ln loc de Langres, oraş în Franţa. 2) Tot 
acolo: jJauralon, corupt de sigur ln loc de Maurianen <siS>, St. Jean de Maurienne. 
orăşel in Franţa. 3) Tot acolo: monlis Gralfen, corupt ln loc de monasteri i Grassensis, 
4 ) iure, corupt ln loc de lue. 6) convenlum, corupt in loc de canonicum. ') Lacună ln textul 
lat. din Zichy, I, p. 413-416. 
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143 

1333 Iulie 19, <Alba-Iulia>. 

Noi capitlul bisericii Transilvaniei, prin cuprinsul celor de faţă facem 
-cunoscut tuturor cărora se cuvine, că înfăţiş,lndu-se înaintea noastră pe de o parte, 
nobilul de Vireag 1), Ladislau, fiul lui Geyleth, pentru sine şi <pentru> fraţii săi 

Mihail şi Weche, care nu erau de faţă, iar pe de alta, nobilul de Gâmbaş 2), 

Dominic, fiul lui Andrei, acel Ladislau a mărturisit prin viu graiu în numele său 
şi al fraţilor săi susnumiţi, că deoarece suszisul Dominic, fiul lui Andrei de Gâmbaş, 
a zidit în cinstea fericitei fecioare Maria o biserică de piatră în satul numit Şin
tereag 3), moşia Şintereag pe care suszişii Ladislau, MihaJl şi Weche, dimpreună 
cu sora lor '.\largareta, soţia lui Dominic, o dăduseră şi o dăruiseră lui Dominic, 
~i <deoarece> acesta se îndatorase şi se legase faţă de ei că dacă soţia sa, 
<sus> zisa doamnă Margareta, sora susnumiţilor Ladislau, Mihail şi Weche ar muri 
lipsită de mâng:lierea unor moştenitori, atunci suszisa moşie Şintereag împreună 
cu biserica şi cu alte lucruri ce ţin de ea, fără preţuirea 4) numitei biserici, va trebui 
să treacă şi să ajungă <În slăp,lnirea> suszişilor Ladislau, '.\lihail şi \Veche, aşa cum 
se arată mai pe larg acest lucru într'o altă scrisoare a noastră deschisă, întocmită 
cu privire la aceasta; <acum> la rândul lor numiţii Ladislau, '.\lihail şi Weche, 
fiii lui Geyleth, s'au legat şi s'au îndatorat într'astfel înaintea noastră faţă de 
Dominic, fiul lui .\ndrei de Gâmbaş: că dacă s'ar întâmpla ca numita doamnă 
)largareta, rnra lor <şi soţia> despomenitului Dominic, să stăpânească piin:1 
la sfârşitul vieţii lui acea moşie Şintereag rn toate folosinţC'le sale şi cu tot ce ţine de 
ea, ca pe însăşi lllO!;iia sa şi să culeagă şi roadele şi wniturile acestei despomenite 
moşii Şintereag. 

Dat în lunea de după sărbătoarea feririll'i fecioare Margareta, in anul domnului 
o mie trei su te treizeci şi trei. 

Textul lat. in Teleki, I, p. 46-4i. 

14-! 

1333 Iulie 26, Sântimbru. 

Chibzuiţilor şi cinstiţilor bărbaţi, domni şi prieteni ai săi prea cucernici din 
vrednicul de cinstire capitlu al bisericii Transilvaniei, Simion vice voc\'Odul 
Transilvaniei datorită prietenie cu cinste. 

~obilii şi cinstiţii bărbaţi, anume magi!itrii Toma şi Desideriu, fiii lui Dio
nisie, ne vestesc prin slujitorii lor osebiţi 5 ) :\'icolac, fiul lui Grigore de Sântioana 6 ) 

1 ) Wyragusberek, azi Floreşti, sat în raionul N,is,iud (reg. Cluj). 2) Gâmbaş, sat ln 
raionul Aiud (reg. Cluj). 3) Sumkerek, sat în raionul Beclean (reg. Cluj).') sine exlimacione 
(adică fără restituirea cheltuelilor făcute pentru acea biserică). 5) servientes . . . speciales. 
6) Scenlhywan, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 
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şi Ioan, fiul lui Ştefan de Chiced 1), că dintre pricina unei moşii numite Orman 2) 

au de gând să-l cheme 3) pe Ioan, fiul lui Martin, comitele de Dobâ~a la cea dintfii 
adunare') viitoare a domnului nostru, măritul bărbat Toma voevodul Transilvaniei 
şi a nobililor regatului din părţile Transilvaniei. 

De aceea, prin cele de faţă rugăm cu stăruinţă prietenia voastră ca, în locul 
vostru, să trimiteţi spre mărturie omul vostru vrednic de crezare, de faţă 

cu care Nicolae, zis Nakas, nobil de Tholdal 6), omul nostru trimis pentru aceasta, 
să-l cheme pe comitele Ioan la suszisa adunare şi înaintea numitului domn al 
nostru, voevodul. După. aceea, din bunăvoinţa voastră, să • ne răspundeţi in 
scris 6) despfe cuprinsul zisei chemări şi numele celui ce l-a chemat 7). 

Dat la Sântimbru 8), la sărbătoarea fericitei Ana, mama Mariei, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi trei. 

Textul lat. la Bănffy, I, p. 76-77. 

14.i 

J 333 Iulie 26, Alba-Iulia. 

Noi Ioan arhidiaconul de Ozd 9), orânduit ca judecător de chibzuitul bărbat, 
magistrul Ioan, arhidiaconul de Alba, vicar general al venerabilului părinte şi 

domn, Andrei, din mila lui dumnezeu şi a scaunului apostolic, episcop al Transil
vaniei, dăm de ştire că pricina pe care o aveau înaintea noastră - potrivit cuprin
sului unei scrisori mai vechi a noastre, în ziua a opta a reîntoarcerii la Alba a 
domnului nostru episcopul - Ioan, fiul lui Dumitru şi Henel, în numele cărora şi 

dintre care s'a înfăţişat da judecată> Ioan, fiul lui Dumitru, împotriva lui Ioan 
şi Iacob, fiii lui Nicolae de Braşov, altminteri zis de Jimbor 10)- pentru care 11) 

s'au înfăţişat 12 ) Marcu diacul, slujbaşul 13) acestora din Jimbor cu o împuter
nicire îndestulătoare- această pricină am pus să fie amânată, din voinţa părţilor, 
pe lunea de după sărbătoarea adormirii fericitei fecioare Maria, ce va veni în curând, 
rămânând totul mai departe în starea dinainte. 

neit fo /\loo, in hmf'el <le rlupli ~rh:'Hn::1re::1 frrkitnlni ::ipostnl fac-oh, în anul rlom

nului o mie treisute treizeci şi trei. 

Textul lat. la Zimmermann- ,verner, I, p. 459. 

1) Kechelh, azi Aluniş, sat tot acolo. 2) Vrman, moşie ln hotarul satului Fântenele, ra
ionul Beclean (reg. Cluj). 3) In textul lat. publicat: inlenderel citare tn loc de: inlenderenl 
citare. ') congregalionem. 5 ) Tholdalad, sat ln raionul Reghin (Reg. Aut. Maghiară). 8) in 
veslris lileris ... rescribalis. 7) nomen cilaloris. 8 ) in Sanclo Emerico, sat in raionul Alba 
(reg. Hunedoara). 9) Arhidiaconat aşezat in Câmpia Transilvaniei, întinzându-se mai ales pe 
cursul superior al Mureşului, cuprinzând Intre altele o parte a Reg. Aut. Maghiare de azi. 
18) Sombor (Sumbur ), sat in raionul Beclean (reg. Cluj). 11floan şi Iacob. 12) In textul lat. 
publicat, de sigur greşit: composuil, in loc de: comparuil, care e mai potrivit ca sens. 
13) lileralus olficialis. 
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J.jfj 

1333 Iulie 28, <Cenad >. 

:N'oi capitlul bisericii dr Cenad dăm de şlire, că venind înaintea noastn'\ Ioan 
zis Hwh, în numele magistrului Twtheus, pe de o parte, şi N'icolae, zis Tygus, pc 
de altă <parte>, acel Nicolae a mărturisit şi a spus, că a zălogit pentru trei mărci 
zisului magistru Twtheus o moşie a sa numită Zeleus '), adică partea sa de acolo, 
rn acea cksluşire, ca oricând zisul Nicolae va înapoia şi va plăti pomenita sumf1 
de bani de trei mărci, atunci suszisul magistru Twtheus va fi dator deasemenea să 
înapoieze şi să dl'a suszisului Nicolae numita moşie fără de nicio împovărare. 

Dat în a patra zi după sărbătoarea fericitului apostol Iacob, în anul domnului 
o mie trei ·sule treizeci şi trei. 

< Pe verso:> Scrisoare ele zălogire a moşil'i Zeleus pentru Nicolae, zis Tygus, 
Jmpotriva magistrului Twtheus. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 418. 

1-17 

1333 August 17, <Dealul Orăzii>. 

<:\'oi>, Petru prepozitul şi conwntul mânăstirii sfântului Ştefan protomartirul 
din Dealul Orăzii <etc.> voim să ajungă la cunoştinţa tuturor <etc.> că s'au 
înfăţişat înaintea noastră nobilii şi cinstiţii Lărbaţi Andrei şi Blasiu, fiii lui Petru 
de Marouch 2), pe de o parle, deasemenea Mihail, fiul lui Kemen nepotul 3) 

lor după cum ziceau ei, pe de altă parte. Ace,li Andrei şi Blasiu <etc.> ne-au spus 
că au dat <etc.> şi au trecut asupra suszisului Mihail, fiul lui Kemen nepotul lor 
născut, după cum spuneau ei, din nobila doamnă numită Elena, sora lor, a patra 
parte de pământ <cuvenită> fiicelor din partea lor de moşie, pe care o aveau drept 
moşlenire în moşia numită :\Iarouch care ţine numai de ei, şi în deosebi 4) din 
locul lor de sesie din partea de sus a morii lor, începând de lângă râul numit 
Eer, in sus, înspre partea de răsărit, adică din spre satul Parhida 5), <dând> ca 
loc de sesie patruzeci şi doi de coţi regeşti de pământ, măsuraţi cu măsura regească, 
in temeiul pătrimii <cuvenite> ca fiică 6) acelt;iaşi doamne Elena, sora lor suspome
nită, dimpreună cu toate folosinţele <etc.>. <Le-au dat> adică pomenitului Mihail, 
fiul lui Kemen <etc.> şi prin el, urmaşilor lui <etc.> ca să o stăpânească şi să le 
stăpânească <etc.> şi cu drept de veci <etc.>. 

Dat a treia zi după sărbătoarea adormirii fericitei fecioare :\faria, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi trei. 

Textul lat. in Anjou, III, p. 286-287 (cu data greşită: 17 August 1336). 

1) Zeleus şi Zeuleus, sat dispărut la vest de Igriş, ln raionul Sânnicolau! Mare (reg. 
Arad). 1) Aşezare dispărută aproape de Nluved, ln raionul Oradea. 1) consobrinus. ') et specia
liter. ") Wodoz, sat ln raionul Oradea. 8) quarta filialis. 
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148 

<1333-1343> August 28, <Dealul Orăzii>. 

Conventul din Dealul Orăzii adevereşte că Pav<'I, fiul lui Gyurke, a phHit 
în faţa conventului, lui Ioan, fiul lui Sebastian, slujitorul magistrului Wezeus, patru 
mărci şi jumătate, pe care trebuia să le achite la 2i August celor şase iobagi 
ai magistrului Wezeus, anume lui Ioan, fiul lui Reke, Laurenţiu şi Ştefan, fiii 
lui Toma, Nicolae, fiul lui Laurenţiu, Dumitru fiul lui Dominic <şi> Cosma, 
fiul lui Dominic, pentru rănirea lor. La rândul său, Ioan a predat hanii iobagilor 
de faţă la convent, care l-au declarat pe Pavel, fiul lui Gyurke şi pe Benke, 
fiul lui Blasiu, descărcaţi în cc priveşte vătămarea ce li s'a adus prin ră

nirea lor. 

Regest ln Kâllay, I, p. 97, nr. 413 a. 

149 

1333 August 29, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei nobilului bărbat Simion 1), vice voievodul 
Transilvaniei, prietenul său, mântuire şi cinsle 2). 

Veţi al"Ja că am primit scrisoarea voastră cu aceste cuvinte: < Urmează actul lui 
Simion, vicevoevodul Transilvaniei, din 26 Iulie 1333>. 

Drept aceea noi, încuviinţând, precum suntem dalori, îngăduitele şi cinstitele 
voastre cereri, am socotit să trimitem la rândul nostru spre mărturie, dimpreumi. 
cu Nicolae, zis ~akas, omul vostru, pe Dominic preotul din Şarpotoc 3), omul 
nostru, spre a îndeplini cuprinsul scrisorii voastre. Acest om al vostru anume s1i-;

zisul Nicolae de Nakas şi Dominic preotul din Şarpotoc, omul nostru suspomeniL, 
întorcându-se apoi la noi şi întrebaţi fiind, ne-au spus intr'un glas că la octavele 
de curând trecu le al sărbătorii fericitului rege Ştefan4 ) s'au dus în salul sau moşia") 
numită luş6) şi în acel sat luş, suspomenitul ~icolae, zis :'\akas, nobil de Tholdal7), 
omul vostru. r11 miirt11ri::1 om11l11i nostru Dominir. s11szisul pn•ot rlin Sarpotor. 
l-a chemat înaintea voastră pe ac<.'l comite Ioan, fiul lui :Martin de Moruţ 8 ), 

pentru partea < de moşie> a eomitelui Ioan, fiul lui }lartin de )foruţ, pe care el o 
are în acel sat, punându-i numilului ~omite Ioan, fiul lui )lartin de }loruţ, ca 
soroc de înfăţişare inaintea voastră cea dintâiu adunare viitoare a voastră şi a 
nobililor din părţile Transilvaniei: astfel că dacă măritul bărbat voevodul Toma, 
domnul vostru, va fi de faţă el însuşi la cea dintâiu adunare viitoare a nobililor 
din părţile Transilvaniei, atunci comitele Ioan, fiul lui )lartin, va fi dator să se 

1) Symun. 2) salutem cum honore. 3) Sarpalhak, azi Glodeni, sat in raionul Târgu ~Iureş 
(Reg. Aut. Maghiară). •) 27 August 1333 5) possessionem. 8 ) Ws, azi Fântânele, sat in raionul 
Beclean (reg Cluj). ') Toldalad, sat ln raionul Reghin (I-1.eg. Aut. Maghiară). ") Jloruch, sat 
ln raionul Beclean. 
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înfăţişeze înaintea acelui domn al vostru voevodul, iar de nu, pomenitul 
comite Ioan, fiul lui Martin, va trebui să se înfăţişeze înaintea voastră. 

Dat duminică după sărbătoarea fericitu~ui apostol Bartolomeu, •în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi trei. 

Textul lat. 111 Banffy, I., p. 77-78. 

1333 August 30, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Elisabeta, din mila lui dumnezeu, regina Ungariei, credincioşilor din capitlul 
hisericii de Cenad, sănătate şi milostivire. 

~e spune Pavel, fiul lui Heym, aprod al curţii noastre 1), că Mauriciu, fost 
slujbaş al magislrului Pavel Magyar, zis de Themeskuz 2) şi cnezul Bratan, venind 
cu silnicie asupra moşiei magistrului Pavel şi a fraţilor săi, numită Hemctea 3) şi 

a docurilor> re tinde ea, le-au nimicit şi le-au pustiiL cu totul. Drept care, poruncim 
cu tărie credinţei voastre să trimiteţi spre mărturie omul vostru vrednic de 
nczare, in fata căruia omul nostru Nicolae, fiul lui Simion sau, în lipsa acestuia, 
Pawl, zis Zakal, să cerceteze şi să aflt• 4 ) cu siîrguinţă, dela toţi oamenii dela care 
se va cuwni, lot ade,·ărul c·u privire la cele dl' mai sus. Şi după aceea îndată ce veti 
fi aflat adevărul despre cele de mai sus, s11 nl' răspundeţi întocmai in scris. 

l)al la Vişl'grad, a doua zi după sărhăloarea tăierii capului sfântului Ioan 
hotezălorul, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi trei. 

< Pc verso>: Credincioşilor săi din capi LI ul de Cenad, scrisoare de cercetan• 
pentru Pavel, fiul lui I Ieym. 

Textul lat. in Documenta Valachorum, p. 73. 

151 

1333 Septembrie 10, Avignon. 

Papa Ioan al XXII-l<'a mmwşlc p<' ~icolae de :\lathaforis, canonic de Oradea 
şi doctor în dreptul canonic 5 ) ca arhiepiscop de Zara. 

Regest după textul lat. din Smiciklas, X, p. 118-119. 

152 

1333 Septembrie 19, Yiş„grad (R.P. Ungară). 

Elisabeta, din mila lui dumnezeu, regina Ungariei credinciosului său comilc
Vilhelm comite de Szepes şi Ujvar, sănătate şi milostivire. 

1) aule nostre iuvenis. 2) Ţinutul Timiş 3) Hemete, sat în raionul Timişoara. ') sciat 
el inqui,al. '') decrelorum doc/or. 
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Ni se plânge nouă nobila doamnă văduva lui Dema, fiul lui Luca, precum că 
Donch, fiul lui Nicolae, a alungat-o pe nedrept de pe moşia sa numită Bolug, pe 
ea şi pe fiicele sale, pentrucă ar fi lipsită de mângâierea fiului său, cu toate că acea 
doamnă spunea că fiul său trăieşte în Ţara Românească 1 ), iar Donch, spune 
că el a murit. 

Aşa dar, ţinând seama de faptul, că obiceiul cere ca nicio văduvă să nu poată 
fi alungală de pe moşia soţului ei până ce n'a fost despăgubită pe deplin pentru 
zestre şi pătrimea cuvenită fiicelor 2), drept aceea poruncim credinţei voastre 
să faceţi ca suszisa doamnă cu fiicele ei, să fie pusă din nou în stăpânirea moşiei 
pomenite şi s'o ţineţi pe ea acolo până se va afla adevărul, dacă fiul ei e mort 
ori trăeşte, şi până ce va fi despăgubită pe deplin pentru darurile de nuntă 3) 

şi pătrimea cuvenită fiicelor. 
:Mai voim să faceţi ca herghelia sa, luată pc nedrept de acelaşi Donch, să-i 

tie dată îndărit şi înapoiată, până se va hotărî de către rege sau de noi cu privire 
ht toate acestea, adică la moşii şi la acea herghelie, păzindu-se rânduiala legii. 

Dat la Vişegrad, în dumineca dinaintea sărbătorii fericitului apostol şi evan
ghelist Matei, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi trei. 

Textul lat. tn Sztâray, I, p. 80, 

1333 Septembrie 29, Deva. 

Noi Martin comitele de Hunedoara şi castelan de Deva, Ştefan de Uroiu 4) 

şi Petru, fiul lui Pavel de Cristur 5), juzii nobililor din ac_elaşi comital, facem 
cunoscut prin cuprinsul celor de faţă tuluror cărora se cuvine că, atunci când 
Gheorghe, fiul lui Bere, nobil de Hăşdat 6), dând în judecată înaintea noastră 

pe Emeric, Matei şi Petru, fiii lui Simion <şi> pe Mihail şi Nicolae, fiii lui Ştefan, 
nobili de Hăşdat, a cerut şi s'a străduii să ceară') dela ei pe calea judecăţii 

în numele şi în temeiul dreptului său, a şasea parte din pămânlul acelei moşii Hăş
dnl, <'llN' j -"<' <'11n•nc•11 in pulc>rt:>a d...-,ptului do moştc>rtiN', dc>şi numiţii 8) fii ai lui 

Simion, ai lui Ioan, ai lui Simion şi ai lui Ştefan se îndatoraseră şi se legaseră 

să dondeasră în fata noaslră cât vor putea mai limpede, la un soroc hotărît 
anume penlru aceasla, cu martori chemaţi pentru aceasta, după legea obiş

nudnică a regatului 9) recunoscută din vechime şi slatornicită prin lege, potrivit 
cu hotărîrea noastră judecătorească dată în această privinţă, după ascultarea 
cuvântului părţilor - faptul că acei fii ai lui Bere nu au şi nu au avut nicio 
parte de moşie în acea moşie Hăşdat. Toluşi, în cele din urmă, după ce s'au 

1) in terra Transalpina. 2) dotaliliis el filiali quarla. 3) rebus paraphernalibus. ') Aran, 
sat ln raionul Hunedoara. •) de sancta Cruce, sat tot acolo. 8 ) Hasdath, sat tot acolo. 
7

) acquireret et acquirere niterelur, ln sensul de: requirerel el requirere niteretur. 8) idem ln 
loc de iidem. ') iuxta Regni consueludinariam legem. 
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înfăţişat martorii, şi au fost aduşi în chip legiuit în faţa noastră ca judecători, 
î11ainte de a se trece la cercetarea cuvenită de drept a acelor martori, pomenite
le părţi, împreună cu ceilalţi fii ai lui Bere, adică Andrei, Nicolae şi Blasiu, 
precum şi cu Laurenţiu, fiul lui Peeth din acelaşi sat Hăşdat, au spus că ajunseseră 
şi au ajuns chiar în faţa noastră cu îngăduinţa noastră judecătorească, la această 
împăcare şi legătură de învoială, prin împăciuirea unor bărbaţi buni, ce au 
mijlocit înţelegerea dintre părţi în chipul acesta: ca să împartă· între dânşii în 
cinci părţi de aceeaşi mărime moşia Hăşdat, împreună cu toate folosinţele sale, 
a cincea parte a acelei moşii Hăşdat venind amintiţilor fii ai lui Bere şi ai lui 
Peeth, iar cele patru părţi rămase din acea moşie Hăşdat trecând pe veci suspo
meniţilor fiii ai suszişilor Simion, Ioan, Simon şi Ştefan, în temeiul acestei 
împărţiri şi rămânând fiecărei părţi şi fiecăror inşi <făcând parte> şin <acele> 
părţi, care vor trebui să se mulţumească cu aceste părţi ale lor de moşie 1 ) şi vor 
avea voie de a folosi şi totodată de a stăpâni acele părţi ale lor întru fiii fiilor lor. 

S'a arătat în chip osebit că numiţii fii 2 ) ai lui Bere şi Peeth vor dobândi din 
nou prin această împărţire de moşie pământurile 3 ) lor şi locurile de sesie 4 ) pe care 
le-au avut până acum în acea moşie Hăşdat, şi că v?r locui <şi> de acum înainte 
pc ele,în aşa fel că, măsurând întinderea pământurilor acelor fii ai lui Bere şi 

ai lui Peeth cu funia de împărţire 5), suszişii fii ai lui Simion, ai lui Ioan, ai lui 
Simion şi ai lui Ştefan, să primească şi să aibă la alegerea lor, alte patru pămân
turi şi locuri de sesie din cele mai bune în pomenita moşie Hăşdat, de aceiaşi 
întindere cu pământurile şi sesiile acelor fii ai lui Bere şi Peeth, oriunde ar 
voi, în acea sesie de moşie 6). 

După ce se va fi făcut aceasta, partea rămasă mai puţin bună a aceleiaşi sesii 
de moşie, va trebui deasemenea împărţită în cinci părţi, a cincea parte a ei dându-se 
pe veci, în temeiul dreptului pomenit, acelor fii ai lui Bere şi Peeth, iar 
celelalte patru părţi pomeniţilor fii ai lui Simion, ai lui Ioan, ai lui Simion şi ai lui 
Ştefan. După săvârşirea acestora, desamintiţii fii ai lui Simion, ai lui Ioan, ai lui 
Simion şi ai lui Ştefan vor tăia acolo pentru acei fii ai lui Bere şi Peeth, din sus
zisele bucăţi mai puţin bune ale sesiei de moşie, o bucată de pământ asemenea ca 
întindere cu pămanlul 7) şi partea de pămant a lui Mihail, fiul lui Ştefan al pome
nitului Andrei, ce se află lângă pământul şi casa lui Gheorghe, fiul lui Bere, 
cel mai sus arătat, în apropierea 8) părţii acestor fii ai lui Bere şi Peeth, care s'a 
tăiat 9) şi este din bucăţile mai puţin bune în chipul arătat mai sus, în schimbul 10) 

acelei părţi de pământ a pomenitului Mihail, ce trebue să fie dobândită în 
această împărţeală de către acel Mihail; iar amandouă părţile se vor mulţumi, 11) 

1) el remanentibus parii cuilibet et singulis partium personis in hiisdem suis porlionibus 
possessionariis contendandiis (ultimul cuvânt trebne citit, de sigur: contentandis). 2) In textul 
lat. publicat, filiis, greşit ln loc de fi/ii. 3) fundos, (locuri de casă şi de curte). ') loca ses
sionis. •) {unicu/o distributionis. 8) sessione possessionaria. 7) fundo. 8) circa. 8) cessam 
greşit pentru caesam ( = tăiată). 10) pro. 11) contentabuntur. 
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cum am arătat, cu această împărţeală de moşie ce trebue să se facă în chip 
nestrămutat. 

Dat in Deva, la sărbătoarea fericitului arhanghel Mihail, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi trei. 

Textul lat. in Hunydm. tort. es reg. Tars. evk. V. 

154 

1333 Septembrie 29, <Alba-Iulia>. 

Noi capitlul bisericii Transilvaniei, dăm de ştire că în anul domnului o mie 
trei sute treizeci şi trei, în ziua fericitului arhanghel Mihail 1), magistrul Toma, 
fiul lui Dionisi de Luchunch 2 ), înfăţişându-se înaintea noastră şi făcându-ne întâm
pinare ne-a spus că, mânat de grija dreptului său, el încă mai de mult şi mai 
dinainte3) a făcut întâm pinarc în faţa noastră cu privire la pricina arătată mai sus 

şi că pentru întâmpinarea făcută atunci el a priri1it o scrisoare din partea noastr:i. 
Voind să-şi păstreze mai departe dreptul său pentru care el a făcut întâmpinarr mai 

înainte, după cum s'a arătat, iar acum întregind întâmpinarea sa de mai înainte 
a adăugat că a zidit şi a ridicat încă de mult timp pe un pământ pustiu, aşezat 
între munţi şi stăpânit în devălmăşie cu fraţii săi, o cetate nouă şi o zidire numită 

Menthev4) şi că la ridicarea clădirilor şi întăriturilor cetăţii a făcut numai el - fără 

ajutorul şi sprijinul fraţilor săi - cheltuieli de aproape două mii de mărci; şi 

că a întemeiat un sat mare 6) sub această cetate, aşezând acolo oameni <din alte 

părţi>. <El ne-a spus> însfârşit că pentruca nimeni în viitor să nu-i <poată> aduce 
vreo vătămare şi pagubă şi nici în curgerea vremii - după trecerea sa din această 
lume - < drepturile> fiilor săi sau ale moştenitorilor moştenitorilor lor să nu poată 
fi pusă la îndoială de către fraţii săi sau de către fiii lor sau de către moştenitorii 
fraţilor săi, şi pentru ca <aceştia> să nu-şi poată pretinde vreun drept şi nici să-şi 
ceară vreo parte&) la stăpânirea acelei cetăţi, el a făcut întâmpinare în faţa noastră, 
ca mărturie pentru drepturile sale şi ale urmaşilor săi, arătând astfel acrste 
drepturi. 

Dat în anul şi în ziua mai sus scrise. 

<Pe verso>: Scrisoare de întâmpinare 7) pentru magistrul Toma, fiul lui Dio
nisie de Luchunch, împotriva fraţilor săi: magistrul Ştefan şi Desidcriu 8) şi 

n fiilor fraţilor săi. 

Textul lat. in Banffy, I, p. 78 -79. 

1) 29 Septembrie. 3) Lucenec, oraş ln R. Cehoslorncă. 3) ab o/im el ante. •) Cetate dis
părută aproape de Aluniş, raionul Reghin (H.eg. Aut. l\faghiară). 6) villam bonam. 1) par
licipium. 7) proleslalionalis. 8) Desew. 
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155 

1333 Octombrie 8, <Dealul Orăzii> 

Petru prepozitul şi conventul mânăstirii sfântului Ştefan •) protomartirul 
din Dealul Orăzii <etc.> voim să ajungă la cunoştiinţa tuturor <etc.> că, venind 
în faţa noastră, pe de o parte nobilii bărbaţi, comitele Sebastian, fiul lui Gheorghe 
de Neuaca 2), cu Gerard, fiul său, iar pe de altă parte ginerele lui, magistrul Ioan, 
fiul lui Nicolae, fostul voevod, fiul lui Lorand de Wasary3), acest comite Sebastian 
dimpreună cu Gerard, fiul său, au mărturisit de bună voie <etc.> că, deoarece 
magistrul Ioan, ginerele lui"), le-a stat mereu într'ajutor cu mai multă grijă şi 

h11năvoinţă decât <toţi> ceilalţi, la locurile şi timpurile potrivite, cu sprijinul 
şi cheltuiala lui şi din datoria lui de Tudă de aproape: <de aceea> atât pentru 
temeiul înrudirii ce este între ei, cât şi din pricina că, în lipsurile lor, nu au putinţa 
să-i plătească cele douăzeci şi cinci de mărci de argint bun6), după greutatea de 
Buda, primite dela el, pentru răsplătirea, răscumpărarea şi despăgubirea8) tutu
ror celor mai sus pomenite, i-au vândut şi dat <etc.> acelui magistru Ioan, şi prin 
el moştenitorilor săi <etc.>, o parte din moşia lor Bosoud 7), numită cu alt nume 
Zomlyn, aflătoare în comitalul Bihor, cu toate folosinţele <etc.> ca s'o stăpâ
nrască <etc.> cu drept de veci; la această danie şi vânzare de parte de moşie şi-an 
dat învoirea <etc.> în faţa noastră <etc.>: Ladislau, fiul lui Kemen şi Pavel, fiul 
lui Petru, fiul lui Wse de Mochto 8). 

Dat în a treia zi a octavelor sărbătorii fericitului arhanghel Mihail, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi trei. 

Textul lat. Ia Anjou, III, p. 38-39. 

156 

1333 Octombrie 16, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel, judele curţii regale adevereşte înţelegerea încheiată pe de 
o parte între comitele Dominic, fiul lui Leonard, în numele lui Toma voevodul 
Transilvaniei, fiul lui Farkas şi a fiilor voevodului: magiştrii Nicolae zis Kona, 
şi Mihail prepozitul bisericii de Pojon, iar pe de altă parte, Petru, fratele lui 
Toma de asemenea împreună cu fiii săi, asupra împărţirii moşiilor Zechan şi Warad 
din comit. Nograd <• R. P. Ungară>>. 

Regest după textul lat. din Anjou III, p. 44-47. 
Transumpt ln actul capitlului din Strigoniu din 8 Noembrie 1333. 

1) 1n textul puhlicat greşit: Sa/vatoris. 2) Nycsta, aşezare dispărută ln comit. Bihar 
(R. P. Ungară). 3 ) A~ezare dispărută aproape de Ghiorac raionul Salonta. ') In text ipsorum 
de sigur greşit ln Ioc de ipsius (fiind vorbă numai despre Sebastian). 1) fini argenti. 8) in 
recompesationem, emendationem el satisfactionem. ') Aşezare dispărută aproape de Darvas 
ln comit. llihar (R. P. Ungară). 8) Sat tot acolo. 
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157 
1333 Octombrie 24, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale cere capitlului din Strigoniu să-şi trimită 
omul de mărturie la împărţirea moşiilor Zechan şi Warad, din comitalul N6grăd, 
între Toma voevodul Transilvaniei şi fiii săi pe de o parte, şi Petru fratele său, dca
semenea împreună cu fiii săi, pe de alta. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 4 7 - 48. 
Transumpt ln actul capitlului din Strigoniu din 8 :--oembrie 1333. 

158 

1333 Octombrie 30, <Dealul Orăzii>. 

Măritului şi puternicului bărbat Vilhelm vice palatinul, Petru preopozitul 
mânAstirii sfântului Ştefan protomartirul din Dealul Orăzii, <etc.>. 

Primind scrisoarea comitelui Nicolae, locţiitorul vostru, am trimis ca om 
de mărturie împreună cu Petru, fiul lui Gheorghe din Komad, omul vostru, pe La
dislau slujitorul nostru de casă 1) <etc.>, care apoi întorcându-se la noi <etc.> 
ne-au spus că <etc .. > în vinerea de după sărbătoarea de curând trecută a ferici
ţilor apostoli Simon şi luda, au chemat înaintea măriei voastre <etc.> pe Nicolae, 
fiul lui Sexe. împotriva magistrului Petheu, fiul lui Bochan, în privinţa mo~iei 
sale Ateaş 2 ). 

Dat a doua zi după chemare, în anul domnului o mie trei sule treizeci ~i lrei. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 41. 

159 
1333 Noembrie 8, < Strigoniu, R.P. Ungară>. 

Capitlul din Strigoniu adevereşte împărţirea moşiilor Zechan şi Waracl. din 
comitatul N6grăd, între Toma, voevodul Transilvaniei cu fiii săi pe de o parle, 
şi Petru fratele său, deasemenea cu fiii săi, pe de alta. 

~egest după textul lat. din .-\njou, III, p. 4-1-52. 

160 

1333 Noembrie 22, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Elisabeta regina Ungariei ia sub ocrotirea sa mânăstirea din Beci <azi în 
R. P. Ungară>, împreună cu toate moşiile sale şi cu iobagii ei, însărcinand cu 
această ocrotire pe Toma voevodul Transilvaniei, ruda sa. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 53. 

1) familiarem servientem noslrum. 2) .4lhaas, sat ln raionul Salonta (rcg. Oradea). 
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161 

1333 Noembrle 25, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credincioşilor săi <din> conventul 
hisericii sfântului Ştefan din Dealul Orăzii, sănătate şi milostivire. 

Ne spune Alexandru de Resighea 1) că, în lunea dinaintea sărbătorii naşterii 
fericitei fecioare Maria 2), Martin, fiul lui Serefil de Valea lui Mihai 3) şi Sebastian 
fratele văduvei lui Robert, au alungat cu silnicie Jl<' stăvarul 4) care venea cu 
herghelia sa din Valea lui Mihai şi după aceea, trecând câteva zile, el 5) şi-a regăsit 

herghelia fără stă var. Prin pierderea acestuia şi prin gonirea hergheliei încoace 
şi incolo el a suferit o pagubă de cincizeci de mărci, din pricina lepădării înainte 
de vreme a mânjilor 6). 

Privitor la aceasta poruncim credinţei voastre prin <scrisoarea> de faţă, să 

trimiteţi omul vostru vrednic de crezare spre mărturie, înaintea căruia omul 
nostru Ladislau, fiul lui Gabriel de Biharia 7), sau Iacob de Ghegea 8) să cerceteze 
şi să afle adevărul despre cele de mai sus, şi după acestea, să ne răspundă întocmai 
în scris cu privire la tot ce s'a făcut. 

Dat în Vişegrad, la sărbătoarea fericitei fecioare Ecaterina, în anul domnului 
o nue trei sute treizeci şi trei. 

Textul lat. în Kărolyi, T, p. 82-83. 
Transumpt in actul conventului din Dealul Orăzii din 20 Decembrie 1333. 

162 

1333 Decembrie 4, <Dealul Orăzii>. 

~oi Petru prepozitul şi conventul mânăstirii sfântului Ştefan protomartirul 
din Dealul Orăzii, dăm de ştire că, venind în faţa noastră Ladislau, fiul lui Petru, 
nobil de Zeben 9), slujitorul 1°) magistrului Ioan'. fiul lui Bricciu 11), comite de Satu 
Mare, ni s'a plâns în felul următor: că, pe când era prins cu slujbele numitului său 
stăpân - nu ştie sigur, dar a aflat din spusa unora - că Avram, fratele său bun, 
<i>-a pierdut partea sa pe care o avea în suszisa moşie 12) Zeben. Dacă acel 
Avram, fratele său, <i>-a pierdut suszisa parte pe drept sau nu 13) - aceasta el 
n'o ştie - dar pe acel Avram, fratele său, <Ca> şi pe oricare alţi vânzători şi în
străinători ai suszisei părţi a lui el îi opreşte şi, prin tăria celor de faţă, i-a oprit 
în chip hotărît în faţa noastră, dela vânzare şi dela orice înstrăinare, sub 

1 ) Ryuzege, sat ln raionul Săcueni (rcg. Oradea). 2) 6 Septembrie 1333. 3) Nogmyhal, 
sat in raionul Săcueni. 4) rmissarium (din text poate însemna şi armăsar nu numai paz
nicul hergheliei). 5) Alexandru. 8 ) in procuralione poledroum aborlivorum. ( Procuratio fn 
loc de procrealio). ') Byhor, sat ln raionul Oradea. •) Kyde, sat ln raionul Carei (reg. 
Baia :\fare). 9) Aşezare dispărută ln hotarul corn. Sâhtăul Mic, 1n raionul Oradea. 
18) ser11iens. 11 ) Brycci. 12) possessione. 13) digne vei indigne. 
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orice cuvânt 1) ar fi vândut-o sau ar fi înstrăinat-o, ori încă ar vinde-o sau ar în 
străina-o; deasemenea şi pe toţi ceilalţi, oricine ar fi, care s'ar înstăpâni <pc ea >> 

fie că s'au şi înstăpânit, fie că ar năzui să se înstăpânească de acuma. Şi a mai 
făcut întâmpinare că dacă acel Avram i-a pierdut suszisa lui parte în chip drept 
şi cinstit şi pe bună dreptate 1), atunci el o va răscumpăra dela oricine, şi că nu 
îngădue ca ea să fie lăsată în stăpânirea unor mâini străine. 

Dat sâmbătă, înainte de octavele sărbătorii fericitului apostol Andrei, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi trei. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 54. 

163 

1333 Decembrie 20, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Pavel judele curţii regale hotăreşte ca Toma de Biri sa Jure împreună cu 
49 de cojurători în faţa conventului din Dealul Orăzii, că nu a prădat casa, capela 
şi bunurile lui Grigore priorul călugărilpr augustinieni din Tarpazygete. 

Regest ln Kâllay, I, p. 98, nr. 17. 

164 

1333 Decembrie 20, <Dealul Orăzii>. 

Prea înălţatului lor stăpân, lui Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al 
Cngariei, Petru prepozitul şi conventul mânăstirii sfântului Ştefan protomartirul 
din Dealul Orăzii, rugăciuni întru domnul cu credinţă veşnică. 

Am primit cu cinstea cuvenită scrisoarea luminăţiei voastre cu aceste cuvin le: 
< Urmează scrisoarea lui Carol Robert, regele Ungariei, din 2:j Noembrie 
1333>. 

Noi, aşa dar, dorind să ascultăm cu credinţă de poruncile înălţimii voastre, 
<inpă rum suntem datori. am trimi~ spre mărturie împreună cu ponwnitul om 
al vostru Iacob de Chegea3) pe unul dintre noi, pe cuviosul bărbat fratele Laurenţiu. 
ca să aducă la îndeplinire întocmai poruncile voastre. Aceştia înapoindu-se apoi 
la noi, ne-au spus într'un glas că acel om al vostru de faţă cu acel <Om>de mărturie 
al nostru, cercetând cu luare aminte pe nobilii şi nenobilii, pe preoţii şi clericii 
şi oamenii de orice stare din cele trei comita te: Satu-Mare, Solnoc şi Szabolcs, 
chemaţi şi mai ales aflaţi tocmai atunci în adunările lor, au anat şi s'au în
credinţat că Martin, fiul lui Serefil şi Sebastian fratele văduvei lui Robert, au 
săvârşit <acele lucruri>, după cum se arată întru totul în cuprinsul suszisei 
voastre scrisori. 

1) quovis litulo. 2) iure el digne ac merilo. 3) Kyde, sat ln raionul Carei (reg. Baia 
:\lare). 
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Dat în ajunul <sărbătorii> fericitului apostol Toma, în acelaşi an însemnat 
mai sus. 

<Pe verso>: Măriei sale regelui, scrisoare de cercetare <făcută> pentru 
Alexandru, fiul lui Alexe de Resighea 1), împotriva lui Martin, fiul lui Serefil 
~1 împotriva lui Sebastian, fratele văduvei lui Robert. 

Textul lat. la Kârolyi, I, p. 82-83. 

165 
1333 Decembrie 21, Paleu. 

Noi magistrul Petru vice comitele de Bihor şi cei patru juzi ai nobililor din 
acelaşi comitat, dăm de ştire că, potrivit cuprinsului unei scrisori_ a noastre memo
riale de mai înainte, se ştia că Ladislau, nobil de Sceben2) a rămas <de judecată> 
îmintea noastră, faţă de Nicolae, fiul lui Buchce, oră~an 3) din Oradea, cu privire 
la care ducru> suszisul Nicolae a arătat în faţa noastră felurite cărţi de judecată 4) 

<date> împotriva acelui Ladislau, făcând dovadă în chip lămurit şi neîndoelnic. 
<Tot> cu privire la aceasta, din pricina răsvrătirii 5 ) acelui Ladislau, <Nicolae> 
a voit chiar să-i ia zălog 6) moşia osebită 7) numită Zeben, dar datorită rugăminţilor 
unor oameni buni şi mai ales ale magistrului Ioan, fiul lui Bricciu, susnumitul 
:\"icolae a hotărît să amâne acea pricină până marţi după începutul păresimilor 8) 

aşa că, dacă în acest timp ei se vor putea împăca <va fi> bine; iar de nu, atunci, 
wnind sorocul, noi suntem datori, potrivit cuprinsului scrisorii acelui Nicolae, 
să-i facem mai sus scrisului Nicolae cuvenita despăgubire 9) din partea lui 
Ladislau, fără a ţine seama de nici un prilej. 

Dat l?- Palen 1°), în marţea dinaintea sărbătorii naşterii domnului, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi trei. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 55. 

166 
<Circa 1334>. 

Capelanul regelui Carol Robert, Vitus de O)varău 11) născut în comitatul Satu 
:\fare, pus mai întâi de papa Ioan al XXII-lea în fruntea episcopatului Milcoviei 
în anul o mie trei sute treizeci şi doi 12), dar neluându-şi slujba în primire 13), 

<ajunge> episcop de Nitra în anul o mie trei sute treizeci şi patru 14). 

Regest Ia Fejer, VIII. 3, p. 768 (fără an). 

1) Ryuzege, sat in raionul Săcueni (rcg. Oradea). 2) Aşezare dispărută ln hotarul corn. 
Sântăul Mic in raionul Oradea. 3) cir,em ') /ileras ... remansorias. 5) rebellionis. 8) agravare. 
7) possessionem particu/ariam. 8) diem Cineris. Termenul fixat cade la 15 Februarie 1334. 
8) /inem debitum. 10) Felpaly, sat ln raionul Oradea. 11 ) Vasuar, azi Batiz, sat ln raionul 
Satu Mare (reg. Baia Mare). 12) Cf. doc. din 4 Octombrie 1332. 13) eo haud conslilulo. 
H) La Fejer greşit, 1338. (Pentru data corectă: Eubel, Hierarchia, I, p. 339 note, p. 368; 
cf. doc. din 3 Aprilie 1336). 
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<1334> . 

. • . < Ni 1) s'a înfăţişat> un privilegiu 2) vechi, întărit cu două peceţi ale 
judecătorilor delegaţi şi cu adeverire obştească, 3) întocmit în anJJI domnului 
o mie treisute treizeci şi patru, din cuprinsul cărui privilegiu am aflat în chip 
vădit, printre altele, că o jumătate din pomenitele dijme ţinea şi atârna dt· 
drept de suszisul capitlu 4), şi ţine şi atârnă de drept de el, iar o pătrime ţinea 
şi atârna de drept de arhidiacon 5), şi ţine şi atârnă de drept de el. 

Fragment lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 465 (extras dintr'un act al voevo
dului Iacob Lachk din 1405). 

168 

1334. 

Toma voevodul Transilvaniei, poruncind lui Petru castelanul de Ciceu 6 ), 

să ia măsurile cuvenite, dacă s'ar aduce vreo pagubă cetăţii cu prilejul unl'i hoti\r
niciri, aminteşte de drepturile sale asupra comitatului Solnoc: 1c cornitatul no~tru 
Solnoc din părţile Transilvaniei, pe care l-au cârmuit din vechime necurnw L 

înaintaşii noştri în puterea slujbei voevodale, pe care nu avul-o ca vm'vozi : i 
acestei părţi, şi pe care îl cârmuim acum şi noi ». 

Fragment lat. ln Tiirtt\nelmi Tar, 1888, p. 66-67. 

169 

1334 Ianuarie 12, <Alba Iulia>. 

Noi capitlul bi~ricii Transilvaniei, dăm de ştire că, înfăţişându-se înaintea 
noastră doamna Elena, fiica lui Iacob, fiul lui Korkou, nobil de Corod 7), soţia 

l11i Tnm::i. fi11l l11i M::irtin St>r11i11l <IP Pni::imt 8). l-a p11s şi r:1nrl11it de hună voia 
sa şi nesilită de nimeni pe magistrul Andrei, nobil de Ciumbrud 9), ca împuternicit 
al ei drept şi adevărat - măcar că nu era de faţă - spre a vinde şi înstrăina 

prin vânzare pătrimea din moşia numită Corod, aflătoare în comitalul Cluj, 
pe care i-o dăduse şi i-o lăsase ei tatăl ei Iacob, fiul lui Korkou, mai sus 
numit, fără împotrivirea nimănui, încă din timpul vieţii lui, ca s'o aibă şi s'o sbi
pânească, după cum zicea ea, în chip nestrămutat, şi din care o patrimc este a Pi 
prin drept firesc; şi ea îi dă magistrului Andrei slobodă şi deplină putere de a vindt> 
această pătrime cui ar voi sau ar putea, dar> ea va încuviinţa şi întări 

1) Voevodului Transilvaniei Iacob Lachk. 2) privind dijmele parohiei din Bo:d, din raio
nul Sebeş (reg. Hunedoara). 8 ) manu publica. ') de Alba Iulia. 6) de Alba Iulia. 8 ) Cetate 
lângă Reteag ln raionul Dej (reg. Cluj). 7) Koroug, J(orog, azi Coruşu, sat ln raionul Cluj. 
8) Palyan, sat ln raionul Turda (reg. Cluj). 9) Chumburd, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 
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tot ceea ce va fi făcut sau rânduit de magistrul Andrei, nobil de Ciumbrud, la 
vânzarea acelei pătrimi din des pomenita moşie Corod. 

Dat în miercurea dinaintea octavelor botezului domnului, în anul aceluiaşi 

o mie trei sute treizeci şi patru. 

Textul lat. la Telekl, I, p. 48-49. 
Transumpt ln actul capitlului din Alba- Iulia din 17 Februarie 1334. 

170 

1334 Ianuarie 13, Bistriţa. 

Noi magistrul Lasdislau comitele Secuilor şi de Bistriţa, prin cuprinsul celor 
de faţă facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că, deoarece am primit în ocro

tirea şi paza noastră osebită pe magistrul Ioan, zis Henul, împreună cu moşiill' 
sale, din porunca regl'lui, după cum vedem că se cuprinde în scrisoarea sa, am 
luat asupră-ne să·-1 ocrotim şi să-l apărăm de toţi cei ce ar vrea să-l tulbure şi 

să-l supere pe nedrept. 
Dat la Bistriţa, la octawle botezului domnului, în anul aceluiaşi o mic Lrei sul1• 

I n·izeci ~i patru. 

Textul lat. in anexii după Zimmermann-Werner, I, p. 459. 

171 

1334 Ianuarie 1 i, Bonţi da. 

Noi comitele Ioan, fiul lui Martin de Moruţ '), comite de Dobâca, Petru 
de Badog 2) şi Ioan zis Cheh, _juzii nobililor din acela~i comital 3 ), prin cuprinsul 
scrisorii de faţă facem cunoscut tuturor cărora se cuvine, că deşi a fost aţâţată 
şi semănată deseori şi multă vreme ceartă şi neînţelegere între comitele Nicolae 
cel mare 4), zis Wos, pe de o parte, şi Ioan şi Petru, fiii5) lui Dominic de Bonţ 6), 

pe de altă parte, din pricina pătrimii numitei moşii Bonţ, pe care se ştie că acest 
comite N'icolae, zis Wos, a dobândit-o dela zişii nobili prin cumpărare, totuşi 
părţile suspomenite, şi una şi cealaltă, pentru binele păcii şi dragostea unei prietenii 
împărtăşite ce o au între ei, ba chiar pentru ca vrajba să fie smulsă şi stârpită 
cu totul şi în întregime din mijlocul lor, şi să domnească între ei de acum frumuseţea 
păcii, <s'au înţeles in aşa fel şi anume>: suszişii fii ai lui Dominic, cu voia şi încuviin
ţarea tuturor megieşilor lor, au dat şi au lăsat pe ved şi nestrămutat, înaintea 
noastră ~i a multor alţi bărbaţi nobili aduşi de părţi, numitului comite Nico
lae zis Wos o pătrime dreaptă din suszisa moşie Bonţ, din spre partea moşiei sau 
a bueăţii de pământ numite Locul cu soc 7), înconjurată şi mărginită de pretutin-

1) Mouruch, sat ln raionul Beclean (reg. Cluj). 3) Badug, azi Bădeştl, sat ln ratonul 
Gherla (reg._Cluj). 8) provincie. 4) maior. •) ln textul lat.: filiis, ln loc de filios. 1) Bonchnirese, 

sat ln raionul Gherla. 7) Boziaste/ec, Buziaslhelek. 
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<lenea cu semne de hotar, împreună cu toate folosinţele şi toate cele ce ţin de 
ea, cu pământurile arătoare, pădurile, livezile, fâneţele, crângurile şi celelalte, 
care sunt sau care ar putea să fie, ca s'o stăpânească şi de asemenea s'o aibă şi s'o 
ţină în pace şi în linişte, fără a vătăma dreptul altuia, afară de un loc de moară 
şi două eleştee, ce cad în partea aceluiaşi comite Nicolae, în spre cele trei părţi ale 
numitei moşii Bonţ, şi care au rămas întregi acelor fii ai lui Dominic. 

Semnele de hotar ale acelei pătrimi de pământ se deosebesc in chipul următor: 
cel dintâi semn de hotar începe în spre răsărit, pe munte, unde se află un semn 
de hotar. De acolo prin pădure dela un semn de hotar la altul, hotarul coboară 
în Valea mărului frumos 1) şi acolo se află o movilă de hotar. Apoi hotarul merge 
şi ajunge la Valea Alunişului 2) de unde se întoarce spre miazănoapte, pe lângă 
bucata aceluiaşi comite Nicolae, şi merge spre apus 3) şi la capătul aceleiaşi moşii 
Bonţ se află o movilă de hotar. De acolo hotarul merge la un pom roditor, sub care 
se află o movilă de hotar. Apoi trece peste o baltă, şi acolo se află o movilă de 
hotar. De aci merge urcând spre apus, unde se află o mo,·ilă de-hotar. Apoi trece 
peste un munte, unde se află o movilă de hotar. Pc urmă coteşte şi coboară 

de pe acel munte şi trece un pârâu numit Valea Sărată 4 ) în spre pădure, 

unde se află o movilă de hotar, şi de aici hotarul înaintează spre semnul de 
hotar <numit> Locul cu soc şi acolo se şi sfârşeşte. 

Spre mărturia acestui lucru şi la stăruinţa şi rugămintea părţilor suszisc, am 
dat scrisoarea noastră întărită cu puterea peceţii noastre. 

Dat la Bonţida 6), la sărbătoarea sfântului Antonie mărlurisiloriul, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi patru. 

Acacl. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist. CCI. 
Orig. perg., tlouă peceţi aplicate, tl'xtul lat. în a ncxfr. 

172 

1334 Ianuarie 25, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Eli,s:aJ,du (dt:'.> n·glu:a ( ttl:.> caplllului bistrlcH lle Oradea <etc.>. 

Poruncim credinţei voastre, <etc.> ca să trimiteţi pe omul vostru, <etc.> de 
faţă cu care Dumitru, fiul lui Thurul, sau•loan, fiul lui Petru, sau, în lipsa celorlalţi, 
Petru, fiul lui Bşkun, omul nostru, mergând 6) în comitalul Solnocul din Afară, 
să adune toate gloabele <etc.> care trebue să revină, după obiceiul regatului, lui 
Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

Iar dacă vreunii dintre nobili ori dintre ceilalţi oameni nu ar fi în stare să plă
tească, sau n'ar avea putinţă să plătească gloabele, ori s'ar împotrivi cu îndărătnicie 
să plătească, atunci mergând pe moşiile lor, să le hotărnicească după rânduiala 
legii, şi după aceea să pună în stăpânirea lor pe acest Toma voevodul, sau pe 

1) Zupalmapathaka. 2) Munuruspathaka. 3) ad occasionem solis. 4) Sospatak. 5) Bon-

1'11!J<la, sat ln raionul Gherla. ) proce<lentes (adică omul regelui şi omul capitlului). 

314 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



magistrul Ioan vice-comitele său, după mărimea gloabelor susnumitului Toma 
voevodul, dacă nu s'ar împotrivi nimeni. 

Iar dacă ar fi unii care să se împotrivească, să fie chl'maţi după lege <etc.> 
înaintea domnului nostru regele <etc.>. 

Dat la Vişegrad, la sărbătoarea întoarcl'rii fericitului apostol Pavel, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi patru. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 57-58. 
Transumpt ln actul capitlului de Oradea, din 21 Martie 1334. 

1334 Februarie 3, Avignon. 

Papa Ioan al XXII-lea porunceşte episcopilor <Andrei> de Oradea şi <Iacob> 
de Cenad iă dea lui Coloman, fiul regelui Carol Robert, dispensă cu privire la 
vârsta şi naşterea lui nelegitimă, spre a putea ocupa orice demnitate bisericească, 
între care şi pe cea de episcop, când va avea vârsta legiuită. 

Regcst după textul lat. din Theiner, I, p. 595. 

174 

1334 Februarie 17, <Alba Iulia>. 

Capillul bisericii Transilvaniei tuturor credincioşilor întru Hristos, care vor 
Vl'dra această scrisoare, mântuire întru mântuitorul tuturor. 

Pentru ca cele ce se săvârşesc în vremelnicie de către părţi să nu piară sau să 

se clintească prin schimbarea vremurilor, s'a luat obiceiul să se întărească, spre 
chezăşie, prin ocrotirea scrisului. De aceea, prin aceste rânduri voim să ajungă 
la cunoştinţa tuturor, atât a celor de faţă, cât şi a celor viitori că, venind înaintea 
noastră magistrul Andrei, nobil de Ciumbrud 1), rânduit de doamna Elena ruda sa, 

I 

ca împuternicit deplin şi legiuit pentru pătrimea din moşia numită Corod 2 ) 

cei se cuvine ei de drept, dmputernicire dată> pe temeiul scrisorii noastre de îm
puternicire, al cărei cuprins este acesta: < Urmează acl11l aceluiaşi capitlu din 
12 Ianuarie 1334>. 

Acest magistru Andrei a mărturisit că a vândut, a dat şi a lăsat în locul 
5i în numele doamnei Elena, pentru douăzeci de mărci de argint bun, a patra 
parte din moşia numită Corod aflătoare în comitalul Cluj, lui Nicolae, nobil de 
;\[era 3) şi comite de Cluj- care era de faţă înaintea noastră - lui şi prin el moşte
nitorilor lui, şi urmaşilor moştenitorilor lui, ca s'o ţină, s'o aibă şi s'o stăpânească 
în pace şi linişte pe veci şi nestrămutat. El a <mai> spus că doamna Elena a 
primit în mână 4) cu totul şi pe deplin acele douăzeci de mărci de argint bun. 

1) Chumburd, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 2) Koroug, azi Coruşu, sat ln raionul Cluj. 
3) Sat ln raionul Cluj. 4

) recepisse el habuisse. 
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Acest magistru Andrei a îndatorat şi a legat pe susnumita doamnă Elena. 
ca şi pe urmaşii şi moşlenilorii ei să apere cu osteneala şi cheltuielile lor pe comi
tele Nicolae şi pc urmaşii lui, întru fiii fiilor lor, de toţi acei ce vor voi să-l nelini
ştească şi să-l turhure, în curgerea timpului în stăpânirea suszisei pătrimi 

din moşia numită Corod. 
Spre mărturia şi veşnica lrăinicie a acestui lucru am dat, la cererea şi stăruinţa 

părţilor susnumite, scrisoarea noastră de faţă, întărită cu puterea pecetii noastre. 
Dat în joia dinaintea sărbătorii scaunului fericitului apostol Petru, în anul 

domnului o mie trei sute treizeci şi patru, Dominic fiind prepozit, Santus cantor. 
Toma custode, iar magistrul Solomon arhidiacon de Turda, decan al bisericii 
noastre. 

Textul lat. la Tcleki, I, p. 48-49. 

175 

1334 Februarie 17, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei tuturor credincioşilor întru Hristos, care vor 
vedea această scrisoare, mântuire întru mântuitorul tuturor. 

De obiceiu faptele săvârşite obişnuesc să fie întărite prin ocrotirea scrisului. 
pentruca cele ce se fac în vremelnicie să nu piară în curgerea vremurilor odată 
cu vremurile. De aceea, prin rândurile de mai jos voim să ajungă la cunoştinţa 
tuturor, atât a celor de faţă, cât şi a celor Yiitori, că, înfăţişânrlu-se înaintea 
noastră, pe de o parte, magistrul Andrei, nobil de Ciumbrud 1), în numele său 
şi al fiilor săi, Dominic şi Petru, care nu erau de faţă, iar, pe de alta, Nicolae nobil 
de Mera 2), comite de Cluj, în numele său şi al fiilor săi, Dominic, Ladislau, :t\icolae 
şi Clemente, care deasemenca nu erau de faţă, acest magistru Andrei ne-a mărturisit 
în numele său ~i al fiilor săi numiţi mai sus, că a încheiat ~i a făcut următorul 
schimb cu comitele ~icolae şi cu fiii săi pomeni!i mai sus, cn privire la a patra 
parte din moşia numită Corod 3 ), aflătoare in comitatul Cluj, şi care este a lui de 
.Jn,pt: eil a dat '/j a l,l„at ,:j„a pii(rim,, din mo'îia Corod c·omitPl11i :\'iPnl~P 

şi fiilor lui mai sus pomeniti, Dominic, Ladislau, ::--;icolae şi Clcmentl', precum şi 

urmaşilor lor, întru fiii fiilor dor>, în schimbul unei păduri ce se află în ~inutul 
şi in hotarele salului Mcra. 

To!i iobagii magistrului Andrei, venind să locuiască pe moşia Corod, şi locuind 
pe ea, vor avea dreptul şi îngăduinţa pe veci şi nestrămutată, ca şi iobagii comitelui 
Nicolae, de a se folosi şi de a tăia demne din acea pădure> pentru clădirile trebui
toare şi pentru alte nevoi. Făgăduindu-şi părţile una alteia, că atât magistrul 
Andrei cu fiii săi din partea lor, cât şi comitele ~icolae pomenit mai sus, în numele 
său şi al fiilor săi, vor păzi cu tărie şi nestrămutat schimbul <făcut> în felul arătat 

1 ) Chumburd, sat ln raionul Aiud (reg. Clu.i). 2) Sat in raionul Cluj. 3) l,oro11g. azi 
Coru~u, sat în raionul Cluj. 
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mai sus, şi că niciodată în curgerea vremii preschimbarea sau schimbul 1) încheiat 
şi săvârşit nu va putea fi stricat de vreunul din ei sau din urmaşii lor; chiar în
datorându-se şi legându-se că dacă numita moşie ar fi turburată 2 ) sau încălcată 
de unul sau de mai mulţi, atunci numitul magistru Andrei cu fiii săi pomeniţi mai 
sus, cât şi comitele Nicolae, deasemenea cu fiii şi urmaşii săi, să fie datori 
a se apăra unul pe altul cu osteneala şi cheltuielile lor, după puterile lor. Ei au 
mai adăugat că dacă în orice vreme numitele părţi ar voi să facă împărţeala 

moşiei numite Corod, sau dacă o parte ar voi să facă împărţeala şi cealaltă parte 
n'ai voi să o facă, atunci, în orice chip sau din orice prilej, partea împotrivi
toare va fi datoare să facă <Împărţeala> potrivit cu hotărîrea 3) unor oameni 
cinstiţi') şi să nu poată căuta niciun prilej de ocolire în niciun chip. 

Şi pentruca preschimbarea sau schimbul 5 ) de mai sus să aibă puterea unei 
Lrăinicii veşnice, la stăruinţa părţilor am dat scrisoarea noastră de faţă, întărită 
cu puterea peceţii noastre atârnate. 

Dat în joia de după duminica Inuocauil, în anul domnului o mie trei sute 
treizeci şi patru, Dominic fiind prepozit, Santus cantor, Toma custode, iar magis
trul Solomon, arhidiaconul de Turda, decan al bisericii noastre. 

Textul lat. în anexă după Teleki, I, p. 49-51. 

176 
<Circa 1334 :Februarie 23>, Cojocna. 

Noi comitele Nicolae, comite de Cluj 6 ) şi cei doi .iuzi ai nobililor de acolo 
dăm de ştire. că în miercurea dinaintea duminicii Uculi mei, înfăţişându-se înaintea 
noastră Gal, Nicolae şi Ioan de Suatu 7), s'au îndatorat să-l înFăţişeze înaintea 
noastră, în cincisprezece zile 8) pe Bricriu <ca să stea> faţă cu Dominic, pc care 
l-au primit dela noi drept chezaş. 

Dat la Cojocna 9), în ziua şi locul mai sus ar:1tate. 
<Pe verso>: Pentru Gali, Ioan şi Nicolae de Suatu cu privire la înfăpşarea 

lui Bricciu până în cincisprezece zile, faţă cu Dominic. 

Textul lat. la Teleki, I, p. 51 (cu data aproximativă: 1334). 

177 
1334 Jlartie 10, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc că Toma de Biri 
a jurat, împreună cu patruzeci şi nouă de cojunitori, că n'a prădat casa, capela 
~i bunurile lui Grigore, priorul călugărilor augustinicni din Torpazegete. 

Regest la Kăllay, I, p. 99, nr. 420. 

1) concambium seu permutalio. 2) impelerelur 1>d im/H1!.rnrcl11r. 3) arbilrium. ') prohorum 

11irorum. •) permulalio seu concambium. 6) Culus. ') Xu<1l, sal în raionul Cluj. 8 ) in quindenis. 
9) Culus, sat ln raionul Cluj. 
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178 

1334 Martie 16. 

Noi cei patru juzi ai nobililor 1) din comitatul Solnocul din Afară 2) dăm 

de ştire că ne-am dus, potrivit legii, împreună cu omul capitlului din Oradea şi 

cu cel al regelui, la Nicolae, fiul lui Ladislau, pentru a cere gloabele 3) cuvenite 
magistrului Ioan, comitele nostru, fiindcă s'a legat să se descarce prin plată 
de toate gloabele 4), în ziua de luni îndată după octavele paştilor 6). 

Dat în miercurea dinaintea duminicii lloriilor, în anul domnului o mie trei 
sute treizeci şi patru. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 61. 

179 

<1334> Martie 21, < Oradea>. 

< Doamnei> Elisabeta <etc.> regina <etc.>, capitlul bisericii de Oradea <etc.>. 

Am primit scrisoarea înălţimii voastre, <etc.> cu următoarele cuvinte: <Urmează 

adul reginei Elisabeta din 25 Ianuarie 1334 >. 
Drept aceea, noi <etc.> am trimis, <etc.> spre mărturie <etc.> împreună cu 

suspomenitul Petru, fiul lui Bakun, omul vostru, pe omul nostru, <etc.> Laurenţiu 

preot din strana bisericii noastre. Ace~tia întorcându-se după aceea la noi, ne-au 
spus într'un glas că în marţea de după duminica Judica 6) s'au dus în suszisul 
comitat al Solnocului din Afară 7) pentruca, făcând după rânduiala legii, să 

strângă toate <gloabele> 8) voevodului Toma. Fiindcă Laurenţiu de Pele 8) nu s'a 
înfăţişat, s'au dus în aceiaşi zi la moşia aceluia Pele ~i au dat lui Ion fiul lui 
Petru, suszisul vicecomite al voevodului Toma, drept gloahă 10), o parte din acea 
moşie, ce ţine de drept de acel Laurenţiu, şi deasemenea, a doua zi au dat în acelaşi 
chip, acelui vicecomite partea pe care Nicolae, fiul lui Beche, o avea în moşia 
Zuna11), deoarece <acela> nu avea de unde să-şi plătească gloabele. Deasemenea, 
în a treia zi, fiindcă Erdeu şi Chypan s'au împotrivit să plătească gloabele cu care 
erau îndatoraţi, au mers la moşia numită Sâncrai 1 2) şi au trecut asupra numitului 
vicecomite părţile pe care se ştie că le au acei Erdeu şi Chypan în moşia aceea, 
punându-le ca soroc pentru răscumpărarea pomenitelor moşii octavele viitoare 
ale paştilor domnului13). Deasemenea în aceeaşi zi, deoarece se zicea că Lorand, 
fiul lui Elek, este lipsă, au mers la nişte moşii numite !\1usko14) şi Barch Teleke 14) 

şi ali trecut asupra suszisului vicecomite părţile ce le avea 15 ) în acele <moşii>, 

1) Jn text: nobilum, in loc de nobi/imn. 2) Zonuk exteriori. 3) iudicia. 4) ale magistrului 
Ioan. •) 4 Aprilie. ') 15 Martie. ') Zvlrwk e.tle,-iori. ') In textul lat. publicat: universu eiusdem 
Thome woyuvode exigendum iuris ordine procedenles. 8) Pele, sat in raionul Carei (rcg. Baia 
Mare). 10) pro iudicio. 11) Aşezare dispărută aproape de Chcreuşa, raionul Carei. 12) Zenkyral, 
azi Eriu-Silncrai, sat tot acolo. 13) 3 Aprilie. 1 ) Aşezări dispfiru

0

te, in raionul Carei. 1 ) Lorand. 
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punându-i ca soroc de răscumpărare lunca de după ocla\·clc viitoare ale feric;
tului mucenic Gheorghe 1). Apoi, în a patra zi, mergând la Sălăţig 2), căci Ioan, 
fiul lui Benedict, neavând de unde-şi plăti gloabele, fusese lipsă la infăţişare, pe 
când voiau să treacă asupra vicecomitelui partea aceluia, pe care se zicea că o are 
în moşia numită Domnin 3), venind la acea moşie unul cu numele Alexandru 4), 

s'a ridicat ca împotrivitor, spunând că numitul Ioan nu are nicio parte în moşia 
Domnin. Deasemenea, în aceeaşi zi, deoarece se zicea că Nicolae, fiul lui Pavel, 
ar fi lipsă, a1:1 mers la moşia sa numită Verveghiu 5) şi au trecut asupra suszisului 
vicecomite partea ce îl privea pe el 6) din acea moşie, punându-i ca soroc de răs

cumpărare deasemenea octavele viitoare, ale paştilor domnului. 
Deasemenea, tot în aceeaşi zi au mers la moşia numită Doba 7) şi acolo vice

comitele s'a înţeles cu Nicolae, fiul lui Cosma, cu privire la gloaba cu care era 
dator, pentru o marcă şi jumătate 8), sumă pe care numitul !\icolae s'a legat 
să o plătească în a cincisprezecea zi după paştile domnului 8), în curând viitoare, 
în aşa fel că de n'ar plăti, partea sa din acea moşie Doba să fie trecută în mâi
nile vicecomitelui. După aceea, în a cincea zi următoare, mergând la moşia numită 
Moiad 10), la faţa acelei moşii vice comitele s'a înţeles astfel cu Albert, fiul lui Toma, 
cu privire la gloabe: pentru patru mărci-cu care însă nu s'a plătit în întregime - ll) 
a dat în fa ~a lor, acelui vicecomite un cal; iar pentru rămă~iţa acelor glonhe 
şi-a luat ca soroc de plată suszisele octave ale paştilor domnului. 

Totodată punerile în stăpânire a acelor moşii <au fosl> făcute după mărimea 
gloabelor, şi cei patru juzi ai nobililor din zisul comitat, anume Pavel, fiul lui 
Bartha, Petru, fiul lui Lambert, Andrei şi Ioan, fiii lui Ştefan, au purces la acestea, 
şi au fost de faţă la ele, fără vătămarea dreptului altuia în pricinile de mai sus. 

Dat în lunea d1• după duminica floriilor, în anul suszis. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 63-64. 

180 

1334 Aprilie 10, Vişl'grad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale adevereşte depunerea înaintea conventului 
din Dealul Orăzii a unui jurământ de către nobilul Ioan Lengel şi trei cojurători 
nobili - potrivit hotărîrii judecătoreşti a aceluiaşi comite - şi anume că Toma 
şi Fabian de Byry n'au prădat, << după sfatul şi cu ştirea sa» la 6 Noembrie 
1331, bunurile lu_i Grigore priorul mânăstirii din Tarpasziget. 

ncgest după texlul lat. din Anjou, II I, p. Gi-68. 

1 ) 2 Mai. 2) Zy/ag, sat în raionul Cehul Silvaniei (rcg. Baia Mare). 3 ) Tlwplon, 

sat în raionul Jibou (rcg. Cluj). ') Sandur. •) Veruolg, sat in raionul Zalău (reg. Cluj). 8) pe 
:-,.;icolae. ') Daba, azi Doba ~lare şi Doba ~lică, sate tot acolo 8) altera dimidia marca. 8) 10 
Aprilie. 10) Mayad, cătun aparţinând comunei l\lăierişte, în raionul IŞimleul Silvaniei 
(reg. Oradea). 11) ad expedicionem suam ... non integram. 
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181 
1334 Aprilie 12, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel, judele curţii regale, achită pe Toma de Biri, întrucât acesta 
a înfăţişat scrisoarea de mărturie a conventului din Dealul Orăzii, în care se arată 
că el a jurat împreună cu patruzeci şi nouă de cojurători, că n'a prădat bunurile 
lui Grigore, priorul mânăstirii din Tarpaszigct. 

Regest la Kăllay, I, p. 100, nr. 425. 

182 

1334 Aprilie 17, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel, comitele curţii regale, cere capitlului din Agria să trimilă un om 
de mărturie Ia hotărnicirea moşiilor Wythka şi Olchwa <din comit. Szalmar, 
H. P. Ungară>, pentru hotarele cărora Simion şi alţi trei fii ai lui Andrei zis 
Vrdugh, se aflau în proces cu Nicolae, fiul lui Coplen, şi doi copărtaşi ai acestuia. 
Simion s'a înfăţişat la judecata amintitului comite în numele său şi în acela al 
fraţilor săi, dela care avea o scrisoare de împuternicire eliberată de conventul 
din Dealul Orăzii. 

Regest după textul lat. din Kărolyi, I, p. 86- 87. 
Transumpt ln actul capitlulni de Agria, din 7 Iulie 1334. 

183 
1334 Mai 4, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu regele Ungariei, credincioşilor săi, ohşlei oamenilor 
din <satul> Iad 1), sănătate şi milostivire. 

Ne spune nouă Ioan, zis Henul, din Bistriţa, că voi aţi cotropit un pămant 
sau moşie a sa, dăruită de majestatea noastră, numită Epemezew 2), ce se află în 
preajma voastră, culegându-i folosinţele în dauna dreptului său. Cu privire la 
aceasta poruncim cu tărie credinţei voastre ca să-i lăsaţi moşia pomenita, dupa cum 
se ştie că a fost pus în stăpânirea ei, din porunca luminăţiei noastre, de magistrul 
Ladislau, coniite al Secuilor şi de Bistriţa, spre a o stăpâni pe deplin, luându-vă 
de acum încolo mâinile voastre de pe ea. Altfel să nu cutezaţi a 

0

face. 
Dat la Vişegrad, în ziua următoare sărbătorii aflării sfintei cruci, în anul 

domnului o mie trei sute treizeci şi patru. 
<Pe verso>: Credincioşilor săi, tuturor oamenilor din <salul> Iad. 
< Sub pecete>: Darea ele seamă 3) dela voevocl prin magistrul Pcthew. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 460. 

1) Jaad, sat1tn raionul Bistriţa (reg. Cluj). 8) Aşezare dispărută aproape de Iad, în 
raionul Bistrita. 3) In textul lat. publicat: legatio ln loc de relatio. 
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184 
• 

1334 Mai 5, Vişegrad (R.P. Ungară). • 
Carol Robert regele Ungariei ingădue - prin trei acte separate, dar având ace

laşi cuprins - <1 rudei sale credincioase•>: lui Toma voevodul Transilvaniei şi comite 
de Solnoc, drept răsplată pentru meritele lui nenumărate, pentru vărsarea 

sângelui ~ău, pentru moartea slujitorilor şi rudelor sale în slujba regelui, să 

înconjoare cu ziduri şi să fortifice moşiile sale Zechen şi Gyungyus din comit. 
Nograd şi Hevesujvar <azi în R. P. Ungară>, precum şi Rimaszombat din comit. 
Hont < azi în R. Cehoslovacă>, pe care le înzestrează cu privilegiile de care se bucură 
cetatea Buda. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 71-72; 73-74, şi Fejer, VIII. 3, 
p. 716-718. 

186 

1334 Mai 14, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu regele Ungariei, credincioşilor săi din capitlul 
bisericii de Oradea, mântuire şi milostivire. 

Să ştiţi că, înrăţişându-se înaintea luminăPei noastre Ioan, fiul ;1ui Petru şi 
Nicolae de Zobor 1), credincioşii noştri, <şi> arătându-ne şi mărturisindu-ne, 

după voia lor, faptele de credinţă şi meritele slujbelor lor credincioase, pe care 
cu credinţă fierbinte le-au făcut ei majestăţii noastre, ne-au cerut mai de mult 
să le dăm şi să le hărăzim pe veci un pământ sau moşie, şi anume <moşia> numită 
Legin 2), aflătoare în comitatul Cluj, ca diind> a unor oameni morţi fără moşte
nitori. 

Fiindcă noi nu putem scrie despre aceasta credincioşilor noştri <din capitluh 
Transilvaniei, deoarece acei Ioan şi Nicolae spuneau că ei sunt neîncrezători 
faţă de capitlul Transilvaniei, şi fiindcă noi nu ştim care este adevărul cu privire 
la aceasta, <şi anume>, dacă acea muşie ţine, în felul arătat mai sus, de dreptul 
nostru de danie sau nu, voim şi poruncim cu tărie credinţei voastre ca să trimi
teţi spre mărturie omul vostru vrednic de crezare, în faţa căruia omul nostru 
Ioan zis Eget.hew, sau lwanka de Pălatca 3), dacă ar lipsi cel dintâi, să meargă 
la acea moşie, şi după ce va chema în chip legiuit pe vecinii şi pe megieşii ei şi 

va hotărnici în faţa acestora <moşia> după vechile şi bătrânele ei hotare, ridicând 
semne nouă de hotar lângă cele vechi, acolo unde va fi nevoie, dacă va găsi că 

<moşia> ţine de dreptul no5tru de danie cu acelaşi drept cu care <ei> au cerut 
<aceasta> dela noi, atunci s'o dea în stăpânire veşnică numiţilor Ioan şi Nicolae, 
împreună cu toate folosinţele şi cu toate cele ce ţin de ea fără a vătăma dreptul 

1) Sat ln comit. N6grăd (R. Cehoslovacă). 1) Ligyn, azi Legii, sat ln raionul Săr

maş (reg. Cluj). 3) Palalhka, sat tot acolo. 

321 
21 - Documente Transilvania - c. 1000 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



altuia, dacă nu s'ar împotrivi nimeni. Iar dacă ar fi unii împotrivitori, să-i cheme 
înaintea noaştră la sorocul potrivit, spre •a sta faţă cu aceia 1 ). 

După aceea, să ne răspunde„ întocmai în scris nouă sau măritului bărbat 
Toma, voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, credinciosul nostru de aproape 
sau locţiitorului acestuia, despre ziua chemării, numele celor chemaţi, sorocul 
hotărît, şi despre tot ce s'a făcut dimpreună cu mersul hotarelor. 

Dat la Vişegrad, în ajunul sărbătorii rusaliilor, în anul domnului o mie trei 
sute treizeci şi patru. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist., CCI. 
Transumpt în orig. conventului din Cluj-Mânăştur, din 14 Mai 1416; textul lat. 

în anexă. 

186 
1334 Iunie 2. 

Carol Robert regele l'ngarici dăruieşte magistrului Donch, fiul lui Dominic, 
comite de Zvolen, cetatea Comarno < azi în R. Cehoslovacă> în schimbul cetăţilor 
Strigow şi Chaakturnya < azi în J ugosla via>. In lista demnitarilor între alţii: 
Andrei episcopul Transilvaniei, Andrei de Oradea, Iacob de Cenad, Toma 
voevodul Transilvaniei şi comite de · Solnoc. 

Regest după textul lat. din Fejer, VIII. 3, p. 722-725. 

187 
1334 Iunie 2. 

<Noi> Carol regele voim să ajungă la cunoştinţa toturor <etc.> că Nicolae 
şi Ioan, fiii lui Toma, fiul lui Leurenthe de Seguar 2), venind ei înşişi înaintea 
noastră, au arătat majestăţii noastre şi ni s'au plâns, că deoarece Ioan, fiul 
marelui ban Herric, cunoscutul necredincios al majestăţii noastre, pe vremea 
când prăda şi pustia o parte din regatul nostru al Ungariei a prins 
pe i,i:im<'nitul Lt'un:mtl1<•, lmnieul fot·, ~j l'.>dat;l prins a J'l'.>t·uudt sil ffo t.ilrît do 

cozile cailor, a luat în stăpânirea sa cetatea lor, şi răpindu-le cu desăvârşire 3) 

toate actele doveditoare întocmite cu privire la moşiile dor> şi la vămile 4) ce 
se obişnuiau a se strânge pe acele <moşii>, le-a luat şi le-a dus <cu el>, au rugat pe 
majestatea noastră regeaseă să ne îngriiim de ei cu un leac potrivit, ca nu 
cumva să fie primejduiţi, în vremea noastră, în drepturile lor. 

Iar noi ascullând cu bunăvoinţă cererile numiţilor ~icolae şi Ioan, şi ţinând sea
mă de credinţa şi de vrednicia credincioaselor slujbe ale pomenitului Toma, tatăl 
lor, pe care le-a arătat el în expediţia noastră pornită mai demult împotriva 
lui Basarab, deasemenea necredincioş al nostru, când între alţi locuitori ai ţării 

1) Adică cu Ioan, fiul lui Petru şi Nicolae de Zobor. 3) Sat ln comit. Zala 
(R. P. t:ngară). 3) penitus et in tolo. 4) tributa. 

322 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



noastre, a fost ucis şi numitul Toma, după ce a luptat mai mult timp, dăm şi 

dăruim din milos I ivirea noastră regească, pomeniţilor Nicolae şi Ioan şi moşteni
torilor lor două vămi ale lor, şi anume una ce se obişnueşte a se lua lângă cetatea 
lor Seguar, şi cealallă la satul lor numit Bylge 1), ca să le sLăpânească şi să le 
strângă pe veci şi nestrămutat, întărindu-le lor acestea prin scrisoarea de faţă. 

Spre amintirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru, le-am dat scrisoarea de faţă, 
întărită prin punerea peceţii noastre duble, noi şi autentice. 

Dat de mâna venerabilului bărbat, magistrul Tatamer, prepoziLul bisericii 
de Alba, vice-cancelar al curţii noastre, iubitul şi credinciosul nostru, în a patra 
<zi> înainte de nonele lui Iunie, în anul o mie trei sute <treizeci> şi patru. 
Venerabilii întru Hristos părinţi Chanadin arhiepiscopul de Strigoniu şi fratele 
Ladislau arhiepiscopul de Calocea <şi> cancelar al curţii noastre, Nicolae episcopul 
bisericii de Gyiir, Ladislau de Pccs, Andrei al Transilvaniei şi celălalt Andrei de 
Oradea, Ladislau de Zagreb, ~icolae de A.gria, :\1esko de ~itra, fratele Rudolf 
de Vaţ, fraţii Pavel de Belgrad şi Iacob de Cenad, păstorind în chip fericit hiseri!. 
cile lui dumnezeu, iar scaunel~ <episcopilor> de Vesprim, Sirmiu şi Bosnia fiind 
fără păstor; măriţii baroni Villerm Drugelh palatinul, comite de Zips şi de Uyvar, 
Dumitru marele nostru vistier, Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, 
comitele Pavel, fiul lui Simion, judele cur~ii noastre, Mych banul întregii Slavonii; 
Ioan banul de ;\facva, Pavel marele vistier al doamnei regine, prea scumpa noastră 
soţie, Dionisie marele nostru stolnic şi Nicolae comitele de Pojon şi mulp alţii 

ţinând comitatele şi dregătoriile rc6atului nostru. • 

Textul lat. la Hurmuzaki-Densuşianu, I, 1, p. 628-629. 

188 
1334 Iunie 24, Vişegrad (R.P. Ungari"t). 

Carol Robert regele Ungariei adevereşte că Toma voevodul Transilvaniei.şi_ 

comite de Solnoc, împreună cu fiii săi Nicolae, zis Konya, marele stolnic al 
reginei şi Mihail prepozitul de Pojon, a dat lui Ladislau arhiepiscopul de Calocea, 
cincisprezece moşii din comit. Bac şi Sirmiu <azi în Jugoslavia>, primind în schi~h 
alte moşii din comitatele Kis-Hont şi Gomor <azi în R. Cehoslovacă>. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 79-82. 

189 
1334 Iunie 29, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepoziLul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc că Ladislau, fiul lui 
:\lihail de Nagysemjen <azi în R. P. Ungară>, a jurat împreună cu cinci cojură;; 

tori că n'a luat cei doi boi ai lui Ioan Lengel. 

Regest la Kâllay, I, p. 101, nr. 432. 

1 ) Sat la comit. Zala (R. P. Ungară). 
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190 
1334 Iulie 3 . 

. Carol Robert regele Ungariei întăreşte lui Thuteus şi Wezzeus, fiii lui Emeric 
de Bechey <azi în Iugoslavia>, actul său din 14 Aprilie 1325, privitor la moşiile 
Akach, Scenthmiclos şi Maharrewy < azi în Iugoslavia>. Se menţionează ~ pecetea 
noastră dinainte sau <de mărime> mijlocie, adică cea pe care am pierdut-o 
dintr'o întâmplare <nenorocită> în expediţia noastră în Jara Românească >> 1). 

In lista demnitarilor, intre alţii: Andrei episcopul Transilvaniei, Andrei de 
Oradea ; Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

Regest după textul lat. din Zlchy, I, p. 424-427. 

191 

1334 Iulie 3 

Carol Robert regele Ungariei întăreşte lui Tuteus şi Wezzeus, fiii lui Emeric 
de Bechey <azi în Jugoslavia > actul comitelui Pavel, jude al curţii regale, din 5 
Februarie 1332, privitor la moşia• Borsoudzenthleurench < azi în R. P. Ungară >. 
Io lista demnitarilor, între alţii: Andrei episcopul Transilvanei, Andrei de Orade:t, 
Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc . . 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 427 -429. 

192 

1334 Iulie 4, Vişegrad (R.P. Ungari"). 

Comitele Pavel judele curţii regale achită pc Ladislau, fiul lui :Wihail din :\"agy
semjen <azi în R. P. Ungară>, întrucât acesta a înfăţişat scrisoarea de mărturie 
a conventului din Dealul Orăzii, în care se arată că el a jurat împreună eu cinci 
cojurători că n'a luat cei doi boi ai lui Ioan Lengel. 

Regest ln Klllllay, I, p. 101, nr. 433. 

193 
1334 Iulie 4. 

Noi magistrul Ioan comite de Solnocul din Afară şi cei patru juzi ai nobililor 
de acolo, dăm de ştire că, în adunarea noastră obştească şi de frunte 2), 

înfăţişându-se înaintea noastră Ladislau, fiul lui Petru de Hotoan 3), în 
locul şi în numele stăpânului său, al lui Nicolae, fiul lui Andrei, fiul lui Vrdungh, 

1) in partibus transalpinis. 2) congregacione nostra prfJclamala generali el capitali. 
1) Hothuon, sat ln raionul Carei. (reg. Baia Mare). 
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al lui Petru, zis Zunga, şi al lui Simion, fiul lui Ioan de B:lghiş 1), a oprit pe 
comitele Martin, castelanul de Deva dela strângerea foloas~lor şi ţinerea în stăpânire 
a jumătăţii de moşie numită Leleiu 2), sub cuvânt că <acolo> sunt părţile şi <bucă
ţile > 3) lor 4) de moşie. 

De aceea, ne-a rugat să-i dăm cu privire la aceasta scrisoarea noastră de opre
lişte, pe care noi i-am dat-o după cum cerc dreptul obişnuit. 

Dat la octavele fericitului rege Ladislau, în anul domnului o mie trei sute 
treizeci şi patru. 

<Pe verso >: Scrisoare de oprelişte pentru Nicolae, fiul lui Andrei, fiul lui 
Vrdungh, Petru, zis Zunga, şi pentru Simion, fiul lui Ioan, împotriva lui Martin 
castelan de Deva, cu privire la jumătatea moşiei Leleiu. 

Textul lat. la Kârolyl I, p. 85. 

194 
1334 Iulie 4, <Alba-Iulia>. 

Ca piti ul bisericii Transilvaniei,, tuturor credincioşilor înlrll. Hristos, care vor 
vedea scrisoarea 5) de faţă, mântuire întru dăruitorul mânturirii„ 

~esecata milostivire a lui Isus Hristos, voind să ridice <din ţărână> slăbi

ciunea < fir;i > omeneşti, s'a îngrijit să vină în spriiinul acestei slăbiciuni prin 
leacuri potrivite, pentruca dnlăturAndu:se > năpasta neştiinţei, pe care şi-a 
atras-o curăţia cugetului din întinarea celui dintâi om, să se păstreze prin 
mărturia scrisului şirul faptei săvârşite . 

.J.le aceea, aşa dar, prin cuprinsul celor de faţă voim să ajungă la cunoştinţa 
luluror„ atât a celor de acum, cât şi a celor viitori, că înfăţişându-se înaintea 
noastră Simion, fiul lui Ladislau, nobil de Sânmărtin 8), în numele său şi al 
fratelui său Ioan, pe de o parte, iar pe de altă <parte>, Avram, zis cel Mare, 
fiul lui Nicolae, nobil de Sânpetru 7), în numele său şi al lui Nicolae, Emeric 
şi Ioan, fiii săi, numitul Simion a spus şi a mărlurisit prin viu grai, că deoarece 
a zălogit pomenitului Avram jumătate din pământul său <adică> satul Sân
gcorgiu 8), aflător în comitatul Cluj 8), pentru o sumă sau câtime anumită de 
hani, şi anume pentru treisprezece mărci în <dinari> banali vechi, şi deoarece 
la soroacele anumite la care numiţii Simion şi fratele său Ioan s'au legat să 
plătească, n'au putut plăti cele treisprezece mărci, şi n'au putut răscumpăra 
jumătatea suszisei moşii Sângeorgiu, de aceea, voind să-l plătească cu adevărat 
pe zisul Avram - pentru că n'au păzit sorocul <de plată> - au hărăzit, au 

1) Boghus, sat ln raionul Satu-Mare (reg. Bain Mare). 2) Le/ey, sat ln raionul Cehul 
Silvaniei (reg. Baia Mare). 3) p ... onum ln textul lat. publicat. (probabil = portionum). 
•) Adică ale celor al căror lmputernicit era Ladislau şi ln numele cărora făcuse opre· 
liştea. ·1) paginam. 8) de sancta .\farlino, azi Sânmărtinul de Câmpie, sat ln raionul Sărmaş 
(reg. Cluj). 7) de sanclo Petro, azi Sâmpetru de Câmpie, sat tot acolo. 8) Scenthgurg, azi 
Sângeorgiul de Câmpie, sat tot acolo. 9) Clus. 
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dal şi au lăsat dlii Avram> acea jumătate din moşia sau satul suszis SângC"or
giu, pentru întreaga qatorie de treisprezece mărci, şi drept amendă pentru 
neplata acelor mărci, adică pentru îndoilul sumei. 

Şi în faţa noastră zisul Simion, în numele <său> şi al suszisului său frale 
Ioan, a dat, a lăsat şi a încredinţat suszisului Avram şi, prin el, moştenilorilor 
lui şi urmaşilor moştenitorilor săi, jumătate din moşia numită Sângeorgiu ca s'o ţină, 
s'o slăpânească şi s'o aibă în pace şi linişte, pe veci şi nestrămutat, în aceleaşi 
hotare şi margini în c:ue au avut-o şi stăpânit-o suszişii Simion şi fratele său Ioan, 
împreună cu toate celelalte folosinţe şi roade ce ţin de acea jumătate, şi anume: 
ape, pământuri de arătură, păduri, fâneţe şi dumbrăvi, legându-se şi îndatorându-se 
Simion, în numele său şi al fratelui său Ioan ca, dacă în curgerea vremii, s'ar 
întâmpla ca numitul Avram şi moştenitorii săi să fie împiedecaţi sau turburaţi 
de cineva dn aşa fel> ca să nu poată avea şi dobândi liniştita stăpânire şi proprietate 
asupra pomenitei jumătăţi, ei, pe cât le stă în putere şi le dă mâna, să-i apere 
cu osteneala şi cheltuielile lor şi să-i păstreze în paşnica stăpânire <a acelei jumft

tăV .>. 
· .. Spre mărturia şi veşnica trăinicie a acesui lucru, la stăruitoarea cerere a sus

ziselor părţi, le-am dat scrisoarea noastră de faţă întărită cu puterea peceţii 

noastre atârnate. 
Dat în lunea dinainte de octavele fericiţilor apostoli Petru şi Pavel, în anul dom

nului o mie trei sute treizeci şi patru, Dominic fiind prepozit, Santus cantor, Toma 
custode, iar magistrul Nicolae arhidiaconul de Hunedoara 1), decan al bisericii 
noastre. 

<Pe verso, de o mână din sec. al XVI-lea, în ungureşte>: Cum s'a vândut 
jumătate din Sângeorgiu. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist. LXXVIII 
Orig. lat., perg., pecete atârnată căzută; textul lat. ln anexă. 

195 

133-:1. Ium, o, ~ Orad„n,. 

Prea înălţatului său domn, domnului Carol, din mila lui dumnezeu ilustrul 
rege al Ungariei, capitlul bisericii de Oradea, cuvenite şi cucernice rugăciuni 

întru domnul. 
Am primit cu cinstea ce se cuvine scrisoarea înălţimii voastre trimisă nouă, 

cu următorul cuprins: <Urmează actul lui Carol Robert din 14 Mai 1334>. 
Noi, aşa dar, dorind să dăm ascultare poruncilor înălţimii voastre, după 

cum şi suntem datori, am trimis spre mărturie împreună cu omul vostru mai sus 
pomenit, lwanka de Palatca 2) pe omul nostru, anume pe chibzuitul bărbat 
~gidiu, preotul din strana bisericii noastre, spre a aduce la împlinire întocmai sus 

1) Hunad. 2) Palathka, sat ln raionul Cluj. 
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arătatele voastre porunci. Aceştia, întorcându-se apoi la noi, ne-au spus într'un glas 
că la sărbătoarea de curând trecută a fericiţilor apostoli Petru şi Pavel, s'au dus 
la suszisa moşie Legin 1) şi, dupăce au fost chemaţi în chip legiuit vecinii şi megieşii 
acesteia, şi în faţa lor, au hotărnicit-u după vechile şi bătrânele ei hotare, ridicând, 
acolo unde era potrivit, noi semne de hotar lângă cele vechi. Şi întru cât ei au aflat 
astfel că <moşia> ţine de dreptul de danie al majestăţii voastre, au dat-o în stăpâ
nire de veci mai sus pomeniţilor Ioan şi Nicolae, dimpreună cu toate folosinţele 
şi toate cele ce ţin de ea, fără a ţine seama de vreo împotrivire. 

Semnele de hotar ale acestei moşii se deosebesc, urmând în felul acesta: cel 
dintâi semn de hotar de căpetenie 2) începe la locul numit Creasta ierboasă 3), 

de acolo hotarul trece spre apus la Creasta Petei 4 ) unde este o veche movilă de 
hotar; de acolo merge la docul> numit Creasta lată 5); de acolo urmează pe 
aceeaşi creastă spre răsărit şi ajunge la un râu; înaintând pe acel râu, hotarul 
sare la un doe> numit Creasta cornilor 6 ), unde se învecinează cu pământul lui ~i
colae zis Wass; începând din acel loc, < hotarul> se îndreaptă spre Creasta ierboasă, 
şi de aci merge spre alt doc> numit Creasta de sus a carpenilor7), de acolo coboară 
pe coasta acelei creste 8), unde sunt donă movile de hotar; de pe coasta aceea, 
coboară în jos spre valea <numită> Valea Geacăi 9), la un izvor, unde sunt iarăşi 
două movile de hotar; dela acel izvor <hotarul> trece dincolo de un pârâu şi urcă 
pe creasta unei păduri mici; apoi, coboară la valea numită Strunga cailor 1°) 
şi în acea vale atinge drumul mare numit Drumul Sasului11); de acolo <hotarul> 
se întoarce şi merge pe o creastă spre Buzkue; pe urmă, coborând <ajunge> la 
un lac numit Lacul limpede 12), şi acolo trece în valea <numită> Valea cânepei ia) 
şi ajunge la Creasta de mijloc 14), la un păr, la semnul de căpetenie dintru început 
unde începuse <hotarul>. 

Dat sâmbătă înaintea sărbătorii fericitei fecioare şi mucenice Margareta, 
în anul mai sus arătat. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist., CCI. 
Transumpt ln orig. conventului din Cluj-!\Iănăştur, din 14 Mai 1416; textul lat. ln 

anexă. 

196 

1334 Iulie 10, lângă Episcopia Bihorului. 

<Noi Vilhelm Drugeth>15) palatinul şi jude al Cumanilor dăm de ştire că într'o 
adunare a noastră, ţinută cu toţi nobilii <din comitatul Bihorului> 18) aproape de 
satul Piscopia 17), marţi înainte de a cincisprezecea zi după sărbătoarea naşterii 

1) Ligyn, azi Legii, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 2) mela capitalis. 3 ) Gepusberche. 
~) Petheberche (Petea, sat tot acolo). 6) Zylisberche. 8) Somusberche. 7) Fe/kerusberch. ") berch. 
8) Gekeuelege 18) Luakal 11) Zaazwt lZ) Tyztato 13) Kenderusweu/gh. 11 ) Kuzberch. 16) Lacună ln 
textul latin p:ublicat. Intregirea s'a făcut după alte documente (Anjou, III, p. 90, 91). 
18) Lacună ln .textul latin publicat; completată după sens. 17)Pyspuky, azi Episcopia Bi
horului, sat ln raionul Oradea. 
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sfântului Ioan botezătorul, <Leuku, fiul lui Mykou şi Zoard> fiul lui Chepan. 
au spus că pricina privitoare la mânăstirile sfântului Ioan, aşezate lângă râul 
Criş 1) şi la Zeureg 2) ••• 3), pe care o au acum cu venerabilii întru Hristos părinţi 
domnii episcopi <Andrei> de Oradea şi <Nicolae> de Agria ... 3) când va sosi 
timpul şi <va fi> locul <potrivit, atunci> totuşi au de gând să şi-o urmărească. 

Spre mărturia acestei întămpinări 4) <am hotărât să dăm scrisoarea de 
faţă>. 

Dat în a cincea zi dela şi din adunarea noastră suszisă, în anul domnului t> 

mie trei sute tre_izeci şi patru. 
<Pe verso>: Scrisoarea de întâmpinare şi de mărturie 6) pentru magiştrii 

Leuku, fiul lui Mykou şi Zoard, fiul lui Chepan, în pricina mânăstirilor lor. 

Textul lat. ln anexă după Szâzadok, 1893, p. 876-877. 

197 

1334 Iulie 11, Avignon. 

Ioan episcopul etc., ţ11turor credincioşilor întru Hristo]af!Atori în regatul Unga
riei şi în alte ţinuturi 61_ supuse pr~aiubitului întru Hristos [Qu al nostru iluslru I 
rege al Ungariei, mântuire, etc. ___ 

[Intre cele care înfăptuesc mântuirea credincioşilor, ne indreptăm mai bucu ro; 
mintea noastră către acelea prin care se întăreşte credinţa catolică, şi neamurilc
care_ nesocotesc pe dumnezeu şi se încred în puterea lor, sunt îngenunchiate. 

,C"'Deoarece însă, precum ni s'a arătat din partea voastră, voi induraţi dela 
schismatici, Tătari, păgâni şi alte neamuri amestecate de necredincioşi7 ), năvăliri. 

pustiiri,\ luări în prinsoare, robiri, întemniţări şi alte felurite soiuri de cazne 
şi chin~i nenumărate~oi, compătimind din adâncul inimii, cu dragoste părintească 
nenorocirile, nevoile şi împilările voastre atât de mari, vă dăm bucuros cu milo
stivire, după <toată> putinţa noastră, sprijinul sufletesc, care e mai presus decât 
orie~ ajutor lumesc. · 

[Aşa dar, pentru ca voi să vă însufleţiţi spre apărarea credinţei catolice împo
triva schismaticilor şi a acelor necredincioşi, cu atât mai mult cu cât veţi nădăjdui 
prin aceasta viaţa veşnică în schimbul vieţii trecătoare, noi, din milostivirea atot
puternicului dumnezeu şi încrezători în puterea fericiţilor Petru şi Pavel, apostolii 
săi, vă dăm vouă tuturor şi fiecăruia în parte, care s'ar întâmpla să moară 

pentru apărarea credinţei catolice în război sau luptă împotriva schismaticilor, 
Tătarilor, păgânilor şi celorlalte suszise neamuri amestecate de necredincioşi, 
ori după aceea d;n rănile primite în acel război sau luptă, deplină iertare de toate 
păcatele voastre de care vă veţi căi într'adevăr şi vă veţi mărturisi, In aşa fel totuşi 

1) E vorbă de Sântion, raionul Oradea. 1) Probabil Szoreg, sat ln comit. Csanad (R.P. 
UngarA). 1) LacunA ln textul latin publicat. ') protestationes. 1) protestatoria ... testimonialis. 
') terras. 7) ptrmixtis infidelium nationibua, 
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ca moştenitorii voştri să fie datori să împlinească ei despăgubirea aceea ce ar 
trebui împlinită faţă de alţii. Cele de faţă nu mai au putere peste trei ani. 

\pat la Avignon, în a cincea zi înainte de idele lui Iulie, în anul al optsprezecelra 
al păstoriei noastre. 

Textul lat. la Hurmuzaki- Densuşianu, I. 1, p. 630-631. 

198 
1334 Iulie 15, Yişegrad (R.P.Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii r<'gelui, judecând pricina dintre Ioan, fiul lui Solomon 
şi rudele sale Ladislau şi Fabian, fiii lui Laurenţiu, privitoare la împărţirea 

între ei a moşiilor Guth '), Atea 2) şi Aba 3) şi a celor de ţin de ele, şi ascultând 
intâmpinarea făcută de Ladislau şi Fabian prin Cosma, care s'a înfăţişat cu 
scrisoare de impu ternicire dela conventul sfântului Ştefan protomartirul din 
Dealul Orăzii, şi a susţinut că strămoşii părţilor îşi împărţiseră între ei suszisele 
moşii, statorniceşte părţilor soroc la 22 Septembrie, pentru ca Ladislau şi Fabian 
să-şi lnl'ă ţişl ze dovezile pe care îşi sprijină afirmaţiunile lor. 

Regest dup{1 textul din Anjou, II I, p. 88- 89. 

199 
1334 Iulie 15, Gylian ms. 

~oi ct•i pal ru juzi ai nobililor din comilatuP) < Sri tu :'.\fare dfim de ştire că în pri-

cina pe care Gheorghe, fiul lui Grigore de Rosa!> 5), avea de gând s'o pornească 
în faţa domnului palatin împotriva lui Laurenţiu, fiul lui Grigore de Petreşti 8), 

pentru pustiirea neintruuplă 7) a mdşiei Rosal, şi pentru o pagubă bănească de
cincizeci de mărci, înfăţişându-se înaintea noastră, pe de o parte acel Gheorghe, 
şi pe de alta suszisul Laurenţiu, ne-au spus prin viu graiu că s'au învoit ca 
la octavele viitoare ale sfântului arhanghel Mihail 8) în faţa unui jude, sau a 
mai multora dintre noi, pe care ii va aduce 9 ) acel Gheorghe în satul Domăneşti 10), 

suszisul L11urenţiu sil fie d11tor să plătească pomenitului Gheorghe patru mărci în 

dinari <din cei> care vor umbla atunci, sau în cai, postav şi boi după preţuirea 
dinarilor, cu inţelcgerea că de va întârzia la plată peste numitul soroc să plătească 
îndoit 11) aceluia, precum s'a legat, nescăpându-se din vedere mici faptul> că dacă 
va împlini acea plată, atunci suszisul Gheorghe să fie dator să dea pomenit11I11i 
Laurenţiu descărcare în scris cu privire la pricinile de mai sus. 

1) Aşezare dispărută ln comit. Szabolcs (R. P. Ungară). 2) Athya, sat ln raionul Satu 
Mare (reg. Baia Mare). 3) Aşezare dispărută ln comit. Szabolcs (R. P. UngarA). 1 ) pro
vincia. 6) Sat tn comit. Szatmâr (R. P. Ungară). 8) Petri, sat ln raionul. Carei (reg_ 
Baia Mare). 1 ) deslructione diulurna. 8) 6 Octombrie. 8) adductis. (E vorba de transpor
tarea lor pe socoteala lui Gheorghe). 18) Domanhyda, sat tot acolo. 11) cum pena duplr 
txsolvel. 
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Dat a treia zi după sărbătoarea sfintei fecioare :\fargareta, în Gylianus '), 
în anul domnului o mic trei sute treizeci şi patru. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 89. 

200 
1334 Iulie 19, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale întăreşte holărnicia moşiilor Wydka ş1 

Olckwa <din comit. Szatmar, R. P. Ungară>, pe baza scrisorii adresate regelui 
de capitlul din Agria. Se menţionează scrisoarea de împuternicire eliberată de 
conventul din Dealul Orăzii, cu care Simion, fiul lui Andrei zis Wrdugh s'a 
infăţişat în numele fraţilor săi. 

Regest după textul lat. din Karolyi, I, p. 89-93. 

201 
1334 Iulie 20, Yişegrad (R.P. Ungară). 

~oi Carol, din mila lui dumnezeu regele Ungariei, facem cunoscut, prin 
cuprinsul scrisorii de faţă, tuturor cărora se cuvine că, înfăţişându-se înaintea 
noastră Ioan, fiul lui Petru şi Nicolae de Zobor 2), ne-au arătat o scrisoare a 
capitlului bisericii de Oradea, cu cuprinsul mai jos scris, al cărei ~ir este 
următorul: < Urmează actul capitlului din Oradea din 9 Iulie 1334>, rugând înălţi

mea noastră să binevoim a pune să se treacă acea <scrisoare> în scrisoarea 
noastră de faţă. 

Incuviinţând cererea lor, am pus ca <scrisoarea> să se treacă, spre chezăşie, făgă
duindu-le ca, îndată ce scrisoarea de faţă ne va fi înapoiată, să le dăm privilegiul 
nostru cu privire la aceasta. 

Dat la Vişegrad, la octavele suspomenitei sărbători a fericitei fecioare Margareta, 
în anul domnului mai sus însemnat, o mie trei sute treizeci şi patru. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist. CCI. 
Transumpt ln orig. conventului din Cluj-Mănăştur din 14 1Iai 1416; text. lat. 

ln anexă. 

202 
1334 Iulie 22, Zăhony (R.P. Ungară). 

Palatinul Vilhelm 3) Drugeth 4) în adunarea dela Za hun a nobililor din comi
talele Szabolcs şi Bereg, hotărăşte ca Egidiu, fiul lui Abych, nobil de Borsua, 
să se înfăţişeze la 27 August în faţa conventului din Dealul Orăzii, pentru a dovedi 
cu martori învinuirea adusă lui Ladislau fiul lui Mihail de Semyen, cum că 

acesta i-ar fi prădat moşia Helmec 5). 

Regest după textul lat. din Anjou III, p. 90. 

1) Aşezare dispărută lângă satul Vetiş, ln raionul Satu-Mare (rcg. Baia Mare). 1) Sat 
tn comitat. N6grăd (R. Cehoslovacă). 3) lVyllermus. 4) Drugetter. •) llelmuch (U.R.S.S.). 
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203 

1334 Iulie 23. 

Carol, din mila lui dumnezeu regele l'ngariei, tuturor credincioşilor sa1, 
judelui, juraţilor şi oh~Lei oaspeţilor din Bistriţa şi celor ce ţin de scaunul 
bistriţean, precum şi oricăror altora, cu orice nume sau orice rang ar străluci 
înaintea celorlalţi, cărora li se vor arăta cele de faţă, sănătate şi milostivire. 

Deoarece noi, din îndatorirea cârmuirii luate asupra noastră, nu trebue 
să fim împotriva nimănui din supuşii noştri în ce priveşte dreptul lor, ci mai 
degrabă să le fim de folos, ascull:1nd cu bunăvoinţă plângerile credinciosului 
nostru Ioan, zis .Hcnel, deoarece ele în dese rânduri <şi> de multe ori au izbit 
urechile majestăţii noastre, şi anume că toţi oaspeţii noştri din Bistriţa şi ţinând 
de Bistriţa, şi îndeosebi oamenii noştri din Iad ') culeg fără voia lui folosinţele 
moşiei ·sale numite Epyndorf 2), dorind noi, din milostivire regească, să-i venim 
în ajutor cu un leac potrivit, Hem şi însărcinăm credinţa obştei voastre şi a 
oricăruia dintre voi dimpreun:i, poruncindu-vă cu tărie prin straşnică poruncă 

regească ca să vă înfrânaţi şi să v,i daţi înapoi dela folosirea şi culegerea folosin
ţelor zisei moşii a lui Ioan, numite Epyndorf, astfel ca să nu îndrăzniţi să vă 

folosiţi de ea în dauna dreptului său. 

Dat în sâmbăta dinaintea sărbătorii fericitului a postul Iacob, în anul domnului 
o mie treisute treizeci şi palru. . 

<Suh pec('k>; Darea de s('amă a ,oevodului. 

Textul lat. in anexă <lup,i Zimmermann-,verner, I, p. 460--161. 

204 

1334 Iulie 23. 

Carol, din mila lui dumnezeu regele Ungariei, iubitului şi credinciosului său 
magistru Ladislau comite al Secuilor şi de Bistriţa, sănătate şi milostivire. 

Din arătarea lui Ioan, zis Henel, credinciosul nostru, a ajuns la urechile majes
tăţii noastre că oaspeţii noştri din satul Iad culeg fără voia sa folosinţele moşiei 
sale numite Epyndorf şi a celor ce ţin de ea, fără a se îngriji de poruncile 
nenumărate pe care le primesc dela noi. 

Drept aceea, deoarece ţi l-am încredinţat ţie pe numitul Ioan cu pomenita 
sa moşie, spre a-l ocroti, a-l apăra de toţi şi a-l păzi în numde majestăţii noastre, 
voim şi poruncim cu tărie credinţei tale ca să-l păstrezi pe suszisul Ioan, credinciosul 
nostru, în pomenita sa moşie, şi să-l aperi şi să-l păzeşti de toţi şi mai ales de 
oamenii din zisul sat Iad, silindu-i pe acei oameni ai noştri să asculte întru 
toate de poruncile noastre date cu privire la aceasta, astfel ca de acum înainte 

1) Jaad, sat ln raionul Bistriţa (reg. Cluj). 2) Aşezare dispărută aproape de Iad, tot 
acolo. 
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să nu mai aducă suspomenitul Ioan mc10 plângere despre cele de mai sus în 
faţa majestăţii noastre. Şi a:tfel să nu faci, dacă vrei să ai şi să păstrezi bună

vointa noaslră. 
Dat in sâmbătă rl;naintea sărbătorii fericitului Iacob, în anul clomnului o mil~ 

trei sute treizrei ~i patru. 

Textul lat. la Zim mermann-Werner, I, p. 461. 

206 
1334 Iulie 25. 

Carol Hobert regele Cngariei întăreşte, la cererea magiştrilor Twteus şi Wez
zeus, un privilegiu privind moşi1 Bothmonostora. In lista demnitarilor, între 
alţii: Andrei episcop de Oradea, Toma voevodul Transilvaniei şi comite de 
Solnoc. 

Regest după textul lat. din Zichy, 111, p. 235. 
Transumpt ln actul regelui Ludovic I din 12 :"lfai 1364. 

1334 Iulie 29, <Alba Iulia>, 

'~oî capitlul bisericii Transilvaniei facem cunoscuţ că, înfăţişându-se înaintea 
noast~ă )preotul Andrei, împ_pternicitul venerabilului~ întru Hristos părinte şi 
_clomn,~domnul \i\ndret din mila lui dumnezeu şi a scaunului apostolic_ episcopul 
Transilvaniei, stăpânul şi prelatul nostru, a spus şi a făcut întâmpinare 
prin viu grai Eă, deşi s'a îngrijit de strângerea şi arendarea 1 ) tuturor dijmelo; 
decanatului de Şpring 2) şi ar fi voit să le arendeze şi să le vândă, şi ar fi pulu L 
<să o facă>, totuşi Nicolae, fiul lui Solomon, ~icolae şi Mihail, fiii lui Daniel. 
nobili de Câinie 3 ) îl împiedică de a vinde şi, a arenda numitele dijme după 
chipul şi rânduiala cuvenită, nedând voie şi ?Prind atât pe preoţi cât şi pc 
iobagii satelor lor ca nu cumva să cuteze de a lua în arendă aceste dijme, 
sau de a primi să le care, şi că aceşti ·nobili au alungat şi pe cărăuşii şi aren
daşii din alte sate, ameninţându-i..: şi înfricoşându-i, şi nici nu i-au primit în 
niciun chip, prefăcându-se cu înşelăciune şi cu rea credinţă, şi zicând că trebue 
să se pună şi să se rânduiască căruţa însăşi a domnului episcop pentru fiecare 
sat în parte pentru dijmele acestora, deşi totuşi le este învederat că aceasta nu 
e cu putinţă, şi că astfel uneltesc în chip ocolit să-l înlăture pe domnul său epis
copul, şi pe el pentru domnul său episcopul, dela strângerea şi arendarea acestor 
dijme, şi că aceşti nobili Nicolae, fiul lui Solomon,· şi ~icolae :şi Mihail, fiii lui 
Daniel, se străduesc şi au de gând să cumpere şi să ia în arendă ei înşişi aceste 
dijme, pe un preţ şi o câtime atât de joasă, că nu s'ar putea de loc potrivi 

1) procuratione el /ocatione. 2) Sat ln raionul Sebeş. (reg. Hunedoara). 8) Kelnuk, sat 
tot acolo. 
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:această cumpărare cu valoarea ziselor dijme, şi mai ales pe timpul anului de faţă, 
ha chiar s'ar părea înşelăloare şi mincinoasă, astfel că reaua credinţă şi viclenia· 
·suszişilor nobili au închis şi au înăbuşit dinainte toate căile şi chipurile prin 
-care se puteau lua măsuri pentru orânduirea numitelor dijme, pentruca acesle 
dijme să le poată cădea şi rămâne lor după pofta voinţei lor. 

; Drept aceea, pomenilul preot Andrei <ca> împuternicit a făcut întâmpinare 
că nu a stat şi nici nu ar sta în puterea lui <faptul> că suszisele dijme ce sunt 
su puse stricăciunii cu trecerea timpului, n'au fost vândute şi arendat~ după chipul 
şi rânduiala cuvenită, ci aceasta se datoreşte suszişilor nobili, după cum s'a 
arătat mai sus. Deci orice pagubă şi primejduire s'ar ivi acestor dijme sub 
-care ar fi căzut sau ar cădea chiar domnul său, episcopul, trebuerc puse pe seama 
acestor nohili; şi la timpul şi la locul potrivit domnul său, episcopul Andrei, 
prelatul nostru, sau el însuşi în numele lui, va face urmărire, atât pentru vătă
marea cât şi pentru daunele <pricinuite> şi este gata să facă urmărirea după 
rânduiala, chipul şi calea ce va fi prielnică.J 

Dat în vinerea de după sărbătoarea fericitului apostol Jacob, în anul domnului 
-o mie treisute treizeci ~i patru . 

. <Pe verso>: Scrisoare de întâmpinare 1) pentru nobilul întru Hristos părinte 
şi domn Andrei, din mila lui duinnezeu şi a scaunului apostolic, episcopul Tran
~ilvaniei, împotriva lui Nicolae, fiul lui Solomon, precum şi a lui Nicolae şi Mi
hail fiii lui Daniel, nobil de Câinie. 

Textul lat. ln anexă dnpă Zimmermann-Werner, I. p. 462-463. 

207 

1334 August 1, <Alba Iulia>. 

Capitlul bisericii de Alba Iulia tuturor credincioşilor întru Hristos, care vor 
vedea scrisoarea de faţă, mântuire întru mântuirtorul tuturor. 

Prin aceste rânduri voim să ajungă la cunoştinţa tuturor, atât a celor de 
faţă cât şi a celor viitori, că înfăţişându-se înaintea noastră Ladislau, fiul lui 
Petru de S,inger 2), in numele său şi al fratelui său Ioan, precum şi in acela 
al lui Gheorghe, fiul lui Ştefan, ruda sa, nobili tot de Sânger, ne-a arătat un 
privilegiu cu pecetea atârnată a măritului şi nobilului bărbat, domnul Toma 
voevodul Transilvaniei, întocmit cu privire la redarea şi înapoierea jumătăţii 
moşiei sau satului numit Sânger, aflător în comitalul Turda, rugându-ne cu stă
ruinţă să punem să fie înscris cuprinsul lui în scrisoarea noaslră, şi să fie întărit 

cu pecetea noaslră, deoarece din pricina greutăţilor şi a primejdiilor drumurilor, 
ei nu pot, nici nu îndrăznesc să poarte cu ei şi să arate acel privilegiu în toate 
locurile în care ar fi nevoie să-l ducă şi să-l inrăţişeze. Cuprinsul acestui privilegia 
se ştie că este următorul: < Urmea;ă actul lui Toma din 2 Junie 1328>. 

1) proleslaliona/es. 2) Scengyel, sat ln raionul Luduş (reg. Cluj). 
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Noi, aşa dar, dând ascultare rugăminţilor suszisului Ladislau, fiul lui Petru 
de Sânger, precum suntem datori, deoarece am găsit acel privilegiu fără tăieturi, 
fără răsături, şi fără ştersături, ci drept şi legiuit, în bună stare şi întreg, şi lipsit 
de orice bănuială în ce priveşte pecetea, ceara şi mătasea, am pus să fie înscris 
cuvânt cu cuvânt şi întărit cu pecetea noastră atârnată. 

Dat la sărbătoarea <punerii> în lanţuri a fericitului a postul Petru, în a nul dom
nului o mie trei sute treizeci şi patru, Dominic fiind prepozit, Santus cantor, 
Toma custode şi magistrul Nicolae, arhidiaconul de Hunedoara 1 ) decan al 
bisericii noastre. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist. CLXXXIY. 
Orig. perg., pecete atârnată căzută; texlul lat. în anexă. 

208 

1334 August 10, Cluj. 

Noi comitele Petru, zis Henke şi ~fihail, zis Cheh, juzii nobililor din comitatul 
Cluj 2) dăm de ştire că magistrul Ioan, fratele lui Gereu, pe de o parte, iar pe 
pe de alta, Dragmer, zis cnezul 3) s'au înfăţişat înaintea noastră ei înşişi de bună 
voie. Cnezul Dragmer a mărturisit că fiii săi i-au furat un cal şi o iapă lui 
Ioan, fratele lui Gereu, iar numitul Ioan i-a găsit la el potrivit rânduielii 
judecătoreşti. Iar el declarase <mai înainte> cu privire la aceasta, că fiii săi nu 
au furat suszişii cai, şi nu au pricinuit astfel nicio pagubă pomenitului Ioan. 
El s'a legat pe credinţa sa înaintea noastră, să întoarcă şi să dea înapoi acelui 
Ioan pomenitul cal, ce preţueşte două mărci de argint, precum şi iapa şi să nu 
îngădue să aibă vreo pagubă. Şi încă s'a mai legat înaintea noastră numitul 
Dragmer, că, întrucât fiii săi au ascuns bunei sale credinţe 4) furtul de teama 
judelui, el nu-l va lăsa pe pomenitul Ioan în pagubă. 

Dat la Cluj 5 ) în miercurea dinaintea adormirii fericitei fecioare Maria, în 
anul domnului o mic trei sute treizeci şi patru. 

<Pe verso>: Pentru Ioan, fratele lui Gereu, împotriva lui Dragmer cu privire 
la plata a doi cai. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist. LXXYIIJ. 
Orig. hârtie, două peceţi aplicate; textul lat. ln nnex:1. 

209 
1334 August 12, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei porunceşte capitlului din Oradea să ia parte 
la cercetarea plângerii lui Egidiu, fiul lui Abych, după care Ladislau, fiul lui 
Mihail, i-ar fi prădat moşia Helemych <azi in U. R. S. S. >. 

Rcgest in Kâllay, I, p. 103, nr. 439. 

1) lfunad. 2) Culus. 3 ) kanazius. j) /ide sua. 5) Clusuar. 
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210 

133-1 August 13, Yişegrad (R.P. Ungară) 

Carol Robert regele L'ngariei face cunoscută hotărîrea palatinului Vilhclm 1) 

Drugeth, care, după ce condamnase la moarte şi la confiscarea averii pe nohilul 
Toma de Byri, pentru daunele şi vătămările aduse lui Andrei, fiul lui Borcha, 
Corrand de Diosig 2), Iwahim, fiul lui Petru, din acelaşi loc şi Petru Orros 
îngădue la cerer.ea regelui, a se înfăţişa înaintea capitlului din A.gria pentru a 
se dţsyinovăţi faţă de adversarii săi, prin temeiurile neîndoioase pe care spune 
că le are. Altminteri, dacă nu va putea dobândi iertare din partea lor pentru 
vătămările pricinuile, sentinţa rămâne în picioare. 

Regcst după textul lat. din Anjou, III, p. 86-87 (cu data greşită: 13 Iulie 1331). 

211 

133-1 August 15, <Agria, R. P. Ungară>. 

!\oi capitlul bisericii de A.gria, prin cuprinsul celor de fat,i dăm de ~tire 
şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine, că, noi, potrivit cuprinsului 
scrisorii stăpânului nostru, regele Carol, trimisă nouă de acela şi la porunca 
acelui domn <al nostru> regele, am trimis spre mărturie omul nostru, vrednicul 
bărbat, anume pe magistrul Ioan preot ales din strana noastră, înaintea căruia 
şi de faţă cu patru oameni cinstiţi, nobilii Nicolae, fiul lui Mykou de Verbentz 3 ) 

pe de o parte, şi magistrul Leukus, fratele după mamă al acelui ~icolae, pe 
de altă parte, prin n1ijlocirea unei alte scrisori a aceluiaşi domn <al nostru>, 
regele, cuprinzând chipul şi felul unei hotărâri de învoială a aceluiaşi, trebuiau 
să facă între ei o împărţeală care să dăinuiască în veci, în toate moşiile lor din 
comitalele l'gocea şi Bihor, ce ţin de ei cu orice temei. Inapoindu-se în sfârşit 

la noi, zisul om al nostru, împreună cu magistrul Lorand, fiul lui Chepan de 
Chiraleu 4) şi Ladislau, fiul lui Martin de Făncica 5), adică cu doi din cei patru 
nobili carc> au făcut suszisa impărteală. şi cu privire la care acele părti căzuseră 
la învoială în această privinţă - după cum ne-a spus pomenitul om al nostru -
şi împreună cu acele părţi, ne-au spus în acest chip: că zisele părţi, de faţă 

cu ei şi cu alţi oameni cinsiţi, şi în deosebi de faţă cu cei doi nobili părtaşii 

lor la facerea împărţelii, învoindu-se deopotrivă, în chip paşnic şi în temeiul 
legăturii de rudenie, au făcut între ei următoarea împărţeală, care să dăinuiască 
în wci, în zisele lor moşii aflătoare în pomenitele două cornitate. 

După ce s'a făcut împărţeala, jumătate din moşia lor numită Ved 6), află

toare în zisul cornitat Bihor, aşezată în partea de miazănoapte, în care fusese 

1) Wyllermo. 2) Gyozygh, sat ln raionul Săcuieni (reg, Oradea). 8 ) Sat tn' U.R.S.S. 
4) Kiralyi, sat în raionul Marghita (reg. Oradea). 6) Franchaka, sat tot acolo. 8) Aşezare 

dispărută tot acolo. 
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1idită o biserică de piatră în cinstea sfântului Gal mărturisitorul, impreună cu 
j umătale din patronatul acelei biserici, şi jumătatea acelui loc de sesie 1) 

-care e aşezat în partea de răsărit, cu toate folosinţele lor ~i toate cele ce ţin 

de ele, au căzut în partea suszisului Nicolae, spre a le stăpăni pe veci şi nestră

mutat; iar celelalte jumătăţi ale acelora, aşezate în partea de miazăzi şi de apus, îm
preună cu folosinţele lor, au trecut în dreptul şi stăpânirea de veci 2) a susnumitului 
magistru Leukus. Deasemenea, jumătatea dreaptă a moşiei lor numite Fanchal 3), 

aflătoare în acelaşi comital Bihor, aşezată în zisa parte de miazănoapte, cu folo
sinţele sale de orice fel, a rămas la acea împărţeală în partea zisului Nicolae, iar 
-cealaltă jumătate a aceleiaşi <moşii>, aşezată în partea de miazăzi, a căzut în 
partea pomenitului Leukus, spre a le stăpăni. Deasemenea, jumătate din moşia 
lor Bonch 4) <aşezată> în partea de miazănoapte, din zisul comital, adică în 
partea râului zis Eriu 5), a rămas în partea aceluiaşi Nicolae; iar celaltă jumătate 
a aceleiaşi <moşii>, din partea de miazăzi, a rămas în partea des numitului Leukus 
spre a le stăpâni. Deasemenea jumătatea moşiei lor numite Uylak 6), din zisa 
parte de miazănoapte, a rămas numitului Nicolae, şi cea din partea de miazăzi 
pomenitului Leukus cu folosinţele lor, spre a le stăpâni şi avea. Deasemenea, jumă
tatea dreaptă a moşiei lor Făncica 7), din acelaşi comital Bihor, în ades numita 
parte de miazănoaple, şi în apropierea unui deal, împreună cu două mori numite 
Pophaga şi Luk, ridicate pe râul numit Apa Barcăului 8) şi cu aite folosinlc 
ale sale de orice fel, a rămas în partea suspomenitului Nicolae; iar cealaltă jumă
tate a aceleiaşi <moşii> din partea de miazăzi, adică din partea zisului râu Bar
cău, cu o moară ridicată în mijlocul acelui sat, a rămas în partea pomenitului 
Leukus, spre a le stăpâni. Deasemenea, jumătate din moşia lor Bolchyda 9 ) 

împreună cu jumătatea locului unei mori ridicate pe ea a rămas suszisului comite 
~icolac; iar celaltă jumătate a aceleiaşi <moşii>, împreună cu celaltă jumătate 
a acelui loc de moară a 1ănns susnumitului Leukus, spre a le stăpâni şi 

a le avea. 
Deasemcnca, moşiile lor din zisul comital Ugocea le-au împărţit înlrei ci 

astfel: o jumătate din moşia lor numilă Uylak 1°), din partea de răsărit, a rămas 
in partea pomenitului comite ~icolae; iar cea din partea de apus, adică aşezată 
în partea râului Tisa 11), a rămas în partea suszisului Leukus, spre a le stăpâni 
în aşa fel, că o sesie a lor întinsă şi aşezată lângă un vad numit Locul lacului 12) 

şi o insulă numită Insula Elenei Scenen 13), au rămas să le ţină în folosinţă 

dimpreună. Deasemcnea jumătatea dreaptă a moşiei lor numite Karachanfalu 14 ) 

din partea de apus, împreună cu sesia lui Laurenţiu, fiul lui Vachta şi cu o 
insulă ce ţine de aceea moşie, au rămas şi au fost trecute în partea zisului 
comite Nicolae, şi cea din partea de răsărit, aceluiaşi Leukus. Dcascmenea, 

1 ) lot;i sessionalis. 2) perpeluitatem 3) Aşezare dispărută tn raionul Marghita. ') Aşezare 
dispărntă, tot acolo. •) Er. •) Aşezare dispărută tot acolo. 7) Fanchoka. ") Beretyovize. 
') Sat dispărut tn R. P. Ungară. 18) Sat tn U.R.S.S. 11) Tyxiae. 11) Teule/ek. 111) Scenen
llona - Zigete. u) Sat în U.R.S.S. 
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Jumătate din moşia Vcrbeuch, aşezată in parlea de apus, împreună cu sesia lui 
Toma, fiul lui Leuke, a căzut şi a fost trecută în partea zisului Nicolae; şi cea
lal Lă jumătate din partea de răsărit, împreună cu sesia lui Beke, fiul lui Mykou, 
aceluiaşi Leukus. Deasemenea, jumătate din moşia lor numită Uyhel 1), aşezată 

în partea de răsărit, împreună cu sesia lui Ioan, zis Zakalus şi cu rodul unor 
vişini 2) aşezaţi în partea de miazănoaple lângă o capelă, a rămas şi a fost 
t n'cută în partea aceluiaşi Nicolae iar cealaltă jumătate din partea de apus cu 
sesia tatălui lor, zisului Leukus. Deasemenea, o jumătate <din moşia> lor Far
kasfalua '), din spre râul Tisa, a rămas şi a fost trecută în partea pomenitului 
::"Jicolae şi cealaltă jumătate a aceleiaşi <moşii> din partea râului Apa lui Bakar 3) 
a rămas şi a fost trecută în partea zisului Leukus, ca să le aibă şi să le ţină 
pe veci şi nestrămutat în dreptul şi stăpânirea lor de veci. Iar celelalte fo
lo::se ale acelor <moşii> au rămas în folosinţă dimpreună <aşa cum> şi le-au 
lăsat zisele părţi înaintea noastră. Iar cele de faţă îndată _ce ne vor fi îna
poia Le, le vom întări prin privilegiul nostru. 

Dat la sărbătoarea adormirii slăvitei fecioare, în anul domnului <o mie> trei 
su lre treizeci şi patru. 

Textul lat. la Fejer, YIII. 3, p. 748-i51. 

212 

1334 August 26. 

Carol Robert regele Ungariei întăreşte magistrului Nicolae, fiul lui Ştefan 
eomitele de Zala moşia Cheztgh şi alte două moşii din comit. Zala <azi în 
H. P. Ungară>. In lista demnitarilor, între alţii: Andrei episcopul Transil
vaniei, Andrei de Oradea, Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

Regest dUJ}ă textul lat. din Zala vârmegye I, p. 276- 285. 

213 

1334: August 27. 

Carol Robert regele Ungariei întăreşte lui Thwteus şi Wezeus, comiţi de Bars 
castelani de Lewa <azi în R. Cehoslovacia> actul capitlului Bosniei din 3 
Iulie 1333, privitor la schimbul moşiilor Moysa şi Bobowca <azi în Jugoslavia>. 
I n lista demnitarilor, intre alţii: Andrei episcopul Transilvaniei, Andrei de Ora
<lea, Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

Regest dup:'l. textul lat. din Zichy, I, p. 437-439. 

1) Sate in U.R.S.S. 2) merasorum. 3 ) Bakarwize. 
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214 

1334 August 28. 

Carol Robert n•gele Ungariei dăruieşte magistrului Nicolae fiul lui Ştefan 

de Lyndua, comitele de Zala, o moşie în comit. Zala. Io lista demnitarilor, 
între alţii: Andrei episcopul Transilvaniei, Andrei episcopul de Oradea, Toma 
voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

Regest după textul lat, din Zala vărmegye, I, p. 286-289. 

215 

1334 August 29, Buda. 

Palatinul Vilhelm Drugeth statorniceşte lui Petru, i'iul lui Benedict, un soroc 
pentru răscumpărarea sfertului din moşia Zekul <azi H. P. Ungară>, ajuns în 
mâinile lui Ladislau, fiul lui Mihail din Nagysemyen <azi în R. P. Ungară>. La 
cercetarea pricinii împuternicitul lui Ladislau arată o scrisoare a prepozitului 
şi conventului din Dealul Orăzii cu privire la această pricină. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 99-101. 

216 

1334 Septembrie 8, Vizsoly (R. Cehoslovacă). 

Palatinul Vilhelm Drugeth adevereşte invoiala dintre nobilii, magistrul Petru 
de Chychua şi Nata, fiul lui Chegze cu privire la zălogirea moşiilor Monyorous 
şi Isopou <din comit. Ujvar, R. Cehoslovacă>. Se menţionează un privilegiu al 
capitlului din Alba-Iulia, potrivit căruia aceste moşii fuseseră zălogite lui Nata 
de comitele '.\licolae, zis Peres, pentru 60 de mărci. 

Regest după textul lat. din Anjou. III, p. 101-102. 

217 

1334 Septembrie 11, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei porunceşte capillului din Buda-Veche să-şi trimil,1 
omul de mărturie la hotărnicirea moşiei Bura de lângă Tisa, în comit. Hevesuyvi1r 
şi la punerea magistrului Ştefan, notar al regelui, în stăpânirea acestei moşii, 
dăruile lui de rege pentru serviciile sale credincioase, în deosebi penlru 
<• sângele pe care şi l-a vărsat în Ţara Homânească 1). 

Regest după textul lat. din Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 632. 

1) in terra~Transalpina. 
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218 

1334 Octombrie 28, <Cluj-)lănăştur>. 

Conventul bisericii 'fericitei fecioare '.\faria din Cluj-Mănăştur, tuturor cre
dincioşilor întru Hristos, atât celor de acum cât şi celor viitori, care vor vedea 
scrisoarea de faţă, mântuire întru mântuitorul , tuturor. 

Vrem să ajungă la cunoştinţa tuturor că, înfăţişându-se înaintea noastră, 

Nicolae de Zoor 1), castelanul de Cohalm 2), Ioan, fiul lui Petru, precum 
şi Dumitru, Ladislau, Dominic, Ioan şi Nicolae, fiii lui Radnold, fiul lui 
Dumitru de Iernutfaia 3 ) ••• 4) al râului Balogh 5) pe de o parte, iar pe de alta 
lwanka fiul lui Grigore, nobil de Pălatca 6), numiţii Nicolae de Zobor, Ioan, fiul 
lui Petru, precum şi Dumitru, Ladislau, Emeric 7), Ioan şi Nicolae, fiii lui Radnold, 
au mărturisit prin viu grai înacest fel: că, deşi prea luminatul principe, domnul 
Carol, din mila lui dumnezeu regele Ungariei, le-a dat şi le-a dăruit pentru strălu

l'itele vrednicii ale slujbelor lor şi pentru vărsarea sângelui lor, o moşie numită 
Legin8) aflătoare în comitalul Cluj, cu cele ce ţin de ea, împreună cu un alt sat numit 
Petea9), cu celelalte ce ţin de el, to luşi deoarece ei ştiau că aceste moşii Legii şi Petea, 
şi cele ce ţin de ele, au fost <moşii> de moştenire ale numitului lwanka, şi că 

după tot dreptul erau ale lui şi trebuiau să fie ale lui, şi că pomenitul Iwanka 
şi Ioan, fiul lui Ioan, vărul 1°) dui lwanka> şi Nicolae, fiul zisului lwanka, 
au pus 11 ) de câtva timp să se Iacă scrisori de cercetare, de oprelişle precum şi 

de întâmpinare împotriva lor; de aceea ci a ât pentru pricina de mai 
sus, câ~ şi pentru o sută de mărci de argint după greutatea <de> ... 12) primite 
de ei 13 ), au dal şi au lăsat numitului lwanka şi urmaşilor săi zisele moşii împre
ună cu cele ce ţin de ele, ba chiar i le-au dat şi lăsat pe veci în faţa noastră, 
primind acele o sută de mărci de argint pe care trebuia să le plătească deplin 
ponwnitul lwanka în faţa noastră. 

Şi au hotărît în faţa noastră ca toate scrisorile privilegiale ale capitlului conven
tului, întocmite pentru oricare din aceste moşii, şi cele ce ţin de ele, în orice chip 
s'ar numi, sau care s'ar întocmi Jlf' viitor împotriva zisului lwanka şi a moşte
nitorilor săi şi a oricăror altora, să fie zadarnice, desfiinţate, lipsite de orice putere 
şi dăunătoare celor ce s'ar plânge cumva, sau le-ar înfăţişa înaintea noastră; 
~1 pe deasupra <au hotărît> ca înfătişătorii acestora în orice timp le-ar înfăţişa 

1) Oraş in R. Cehoslovacă. 2) Keohalum, azi Rupea, sat reşedinţă de raion ln reg. 
Slalin. 3 ) Radnolfa/va, azi Iernuteni, sat ln raionul Reghin (Reg. Aut. l\laghiară). 4 ) Lacună 

in textul latin publicat. 5) fluvii Balog. (Prezenţa acestui râu Balog ln mijlocul unei înşirări de 
nume de persoane e destul de ciudată. E foarte probabil să avem aici o cetire greşită pentru 
alt cuvânt, de pildă: fi/ii in loc de fluvii). 6) Pa/alka, sat ln raionul Cluj. 7) Sau ca mai sus, 
Dominic? 6) Legen, azi Legii sat în raionul Sărmaş (reg. Cluj). 9) Pelhelaka, sat ln raionul Cluj. 
10) palruelis fralrum greşit pentru fratris. 11 ) perpetuassenl greşit pentru: perpelrassenl. 
12) pro cenlum marcis argenli ponderis <maioris?> ponderis (de greutatea cea mare)? Cf. doc. 
din 10-20 Noembrie 1334. 13) occupavil, de sigur greşit pentru acceptis. 
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să rămână vinovaţi de vina unei pârî nedrepte 1) şi să fie găsiţi vinovaţi de acest 
fapt; cu acea abatere totuşi ca scrisorile numitului lwanka să rămână în l.tria 
lor. 

Intru mărturia celor de mai sus, am pus să se dea acelui lwanka scrisonrl'a 
noastră privilegială. 

Dat la sărbătoarea fericiţilor apostoli Simion şi Iuda, în anul domnului o 
mie trei sute treizeci şi patru. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 463-464 (după o copie modcrn:"1). 

219 

1334 Noembrie 5, <Agria, R.P.Ungară>. 

Noi capitlul bisericii de Agria prin cuprinsul celor de fată dăm de ştire ş1 

facem cunoscut tuturor cărora se cuvine, că deoarece la stăruitoarea cerere a 
<mai jos> numitului episcop < Andrei> şi a ca piti ului său am rânduit ca marlor 
pe chibzuitul şi cinstitul bărbat magistrul Mihail, sublectorul nostru, in faţa 

căruia venerabilul întru Hristos părinte, domnul Andrei, din voia lui dumnezeu 
episcop de Oradea, ca şi cinstitul capitlu al bisericii sale, dimpreună cu nobila 
doamnă văduva lui Ştefan, fiul lui Ştefan, răposatul fiu al lui Toma, şi fiica 
lui Egidiu de Athyna 2), trebuiau să cadă la înţelegere cu privire la bunurile 
de zestre şi la darurile de nuntă 3) ale numitei nobile doamne, şi la alte pricini, 
şi numitul domn episcop şi capitlul său trebuiau să plătească acelei nobile doamne 
zestrea şi darurile de nuntă, înapoindu-se în urmă la noi numitul magistrn '.\fihail, 
sublectorul nostru, ne-a spus în acest chip: 

Că după ce a sosit în numitul oraş Oradea penlru a aduCl' la îndeplinire 
lucrul de mai sus, înfăţişându-se în sfârşit înaintea lui şi înaintea cuvioşilor băr
baţi; anume a fratelui Petru prepozitul, şi a conventului sfântului Ştdan proto
martirul din acelaşi oraş Oradea numita nobilă doamnă, ea însăşi, pc 
de o <parte>, iar pe de altă parte pentru pomenitul venerabil părinte domnul 
rp.iscop AncfN'i, m~gi.drul l-,1:uii."1::111 lt-rlorul dt> Ruda şi vicarul său Reneral, iar 
pentru capitlul său chibzuiţii bărbaţi, arhidiaconii Petru şi Martin fraţi canonici 
ai acelora, în numele lor şi al numitului capitlu, aceşti chibzuiţi bărbaţi <s·au 
arătat> gata să plătească numitei nobile doamne înaintea lui şi a zişilor pre
pozit şi convent în faţa cărora veniseră şi se înfăţişaseră, in numele acelui 
domn episcop Andrei şi al capitlului său, cincizeci de mărci, cu care susnumitul 
domn episcop şi capitlul său se socoteau datori pentru pomenita zestre şi penlru 
darurile de nuntă ale acelei nobile doamne, pe care se ştia că, după obiceiul 
ţării, numitul domn episcop şi capitlul său sunt datori să i le <llca> din Loate 
moşiile numitului Ştefan, fiul lui Ştefan, lăsate de acest Ştefan numitei biserici 

1) in facto calumnie. I) Sat ln Jugolavia. 3) super faclo rerum dolaliliorum el parar
phanalium. ') Adică sublectorul Mihail. 
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de Oradea, potrivit rânctuielilor şi hotăririlor testamentare. < Numiţii chibzuiţi 
bărbaţi> erau <aşa dar> gata, pentru stingerea pomenitei datorii, să plătească 
numitei doamne pentru cele arătalc mai sus cele <cincizeci de mărci>. Dar 
numita doamnă, văzând aceşti bani nu a voit să primească cele cincizeci de 
mărci spunând că pentru zestrea sa şi darurile sale de nuntă va primi <numai> 
o sută de mărci. Şi fiind întrebată numila doamnă de ce numitul domn episcop 
şi capitlul său sunt socotiţi datori cu aceea sută de mărci, ea nu a putut arăta 
un temei puternic şi potrivit, şi suszişii cinstiţi bărbaţi socotind că au în <Însuşi> 

acest fapt o legiuită apărare, au spus că acel domn episcop şi capitlul său nu 
sunt datori cu o sulă de mărci, după care punându-se întrebarea dacă zestrea 
numitei doamne face o sută de mărci sau nu, numita doamnă a hotărit de 
hună voie ca pricina să fie supusă cercetării şi chibzuelii prelaţilor şi baronilor. 

Iar la această pricină 1) au lual parte nobilii bărbaţi, anume magistrul Emeric, 
fiul lui Bajdoldi, unul din cei patru juzi ai nobililor din comitalul Bihor şi magis-
1 rul Nicolae, fiul lui Kulche, vicecastelan de Adrian 2), şi Keled, fiul lui Nicolae, 
fiul lui Durug, chemaţi şi rugaţi prin dimpreună învoire a părţilor suszise. 

Dat în sâmbăta de după sărbătoarea tuturor sfinţilor, în anul domnului o 
mie trei sute treizeci şi patru. 

Textul lat. in S1.ăzadok, 1888, p. 154-155. 

1334 ~oembrie <10-20>. 

d)e însemnat> că în anul domnului o mie treisute t~_eizeci şi patru, în joia 
dinaintea sărbătoarei fericitului Martin mărturisitorul 3), Leu preotul Ioan strân
gătorul dărilor domnilor din decanatul de Orăştie 4 ) am aşezat darea 6) fumurilor 
~au focurilor sau a locuitorilor 6) şi oaspeţilor din Orăştie, şi am găsi~ în totul 
!reisute patruzeci şi patru de fumuri, in afară de casa de scăldătoare şi de 
patru <locuinţe de> maici 7), şi Nicolae, parohul acelui loc a plătit ca dare 8 ) 

pentru fumurile astfel socotite şase m:irci de argint ele greutatea cea mare, mai 
puţin o jumălale de .. fertun._· 

Deasemenea, în ziua de vineri 9) adică în sărbătoarea fericitului Martin, 
am aşezat darea !Pe satul Căstău 10f~ şi llm găsit şaizeci şi patru de fumuri împreună 
cu moara şi cu casele comitelui, a clascălului 11) şi a preotului 12), şi a plătit Ioan 
parohul acelui loc:-

Deasemenea, sâmbătă 13 ) adică în ziua următoare sărbătorii fericitulu~ Martin, 
am aşezat darea pe satul Bcriu 14 ),' şi am găsit în el ·o sulă şi şapte fumuri 1în totul 

• ✓ 

1) huic negolio. 2) Cetate dispărută ln raionul Oradea. 3) 10 Noembrie 4) de Warasyo, 
oraş in reg. Hunedoara. •) dicavi. 8) inquilinos. 7) excepta domo balnearia el quator beginas. 
8) pro censu. 8 ) 11 1\oembrie 10) Koztow, sat ln raionul Oriiştie (reg. Hunedoara). 11) scolaris. 
12) pas/oris. 13) 12 Noembrie. 14 ) Bereen, sat tot acolo. 
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cu moara şi cu casele comitelui, dascălului, preotului, şi a plătit Laurenţiu, 

Î>reotul acelui loc~' 
Deasemenea, la sărbătoarea fericitului Bricciu mărturisitorul 1) am asezat 

darea pe satul Sereca 2)_ şi ~m găsit-:în el 
1şaizeci de fumuri-Jn totul Ji o m;~ară, 

şi Wyncho, parohul de acolo, a plătit/o marcă de greutatea cea mare, şi la cererea 
părtaşilor săi, deoarece nu avea <bani> după spusa lui, i-am iertat un kuntin 3'[ 

Deasemenea, luni, adică în ziua următoare sărbătorii fericitului Bricciu ·1) 

am aşezat darea we satul Turdaş 5)} şi~m găsit_ în el ~cincizeci şi ş_ase de fumuri, 
şi Corrardus, parohul de acolo a pÎătit o marcă de greutatea cea mare, mai puţin 
un loton.-

Deasemenea, marţi 6) am aşezat darea pe satul Pricaz 7), şi am găsit în el 
ţreizeci şi cinci de fumuri, şi Petru parohul de acolo a plătit jumătate de ,i:arcă 8) 

şi cinci kuntini de greutatea cea mare:::-
Deasemenea, miercuri 9), adică la sărbătoarea fericitului Othmar mărturisi

torul, am aşezat darea pe satul Romos 10)1şi'am găsit în el_douăsute cincizeci 
şi cinci de fumuri în totul, cu moara şi cele1alte, şi Sigirm_ann parohul de acolo 
a p!ătit patru mărci şi un fertun de greutatea cca mare. 

Astfel în totul sunt nouăsute douăzeci şi cinci de fumuri: 
Deasemenea, două zile după sărbătoarea fericitei Elisabeta 11) am aşezat 

darea lj:>e satul Cricău 12): şi ~m găsit în el ·CI sută optzeci şi opt de imnuri, şi 
Pavel parohul este dator ;ă plătească~trei mărci şi jumătate de fertun de argint 
hun 13) de greutatea cea mare, şi fiindcă nu mi-a plătit, am pus interdict asupra 
luC 

~Deasemenea, în aceeaşi zi de a doua, am aşezat darea '.pe satul Ighiu 14 ) 

şi -am găsit)n el ~douăsute şaptesprezece fumuri, şi Ioan parohul de acolo e dator 
să plătească trei mărci şi jumătate, şi jumătate de fertun, mai puţin un kuntin 
de argint bun de greutatea cea mare. 

Textul lat. la Zimmermam1 - Werner, 1 p. 464-465. 

221 

1335 Ianuarie 4, <Alba-Iulia>. 

Capitlul din Alba Iulia adevereşte că Joan, fiul lui Nicolae, nepotul banului 
Micud, trebuind să plătească, potrivit scrisorii regelui Carol Robert, la o săptă
mână după Crăciun treizeci de mărci de Buda, parte în dinari, parte în lucruri, 
lui Pavel episcopul de Belgrad şi neavând bani, a voit să-i cedeze în schimbul 
celor treizeci de mărci unul din următoarele trei sate ale sale: Szentgyorgy din 

1) 13 Noembrie 2) Zarkad, sat tot acolo. 3) kunlinus: 1/5 de loton. •) 14 Noembrie. 
") Tordas; sat tot acolo. 8 ) 15 Noembrie. 7) Purkaz, sat tot acolo. ") mediam marcam. 
9 ) 16 Noembrie. 10) Ramaz, sat tot acolo. 11 ) 20 Noembrie. 12) Crakow, sat in raionul 
Alba (reg, Hunedoara). 18) fini argenti. 1') Igun, sat tot acolo. 
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Solnocul din Afară 1), Morău 2) din comita tul Dobâca şi Kekbikk 3) din comita tul 
Turda, dar Bulchu arhidiaconul de Salu ~lare, împuternicitul episcopului, n'a 
voit să primească aceasta, ci a pretins bani gata sau lucruri de valoare corespun
zătoare, cu toate că, după obiceiul ţării, debitorul se putea achita de obligaţia 
sa cedându-şi moşia sa. Ca urmare numitul Ioan a făcut contestaţie._\ 

Regest la Szabo Erdelyi Muzeum nr. 4 7. 

222 

133/i Ianuarie 13, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei, întăreşte magistrului Ştefan, notarul său, stă
pânirea moşiei Bura 4), pe care i-o dăruise pentru serviciile sale credincioase 
făcute încă din tinereţe, « aducându-ne aminte totodată că şi-a vărsat sângele 
în Tara Românească 5 ) întru înălţarea şi creşterea numelui şi cinstei noastre şi a 
rl'gatului nostru, precum şi pentru apărarea sfintei coroane regale>>. 

Regest după textul lat. din Hurmuzaki-Denşuşianu, I 1, p. 635-636. 

223 

133/i Februarie 2, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul mânăstirii sfântului Ştefan întâiul mucenic 
din Dealul Orăzii, <ele.>. Voim să ajungă la cunoştinţa tuturor <etc.>, că înfă
ţişându-se înaintea noastră pe de o parte Ladislau, fiul răposatului Petru de 
Zabyn 6) iar pe de altă parte nobilii bărbaţi, magiştrii Ioan şi Nicolae, fiii lui 
Bricciu din neamul Guthkeled, în numele lor însuşi precum şi al lui Petru şi 

Benedict, fiii lui Lewkus, fratele lor, ne-au mărturisit că în vederea unei mai 
hune stări, şi a folosului ce ar ieşi pentru fiecare din nişte moşii ale lor mai jos 
scrise, şi anume deoarece se ştie că acel Ladislau îşi are rudele de sânge şi nea
murile sale în comitatul Satu-Mare, în apropierl'a moşiilor acelor magiştri Ioan 
şi ~icolae, şi fusese crescut şi îngrijit de ei, şi slujind cu credinţă din copilărie lui 
Ioan şi Nicolae nădăjduind ca, stând mai aproape, să poată primi dela ei mai 
mari răsplătiri pentru slujbele <sale>, şi dorind nespus de mult să aibă cu suszişii 
lui vecini o legătură dorită şi necurmată, au făcut intre ei următorul schimb, 
<etc.>. 

Numitul Ladislau <a dat> suszisa lui moşie de moştenire numită Zebyn şi 

părţile de moşie anume Vrbanus 6) şi Bothkutha 6), din comita tul Bihor, aflătoare 
in vecinătatea moşiei fiilor lui Pavel, zis Wnlug 7), numită Sântău 8) şi a lui 

1). In R. P. Ungară. 2) Moro, sat în raionul Gherla (reg. Cluj). 3 ) Aşezare dispărută în 
raionul Turda (reg. Cluj). ') In R. P. Ungară 5 ) Terra Transalpina. 8 ) Aşezări dispărute în 
raionul Oradea. 7) Dracul. 8) Zanthow, azi Sântăul :\Iic şi Sântăul Mare, sate tot acolo. 
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Nicolae, fiul lui Ştefan, numită Borş ') şi a celuilalt Zcbyn <care c > al mânăstirii 
c~nventului sfântului Ştefan din Dealul Orăzii, împreună cu folosinţele sale <etc.> 

toate <etc.> şi mai ales cu locul de moară aflător pe râul zis V<'scuş 2) şi o insulă 
numită Zylas 3 ) şi deasemenea suszişii Ioan şi Nicolae, fiii lui Bricciu şi fiii 
lui Lewkus i-au dat <etc.> spre a o stăpâni în veci <etc.> moşia lor numit:i 
Carei 4), tot de moştenire, <aşezată> în suszisul comitat Satu Mare, în veci
nătatea districtului Nyr., <etc.> cu toate folosinţele sale, <etc.> Şi deoarece 
moşia acelui Ladislau era mai de preţ, fiii lui Bricciu şi fiii lui Lewkus i-au 
adăugat pe deasupra lui Ladislau patru zeci de mărci în groşi, după socoteala 
de Buda 5 ) <etc.>. 

Dat la sărbătoarea întâmpinării domnului,în anul domnului o mie trei sule 
treizeci şi cinci. 

Textul lat. ln Anjou, III, p. 130-131. 

224 
1335 Februarie 5, Domăneşti. 6) 

Ştefan, fiul lui Nicolae, vice-comite de Satu Marc şi juzii nobililor din comital 
adeveresc că Petru de Panyola 7) opreşte pe Ioan Lengrl şi pe Fabian, fiul lui 
Ioan, rude şi vecini de-ai săi 8) precum şi pe toţi ceilalţi megieşi de hotar, dda 
folosirea moşiei sale numite Panyola. 

Regest ln Kăllay, I, p. 126, nr. 540. 

225 

1335 }Iartie 6, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale adevereşte învoiala dintre magistrul Schus 
fiul comitelui Avram de Bozyn şi locuitorii din Trnava. 9) Intre dregătorii care 
mijlocesc înţelegerea e amintit: Toma, voevodul Transilvaniei, comite de Solnoc. 
si de N6Rrad. 

negest după textul lat. din Anjou, Ill, p. 132-137. 

1335 )lartie 19, <Oradea> . 

. :'lloi capillnl bisericii de Oradea dăm de ştire că cinstilul şi chibzuitul hărhat 

'.prepozitul Ladislau, arhidiacon de Solnoc,,'< şi> frate canonic al nostru, infăţiş:1 n-

1 ) Bors, sat tot acolo. 2) W ewzws, răchitiş, raul cu răchite. 3) Insula adie;1 L'.lmeni. 
aşezare dispărută ln raionul Oradea. 4 ) ,Vogkorwl, oraş în reg. Baia Mare. 6 ) compoli 
IJudensis. 6) Damanhyda, sat ln raionul Carei (reg. Baia :\fare). 7) In R. P. Ungară. 8) Ai lui 
Petru. 9) Tyerna (R. Cehoslovacă). 
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du-se înaintea noastră in locul şi ~n numele cinstilului capillu al bisericii Transil-
vaniei <precum> şi in al său, a făcut întâmpinare in faţa noastră spunând că 
Ştefan, fiul lui Dominic, nobil de Orosfaia 1) ascunzând adevărul şi amăgit de 
11 n îndemn înşelător, a cerut dela majestatea regală să-i dea~ şi să-i dăruiască 
~1işle moşii numite ~filaş 2) şi Comlod 3) ale pomenitei biserici a Transilvaniei, 
CL' fuseseră dăruite şi lăsate moştenire numitei biserici a Transilvaniei de ciHre 
răposalul comite Renold din neamul Kukenusrenold spre marea paguM şi 

daună a acestei biserici.j 
[Deaceea, ridicând întâmpinare, a opril în faţa noastră prin mărturia acestei 

scrisori, pe~' prea înălţatul principe, domnul Carol, regele Ungariei, dela dăruirea 
acestor moşii, iar pe oricare alţii şi îndeosebi pe acest Ştefan dela cererea lor 
<precum> şi pe < toţi > cei ce ar voi să se strecoare in ele în orişice chip~ 

Dat in dumineca Owli mihi, în anul domnului o mie treisute treizeci şi cinci. 
<Pe verso>: Scrisoare de oprelişte pentru cinstitul capitlu al Transih·aniei 

împotriva lui Ştefan, fiul lui Dominic, cu privire la două moşii numite Milas şi 

Comlod. 

Textul lat. la Zimmermann - Werner, I, p. 46.5- -t66. 
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133:i :Uartie 25, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc că Ioan, zis Lengl'l, 
a dovedit cu martori că Ioan, fiul lui Gabrian de Zekul <azi în R. P. Ungar:1> 
i-a luat cu silnicie un cal. Martorii sunt treizeci şi doi de nobili din comital<'le 
Satu :\fare, Szabolcs şi Solnoc. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 149-150. 
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133.5 Jfartie 29, Yişegrad (Il.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale adevereşll' că Ioan Lengel, fiul lui Ştefan 
de '.\:agysemjen d:ţ. P. Ungară> a înfăţişat scrisoarea conventului din Dealul 
Orăzii priviloare la ascultarea martorilor, penlru a dovedi că Ioan, fiul lui Gahrian 
de Szekely <azi în n. P. Ungară>, i-a luat un cal, ceea cc învinuitul nega. 
Deoarece rezolvarea definitivă a proceselor dovedite cu martori poate avea loc, 
după obiceiul ţării, prin duel sau jurământ şi fiindcă învinuitul, la întrebarea 
repetată după obicei de trei ori, a ales jurămantul iar reclamantul din partea 
sa învoindu-se la aceasta, comitele Pavel hotăreşte ca invinuitul să jure în faţa 

1) Wru:faya, sat in raionul Sărmaş (rcg. Cluj). 2) .Vullos, sat tot acolo. 3) Comolod, 
sa I lot acolo. 
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amintitului convent, împreună cu douăzeci şi patru de cojurători, pentru a-şi do
vedi nevinovăţia. 

Regest lu Kăllay, I, p. 106, nr. 457. 

229 

1335 Aprilie 14, < Satu l\lare>. 

In anul domnului o mie trei sute treizeci şi cinci, magistrul Ioan de Chahol 
a plătit in vinerea din săptămâna mare 1) douăsprezece mărci, din <cele lăsate 
prin> testamentul bunicii sale, adică cincizeci de mărci, fraţilor minoriţi dela 
biserica slăvitei fecioare din Satu Mare 2) şi fraţii suspomeniţi au întărit <aceasta> 
cu pecetea conventului lor. 

Dat în anul şi ziua de mai sus. 

Textul lat. la Fejer, VIII. 4, p. 149. 

230 

1335 l'Uai 3, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale adevereşte învoiala dintre Mihail, fiul 
lui Desideriu cel mare de Elefanth <azi în R. Cehoslovacă > şi fiii lui :\falei de 
Elefanth, cu privire la o parte de moşie. Printre mijlocitorii învoielii: Toma, 
voevodul Transilvaniei. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 155-157 (cu data greşită: 16 Aprilie 
1335). 

231 
1335 :uai 4, < Oradea>. 

Noi capitlul bisericii de Oradea dăm de ştire <etc.> că deoarece, potrivit cuprin
sul unei scrisori deschise a noastră de mai înainte, Ladislau, fiul lui Petru de Zyhyn3 ) 

trebuia să răscumperr în lunea de după a cincisprezecea zi dela în\·irrea domnu
lui 4 ) jumătate din moşia sa Zybyn, aşezată în partea din spre salul Sântău 5 ) 

zălogită de numitul Petru, tatăl său, şi de Avram, fratele său, lui '.\'icolar, fiul 
lui Jakus, iobagul 6 ) nostru din Oradea, pentru cinsprezece mărci în hani de 
argint 7), sosind acest soroc, pomenitul Ladislau a împrumutat cele cinsprczcce 
mărci dela stăpânii săi, anume magiştrii Ioan şi Nicolae, fiii lui Bricciu, cărora, 

prin mijlocirea altei scrisori a noastre, le-a lăsat <grije> să răscumpere mo~ia 
pomenită, zălogindu-le-o dor>. Şi astfel a plătit acei bani lui :\"icolac, fiul 
lui Jakus <etc.>. 

1) in magna ebdomada, in die parascelle. 2) Zulhmar, oraş în reg. Baia i\lare. 3 ) Aşe

zare dispărută ln raionul Oradea. 4 ) 1 Mai. 6 ) Zanlow, azi Sânt:iul l\lic şi Sântăul :O.fare, sate 
în raionul Oradea. 8) iobagioni. 7) mercimonia/is argenli. 
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Drept aceea, suszisul Xicolae, fiul lui .Jakns, l-a descărcat ') <etc.,> pe zisul 
Ladislau de datoria celor cinsprezece mărci, <ele.> ~i a înapoiat <etc.> lui Ladis
lnu toate scrisorile, <etc.> întocmite în orice chip asupra acelei jumătăţi de moşic 
<etc.> cu legământul că dacă şi-ar ţinc <etc.> vreuna din ele, <etc.> pentru 
sine sau pentru urmaşii lui, să fie socotite fără putere. 

Dat a patra zi după sorocul de mai sus, în anul domnului o mie trei sute 
treizeci şi cinci. 

Textul lat. la Anjou, III p. 163. 

232 

1335 Mai 4, < Oradea>. 

Noi capitlul bisericii de Oradea dăm de ştire <etc.> că, deoarece potrivit 
cuprinsului unei scrisori deschise a noastră de mai înainte, în lunea de după a 
cincisprezecea zi dela învierea domnului 2), Ladislau, fiul lui Petru de Zebyo 3 ) 

trebuia să răscumpere cu douăsprezece mărci în groşi, o insulă 4) numită Zylas 5 ) 

aflătoare în acea moşie Zebyn, vandută odinioară ~e Avram, fratele său şi Andrei 
ruda sa, lui Nicolae, fiul lui Buhtha, orăşan 6) din Oradea, sosind acest soroc, 
numitul Ladislau a împrumutat cele douăsprezece mărci dela stăpânii săi, anume 
magiştrii Ioan şi Nicolae, fiii lui Bricciu, cărora, prin mijlocirea altor scrisori 
ale noastre de împuternicire 7) le-a lăsat <grija> să răscumpere acea moşie, zălo
gindu-le lor suszisa lui moşie Zebyn, <etc.,> Şi astfel a plătit acei bani lui Ni
colae, fiul IUJ Buhtha, < etc> răscumpărând dela ei numita insulă. 

Drept care suszisul Nicolae l-a deslegat intru toate, <etc.> pe acel Ladislau, 
ije datoria acelei sume de bani, <etc.> şi a înapoiat lui Ladislau <toate scrisorile>, 
<etc.> întocmite în orice chip cu privire la acea insulă, <etc.> cu desluşirea că 

dacă şi-ar ţine vreuna din ele, <etc.> pentru sinl' sau pentru urmaşii lui, <etc.> 
să fie socotite toate fără putere. 

Dat a patra zi după plata de mai sus, în anul domnului o mie trei sute trei
zeci şi cinci. 

Textul lat. ln Anjou, III, p. 164. 

233 

1335 Mai 6, Kâllo (R.P. Ungară). 

Magistrul Mihail, fiul lui :\lihail, vice comitele de- Szabolcs şi cei patru juzi 
ai nobililor din acel comital dau de ştire că, neînfăţişându-se nimeni din neamul 
lui Pavel, zis Nakas, pentru răscumpărarea moşiei Kyskyschyd 8) a acestuia, 

1) reddidit expeditum. 2) 1 '.\[ai. 3 ) Aşezare dispărută ln raionul Oradea. ') insulam. 
•) Adică Ulmeni, sat dispărut ln raionul Oradea. 8) civi de Waradyno. 7) literis ..• procura
loriis. 8) Kyakirchud, ln R. P. Ungară. 
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confiscată dela rl 1wnlru nrplata unor gloabe, o adjudecă şi o vând lui .\lira, 
fiul lui Ladislau. l:a cercetarea pricinii ia parte şi un om de mărturie al conwn
tului din Dealul Orăzii. 

Regest dup:i textul lat. din Anjou, III, p. 165. 

234 
1335 )lai 9, < Dealul Orăzii >. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii, adeveresc că Ioan, fiul 
lui Gabri2n, nu s'a infăţişat la sorocul statornicit pentru a jura, potrivit sentinţei 
lui Pavel, judele curţii regale, în pricina luării cu sila a unui cal al lui Ioan 
Lengel, cu toate că Matei slujitorul acestuia l-a aşeptat până seara. 

Regest la Kăllay, I, p. 108, nr. 465. 

235 

1335 llai 13, Kallo (R.P. Ung1ră). 
Magistrul Mihail, fiul lui l\fihail, vice-comitele şi juzii nobililor din comit. 

Szabolcs adeveresc plata unei amenzi din partea nobililor Oliver şi Petru de 
Bagdan <azi în R. P. Ungară> de faţă şi c11 omul de mărturie al conventului 
din Dealul Orăzii. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 455-4.",6. 

236 
1335 )lai 19. 

Carol Hobert regele Ungariei întăreşte un act din 1:3 Iunie 13:3:3, privilor la 
vama ce trebue s'o plătească la Zagreb neguslorii slrăini. In lisla demnitarilor 
intrf' :iii ii: .I\ nclr<>i <'flÎ'-cnpul Tn:in.,uln,ni<'i, . \nd,-...i de On,d,,a, foco/, dt• Ct•rwd, 

Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, Dionisie stolnicul, ban de 
Severin 1). 

Hegest după textul lat. din Smiciklas, X, p. 211 -212. 

237 
1335 )Iai 24, Sibiu. 

Deoarece a păstra amintirea tuturor lucrurilor şi a nu uita pe nici unul este 
mai ele grabă o însuşire dumnezească decftt omenească, mintea oamenilor a 

1) Zeurino. 
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născocit ca cele ce se fac de către oameni să obişnuiască a fi înveşnicite prin 
mărturia scrisului. 

Aşadar, noi, c,b~tea locuitorilor proYinciei Sibiu 1) şi cei cc ţin de ei, facem 
runoscut atât crlor ele faţă cât şi celor viitori ce vor vedea această scrisoare, 
că cinstitul bărhat comitele Nicolae de Tălmaciu 2 ) neavând niciun fiu care să-i 
poată urma la moştenire, îndemnat cu bunătate de datoria dragostei şi a iubirii, 
şi de legătura rudeniei <cu> comitele Cristian de Brad 3), fiul surorii sale, i-a 
dat din voia sa nesilită pomenitului comite Cristian, şi prin el urmaşilor săi, întru 
fiii fiilor, moştenitorii moştenitorilor şi urmaşii moştenitorilor dor>, şi i-a dăruit, 
şi în faţa noastră i-a lăsat de bună voie două moşii sau sate ale sale anume 
c;hijasa 4) şi Cornăţel 5) pe care numitul comite Nicolae le-a ţinut şi le-a 
stăpânit prin moştenire dela părinţii săi potrivit cu libertăţile şi drepturile noa
stre sibiene, împreună cu toate cele ce ţin de ele, cu venituri, foloase, drepturi 
şi folosinţe, ca să le ţină în pace şi să le aibă şi să le stăpânească pe veci cu 
drept de moştenire şi să le folosească în linişte fără împiedicarea oricui ar fi. 

Iar noi, obştea suszisă, ca mărturie a daniei de mai sus, am pus să sc 
intărească acestea cu pecetea noastră atârnată. 

Dat la Sibiu, în ajunul înălţării domnului, în anul aceluiaş; o mie trei sule 
l reizeci şi cinci. 

Textul lat. la Zirnmermann-Wcrner, I, p. 466-467. 

238 

1335 Iunie 1, dH. Irinen. Jugoslavia>. 

Capitlul bisericii SL Irineu 6) din Sirmiu adevereşte că magistrul ~lortun, 
fiul lui Andrei banul, nobil din comit. Vukovo a zălogit moşia Tovarnik 7) soţiei 

sale Clara, fiica lui Ioan al lui Petru din comitalul Bihor. 

Regest dupf, textul lat. din Smiciklas, X, p. 214 -215. 

239 

1335 Iunie 22. 

Carol Robert regele Ungariei întăreşte lui Toma castelanul de Chokakw ş1 

fle Geztws nişte danii făcute în 1331 şi 1332 ca răsplată pentru seriviicilc sale, 
~i mai ales pentru slujba deosebită şi vrrdnică de-o veşnică amintire ce nr-a 
făcut-o nouă zisul magistru Toma în "fara Homânească 8 ) unde fiind noi 

1) provincialium ... Cibiniensium. 2) Tho/mas, sat ln raionul Sibiu (reg. Stalin). 3) Insula 
Gerhardi, sat tot acolo. ') Gesez, sate ln raionul Agnita (reg. Stalin). 5 ) Hurbassdorf/, sat ln 
raionul Sibiu. 8) capi/uium ecclesie beali Irinei aşezare unită azi cu oraşul Mitrovica, in regiunea 
5irmiu, Jugoslavia. 7) Sat ln fostul comitat Sirmiu (.Jugoslavia). 8) Transalpina. 
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crunt întâmpinaţi ') în nişte locuri strâmte şi păduroase, împrejmuite de întă
rituri puternice 2) de atacul duşmănos 3) <dat> odată şi a doua oară <Împotriva> 
vitezei noastre oşti, ce o aveam acolo cu noi, de către Basarab Românul 4) şi de 
fiii lui ce ţineau cu necredinţă zisa noastră Ţară Românească în dauna 
sfintei coroane regeşti şi a noastră, <numitul Toma> stând neîncetat alături 
de noi cu râvna unei credinţe adevărate ce o întrece pe a tuturor, ne-a adus 
şi ne-a făcut <slujbe> în chip vrednic de laudă, şi printre celelalte silinţe ale 
sârguinţei sale, de căte ori vedea că se poticnea sau se obosea calul pe care 
călăream, de atâtea ori voia să ne dea calul său spre a-l călări noi, dacă ar fi 
fost nevoie, netemându-se de a rămâne pentru noi descălecat, în primejdia unei 
morţi neîndoioase. 

Dat de mâna chibzuitului bărbat magistrul Tatamer, prepozitul bisericii 
de Alba, vice-cancelar al curţii noastre, iubitul şi credinciosul nostru, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi cinti, în ziua a zecea înainte de calendele 
lui Iulie şi în anul domniei noastre de asemenea al treizeci şi cincilea >>. 

In lista demnitarilor, între alţii: Andrei episcopul Transilvaniei, Andrei 
de Oradea, Iacob de Cenad, Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc 
şi Dionisie mare stolnic şi ban de Severin. 

Regest după textul lat. din Anjou, p. 174-175; cf. Hurmuzaki-Densuşianu I. 
1., p. 633-63-i (cu data greşită, 19 !\lai). 

240 
1335 Iunie 24, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea reînnoind un ordin al papei Ioan al XXII-lea 6) 

- însărcinează pe episcopii < Andrei> de Oradea şi < Iacob> de Cenad - să 

acorde lui Coloman, fiul regelui Carol Robert, dispensă. cu privire la vârsta şi 

naşterea nelegitimă, pentru ca să poată ocupa orice demnitate bisericească, între 
care şi pe cea de episcop, când va avea vârsta legiuită. 

Regest după texlul lat. din Theiner, I, p. 604-605. 

241 

1335 Iulie 4, <Alba Iulia>. 

Noi capitlul bisericii Transilvaniei, dăm de ştire că, înfăţişându-se înaintea 
noastră fratele Anghel, priorul din Dej 6), în locul şi în numele cinstitului întru 
Hristos părinte şi domn, fratele Pavel episcopul Belgradului 7) pe de o parte şi 
nobilul bărbat magistrul Ioan, fiul hanului ~Iikud, pe de altă parte, numitul 

1) obvianl lectură greşită pentru obvianles. 2) indaginibus firmis. 3) hoslilis insullus, gre
şit pentru hostili insullu. 4) Bazarab O/acum. 6 ) E vorba de actul papei Ioan al XXII-lea 
din 3 Februarie 1334. 9) Desuar (oraş ln reg. Cluj). 7) Albensis de Nandur. 
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frate Anghel a spus şi a arătat şi a mărturisit prin viu grai, că pomenitul magistru 
Ioan, fiul banului Mikud, i-a plătit deplin lui, care a primit în numele şi în locul 
domnului său, fratele Pavel episcopul, având împuternicire anume dela acesta, 
o sută douăzeci de mărci după socoteala de Buda'), parte în <bunuri> preţuite, 2 ) 

parte în bani gata, la care era îndatorat la mai multe soroace, potrivit cuprinsu
lui scrisorii regelui, iar pomenitul frate Anghel, în numele fratelui său, epis
copul Pavel, l-a deslegat şi descărcat pe magistrul Ioan, fiul banului Mikud, 
<cu privire la> suszisele o sută douăzeci de mărci. 

Dat a patra zi după octavele fericitului Ioan Botezătorul, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi cinci. 

<Pe verso>: Adeverinţă 3) pentru magistrul Ioan, fiul lui Nicolae, fiul banului 
Mikud, cu privire la plata a o sută douăzeci de mărci de argint după socoteala 
de Buda. 

Textul lat. la Zimmerman-Werner, I, p. 468-469. 

242 

1335 Iulie 4, <Alba-Iulia> 

Carol Hobert regele Ungariei întăreşte lui Nicolae comite de Zala un acl 
din 1259 privitor la nişte moşii din Slovenia. In lista demnitarilor, între alţii: 

Andrei, episcopul Transilvaniei, Andrei de Oradea, Iacob de Cenad, Toma voe
vodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

Regest după textul lat. din Smiciklas, X, p. 223-224. 

243 

1335 Iulie 9, Buda. 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu regele Ungariei, dăm de ştire şi facem 
cunoscut prin cuprinsul celor de faţă tuturor cărora se cuvine, că nobilii băr
baţi, magiştrii Turna şi Ştefan, fiii lui Dionisie de Lasunch 4) credincioşii noştri, 

venind înaintea noastrf1, ne-au adus la cunoştinţă într'un glas şi într'un cuget 
di, având în vedere folosul lor al tuturora, au rânduit între ei, şi au făcut <şi> 
în faţa noastră următorul schimb şi următoarele întocmiri şi preschimbări în ce 
priveşte moşiile lor însemnate mai jos: numitul magistru Toma a dat, a hărăzit 
şi a lăsat dn stăpânire> veşnică magistrului Ştefan fratele său mai sus pomcnil 
moşiile sale, ~i anume :\lixem 5), Vydafalua 5 ) 5i Magnavilla 5), ajunse odinioară 
în stăpânirea lui prin împărţeală, împreună cu toate folosinţele lor, deasemenca 
şi părţile lui din moşia Lasunch, 5 ) din cetatea numită Dewen5), şi din satul care se 
află sub acea cetate, dcasemenea 'şi din satul numit Zublehata 5) care toate sunt 

1) rationem Budensen. 2) in aestimatione. 3) expediloria. 4) Azi Lucenec, oraş ln comit. 
Nogrăd (R. Cehoslovacă). 5) Aşezări ln comit. :-:ugrăd (R. Cehoslovacă). 

351 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



-ale lui prin împărţeala făcută mai înainte, şi se află în comita tul N6grad 1), împre
ună cu toate folosinţele lor, <de asemenea> părţile pe care magistrul Toma se şi ie 
c.:i le are în baia de aur precum şi în vamă 2), în munţi şi în pă1ţile de moşii mai 
•sus zise, el le-a dat tot magistrului Ştefan, ca să Ic ţie şi să le aibă în veci, 
cu desluşirea {'3 magistrul Ştefan şi moştenitorii săi să primească pe deplin şi 

în întregime numai jumătatea unei singure părţi din roadele şi din venilurill' 
rare revin din baia de aur şi din vamă, restul rămânând pe veci numitului 
magistru Toma şi moştenitorilor săi. In schimb suspomenitul magistru Ştefan a dat, 
a hărăzit şi a lăsat_ în veşnică stăpânire şi păstrare susamintitului magistru Toma, 
fratele său, n1oşiile sale anume: Maia3) Mănăştur4), Gârbou5), Stulchu6) şi Lelhaza6 ) 

aflătoare in comitatul Solnocului dinăuntru precum şi moşia numită Dobra
haza 7) aşezată lângă fluviul Mureş, ajunse în stăpânirea lui tot printr'o împăr
\eală făcută mai de mult, împreună cu toate folosinţele lor; deasemenea părţile 
lui din moşiile numite Surk 8) şi Scenmartun 8), aflătoare în comitatul Szabolcs, 
şi care sunt ale lui, deasemenea cu toate folosinţele lor, îndatorându-se şi unul 
şi altul, ca ei şi urmaşii lor să se apere unii pe alţii împotriva tuturor acelora 
care ar voi, în curgerea vremii, să-i turbure cu privire la numitele moşii. 

Dat la Buda, în duminica dinaintea sărbătorii fericitei fecioare Margareta, 
in anul domnului o mie trei sute treizeci şi cinci. 

Textul lat. la Bănrfy, I, p. 81-82. 

1335 Iulie 9~ Buda. 

rAndrei, din mila lui dumnezeu şi a scaunului apostolic, episcopul Transil
vaniei, prin cuprinsul celor de faţă facem cunoscut tuturor cărora se cuvine, 
că deşi nobilii ţării Transilvaniei şi obştea acestor nobili, crezând că noi şi cei 
ce ţin de noi i-am fi nedreptăţit în privinţa dijmelor şi zeciuielilor, precum şi 

a drepturilor lor, şi a dreptului lor de judecată, am ajuns la neînţelegere, purl{m
du-se întru câtva sfadă de o parte ·şi de alta cu privire la acestea, totuşi pentru 
" inMtura din u:ujfocuJ no.~tru oricc prilcj do cctu·W, tk :sfadll :sau t1dt1!clegt•n•, şi 

ca acestea să fie smulse pe veci din rădăcini, cu ajutorul necurmat al păcii, am 
hotărît să rânduim astfel de o parte şi de alta, împreună cu magistrul Toma, 
fiul lui Dionisie şi .comitele Pascha de lara 9), delegaţi anume ai pomeniţilor nobili, 
în numele acelor nobili, ce se învoiesc şi primesc <această înţelegere>, ca să f:i.gă
duim să ţinem cu tărie toate cele ce sunt însemnate mai jos. 

Mai întâi, -dijmuitorul nostru trebue să aşeze dijma împreună cu judele satu
lui, şi jumătatea acestor răvaşe va rămâne la acel }Ude. 

1) Newgradiensi. 2) Jribulo. 3) Jlanya, sat în raionul Dej (reg. Cluj). 4) JfunustursrefJ. 

azi Mănăşturel, sat tot acolo. j) Orbo, sat tot acolo. 8) Aşezări dispărute, tot acolo. 
7) Aşezare dispărută, îu regiunea Arad. 8) Sate ln comit. Szabolcs (R. P. Ungară). 9) Jaru, 

sat în raionul Turda. 
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Deasemenea, . până la ·sărbătoarea fericitului Martin mărturisitorul ') dijma 
va trebui să fie aşezată în faţa judelui, şi sub mărturia comitelui comitalului 
fiinţând acolo. 

Deasemenea, · toţi oamenii să fie datori să-şi dea dijmele lor până la sărbătoa
rea întâmpinării domnului 2), iar cei· care până după trecerea sărbătorii nu le 
vor fi dat, să fie chemaţi sub pedeapsa 3) unui dinar de căpiţă la cel dintâiu 
soroc, sub pedeapsa a două <mărci> la sorocul al doilea, iar la al treilea sub 
pedeapsa a trei mărci. 

Două treimi din aceste gloabe să le ia comiţii comitalelor pentru ei, a treia 
parte rămânând dijmuitorului nostru, în aşa chip ca pentru aceste dijme care 
se aşează să nu se poată pune interdict sau afrisenie de noi. 

Deasemenea, · bisericile <nobililor> şi parohii acestora să trebuiască să fie 
păstraţi şi acum în acelaşi drept în care se aflau în timpul episcopilor înaintaşii 
noştri. 

Deasemenea, strângătorii dijmelor să trebuiască să ridice mustul dela vie 
şi dacă din delăsarea dijmuitorului nu s'a ridicat dijma în timpul culesului viilor 
atunci, după trecerea timpului culesului, potrivit cu obiceiul ţării, dijmuitorul 
să nu ridice mai mult decât numai cât ar fi putut ridica la cules. 

Deasemenea, stăpânii sau domnii satelor să nu poată cumpăra, lua în arendă 
sau cotropi dijme împotriva voinţei episcopului, şi a arhidiaconului sau dijmui
torului lor, ci să fie slobod episcopul şi arhidiaconul şi împuterniciţii lor să le 
vândă sau să le dea în arendă oricui ar voi. 

Şi fiecare să fie dator să dea câte un pui tânăr de fiecare curte <după> 

obiceiul ţinut până acum. 
Deasemenea, pentru ucideri, arhidiaconii sau împuterniciţii lor să trebu

iască să primească o marcă şi nu mai mull, din averea sau bunurile ucigaşilor, 
când se plăteşte de către ucigaşi gloaba pentru ucidere. 

Deasemenea, dacă femei măritate se vor încăera la bătae, să nu fie chemate 
la judecata arhidiaconilor pentru această vină; fără voia lor să nu fie chemate 
da judecată> pentru pedepsirea faptelor lor, dar, chemate prin bărbaţii lor, să 

fie datoare să stea Ja judecata arhidiaconilor, de faţă cu bărbaţii lor. 
Pricinile bisericeşti ale văduvelor, femeilor şi ale orfanilor, precum şi judecăţile 

privind căsătoriile rămân întotdeauna pe seama bisericilor fără nicio ştirbire, 

astfel totu~i ca femeile şi îndeobşte orice femei vrl'dnice a fi închise pentru 
faptele lor, să nu trebuiască să fie duse în prinsoare de către arhidiacon sau orice 
alţi judecători biserice~ti la locuinţele acestora, ci să le lase în paza unor 
Feţe cinstile. 

Deasemenea, arhidiaconii să nu Lrehuiască să primească pentru gloabele 
sau amenzile lor de judecată mai mult de o marcă dela aceia care pierd judecata 
înaintea lor, şi nici să nu fie siliţi să mai lase ceva la primirea acestei mărci. 

1) 11 Noembrie. 2) 2 Februarie. 1) Dacii nu se supun citaţiei. 
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Deasemenea, niciunul dintre arhidiaconi să nu poată pune sub interdict 
din a sa putere pentru pricina dijmelor, sau să dea într'un chip oarecare vreo 
sentinţă de interdict sau afurisenie fără scrisoarea episcopului. 

Deasemenea, soţiile oamenilor nobili, împreună cu două sau una din sluji
toarele lor, să nu fie datoare să ţină interdictul cu prilejul interdictului pus 
asupra soţilor lor, decât dacă soţii lor, nesocotind această sentinţă de interdict, 
ar merita să fie puşi sub afurisenie din pricina nesocotirii <arătate de ei>, în care 
împrejurare şi soţiile lor, după rostirea afuriseni~i, să fie datoare să păzească 

interdictul. 
Deasemenea, dacă iobagii de pe moşiile bisericii vor fi fost luaţi sau opriţi 

de către judecătorii sau slujbaşii bisericii pentru vinile sau vătămările lor, <atunci> 
pe unii ca aceştia să-i predea aceşti judecători ai bisericii, împreună cu lucrurile 
luate dela ei, spre a fi judecaţi înaintea judecătorilor lor, afară dacă vor fi fost 
prinşi asupra faptului unei nelegiuiri vădite, şi această orânduii e să trebuiască 
ei s'o ţină şi pentru iobagii moşiilor bisericii. 

Cu privire la aşezarea dijmelor, le vom înfăţişa foaia privilegiilor noastre în 
adunarea nobililor. 

Şi pentru ca -to~te cele de mai sus şi fiecare în parte să se ţină neclintit cu 
veşnică, trăinicie de aceşti nobili, numiţii Toma, fiul lui Dionisie, şi comitele 
Pascha în numele tuturor suspomeniţilor nobili din părţile Transilvaniei, făg:i
duind cu tărie, şi-au luat îndatorirea să ne dea şi să pun:i să se scoată pentru 
noi o scrisoare de îndatorire a capitlului din Oradea, şi din orice alt loc am voi, 
cu privire la păzirea statornică a tuturor celor de mai sus. ~i deoarece le-am 
dat acestor Toma şi Pascha <actul de> orânduire de mai sus încheiat intre 
noi sub pecetea noastră, voim să primim acelaşi <act> sub pecetea magistrului 
Toma. 

Dat la Buda, în dumineca de după octavele fericiţilor apostoli Petru şi Pavel 
în anul domnului o mie trei sute treizeci şi cinci. 

lnst. de Istorie şi Filosofie din Cluj, 111/18. 
Fotocopie după orig. aflat ln arh. Capit. din Alba Iulia (publicat şi de Zim

mermann-Werner rn <latfl sre~it!i !i Nnrmhri<> i :l:!5 şi "" un<>I<> onihiuni, ln 1,· ,.. 

469-4 71; textul. lat. ln anexă). 

245 
1335 Julie 11, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu regele t:ngariei, <etc.>, credincioşilor săi din 
capitlul bisericii Transilvaniei, mântuire şi milostivire. 

Toma, Ştefan şi Desideriu, fiii lui Dionisie, ne spun că o moşie a lor, numită 
Aleuş 1), aflătoare în comitatul Crasna 2), are mare nevoie de înnoirea semnelor 
c1 de hotar, de ridicarea <unor semne nouă> ca şi de o <dreaptă> despărţire 

1) Elia, sat ln raionul Şimleu (reg. Oradea). 2) Krazna. 
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de moşiile altora. Pentru aceasta poruncim cu tărie credinţei voastre, să trimi
tep spre mărturie omul vostru vrednic de crezare, în faţa căruia omul 
nostru Benedict, fiul lui Talar, sau, in lipsa acestuia Bartolomeu fiul lui ... ') 
ducându-se la moşia suszisă, chemând potrivit legii vecinii şi megieşii ei şi fiind 
aceştia de faţă, să hotărnicească acea <moşie> după vechile ei semne de hotar, 
ridicând, unde va fi nevoie, alte semne nouă lângă cele vechi, şi după aceea, 
dacă nu se va împotrivi nimeni s'o dea acelor Toma, Ştefan şi Desideriu, ca s'o 
stăpânească pe veci cu <acelaşi> drept cu care se ştie că <acea moşie> este a 

lor. Dacă însă vor fi unii împotrivitori, să-i cheme înaintea noastră la sorocul 
potrivit spre a sta faţă cu aceia 2). Dup(1 aceasta să ne răspundeţi înscris în tocmai 
despre ziua şi locul chemării, despre numele celor chemaţi şi sorocul hotărît. 

Dat la Vişegrad, în marţea de după octavele fericiţilor apostoli Petru şi Pavel, 
în anul domnului o mie trei sute treizeci şi cinci. 

Textul lat. la Bănfry, J, p. 82-83. 

246 

1335 Iulie 13, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei confirmă magistrului Nicolae, vice castelanul 
de Zips şi de Lyblyov un privilegiu << întărit cu pecetea noastră mijlocie, pier
dută în părţile Jării Româneşti 3) >>, privitor la moşia Edusturnya 4), dăruită lui 
Petru Gali, fratele magistrului Nicolae. 

Regcst după textul lat. din Csăky, I. 1, p. 69- 70. 

247 
1335 Iulie 15, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc zălogirea - sub 
mărturia lui Alexe, slujitorul de încredere al conventului 6) - a unei jumătăţi din 
moşia lui Pavel Nakas, numită Kiskerth din comit. Szabolcs, pentru plata unor 
gloabe. 

Regest după textul lat. din Fejer, VIIJ. 4, p. 133-136. 

248 

1335 August 4, ,·işegrad (R.P. Ungară). 

Toma voevodul Transilvaniei, comite de Solnoc şi de Nograd cere capitlului 
din Vaţ <azi în R. P. Ungară> să-şi trimită omul_ de mărturie la hotărnicirea 

1 ) Lacună ln textul latin publicat. 2) Adică cu fiii lui Dionisie. 8) • sigillo nostro medi
ocri in partibus Transalpinis deperdilo consignatum •· ') In R. Cehoslovacă. ') Elek, fa
miliarem seruientem nostrum. 
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şi împărţirea moşiilor Rohman, Zathuk şi a altora din comit. Nograd <azi în 
R. P. Ungară>. 

Regest după textul lat. din Tortenelmi Tar, 1910, p. 605-607. 

249 

1335 August o, Pont de Sorgues (Franţa). 

;Benedict episcopu( etc., prea iubitului întru Hristos fiu, lui Carol ilustrul 
rege al Ungariei:, mântuire, etc. 
~ :,; 

Nu de mult am primit cu bunăvoinţă pe trimişii regeşti veniţi în faţa noastră, 
şi am aflat cu luare aminte cele ce s'au îngrijit să ne spună din partea regelui 
<iar> din cererile pe care ni le-au înfăţişat, am împărtăşit binevoitor eu milosti
virea ascultării atât cât am putut cu ajutorul lui dumnezeu şi cât se cădea 

dela noi. lnsă deoarece n'am putut da ascultare, aşa cum se cuvine, unor alte 
rugăminţi pe care ni le-au înfăţişat suszişii trimişi, până când chibzuinţa regească 
ni le va arăta în alt chip, după cum le-am spus 1

) acelor trimişi şi precum 
dânşii vor putea să dea seama prin viu graiu luminăţiei regeşti, rugăm măreţia 
regească să ne ierte pentru aceasta. 

Dealtfel, fiule prell iubit, auzind de biruint,a pe care cel prea înalt din ceruri 
ţi-a hărăzit-o, în aceste vremuri trecute, împotriva duşmanilor credinţei creş

tine, inima noastră a săltat de bucurie întru domnul, mulţumindu-i penlru 
aceasta, prin rugăciuni cu duhul smerit 2 ) şi cerându-i prea plecat să se miluiasci1 
a întări şi a spori virtutea şi harul pe care ţi le-a hărăzit pentru zdrobirea duşma
nilor. creştinătăţii 3). Iar tu, fiule prea iubit, punând cu mulţumiri acea biruinţă 
şi celalalte daruri ale virtuţii, pe care ţi le-a hărăzit cel prea înalt, nu 1w seama 
ta şi a alor tăi, ci mai de grabă pe aceea a puterii dumnezeieşli, să te sileşti 

în slujba sa ca un luptător viteaz al lui Hristos 4), oridecâteori s'ar ivi prilejul, 
mai ales pentru răspândirea dreptei credinţi în acele părp, pentru ca astfel să 
te învredniceşti de o răsplată cât mai îmbelşugată înaintea lui dumnezeu şi faima 
numdui tău .s,l s,, întindă c<H nwi lllrg)n lunw, cunoscnn<I c.'i n<' ,·,•i ga,,, 

milostivi şi binevoitori pe cât vom pulea, cu ajutorul lui duinnezeu, în privinţa 
nevoilor talc. 

~ 

Mai departe,, încredinţăm 'cu multă dragoste bunăvoinţii talc regeşti pc iubitii 
fii Iacob de La~gres 5 ) sacr'istan 6 ) al bisericii ·de Carpentras 7) şi pe Iacob al 
lui Berengariu, econom 8) al mânăstirii din Grasse 9 ) al ordinului sfântului 
Benedict, din dieceza Carcassonne, trimişii noştri şi ai scaunului apostolic în 
părţile regatului tău, pentru ca în temeiul supunerii cuvenite nouă şi aceslui 

1 ) vorbolenus. 2 ) labiorum vi/uium. 3 ) nominis chrislia11i. 4) alhlela Chrisli. ') Azi Lan

gres, oraş ln Franţa. 1 ) sacrisla, (canonicul care avea ln grijă tezaurul rapitlului, odăjdiile 
membrilor acestuia şi buna lntreţinere a bisericii). 7) Carpenloralensis, oraş tot acolo. 
8) operarium. 8 ) Crassensis, localilate tot acolo. 

356 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



scaun apostolic să aibă parte de 11n spnJLn cal mai folositor în treburile pe 
care dânşii treh11e să le îndeplinească şi care ne privesc pe noi şi biserica romană: 

Dat la Ponl dl• Sorgues ') din dieceza d,: Avignon, la nonele lui August în anul 
inlâi. 

Textul lat. la Theiner, I, p. 60.5. 

250 

1335 August 12, <Alba Iulia>. 

~oi capitlul bisericii Transilvaniei dăm de ştire că înfăţişându-se înaintea 
noastră nobilii bărbaţi Mihail şi Nicolae de Juc 2), în numele lor şi în numele 
lui Barnaba, David, Mihail, şi Ilie, fiii lui ~icolae, ne-au spus şi ne-au arătat 
că spre marea lor pagubă şi vătămare, oamenii 3 ) din satul Cămăraş 4), care este 
al domnului vocvod Toma, se bucură şi se folosesc, fără voia şi fără încuviin
ţarea lor 5 ) de pământurile arătoare, de fânt•ţele şi de alte roade şi folosinţe ce 
~unt în hotarele şi între marginilt• 6 ) unei moşii a lor numită Sărmaş 7), 

aşezată în comitatul Cluj. 
De aceea, ridicând ei întâmpinan·, i-au opril pc acei oameni din salul Cămăraş 

şi pe oricare alţii dela folosirPa, cotropirea şi stăpânirea silnică a roadelor şi 

folosinţelor moşiei amintite mai sus, numită Sărmaş; ridicând întâmpinare 
şi declarând că această folosire, cotropire şi stăpânirc silnică a roadelor şi folo
sinţelor susnumitei moşii a lor nu c în stare şi nu poate să-i oprească 

ori să-i împiedice nici pe ei, nici pe moştenitorii lor, ca să poată şi să fie în 
stare să urmărească la locul şi timpul cuvenit atât înaintea judecăţii, cât şi ln 
afară de judecată, în chipul, rânduiala şi felul care le va fi mai potrivită, toate 
pabugele şi toată vătămarea <suferită>. 

Dat in sâmbăta dinaintea sărbătorii adormirii fericitei şi slăvitei fecioare, 
in anul domnului o mie trei sute treizeci şi cinci. 

<Pc verso>: <Scrisoarea> de imtâmpinare şi oprelişte 8) pentru Mihail şi Nicolae 
nobili de Juc, împotriva oamenilor din satul Cămăraş. 

Textul lat. la Teleki, I. p. 52. 

251 

1335 August 14, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel, judele curţii regale, ccrcetând pncma privitoare la uciderea 
lui Emeric, fiul lui Ladislau, comitcle Secuilor, pentru a descoperi vinovatul, 

1) apud Ponlemsorgie, localitate tot acolo. 2) Suk, azi Jucul de Sus, Jucul de Mijloc 
şi .Jurul de Jos, sate ln raionul Cluj. 3) populi.') Camaras, azi Vaida Cămăraş, sat tot 
acolo. ") A deelaranţilor. 8 ) perlinenle.ţ ad metas el lerminos. 7) Sarmas, sat reşedinţă de 
raion in reg. Cluj ") proleslaliona/is el prohibilionalis. 
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a hotărît împreună cu alţi nobili ai regatului, printre care şi Toma voevodul 
Transilvaniei, ca Ioan zis Batur şi Toma, fiul lui Simion din neamul Boxa, să 
lupte în duel în faţa regelui, în ziua de 14 Octombrie. Totodată s'a hotărît ca 
la trei zile după duel să se judece învinuirea adusă lui Toma, fiul lui Simion 
şi lui Nicolae de Bochka <azi în R. P. Ungară> învinuit ca instigator la omor 
de către :\falei, fiul lui Petru de Panky <azi în R. P. Ungară>, în aceeaşi 

pricină. 

Re gest după textul lat. din Zichy, I, p. 464-467. 

252 
1335 Septembrie 15. 

<Comitele Pavel> judele curţii regale adevereşte învoiala dintre fiii şi nepoţii 

lui Andrei, din neamul Nogmyhal, cu privire la împărţirea din nou între ei a 
moşiilor lor din comitalele Sa.tu Mare, Zemplen şi Ung, precum şi castrul 
Nogmyhal <azi în R. Cehoslovacă>. In legătură cu împărţirea anterioară se 
aminteşte şi despre o scrisoare patentă a capitlului din Oradea. 

Regest după' textul lat. din Sztâray, I, p. 87-90. 

253 
1335 Septembrie 16, Alba Iulia 

Capitlul bisericii Transilvaniei tuturor credincioşilor întru Hrislos care vor 
vedea scrisoarea de faţă mântuire întru dăruitorul mântuirii. 

Prin aceste rânduri voim să ajungă la cunoştinţa tuturor, atât a celor de 
acum, cât şi a celor viitori, că, venind înaintea noastră nobilii bărba~i ~icolae, 
zis \Vos cel mare, şi Nicolae, zis Wos cel mic, ne-au arătat un privik•giu al ră
posatului Ladislau voevodul Transilvaniei, cu privire la dobândirea clin nou 
pe calea legii, a unei moşii sau pământ numit Bizo 1), aşezat in comitalul 
Dobâca, <privilegiu> intocmit spre consfinţirea acestui fapt şi intărit cu pecetea 
atârnată a aceluia, rugându-ne cu stăruinţă, că deoar,•ce acel privilegiu trebue arătat 
în toate locurile neapărat, <Şi> din pricina primejdiilor 2) drumurilor, ci nu 
îndrăznesc să-l poarte cu ei, să punem pentru mai mare chezăşie să se treacă 
şi cuprinsul 3) aceluia în scrisoarea noastră şi să se întărească cu pecetea 
noastră. Cuprinsul acelui privilegiu adus şi înfăţişat înaintea noastră se ştie că 

este acesta: < Urmează actul voevodului Ladislau, din 28 Septembrie 1304>. 
Noi, aşa dar, încuviinţând precum şi suntem datori, dreptele şi legiuitele 

cereri ale suszişilor nobili,, deoarece am văzut şi am găsit că acel privilegiu era 
fără tăieturi, fără răsături, fără ştersături, şi în orice parte a lui, cu pergamentul, 

1) Aşezare dispărută ln: raionul Gherla. (reg. Cluj). 2) discrimina ci pericu/a. 3) copiam 
tl lenorem. 
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~cricrea, pecelea şi ceara, precum şi cu <şnurul> de rnălase şi toate cele ce 
ţin de el nevătămate şi întregi, şi nedând întru nimic de bănuit '), am pus să 
fie înscris cuvânt cu cuvânt în scrisoarea noastră de faţă şi întărit cu pecetea 
noastră atârnată. 

Dat şi făcut în ziua următoare octavelor naşterii fericitei <Şi> slăvitei fecioare 
Maria, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi cinci, Dominic fiind prepozit, 
Santus cantor, Toma custode şi magistrul Nicolae, arhidiaconul de Hunedoara 2), 

decan al bisericii noastre. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist. CC I. 
Orig. perg., pecete atârnată; textul lat. în anexă. 

25-t 
1335 Septembrie 20, <Arad>. 

Noi capitlul bisericii din Arad, facem cunoscut că Pavel Creţul 3) din Lipova ') 
înfăţişându-se înaintea noastră în numele său şi al lui Pavel, zis Saar, a făcut 
întâmpinare împotriva faptului că Blasiu, fiul lui Toma, potrivnicul 5) său a 
susţinut 8) că e nobil, şi s'a legat să-şi dovedească nobleţea printr'un act cu pu
lPre doveditoare7) şi prin mărturiile megieşilor săi, anume magistrul Gal diacul 8), 

magistrul Ladislau, comitele Secuilor şi domnul episcop de Cenad 9). 

Drept aceea 10), a protestat în întâmpinarea sa împotriva lui Blasiu şi a 

tuturor acelora care vor în chip mişelesc şi mincinos 11), să-l arate drept nobil 12), 

ca să nu încerce vreunul din ei să-l arate drept nobil, câtă vreme pricina este 
în cercetare. 

Dat în ajunul <sărbătorii> fericitului apostol :\latei, în anul domnului o mie 
trei sute treizeci şi cinci. 

<Pc verso>: Scrisoare de oprelişte 13 ) pentru Pavel Creţul şi Pa\"el, zis Saar, 
împotriva lui Blasiu, fiul lui Toma. 

Textul lat. ln Bazal okl., p. 206 -207. 

255 
1335 Septembrie 30, Satu Jlare. 

Palatinul Vilhelm Drugeth statorniceşlc - în adunarea generală a nobililor din 
comitalele Satu Mare şi Ugocea, ţinută lângă Satu Mare - un soroc rudelor 
lui Petru, fiul lui Ioan de Panyola <azi în R. P. t;ngară>, cu privire la împăr
ţirea moşiilor lor stăpânite împreună. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 200. 

1 ) In text greşit sospilione, ln Ioc de suspicione. 2) Hunad. 3 ) Crispus. 4 ) Oraş reşe

dinţă de raion ln reg. Arad.') 1n textul latin publicat: adversorius. 8 ) Tot acolo: aflinesset, 
greşit ln Ioc de affirmassel. 7) efficaci inslrumento. 8) litterati. 8) In text: domino episcopo, 
greşit ln loc de domini episcopi. 10) Pavel Creţul. 11 ) nequiliose el fraudulenter. 12) nobilitare. 
13) prohibitoria. 
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256 
1335 Octombrie 4, Nyirbator (R.P. Ungară). 

Noi magistml Ioan, comite de Satu Mare, dăm de ştire că in adunarea ţinută 

de palatinul' Vilhelm Drugeth 1), împreună cu nobilii din comitatul Satu :\fare, 
in joia dinaintea sărbătorii fericitului arhanghel Mihail 2), în anul acesta, aproape 
de satul Gellienus, 3 ) dnfăţişându-se > Petru, fiul lui Ioan de Bagdan, 1 ) pe de o 
parte, Ioan şi Mihail, zis Cantor, Jie rle altă parte, pentru poprirea de către 
numitul Petru, fiul lui Ioan, a patru cai, potrivit hotăririi şi rânduelii magistrului 
Ioan comitele; pomenitul Ioan, <zis> Cantor, s'a îndatorat să dea lui 
Petru patru dinari şi jumătate socotiţi în groşi, şi doisprezece dinari sau groşi 5 ) 

la cele două soroace mai jos însemnate, anume: o parte în ziua a cincisprezecea dela 
darea celei de faţă, iar o parte deasemenea in ziua a cincisprezecea dela ziua plăţii, 
la Ba tur 8), în faţa noastră. Dacă numitul Ioan <zis> Cantor, ar lăsa să treacă sau 
nu ar ţine seama de sorocul plăţii, atunci el va trebui să plătească pomenitului 
Petru, când ar ajunge în faţa judelui, înainte de începerea judecăţii şi în afară 
de partea judelui, zece mărci. 

Dat la Batur, în miercurea de după sărbătoarea fericitului arhanghel Mihail, 
în anul domnului o mie trei sute treizeci şi cinci. 

<Pe verso>: Scrisoarea de plată la a cincisprezecea zi dela darea celor de faţă, 
pentru Petru, fiul lui Ioan, împotriva lui Ioan şi Mihail, zis Cantor. 

<Pecetea cu legendă>: Pt'Cetea lui Ioan, fiul lui Bricciu comite de Satu Mare. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 473. 
- -, 

~5_?1 
1335 Octombrie 6, Vişegrad (R.P. Ungară). 

r-

Noi Carol, din mila lui dumnezeu. regele Ungariei, prin cuprinsul celor de 
faţă facem cunoscut tuturor cărora se cuvine,- că în anul domnului o mie trei 
sute treizeci şi cinci; venind înaintea noastră venerabilul întru Hristos părinte 
fratele Ladislau;_~din aceeaşi milă, \ţlrhiepiscop de Calocea <şi> cancelar al curţii 
noastre,naşul nostru prea fulJit '), a arătat in faţa noastra ~i a 11ull'lul'isil 1.:t1 

limpede mărturie precum urmează. 

Că întrucât fiind trimis din porunca noastră pentru pregătirile privitoare la 
trecerea şi strămutarea voevodului Bogdan, fiul lui Mykula, din ţara sa in Ungaria 
- a cărui strămutare nu răbda atunci nicio zăbavă <căci> ţinuse prea mult timp 

pentru ca treaba să se zorească şi să se împlinească cât mai iute 8), fiind 
el nevoit să se ducă la marginile acelor părţi şi să zăbovească acolo 

1) In Lext: Druguler. 2) 28 Seplembrie 1335. 3 ) Sat dispărut aproape de Vetiş, in raionul 
Satu Mare (reg. Baia Marc). 4 ) Nyirbogdăn, sat ln comit. Szabolcs. (R. P. Ungară). 6 ) quinlam 
dimidiam denariorum ad numerum grossorum cum duodecim denaris l!el grossos. 8) Nyirbător, 

sat in comit. Szatmâr (R. P. Ungară). 7) In text conpaler, ln loc de computer. Naş ln sensul 
că l-a lncoronat ca rege. 8) ul malurius digeslus ce/ebrarelur el fierel. 
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din pricina pomenim. a t rehuit să popo~.\'asr:i în păr\ i!l' mărginaşe ale rega I ului. 
in slujba noastră, inlâia oară dela sărbăloarea luluror sfinţilor până la sărbătoarea 
botezului domnului, a doua oară după aceea până la sărb:Uoan•a rusaliilor şi, 

în sfârşil, a treia oară până 1a sărbătoarea adormirii fericilt•i fecioare. Şi pentru 
aceasta fusese nevoit să facă şi să se incarre cu sarcina unor foarte mari şi costi
sitoare chelluieli, din pricina cărora ci .!l impovărat intrudtva, cu slrângerea 
merindelor şi a cheltuielilor trebuitoare, nişte moşii numite Jam ') şi Sângeorge 2 ), 

împreună cu cele ce pn de fle, moşii ale fratelui său ~icolae cel mic, zis de Jank 3), 

ce se aflau in acele părţi de hotar. Şi deoarece aceste strângeri de bani 4) dela 
oamenii susziselor moşii pentru cheltuielile Lrehuitoare fuseseră făcute şi se făceau 
prin magistrul Thouka de Ersumlya 5 ) şi de Craşova 6 ), castelanul său însărcinat 
anume cn aceasta ca slujbaş şi jude al s[w, <de aceea> dacă c11111Ya numitul Thouka 
in ingrijirea şi gospodărirea acelor moşii şi în slrângerea plăţilor pentru pomenite IC' 
clwltueli, a apăsat şi a lovit pe unii prin pagube făcute averii dor> sau i-a asuprit 
şi i-a lovit greu prin luarea lucrurilor dor>, eJ7) l-a iertat cu îngăduinţă şi i-a dat 
deslegare pentru cele făcute in acele timpuri în privinţa susiiselor plăţi, astfel 
că nu trebue tras de nimeni la socoteală, căci C'l 7) l-a declarat pe numitul Thouka 
cu totul descărcat de orice răspundere şi nevinovat faţă de Loţi cei care s'ar 
plânge sau ar .~oi să pornt>ască vreo p:îră <im potriva lui>, atât acum, cât şi ori
când în viitor._ Astfel că, niciodată in viitor weunii sau vreunul de pe pomeni
tele moşii, sau vreun altul în numele lor să nu poată porni vreo plângere împo
triva numilului Thouka din pricina oricăror lucruri strânse pe vremea sa, nici 
să nu-l poată trage la judecată 8) sau în pricină, înaintea oricărui judecător. Iar 
dacă s'ar porni vreunele judecăţi impolriva acelui Thouka djn pricina celor sus
zise, a declarat că ele trehuesc socotite ca deşarte şi zadarnice. 

Iar pentru ca această rânduire şi deslegare 9) a sa, şi întărire 10) a mărturisirii 
sale să fie socotită încuviinţată, întărită şi primită în viitor, şi pentru ca să dobân
dească tăria veşnicei trăinicii, rugându-ne stăruitor, a dorit cu tot dinadinsul să fie 
adeverită de puterea noastră regească. Iar noi socotind că suszisele strângeri de 
dări au fost făcute in slujba noastră, am încuviinţat din osebita <noastră> milos
tivire rugămintea numitului domn arhiepiscop, şi pentru scoaterea de sub orii;e 
răspundere rât şi desvinovăţirea numitului Thouka, înduplecaţi de rugăminţile 
stăruitoare ale acelui domn arhiepiscop, am dat <această> scrisoare deschisă 

a noastră.J 
Dat la Vişegracl, la octavele fericitului '.\1ihail arhanghelul, în anul domnului 

de mai sus. 

Textul lat. la Hurmuzaki-Densuşianu, I, 1, p. 637 -638. 

1) Sat in apropiere de Vârşeţ, in Jugoslavia. 2) Borzascenthgyurgy, sat ln raionul 
Deta (reg. Timişoara). 3) Aşezare dispărută, lot acolo. •) exactiones. 6) Cetate dispărută 

aproape de Vărădia, ln raionul Oraviţa (rcg, Timişoara). 8 ) Karasow, sat ln raionul Reşiţa 
(reg. Timişoara). 1 ) Ladislau. 8) in causam trahi vei causari. 8) ordinatio et relaxatio. 10) emo
logalio. 
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258 
1335 Octombrie 13, <Alba Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei prea înnălţatul4i principe şi domn al său, 

domnului Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al Ungariei, rugăciuni întru 
domnul cu supunere <şi> credinţă veşnică. 

Să ştiţi că am primit scrisoarea înălţimii voastre, cu acest cuprins: < Urmea:11 
scrisoarea lui Carol Robert, din 11 Iulie 1335>. 

Noi, aşa dar, dând ascultare cu smerenie şi credinţă poruncilor drepte şi 

legiuite alr inăltimii voastre, după cum şi suntem datori, am <hotărît> să trimitem 
în locul no:-.lru spre mărturie, dimpreună cu omul vostru, susnumitul Benedict, 
pe omul nostru Petru, preotul din Nuşfalău 1) spre împlinirea celor de mai sus. 
Omul vostru şi al nostru întorcându-se apoi la noi şi fiind întrebaţi de noi ne-au 
răspuns într'un glas că, în sâmbăta de după sărbătoarea fericitului mucenic 
Laurenţiu, s'au dus la pământul sau moşia numită Aleuş 2), aşezată în comi
talul Crasna 3) şi acolo chemând vecinii şi megieşii şi fiind de faţă cei care au 
voit să vină, au hotărnicit acea moşie după adevăratele şi vechile ci semne de 
hotar şi, după facerea hotărnicirii, fiindcă nimeni dintre vecini şi megieşi nu 
s'a împotrivit, au dat această moşie magistrului Toma şi l-au pus în stăpânirea 
ei, potrivit poruncii <majestăţii> voastre. 

Dat în a cincisprezecea ~i după <sărbătoarea> fericitului arhanghel Mihail, 
în anul domnului o mie trei sute treizeci şi cinci. 

<Pc verso>: Prea înălţatului principe şi domn, domnului său, domnului 
Carol, din mila lui dumnezeu ilustrul rege al Ungariei. 

Textul lat la Uanffy, I, p. 83-84. 

259 
1335 Noembric 2. 

Carol Robert regele Ungariei întăreşte actul său dat în 5 :\1ai 13:H la Yi~e
grad, prin care acordă oraşului Gyongyos 4), la cererea voevodului Toma al Tran
_ .. ;Jvanic>i, a <'ilrui posc>siunc> c>.d<', ac<'lc>aşi prh·il<'gii şi drepturi pc rar<' l<' 1uc oraşul 

Huda, potrivit cărora poate înconjura şi înzestra oraşul cu ziduri, turnuri şi 

alte întărituri. 

Regest la Ovary, p. 45, nr. 45. 

260 
1335 Noembric 2. 

Carol Robert, regele Ungariei - la cererea lui Toma voevodul Transilvaniei 
şi comite de Solnoc, fiul răposatului magistru Farkas, ca răsplală pentru sen·i-

1) Nogfalu, sat ln raionul Şimleu (rcg, Oradea). 2) Elia, sat tot acolo. 8)Kraszna • 
.. ) Din comit. N6grăd (R. P. Ungară). 
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ciile sale - transcrie şi întăreşte privilegiul său din 22 Iunie 1328, privitor la 
moşiile Kethlugas dăruite voevodului, aplicând pc acest nou privilegiu pecetea 
sa nouă, dublă şi autentică, fiindcă pecetea sa veche, mijlocie, « s'a pierdut 
printr'o întâmplare neprevăzută in părţile Ţării Româneşti," 1). In lisla demni
tarilor, între alţii: Andrei episcopul Transilvaniei, Andrei episcopul de Oradea, 
Iacob de Cenad, Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 207 -210; lista demnitarilor s'a dat după 
act11I aceluiaşi rege din 27 Iunie 1335 (Anjou, III, p. 174-177). 

261 

1335 Noembrie 8, < Oradea>. 

Capitlul din Oradea adevereşte un schimb de moşii aflătoare în R. P. Ungară 
intre fiii lui Myke de Perch, pe de o parte, şi Nicolae, fiul lui Martin de Perch, 
pe de alta. 

Regest după textul lat. din I<ârolyi, I, p. 112-113. 

262 

1335 Noembrie 18, <Agria, R.P. Ungară>. 

Capitlul din Agria transcrie actul din 13 August 1334 al lui Carol Robert, 
n•gele Ungariei, prin care, la cererea lui, palatinul iartă de pedeapsa capitală 
şi a pierderii bunurilor sale pe Toma de Biri 2 ), condamnat pentru nelegiuirile pe 
care le săvârşise împotriva lui Andrei de Borcsa ~), Conrad de Diosig 3 ), Ioachim, 
fiul lui Petru şi Petru Orros, fiul lui :'\icolac. Transcrierea a fost cerută de Toma 
de Biri, fiindcă, din pricina duşmanilor săi, nu îndrăzneşte să poarte cu sine actul 
original sprr a-l înfăţişa et'lor în drept. 

Hcgcsl ln Kallay, I, p. rn2,' nr. 48,,. 

1335 Noembrie 18, <Oradea>. 

~oi capitlul bisericii dl' Oradea, prin cuprinsul celor de faţă facem cunos
cut tuturor cărora se cuvine, că înfăţişându-se înaintea noastră Petru, fiul lui 
Mihail de Samson 4), a mărturisit prin viu graiu şi cu mintea sănătoasă, că a 
zălogit lui Nicolae, Simion, )lihail şi Marhard, fiii lui Andrei, zis Vrdug, şi lui 
Gheorghe şi Dewn, fiii lui Endus, şl lui Martin, fiul lui Petru, pe timp de trei ani, 
începând dela darea scrisorii de faţă, jumătate din moşia numită Kozar 5), care 

1) in partibus Transalpinis quodam casu inopinabili util amissum. 2) Sat ln R.P. Ungară. 
3 ) Sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). •) Sat în cornilalul Hajdu (R.P. Ungară).•) Aşezare 
dispărută ln hotarul oraşului Carei (reg. Baia :\lare). 
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l'Ste a lui de drept, aflătoare în comitalul Satu Mare, intre hotarele unor moşii 
numite Căpleni 1), Carei 2), Bobad 3) şi Tubultheleke 3), cu toate folosinţele sale 
~i cu toate cele ce ţin de ea, pentru douăzeci de mărci fără una, adică penlru 
cincisprezece mărci in groşi, socotind fiecare marcă la cincizeci de groşi, şi pentru 
patru mărci în dinari, socotite la zece pense, <hani>, plătiţi şi primiţi în între
gime dela aceia. Iar din acea sumă de bani, pomenitul Martin a plătit el singur 
clin banii lui, a treia parte, adică cinci mărci în groşi şi o marcă şi jumătate in 
dinari, fără ceilalţi fraţi ai săi, adică fără Petru, zis Zonga şi Simion şi Ioan, [iii 
lui Ioan, care nu au voit să plătească. 

Deasemenea, fiii lui Endus au plătit tot cinci mărci în groşi, şi o marca ~1 

jumătate în dinari, iar fiii lui Andrei, zis l'rdug, au plătit, la fel, tot atât dt 

pentru două părţi, însă cu desluşirea; că dacă după trecerea a trei ani numitul 
Petru, fiul lui Mihail, n'ar voi sau n'ar putea să răscumpere dela ei în groşii ~i • 
dinarii care vor umbla în acea vreme, jumătatea de moşie pe care a zălogit-o, 
atunci prin însuşi acel fapt, va fi pus la plata indoită, după cum s'a îndatorat ele 
hună voie. 

Dat la octavele fericitului Martin mărturisitorul, in anul domnului o mic 
trei su te treizeci şi cinci. 

Texlul lat. la Kărolyi, I, p. 114. 

264 

1335 Noembrie 20, <Vaţ, R.P. Ungară>. 

Capitlul din Vaţ, la cererea lui Toma voevodul Transilvaniei şi comite de 
Solnoc şi de N6grad, trimite omul său de mărturie la împărţirea între mai mulţi 
nobili a moşiilor Rohman, Zatuk şi a altora din c·omit. N6grad <azi în R. P. 
Cngară>. Se arată şi hotarele. 

Regest după textul lat. din Tiirtenelmi Tar, 1911, p. 127- 130. 

1336 :Soembrie 26, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei şi Ioan regele Roemiei mijlocesc ca arbitri 
un acord între Casimir al III-iea, regele Poloniei şi Ordinul Teutonic. In lista 
demnitarilor prezenţi, între alţii: Toma, voeYodul Transilvaniei şi comite de 
Solnoc 4). 

Regest după textul lat. din Katona, IX, p. 78-80. 

1) Koplonmonoslura, sat ln raionul Carei. 2 ) Karul, oraş reşedinţă de raion in reg. 
Baia Mare. 3) Aşezări disp:\rute, tot acolo. ') Zunnen. 
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266 

1335 Noemhrie 26, < .\gria, R.P. t:ngară >. 

ŞI 

Capillul din Agria adeven'şte împărţirea de moşii răculă intre fiii lui .Jakow 
fiii lui Andrei din neamul Nogmyhal, în comitalele Cng şi Zcmplen. Trimişii 

regelui şi oamenii de mărturie ai capitlului l-au încunoştinţat pe acesta că <c deşi, 

după ce au isprăvit împărţirea moşiilor aflătoare în zisul comital Zempkn, acei 
fii ai lui .Jakow ar fi trebuit să meargă cu dânşii şi cu partea potrivnică, în temeiul 
cuprinsului scrisorii amintitului comite Pavel 1,) pentru a face împărţirea unei 
moşii a lor numite Gelyanus 2), aflătoare în pomenitul comital Satu Mare, totuşi 
deoarece au aflat dintr'o ştire neîndoioasă că unele bucăţi din aceasta au fost 
cuprinse 3 ) de vecini şi megieşi, din această pricină părţile cu împreună învoirea 
lor au amânat pentru un alt soroc facerea acelei împărţiri şi anume în· aşa fel, 
ca, după ce părţile vor izbândi s'o scoată cu cheltuiala lor deopotrivă din <acele> 
mâini străine, zişii fii ai lui .Jakow să aihă voie de a o împărţi, iar suspome
niţii fii ai lui Andrei să aibă pe aceea de a-şi alege partea lor.-.. 

Regest după textul lat. din Sztaray, I, p. 91-101. 

267 

1335 Decembrie 8, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale jud~că neînţelegerea dintre membrii nea
mului ~ogmyhal, în 11.'gătură cu împărţirea unor moşii ale lor. lJnul din ei, Lau
renţiu, a făcut contestaţie, iar Gheorghe, fiul său, a înfăţişat, în sprijmul aces
teia, un privilegiu din 13 H al capitlului din Oradea. Comitele socoteşte însă 

contestaţia neîntemeiată. 

Regest după textul lat. din Sztaray, I, p. 101 -1 Ot. 

268 

1335 Decembrie 18, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei porunceşte capitlului din Agria să-şi trimită omul 
de mărturie la punerea fiilor lui Bricciu şi Leukws în stpânirea părţilor de moşic 
şi a drepturilor privitoare la mânăstirea Sarvar din comit. Szatmar <azi în H. 
P. Ungară>, cedate lor de unii membri ai familiei Guthkeled şi de rudele acestora. 

Se pomencesc nişte privilegii eliberate de capitlul din Oradea şi de conventul 
din Dealul Orăzii în legătură cu bunurile de mai sus. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 233-234. 

1 ) Judele curţii regale. 3) Aşezare dispărută aproape de satul Vetiş, ln raionul Satu 
:\lare (reg. Baia Mare). 3 ) occupatas. 
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269 
1330 Decembrie 28, <Alba-Iulia>. 

Noi capitlul bisericii Transilvaniei, prin cuprinsul celor de faţă dăm de ştire 
tuturor cărora se cuvine că, venind înaintea noastră nobilii bărbaţi, adică Ni
colae, zis Vos cel ~lare'}, cu fiii Ioan şi Ladislau, deasemenea Mihail, Nicolae, 
Toma şi Iacob, fiii lui Iacob, fiul lui Chama, deasemenea Ladislau, Ioan, zis 
Achil, Laurenţiu, Petru, zis cel Roşu2}, Toma cel Roşu 2) şi Desideriu, fiii lui Ioan, 
fiul lui Emic, pe de o parte, şi magistrul Nicolae, zis Vos cel mic,3) pe de altă 

parte, înfăţişaţi ei înşişi înaintea noastră, numitul Xicolae, zis Vos, împreună cu 
fiii săi pomeniţi, Ioan şi Ladislau, deasemenea :\fihail, Nicolae, Toma şi Iacob, fiii 
pomenitului Iacob, fiul lui Chama, precum şi pomeniţii fraţi după mamă ai 
acestui magistru Nicolae, zis Vos cel mic, au spus împreună într'un glas, şi au 
mărturisit prin viu grai că deoarece <Xicolae> a săvârşit slujbele cele mai cre
dincioase regelui în cetatea Hălchiu 4), cu vărsarea sângelui său, şi cu moartea 
rudelor de aproape < şi > a slujitorilor săi crt·din< ioşi şi 5) deoarece e de folos 
pentru noi să se cinstească nobilii regatului nostru, ei se învoesc < din> orice va 
fi putut <el> să capete sau să dobândească dela măria sa regele sau dela domnul 
voevod dela dala celor de faţă < să-şi lase ei > partea lor acestui magistru 
Xicoiae, şi au lăsat-o cu totul şi întru totul în faţa noastră< acestui magi~tru 
~icolae > şi moştenitorilor săi, şi urmaşilor acestor moştenitori pentru· ca să 

piară orice pismă vrăşmaşă din mijlocul lor, şi să se proslăvească frumuseţea 

păcii, şi ca să poată şi să fie în stare să-şi îmbrăţişeze fratele cu simţământul 
dragostei. S'au îndatorat în faţa noastră în acest chip, că oricare < din ei > şi 6) 

în faţa oricărui judecător s'ar sili să se judece ei înşişi sau moştenitorii lor ÎllljHl

triva acestui magistru Nicolae sau a moştenitorilor săi, cu privire la partea de 
mai sus, prin chiar acest fapt să cadă sub pedeapsa <plălii> a o sută de mărci 
fără partea judecătorului. 

Dat în ziua următoare sărbătorii fericitului apostol Ioan, în anul domnului o 
mi,:, trei sute treizeci şi cinci. 

Textul lat. la Zimmermann-Werncr, I, p. -168 (cu data greşită: 25 Iunie 1335); 
data corectă ln Hazai okl., p. 207-208). 

270 

1335 Decembrie 31, < Oradea>. 

Capitlul din Oradea adevereşte învoiala dintre Perbard, fiul lui Aladar şi rudele 
sale, pe de o parte, şi fiii fostului palatin Doja 7) pe de alta, privitoare la moşia 

1) maior. Z) Rufus. 3 ) minor. 4) Heltheiun, sal în raionul Stalin 5) morte proximorum 
fidelium servien/ium suorum. 8) textul defectuos: et quia nos inlerest nobiles regni honesl-ari 
volen/es quod a datis presenlium.... impetrare po/uerinl. .. reliquerunt. 7) Dausa. 
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Eghazasmoch din comit. Szabolcs1). Se amintesc scrisorile de împuternicire eli
berate de conventul din Dealul Orăzii lui Ioan diacul 2), reprezentantul lui Iacob 
şi Doja, fiii fostului palatin. 

Regest după textul din Zichy, I, p. 479-481. 

271 

1336 Ianuarie 20, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curtii regale amână judecarea procesului dintre Per
barth 3), fiul lui Aladar, pe de o parte, şi fiii lui Doja4), pe de altă parte, aceştia 
din urmă fiind reprezentaţi de Ioan diacul,5) pe baza unei procuri eliberate de 
capillul din Oradea. 

Hcgcsl dup,1 textul lat. din Zichy, I, p. -181. 

1336 :Februarie 18, Vişegrad (R.P. Ungară). 

·:raro!~ din mila lui dumnezeu, ~egele, lingarie~ credincioşilor săi din '.:capilluf , ~ , 

bisericii de Oradea;, sănătate şi milostivire . 
.J ' -. 

\'!'ţi şti că venerabilul întru Hristos părinti', domnul Andrei,ldin aceeaşi milă, 
rpiscopul Transilvaniei, iubitul şi credinciosul n~stru, venind înaintea luminăţiei 
noastre cu o plângere în locul şi în numele capillului bisericii sale, <şi> rugrind 
cu stăruinţă înălţimea noastră/ s'a îngrijit să ne aduc( cu smerenie şi supunere 
la cunoştinţa noastră că unii duşmani ai bisericii sale ţin în stăpânire pe nedrept 
o moşic a acestei biserici, care este adică a capitlului, numită Zlagna,6) aflătoare 

in mijlocul Saşilor din <ţinutul> Sibiului, spre paguba dreptului suszisei biserici. 
după cum a mărturisit acolo în faţa noastră măritul bărbat Toma , voevodul Tran
silvaniei şi comite de Solnoc, iubita noastră rudă, <spunând> că a auzit că acea 
moşie este a acelei biserici. Şi spre dovadă mai deplină a acestui lucru, chiar domnur 
episcop a arătat în chip v:idit prin înfăţişarea privilegiilor noastre, întărite cu 
pecetea noastră mijlocie, pierdută în părţile Ţării Româneşti, 7) că acea moşie ţine 
după dreptate de dreptul de stăpânire8) al capitlului pomenitei biserici a Transil
vaniei. 

Şi 'deoarece noi avem de gând să urmărim şi să îmbrăţişăm cu osebita milos
tivire a bunătăţii regeşti această suszisă biserică a fericitului arhanghel Mihail, 
după pilda altor regi dinainte, strămoşii noştri, dorind ca în vremurile noastre 
să-i întoarcem iar bunurile ei înstrăinate < şi să o punem> în starea din vechime, 
am poruncit să se înapoieze numitei biserici în dreptul şi stăpânirea sa deplină 
pomenita moşie Zlagna_ cu toate folosinţele sale şi toate cele ce ţin sau se leagă 

1) In R.P. Vngară. ') Lilterat11s. 3 ) Prrbarth. 4) Dousa. 1 ) Lilteratus. 1 ) Zalathna, sat 
ln raionul Agnita (reg. Stalin). 7) in partibus Transalpinis. ') ad ius el proprietatem. 
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de ca, inlăuntrul vechilor sale hotare şi semne de despărţire, ca ţinând de stă

pânirea zisei biserici a Transilvaniei, smulgând-o din mâinile oricăror cotro
pitori, fără a vătăma dreptul altuia. 

Drept aceea, poruncim credinţei voastre, ca îndată ce veţi primi scrisoan•a 
de faţă, să trimiteţi spre mărturie omul vostru vrednic de crezan•, în faţa 

căruia omul nostru, Nicolae, fiul lui Solomon de Câinie,') sau Ioan, fiul lui Ugrin 
de Copand2) sau in lipsa celorlalţi Nicolae, zis Buriw de Geoagiu, 2 ) mergând la 
suspomenita moşie, după ce vor fi chemaţi în chip legiuit şi vor fi de faţă vecinii 
şi megieşii ei, cercetând-o dealungul vechilor şi bătrânelor hotare, şi ridicând semne 
noi lângă cele vechi, acolo unde va fi nevoie, s'o treacă pe seama capitlului suspo
menitei biserici a Transilvaniei, spre a o stăpâni pe veci, de nu s'ar împotrivi 
nimeni. Iar dacă ar fi unii împotrivitori, să-i cheme înaintea numitului voevod 
Toma, la sorocul potrivit, spre a sta faţă cu acel capitlu. Şi după aceea să răspundeţi 
întocmai în scris zisului voevod Toma, despre locul chemării, numele celor chemaţi 
şi sorocul statornicit şi despre tot ce s'a făcut, împreună cu mersul hotarelor. 

Dat la Vişegrad, în duminica Invocavit, în anul domnului o mie trei sute treizeci 
şi şase. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 471-472 (regest la Fejer, VIII. 4, p. 
162-163, cu indicaţia greşită ln frunte: 1335). 

Transumpt ln actul capitlului din Oradea, din 17 Mai 1336. 
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1336 Februarie 18, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi '_Carol~ din mila lui dumnezeu,' regele Ungariei, prin <cuprinsul celor de 
faţă> '~facem cunoscut, tuturor cărora ;e cuvine' că, deoarece avem de gând să 
<Înzestrăm> cu mulţime de norod toate moşiile bisericii prea fericitului arhanghel 
Mihail din Transilvania, şi în deosebi moşia numită Copand 3 ), aflăloare în comi
talul Alba, adică aCl'ea despre care capillul numitei biserici, credincioşii noşlri, 

sus~in că ţine de dn'ptul şi proprietatea acelei biserici şi de dânşii; voim ca 
orice oameni de stare liberă care ar voi să vină pe pomenita moşie C:opand, ca 
să se aşeze acolo, să meargă slobod şi fără grijă să ~e aşeze acolo sub osebita 
noastră ocrotire, urmand să se bucure de sculirc ~) pe timp de trei ani <soco
tiţi> din ziua sosirii lor. 

Iar vouă, comiţilor, castelanilor, nobililor şi tuturor celorlalţi, care aveţi 

moşii, vă poruncim cu tărie să îngăduiţi iobagilor voştri, care ar voi să se 
strămute pe zisa moşie, să plece în chip slobod şi fără nicio piedică la zisa moşie 
după ce vor căpăta invoire şi vor plăti birul drept al pământului şi datoriile 

1) Kelnuk, sat ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 2) Koppan, sat in raionul Ludu!5 
(reg. Cluj). 3 ) Gyog, sat ln raionul Orăştie (reg. Hunedoara). ') Kappan. 5 ) libertate. 
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lor. Şi vrem ca acestea să fie vestite prin slrigare in auzul tuturor şi pretutin
deni în târguri şi în locuri obşteşti:J 

Dat la Vişegrad, în duminica lnvocavit, în anul domnului o mie trei sute 
treizeci şi şase. 

Inst. de Ist. şi Filosofie, Cluj, II l/20. 
Fotocopie după orig. aflat tn arh. Capit. din Alba Iulia. (publicat şi la Fej6r, 

VIII. 4, p. 165-166 cu unele omisiuni); textul lat. în anexă. 
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1336 Februarie 23, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale condamnă la confiscarea moşiilor sale pe 
Andrei, fiul lui Merklin, care a înfăţişat un act regal fals în procesul său cu 
Ioan, fiul lui Hench, castelan de Buda. Intre dregătorii care au cercetat actul 
(' amintit Toma voevodul Transilvaniei. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 251-256. 

275 

1336 Februarie 28, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei tuturor credincioşilor întru Hristos, care vor 
wdea scrisoarea de faţă, mântuire întru mântuitorul tuturor. Prin scrisoarea 
de faţă voim să ajungă la cunoştinţa tuturor, atât a celor de acum, cât şi a 
celor viitori că, înfăţişându-se înaintea noastră Toma şi Laurenţiu, fiii lui Ioan, 
fiul lui Myke, nobili de ldrifaia 1) pe de o parte, iar Gheorghe, fiul lui Barto
lomeu, pe de altă parte, şi Mihail, fiul lui Petru, fiul lui Melies de Band 2), 

în numele său şi al tatălui său Petru, pe de a treia parte, aceşti Toma şi Lau
rC'nţiu ne-au spus şi ne-au făcut cunoscut că, din pricina nevoii apăsătoare au 
zălogit pentru douăzeci şi şase de mărci de <dinari> banali vechi 3), moşia lor 
de moştenire, numită Zenthmyclos 4), aflătoare în comita tul Turda - şi care acum 
e lipsită de locuitori.- suszisului Gheorghe, fiul lui Bartolomeu, cu îndatorirea 
~i sub pedeapsa că, dacă ei n'o vor răscumpăra până la sorocul hotărît pentru 
aceasta, atunci, după trecerea sorocului răscumpărării şi plăţii, prin chiar acest 
fapt, să cadă sub pedeapsa <plăţii> îndoite, adică de cincizeci şi două de mărci, 
iar după această pedeapsă 5 ) să fie ţinuţi să dea <moşia> lor Zenthmyclos <În stă
panire> veşnică şi nestrămutată suszisului Gheorghe, fiul lui Bartolomeu, moş-

1 ) Iledrihfaya, sat în raionul Târnăveni (reg. Stalin). 2) Sat ln raionul Târgu l\Iureş 

(Reg. Aut. Maghiară). 3) pro ... marcis anliquorum banalium. Dinarul banal vechiu = 
1 /40 pense ') Aşezare dispărută aproape de Să uşa, raionul Târgu Mureş. 6

) Sensul e că dacă 

nu vor plăti această sumă lndoită vor pierde moşia zălogită. 
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tenitorilor lui şi urmaşilor moştenitorilor lui, după cum se spune limpede în 
scrisoarea cu cuprins neîndoielnic dată cu privire la aceasta. 

Aşa dar, deoarece ei n'au putut şi n'au fost în stare s'o răscumpere, 1111 c 
nicio îndoială că această moşie Zenthmyclos a ieşit din dreptul de stăpânire ol 
acestora> şi a ajuns în dreptul de stăpânire al suszisului Gheorghe; şi ei chiar 
înaintea noastră au trecut tot dreptul lor asupra acelei moşii 1) sus aminli
tul ui Gheorghe, dându-i şi lăsându-i tot dreptul lor de stăpânire, pe care l-au 
avut, sau au putut să-l aibă până acum, sau în viitor, asupra acelei moşii numite 
Zenthmyclos. 

După săvârşirea acestora, în chiar aceeaşi clipă, Gheorghe a declarat şi a măr
turisit prin viu graiu, că a dat această moşie Zenthmyclos, ca moşie a sa ajunsă în 
stăpânirea sa din pricinile arătate mai sus, în schimbul şi în locul 2) unei alte moşii, 
numite Vaidei 3), deasemenea lipsită de locuitori, aflătoare în eomitatul Turda, 
<moşie> care este a suszişilor Mihail de Band şi a lui Petru, tatăl acestuia, şi 

pe care a declarat şi a mărturisit Mihail de Band, în numele său şi în numele 
tatălui său, că a dat-o lui Gheoghe, în schimbul mai sus amintitei moşii Zenth
myclos. Şi în faţa noastră, ei şi le-au trecut unul altuia de o parte şi de alta fie
care la rândul său 4) şi anume: Gheorghe ades numita moşie Zenthmyclosi lui 
Mihail de Band şi tatălui său Petru, iar Mihail, moşia lor mai sus numită Vaidei, 
ades numitului Gheorghe ruda lor, <precum> şi moştenitorilor lui 6), şi urmaşilor 

moştenitorilor lui, pe veci şi nestrămutat, şi în aceleaşi semne de hotar şi margini, 
în care şi cu care fiecare din suszisele moşii au ajuns în stăpânirea lor şi a fie
căruia dintre ei, şi a fost stăpânită de ei cu pământurile arătoare, pădurile, 

apele, crângurile, fânaţele, şi cu toate celelalte roade şi folosinţe ce ţin de ele şi 

de fiecare dintre ele, ca s'o ţină şi s'o stăpânească, sau să le ţină în pace şi linişte. 

Pe lângă acestea, Mihail de Ban<l a mărturisit prin viu graiu în numele său şi 

al tatălui său, comitele Petru, că în ce priveşte jumătate din moşia Zenthmyclos 
amintită mai sus, care acum, de pe urma schimbului arătat mai sus, a trecut asupra 
lor în temeiul rudeniei de aproape 6), pe care o au cu suszişii Toma şi Lau
renţiu, flH luf Ioan, flul Iul l\Iy ke -- n tc'Uvr ,-mo,;iio> do moştoniro fuso.so-·-- din com
pătimire faţă de aceştia, şi mai ales pentru ca aceia să Ie treacă şi să le lase lor, 
<adică> lui şi tatălui său, tot dreptul pe care l-ar <mai> putea avea <aceia> asupra 
acelei jumătăţi care va rămâne în stăpânirea lui şi a tatălui său, le lasă <le 
aceea jumătate <din moşie>, cum se spune mai sus, ba mai curând le-o hărăzesc 
lor din nou. Şi în faţa noastră acest Mihail, în numele său şi al tatălui său, 
le-a dat-o, le-a dăruit-o şi Ie-a hărăzit-o cu toate roadele şi folosinţele, care ţinusl'r{1 
de jumălatra acestei moşii şi obişnuiseră să ţină de ea, cu această îndatorire şi 

pedeapsă: ca suszişii Toma şi Laurenţiu să păstreze pe Mihail <le Band, pe tatăl 

1) tolum ius eorum, quoad ii/am possessionem. 2) in concambium el permulalionem. 3) Vyfalu, 
sat ln raionul Târgu Mureş. ') hinc el inde a/ternali1Je el mutua vicissiludine. 5

) In textul lat. 
publicat eorum, greşit în loc de suis. 1) ralione proximilalis el parentelae. 
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său Petru şi pe moştenilorii lor în paşnica stf1pânirc a celeilalte jumătăţi <de 
moşie>, cât îi va ajuta putinţa; iar dacă nu vor putea sau nu vor voi să-i păs-

1 reze, atunci să fie ţinuţi a plăti în bani gata 1 ) dreptul preţ al acestei jumă
tăţi. <Totodată> Mihail de Band şi tatăl său Petru, vor păstra pe suszisul Gheorghe 
fiul lui Bartolomeu, în dreptul de stăpânire şi în paşnica 2) stăpânire a numitei 
moşii Vaidei, iar dacă nu vor voi sau nu vor putea face aceasta, atunci ei 
vor fi ţinuţi să dea lui Gheorghe şi moştenitorilor lui o moşie şi un pământ 
asemănător şi de acelaşi preţ ca şi moşia Vaidei, după cum au spus toate acestea 
în faţa noastră prin viu graiu părţile suspomenite şi le-au mărturisit cu însăş 
gura lor. 

ln amintirea acestui lucru şi spre veşnica lui trăinicie am dat, la cererea 
şi stăruinţa părţilor suszise, această scrisoare a noastră întărită cu puterea peceţii 
noastre atârnate. 

Dat în miercurea de după dumineca Reminiscere, în anul domnului o mie 
trei sute treizeci şi şase, Dominic fiind prepozit, Santus cantor, Toma custode, 
iar magistrul Nicolae, arhidiaconul de Hunedoara decan al bisericii noastre. 

Afară de aceasta, suszişii Toma şi Laurenţiu, fiii lui Ioan, fiul lui Myke, precum 
şi Mihail de Band, în numele său şi al tatălui său, au mai adăugat intre ei urmă
toarea învoială şi rânduială că dacă s'ar întâmpla ca una din părţile de mai sus să 
moară fără moştenitor sau urmaş 3) atunci cealaltă parte rămasă i'n viaţă şi 

supravieţuind 4) prin ea sau prin moştenitorul ei, să aibă putinţa de a răscumpăra 
pentru ea partea celui mort, în ce priveşte jumătatea moşiei Zenthmyclos pome
nită mai sus, potrivit cu cuvenita preţuire a regatului 5); şi nicio mână străină 
să nu poată şi să nu trebuiască să se amestece cât de cât sau să intre în 
vreun chip oarecare în acea jumătate de <moşie>. 

Textul lat. ln Teleki, I, p. 53-55 (rezumat ln actul conventului din Cluj Mămlştur, 
din 24 Aprilie 1420, ln Anjou, III, p. 257-259). 
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1336 Februarie 29 

Carol Robert regele Ungariei dăruieşte magistrului Ioan Celen, fiul lui 
Alexandru, fiul lui Celen şi fraţilor săi, drept răsplată pentru slujbele sale 
credincioase, moşiile confiscate dela familia Zaah, din comitatul Nograd <azi în 
R. P. Cngară>, în urma atentatului săvârşit de Felician Za~h împotriva· familiei 
regale. In lista demnitarilor, între alţii: Andrei episcopul Transilvaniei, Andrei 
de Oradea, Iacob de Cenad, Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

Regest după textul lat. din Kârolyl, I, p. 117-121. 

1) in pecunia parata. 2 ) in possessione pacifica el dominio. 3) successione heredis. 
') superslans el vivens. 5 ) eslimalionem regni. 
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1336 Martie 2, <Alba Iulia>. 

Noi capitlul bisericii Transilvaniei, dăm de ştire că Ioan, fiul lui :\1arlin, 
slujitorul şi omul de încredere 1) al lui Ioan, fiul lui Iacob, fiul lui Apa, înfăţi
şându-se înaintea noastră în numele lui Ioan, stăpânul său şi al lui Apa, fiul lui Ia
cob, fratele stăpânului său, a spus şi a arătat că deoarece suszisul Ioan, stăpânul 
său şi Apa, fratele acestuia, aveau o judecată cu Henning de Iacobeni 2), şi această 

judecată a fost amânată din voinţa părţilor în faţa vicarului şi a judelui dom
nului nostru episcopul, pentru octavele mucenicului Gheorghe îndată următoare, 
susnumitul Henning împreună cu părtaşii săi, în răstimpul amânării şi când 
pricina nu era încă judecată, a adus şi a pus să se aducă suszişilor Ioan, stăp:'1-

nul său şi lui Apa, fratele stăpânului său, cât şi celor ce ţin de el, atât prin 
zălogiri şi popriri, cât şi prin alte vătămări şi supărări necuvenite şi nedrepte, o 
pagubă de cincizeci de mărci, spre marea daună şi împovărare a suszisului Ioan, 
stăpânul său şi a lui Apa, fratele stăpânului său. 

Deci, în numele <celor> de mai sus, numitul Ioan, fiul lui '.\fartin, a mărturisit 
făcând şi ridicând întâmpinare prin viu graiu că această pricinuire de pagubă şi 

de vătămare, făcută şi adusă de suszisul Henning de Iacobeni zişilor Ioan şi 

Apa, fiii lui Iacob, nu trebue şi nu poate să oprească şi să împiedice pe suszi
sul Ioan, stăpânul său, ca şi pe Apa, fratele stăpânului său, ca la timpul şi la 
locul potrivit să nu-şi urmărească toate pagulwle, vătămările şi folosul 3) prin 
sine sau prin alţii, pe faţă sau într'ascuns, prin judecată sau în afară dl' jude
cată, şi să nu poată şi să nu aibă putinţa să-şi dobândească şi în alt fel dreptul 
lor, în chipul şi în felul care vor fi <mai> potrivite. 

Dat în sâmbăta dinaintea duminicii Oculi, în anul domnului o mic trei sule 
treizeci şi şase. 

<Pe verso>: Scrisoarea de întâmpinare pentru Ioan şi Apa, fiii lui Iacob, 
fiul lui Apa, împotriva lui Henning de Iacobeni, cu privire la pricinuirea <unei 
pagube> de cincizeci de marei. 

Text.ul lat. la Zimmermann-\\·crner, I, p. 472 -473. 

278 

1336 Martie 3, Vişegrad (R. P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale adjudecă moşia Kompnalh 4 ) din con11-
tatul Hcvesujvar 6) magistrului Ştefan, fiul lui Dionisie, în urma procesului pe 
care acesta l-a avut pentru numita moşie cu Ladislau, zis Bok şi cu Toma, 

1) familiaris. 1) villa lacobi, sat ln raionul Agnita (reg. Stalin). 3) interesse. ') In text 
şi formele: Kampnyath, Kompnyath. 1) adică Komjât, sat ln comit. Heves (R. P. Ungară). 
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fiul său, precum şi cu Iacob şi Pavel, fiii lui Doja, 1), fostul palatin. Se amin
teşte scrisoarea privilegială a capitlului din Oradea, din 1318, privitoare la pome
nita moşie, scrisoare înfăţişată comitelui Pavel la 29 Martie 1335, la una din 
desbaterile procesului, de Ioan clericul, împuternicitul lui Ladislau Bok şi Toma, 
pe baza unei procuri eliberate de conventul din Dealul Orăzii în care scrisoare 
se arată că <(Doja voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc ... dăruise şi hără
zise slujitorului său comitele Ladislau, zis Bok şi ... fiilor săi Ioan şi Toma ... 
o moşie a sa numită Kampnyath, aflătoare în comit. Ujvar, pe care o avea 
şi o stăpânea prin cumpărare>>. Se mai menţionează scrisoarea de împuternicire 
l'iiberată de acelaşi convent din Dealul Orăzii magistrului Pavel, fiul lui Doja, 
cu care el s'a înfăţişat în numele fratelui său Iacob, la desbaterea din 8 Noem
brie 1335 în faţa aceluiaşi comite. 

Regest după textul lat din Bânffy, I. p. 84-90. 
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1336 Martie lo,.<Oradea>. 

Capitlul din Oradea adevereşte învoiala dintre Prebard, fiul lui Aladar şi 

Ioan, fiul lui Ladislau, pe de o parte, şi Pavel, Iacob şi Doja, fiii lui Doja 2) 

fostul palatin, pe de alta, cu privire la moşia Eghazas Moch 3). Se menţionează 
o procură a conventului din Dealul Orăzii eliberată lui Ioan diacul 4), reprezen
tantul lui Iacob şi Doja cu prilejul acestei învoieli. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 490. 
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1336 Martie 15, <Dealul Orăzii>. 

Pentru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc că Petru, fiul 
lui Ioan de Olareh din corn. Szabolcs <azi în R. P. Ungară> şi alţii fac întâmpi
nare, in temeiul dreptului de megieşi, împotriva înstrăinării moşiei Budun <azi 
în H. P. L'ngară> de către Dominic şi Nicolae, fiii lui Job. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 489-490. 
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1336 Martie 18, <Dealul Or11zii>. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii raportează lui Carol Robert 
regele Ungariei că, potrivit ordinului său din 5 :\lartie, au cercetat prin Alexe~) 

1) Duusa. ~) Dawsa. 3) ln R.P. Ungară. 4) /ileralus. 5) Eleek. 
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fiul lui Mihail de Cherechiu 1), slujitorul lor 2), plângerea lui Ioan Lengel de 
Nagysemjen 3), după care strângătorii de amenzi ai lui Pavel, judele curţii regale 
au refuzat - în ciuda promisiunii lor - să ceară să se elibereze o adrvrrinţ:l 

din partea conventului, în locul adeverinţii judelui curţii amintit, privitoarP la 
achitarea unor amenzi de şase mărci, pe care le-o înfăţişase pentru control. 

Ca rezultat al cercetării, conventul adevereşte că lucrurile s'au întâmplat 
în felul arătat mai sus. 

Regest ln Kăllay, I, p. 114, nr. 492. 

282 
1336 Martie 22, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi comitele Pavel judele curţii reg~·şti dăm de ştire că, venind înaintea 
noastră cu scrisoare I cg, ască de împuternicire, Nicolae cel :\lare 4) în numele 
magistrului Lackh comitele Secuilor, al lui Ştefan marele comis al regelui, al 
lui Andrei, Mihail, Nicolae Pavel şi Iachk, fiii magistrului Lachk, a mărturisit 
prin viu graiu, că dacă Toma, fiul lui Simion, va plăti în aur sau argint cele o sută 
şi cincizeci de mărci, ce trebuie să le plătească lor înaintea noastră, la 
trei soroace, potrivit cuprinsului scrisorii noastre deschise de învoială 5), ca plată 
pentru uciderea lui Emeric, fiul suszisului magistru Lachk, atunci el este gata 
şi pregătit să primească, în numele pomeniţilor, a magistrului Lachk şi a fiiilor 
săi o marcă de aur de douăsprezece carate 8) pentru opt mărci în groşi după 

socoteala de Buda 7) şi o marcă de argint fin pentru şaizeci şi opt de groşi. 
Dat la Vişegrad 8), vineri după dumineca Judica, în anul domnului o mie 

trei sute treizeci şi şase. 

<Pe verso>: Scrisoare memorială 9) pentru Toma, fiul lui Simion, cu privire 
la faptul că dacă ar da şi ar plăti magistrului Lachk comitele Secuilor şi fiilor 
săi o marcă de aur de douăsprezece carate pentru opt mărci în groşi după 

socoteala de Buda şi o marcă de argint curat pentru şaizeci şi opt de groşi, alunei 
impnternicitnl lor lt> va primi. 

Textul lat. ln Zlchy, I, p. 492. 
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1336 Martie 22, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei, tuturor credincioşilor întru Hristos care vor 
vedea scrisoarea de faţă, mântuire întru mântuitorul tuturor. 

1 ) Kerekt, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 2) familiari seruiente. 3) In R. P. Un
gară. ') Nicolaus magnus.6 ) literarum noslrarum, palencium conposicionalium. 8 ) unam mar
cam de auro duodecim karatos habentem. 7) ad conpotum Budensem. 8) In alto Castro. 9) memu
rialis. 
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Prin aceste rânduri voim să ajungă la cunoştinţa tuturor atât a celor de acum 
cal şi a celor viitori că, înfăţişându-se înaintea noastră comitele Nicolae, fiul 
lui Corrard de Tălmaciu 1) a spus şi a arătat şi a mărturisit prin viu graiu că 
a dat şi a lăsat sub cuvântul şi îndreptăţirea zestrei 2) şi a darurilor de nuntă 3 ) 

şi anume ca zestre şi danii de nuntă ale doamenei Elisabeta, soţia sa, fiica răpo

satului viccvoevod Ethelleu 4 ) de Trascău 5) pe atunci în viaţă - numitei doamne 
Elisabeta, nişlc moşii ale sale numitei Petrifalău 6), şi '-Ripafolva 7) aflătoare 

ln scaunul Şeica 8) şi care îi veniseră şi trecuseră asupra lui în schimbul unor 
alte moşii ale sale de moştenire numite Şilea 9) şi '.\1edveş 10), şi a dat susziselc 
moşii împreună cu întregul drept de stăpânire şi înăuntrul aceloraşi semne de 
hotare, cu care şi în care le-a ţinut, avut şi stăpânit el însuşi, adică cu pământurile 
arătoare, păduri, ape, livezi,· fâneţe, iazuri şi crânguri ce ţin de ele şi trebuie 
şi obişnuesc să ţină de ele, pomenitei doamne Elisabeta, şi prin ea moştenitorilor 
l' i, dacă s'ar întâmpla să aibă moştenitori, atât de la el cât şi de la altul 
in viitor, spre a le ţine pe veci şi nestrămutat şi a le stăpâni şi avea în pace şi 
in linişte, părăsind el şi lăsând orice drept şi stăpânire 11) pe care le-a avut 
până acum asupra acelor moşii, sau pe care ar fi putut să Je aibă în viitor, 
şi trecând acest drept şi stăpânire asupra numitei doamne şi a moştenitorilor 
săi, după cum se arată mai sus. 

Spre amintirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru, am dat, la cererea şi stă
ruinţa suszisului comite Nicolae, scrisoarea noastră de faţă întărită cu puterea 
peceţii noastră atârnate. 

Dat în vinerea dinaintea duminicii floriilor, în anul domnului o mie trei sute 
treizeci şi şase, Dominic fiind prepozit, Santus cantor, Toma custode şi magistrul 
Nicolae, arhidiaconul de Hunedoara 12), decan al bisericii noastre. 

Textul lat. la Zlmmermann-\Verner, i, p. 473-474. 
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1336 Martie 22, <Alba Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei tuturor credincioşilor intru Hristos care vor. 
vedea scrisoarea de faţă mântuire întru dăruitorul mântuirii. 

Prin aceste rânduri voim să ajungă la cunoştinţa tuturor, atât a celor de acum 
cât şi a celor viitori, că, înfăţisându-se înaintea noastră comitetele Nicolae, fiul 
lui Corrard de Tălmaciu 18) pe de o parte şi Mihail şi Pavel, fiii lui Nicolae 
de Turnişor 14) pe de altă parte, numitul comite :,.J'icolae, fiul lui Corrard, a spus 
~i a arătat că, deoarece suszişii Mihail şi Pavel, fiii lui :,.J'icolae sunt fii născuţi 

1 ) To/mach, sat ln raionul Sibiu. 8 ) dolis. 3) rerum parapherna/ium. •) Elley. 6) Turusco, 
azi Rimetea, sat ln raionul Turda. 1 ) Peturfo/ua, azi Petis, sat ln raionul Mediaş. 7) Aşezare 

dispărută lângă Şeica Mare, tot acolo. 8 ) Se/k sat tot acolo. 9) Sile, sat ln raionul Târnăveni 
10 ) Medues, sat tot acolo. 11) iuri ac domino. 12 ) Hunad. 13) To/mach, sat ln raionul Sibiu 
(reg. Stalin). 14) Epindorf, sat contopit cu oraşul Sibiu . 

• 
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din sora sa după mamă şi dearece vrea şi doreşte să se poarte cu ei cu dragosk 
şi ocrotire osebită, le-a dat şi le-a dăruit suszişilor Mihail şi Pavel, fiii surorii 
sale, şi prin ei moştenitorilor şi urmaşilor moştenitorilor lor, o moşie a sa dăruită 
de răposatul Ladislau regele Ungariei, numită Metişdorf 1), aflătoare în scaunul 
Şeica 2), împreună cu întregul drept şi stăpânire 3) cu care a avut-o, ţinut-o, !:ii 
stăpânit-o, şi între aceleaşi hotare şi margini în care şi cu care a avut- o, ţinut-o 

şi stăpânit-o, adică cu pământurile arătoare, păduri, ape, livezi şi crânguri ce ţin de 
ea, ca s'o ţină, s'o stăpânească şi s'o aibă pe veci şi nestrămutat, în pace şi linişle; 
şi în faţa noatră le-a dăruit-o, le-a dat-o şi le-a lăsat-o în chipul, felul şi măsura 
în care se arată mai sus. Şi în semnul unei depline stăpâniri şi paşnice posesiuni, 
a dat în faţa noastră numiţilor Mihail şi Pavel toate privigeliile şi actele întoc
mite asupra daniei şi stăpânirii suszisei moşii şi sat numit Metişdorf, părăsind 
orice drept şi stăpânire pe care le-a avut până atunci asupra acestei moşii şi sat, sau 
ar fi putut să-l aibă în viitor, trecând pe deplin asupra numiţilor Mihail şi Pavrl 
acest drept şi stăpânire. 

Spre amintirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru, la cererea şi stăruinţa 
susziselor părţi, am dat scrisoarea noastră de faţă întărită cu puterea peceţii 
noastre atârnate. 

Dat şi făcut în vinerea dinaintea duminicii floriilor, in anul domnului o mit' 
trei sute treizeci şi şase, Dominic fiind prepozit, Santus cantor, Toma cust0<1l· 
şi magistrul Nicolae, arhidiaconul de Hunedoara 4), decan al hisericii noastrP. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 475-476. 
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1336 Martie 23, Yişegrad (R.P. Ungară). 

~oi Comitele Pavel judele curţii regeşti, dăm de ştire că, potrivit cuprinsului 
scrisorii noastre deschise de împăcare de mai înainte, magistrul Toma, fiul lui 
Simion din neamul Boxa, trebuia să plătească înaintea noastră, la octavele mijlocu
lui păresimilor 6) magistrului Lachk comitele Secuilor, lui ~tefan marele comis al 
regelui, lui Andrei, Nicolae, Mihail, Lachk şi Pavel, fiii aceluiaşi magistru Lachk 
cincizeci de mărci 6) în groşi, după socoteala de Buda, ca plată pentru uciderea 
lui Emeric, fiul pomenitului magistru Lachk, cu acea desluşire că, dacă ar pierde 
sorocul de plată, să sufere pedeapsa <Îndoită> a acelor cincizeci de mărci. Sosind 
sorocul, pomenitul magistru Toma, fiul lui Simion, a plătit in întregime pomenitele 
cincizeci de mărci mai sus numitului magistru Lachk, comitele Secuilor şi fiilor 

1 ) i\lortunfo/wa, sat ln raionul Mediaş (reg. Stalin). 1 ) Se/k. 8) Jure el dominio. 

') Hunyad. 5) 16 Martie 1336. 6 ) In scrisoarea comitelui Pavel din 22 Martie 1336 se po
meneşte de o sută cincizeci de mărci, de plătit in trei soroace. Aici e vorba de plata unei 
treimi din suma datorată şi ca atare descărcarea se dă pentru această sumă, nu pentru 
lntreaga datorie. 
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săi mai suspomeniţi. Cu pnvire la aceste cincizeci de mărci, ~icolae cel :\fare 
cu scrisoare regească de împuternicire, l-a declarat, în numele magistrului Lachk 
şi al fiilor săi mai sus pomeniţi, cu totul descărcat şi deslegat întru toate. 

Dat la Vişegrad, în a opta zi după octavele mai sus pomenite ale mijlocului 
păresimelor în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şase. 

Textul lat. in Zichy, I, p. 490-491. 
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1336 Martie 24, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale adevereşte că magistrul Prebard i-a plătil 

amenda judecătorească ce i-o datora în urma împăcării cu magistrii lacoh, Pawl 
şi Doja 1), fiii lui Doja, în temeiul unei scrisori eliberate de capitlul din Oradea. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 491. 

.287, 

1336 :uartie 2S, lişegrad (R.P. Ungară). 
( -

'.'Joi CaroLdin mila lui dumnezeu, • regelr Ungariei, prin cuprinsul celor de 
raţă ~dă~1 de ştir< tuluror cărora se c-uvinP, că ţinând seamă de credinţa şi 
s,hguinţa iscusită a magistrului Andrei cel :'I.are, prin care s'a îngrijit să dobân
dea.<;că milostivirea majestăţii noastre, am dat ~i _am -arendat acelui magistru 
Andrei, pentru o mie de mărci - parte în groşi iar parte în florini, ce vor fi bătuţi 
de el şi ce vor trebui să ni se plătească nouă Ia soroacele de mai jos, .în răstimpul 
împlinirii unui an dela darea celor de faţă,' adică dela_ sărbătoarea bunei vestiri 
din anul domnului o mie trei sute treizeci- şi şase - icomitatul cămării noastre 
din Transilvania, cu toate comitalele, ţinulurile 2), satele, târgurile şi oraşele 

care se ştie că au tinut din vechime de acea cămară, împreună cu comita
lele Alba 3), Hunedoara 4), Turda 5), Târnava )fare şi Mică 6 , Solnocul din:iuntru 7 ) 

Dobâca 8) şi Cluj 9), împreună cu dijmele arhiepiscopale;~ spre ale gospodări, 
îngriji şi ţine în aşa chip, încât acel comite al cămării noastre suszise să hat:i 
şi să pună să se făurescă dinari de trei feluri 10): anume florini buni şi curaţi din 
aur curat 11 ), după felul florinilor de Florenţa, dar ceva mai grei decât 
aceia, din care patru să se schimbe penlru o marcă de argint bun 12), iar trei şi 
jumătate pentru o marcă de <• plată 13 )•>, iar groşi va bate după felul groşilor noştri 
bătuţi în anul trecut de orăşenii din Buda, şi dinari mici după felul scris mai jos. 

1) Dosa. 2) dislriclibus. 3) Albensi. •) de llunad. ") de Turda. 8 ) de Kykiilleu maiori 

el minori. 7) de Zonuk interiori. 8 ) de Dobaka. 9) de Ko/us. 18) lriformes denarios. 11) florenos 
bonos el puros. IZ) marca fini argenli = 64 groşi = 4 florini. 18) marca pagamenli ; mai jos 

marca de plată e identificată cu marca obişnuită. Era o monetă de argint comun, conţi

nând 165;414 gr. argint curat. 
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Groşii să-i facă din a şaisprezecea topire, tăind dintr'o marcă şaplezeci şi 

doi de groşi, din care şaizeci şi patru se vor schimba pentru o marcă de argint 
bun, ;;;i cincizeci şi şase pentru o marcă obişnuită sau << de piă tă >>. 

Iar dinarii mici să-i facă din a treia ardere, tăind dintr'o marcă paisprezece 
pense; la schimb se vor da din aceştia zece pense pentru o marc,i obişnuită, 

iar pentru fiecare groş şapte dinari mici. 
Iar aceste monete ale noastre din anul acesta «k aceslc> de trei feluri, 

anume florinii, groşii şi dinarii mici, am hotărît să se hată şi să se facă atât de către 
zisul comite al cămării, cât şi de alţi cămăraşi din întreaga noastră ţară în una şi 
act!caşi forma, greutate, ardere şi valoare, în aşa fel ca acei dinari ai noştri de trei 
feluri să umble şi să se schimbe deopotrivă şi fără nicio deosebire în toată ţara 
noastră. 
~ 

,Mai voim ca oridecâteori se topeşte argintul, oamenii domnului arhiepiscop 
şi ai marelui nostu vistier să fie datori a fi de faţă ei însişi, şi în fiecare săptă
mână acei oameni ai domnului arhiepiscop şi ai marelui nostru vistier să fie 
datori să încerce atât groşii cât şi dinarii mărunţi, şi chiar florinii în felul cuvenit 
prin topirea a trei ponduri, şi astfel să fie duşi la schimb spre a fi schimbaţi de 
bună voie 1LJ 

Deasemei:iea, bănarii ori făcătorii de dinari din orice comitale vor sta sub 
puterea comitelui cămării noastre, supunându-se poruncilor sale, pentru ca 
să nu poată ei, stând în afară de atârnarea comitelui cămării, să bată monete 
calpe, şi să fie învinuiţi pentru aceasta cămăraşii noştri. 

De asemenea, oriunde s'ar găsi şi s'ar descoperi de acum înainte noui mine de 
aur, argint, aramă sau orice fel de metale pe pământul ziselor comitate sau locuri 
de munte, pc aceea sau pe acelea,pe timpul acelui an 2), sf1 Ic ţină şi să le păstreze 
acel comile al cămării noastre cu urbarii 3 ) săi. 

Şi fiindcă voim să înlăturăm neregulile ce se înlâmplau in fiecare an din 
pricina schimbului moneteler noastre, am statornicit cu o bună chibzuire că 
aşezarea dării 4) trebue să se facă astfel în toată ţara, încât de fiecare poartă 
prin care se iese la drum unde lornesr oamenii, <şi> prin care poate întra un 
car cu Ian sau cu bucate, să trebuiască să se plătească zisului nostru comite al 
cămării, în a cincisprezecea zi dela ziua aşezării dării de faţă cu oamenii dom
nului arhiepiscop şi ai marelui nostru vistier, precum şi în faţa martorului 
vreunui capitlu ori convent de adeverire 5) câte trei groşi, în afară de aceia care 
în această privinţă se sprijinesc pc o scutire privilegială a înaintaşilor noştri şi 

a noastră. Lăsând deasemenea la o parte slugile şi slujitorii 6) noştri, adică ai 
regelui şi ai reginei, precum şi pe slujitorii 7) bisericilor, pe iobagii nobili, şi 

lăsând deasemenea la o parte pe nobilii regatului nostru, care se ştie că au fost 

1) voluntarie cambiendi. 1) Când au fost descoperite. 3) urbaris, cel ce strângeau 
11rbura, darea din exploatarea minelor. ') dica. 5) conventus credibilis. E vorba de un 
convent cu drept de a emite acte oficiale. 8 ) seruis el co11dicionariis. ;) ecclesarium condi
lionariis. 
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scutiţi după vechiul ohicC'iu al rC'gatului noslru dC' plaLa venitului cămării 1 ) 

noastre. Lămurindu-st> totuşi accasla, er1 aed comite al cămării noastre, sau slu_j
haşii săi, să fie datori să facă acea aşezare a dării în faţa oamenilor domnului ar
hiepiscop şi ai marelui nostru vistier, de faţă cu marLorul unui capitlu sau 
convent de adeverire, şi la sorocul anume statornicit celor asupra cărora vor 
fi aşezat darea, să fie dalor să ceară dela ei venitul cămării, în faţa aceloraşi 

oameni ai rlornnului arhiq,iscop şi ai marelui noslru vistier, şi de faţă cu mar
torul po1t1i'nil. 

Iar penlruca de acum înainte să nu mai indurăm pierderi in purcederile cămă
rilor noastre, după cum obişnuiau să se întâmple mai înainte, poruncim cu tărie 
tuturor comiţilor provinciali, locţiitorilor lor şi juzilor nobililor, ca atunci când vor 
fi chemaţi de comitele cămării noastre, sau de slujbaşii săi, precum şi de oamenii 
domnului arhiepiscop şi ai marelui nostru vistier, - fără de care nu voim nici
decum să-şi dea oamenii lor, - să meargă ei însişi cu aceştia sau să trimită pe 
oamenii lor, şi să fie datori să strângă venitul cămării noastre împreună cu 
o pedeapsa de trei mărci dela cei nesupuşi, două părţi din gloabele astfel strânse 
ramânând comitelui cămării rni::i~tre şi oamenilor domnului arhiepiscop şi ai 
marelui nostru vistier, iar a treia parte din acele gloabe să şi-o împartă între 
ei comitele sau vicecomitele şi juzii nobililor, păstrând-o pe seama lor. 

Pe lângă acestea, am hotărît ca să nu îndrăsnească nici comiţii provinciali din 
orice comitale să ceară şi să primeasr:i. dela comitele suszisei noastre cămări, 

sub cuvântul târgurilor, mai mult de o 11H1.rcă de zece pense 2) din moneta nouă, 
iar nobilii sau oamenii de orice stare, care au târguri, să nu îndrăznească să ia 
nimic suh cuvântul târgurihr lor. 

Pe lângă aceasta, fiindcă aşa cere vechea libertate a cămărilor noas! re, ho
tărâm ca niciun om, cu desăvârşire, în orice dregătorie s'ar afla, să nu îndrăz

nească a sili să stea la judecata sa pe slujbaşii şi slujitorii comiţilor cămării 

noastre, ci aceştia să fie judecaţi de acel comite al cămării noastre, iar dacă acesta 
nu s'ar îngriji să facă dreptate în ce-i priveşte, atunci îi va judeca marele vistier. 

Deasemenea dacă unii ar fi chemaţi la judecată înaintea noastră, sau a marelui 
nostru vistier, sau a vreunui judecător obişnuit, împo<triva comitelui> 
cămării noastre <pentru nedrep>tăţi 3) sau pa<gube> 3) şi vătămări pricinuite 
oamenilor cămării noastre lucrând în slujba cămării, acea pricină trebue judecată 
şi încheiată făcându-se dreptate, la primul soroc, fără <Vreo prelungire> 4) pe mai 
târziu, şi nu trebue nicidecum amânată. 

Iar oricine 5) ar chema în judecată pe calea legii pe suszisul comite al cămării, 
despomenitul mare vistier al nostru, prin puterea autorităţii noastre, să facă 

dreptate celor care se plâng împotriva aceluia. 

1) lucri camere. 1) unam marcam decern pensarum. 3) neglezerint greşit pentru negleze
rit (cf. doc. din 29 111.1338 referitor la cămara din Kremnicz, în Tiirteneleml Tar, 1911, 
1'· 20). •) Lacune ln textul original, completate de editor. 5) lncepând dela oricine până la 
cu privire lu falşificalori editorul trimite _Ia documentul din 26.111.1335. 
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Tiparele pentru bani 1) să se păstreze în locurile obişnuite, închise sub 
peceţile acelor oameni ai domnului arhiepiscop şi ai marelui nostru vis
tier, şi de faţă cu ei să se bată şi să se toarne acei dinari ai noştri de trei feluri. 

Am mai hotărit să statornicim aceasta, ca din orice lucruri şi bunuri ah
rămării noastre, duse oriunde de slujbaşii ei, pe pământ şi pe ape, să nu se ia 
nici o vamă. 

Pe lângă aceasta, să se dea omului domnului arhiepiscop de fiecare rnarcii 
un pond pentru păstrarea tiparelor. 

Pentru fiecare zi de lucru la cămara noastră să se plătească deasemenea mare
lui nostru vistier, sau omului său, pe lângă suma învoielii noastre regeşti, câte o 
jumătate de fertun. 

De asemenea fiecare comite al cămărilor noastre să fie dator şi să plătească în în
tregime vicecancelarului curţii noastre foloasele şi veniturile obişnuite din vechimP. 

Adăogându-se aceasta, că suszisul nostru mare vistier va fi dator să urmă

rească şi să îndrepte nedreptăţile şi pagubele pricinuite slujbaşilor cămării noastre 
de oricine. 

Cu privire la falsificatori şi la părtaşii lor, voim să se păzească vechiul obiceiul 
al ţării noastre. 

Şi pentru ca <acest> comite al cărnării noastre să ne poată plăti mai uşor 
banii noştri, am rânduit şi am hotărît ... 2) că plata acelor bani ai noştri să se 
facă în chipul acesta scăzând lunile Mai şi Aprilie din anul acesta, pe care de-am 
lăsat cu milostivire> 2), cornitelui cămării noastre, pentru strângerea banilor 
şi baterea monetelor, dar cu începere din a treia> 2) lună ce urmează de îndată 3 ) 

fiecare din cămăraşii noştri 4) <să fie dator să ne plătească în întregime> 2) 

până la anul nou 5 ) întreaga suma de bani cu care ne este dator, <aşa înc:H in 
fiecare> 2) lună fiecare cămarăş în parte să fie dator să plătească după numărul 
şi mulţimea banilor, împărţind toată suma, pe fiecare lună; vor fi <pedepsiţi 

cu plata îndoită> 2) dacă ar lăsa să treacă vreunul <clin soroace> 2 ) fără s:i 
plătească şi în ziua de anul nou plata tuturor cămăraşilor trebue să se sf:ir
şc•ască ru totul. 

Aceiaşi comiţi <ai cămărilor> 2) trebue să ne dea de ştire pe faţă, nouă, regelui 
şi reginei, de faţă cu domnul arhiepiscop de Strigoniu, şi cu marele nostru vistier, 
şi fiind <de faţă> 2) şi alţi baroni ai regatului nostru ... 6) vestind cu glas tari' 
în auzul tuturor 7) dacă în anul următor <mai vor> 2) să primească şi să ia în 
arendă comitatul cămărilor noastre ... 6) să fie datori să pregătească ... 6 ) 

destule monete noui pentru <sărbătoarea> scaunului sfântului Petru ... 6) ~i 
la acea sărbătoare să fie datori să ne înfăţişeze nouă, regelui şi reginei ... 6) 

1) ferramenta formalia. 2) Lacune ln textul original, complectate de editor. 3) sta/um 
subsequenlibus, greşit în loc de: statim subsequenti (ci. doc. din 29 Martie 1338, in Tiirtc
nelmi Tar, 1888, p. 22. •) camerariorum nostrorum. 6) dies strennarum. 8 ) Lacune ln textul 
latin publicat. 7) voce publica. 
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pentru a face cererea obşteşte, după chipul obişnuit. Iar această zi de anul nou 
va fi socotită de acum întotdeaună ca hotărîtă pentru arendările cămărilor 

noastre ••. 1) arendate până la împlinirea învoielii de mai sus. Iar aceia dintre 
cămăraşii noştri, care nu se vor îngriji să ne dea de ştire lămurit, în ziua de anul 
nou, că vor să ţină în arendă cămările în anul următor .•. 1) tot dreptul pe care 
din ziua de anul nou •.. 1) până în ziua primei în acele comitate ale cămărilor ... 1) 

proprietatea reg<ească ... 2) datoria de care sunt legaţi •.. 1) chiar şi oaspeţii află
tori în toată ţara noastră, adică ai noştri, ai regelui şi ai reginei şi ai bisericilor 
sau ai nobililor, dacă plătesc darea acestor trei groşi, să nu fie datori în niciun chip 
<a veni> la schimb. Iar oraşele şi satele noastre libere, anume ... 1) ale reginei 
şi .. . 1) să trebuiască şi ... 1) vor fi supuse plăţii 3 ). 

Pe lângă acestea, fiecare târg din toată ţara noastră, oriunde s'ar afla, trebue 
sfi aibă cântare potrivite .•. 1) pentru groşi şi dinari mărunţi, cu un <Om> 

de încredere din fiecare sat, care pentru munca sa să capete d ... ') de fiecare 
marcă ... 1) ca să <nu> fie înşelaţi 5) şi orice monetă, adică florin, gros şi dinar 
mărunt ... 1) să se primească de călre păzitorul 6 ) cântarului, dela oricine 
având a cântări valoarea sa adevărată, pentru ca nu cumva negustorii sau 
oamenii de rand, prin monete false să ... 1). De asemenea, fiecare ... 1) şi 

pondurile arhiepiscopale, care tre<bue să-i vină> lui de drept ... 1) a aceluia, 
să se plătească fără înşelăciune. 

Dat la Vişegrad, la sărbătoarea bunei vestiri ... 1) <in anul> suszis. 

Textul lat. ln Tiirtenelmi Tar, 1911, p. 12-15. 
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1336 Martie 26, Yişegrad (R.P. Ungarii). 

Comitele Pavel judele curţii regale cerc ca piti ului din Agria < azi în 
H.P. Ungară> să-şi trimită oamenii de mărturie la hotărnicirea şi la preţuirea 
moşiei Kereplye < azi în R. Cehoslovacă>, şi la punerea în stăpânirea lui 
Ioan Batur şi l\fatei de Pnnky. Menţionaţi: Magistrul Lachk, comitele Se
cuilor şi fiii săi: Ştefan marele comis, Andrei, Mihail, Nicolae, Pavel şi Lachk. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 493-496. 

289 
1336 Aprilie 3. 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Cngariei, Dalmaţici, Croaţiei, Hamei, 
Serbiei, Galiţiei, Lodomeriei, Cumaniei, Bulgariei, principe cit• Salcrno şi domn al 

1) Lacune în text lat. publicat. 2J el ad regi ....• proprielalem (rrgi<1wlm1>? regi<anv?) 
3 ) taxabunlur. 4

) d ..... = d<enariu>m =~ un dinar. 5 ) decipianlur. 6 ) 111 textul lat. pu
blicat: conservacionem greşit in loc de conservutorem. 
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I inutului şi al muntelui Sant' Angelo, tuturor credincioşilor întru Hristos, atât celor 
de acum cât şi celor viitori, care vor vedea scrisoarea de faţă, mântuire întru 
111antuitorul tuturor. 

Dreptatea ne indemnă şi dărnicia I egească ne îmbie să încuviinţăm dreptele 
dorinţe ale celor ce ne roagă, mai ales în acele <lucruri> ce se arată a fi cu folos 
p,·ntru propăşirea supuşilor. 

Drept aceea, prin ace_ste rânduri voim să ajungă la cunoştinţa tuturor, că venind 
înaintea luminăţiei noastre Petru cel Mare 1), primarul sau judele 2) oraşului nostru 
Cluj, şi Toma, oaspetele din acelaşi <oraş>, în numele său şi al tuturor oaspeţilor 
noştri credincioşi de acolo, ne-au înfăţişat o scrisoare deschisă a noastră, întărită 
cu pecetea noastră cea nouă, având cuprinsul mai jos scris, rugând smerit pe lumi
năţia noastră, să binevoim din bunătatea noastră regească să le-o încuvinţăm, şi să 
punem să fie întocmită în chip de privilegiu. Cuprinsul ei este următorul: < Urmează 
actul regelui Carol Robert din 11 Julie 1331, cuprinzând actul aceluiaş din 19 August 
1316>. Noi, aşa dar încuviinţând întru totul cererile acestor oaspeţi din Cluj ca fiind 
întru totul potrivite dreptăţii, şi voind să răspundem cu bunăvoinţă regească la 
slujbele lor vrednice de laudă, găsim bune, primim şi încuviinţăm scrisorile noastre 
deschise, şi cu bună ştiinţă şi din sfatul prelaţilor şi al baronilor regatului nostru 
le întărim, prin ocrotirea actului de faţă, spre a dăinui în veci. Spre mărturia 
şi veşnica trăinicie a acestui lucru am dat scrisoarea de faţă întărită cu puterea 
peceţii noastre noi şi autentice'. 

Dat de mâna venerabilului bărbat, magistrul Tatamer prepozitul bisericii de 
Alba, vice cancelar al curpi noastre, iubitul şi credinciosul nostru, a treia zi înainte 
de nonele lui Aprilie, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şase, iar în anul 
domniei noastre deasemenea al treizeci şi şaselea. 

Venerabilii înlru Hristos părinţi, domnii Chanadin arhiepiscopul bisericii 
de Strigoniu, fratele Ladislau al bisericii de Calocea <şi> cancelarul curţii noastre; 
episcopii Nicolae al bisericii de Gyor, Ladislau de Pecs, Andrei al Transilvaniei, 
Ladislau de Zagreb, Andrei de Oradea, fratele Rudolf de Vaţ, Nicolae de Agria, 
Iacob de Cenad, '.\frsko de Vesprim, cancelar al curţii reginei, prea iubita noastră 
soţie - scaunele Bosniei şi Sirmiului fiind vrcante - fratele Jacob de Nitra 
şi fratele Pavel de Belgrad păstorind în chip fericit bisericile lui dumnezeu; măriţii 
bărbaţi: magiştrii Villerm Drugeth palatinul şi jude al Cumanilor, Dumitru mareic 
nostru vistier, Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, Pavel judele 
curţii noastre, Mykch banul întregii Slavonii, Nicolae banul de Matva, Pavel 
marele vistier al zisei regine, Dionisie marele nostru stolnic, Ştefan marele nostru 
comis, şi magistrul Nicolae comitele de Pojon şi mulţi alţii ţinând comitalele 
şi drl'găloriile ţării noastre. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 475-476; Ilurmuzaki - Denşujian, 

I. 1. p. 64S-643. 

1 J Pe/rus mug1111s. 2 ) 11illicus seu index. 
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1336 Aprilie 7, <Alba Iulia>. 

Capillul bisericii Transilvaniei tuturor credincioşilor întru IIristos, care vor 
vedea scrisoarea de faţă, mântuire întru dăruitorul mântuirii. 

Voim să ajungă, prin aceste rânduri, la cunoştinţa tuturor, atât a celor de faţă 
cât şi a celor viitori că, înfăţişându-se înaintea noastră Ştefan zis Pogan, fiul lui 
Francisc din neamul Huntpaznan, în numele său şi al lui Ştefan şi Petru, 
fiii săi, pe de o parte, şi Nicolae, zis Was cel '.\lare 1), de asemenea în numele său 
şi al lui Ioan şi Ladislau, fiii săi, pe de altă parte, numitul :'llicolae, zis Was cel Mare, 
a spus, a arătat şi a mărturisit prin viu graiu că a dat şi a trecut pe veci şi nestrămu
tat o , __ adure a sa numită <Pădurea> ierboasă 2), ce ţine de satul său numit Sucu
tard 3), aflătoare aproape şi în vecinătatea pădurii Pădurea de Carpeni, 4) ce ţine 
de satul Geaca 5), cumpărat de pomenitul magistru Ştefan, asupra aceluiaşi 
magistru Ştefan, şi prin el asupra moştenitorilor săi, şi urmaşilor moştenitorilor 

săi, în schimbul şi in locul unor pământuri arătoare şi fânaţe, aflătoare mai jos 
de pădurea Pădurea de Carpeni, lângă râurile <numite> Lacul corbilor 6) şi lmbuz7 ), 

ea să le ţină, să le stăpânească şi să le aibă în pace şi linişte. Iar acel Nicolae, 
zis \Vas cel Mare, a dat şi a lăsat înaintea noastrăsuszisa pădure. <numită Pădurea> 

ierboasă dimpreună cu locul şi pământul 8) pe care se află - afară de fâneţe şi 

altele aflătoare în afara pomenitei păduri - acelui magistru Ştefan şi moşteni

torilor săi, în chipul, şirul şi măsura în care Ş_e arată mai sus, legându-se şi îndato

rându-se unul faţă de celălalt, de o parte şi de alta, că acest Nicolae, zis Was cel 
Mare, va păstra pe pomenitul magistru Ştefan şi pe moştenitorii săi în stăpânirea 

şi în dreptul suszisei păduri, iar pomenitul magistru Ştefan,. pe numitul Nicolae, 

zis \Vas cel Marc, şi pe moştenitorii săi, la fel, în stăpânirea pământurilor ară

toare mai sus arătate, aşa precum părţile suszise au mărturisit şi au rostit prin viu 
graiu înaintea noastră toate cele de mai sus. 

Spre amintirea şi ,·eşnica trăinicie a acestui lucru, la stăruinţa şi cererea părţi

lor mai sus zise, am dat scrisoarea noastră de faţă întărită cu puterea peceţii 
noastre atârnate. 

Dat la octavele paştilor, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şase, Domi

nic fiind prepozit, Santus cantor, Toma custode şi magistrul Nicolae arhidiaconul 
de Hune<loara 9), decan al bisericii noastre. 

Araci. R. P. H., Filiala Cluj, Arh. Ist., C\" I. 
Transumpt in orig. capitlului din Alba-Iulia, clin 1 \l:ii 1414; textul lat. in anexă. 

1 ) l\'as, Wos maiore. 2) Gepus. 3) Zenthg11thard, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj).') In 
orig.: Kevruserdew. ") Geke, sat in raionul Sărmaş (reg. Cluj). 8 ) Zoruastho. 7) Umbus. 
8 ) cum fundo el terra. &j llunyad 
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1336 A 1,rilie 25 

Carol Robert regele Ungariei dăruieşte magistrului Band cel Roşu '), castelanul 
de Hegusd, moşia Vrbonuk din comit. Zala. In lista demnitarilor, între alţii: 
Andrei episcopul Transilvaniei, Andrei de Oradea, Iacob de Cenad, Toma voevodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc. 

Rrgt'st după textul lat. din Zala vârmegye, I. p. 316-318. 

292 

1336 1Uai 3, (Strigoniu, R.P. Ungară). 

Coloman prepozitul şi capitlul din Strigoniu adeveresc dispoziţiile luate de 
marele vistier regal Dumitru, fiul comitelui Alexandru de Nekche, cu privire 
la impărţirea •testamentară a mai multor moşii ale sale din comitalele Baranya 
şi Pozega <azi în Jugoslavia>. Se menţionează jumătăţile a şase moşii din primul 
comital, jumătăţi revenite lui Dumitru şi fraţilor săi după mamă, drept pătrime 
ce i se cuvenea acesteia dela Ladislau voevodul Transilvaniei, fratele ei. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 277 - 278. 

293 

1336 Jlai 16, < Oradea>. 

Prea înălţatului său stăpân domnul Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege 
al Ungariei ca piti ul, bisericii de Oradea, rugăciuni cuveni le şi cucernice întru 
domnul, cu veşnică credinţă. 

După ce cu cinstea cuvenitii am primit şi am văzut scrisoarea deschisă a înălP
mei voaslrt', prin care ni se poruncea să trimitem spre mărturie omul nostru 
împreună cu omul vostru pomenit în acea scrisoare, spre împlinirea celor ce se 
arătau că se cuprind în ea, noi, aşa dar, dorind să ascultăm de poruncile îni\1-
ţimii voastre, după cum sunlem datori, am trimis dintre noi ca om al nostru, pe 
vrednicul bărbat împreună cu Ioan, fiul lui Ugrin, omul vostru, anume pe magi
strul Ladislau. Aceştia intorcandu-se apoi la noi, ne-au spm, într'un glas că joia 
de după a cincisprezecea zi acum de curând trecută dela sărbiitoan•a fericitului 
mucenic Gheorghe 2) duc:\ndu-sc împreună la moşia episcopală Fencşul Săsesc 3) 

a bisericii Transilvaniei, aflătoare în comitatul Cluj, chemam) pe vecinii şi pe 
megieşii dimprejurul acelei <moşii>, şi fiind aceştia de fată, au hotărnicit-o 

dup:1 adevăratele şi vechile ei hotare şi, fără să se împotrivească nimeni, au hotărit 
s'o deosebească prin semne de hotar în felul următor: 

1 J Rufus 2) 9 :\lai 1336. 3) Za:/enes, azi Floreşti, sat în raionul Cluj. 
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Cel dintâi semn de hotar ia naştere şi începe dela miazăzi, pe un muncel sau pă
mânt ridicat, unde un pârâu zis Valea Gârbăului ') se varsă în râul Someş, de cea
laltă parte a numitului Someş, unde au săpat din nou un semn de hotar. De 
aci se trece printr'o vie şi se ajunge la un păr, unde în partea de sus a aceleiaşi vii 
<se află> un alt semn de hotar curgător Z) şi de aci se trece spre miazănoapte printre 
două vii, în a căror ·parte de sus, găsind două semne vechi, ei au inoit 3) pe 
unul din ele şi de aci se suie spre un munte înalt, în vârful căruia este un semn 
străvechiu 4), lângă care au ridicat un altul nou <şi acestea> despart pomenita 
moşie Feneşul Săsesc de moşia numită Cluj-Mănăştur 5) şi de aici <hotarul> o 
ia spre apus, coborînd puţin, pe lângă o vie, <unde> este un semn nou. Şi mergând 
mai departe pe acelaşi munte <este> un alt semn nou, de unde coboară într'o vale 
păduroasă, peste care trece, <şi> mergând puţin, au ridicat un semn nou pe coasta 
muntelui pomenit. Mergând mai departe pe coasta aceluiaşi munte <se află> un 
alt semn nou. De aci se ajunge la un stejar, sub care se află un semn nou. Apoi 
mergând mai departe, purcede un semn nou curgător. In sfârşit se ajunge la 
-o albie mică, lângă care <se află> un semn ce desparte numita moşie Feneşul Săsesc 
de moşia Baciu 6), ce ţine de amintita mânăstire, şi aci au încetat cu ridicarea 
mai departe a semnelor de hotar. 

Dat la octavele înălţărei domnului, în anul o mie trei sute treizeci şi şase. 

Inst. de Ist. şi Filosofie, Cluj, III/21. 
Fotocopie după orig. aflat tn arh. Capit. din Alba Iulia; textul lat. în anexă 
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1336 lUai 17, <Oradea>. 

Preaînălţatului său stăpân, domnului Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul 
rege al Ungariei, capitlul bisericii de Oradea cuvenite şi cucernice rugăciuni 
intru domnul cu nestrămutată credinţă. 

Am primit cu supunerea cuvenită scrisoarea de chemare 7) a înălţimii voastre, 
prin cuprinsul căreia ni se poruncea ca oricând şi ori de câte ori, dela darea ei până 
la împlinirea anului, am fi chemaţi de capitlul bisericii Transilvaniei, sau de împu
terniciţii săi, pentru chemări la judecată, cercetări, oprelişti, ridicări de hotare, re
dobândiri de stăpânire şi alte purcederi legiuite, care obişnuesc să se îndeplinească 
potrivit obiceiului ţării, să trimitem de atâtea ori pe omul nostru spre mărturie 
la îndeplinirea dor> împreună cu omul vostru Herbord de Gaida 8), sau Mihail, 
fiul lui Iacob zis Cheh, ori Ioan, fiul lui lJgrin de Copand 9), în lipsa celorlalţi. 

1) Gorbopalhaka. 2 ) currens = hotar continuu. 8 ) Cei cari au făcut hotărnicirea. 4) In 
orig.: pro/ava. cf. prolavus = proavus, strămoş (Anjou, III, p. 258: Georgio prolavo . .. 
-diete nobilis domine 6) Kulusmunustora. 1 ) Baach, sat tn raionul Cluj. 7) lilleras generales 
-cilalorias. 8) Kald, sat ln raionul Alba (reg. Hunedoara). 8) Kopwan, sat ln raionul Lu-
duş (reg. Cluj). 
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Noi, aşa dar, ascultând porunca voastră, după cum suntem datori, am trimis 
împreună cu suszisul Ioan, fiul lui l!grin, omul vostru, pe omul nostru, adică 
pe chibzuitul bărbat magistrul Ladislau, soţul şi fratele canonic al nostru, pentrn 
împlinirea întocmai, în locul nostru, a celor de mai sus. Intorcându-sc ei după 
aceea la noi, ne-au arătat într'un glas, că atunci când s'au dus în vinerea de după 
sărbătoarea fericitului mucenic Gheorghe 1) de curând trecută, Ia moşia capitlului 
suspomenit numită Cergău 2), chemând pe toţi vecinii şi megieşii, potrivit obiceiului 
regatului, <şi> cercetând-o dealungul vechilor semne de hotare, au hotftrnicil-u 
cu aceste margini: 

Anume cel dintâi semn de hotar începe lângă fântâna din vale, unde se află 

un semn de hotar înnoit, apoi urcă pe munte, şi pe acest munte m·erge până la 
miazăzi, unde este ridicat un nou semn de hotar; deasemenea pe acel munte, 
hotarul merge la un deal, unde este ridicat un nou semn de hotar, apoi Lot acolo 
aproape, este aşezat un nou semn de hotar. Deasemenea urcând pe acea creastă 3 ), 

se ajunge la un munte mai mare unde este un semn vechiu reînnoit. Apoi dealungul 
acelei creste, mergând într'alt loc, sunt trei semne vechi. Pe urmă trece o vale 
care e tăiată de un drum, şi merge dela Cergău la Lupu 4 ) suind pe creastă şi vine 
la un muncel unde sunt două semne de hotar vechi, din care unul e reînnoit. Apoi 
coborînd la miazănoapte, la piciorul muntelui se află un semn de hotar nou; de 
acolo coborând în câmpie şi trecând prin vale, este un semn vechiu şi altul ridicat 
din nou în jurul aceluia, care duce la o fântână, şi începe să se afle în hotar cu Cergă ul 
Mic 6) care este al nobililor din Geoagiu 6) din spre apus, şi acolo lângă pârâu este 
ridicat un semn nou. De aci suind pe lângă acea·stă fântână se ajunge la un munte 
pe al cărui vârf este un semn vechiu de hotar reînnoit. Apoi mergând pe creasta 
acelui munte, spre apus, este alt semn de hotar vechiu reînnoit. Pe urmă se ajungi· 
la un muncel pe al cărui povârniş sunt în spre miazăzi două semne vechi, şi apoi 
cotind puţin se ajunge la un munte înalt, păduros la ale cărui poale sunt două 
semne vechi de hotar reînnoite, acolo unde un drum taie acea creastă. Suind 
de aci pe coasta acestui munte păduros se află un semn vechiu de hotar, în vârful 
său deasemenea un semn vechiu de hotar reînnoit, unde se sfârşesc semnele 1k 
hotar dealungul pomenitului Cergău ~lic. Apof tucepe huturnl de wcimHate '> 
cu pământul Roşia 8) care este al fiilor lui Daniel şi Solomon, unde începe să mearg:1 
coborând pe creastă, unde, pe un muncel, se află un semn de hotar. :\Iergilnd 
pe acea creastă spre apus, este ridicat un semn de hotar, şi de acolo se îndreaptă 
spre miazănoapte, unde, pe un muncel este aşezat un semn nou de hotar, şi apoi 
pe alt muncel retezat 9) este aşezat un semn de hotar. De aci pe aceeaşi creast:1 
tot pe muncelul prăvălit, este aşezat un nou semn de hotar, şi apoi îndreptându-se 
pe aceeaşi creastă spre câmpie, este un nou semn de hotar lângă drum, apoi tot 

1) 26 Aprilie 1336. 1) Chergewd, sat ln raionul Mediaş (reg. Stalin). 3) berch. 
') Farkasteleke, sat ln raionul Mediaş. 5) Chergewd Bulgaricum, sat tot acolo. 8) Gyog, 
sat ln raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 7) vicinarius terminus. 8) Werusyghaz, azi Roşia 

de Secaş, sat ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 9) concavo. 
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pe munte sunl două semne vechi de hotar, din care unul este înnoit, cari <o> 
despart de partea pământurilor lui Herhord şi :.'\icolae, fiii lui Blasiu. De aci 
coborînd pe o creastă, merge o bună bucată, şi se mântuie creasta, şi se ajunge 
la apa care curge prin suszisul sat Cergău al capitlului bisericii Transilvaniei. 
pe o vale mare, şi se ajunge la fântâna pomenită la început. 

După ce s'au îndeplinit acesten, s'a ridicat împotrivire, cu privire la o bucată 
de pământ din Cergău, din partea fiilor lui Balsiu: Nicolae de l\fănărade 1), 

juzii Olbrecht şi Petru, precum şi din partea a doisprezece juraţi, şi a întregii 
obşti a sa Lului Mănărade, în numele abatelui de Igriş 2 ) stăpânul lor, şi în aceeaşi 
zi şi în acelaşi loc au chemat pe acel domn abate şi pe suspomeniţii Nicolae, Olbrecht 
şi Petru, arătaţi pe nume 3), precum şi pe cei doisprezece juraţi, şi tot satul Mănă
rade, <ca să stea.> faţă cu suszisul capitlu al bisericii din Alba Transilvaniei înaintea 
strălueitului bărbat Toma voevodul Transilvaniei, în a cincisprezecea zi după 
sărbătoarra rusaliilor îndată următoare 4), dând însărcinare domnului abate 
ca să-i aducă 5) pe aceşti l\'icolae, Olbrecht şi Petru şi pe cei doisprezece juraţi. 

Dat în vinerea dinaintea suspomcnitri sărh:iiori a rusaliilor, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi şase. 

<Pe verso>: Pentru cinstitul capillu al bisericii Transilvane, împotriva domnului 
abate de Igriş şi a altora arătaţi înăuntru cu privire la moşia C<'rgău, scrisoare de 
chemare înaintea lui Toma voevodul Transilvaniei, la a cincisprezecea zi după săr
bătoarea rusaliilor, pentru o buca tă din pământul Cergău. 

Textul lat. la Zimmermann-Werncr, I, p. 476-478 (publicat şi după un tran
sumpt, cu deosebiri, omisiuni şi data greşită: 20 Mai 1306, la p. 232-233); Hurmu
zaki-Densuşianu, I, 1, p. 643-644. 

1336 )lai 17, <Oradea>. 

Măritului şi~institului bărbat Toma voevodul Transilvaniei\şi comite de Solnoc, 
prietenului său prea vrednic de cinste, '_capitlul bisericii de Oradea; gata întru 
toate cu cea mai adâncă închinăciune. 

Să ştiţi că am primit cu cinstea cuvenită scrisoarea măriei sale regelui nostru 
cu acest cuprins: < Urmează actul regelui Carol Robert din 18 Februarie 1336>. 

~oi, aşa dar, dorind să ascultăm de poruncile măriei sale regelui, după cum 
suntem datori, am holărît să trimitem pentru împlinirea celor de mai sus pe omul 
nostru, anume pe chibzuitul bărbat, magistrul Ladislau, soţul şi fratele canonic 
al nostru, împreună cu pomenitul Ioan, fiul lui Ugrin, omul suszisului rege. Aceştia 
întorcându-se apoi la noi, ne-au arătat într'un glas, că ipe când se duseseră la 

I! 
moşia Zlagna 6)~ în sâmbăta dinaintea celei de a cinciprezecea zi după paştile 

1) Munerad, sat ln raionul Târnăveni (Reg. Stalin). 2) Egres, sat tn raionul Sânnicolau! 
l\Iare (rcg. Arad). 8 ) nominatim. ') 2 Iunie 1336. 6) commitlendo .. staluere. 8) Za/alhnu, 
sat in raionul Agnita (re'5, Stalin). 
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domnului de curând trecute 1) _ şi o hotărniceau - după ce au fost chemaţi în 
chip legiuit megieşii şi toţi vecinii şi voiau s'o dea în stăpânire suszisului capitlu 
al bisericii Transilvaniei, venind Ştefan, fiul lui Ştefan de Alţina 2), s'a înfăţişat 
ca împotrivitor la punerea în stăpânire ce trebuia să se facă. Pe numitul 
<Ştefan> l-au chemat în aceeaşi zi şi în acelaşi loc înaintea măriei voastre ca 
să stea faţă cu suszisul capitlu) dându-i ca soroc a cincisprezecea zi dela 
sărbătoarea rusaliilor ce vor veni în curând 3). 

Dat în vinerea dinaintea sărbătorii suspomenite, în anul mai suszis. 

<Pe verso>: Măritului şi cinstitului bărbat Toma voevodul Transilvaniei ş1 

comite de Solnoc, pentru cinstitul capitlu al bisericii Transilvaniei, împotriva 
lui Ştefan, fiul lui Ştefan de Alţina, chemare dn judecată> la a cincisprezecea 
zi după sărbătoarea rusaliilor. 

Textul lat, la Zimmermann-Werner, I, p. 478-479. 

296 

1336 Mai 26, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul sfântului Ştefan protomarlirul din Dealul 
Orăzii <etc.>. Voim să ajungă la cunoştinţa tuturor <etc.> că, infăţişându-se 

înaintea noastră Ladislau, fiul lui Petru de Zebyn 4), pe de o parte iar nobilii 
bărbaţi, magiştrii Ioan şi Nicolae, fiii lui Bricciu din neamul Guthkeled, ei i,1sişi 

în numele lor, precum şi Petru şi Benedict, fiii lui Leukus, fralcle lor, pe de alt:i 
parle, acel Ladislau <etc.> a mărturisit <etc.> înaintea noastră că a vândut fiilor 
lui Bricciu şi fiilor lui Leukus pentru treizeci de mărci în groşi, socotite după mă
sura de Buda <ele.>, primite în întregime dela ei <ele.> o moşie a sa numită :\'og
korwl 5) aflătoare în comitalul Satu Mare, districtul Nyr, ajunsă în stăpânirea 
lui, dela Ioan şi Nicoale şi dela fiii lui Leukus, pe calea schimbului 6) în temeiul 
unei scrisori privilegiale <etc.> a capitlului din Oradea, ca s'o stăpânească în veci 
întru fiii fiilor lor, împreună cu toate folosinţele <etc:> cu acelaşi drept şi în acrleaşi 
hotare <ele.> pomenite mai sus, în care a fost stăpânită din vechime de foştii ei stă
pâni nepăstrând de acum înainte niciun drept de stăpânire în acea <moşie> pentru 
sine şi moştenitorii săi, ci trecând întreaga stăpânire .<a moşiei> asupra fiilor 
lui Bricciu şi fiilor lui Leukus, ca <etc.> unor stăpâni legiuiţi <etc.>. 

Dat la octavele sărbătorii rusaliilor, în anul domnului o mie trei sute lreiez-ci 
şi şase. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 279-280. 

1) 13 Aprilie. 8 ) Olchna, sat tot acolo. 8 ) 2 Iunie. ') Aşezare dispărută aproape de 
Sântăul Mic raionul Oradea. 6) Aşezare dispărută (R. P. Ungară) 8) concambii seu per
mutalionis. 
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1336 Iulie 2, Ollesdorf (Austria). 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin <scrisoarea> de faţă 
dăm de ştire tuturor cărora se cuvine, că înfăţişându-se înaintea noastră magiştrii 
Ladislau şi Renald, fiii lui Nicolae, nobili de Kaza 1), din neamul Ratold, pentru ei 
şi pentru fratele lor Ioan, pe de o parte, deasemenea magistrul Toma, fi!Il lui Lau
renţiu, fiul lui Toma, fiul lui Pancraţiu din neamul Chanad, pentru el şi pentru 
fratele său de sânge magistrul Ioan, <h•asemenea pentru Ştefan, Gheorghe şi 

Nicolae, fiii magistrului Nicolae, ca şi pentru magistrul Toma şi Clemente, fiii 
magistrului Pancraţiu, verii săi, pe de altă parte, au mărturisit că au făcut şi 

fac înaintea noastră următorul schimb, şi dare în schimb, având a dăinui pe veci 
şi nestrămutat între moşiile lor mai jos scrise. Suszişii magiştri Ladislau şi Renald, 
în numele lor şi al fratelui lor pomenit, au dat şi dau - înaintea noastră -
ca schimb şi dare în schimb suspomeniţilor fii ai magiştrilor Laurenţiu, Nicolae 
şi Pancraţiu, fiii comitelui Toma, nişte moşii ale lor aflătoare în comitalul Bihor 2), 

în cuprinsul aceluiaşi hotar 3), ce-i privesc în temeiul dreptului de moştenire, cu 
toate folosinţele şi cele ce ţin de ele, ca să le stăpânească, să le ţină şi să le aibă 
pc veci, anume Uilac 4) unde se află o biserică în cinstea sfintei cruci, Cuieşd 5), 

în care e zidită o biserică în cinstea sfântului Martin mărturisitorul, Olahtelek 6) 

şi Wrwenusligethe 6). 

La rândul lor susnumitul magistru Toma, fiul lui Laurenţiu, în numele său 
şi al fraţilor săi de sânge, precum şi al verilor săi, a dat şi dă înaintea noastră, 

numiţilor fii ai lui Nicolae, în schimbul şi în locul pomenitelor moşii ale suszişilor 
fii ai lui Nicolae, nişte moşii ale lor dobândite prin schimb şi cumpărare, şi aflate 
în comitatul Gomor, în cuprinsul aceluiaşi hotar, împreună cu toate folosinţele 
şi cele ce ţin de ele, ca să le stăpânească şi să le aibă pe veci, <şi anume> 
Pyspiky 7), in care < se află> o biserică în cinstea sfântului arhanghel Mihail, şi 

Wlkwnya 8), în care se află o capelă de piatră în cinstea sfântului Petru, cel din
tâi dintre apostoli, împreună cu o bucată de pământ numită Desmasteleke 11), 

care fusese despărţită odinioară de <moşia> Wlkwnya. 
Şi deoarece părţile n'au putut să meargă chiar acum la hotărnicirea moşiilor 

ce au fost schimbate din cauza pregătirilor noastre de războiu, ele vor fi ţinute 
ca, luând cu ele oamenii noştri, sub mărturia capitlurilor bisericilor de Oradea 
şi Agria, să meargă la moşiile amintite, la ocatavele sfântului Mihail din toamna 
îndată viitoare, şi hotărnicindu-le după mersul semnelor de hotar şi după semnele 
despărţitoare, şi despărţindu-le de oricare altele, să le dea în stăpânire, de o parte 

1) Sajokaza, sat ln comit. Borsod (R. P. Ungară). ') Byhariensi. 8) sub una circuitione 
metarum. ') Wylak, azi Uileacu de Criş, sat ln raionul Aleşd (reg. Oradea). 6) Kwesd, sat tot 
acolo. 1) Aşezări dispărute tot acolo. 7) Saj6piispiiki, sat ln comit. Giimiir (R. P. Ungară)• 
8 ) Velkenye, sat tot acolo. 9) Dezmas, fermă ln apropiere de Velkenye. 
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şi de alta 1) după cum s'a arătat nmi sus, pentru a le stăpâni pe veci. După hotărni
cirea acelor moşii şi darea dor> în stăpânire, părţile venind din nou înaintea 
ziselor capitluri, vor întări, vor sprijini şi vor temeinici scrisorile şi actele dor> cu 
orice fel de împovărări sau îndatoriri, aşa după cum vor voi atunci, sau după 
cum li se va părea a fi de folos, spre veşnica trăinicie a schimbului de mai sus, a'.ia 
precum s'au îndatorat părţile de buna lor voie înaintea noastră, la toate 
acestea şi la fiecare din cele de mai sus. 

Dat sub cetatea Ollesdorf 2), a doua zi după octavele sărbătorii naşterii 

fericitului Ioan botezătorul, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şase. 

Textul lat. ln Documenta Valachorum p. 76-77. 

298 
1336 Iulie 8, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin această scrisoare a 
noastră dăm de ştire şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că, ţinând seamă 
de credinţa vrednică d6 cinstire a locuitorilor noştri credincioşi din Cluj, care atât 
în timpul de faţă, cât şi în vremea expediţiei noastre ce s'a făcut în părţile Ţării 
Româneşti 3), au îndurat atât în bunuri cât şi în vite, nenumărate pagube ce nu pot 
fi înlocuite, şi au pătimit pentru credinţa lor faţă de noi şi supunerea faţă de coroana 
noastră, şi, mai presus de ceilalţi locuitori ai regatului nostru, au dat dovadă de o 
neclintită statornicie; pentru această supunere a lor, voind şi noi să ne arătăm bună
voinţa noastră regească, am hotărît să le hărăzim următoarele libertăţi <şi anume>: 
ca ei să nu fie datori a merge la nicio adunare ce s'ar pune la cale, în pomenitele 
părţi ale ţării Transilv.aniei '), fie de către palatin, fie de către voevodul Transilva
niei, sau de către oricare dintre împărţitorii de dreptate din ţara noastră, iar, dacă 
cineva are vreo pricină împotriva lor, acela să-şi caute dreptatea, potrivit legii, 
înaintea judecătorilor lor. Mai departe, dorim şi ne milostivim a încuviinţa ca 
orice răufăcători, adică furi şi hoţi, fie nobili, fie oameni de rând, care ar fi prinşi 
că au săvârşit nelegiuiri pe pământurile lor, în timpul găzduirii noastre 5) să fie 
pt:llt:p!>tţi d tfo to,Hn, pu111011iţii lui· judocători R). Lo'--llm ,rn~i îngăduit s:'i c:irP 

demne> şi să se folosească slobod de pădurea noastră numită în vorbirea obişnuită 
Pădurea neagră 7), din partea la care pot ei ajunge. 

Drept aceea, prin scrisoarea de faţă vă poruncim cu străşnicie vouă: palatinu
lui, voevodului Transilvaniei şi locţiitorilor voştri, c:lt şi celorlalţi împărţilor 

de dreptate, cărora li se va arăta această scrisoare a noastră prin care ne-am milo
stivit să hărăzim pomeniţilor locuitori ai noştri din Cluj numitele libertăţi, ca să nu 
cutezaţi a-i supăra sau turbura cumva, <nici voi> şi nici altcineva, anume episco
pul bisericii sf-ântul Mihail din Transilvania, sau judele curţii lui, ori slujl>a~ii lui, la 

1) In text utrumaque pentru utrimq11e. 2) Orusdorph cetate in Austria de Jos. 3) Ila11as 
alfoldenek. ') Erdely orszagnak. 5) a' mi szâllasunkon 8 ) a'megmondott ispanyok. ') Fekete 
erdonek. 
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folosirea numitei noastre păduri sau in drumurile lor, şi mai cu osebire <să nu-i 
supăraţi> pe acei locuitori ai noştri, luându-le dare penlru acea pădure. Iar dacă ci
neva, în ciuda acestor libertăţi, date în scris, sau a unei părţi din ele, ar turbura 
pe locuitorii noştri, iar aceştia, din această pricină, ni s'ar plânge nouă, arătân
du-şi dreptatea, pe acela îl pedepsim cu răzbunarea noastră. 

Dat la Vişegrad, a cincisprezecea zi după sărbătoarea sfântului Ioan boteză
torul, în anul o mic trei sute treizeci şi şase. 

Textul ung. la Fejer, VIII, 4, p. 171-173. 

299 

1336 Iulie 10, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale adevereşte că magistrul Toma, fiul lui 
Simion din neamul Boxa, a plătit magistrului Lachk, comitele Secuilor şi fiilor săi, 
la 1 Iulie 1:336, patruzeci şi şapte de mărci din cele cincizeci de mărci datorate 
pentru răscumpărarea uciderii lui Emeric, fiul lui Lachk, restul de trei mărci 
urmând să-l plătească la 22 Septembrie 1336 1). 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 496-497. 

'300 

1336 Iulie 20, lângă cetatea Kreuspeyk (Austria). 

Comitele Pavel judele curţii regale adevereşte că omul său << împreună cu Ioan 
omul domnului Toma voevodul oastei mari2 )•> trimişi în cercetarea pricinii, au stator
nicit lui Ştefan de Zek un soroc penlru restituirea unui cal al lui Petru de Nagsc
myen 3 ) ce s'a găsit la acest Ştefan, care se afla cu oastea regelui înaintea cetăţii 
<< Kn•uspeyk ». 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 281-282. 

301 
1336 Iulie 22. 

Noi magistrul Ladislau, comitele celor trei neamuri de Secui 4 ) <şi comite> de 
Cenad şi de Bistriţa, precum şi mai marele sau căpitanul oştirii domnului <nostru> 
regele, aflătoare între râurile Raba 5 ) şi Hapcha 5 ) dăm de ştire că, venind înaintea 
noastră la acea oaste, Nicolae, zis \\'as 6), ne-a cerut <să-i dăm> omul nostru 
spre a chema pe magistrul Ladislau, fiul lui Ioan de Bolkan 7), la sorocul cuvenit. 

1) cf. şi doc. din 22 Martie 1336 şi 23 l\lartie 1336. Se pare că aici e vorba de plata 
celei de a doua rate din datoria totală de 150 mărci. 2) maioris e:rercitus. 3) In R. P. 
Ungară. ') ţrium generum Siculorum. 6) In R. P. Ungară. ') Ws. 1 ) I3alkany, sat ln comit. 
Szabolcs (R. P. Ungară). 
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In cele din urmă <sosind> acel soroc, amândouă părţile înfăţişându-se ele înşile

înaintea noastră, am hotărît ca din pricina întâietăţii sorocului unei <alte jude
căţi> 1

), să amânăm acea judecată la a treia zi dela darea scrisorii de faţă, ca să 
dea răspuns <Împuternicitul> fără amânare. 

Dat în lunea dinaintea sărbătorii fericitului apostol Iacob, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi şase. 

<Pe verso>: Scrisoare de amânare 2), pentru Nicolae zis Wos, împotriva lui La
dislau, fiul lui Ioan, spre a da răspuns neapărat în joia dinaintea sărbătorii 

fericitului apostol Iacob. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist. CCVI. 
Orig. hârtie, 2 peceţi aplicate; textul lat. ln anexă. 

302 

1336 Septembrie 15, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi comitele Pavel judele curţii domnului <nostru> regrle, dăm ele ~Lirl' e:i, 

potrivit cuprinsului unei scrisori a noastre deschise de îndatorire 3 ), de mai îna-
inte, magistrul Toma, fiul lui Simion din neamul Boxa 4), trebuia să plătească 
înaintea noastră, la octavele naşterii fericitei fecioare 5), trei mărci în gro!!i după 
socoteala de Buda magistrului Lachk judele Secuilor, lui Ştefan marele comis al 
regelui, lui Andrei, Nicolae, Mihail, Lachk şi Pavel, fiii aceluiaşi magistru Lachk
Sosind acele octave, chibzuitul bărbat, domnul Kylian preot şi canonic al bisericii 
sfântului Gheorghe din Strigoniu, a dat şi a plătit înaintea noastră, în numele 
magistrului Toma, fiul lui Simion, pomenitele trei mărci în groşi, lui Ioan zis 
de Lecha, slujitorul 8) şi împuternicitul magistrului Lachk şi al fiilor săi mai sus 
pomeniţi. 

Jn privinţa acestor trei mărci, noi am descărcat pe magistrul Toma şi I-am 
deslegat întru totul. 

Dat Ia Vişegrad, Ia sorocul mai sus însemnat, în anul domnului o mie Lrei sute 
trt'fzeci ~i !;,ase. 

Textul lat. ln Zichy, I, p. 499-500. 

303 

1336 <după s~ptembrie 19, Oradea>. 

Nicolae de Gara palatinul L'ngariei adevereşte în anul 1381 urmă Loarele: 
<< •• .în cuprinsul scrisorii privilegile a capitlului din Oradea întocmită în anul 
o mie trei sute treizeci şi şase dela întruparea domnului am văzut că scrie limpede 

1) propler priori/ales termini. 2) proroga/orie <litiere>. 3) litterarum noslrarum palenlium 

obligaloriarum. 4) Baxa. 6) 15 Septembrie 1336. 8
) /amu/o . 
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că, deoarece nobilii bărbaţi Renold şi Ioan, fiii lui Nicolae, nobili de Kaza 1)r 
din neamul Hatholt şi deasemenea Ioan şi Toma, fiii lui Laurenţiu, fiul lui Toma, 
fiul lui Pancraţiu din neamul Chanad 2), precum şi Ştefan, Gheorghe şi Nicolae, 
fiii lui Nicolae, deasemenea Toma şi Clement, fiii magistrului Pancraţiu din acelaşi 
neam, trebuiau, potrivit cuprinsului scrisorii deschise mai vechi a domnului 
<nostru> regele Carol, să facă la octavele sărbătorii pe atunci viitoare a fericitului: 
arhanghel Mihail 3) învoiala şi rânduiala 4) schimbului încheiat deopotrivă între 
dânşii cu privire la moşiile numite Uileac 5), Cuieşd 8), Olachtelek 7) şi Vruenes
ligethe 7), aflătoare în comita tul Bihor, şi deasemenea cu privire la alte moşii anume 
cele numite Pyspeky 8), Velkenie 8) şi mai sus pomenitul pământ Desmastelek 8), 

aflătoare în comitatul Gomor 9) şi fiecare, de o parte şi de alta, să facă deopo
trivă10) ca <cealaltă parte> să fie pusă în stăpânirea amintitelor moşii prin11) oamenii 
susnumitului rege Carol, fiind faţă martorul capitlului din Oradea <şi deoarece 
acest domn al nostru> regele Carol a poruncit credinţei acestui capitlu 12) din Oradea 
să trimită spre mărturie omul lor vrednic de crezare în faţa căruia 

omul regelui - care se va arăta mai jos - venind la suszisele moşii, şi fiind de faţă 
wcinii şi megieşii chemaţi după lege, precum şi în faţa martorului capitlului din 
Agria, să le dea pe ele şi pe fiecare din ele fiecăreia dintre părţi, potrivit cuprinsului 
acelor scrisori regale deschise ale lor, aşa cum s'a rânduit schimbul între aceste 
părli, dacă nu se Ya ivi împotrivire din partea cuiva. Iar dacă s'ar ivi unii împo
trivitori, să-i cheme pe aceia înaintea sa 13) la sorocul potrivit, <spre a sta> faţă 
cu fiecare din părţi, căci aşa cere felul pricinii 14); iar zisul capitlu din Oradea 
să-i răspundă întocmai în scris, atât despre ziua şi locul chemării şi numele 
celor chemaţi, precum şi despre sorocul hotărît, ca şi despre tot ce s'a făcut 15), 
împreună cu mersul hotarelor. 

Aşa dar capitlul acesta, potrivit cu porunca măriei sale regelui, şi la cererea 
şi cu învoirea amândoror părţilor a trimis pentru a face hotărnicirea şi punerea 
<părţilor> în stăpânirea pomenitelor moşii, împreună cu Nicolae de Fughiu 18). 
omul regelui Carol, pe magistrul Ladislau, soţul şi fratele lor canonic, ca omul 
lor de mărturie. In cele din urmă aceştia întorcându-se la capitlu, i-au arătat 

intr'un glas, de faţă fiind părţile, că in joia dinaintea sărbătorii fericitului evanghe
list :\-latei 17), înainte de sorocul susamintitei hotărniciri de moşii, ducându-se 
cu învoirea părţilor la pomenitele moşii: Vileac, unde este o biserică cu hramul 
sfintei cruci, şi Cuieşd, unde este o biserică cu hramul fericitului Martin mărtu
risitorul, <precum> şi la <moşiile> Olachtelek şi Vruenesligethc, aflătoare în 

-1) Saj6kaza, sat tn comit. Borsod (R. P. Ungară). a) In text greşit: Sanagh. 3) 6 Oct, 
1336. ') modum el formam. ") Ujlak, sat tn raionul Alejd (reg. Oradea). 8) Kuesl, sat tot 
acolo 7) Aşezări dispărute aproape de Cuieşd, tot acolo. 8) Aşezări ln comit. Gomor (R. P. Un
gară). 9) In text greşit Sumuriensi ln loc de Gumuriensi. 10) mutuo. 11) medianlibus. 12) 

/idelilati ... capituli. 13) a regelui. 14) adică împotrivitorul va trebui să se judece cu ambele 
părţi din cauza acestui fel de pricină (adică din cauza schimbului încheiat). 15) ac totius /acti 
seriem. 18) Fodi, sat ln raionul Oradea. 17) 19 Septembrie 1336. 
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comitatul Bihor, înăuntrul aceluiaş hotar 1), după cc au chemat pc loţi vecinii 
~i megieşii lor aflători el· jur împrejur, hotărnicindu-le <pe ele> potrivit cu vechile 
şi bătrânele lor hotare, lf-au dat potrivit cu rânduiala pomenitului schimb şi 

dări 2) susnumiţilor magiştri Ioan şi Toma, fiii magistrului Laurenţiu 3 ) 

fiul comitelui Toma, fiul lui Pancraţiu, împreună cu toate folosinţele lor şi ru 
toate cele ce ţin de ele, în schimbul şi preschimbul 4) moşiilor aceloraşi fii ai lui 
Laurenţiu, ai lui Nicolae şi ai lui Pancraţiu, şi <anume> a moşiilor numite Pyspeky, 
in care este o biserică cu hramul sfântului arhanghel Mihail, \'elkenie, în care 
este o capelă de piatră cu hramul sfântului Petru cel dintâi dintre apostoli, precum 
şi în schimbul unei bucăţi-de pământ numite Dezmastelek, aflătoare toate în comita
tul Gomor 6), deasemenea înăuntrul aceluiaşi hotar, cu toate folosinţele lor şi 

cu toate cele ce ţin de ele, ca să le stăpânească, să le ţină şi să le aibă, în 
veci. 

Iar magistrul Ladislau, fiul lui Nicolae, înfiinţându-se înaintea pomenitului 
capitlu din Oradea, el însuşi în numele său, iar în acela al susnumitului Renold 6), 

fratele său, cu scrisoare de împuternicire din partea amintitului capitlu din 
Agria, precum şi dn numele> lui Ioan, deasemenea frate bun cu el, a mărturi
sit în faţa pomenitului capitlu din Oradea că a întocmit şi a rânduit pc veci 
şi nestrămutat zisul schimb de moşii în felul mai sus arătat, cu pomeniţii fii ai 
magiştrilor Laurenţiu, Nicolae şi Pancraţiu - care erau dcasemenea ci înşişi 
de faţă şi mărturiseau că au făcut pomenitul schimb de moşii în chipul arătat 

mai sus - trecând ei cu totul•şi întru totul asupra acestor fii ai magiştrilor Lau
renţiu, ~icolae şi Pancraţiu orice drept de stăpânire 7) care le venea lor în Lcmeiul 
moştenirii asupra acestor moşii Uilcac, Cuieşd şi celelalte, cu îndatorirea urmă
toare: că dacă oricine ar încerca în curgerea timpului 8), să nrlini~tească, să turhure 
sau să supere pe aceşti fii ai magiştrilor Laurenţiu, :--icolae şi Pancraţiu din pricina 
pomenitelor moşii, atunci aceşti fii ai lui Nicolae 9) şi moştenitorii lor şi urma5ii 
moştenitorilor lor să fie datori să apere pc cheltuielile şi cu oslcnelilc lor pe 
numiţii fii ai magiştrilor Laurenţiu, Nicolae şi Pancrapu, şi păr~ilc pomenite 
mai sus, înfăţişându-se ele înşile înaintea capitlului din Oradea, să statornicească 

ÎlllltJ de 1>"' n.•t'i Nd1i111huJ uwşiiJor. 

Prea cinstitul intru Hristos părinte, domnul Chanadin, clin mila lui dumnezeu 
şi a scaunului apostolic, arhiepiscop de Strigoniu şi comite p('l"Jl('lu 11 al aceluia5i 
loc, venind el însuşi înaintea capitlului din Oradea, a mărturisit prin viu graiu 
că pe vremea când mai ţinea încă slujba de lector la biserica din Oradea, şi 

magistrul Laurenţiu <era bolnav>, şi mai târziu pe vremea când, cu îngăduin ~a 
milostivirii dumnezeeşti, în biserica fericitului Ioan evanghelistul, a fost înălţat 

1) sub una terminalione melarum ; ln actul regelui Carol din 2 Iulie 1:I:rn, expresia e: 
sub una circuitione metarum (cf. Documenta Valachorum, p. 76-77). 2 ) cfJncambii el permu
tationis. 3) In text, greşit: Pancraţiu ln Ioc de Laurenţiu. ') in comcambium el permutatio
nem. 1) In text greşit Sumurimsi ln Joc de Gumuri.nsi. 8 ) In text, forma: Renald. 7) omne 
ius dominii proprietarii. 8) lemporis in e.ventu. 9 ) E vorba de Nicolae din neamul Ratholt. 
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b cârmuirea episcopiei de .\gria, şi susponwniţii magi)Lrii :\'icolae şi Pancraţiu 1 ), 

fraţii săi buni, in Yremurile de mai apoi Ldgeau să-şi plătească datoria 
<cuvenită> stării <pieritoare> a oamenilor, aceşti fraţi ai săi i-au lăsat şi i-au 
trecut prin testament patru sute de mărci in groşi ra să le păstreze pentru pome
niţii lor fii. şi penlru ca alunei când aceşti fii ai lor rămaşi în vârstă fragedă orfani 
de părinţii lor vor aj(mge Ia vârsta legiuită, sau ii va cerea vreo nevoie, el să le dea 
înapoi această sumă de bani, spre folosul, sporul şi uşurarea stării lor. Iar această 
sumă a fost pusă in păstrare în chip vădit 2) în cămara capitlului din Oradea. 
In sfârşit, când indurarea dragostei dumnezeeşti 1-a înălţat pe domnul Chanadin 
dela această episcopie la treapta de arhiepiscop în sfânta biserică metropolitană 
de Strigoniu, <privind el> cu ochii milei larg cuprinzătoare obida şi năruirea 

bisericii din Strigoniu, care se afla într'o stare de plâns, nu numai în ce priveşte 
zidurile sale din afară, dar - după cum o ştiu prea bine toţi locuitorii ţării - fusese 
lipsită din temelii chiar de altarul ei 3) şi cu gândul la răsplata veşnică, dorind 
el din tot sufletul s'o dreagă ca nu cumva casa şi lăcaşul celui răstignit - maica 
şi învăţătoarea aproape a Luluror celorlalte biserici din ţară - clădită întru cinstirea 
fericitului Adalbert de către pna sfântul Ştefan regele Ungariei, cel dintâi răs
pânditor al credinţei catolice a neamului unguresc, să îndure o şi mai mare stricare 
şi năruire atât în zidurile dinlăuntru cât şi in crle din afară, scoţând el numita 
sumă de bani, pusă bine in păstrarea lui, din cămara pomenitului capitlu din 
Oradea, a cheltuit-o pentru refacerea hist•ricii din Strigoniu. Iar moşiile însemnate 
mai sus Pyspiky 4 ), Velkenie şi bucata ck pămanl Dezmastelek 5 ) - dintre care 
pe două şi anume Yelkenie şi Dezmastelek, <ce fuseseră> pc vremuri înstrăinate 
ele numita biserică, le-a dobândit din nou domnul arhiepiscop, în temeiul legii -
le-a dat, le-a dăruit şi le-a hărăzit prin scrisoarea sa privilegială, şi prin cea a 
capitlului său, adică a celui de Slrigoniu, ca despăgubire şi acoperire a acelei 
sume de patru sute de mărci, susnumiţilor fii ai magiştrilor Laurenţiu, Nicolae şi 
Pancraţiu, care le-au primit de bună voie - şi l-au socotit deslegat în privinţa 
sumei amintite - ca să le stăpânească, să le ţină şi să le aibă ei pe veci, şi să nu poată 
[i cerute înapoi dela ei de către vreunul dintre urmaşii săi 6), trecându-le lor orice 
drept de stăpânire, - şi după cum la vremea daniei pomenitelor moşii el trecuse 
pe veci orice drept de stăpânire a acestora asupra fiilor magiştrilor Laurenţiu, 
!\icolae şi Pancraţiu - tot astfel şi acum el îşi dă şi şi-a dat 7), amânndoror 
părţilor încuviinţarea sa şi buna sa învoire de a face schimbul acestor <moşii>, 
fără nicio împotrivire în faţa susinsemnatului capitlu din Oradea ». 

Textul lat. la Fejer, VIII. 4, p. 194-199. 
Rezumat ln actul amintit din 1381 (cu greşeli de transcriere ln numele proprii 

şi ln cele geografice). 

1) Laurenţiu, Nicolae şi Pancraţiu erau fraţi cu fii ai comitelui Toma, fiul lui Pan
craţiu (cf. Documenta Valuchorum, p. 76). Chanadin arhiepiscopul de Strigoniu era fratele 
lor, ca fiu al aceluiaşi Toma (cf. doc. din 24 Iunie 1337). 3) evidenler. 3) sancluario. 4) In text. 
forma: Pyspiky. •) In text forma: Desmatelek. 8 ) Al lui Chanadin. 7) praeberel el praebuissel. 
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304 

1336 Septembrie 23, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei tuturor credincioşilor intru Hristos care vor 
vedea aceaslă scrisoare, mântuire întru dăruitorul mântuiri_i. 

Prin aceste rânduri voim să ajungă la cunoştinţa tuturor, atât a celor de acum 
cât şi a celor viitori, că venind înaintea noastră Petru, fiul răposatului Iacob, 
zis Cheh, nobil de Rediu 1), s'a îngrijit să ne spună şi să ne facă cunoscut că 
s'a întâmplat de i s'a luat pe furiş şi i s'a furat din casa şi din lada 2 ) sa un privilegiu 
al său întărit cu pecetea noastră, dat cu privire la pământul Sânmărtin 3), rugându
ne cu stăruinţă să punem să se caute cuprinsul acestui privilegiu în registrul 
cancelariei 4) noastre, şi pentru mai mare credinţă să punem să se scrie din nou 
în întregime şi să se întărească cu pecetea noastră. Iar cuprinsul acestui privilegiu 
căutat şi găsit în registrul nostru se cunoaşte a fi acesta:< Urmează actul capitlului 
din Alba-Julia din 9 Februarie 1325 cuprinzând actul voevodului Toma, din 2 
Septembrie 1324>. 

Noi, aşa dar, încuviinţând cererile drepte şi legiuite ale suszisului Petru, 
I 

după cum suntem datori, am pus să se înscrie cuvânt cu cuvânt în cele de faţă 
cuprinsul suszisului privilegiu cerut şi aflat, şi să se întărească cu puterea peceţii 
noastre atârnate. 

Dat în lunea dinaintea sărbătorii fericitului arhanghel Mihail, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi şase. 

Dominic fiind prepozit, Santus cantor, Toma custode şi magistrul Adrian, 
arhidiaconul de Chezdi 5), decan al bisericii noastre. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 480-481. 

305 

1336 <Octombrie 6>, Vişegrad (R.P. Ungară). 

::-foi cumitdo Ptl\~J judofo cu.-ţii d'OmnuJui mn,t.-u ,..,gc,Jc, dăm do:.• 'itiJ'<l cil, potri

vit cuprinsului scrisorii deschise de împăcare de mai înainte, magistrul Toma, 
fiul lui Simion din neamul Boxa 6), trebuia să plătească înaintea noastră, la octavelt• 
fericitului arhanghel Mihail 7), magistrului Lachk comitele Secuilor lui Ştefan 

marele comis al regelui, lui Andrei, Nicolae, Mihail, Lachk şi Pavel, fiii magistrului 
Lachk, cincizeci de mărci după socoteala de Buda, pe seama răscumpărării 

pentru uciderea 8) lui Emeric, fiul pomenitului magistru Lachk, cu acea des
lu~ire că, dacă ar pierde, sorocul de plată să fie pedepsit cu <Îndoitul acelor 

1 ) Reud (la Zimmermann-,verner, greşit: Beud, cf. Tagimyi fn Sd.zadok, 1893, p. 
44), sat ln raionul Turda (reg. Cluj). 2) scrinio (lada ln care se păstrau actele şi lu
crurile de valoare.) 3) terra Sancti Martini, azi l\Iărtineşti, sat tot acolo. ') camera. 
6) Kyzdy, ln Secuime. 8) Ba:r:a. 7). 6 Octombrie 1336. 8). ad rationem so/utionis homicidii. 
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cincizeci de mărci. Sosind acele octave suspomenitul magistru Toma a plătit sus
zisului magistru Lachk şi fiilor săi mai sus amintiţi, din cele cincizeci de mărci 
douăzeci şi trei de mărci şi jumătate, după greutatea suszisă. Cu privire la aceste 
douăzeci şi trei de mărci şi jumătate, Nicolae cel :.\fare, cu scrisoarea regească de 
•împuternicire în numele magistrului Lachk şi al fiilor săi mai suspomeniţi, l-a 
declarat pe suszisul magistru Toma descărcat şi deslegat întru totul. 

Iar împlinirea părţii rămase 1) până la cele cincizeci de mărci, adică douăzeci 

şi şase de mărci şi jumătate, împreună cu plata <celorlalte> cincizeci de mărci 
pe care potrivit cuprinsului acelei scrisori a noastre deschise de împăciuire, 

pomenitul magistru Toma trebuia s'o facă înaintea noastră magistrului LachL: şi 

fiilor săi mai suspomeniţi, la octavele viitoare ale sărbătorii tuturor sfinţilor 2), 

am hotărît, cu buna învoire a părţilor, să amânăm până la octavele viitoare ale 
sărbătorii fericitului apostol Andrei 3) aşa că suspomenitul magistru Toma trebue să 
plătească magistrului Lachk şi fiilor săi la octavele <sărbătorii> fericitului Apostol 
Andrei şaptezeci şi şase de mărci şi jumătate în aur sau argint bun, după socoteala 
pomenită, după cum vor fi preţuite atunci la Buda, cu desluşirea şi îndatorirea ur
mătoare că, dacă nu s'ar îngriji în tot chipul să plătească acei bani în întregime în 
felul amintit mai sus,atunci să cadă prin aceasta sub pedeapsa celui înfrânt în duelul 
<impus în pricini> de silnicie 4), iar această plală să n'o poată amâna mai deparle, 
după cum s'a şi legat, prin niciun fel de scrisori de amânare 5), aşa cum s'a îndatorat 
in faţa noastră de bună voie, acel magistru Toma în această privinţă. 

Dat la Vişegrad, la sorocul mai sus însemnat, în anul domnului o mic trei sute 
treizeci şi şase. 

<Pe verso>: Pentru Toma, fiul lui Simion, împotriva magistrului Lachk co
milele Secuilor şi a fiilor săi, cu privire la şaptezeci şi şase de mărci şi jumătale 

în aur sau argint, <lupă socoteala de Buda, care trebuesc plătite în fata noastră, 
la octavele viitoare ale <sărbătorii> fericitului apostol Andrei. 

Textul lat. în Zichy, I, p. 500-501. 

306 
1336 Noemhrie II, \-"işegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele rurţii regale întăreşte lui Thatamer prepozilul de 
Alba şi vice cancelar regal, precum şi fraţilor săi lui Bako şi Ştefan, stăpânirea 

moşiei Ryunuk 6) din comit. Vasvar. Printre membrii scaunului de jmkcată: 
Iacob episcopul de Cenad, Andrei al Transilvaniei, Toma voevodul Transilvaniei 
şi comite de Solnoc, Dionisie banul de Severin 7) şi mare stolnic. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 290-296. 

Transumpt ln actul de confirmare al regelui Carol Rol.Jert din 1336, <după 
Noembrie 11>. 

1) supllecionem. 2) 8 Noembrie 1336. 3) 7 Deceml.Jrie 1336. d ') poenam potencialis 
subcubitus duelli. 6) prorogacionum cautelis. 8) azi Ronok (R. P. Ungară). 7) de Zewrinio. 
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1336 Noembrie 11, <Cluj-Mănăştur>. 

:\'oi conventul mânăstirii fericitei fecioare Maria din Cluj-:\-lănăştur tuturor 
credincioşilor întru Hristos, atât celor de acum cât şi celor viitori, mântuire întru 
m:)ntuitorul tuturor. 

Dăm de ştire şi voim să ajungă la cunoştinţa tuturor prin cuprinsul celor ele 
faţă că, venind înaintea noastră comitele Valther şi celălalt comite David din 
Clraşul Cluj 1

), ne-au înfăţişat un privilegiu al prea luminatului principe, regclr 
Carol, domnul nostru, cu cuprinsul scris mai jos, rugându-ne să binevoim a pune 
să se înscrie întocmai cuvânt cu cuvânt pentru o mai mare chezăşie şi păstrare 
a dreptului, şi să-l întocmim în chip de privilegiu. Cuprinsul lui este acesta: < Urmea
zt1 actul regelui Carol Robert din 3 aprilie 1336, cuprinzând privilegiile sale din 11 
Iulie 1331, şi 19 August 1316>. 

Iar noi, încuviinţând cererile numiţilor comip, precum şi ale orăşenilor 2 ) 

am pus să se înscrie întocmai suszisul privilegiu cuvânt cu cuvânt şi 3) să se întărea
scă cu puterea peceţii noastre. 

Dat în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şase la sărbătoarea fericitului 
Martin mărturisitorul. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 481. 
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1336 <după Noembrie 11>. 

Carol Hobert regele Ungariei confirmă la cererea lui Thatamer prepozitul de 
Alba şi vicecancelarul regal, precum şi a lui Bako şi Ştefan, fraţii săi, actul comi
telui Pavel judele curţii regale, din 11 Noembrie 1336, cu privire la stăpânirea 

moşiei H.yunuk, drept răsplată pentru slujbele lor. Regele, după ce pomencşle 
serviciile ce i-a făcut vice cancelarul, adaugă: 

<• majestatea noastră reamintindu-ne şi aducându-ne din nou în minie 
credincioasele slujbe ale susnumitului lui frate Bako, prin care acesta s'a străduit 

să ne fie pe plac şi să ne mulţumească în tot chipul, urmând încă din vremea 
copilăriei curtea noastră, şi stând şi trăind neîncetat in ea alături de credincio~ii 
şi iubiţii noştri, prime jeluindu-şi viaţa şi bunurile în cumpăna soartei în toate c.\.
peditiile noastre şi ale regatului nostru, precum şi cu prilejul îndeplinirii osebitelor 
noastre solii în felurite locuri, mai ales atunci când am cercetat cu toată puterea 
oastei noastre Jara Ro,mînească 4), <şi dnd> el, din porunca măritului bărbat 

Toma vocvodul Transilvaniri, stăpânul său, s'a grăbit clupă noi şi după stăpânul 

său, cu puţini oameni, în nişle solii şi tn·huri tainice, apărându-se de duşmani 

1 ) de civilate Kuluswar. 2 ) civium. 3) Jn textul original, greşit ad ln loc de ac. 
') terram Transalpinam. 
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şi de primejdia morpi prin iscusinţa sa isteaţă şi mântuindu-se printr'un noroc 
şi o intâmplare \Tcdnică de mirare 1 ) şi ne-a ajuns tocmai sub cetatea Argeş 2 ), 

u:1de noi şi întreaga noastră oaste am rămas uimiţi de sosirea lui neaşleptatii 

şi unde şi-a îndeplinit în chip vrednic de Jaud[t însărcinările ce i-au fost date şi 

pe care şi Ic-a luat asupra sa. Totuşi, după acestea, la întoarcerea sa de acolo 
nu a scăpat fără a se alege cu o rană grea 3), iar de pe urma marii pierderi de 
strngc şi a crâncenei lupte, el a pierdut cu timpul lumina ochiului drept .. >> 

1n lista demnitarilor, între alţii: Andrei episcopul Transilvaniei, Andrei 
episcopul de Oradea, Iacob de Cenad, Toma voevoelul Transilvaniei şi comite 
de Solnoc 4 ). 

Regest după· textul lat. din Anjou, III, p 290-298 (cu data greşită: 24 Octombrie 
1336) d. şi Hurmuzaki-Densuşianu. I. 1, p. 645-647. 
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1336 :Xoembrie 30, Strigoniu (U.P. Ungar:1). 

Chanadin, din mila lui dumnezeu şi a scaunului apostolic arhiepiscop de Stri
goniu şi comite p1'rpl'lu11 al acelui loc, tuturor credincioşilor întru Hristos care 
vor lua cunoştinţă ele cele ele faţă, mântuire întru domnul cu părintească. bine
cuvântare. 

Printre înaltele griji ale dregătoriei noastre, aceasta mai ales ne munceşte 
sufletul şi ne mişcă şi ne stârneşte simţământul luării noastre aminte, <anume> 
ca starea bisericilor lui dumnezeu <care e> supusă grijii noastre <Şi> care a fost 
turburată de îndrăznelile trufaşilor, să-şi poată primi începutul îndreptării sale 
pe vremea păstoriei noastre. Pentru aceasta ne-a ridicat îndurarea milostivirii 
dumnezeeşti pe culmea locului de veghe al păstoriei, ca să păstrăm bisericile lui 
dumnezeu în frumuseţea păcii şi în sporirea slavei lor, şi ca atunci când o cutezanţă 
nelegiuită ar lovi starea lor printr'o folosire pângăritoare, să purceadă la răz
hunare, dacă nu sabia lumească, măcar cea duhovnicească. 

De aceea, cinstiţii ~i chibzuiţii bărbaţi, prea iubiţii intru Hristos fiii noştri, 

adică obştile parohiilor de Sibiu şi de Braşov, prin trimişii lor solemni, anume chib-

1) mirabilii occusione el excusatione. 2) sub caslro Argias. 3) sine graoi oulneris susceplione 
vix evasil. ') Data documentului: se:z:to decimo calendas 1\"ovembris anno domini prenota/o <1336> 
adică• a şaispr~zecea zi lnainte de calendele lui Noembrie in anul domnului mal sus lnsemnat • 
<1336> = 17 Oc-tombrie 1336, trebue să fie greşită, căci el cuprinde ca transumpt un act 
din 11 lS'oemLrie 1336 (sedecimo die termini prenolali, anno domini millesimo GCC mo XXX 
se:z:to, adică < a şaisprezecea zi a termenului mai sus lnsemnat, ln anul domnului 1336 ,, 
iar termenul este vigilia bealorum Simonis el Jude aposlolorum, deci• ajunul fericitilor apostoli 
Simion şi Iuda = 27 Octombrie). ln actul regal este vorba despre o greşeală de scrib: sexto 
decimo calendas Xovembris ln loc de sex/o decimo calendas Decembris = 16 Noembrie? Din 
punct de vedere paleografic greşala s'ar explica prin aceea că Xbris (Decembrls) se poate 
confunda cu IXbris .\'oevembris. 
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zuiţii bărbaţi domnii Walbrun decan de Sibiu şi paroh de Slimnic 1) şi Mihail 
decan de Braşov şi paroh de Braşov 2) şi deasemeni prin puterea scrisorilor lor întă
rite cu peceţile obştei lor, au înfăţişat urechilor noastre plângerile şi rugăminţile lor 
în acest chip, precum că unii, şi chiar mulţi locuitori ai acelei părţi, urmărindu-şi 
-câştigul lor în paguba rânduelii bisericeşti, nemulţumindu-se să se amestece 
în treburile lumeşti, nu se înfricoşează de loc să se amestece în cele duhovniceşti, 
spre dispreţul numelui lui dumnezeu şi nesocotirea mântuirii lor, căci judecăţile 
duhovniceşti sunt socotite 3) a fi sub cumpăna judecăţii lumeşti, ba chiar le-au şi 

tras în folosul dor>. Ei răpesc şi bunurile preoţilor morţi şi nu încetează să le 
întoarcă spre foloasele lor lumeşti. Şi nici chiar preoţii care mor n'au putinţa 
.să-şi lase vreo moştenire cuiva, <cât sunt> încă în viaţă, ori la moarte. Ei s'au şi obiş
nuit să aleagă în mai multe locuri drept parohi şi preoţi 4) pentru grija sufletelor lor 
pe unii ce nu au vârsta înţelepciunii şi anii legiuiţi, şi care nici nu pot să vină cu un 
leac potrivit în ajutorul mântuirii sufletelor poporenilor parohieni ce le-au fost 
daţi în grijă, şi nu pot să împărtăşească în chip vrednic tainele bisericeşti. Sunt 
şi foarte mulţi împotrivitori la faptele bune ale suszişilor parohi şi preoţi ai bisericilor 
din acea parte, care - în timp ce numiţii parohi şi preoţi ai bisericii, voind să 
poarte de grijă sufletelor lor printr'un leac mântuitor, hotărăsc să pună la cale 
unele fapte cucernice spre lauda sfintei biserici, în vederea răsplăţilor veşnice, 
şi spre slava celui răstignit, care a răscumpărat păcatul neamului omenesc prin 
vărsarea sângelui său - cârlind ca nişte duşmani ai faptelor bune împotriva cuvin
telor lor sau a celor săvârşite d,~ ei nu lasă să se împlinească gândul lor bun 5 ). Şi 

până acum chiar, atunci când se pune asupra acestor locuri un interdict general de 
către superior pentru vreo pricină legiuită şi vădită, călugării nu se îngrijesc să-l 
ţini"i, şi foarte adesea aceşti călugări trec peste îngrădirile dreptului canonic împo
ti:iva parohilor bisericilor sau preoţilor, şi din această pricină rânduiala bisericească 
se clatină mult în privinţa libertăţilor sale. Unii <din ei> sunt primiţi chiar ca pa
rohi sau vicari fără a avea scrisori de slobozenie sau de recomandare 6), şi asupra 
lor se iveşte îndoiala, dacă au fost ridicaţi la treapta preoţiei lor printr'un salt sau 
orânduiţi în chip legiuit. 

\"uimJ, nui aşa dar, să folâmpiniim s.usamintitc>lo Jnr pl~nBN"l şi rnsiiminţ.i 11rin
tr'un leac mântuitor, ca să nu se mai înteţească asemenea <fapte> spre înlăturarea 
Iibertăţ.ii bisericeşti, am hotărît ca niciunul dintre nobili, comiţi, juzi sau dintre 
oricare alţii, oricum s'ar numi ei, să nu cuteze sau să îndrăznească să se amestece 
în judecăţile duhovniceşti atârnând de un tribunal bisericesc, ci toate pricinile 
duhovniceşti să se judece de către parohii sau preoţii bisericilor cărora li se cuvin 
de drept. 

Deoarece legile evangheliei poruncesc că cele ce sunt ale cezarului trebuesc 
date cezarului, iar cele ce sunt ale lui dumnezeu lui dumnezeu, orice drepturi 

1). Slolchenberk, sat tn raionul Sibiu (reg. Stalin). 2). Corona. 3). discer11enlur. •) rec
.tores. • al preoţilor. ')_dimissorias vell formatas. 

400 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



ce se cuvin arhiepiscopiei de Strlgoniu să se păstreze neatinse şi nevătămate 

pe seama noastră şi a urmaşilor noştri pe viitor ori cât timp ar trece. 
Şi nici să nu cuteze careva să răpească vreunele bunuri sau lucruri ale oricăror 

parohi sau preoţi, în viăţă sau la moarte, ·sau să le ia în folosul său. Iar aceşti 
preoţi sau parohi să aibă putinţă nestingherită de a lăsa prin testament bunurile 
lor la moarte, primind încuviinţarea superiorului lor, în afară de bunurile ce treime 
să ţină de drept de biserica lor. 

:Mai încuviinţăm ca epitropii 1) şi poporenii parohiali să nu îndrăznească 
in niciun chip să aleagă ca paroh sau preot al vreunor biserici pe nimeni ce nu ar 
avea vârsta îuţelepciunii, decât dacă va fi dobândit de la noi o deslegare anume. 
Să aleagă deci ca preoţi ai bisericilor pe unii ce pot fi ridicaţi în chip legiuit 
înăuntrul anului Ia treapta preoţiei. Căci se socoteşte că nu e vrednic să stea în 
fruntea cârmuirii altora, cel care duce <Însuşi> lipsă de cârmuirea celorlalţi. 

Şi nici să nu cuteze careva să calce prin cuvinte, sau prin fapte, sau prin cârtiri 
bunele rânduieli ce vor fi fost făcute spre lauda şi slava lui dumnezeu cel viu, sau 
a bisericii, de către suspomeniţii parohi şi preoţi ai bisericilor, având în faţa ochilor 
gândul mântuirii, căci se ştie că cele făptuile în chip cucernic şi rânduite în chip 
mântuitor, dobândesc darul 2) răsplătirii veşnice. 

Şi toate acestea sau fiecare din ele de mai sus voim să fie ţinute într'o veşnic5. 
lrăinicie. 

Iar dacă vreunii ar încerca să facă altfel în privinţa celor de mai sus, sau a 
unora dintre ele, să fie legaţi de către toţi parohii şi preoţii bisericilor acestei 
părţi, cu pedeapsă bisericească, prin mijlocirea împuternicirii noastre, ce le-o 
trecem de pe acum, în temeiul celor de faţă, până ce se vor îndrepta cu cuveni
tele măsuri de îndreptare. 

Mai voim ca, ori pe unde prin aceste părţi s'ar pune de către superior interdictul 
general al bisericii-mame pentru vreo pricină vădită, - împotriva orişicui s'ar 
pune - călugării din orice ordin ar fi ei să înceteze slujba bisericească împreună 
cu parohii şi să se păzească cu tărie acest interdict. 

Pe lângă aceasta, dacă în locuri nescutite 3) nişte călugări scutiţi s'ar face 
vinovaţi împotriva preoţilor, nevoind să ţină seama de rânduelile dreptului canonic, 
decanul de Sibiu 4) să poată să-i pedepsească după măsura vinovăţiei acestor 
călugări în loc nescutit, ţinând totuşi calea dreptăţii. 

Şi nici să nu poată fi primit cineva ca paroh sau vicar înainte de a fi înfăţişat 
decanului de Sibiu scrisorile de slobozenie sau de recomandare. 

Spre mărturia şi veşnica trăinicie a acestui lucru am dat scrisoarea noastră 
privilegială de faţă întărită cu puterea peceţii noastre atârnate. 

Dat la Strigoniu, la sărbătoarea fericitului apostol Andrei, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi şase. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 481-484. 

1 ) patroni. 2) bravium. 3) in locis non exemplis. ') Zybiniensis. 
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1336 <Decembrie 13>, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi comitele Pavel judele curţii domnului nostru regele, dăm de ştire că 
potrivit cuprinsului scrisorii noastre deschise de împăcare de mai înainte, magistrul 
Toma, fiul lui Simion din neamul Boxa, trebuia să plătească în faţa noastră, la 
octavele sărbătorii fericitului apostol Andrei 1), magistrului Lachk comitele secui
lor, lui Ştefan marele comis al regelui, lui Andrei, Nicolae, Mihail, Lachk şi Pavel, 
fiii magistrului Lachk, şaptezeci şi şase de mărci şi jumătate, în aur sau argint bun, 
după socoteala de Buda, şi după cum s'ar preţui la Buda, în socoteala răscumpără
rării uciderii lui Emeric, fiul pomenitului magistru Lachk, cu această desluşire că, 
dacă ar pierde sorocul de plată, să fie pedepsit cu <Îndoitul sumei> acelor şaptezeci 
şi şase de mărci şi jumătate. Sosind acele octave, suspomenitul magistru Toma, fiul 
lui Simion, a plătit suszisului Lachk şi fiilor săi mai sus amintiţi, din crlr 
şaptezeci şi şase de mărci şi jumătate, şaizeci şi opt de mărci fără un fertun, în florini 
de aur şi în argint bun. Cu privire la care l-am declarat descărcat şi deslegal 
întru totul. Iar împlinirea 2) până la şaptezeci şi şase de mărci şi jumătatr, adirft 
nouă mărci fără un fertun, a amânat-o de bună voia sa Nicolae cel Mare 3), cu 
scrisoare regească de împuternicire în numele magistrului Lachk şi al .fiilor săi mai 
suspomeniţi, potrivit cuprinsului acelei scrisori a noastre deschise de împăcare, 
până la a cincisprezecea zi după viitoarea sărbătoare a botezului domnului 4 ), în 
aşa fel, că dacă totuşi nu s'ar îngriji sau nu ar putea să plătească în a cincisprezecea 
zi după botezul domnului, acele nouă mărci fără un fertun în aur, sau în 
argint bun, după cum va- fi preţuit atunci la Buda, după socoteala de Buda, 
atunci prin aceasta să cadă sub pedeapsa celui înfrânt în duelul <impus în pricini> 
de silnicie 5), iar această plată să nu o poată amâna mai mult, aşa după cum s'a 
şi legat, prin niciun fel de scrisori de amânare 6) după cum s'a îndatorat în faţa noa
stră, de bună voie, acel magistru Toma în această privinţă. 

Dat la Vişegrad, în a opta zi a sorocului mai sus însemnat, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi şase. 

To."tul lat. la .1Zfol1y, J, p . .500. 
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1336 <după 25 Decembrie, Agria, R. P. Ungară>. 

Capitlul bisericii de A.gria, mântuire întru dătătorul mântuirii. 
Prin cuprinsul celor de faţă voim să ajungă la cunoştinţa tuturor că noi, 

văzând scrisoarea preaînălţatului principe şi domn al nostru regele Carol, trimisft 
nouă de dânsul, şi dorind să ne supunem, precum suntem datori, poruncilor regelui, 

1) 7 Decembrie 1336. 2) suplecionem. 5) magnus. ') 20 Ianuarie 1337. 5) penam 
polentialis succubilus dueli. 8) prorogacionem caulelis. 
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potrivit cuprinsului acelei scrisori a regelui, am trimis spre mărturie, împreună cu 
magistrul Egidiu, aprod al curţii <regeşti> şi omul numitului rege, pe omul nostru, 
anume pe chibzuitul bărbat domnul ::\ficolae, preot din strana noastră, pentru 
a hotărnici o moşie a Românilor') Drag şi Dragoş, slujitorii 2) domnului nostru 
regele, numită Bedeuhaza 3), aflătoare în ţinutul 4) Maramureş, şi pentru a deosebi 
şi ridica semnele de hotar ale acelei moşii. Intorcându-se apoi la noi suszişii 

oameni, ai regelui şi al nostru, împreună cu suspomenitul Drag şi cu chibzuitul 
bărbat Pavel preotul paroh 6) al bisericii din Thechew 6) şi Corard, fiul lui Iacob, 
locuitor tot din Thechew, în a cărui vecinătate şi megieşie 7) se află, precum ne-au 
spus, aceasta moşie Bedeuhaza, ne-au mărlurisit într'un glas, că ei s'au dus în mier
curea dinaintea sărbătorii trecute a naşterii domnului 8) la locul susnumitei moşii 
Bedeuhaza şi, după ce au chemat după lege şi fiind de faţă toţi vecinii şi me
gieşii şi mai ales locuitorii din zisul oraş Thechew, au hotărnicit-o prin adevă
ratele şi vechile ei hotare, ridicând lângă cele vechi noi semne de hotar, care se 
vor arăta mai jos. Şi după ce au hotărnicit-o, au lăsat-o numiţilor Drag şi Dragoş, 

după dreptul lor, ca s'o stăpânească pe veci, cu toate folosinţele şi toate cele ce ţin 
de ea, neivindu-se niciun împotrivitor. 

Iar hotarele prin care suszisa moşie Bedeuhaza se desparte şi se deosebeşte 

de moşiile vecine, şi mai ales de zisul oraş Thechew, precum ne-au arătat omul 
regelui şi al nostru, de faţă cu suszisul Pavel parohul şi Corard, trimişii locuito
rilor din pomenitul oraş Thechew, urmează în felul acesta: 

Cel dintâi hotar începe dinspre miazăzi, langă râul Tisa, unde este un semn 
dC' hotar, langă care au ridicat un nou semn de hotar; şi de acolo, îndreptându-se 
către miazănoaptt', ajunge la locul unde un râu numit în vorbirea obişnuită Valea 
lui Sanya 9) se varsă în alt râu numit Apa Morii 10), la al cărui capăt, în partea 
zisului râu Tisa, este deasemenea un semn de hotar înnoit, dela care, la capătul 
de miazăzi al aceluiaşi râu Apa Morii, <hotarul> se întoarce către răsărit şi mergând 
o bucată nu prea mare iese din acel râu şi ajunge la vărsarea 11) râului 
numit Valea Cherchyeşului 12), unde este un semn de hotar. De aci mergând spre 
răsărit coboară 13) şi ajunge la un stufăriş numit în vorbirea obişnuită Răchitjş ''). 
lângă care este un semn de hotar, şi de aici mergantl tot într'acea parte ajunge 
într'o vale numită Ebrys, în care, lângă o potecă ce duce din suspomenitul sat 
Bedeuhaza la acea vale, este un semn de hotar. Intorcându-se apoi, la capătul 
docului> Câmpul Copacului Bătrân 16), către miazănoapte, trece drumul mare 18) 

care duce din Maramureş spre Ungaria, <lângă> 17) care, spre miazănoapte, este un 
semn de hotar, dela care, întorcându-se către apus şi mergând pe la capătul câm
pului Câmpul Fanyas 18), ajunge iarăşi la un semn de hotar pe la jumătatea 

1) Volahorum. 2) servientium, 8) Sat fn comit. Maramures (U.R.S.S.) •) în districtu. 
6) plebano rectore. 8) Sat ln comit. Maramureş (U.R.S.S.) 7) vicinllate el commetaneitate. 
8) 18 Decembrie 1336. 9) Sanyapalhaka 10) Malumvize, 11) inlroilum. 12) Cherchyespatak. 
18) declivo modo. 14 ) Hckegyebokor. 15) Anyafamezew, 16) stralam publicam. 17 ) Lacună ln 
textul latin publicat. 18) Fanyasmezey. 
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ncelui câmp aşezat înspre miazănoapte. De aci, mergând tot către miazănoapte, 
întră într'o livadă mare, pe care o desparte în lungime în două părţi deopotrivă, a 
cărei jumătate dreaptă, aflătoare spre răsărit, a rămas suszisei moşii Bedeuhaza, 
iar cealaltă jumătate, aflătoare spre apus, zisului oraş Thechew. La ieşirea din acea 
livadă hotarul întâlneşte un drum, lângă care, în partea dinspre livadă, este un semn 
de hotar. Mergând pe acel drum către miazănoapte, pe lângă râul Thechew, ajunge 
la locul unde râul Apa Văii Amare 1) se varsă în râul Thechew, unde este un semn 
de hotar. Trecând apoi prin acel râu Thechew în partea de sus, în faţa vadului său, 
ajunge la locul unde se unesc cele două râuri Valea Teceului 2) <şi> unde hotarele 
moşiei Bedeuhaza se despart de hotarele zisului oraş Thechew. Şi de acolo, 
întorcându-se iarăşi spre răsărit, hotarul merge ocolind o creastă obişnuită 3), 

aşezată aproape de muntele Rekevmayavahege, de unde se coboară spre un 
muncel pleşuv numit în vorbirea obişnuită Pod. Coborînd din acel muncel 
deasemenea puţiQ câte puţin întâlneşte o apă mlăştinoasă 4), şi mergând prin 
aceea întră în râul numit Valea Taraz 5), prin care râu, mergând în jos către 
miazăzi, întră iarăşi în zisul râu Tisa. Hotarul merge apoi prin el către apus şi 
ajunge iarăşi la locul dintâi, unde începuse şi unde se sfârşeşte. 

Spre mărturia şi veşnica statornicie a acestui lucru, am dat scrisoarea de faţă, 
întărită cu puterea peceţii noastre. Fiind de faţă Nicolae prepozitul, Ioan custodell', 
Martin cantorul, d_omnii Dominic de Ujvar, Petru de Zemplen, David de Szabolcs, 
Ioan de Patha, alt Ioan de Borsod, Petru de Heves, arhidiaconi şi mulţi alţii. 

In anul domnului o mie trei sute treizeci şi şase, pe când domnea Carol, ilustrul 
rege al Ungariei, Chanadin fiind din milostivirea dumnezeească şi apostolică 

arhiepiscop de· Strigoniu, şi fratele Ladislau arhiepiscop de Calocea, iar domnul 
nostru, venerabilul părintre N dcolae> episcop de Agria. 

Textul lat. ln anexă după Mihâlyi, p. 13 -15. 

312 

1337 Ianuarie 13, <Alba Iulia>. 
Capitlul din Alba-Iulia adevereşte privilegiul regelui Carol Robert din ;1 Octom

brie 1331, pentru fraţii Nicolae, Andrei şi Ioan de Aşchileu 6). 

Regest Ia Zimmermann-Werner, I, p. 484. 

313 
1337 Ianuarie 20 < Oradea>. 

Capitlul bisericii de Oradea <etc.>. Voim să ajungă la cunoştinţa tuturor <etc.> 
că, venind înaintea noastră fratele nostru canonic Ladislau, fiul lui Lorand fostul 

1) Kesserewpathakawyz. I) Theceuvyze. 3) commune Berk. ') lacosum. 5) 1'ha
razwyze. 1) Eskeleu, sat ln raionul Cluj. 
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voevod, ne-a spus că mama sa, nobila doamnă fiica lui lwachin fostul ban, 

aflându-se greu bolnavă, ne roagă să binevoim a trimite omul nostru în faţa 

căruia acea doamnă să-şi rânduiască ultima ei voinţă. 

Noi, aşa dar, ascultând dreptele cereri ale acelui magistru Ladislau <etc.>, 

am hotărît să trimitem, împreună cu el, din mijlocul nostru şase bărbaţi potriviţi, 
şi anume pe magiştrii arhidiaconi Nicolae de Bekes 1) şi _Iacob de Zugholm 1), 

deasemenea pe Dumitru cantorul din Buda, pe Ladislau al lui Petru Cynea decanul 

bisericii noastre, pe Ladislau sublectorul şi pe Egidiu. Aceştia, întorcându-se apoi 
de acolo, ne-au spus într'un glas că acea doamnă, văduva voevodului Lorand, 

deşi bolnavă la trup, totuşi întreagă la minte, a făcut în faţa lor şi a altor mulţi 

oameni, bărbaţi şi femei, chemaţi anume pentru aceasta <etc.>, următorul testa

ment: Intre altele, a dat şi a lăsat, atât mai înainte cât şi acum pe calea testa

mentului 2),cu toată plinătatea dreptului, nobililor bărbaţi, magiştrilor Ştefan, 

Ioan şi Ladislau cel pomenit, fiii ei, în semnul deosehitei dragoste ce le-a purta(-o, 

pătrimea ei de fiică, precum şi ~estrea şi darurile de nuntă ale nobilei doamne, 

mama ei, care de drept i se datorează şi i se cuvin ei, potrivit obiceiului regatului 

<etc.>, din toate moşiile soszisului lwachin hanul, tatăl ci, atât de dincoace 

cât şi de dincc.lo de Dunăre, şi în deohşte, oriunde s'ar afla ele în regat, ca din 
nişte bunuri părinteşti, fără nicio împotrivire din partea vreunuia dintre fraţii 

sau rudele ei, dând acelor fii ai ei întreaga 3) putere de a pre Lin de 4 ), a urmări, 

a cere şi, în sfârşit, de a lua în stăpânire prin judecată în numele ei, împotriva 

oricui, oricând, şi în faţa oricărui judecător, <pătrimea> ei de fiică, precum şi 

zestrea şi darurile de nuntă ale doamnei, mamei sale, şi de a face cu ele orice 

vor găsi de cuviinţă, întărind de asemenea prin puterea scrisorii de faţă cele 

lăsate 5) deo ea mai înainte, -dacă li s'au dat acestor fii ai ei prin vreo scrisoare 
sau <vreun act> al vreunui convent 8) - cu privire la susnumita ei pătrime de 

fiică, precum şi la zestrea şi darurile < ei > de nuntă. Şi pentru ca această 

mărturie de testament 7) să dăinuiască trainic şi nesdruncinat <etc. >, am dat 
scrisoarea privilegială de faţă, întărită cu punerea peceţii noastre atârnate, şi 

tăiată în două prin <literele> alfabetului. 

Dat în a cincisprezecea zi după botezul domnului, în anul aceluiaşi o mie trei 

sute treizeci şi şapte, fiind cu bine 8) canonicii bisericii noastre, chibzuiţii bărbaţi, 
domnii şi magiştrii; Filip prepozitul, Ladislau lectorul - docul> de cantor fiind 

vacant - Iacob custodele. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 319-320. 

1 ) Or,,şele în R. P. Ungară. 1) modo testamentario. 3 ) meram. •) acquirendi, \În sens 
de: requirendi = a pretinde, a reclama). 5) legaciones adică legatele testamemare. 8) si 
quas mediantibus literis vei cuiuscunque convenlus. 7) legacio lestimonialis. 8) salubriler. 
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314 

1337 Ianuarie 27, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi comitele Pavel judele curţii regale, dăm de ştire că, potrivit cuprinsului 
scrisorii noastre deschise de împăcare 1) de mai înainte, magistrul Toma, fiul lui 
Simion din neamul Boxa, trebuia să plătească în faţa noastră, în a cincisprezecea 
zi după sărbătoarea botezului domnului 2), magistrului Lachk 3 ) comitele Secuilor, 
lui Ştefan marele comis al regelui, lui Andrei, Nicolae, ~1:ihail, Lachk şi Pani, 
fiii acelui magistru Lachk, nouă mărci fără un fertun, în aur sau argint bun, precum 
sunt preţuite la Buda, după socoteala de Buda, pe seama răscumpărării 4) 

pentru uciderea lui Emeric, fiul pomenitului magistru Lachk, în aşa fel că, dacă 

ar nesocoti acel soroc de plată, să cadă sub pedeapsa celui înfrânt în duelul <impus 
în pricini de> silnicie 6). Sosind a cincisprezecea zi, pomenitul magistru Toma, 
fiul luiSimion, a plătit pe deplin şi în întregime numitului magistru Lachk şi fiilor 
săi emintiţi, cele nouă mărci fără un fertun, în aur şi florini, din care pricină l-am 
descărcat şi l-am deslegat întru totul pe magistrul Toma, fiul lui Simion. 

Dat la Vişegrad, în a opta zi dela a cincisprezecea zi după sărbătoarea suszisului 
botez al domnului, în anul domului o mi(' trei sute treizeci şi şapte. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 508-509. 

315 
1337 Ianuarie 29, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Ioan şi Petru, vice voevozii Transilvaniei, adeveresc la 23 N oembrie l l06 că: 
<t ••• suszisul Ioan de Bogata 8) s'a îngrijit să înfăţişeze cercetării noastre .. 7) 

o scrisoare de danie 8) a răposatului domn Carol regele Ungariei,de fericită pomenire, 
întocmită la Vişegrad, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şapte, în miercurea 
dinaintea sărbătorii întâmpinării domnului; din care scrisoare de danie a răposatului 
rege Carol am aflat că, venind înaintea luminăţiei sale credincioşii numitului rege 
Carol, comitele Heneng de Cine 9), comite de Sibiu şi Gheorghe, fratele său ... 10) 

au ar.:ltat po Ja~ ~i au a111itHit t't:gduJ cre(JJncloaseJe slujbe şJ tnsemnatele fo
loase pe care le-au adus întotdeauna şi le aduc şi acum majestăţii sale, cu sta
tornicia celei mai mari credinţe; şi pentru credincioasele lor slujbe au cerut c\ela 
majestatea regală să le dea şi să le hărăzească pe veci nişte pământuri sau mo)ii 
lipsite de locuitori, numite Vecerd 11), Thamaswelge 1" şi Hemstelke 1 2), aflătoare 

1) lilterarum patencium composicionalium. 2) 20 Ianuarie 8) In text şi forma: Lochk. 
') ad rationem solutlonis. 6

) penam potentialis succubitus' duelli incurreret (adică aceeaşi 
pedeapsA ca şi cea dată celui lnvins ln duelul hotărtt pentru fapte de silnicie). •) Bogath, azi 
Bogata Olteană, sat ln raionul Rupea (reg. Stalin). 7) S'a omis din traducere aluzia la un 
act al regelui Ludovic din 18 Mai 1347. 8) donativam. 9) Senk, sat ln raionul Agnita (rcg. 
Stalin). 10

) Lacună ln textul latin publicat. 11) Wecheerd, sat tot acolo. 12) Aşezări dispărute tot 
acolo. 
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în comitalul Sibiu din ţara Transilvaniei, spunând că ele au fost mai înainte ale 
unor oameni morţi fără moştenitori, şi de atunci şi până acum le-au ţinut în stăpâ
nire nişte necredincioşi ai regelui. 

Drept aceea, ţnajestatea regală - amintindu-şi vrednicia credincioaselor slujbe 
ale numiLului comite Hcnneng şi ale fratelui său (;heorghe, credincioşii săi, prin 
care aceştia, mai presus decât ceilalţi părtaşi ai lor, s'au străduit în multe chipuri 
să fie pe placul majestăţii sale şi al sfintei coroane regale - pentru răsplătirea slujbei 
lor, din milostivirea bunătăţii regeşti a dăruit şi a hărăzit pe veci susnumitului 
comite Henneng şi fratelui său Gheorghe ....,... fără a vătăma dreptul altuia - sus
zisele moşii cu toate folosinţele lor, dacă ele nu au trecut cumva în folosinţa 

cetăţilor sale 1) şi nici nu ţin de vreunul din oraşele 2) sale 1>. 

Textul lat. ln Hazai ok!., p. 337-33_8 (Rezumat ln actul lui Ioan şi Petru, vice
voevozii Transilvaniei din 23 Noembrie 1406, cuprins ln actul capitlului din Alba 
Iulia, din 24 Noembrie acelaşi an, reprodus, Ia rândul său, ln documentul regelui 
Sigismund de Luxemburg din 26 Februarie 1407). 

316 

1337 Februarie 10, Buda. 

Palatinul Vilhelm Drugeth adevereşte printre altele că magistrul Petru, 
fiul lui Nicolae de Bolug <azi în R. Cehoslovacă> a înfăţişat o scrisoare a nobililor 
şi a juzilor nobililor din comitatele Satu Mare şi Ugocea <azi în U.R.S.S.> care, 
la cererea palatinului, întăresc mărturia nobililor din comitatele Szabolcs <azi în 
R. P. Ungară> şi Bereg <azi în U.R.S.S.>, după care, în ziua de 20 August 1330, 
Toma de Biri <azi în R. P. Ungară> a luat cu silnicie dela iobagii reclamantului 
treizeci şi patru de boi, un cal şi nouă care, şi a dus în captivitate nouă dintre 
iobagii săi. 

Regest ln Kallay, I, p. 117, nr. 505. 

317 

1337 Februarie 22, Thuruch (R. Cehoslovacă). 

Pavel prepozitul şi conventul mânăstirii sfintei fecioare Maria din Thuruch 3) 

adeveresc că nobila Isolda, văduva lui Ioan, l-a însărcinat pe Petru de Sccpus 3) 
să aducă colonişti pe moşia ei Vaag 3). Esle pomenit fiul ei Ioan, care <• a 
plecat dela ea în Transilvania 4) cu şapte ani mai înainte 1>. 

Rcgcst după textul lat. din Anjou, II I, p. 322-323. 

1) Caslrorum. 2) civilatum. 3) Aşezări ln R. Cehoslovacă. 4) ad parles Transi/vanus 
sive ad septem castra. 
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318 

1337 Martie 15, Avignon. 

Papa Benedict al XII-iea numeşte pe Galhard de Carceribus, prepozitul bisericii 
din Titel, din dieceza Calocea, ca trimis papal în Ungaria pe lângă Iacob de Langres 
şi Iacob al lui Berengariu pentru « nişte treburi privitoare la cămara noastră din 
regatul Ungariei>>, ce au fost încredinţate acestora 1) fără a revoca însărcinările 
sale din regatul Poloniei. 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 612. 

1337 Martie 15, Avignon. 

Papa Benedict al XII-iea anunţă lui Iacob de Langres şi Iacob al lui Beren
gariu numirea lui Galhard de Carceribus, prepozit din Titel, ca trimis al său în 
Ungaria, îndemnându-i să colaboreze cu acesta <( în nişte treburi privitoare la că
mara noastră în regatul Ungariei•>. 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 612-613. 

320 

1337 l\lartie 27, Domăneşti. 3) 

Ştefan, fiul lui Nicolae, vice comitele şi juzii nobililor din comit. Satu :\lare 
constată că în procesul dintre Ladislau, fiul lui Mihail, pe de o parte, şi Fabian 
de Biry, împreună cu Ioan, iobagul său, pe de alta, aceştia doi au răspuns la citaţia 
făcută prin Ioan, fiul lui Nabrad, omul vicecomitelui, şi se vor înfăţişa în persoan:i 
peste cincisprezece zile dela darea acestui act. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 334. 

321 
1337 i\Iartie 27, Do măneşti. 

Ştefan, fiul lui Nicolae, vice comitele şi juzii nobililor din comit. Satu Mare 
amână pe data de I Mai procesul lui Ladislau, fiul lui Mihail de Semlyen, <R. P. 
Ungară>, cu Fabian de Biri < R. P. Ungară>. 

Regest ln Kâllay, I, p. 118, nr. 512. 

Este vorba de strângerea dijmei de cruciadă, după cum rezultă din alte acte. 
2) Damanhyda, sat ln raionul Carei (reg. Baia Mare). 3) Domanhida, sat ln raionul Carei 
(reg. Baia Marc). 
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322 

1337 Martie 28, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Elisabeta, din mila lui dumnezeu, regina Ungariei venerahilnlui întru Hristos 
părinte, domnului Andrei, din mila aceluiaşi, episcopul Transilvaniei, sau vica
rului său, mântuire şi milostivire, 

A ajuns la cunoştinţa noastră că Petru, zis Tot, orăşanul nostru din Satu 
;\fare, a fost tras în judecată înai~tea voastră de Iosif, tovarăşul său, pentru o 
jumătate de loc aflătoare tot în Satu Mare. Deoarece însă, după cnm am văzut 
clin scrisoarea orăşenilor din Satu Mare, întrucât aceea nu este o pricină de 
testament şi nici nu ţine în vTeun fel de judecata voastră, ci este o pricină de cum
părare; drept aceea, prin cele de faţă cerem credinţei voastre şi vă poruncim să nu 
vă amestecaţi în acea judecată împotriva dreptului nostru, ci să lăsaţi să fie ju
decată de către juzii noştri din Satu Mare, şi altfel să nu faceţi. 

Dat la Vişegrad, în vinerea dinaintea duminicii Lelare, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi şapte. 

Inst. de Istorie şi Filosofie, Cluj, 111/22. 
Fotocopie după orig. aflat în arh. Capit. de Alba Iulia. 

323 

1337 Aprilie Io, ,·işegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale întăreşte magistrului Pavel, zis Magyar, 
castelanul de Gymus < azi în R. Cehoslovacă>, stăpânirea moşiei Keek din comit. 
Szabolcs <azi în R.P. Ungară>, potrivit hotarelor arătate într'un privilegiu al 
capitlului din Oradea din anul 1333. Se aminteşte şi mărturia acestui ca
pitlu în legătură cu o punere în stăpânire ce trebuia să aibă loc în 18 Aprilie 1335, 
precum şi un alt act al aceluiaşi capitlu <din 1333-1335>. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 341-346. 

324 

1337 Aprilie 22. 

Noi magistrul Thouca comitele de Timiş 1) şi cei patru juzi ai nobililor din 
acelaşi <comilat> dăm ,:le ştire că venind în faţa noastră, Petru de Bathij2) s'a 
plâns că Ioan zis Tompa, slujitorul3 ) lui Ştefan, fiul lui Bodo, judele de Chama4) 

şi Ştefan judele5), zis Feir6) clin aceeaşi Chama, cu alţi oaspeţi clin acelaşi <sat> 

1) Thimusiensis. 2) Aşezare dispărută aproape de Giarmata ln raionul Timişoara. 

3) serviens. ') Aşezare dispărută aproape de Sânandrei ln raionul Timişoara. 5) villicus. 8) cel 
Alb. 
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au prins pe un slujitor <al său> numit Ioan, fără de nicio vină a acestuia, pc care 
îl trimisese el la târg la Chama, luându~i calul şi toate bunurile sale. Iar după aceea, 
în joia dinaintea si\rl:ătorii învierii domnului1 ) vrniud2) acasă dela Timişoara3) a 
g:isit, pe moşia 4 ) numită Bodon 5), multe oi şi vite 6) de-ale oaspeplor din Chama 
păscând în bucate 7) şi când a pus să alunge acele oi şi vite din aceste bucate 
şi a voit să hată pe copiii sau păstorii <care erau cu ele>, după cum li se cădea 
pentru asemenea <ispravă>, numiţii Ioan zis Tompa şi Ştefan judele din Chama, 
cu mulţi tovarăşi de ai lor din acel <sat> Chama, tăbărând asupra-i cu mâini 
înarmate şi ru suflete mânioase au voit chiar să-l ucidă cu aruncături de săgeţi 
şi alte a, m•2, chiar pe moşia lui numită Bodon. Şi au ucis cu aruncăturile de 
săgeţi un cal al său preţuind mai mult de douăzeci de mărci şi un alt cal al sluji
torului său, săvârşind împotriva lui alte multe fapte nelegiuite. Şi <Petru de 
Bathij> a cerut <să trimitem> oamenii noştri, care să vadă şi să se încredinţeze 
că acest lucru este adevărat. 

Drept aceea, noi am trimis pe unul dintre noi, pe comitele Ştefan, zis Genge 
şi pe Dominic, fiul lui Benche, care întorcându-se la noi ne-au spus că de curând8) 

au aflat că <acel> cal al susnumitului Petru de Bathij şi calul slujitorului său au 
fost ucişi de suszişii oaspeţi din Chama pe moşia acelui Petru de Bathij, numită 
Bodon, şi au văzut acei cai <zăcând> morţi, şi au mai aflat dela mulţi că pe 
însuşi acest Petru de Bathij ar fi voiL să-l ucidă dacă ar fi putut. 

Dat marţi după sărbătoarea învierii domnului, în anul aceluiaşi o mie trei su te 
treizeci şi şapte. 

<Pe verso>: Scrisoare de în' âmpinare 9) şi cercetare pentru magistrul Petru 
de Bathij împotriva lui Ioan, zis Tompa, vicejudele de Chama şi Ştefan ju
dele şi alţi oaspeţi din acelaşi <sat>. 

Textul lat. la Ortvay, I, p. 44-45. 

325 

<Noi> Carol <etc.> regele <etc>, facem cunoscul că deoarece noi din înnăscul:1 
dărnicie regească am hărăzit prin scrisoarea noastră privilegială, măritului bărbat, 
domnului Vilhelm Drugeth 10) palatinul regatului nostru şi jude al (umanilor, 
pentru vrednicia slujbelor sale îndatoritoare, moşia Nadişul Hododului 11) cu 
cele ce ţin de ea şi alte moşii ale lui Dominic, fiul lui Laachk, care a murit fărf1 

moştenitor de parte bărbătească, <moşii> ce ţin de dreptuÎ nostru de danie, ca să 

1) 17 Aprilie. 8) în text: vente în loc de veniente. 3) Themusvar. ') In text: infra possessione 
în loc, probabil, de: intra possessionem. 5) Aşezare dispărută aproape de Jad ani, în raionul 
Timişoara. 8) pecudes el pecora. ') fruges. 8) pridem. S'ar putea să fie aici o citire pale
grafică greşită pentru idem = aceia, ei. 9 ) protestaria. 10) In textul latin publicat: Willermo, 
Wilhermum. 11) Nadasa, sat in raionul Cehul Silvaniei (reg. Oaia Mare). 
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k stăpânească pe veci <ele.>; venind înaintea feţei noaslre regeşti credincioşii 
noştrii Pavel şi Iacoh, fiii lui Doja1) de Dehrepn, împreună cu nobilele doamne: 
Clara fiica lui Dominic, fiul lui Laachk şi altă doamnft Clara, văduva lui Dominic 
şi Magych\ fiica pomenitului Laachk, de faţă cu numitul domn Vilhelm Drugetl\ 
<ele.>, ne-au rugat prea plecat ca noi, din regeasca noastră bunătate - care 
e datoare să păslreze în dreptul său pe oricare dintre supuşii săi - să nu-i des
moştenim de moşiile zisului Dominic, ci, atât pentru cuvântul dreptăţii obştcşli 
cât şi pentru credincioasele slujbe ale zişilor Pavrl ~i Iacob, să le facem părtaşe 
la acele <moşii>, şi când cu regească bunăvoinţă am încuviinţat cererea lor şi, 

cu învoirea şi cererea pomenitului <etc.>, Vilhelm Drugeth <etc>, am poruncit 
credincioşilor noştri prelaţi şi baroni ai regatului noslru ca, cercetând drep
turile acelor doamne şi păzind obiceiul regatului nostru să hotărască cum va fi 
drept între pomenitul <etc.> palatin Vilhelm Drugeth <etc.> şi între doamnele 
sus arătate, şi de va fi potrivit cu dreptatea, să ia măsuri ca numitele doamne 
Clara şi cealaltă Clara, cât şi Magych să fie rânduite şi făcute părtaşe la numitele 
moşii, de către acel mărit hărbat, domnul Vilhelm Drugeth <etc. > în temeiul 
dreptului lor; şi să ne dea seama după cuviinţă 2) despre orice vor hotărî potrivit cu 
dreptatea. 

In cele din urmă, numiţii noştri credincioşi prelaţi şi baroni împreună cu părţile 
pomenite, venind înaintea feţei noastre regeşti, ne-au spus că suszisul <etc.>, 
Vilhelm Drugeth <etc.>, voind să pună capăt pricinilor viitoare şi să lase pe 
urmaşii săi în paşnica stăpânire a pomenitelor moşii ale lui Dominic, fiul lui Laachk, 
s'a învoit cu numitele doamne în felul următor <etc.>: că din numitele moşii ale 
lui Dominic, fiul lui Laachk, a dat nobilei doamne numită Clara, fiica lui Dominic, 
pe veci <etc.> drept pătrime de fiică <etc.> o moşic numită Ilişiua3), cu toate 
folosinţele ei <etc.>, în adevăratele ei hotare, <ca s'o stăpânească> întru fiii fiilor 
ei, iar <moşia> Chauay de Jos4), deasemenea cu toate folosinţele ei <etc.>, a dăruit-o 
pe veci <etc.> doamnei Clara, văduva lui Dominic, drept zestre <şi> dar de 
nuntă5) ••• <ca s'o stăpânească> întru fiii fiilor ei, iar <moşia> Chauay de Sus&), 
deasemenea cu toate folosinţele ei, a dat-o şi a dăruit-o pe veci doamnei Magych, 
fiica lui Laachk, sora lui Dominic, drept piltrime de fiică. Cu care <Învoială> 

au rămas mulţumite numitele doamne. Şi la rândul lor numitele doamne au des
cărcat pe veci pe suszisul <etc.> Vilhelm Drugeth <etc.> şi pe moştenitorii lui <etc.> 

cu privire la orie~ drept pe care pomenitele doamne l'ar fi putut, sau l-ar putea 
ridica în viitor asupra moşiei Nadişul Hododului şi a celor cc ţin de ca <ele.>. 

Dat la Vişegrad, la octavele sărbătorii fericitului mucenic Gheorghe, în anul 
domnului o mic trei sute treizeci şi şapte. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 349-350. 

1) Douse. 2) s110 modo. 3 ) llswa, azi Iliuşa, sat in raionul ~imlcu\ Silvaniici. (rei.(. 
Oradea). ') Aşezare dispărută aproape de Arad. 5) pro dote parafernali. 8 ) Aşezare 

dispărută aproape de Arad. 
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1337 Mai 6, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea deleagă pe Petru al lui Gervasiu 1) canonic tle
1
Viviers2 ), 

trimis papal în Ungaria, alături de Iacob de Langres, Iacob al lui Berengariu şi 

Galhard de Carceribus, cu însărcinarea să cerceteze starea în care se găsesc 

<c treburile privitoare la cămara >> papală în Ungaria şi ca împreună cu ceilalţi, 

ori la nevoie cu doi sau unul din ei, sau chiar el singur, să ia măsurile care ar 
fi necesare pentru ducerea la bun sfârşit a acelor treburi3), fiind împuternicit 
a rosti interdictul, suspendarea sau excomunicarea împotriva oricăror împotrivitori 
sau răsvrătiţi. I se cere să raporteze papei şi cămării sale despre cele de 
mai sus. 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 615. 

327 

1337 )lai 6, Avignon. 

Benedict episcopul etc., prea iubitului fiu întru Hristos, lui Carol, ilustrul rege 
al Ungariei, mântuire, etc. 

Fiule prea iubit, din bunăvoinţa şi supunerea ta pe care le-ai arătat până 
acum ca un fiu al binecuvântării şi nu încetezi să Ie arăţi fără preget faţă de sfânta 
biserică romană, maica ta, ne tragem încrederea nestrămutată nu numai că le vei 
ţine mai departe în vremurile noastre, ci le vei şi spori, străduindu-te să 

sprijini cele ce privesc folosul şi priinţa scaunului apostolic. 
Aşa dar, deoarece în părţile regatului tău, după cum am aflat, s'au strâns, în 

timpul papei Ioan al XXII-lea, înaintaşul nostru de fericită pomenire, precum 
şi în vremea noastră, nişte bani cuveniţi cămării apostolice, rugăm cu tot din
adinsul înălţimea ta rrgească să binevoeşti a hărăzi sprijinul şi ajutorul tău re
gesc cu alâta însufleţire şi bunăvoinţă pentru ca acrşti bani, precum şi alţii. 

care ţin de suszisa cămară, să poată fi duşi în chip slobod la această cămară, 

încât noi să putem lăuda în această privinţă cucernicia ta regească şi să ne 
afli pe drept cuvânt şi mai însufleţiţi pentru cinstea şi folosul măriei tale. 

Dat la Avignon, a doua zi înainte de nonele lui Mai, în anul al treilea. 
In acelaşi fel: Prea iubitei fiice întru Hristos, Elisabeta, ilustra regină a 

Ungariei. 
Dat ca mai sus. 

Textul lat. la Theiner, I, p. 615-616. 

1
) Gervasius, 2) Vivariensis, oraş in Franţa meridională. 3) strângerea dijmelor de 

cruciadă. 
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1337 l\lai 6, Avignon. 

Papa Benedict al X II-iea anuntă lui Gal hard de Carceribus, lacoh de Lan
gres şi Iacob al lui Berengariu, trimişi papali în Ungaria, numirea lui Petru 
al lui Gervasiu alături de ei tot ca trimis papal în Ungaria, îndemnându-i să 
colaboreze cu acesta. Li se cere să-l informeze pe noul numit în mod limpede 
~i amănunţit - << fără a ascunde sau a plăsmui ceva ►> 1) despre tot ce au strâns 
din veniturile de orice fel cuvenite cămării papale şi despre toate măsurile 

luate în această privinţă. Ei sunt invitaţi ca împreună cu Petru să raporteze 
scaunului papal despre acestea, iar Iacob de Langres şi Iacob al lui Berengariu 
sunt chemaţi să se înfăţişeze în faţa papei. 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 615. 

329 

1337 l\lai 6, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea porunceşte celor patru trimişi ai săi în Ungaria, 
ca sumele de bani « sau orice alte bunuri în monete de aur sau de argint şi 

de orice fel sau chip ar fi acestea 2), provenite din dijmele papale, să Ic depună 
la << iubiţii fii negustorii din societatea Acciaiuoli 3) din Florenţa, care stau la 
Veneţia 4), urmând ca aceştia să le transport<' apoi la cămara apostolică. Despre 
sumele depuse să se întocmească două acLP legale, din care unul să se păs
treze la deponenţi, iar celălalt să se trimită cămării amintite. 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 616. 

330 

1337 Mai 11, Satu Mare. 

Magistrul Petru, fiul lui Tiburţiu, strângătorul de amenzi al comitelui 
Pavel judele curţii regale, adevereşte că Valentin, fiul lui Benedict de Kumod 
<azi în R. P. Ungară>, a luat un împrumut dela magistrul Ioan, fiul lui Petru, 
pentru a răscumpăra jumătatea zălogită din numita moşie, ohligându-se a res
titui acest împrumut în faţa capitlului din Oradea. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 354-355. 

1) cessantibus pa/lialionibus aut fictionibus quibusvis. 2) bona, auri sive argenti mone
lali, et cuîuscumque speciei vei conditionis fucrint. 3) Azayalorum. ') E vorba deci despre 
miala veneţiană a băncii Acciaiuoli din Florenţa. 
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331 

1337 Iunie 5. 

Ştefan, fiul lui Nicolae, vice comitele şi cei patru juzi ai nobililor din comit. 
Satu Mare am:1nă pe ziua de 19 Iunie plata amenzii de o marcă la care a fost 
condamnat Fabian de Biri <azi în R. P. Ungară>, faţă de Ladislau, fiul lui 
l\tihail. 

Regest la Kâllay, I, p. 120, nr. 518. 

332 
1337 Iunie 7. 

Ştefan arhidiaconul de Borsa şi Nicolae prepozitul de Karasz, la cererea 
magistrului Ioan, vicarul episcopului de Agria <azi ţn R. P. Ungară>, de a 
cerceta din nou pe martorii care au depus în procesul dintre magistrul Laurenţiu 
de Nagy Mihaly <azi în R. Cehoslovacă> şi Mauriţiu, fiul lui Nicolae, fostul 
voevod <al Transilvaniei>, nepotul său, fiul doamnei Kata, sora pârâşului şi 

văduva voevodului Nicolae - proces privitor la zestrea şi sfertul de avere cuvenit 
acesteia din urmă - trimit numitului vicar noile depoziţii ale martorilor. 

Regest după textul lat. din Fejer, VIII, 4, p. 280-282. 

333 

1337 Iunie 11, <Cenad> 

<< Noi capitlul bisericii de Cenad dăm de şlire că deoarece potrivit cuprin
sului scrisorii judecătoreşti 1) a nobilului şi măritului bărbat comitele Pavel, 
judele curţii regelui, la octavele trecute ale sărbătorii fericitului mucenie 
Gheorghe 2) venerabilul întru Hristos părinte domnul Chanadin, din milostivire 
clumnezeească arhiepiscop de Strigoniu şi comite perp•iluu al acelui loc şi fiii 
fraţilor săi pe de o parte, iar pc de alta magistrul Dionisie, Pavel şi Petru, 
fiii lui Pavel, fiul lui Dionisie, trebuiau să facă împărţirea moşiilor care ţin de 
ei cu drept de mo~tenire, fiind de faţă oamenii regelui şi omul nostru de măr
turie; în cele din urmă noi. fiind rugaţi de zisele părţi, am trimis împreună cu 
Ioan, fratele comitclui Puer, omul regelui, pentru magistrul Dionisie şi Iacob 
ele Twrwsd, pentru domnul arhiepiscop, pe unul dintre noi, pe bărbatul chib
zuit şi vrednic, magistr1Jl Valentin, soţul şi fratele nostru canonic, ca om de 
mărturie, pentru a îndeplini cele de mai sus. Intorcându-se apoi la noi, ei ne-au 
spus într'un glas că intre suszisul domn arhiepistop şi fiii fraţilor săi pe de o 
parte şi Di:Jnisie, Pavel şi Petru, fiii lui Pavel, pe de alta, s'a făcut următoa
rl)~ 11npărţire a 1noşiilor care ţin de ei cu drept de moştenire )) : < Se înşiră 

1) lilerarum judicialium 2) 1 Mai. 
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moşiile împărţile în comitalul Csanad, aflătoare pe teritoriul R. P. Ungară 
şi al Jugoslaviei: '.\fokofalwa 1), Vasarhel-Moko, 9) Scentmikloustembefeu 3), < etc.> 

t Deasemenea partea de moşie numită Monusturoskanysa 4), aşezată în par
tra dinspre miazănoapte, a trecut asupra domnului arhiepiscop şi a fiilor fra-
1 ilor săi, iar partea cealaltă, aflătoare în partea dinspre miazăzi, a fost lăsată 
magistrului Dionisie şi fraţilor săi. totuşi în aşa fel că, dacă vreuna din părţi 
ar întemeia sat ori <ar aşeza> oameni sau iobagi, dealungul drumului mare 5 ) 

sau oriunde altundeva, cealaltă parte la rândul său 6) să aibă slobodă voie şi 

să aibă deasemenea dreptul de a aşeza un sat şi a aduna 7) oameni. Iar mânăs
tirea însăşi, şi dreptul ei de patronat, au hotărît să le folosească împreună 8). A 
mai spus că au hotărît cu dimpreuna lor învoire ca moşia numită Werusdub 9), 

împreună cu oamenii sau iobagii adunaţi 10) pe ea, şi cei care se vor mai aduna, 
să fie stăpânite <de ei> pentru păscutul hergheliilor amânduror părţilor>>. 

d7rmează impărţirea mo5iilor: Wruzlanos 11) nahee 12), La<laan, 13) Dedt'n
zege 13), etc. din comitalele Torontal în .Iugoslavia, şi Csanad în R. P. Ungară> 

<• Deasemenea, salul numit Bodugazunfalwa 14) a fost dat domnului arhiepiscop 
şi fiilor frapior săi, iar în schimb lui Dionisie şi fraţilor săi li s'a dat 15 ) 

moşia numită Vălcani 16). 

Deascmenea, partea de moşie numită Keer 17), aflătoare inspre partea de 
miazăzi, a fost trecută 18) domnului arhicpisccp şi fiilor fraţilor săi, iar cealaltă 
parte. aiwzată lângă apă, lui Dionisie şi fraţilor săi, în aşa fel ca zisul Dionisie să fie 
Yolnic a tocmi 19) iobagi de ai săi lângă biserică, dar locul rămas să fie dator a-l 
l:1sa dcşcrl; şi au rân<luit ca în niciun chip să nu locuiască iobagi pe niciunul 
din aceste <louă locuri 20). Iar dacă <lotuşi> aceste două locuri <le sesie ar ajunge 
amândowi locuite 21), atunci o parte au hotărît să fie stăp:înilă de Dionisie 
şi fraţii săi, iar cealaltă să o stăpânească împreună. 

Iar pescăria numită Agathow au hotărît s'o folosească împreună. 

Deasemenea, moşia numită Pordeanu 22), în afară de partea lui Filip, 
au împărţit-o deasemenea în dquă părţi la fel, din care partea de 
drum 23), aşezată înspre răsărit, în afară de două curţi, aflătoare înspre 
K ukyner 24), < a rilmas> pe toatil întinderea sa domnului arhiepiscop şi 

1) Oraşul Mak6 rn R. P. Ungară. 2) H6dmeziivâsârhely oraş tot acolo. 3) Tisza
szentmikl6s, sat ln comit. Torontal (Jugoslavia). •) azi Tiiriikkanlzsa, sat tot acolo. 1 ) ma
gne uie. 1 ) e.r: opposilo. 7) col/ocandi el congregandi. 8 ) communiler. 1 ) Aşezare dispărută 

Intre Beşenova-Vechc şi Viilcani ln raionul Sânnicolaul Mare (reg. Arad). 10) congre
gatis. 11) Oros:1lanos, sat ln comit. Torontal (Jugoslavia). lll) Răbe, sat tot acolo. 
13) Aşezări dispărute rn comit. Csanad (R. P. Ungară). u) Aşezare dispărută aproa
pe de Pordeanu tn raionul Sânnicolaul Mare. 15) assignala. 11) Wegwolkan, sat ln 
raionul Sânnicoleul Mare. 17) Aşezare dispărută tn comit. Torontal (Jugoslavia). 18) devolula. 
18) conducere ln sensul de a închiria pământul respectiv pentru a-l cultiva, dar nu şi pentru a se 
aşeza acolo. 20) in utroque loco. 21) elficerenlur popu/asa. 22) Paradan, sat tot acolo. 23) part 
plalee. 24) I; text şi forma Kwzyner, aşezare disp:irută aproape de Pordeanu, ln raionul San
nicolaul Mare. 
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fiilor fraţilor săi; iar zisele două curţi cu cealaltă parte a satului, întemeiat 
de acum 1), < au rămas> magistrului Dionisie şi fraţilor săi, în aşa fel 
tot ca şi la capătul ziselor drumuri 2), înspre răsărit, domnul arhiepiscop 
şi fraţii săi au hotărît să aşeze iobagi dealungul 3 ) drumului ce le-a venit lor către 
Mureş, iar în schimb magistrul Dionisie şi fraţii săi <să aşeze> dealungul drumului 
lăsat lor tot către Mureş. La celălalt capăt, lângă suszisele două curţi spre 
Kukyner, Dionisie şi fraţii săi şi, de partea cealaltă domnul arhiepiscop şi fiii 
fraţilor săi, au hotărît să tocmească iobagi în aceeaşi măsură. 

Deasemenea, ne-au mai spus că în comitatul Arad moşia numită Al
mazug 4) a trecut domnului arhiepiscop şi fiilor fraţilor săi, şi dimpotrivă, 

în acelaşi comitat, moşia Petherthe 5) < a trecut> magistrului Dionisie şi fra-
ţilor săi. ~· 

Deasemenea, ne-au mai spus că în acelaşi comitat moşia numită Seceani 6) 

a fost împăţită 7) în două părţi asemenea, în chipul următor: ca înspre apus 
- intre curţile lui Mihail, fiul lui Laurenţiu, a cărui curte a fost trecută 8) magistru
lui Dionisie şi fraţilor săi, şi între curtea lui Cristofor, a cărui curte a fost dată 
domnului arhiepiscop şi fiilor fraţilor săi- între acele două curţi au ridicat o movilă 
de hotar; .de aci ieşind spre miazănoapte şi trecând pe lângă vatra satului 9) 

înspre partea de răsărit, până la drumul mare şi apoi întorcându-se din cealaltă 
parte a acelui drum <hotarul> merge spre partea de miazăzi până la al doilea semn de 
hotar, pe care l-au ridicat pentru mai mare chezăşie între <cele> două curţi, 
anume a lui Ioan cizmarul, care curte a fost dată în partea domnului arhiepiscop 
şi a fiilor fraţilor săi, şi între curtea lui Dionisie, care curte a fost trecută 

asupra suszisului magistru Dionisie şi a fraţilor săi. Apoi <hotarul> coteşte către 
izvorul ţâşnitor 10) care este în mijlocul satului şi pe care au hotărît să-l stăpânească 
împreună. Şi după aceea, pe drumul 11) pe care se merge la biserică, coteşte 

spre hotarul dintâi. Şi partea de hotar astfel mărginită 12 ) cu semne a trecut 
domnului arh\episcop şi fiilor fraţilor săi, începând dela izvorul ţâşnitor înspre 
partea de apus, şi dinspre casa pomenitului magistru Dionisie, <a trecut> acestui 
magistru Dionisie şi fraţilor săi. Iar foloasele zisei moşii Seceani, anume pădurile, 
fl1H3rt:k, pilnUlt1ttu·ifo 1tr;lloan, ;ii toalo foloas,:,Jo şi folo..-.inţ"fo :rn hnt:'\rît s.'i )p 

folosească împreună, adică au hotărît în felul acesta: ca orice pământuri au muncit 
şi· arat ţăranii 13) în trecut, aceiaşi ţărani să are şi să culeagă rodul acdoraşi 
pământuri. 

Deasemenea moşia numită Ciavoş 14), aflătoare în comitatul Timiş, cu toate 
foloasele şi folosinţele sale, adică morile şi darea sau vama 15), au împărţit-o 

1) iam fundate. 2) platearum . .3) secundum cursum. ') Aşezare dispărută tn ra
ionul Arad. 5) In text şi forma: Pecherche, aşezare dispărută tot acolo. 8 ) Scec/zeen, 
sat în raionul Arad. 7) In text. greşit: extitissent. 8) In text greşit: successe tn loc 
de successa. 9) sessionem uillae. 10) ad fontem scaturientem. 11) plateam. 12) In textul latin 
publicat: sit limitata, greşit, în Ioc de sic limitat. 13) rustici. ") Chawas, sat în raionul 
Deta (reg. Timişoara). 15) tribu/o seu lhelonio. 
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în două părţi asemenea, din care una a fost dată domnului arhiepiscop şi fiilor 
fraţilor săi, iar cealaltă parte lui Dionisie şi fraţilor săi. 

Deasemenea au mai arătat că în ce priveşte moşiile afli'l.toare dela Azaw ') 
până ia Kapw 1), ţinând laolaltă de domnul arhiepiscop şi de fiii fraţilor săi, 

precum şi de magistrul Dionisie şi de fraţii săi, s'a făcut între ei această împărţea
lă: moşiile Philiepku 1), Scalatina 1), Perew 1), Stanislohaza 1), care cu alt nume 
se chiamă Gyurthyanos şi Feketwtow •), care cu alt nume se chiamă Mykchehaza 
şi pescăria numită Ilteuthow, din sus de satul Pesthws 1), a trecut domnului 
arhiepiscop şi fiilor fraţilor săi, şi dimpotrivă în schimbul acelor moşii, Pestws, 
Caprioara 2), Bonthou 3) care cu alt nume se cheamă Duhurdnn Kadrasou şi 

Wrkuta 4) şi pescăria numită Kengeltow au fost date magistrului Dionisie şi 

fraţilor săi. 

Deasemenea, moşia numită Hudus 4), cu cele trei sate mai apropiate - căci 

la număr ele sunt patru - a fost dată domnului arhiepiscop şi fiilor fraţilor 

săi, iar în schimb mo$ia numită Teeş 5), cu cele trei sate mai apropiate - căci 

la număr sunt patru - a fost dată magistrului Dionisie şi zişilor săi fraţi. 

Ne-au mai spus că moşia numită Benic 6) aşezată în părţile Transilvaniei, 
în comitalul Alba Iulia 7) - în afară de partea lui Andrei, fiul lui Grigore 
pe care o ţine şi acum - au împărţit-o deosebind-o astfel : că începând dela 
drumul 8) ce se află înspre Cricău 9) <hotarul>, trece în tot lungul său, spre podul 
care e aşezat înaintea casei lui Sceuke şi de aci, prin mijlocul curţilor lui Sceuke 
şi Benedict trece pe lângă aşa numita Chaklya, către un copac numit în vorbirea 
obişnuită Socul din sus 10). Trecând apoi peste acea apă, se îndreaptă printre 
casele lui Ioan şi Mihail către un munte aflător înspre Stremţ 11

). Iar jumătatea 
dreaptă 12) a acelei moşii, aflătoare înspre Alba şi de asemenea jumătatea dreaptă 
din via care se află în partea de sus, pe acea moşie, a fost dată domnului arhi
episcop şi fiilor fraţilor săi, iar cealaltă jumătate dreaptă a zisei moşii şi vii 
a revenit magistrului Dionisie şi fraţilor săi. 

Deasemenea. împărţind moşia numită Celea 13), aflătoare în acelaşi comital, 
au despărţit-o astfel: că apa numită Chaklya desparte şi deosebeşte marginea de 
sus a acelui sat, apoi <hotarul> urmând mersul apei trece pe un drum 14), din 
care o parte e pe un mal al zisei ape, iar cealaltă pe celălalt. In sfârşit <hotarul> 
merge spre marginea de jos a acelui sat, pe care margine de sat o deosebeşte 
zisa apă. Partea acelei moşii, aflătoare 15) înspre Alba a trecut zisului magistru 
Dionisie şi fraţilor săi, iar cealaltă parte a fost dată domnului arhiepiscop 
şi fiilor fraţilor săi. Insă moara aflătoare în Benic, pădurile, pământurile arătoare, 

1). Aşezări dispărute ln reg. Arad şi Timişoara. 2) Caprewar, sat ln raionul Lipova, 
(rcg. Timişoara). 8) In text şi forma: Bonchou. ') Aşezări dispărute ln raional Lipova.') Te
yesd, sat ln raionul Lugoj (reg. Timişoara) 8) Belynyg, Belyneg, sat ln raionul Alba (reg. 
Timişoara). 7) Albensi Jula. 8) plalea. 8 ) Karkow, sat ln raionul Alba (reg. Hunedoara). 
10) felbozfa 11) Ggod., sat tot acolo. 12) equalis medietas. 18) Chaklyas, sat ln raionul Alba. 
14) pi alea. ") In textul latin publicat: existent = exislens. 
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fânaţul ziselor moşii numite Benic şi Cetea, au hotărît ei să le folosească îm
preună. 

Deasemenea şi în toate celelalte moşii in care au făcut împărţiri pe jumătate '), 
au hotărît tot aşa să aibă împreună toate folosinţele lor, atât din pământurile ară
toare şi fânaţe, cât şi din ape. Lăsând la o parte 2) moşiile mai sus scrise, 
au hotărît să folosească şi să întrebuinţeze împreună toate celelalte moşii ale 
lor din comitalele Cenad, Arad, Timiş, Caraş şi din părţile Transilvaniei, fie ne
locuite 3) sau chiar unele locuite, fie că au, fie că n'au biserici, pe care le 
au ca moştenire dela strămoşi 4). Iar dreptul de patronat asupra tuturor mânăsti
rilor lor şi a bisericilor în fiinţă au hotărît deasemenea să-l stăpânească deopo
trivă 5 ). 

Iar dacă vreuna din părţile mai sus scrise va putea redobândi 6) vreo moşie ;, 
sau nişte moşii ţinute fără drept 7) de mâini străine, au hotărît că vor trehui 
despărţite tot astfel în două părţi asemenea, în aşa fel totuşi ca să i se dea mai 
întâi despăgubire pentru cheltuelile şi ostenelile sale părţii care le-a reclamat 8). 

Au mai spus că deoarece prin tragere la sorţi curtea şi casa magistrului Dioni
sie şi a fraţilor săi de pe moşia numită Benic, au ajuns în partea domnului arhie
piscop şi a fraţilor săi 9), de aceea au hotărît ca pe zisa moşie, în partea magistrului 
Dionisie şi a fraţilor săi, zisul domn arhiepiscop şi fiii fraţilor săi şi acel 
Dionisie şi fraţii săi, să fie datori a ridica pe cheltuiala lor dimpreună o curte ase
mănătoare şi clădiri deopotrivă. 

Au mai arătat şi spus că oricare dintre moşiile ce le au în suszisele comita Le 
<s'ar afla> fără locuitori, şi vreuna din părţi ar voi să aşeze locuitori pe careva 
din aceste moşii, să nu poată aşeza locuitori fără ştirea şi încuviinţarea celeilalte 
părţi. 

Dat la sărbătoarea fericitului apostol Barnaba, în anul domnului o mie trei 
sule treizeci şi şapte ». 

Textul lat. la Ortvay, I, p. 4 7-55. 
Transumpt ln actul comiteluf Pavel judele curtii regale, din 24 Iunie 1337. 

334 

1337 Iunie 12, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc că Ioan, fiul lui 
Egidiu de Pauli din comit. Szatmar <azi în R. P. Ungară>, a vândut partea sa de 
moşie din Pauli magistrului Dionisie zis :\fag< y >ar, fiul lui Simion, potrivit unei 
scrisori privilegiale a capitlului din Oradea. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 373-374. 

1) equa/es diuisiones. 2) exceplis. 3) depopulate. ') a primis parenlibus. 6) equali
ler. •) reinuenire. 7) occupalas. 6) requisili ln sens activ requirenli. 9) In textul latin
publicat s'a omis probabil cuvântul filiorum. 
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335 
1337 Iunie 14, lângă Gylianus. 

Noi, Vilhelm Drugeth palatinul şi jurle al (umanilor dăm fle ştire că înfăţi

şându-se înaintea noastră Simion, fiul lui Ioan de Boghiş,1) pe de o parte şi Ioan, 
fiul lui Ladislau de Varada 2 ), pe de altă parte, ne-au mărturisit într'un glas că, 
dobândind învoirea noastră judecătorească, s'au împăcat, dându-şi unul altuia 
mulţumire, cu privire la pâra pe care o pornise nu de mult numitul Simion împotriva 
pomenitului Ioan, în adunarea obştească ţinută în marţea de după sărbătoarea 
rusaliilor 3) lângă satul Gylianus 4) cu obştea nobililor din comitalele Satu Mare 
şi Ugocea, şi împotriva unui slujitor 5) numit fratele Andrei, anume fiul lui Pavel, 
din pricină că acesta luase hoţeşte dela el 6 ) doi cai, şi-i ridicase doi boi, <slujitor> 
pe care i-l dasem lui în rrijă ca să ni-l înfăţişeze într'o altă adunare a _noastră 

ce se va ţine în comitalul Bihor. Iar pe noi ca jude vor trebui să ne mulţumească, 
la octavele sărbătorii naşterii sfântului Ioan botezătorul 7) ce vor urma acum, 
<adică> numitul Ioan, fiul lui Ladislau, cu trei părţi, iar pomenitul Simion cu o 
parte din darea împăcării 8). 

Dat în sâmbăta dinaintea octavelor sărbătorii rusaliilor, lângă satul mai sus 
numit Gylianus, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şapte. 

<Pe verso>: Scrisoare memorială pentru Ioan, fiul lui Ladislau de Varada, pri
vitoare la darea de judecată statornicită, pe care trebue s'o plătească în pricina sa 
cu Simion, fiul lui Ioan, la octavele sărbătorii naşterii fericitului Ioan botezătorul. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 517-518. 

336 
1337 Iunie 20, lângă mânăstirea din Dealul Orăzii. 

Vilhelm Drugeth palatinul şi jude al Cumanilor adevereşte întâmpinarea şi 

opreliştea ridicată de Ladislau şi Nicolae de Nagysemjen <azi în R. P. Ungară> în 
adunarea nobililor din comitalele Bihor şi Crasna, ţinută lângă mânăstirea din 
Dealul Orăzii, împotriva vânzării de către Ioan, fiul lui Edigiu, a părţilor lor de 
moşie şi a părţii de vamă din Kallo <azi in R. P. Ungară>. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 377-378 (cu data greşită 17 Iunie 1337). 

337 
1337 Iunie 24, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale adevereşte şi întăreşte prin scrisoarea sa 
privilegială actul capitlului din Cenad din 11 Iunie 1337, în legătură cu înţele-

1) Bagus, sat ln raionul Satu Mare (reg. Baia ;\lare). 2) Kisvârda, oraş ln R. P. 
Ungară. 3) 10 Iunie ') Aşezare dispărută aproape de Vetiş ln raionul Satu Mare. 
'') servienlem. ') Simion ') 1 Iulie. 8) iudicii pacis. 
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gerea privitoare la împărţirea moşiilor, atât a celor din Transilvania cât şi a celor 
din Ungaria, între membrii neamului Chanad: anume arhiepiscopul de 
Strigoniu Chanadin, fiul eomitelui Toma, fiul lui Pancraţiu, împreună cu fiii 
fraţilor numitului arhiepiscop, magiştrii Ioan şi Toma, fiii lui Laurenţiu, Ştefan, 

Gheorghe şi Nicolae, fiii lui Nicolae, precum şi Toma şi Clement, fiii lui Pancraţiu, 
pe de o parte; iar magistrul Dionisie şi fraţii acestuia, Pavel şi Petru pe de 
altă parte, înţelegere prin care s'a pus capăt procesului desbătut între ei în 
faţa numitului comite. 

Delegaţii regelui care trebuiau să fie de faţă la aceeaşi înţelegere erau Iacob 
de Turwsd 1) sau Ladislau de Jaraa 1). Actul a fost eliberat arhiepiscopului 
şi pomeniţilor fii ai fraţilor săi. 

<Pe verso>: Scrisoare de împărţire între domnii de Tileagd 2) şi de Mako
falva •). 

Re11est după textul lat. din Ortvay, I, p. 45-56. 

338 

1337 Iunie 26, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credincioşilor săi, comitele 
Nicolae, zis Chenker şi fraţilor acestuia, Petru şi Solomon de Apold 4), sănătate şi 

milostivire. 
Ni se dă a înţelege că voi aţi cotropit şi ţineţi în chip samavolnic moşia Ferihaz 5), 

care a fost odinioară a lui Her cel Mare 6) şi a fratelui. său Rovoz, necredincioşi 
faţă de noi; <moşie> pe care am dăruit-o şi am dat-o lui Ştefan şi Nicolae, fiii lui 
Vydk, pentru credinţa lor, şi pe care voi ne-aţi făcut să v'o dăm, tăinuind adevărul 
sub cuvânt că voi sunteţi neîmpărţiţi în privinţa moşiilor voastre cu zisul Her şi 
cu fratele său. 

Pentru aceasta poruncim cu tărie credinţei voastre ca, de îndată cc Yeţi primi 
cele de faţă, să predaţi moşia urfanJlur numiţilor :_:iterau :;;i Xiculac, "Pre a u "tilpuni 

pe veci, şi să nu îndrăzniţi să faceţi altfel. 
Dat la Vişegrad, în ziua a treia după sărbătoarea naşterii fericilului Ioan 

botezătorul, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şapte. 

<Pe verso>: Credincioşilor săi, comitelui Nicolae, zis Chenker şi fraţilor săi. 

<Sub pecete>: Darea de seamă a voevodului. 
<Pe dos de o mână din sec. XIV>: Trebue să fie înfăţişată celui dintâi. 

Textul lat. la Zlmmermann-Werner, I, p. 484-485. 

1) Aşezări dispărute tn raionul Sânnicolaul Mare (reg. Arad). 2) Thelegd, sat ln 
raionul Aleşd (reg. Oradea). 8) Oraş ln R. P. Ungară. ') A.pold, sat ln raionul Sebeş 

(reg. Hunedoara. ') Feureghaz, azi Albeşti, sat ln raionul Sighişoara (reg. Stalin). ") mag
nus. 
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339 

1337 Iulie 6, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi Carol, din mila lui dumenezeu, regele Ungariei prin cuprinsul celor de faţă 
facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că amintindu-ne de slujbele răposatului 
comite Ioan, zis Henel, pe care ni le-a făcut şi adus cu credinţă majestăţii 
noastre în timpul cât a trăit, am luat sub ocrotirea şi paza noastră osebită 

pe Martin fiul său, şi toate moşiile sale, şi casele şi toate clădirile oriunde se află, 
şi pe toţi cei ce ţin de ei, pentru credincioasele slujbe ale zisului său părinte, şi 

în locul doamnei noastre l-am încredinţat pe el împreună cu toate bunurile sale 
măritului bărbat Toma, voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, ruda noastră 
credincioasă; şi magistrului Ladislau comite al Secuilor şi de Bistriţa; iar în locul 1) 

zisului voevod Toma l-am încredinţat credinciosului nostru magistru Ştefan. 

zis Pogan. ca să-l apere şi să-l ocrotească de oricine ar vrea să-l supere 
pe nedrept. 

Iar vouă: Toma voevodului Transilvaniei şi comite de Solnoc, ruda noastră 
credincioasă şi magistrului Ladislau comite ale Secuilor şi de Bistriţa, şi ţie 

magistrului Ştefan zis Pogan credinciosul nostru, în locul pomenitului Toma 
voevodul, vă poruncim cu tărie sub cele mai straşnice hotărîri regeştişi sub straşnice 
porunci să fiţi datori să-l apăraţi şi să-l ocrotiţi în locul majestăţii noastre pe sus
zisul Martin cu toate bunurile şi moşiile sale şi pe toţi cei ce ţin de el de orice 
lurburare nedreaptă din partea orişicui, şi ţinându-l astfel mai departe să-l 

păstraţi nevătămat. 

Dat la Vişegrad, la octavele sărbătorii fericiţilor apostoli Petru şi Pavel, 
în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şapte. 

< Sub pecete>: Darea de seamă a voevodului prin magistrul Peteu. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 485-486. 

340 

1337 Iulie 6, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei credincioşilor săi: judelui,jura
ţilor şi tuturor bătrânilor2) şi oamenilor obştii săseşti din Bistriţa 3), şi ţinând 

de Bistriţa, cărora li se arată cele de faţă, sănătate şi milostivire. 
Veţi şti că noi amintindu-ne de slujbele lui Ioan, zis Henel, din aceeaşi Bistriţa şi 

primindu-l pe fiul său Marlin cu toate moşiile sale, casele şi clădirile, oriunde 
sunt aşezate, sulJ paza şi ocrotirea noastră osebită, l-am încredinţat in locul 
nostru măritului bărbat Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, ruda 
noastră credincioasă, lui Ladislau comite al Secuilor şi de Bistriţa şi magistrului 

1) in persana. 2) senioribus. 3) Byztricia, oraş ln regiunea Cluj. 
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Ştefan, zis Pogan, în locul 1) zisului Toma voevodul Transilvaniei; iar în loc ni 
magistrului Ladislau comite de Bistriţa şi comite al Secuilor, lui Ioan, zis Horoch, 
spre a-l ocroti şi a-l apăra de toţi cei ce ar vrea să-l turbure pe nedrept. 

Drept aceea poruncim cu tărie şi însărcinăm credinţa voastră ca voi, şi mai, ales 
oamenii din satul Iad 2), să vă daţi înapoi cu totul de acum înainte de la folosirea 
câmpiei Ependorf 3), şi a oricăror altor moşii ale numitului Martin, părăsindu-le 
cu desăvârşire, căci dacă nu veţi voi să le părăsiţi, am dat poruncă suszişilor 
ocrotitori ai pomenitului Martin, însărcinându-i să vă facă să le părăsiţi, silindu-vă 
pe voi dimpreună 4 ) la aceasta. 

Dat la Vişegrad, la octavele fericiţilor apostoli Petru şi Pavel, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi şapte. 

< Sub pecete>: Darea de seamă a voevodului prin magistrul Peteu. 

Textul lat. in anexă după Zlmmermann-Werner, I, p. 486. 

341 

1337 Iulie 27, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credincioşilor săi din capitlul 
bisericii din Arad, mântuire şi milostivire. 

Ne spune nouă Ştefan, fiul lui Conrad de Veczekin 5), că o moşie a lui numită 
Bossorog 8), aflătoare în comitatul Arad, are mare nevoie de ridicarea şi înnoirea 
semnelor de hotar. 

De aceea, poruncim cu tărie credinţei voastre, ca să trimiteţi omul vostru 
potrivit, spre mărturie, în faţa căruia omul nostru Ştefan, fiul lui Lypold, sau 
Petru, fiul lui Lorand, ori Petru, fiul lui Pavel, în lipsa celorlalţi, ducându-se 
la zisa moşie, chemând acolo în chip legiuit pe vecini şi megieşi, şi aceştia fiind 
de faţă, s'o hotărnicească după hotarele vechi şi bătrâne, ridicând semne noi lângă 
cele vechi unde va fi nevoie, şi <astfel> hotărnicită şi deosebită de moşiile altora, 
s'o lase, dacă nu va fi nicio împotrivire din partea nimănui, acelui Ştefan ca s'o 
stăpânească pe veci, cu acel drept cu care se ştie că moşia ţine de el. Iar dacă 
vor fi unii împotrivitori, să-1 cheme tnaintea noastra Ia sorocul putrhit sprt: 

a sta faţă cu el. Şi după aceea să ne răspundeţi în scris întocmai despre ziua chemării, 
numele celor chemaţi, şi sorocul statornicit, dimpreună cu mersul hotarelor 
şi cu tot ce s'a făcut. 

Dat Ia Vişegrad, a treia zi după sărbătoarea fericitului apostol Iacob, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi şapte. 

Textul lat. la Fejer, VIII. 4, p. 270-271. 
Transumpt in actul capitlului de Arad, din 20 August 1337. 

1) in persana. 1 ) Jaad, sat in raionul Bistriţa (reg. Cluj). 3) Aşezare dispărută, tot 
acolo. ') communiter. ") Aşezare dispărută aproape de Battonya (R. P. Ungară). 8) Aşezare 

dispărută aproape de Sâmbăteni in raionul Lipova (reg. Timişoara). 
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342 

1337 Iulie 27, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc că Alexandru, fiul 
lui Ictor de Boyn 1) a depus, împreună cu alţi doi nobili, jurământul cerut în· pricina 
sa cu Clementin, iobagul lui Ştefan, fiul lui Ivan din satul Irugd 2) şi anume 
că slujitorul 3) său nu a furat un cal al acelui Clementin. 

Regest după textul lat. din Kărolyi, I, p. 125. 

343 

1337 August 9, Kăllo (R.P. Ungară). 

Magistrul Iacob, fiul fostului palatin Doja, comite de Szabolcs şi cei patru 
juzi ai nobililor adeveresc învoiala dintre Ioan, fiul lui Gabriel şi Ioan, zis Lengen, 
privind despăgubirea bănească datorată de cel dintâi pentru luarea unui cal, 
fapt de care nu se putuse desvinovăţi printr'un jurământ al său împreună cu 24 
de cojurători în faţa conventului din Dealul Orăzii, şi pentru care rămăsese con
damnat. In cazul unor acţiuni duşmănoase ulterioare ale vinovatului faţă de pârâş 
sau de oamenii săi, constatate sub mărturia capitlului din A.gria sau din Oradea, 
~entinţa capitală urm_ează să se implinească. Se adevereşte plata despăgubiir;i 
15i deslegarea lui Ioan, fiul lui Gabriel, de orice obligaţie. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 399-400. 

344 

1337 August 18 <Alba-Iulia>. 

Noi capitlul bisericii Transilvaniei, prin cuprinsul celei de faţă dăm de ştire 
şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că, înfăţişându-se însuş înaintea 
noastră, Ioan fiul lui Matei, nobil de Călacea 4), pentru Ştefan şi Ioan, fiii lui 
Lorand, vărul său, cu scrisoare de împuternicire dată sub pecetea măritului 
bărbat, domnul Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, pe de o parte, 
iar pe de altă parte Petru diacul, zis Zakalus, deasemenea cu scrisoare de împu
ternicire a zisului voevod Toma, pentru stăpânul său magistrul Ştefan zis Pagan: 
ni s'a spus şi ni s'a arătat prin viu graiu de către Ioan, fiul suszisului Matei, 
în locul şi în numele suszişilor Ştefan şi Ioan, fiii lui Lorand, că, suszişii Lorand, 
Ioan, fiul lui Matei şi Emeric şi ~icolae, fiii lui Andrei, au făcut şi au rânduit 
un 5) schimb, anume că au dat, au dăruit şi au trecut în schimb moşia lor 

1) Nagybajom sat ln comit. Bihor (R. P. Ungară). 2) Aşezare dispărută aproape 
de Vgra, tot acolo. 3 ) serviens. ') Kalacha, sat ln raionul Jibou (reg. Cluj). 5) In text 
quam, probabil greşit pentru quodquam. 
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numită Marocaza 1), ce ţine de ei prin drept de moştenire, suspomenitului ma
gistru Ştefan, zis Pagan, şi că acelaşi magistru Ştefan le-a trecut lor pe veci -
adică tatălui şi celorlalte rude suszise ale lor - suszisa moşie numită Călacea. 

ca s'o stăpânească în veci. 
Drept aceea, pomeniţii Ştefan şi Ioan, fiii lui Lorand, nu s'au împotrivit, nici 

nu se împotrivesc întru nimic, suszisului schimb, ba chiar vor ţine acest schimb pe 
veci drept şi trainic. Pe deasupra pomeniţii Ştefan şi Ioan, fiii lui Lorand, vor fi 
datori să păstreze pe veci în paşnica stăpânire a zisei moşii, şi să apere cu ale lor 
osteneli şi cheltuieli, pe pomenitul magistru Ştefan, zis Pagan, şi pe urmaşii săi, 
împotriva oricărora ce ar încerca să-l cheme în judecată din pricina moşiei 

numite Marocaza~ aşa precum i-a îndatorat la aceasta în faţa noastră pe 
pomeniţii Ştefan şi Ioan, fiii lui Lorand, numitul Ioan, fiul lui Matei, în temeiul 
împuternicirii <sale>. 

Pentru adeverirea acestui lucru am dat scrisoarea noaslră deschisă de faţf, 

întărită cu puterea peceţii noastre. 
Dat în ziua a patra după adormirea prea fericitei fecioare Maria, în anul 

domnului o mie trei sute treizeci şi şapte. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist., CVI. 
Orig. perg., pecete aplicată; textul lat. ln anexă. 

345 

1337 August 20, <Alba Iulia>. 

Capitlul din Alba Iulia adevereşte privilegiul regelui Carol Robert din 14 lunic-
1325, pentru minerii din Baia de Arieş 2). 

Regest la Zimmermann-,verner, I, p. 487 

346 

1337 August 20, <Arad>. 

Pl'ctmllf1ttului :.au :.tavuu C«uvl, t:Iiu mild lui dumm,.a„u, ilustrul '""'h"-' al l:11b'll1·ici. 

capitlul bisericii din Arad, rugăciuni cucernice întru domnul. 
Aflaţi că am primit cu cinstea cuvenită scrisoarea înălţimii voastre rn aceste 

cuvinte: < Urmează actul regelui Carol Robert din 27 Julie 1337 >. 
Noi, aşa dar, urmând poruncile voastre cu supunerea cuvenită, am hotărit să 

trimitem spre mărturie împreună cu Ştefan, fiul lui Lipold, omul vostru, pe domnul 
Ioan preot osebit din strana noastră 3), pentru împlinirea celor de mai sus. Aceştia 
întorcându-se apoi la noi, ne-au arătat într'un glas că în lunea de după sărbătoarea 
adormirii slăvitei fecioare 4), de curând trecută, s'au dus amândoi la numita 

1) Markhaza, azi Tăuşeni, sat in raionul Gherla (reg. Cluj). 2) 0/fenbanya, sat in raio
nul Câmpeni (reg. Cluj). 3) specialem chori nostri presbiterum. ') 18 August 1337. 
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moşie şi, chemând acolo în chip legiuit pe vecini şi pe megieşi, şi de faţă cu ei„ 
au hotărnicit moşia după hotarele vechi şi bătrâne; şi aslfel hotărnicită şi deose
bită de moşiile altora, au lăsat-o ca s'o stăpânească pe veci pomenitul Ştefan, 
neivindu-se niciun împotrivitor. 

Dat la sărbătoarea fericitului rege Ştefan mărturisitorul, în anul mai sus arătat .. 

Textul lat. la Fejer, VIII. 4, p. 270 - 272. 

347 
1337 Octombrie 10, <Alba Iulia>. 

Capitlul din Alba. Iulia adevereşte că Nicolae, fiul lui Corrard de Tălmaciu 1
). 

a lăsat ca moştenire moşiile sale Ghijasa 2) şi Cornăţel 3), aflătoare în comit. 
Alba şi în scaunul Sibiului, nepotului său Cristian, fiul lui Henning de Brad 4). 

Regest la Zimmermann-Werner, I, p. 487. 

348 

1337 Octombrie 15, Avignon. 

Benedict episcopul etc., venerabilului frate <Nicolae> episcopul de Agria, 
manluire etc. 

Nu fără mare uimire a ajuns la auzul nostru, ca păstor al scaunului apostolic5 ) şli

rea că in regatul Ungariei se află nişte apostaţi din ordinele călugărilor cerşetori 

care, lepădând rasa ordinului lor, şi nesfiindu-se să îmbrace din a lor cutezan~ă rasa 
monahilor negri din ordinul sfântului Benedict, s'au înstăpânit 8) în nişte abaţii 
şi mânăstiri ale suszisului ordin al sfântului Benedict, aflătoare în numita ţară, şi 
Î!ji zic abaţi ale acestora, şi le ţin astfel în stăpânire, şi irosesc bunurile acelor mânăs
tiri după bunul lor plac. Iar un oarecare cu numele Şlefaq, fără să fie deloc rânduit 
în preoţie, îmbrăcând după hotărirea bunului său plac şi de fapt 7) rasa ordinului 
sfântului Benedict, s'a înstăpânit prin vicleana sa cutezanţă, şi a ţinut în stăpânirea 
lui, şi ţine încă în chip vrednic de osândă, patru abaţii şi anume Bulci 8), Bissere 9), 

Garap 10) şi Mongerod 11), mânăstiri ale numitului ordin al sfântului Benedict, 
din diecezele Cenad, Calocea şi Vaţ din pomenitul regat, şi nu ţine niciun călugăr 
in ele, nici nu citeşte << ceasurile >> după canoane 1 2), iar toate bunurile pomenitelor 
mănăstiri, pe care le ţine în stăpânire, le întoarce spre folosinţa sa pângăritoare, şi nu 
se înfricoşează să le irosească după bunul său plac; şi lepădând adesea rasa ordinului 

1) To/mach, sat în raionul Sibiu (reg. Stalin). 2) Zeech, sat în raionul Agnita (rcg. 
Stalin). 3) Hortobagh, sat tn raionul Sibiu. ') Fenyefaloa, sat tot acolo. 5 ) apostolalus. 

1) occuparunl. 7) de faclo, adică fără îndreptăţire legiuită. 8) Buls, sat ln raionul Li
pova (reg. Timişoara). 8 ) Aşezare dispărută tot acolo. 10) Aşezare dispărută aproape
de Velika Kikinda (Jugoslavia). 11) Aşezare dispărută în comit. Pest-Pilis-Solt-Nagykun 
(R. P. Ungară). 12) non legii horas canonicas, e vorba de slujbele care se oficiau la anumite ore. 
potrivit canoanelor. 
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sfântului Benedict, umblă ca mirean, purtând arme ucigaşe ') şi ducând o viaţă 
cu totul desfrânată. 

Se mai află în suszisul regat şi unul cu numele de Pavel, - din ordinul fraţilor 
pustnici ai sfântului Augustin, - episcop de Belgrad 2), care deşi prin hărăzire 
apostolică primise în folosinţă 3) abaţia din Cluj 4 ) şi prioratul din Bella 6) al pome
nitului ordin al sfântului Benedict din diecezele de Alba şi Zagreb, totuşi şi 

după desfiinţarea, încă de mult făcută de noi, a folosinţelor osebite 8), el cutează 
să le ţină mai departe în stăpânire, şi nici nu ţine vreun călugăr în ele, şi nici 
nu zăboveşte el însuşi în ele, ci a aşezat slugi 7) mirene în ele, şi toate bunurile 
mânăstirilor 8) le ia el, şi le foloseşte după bunul său plac numai pentru trebu
inţa lui. 

Aşa dar, deoarece se ştie că faptele de mai sus, dacă se sprijină pe adevăr, 
tind spre primejduirea sufletelor multora, şi spre reaua pildă a celor mulţi, cât 
şi spre paguba pomenitelor mânăstiri şi priorat şi spre turburarea celor mai mulţi, 
şi de aceea cer măsuri legiuite de îndreptare apostolică 9), te însărcinăm. şi porun
cim prin scrisoare apostolică frăţiei tale, în care avem deplină încredere întru 
domnul, ca, tu chemând pe cei ce trebue să fie chemaţi - să cercetezi 
cu luare aminte, deadreptul şi fără înconjur din împuternicirea noastră <lot> 10 ) 

adevărul, cu privire la toate cele de mai sus şi la fiecare în parte, şi, dacă vei afla 
că lucrurile stau astfel, să îndepărtezi cu totul pe numiţii apostaţi, şi pe Ştefan 
şi pe Pavel episcopul din <acele> mânăstiri, şi pe numitul Pavel din pomenitul 
priorat, şi pe oricare alţi cotropitori <să-i îndepărtezi > din acele <lăcaşuri 

sfinte> şi din oricare din ele şi să-i pedepseşti pentru !păcatele lor şi, în te
meiul pomenitei îrilputerciniri, să-i sileşti pe ei să întoarcă susziselor mânăstiri 

- iar pe numitul Pavel susnumitului priorat, - bunurile luate şi însuşite, după 

pomenita desfiinţare 11) de ei, sau de altul, sau alţii, în numele lor, din acele 
mănăstiri şi priorate şi, în temeiul aceleiaşi împuterniciri, să te îngrijeşti a aduce 
iar pomenitele mănăstiri şi priorat la bună rânduială 12), punând în ele călugări 

potriviţi din alte mănăstiri, în număr obişnuit, şi pe cât îngăduie mijloacele 
acelor mănăstiri şi priorat, aşa după cum crezi că e spre binele şi folosul stării 

acelor mănăstiri şi a n111nit11l11i priorat. înfrânânrlu-i Jll' împotrivitori. în tt>mt>iul 
imputernicirii noastre, fără drept de apel. 

Iar pe martorii, care vor fi fost arătaţi pe nume - dacft din părtinire, din ură, 
sau de teamă s'ar da in lături - să-i sileşti prin pedeapsă bisericească, fără drept 
de apel, să mărturisească adevărul, chemând în ajutor pentru aceasta, la nevoie, 
braţul puterii lumeşti 13) fără a se ţine seama nici de hotărîrea <luată> în sinodul 

1) offensibi/is. 2) Alba (Jugoslavia). 3) in commendam. ') In text greşit: C/uswac. Ia 
Theiner: C/uswar. 5) In Jugoslavia. 8) commendis persona/ibus, (adică dată tn folosul unor 
persoane pentru consideraţii legate de acestea). 7) /amu/os. 8 ) bona. 8) legitima apostolice 
-correclionis. 10) simpliciler el de plano. 11) post dictam revocalionem. 12) reformare. 18) auxi/io 
.brachi i secu/aris. 
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·general privitoare la <depărtarea mai mare> <le două zile de drum, nici de aceea 
a papei Benedict al opl:'ilea de fericită pomenire, /naintaşul nostru, prin care, 
intre altele, se iau măsuri ca nimeni să nu fie chemat la judecată, în afară de oraşul 
sau dieceza sa, decât în anumite împrejurări - şi <chiar> şi în acelea - nu la 
<o depărtare> mai mare de o zi <le drum dela marginea diecezei sale; şi neţinând 
seama nici de orice alte hotărîri potrivnice luate <le pontificii romani dinaintea 
noastră, <hotărîri> prin care ar putea cumva fi împiedicată în orice chip îri această 
privinţă implinirea jurisdicţiei tale şi îndeplinirea slujbei ce ţi s'a încredinţat. 

Şi < fără a se ţine seama> nici de faptul dacă numiţilor cotropitori 1) sau oricăror 
altora li s'ar fi îngăduit de către scaunul apostolic de a nu putea fi afurisiţi, 

suspendaţi sau puşi sub interdict, decât dacă în scrisoarea apostolică se face po
menire pe deplin, desluşit şi cu'V'ânt cu cuvânt despre o astfel de îngăduinţă. Şi pe 
deasupra, în temeiul susnumitei împuterniciri 2), să îngăduie conventurilor pome
nitelor mănăstiri şi priorat să aleagă, după canoane drept prelaţi ai susziselor 
mănăstiri şi priorat, feţe potrivite, care urmează după aceea să fie întărite de noi, 
de care atârnă aceasta. 

Dat la Avignon, la idele lui Octombrie, în anul al treilea. 

Textul lat. ln anexă după Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 648 - 649. 

349 
1337' Noembrie 15, Oradea. 

Noi Carol, din mila lui dumnez'tmi regele Ungariei prin cuprinsul celor de faţă 
dăm de ştire şi facem cunoscut tut~~r cărora se ci.ivi_§ că de aceea sunt date 
de dumnezeu regilor şi principilor cârmuirile <lin lumea aceasta, pentruca prin 
grija regilor, slujitorii lor şi supuşii lui Hristo{:- să slujească în pace, sub câr
nrnirea lor, lui Hristos, făcătorul de pace, şi îndeosebi pentru ca să se păstreze 
nevătămate drepturile bisericilor. 

Deaceea, deoarecef noi socotim după datoria cârmuirii luate asupra noastră, 
că este drept, potrivit'şT lt>giuit, ca fiecare dintre supuşii noştrij şi mai ales sfânta 
maică biserică~ să se b11c11rc şi să se folosească de drepturile sale, şi având de 
gând să-i veni'm în ajutor cu milostivire, când este nevoie, şi cu danii regeşti, 
mânaţi de acest gând, pentru slăvirea lui dumnezeu atotputernicul, cârmui
torul tuturor şi a fericitului arhanghel Mihail, căpetenia oastei cereşti, ocroti
torul nostru şi pe pământ, dar mai alt>s în ceruri, şi pentru nădejdea mântuiri 
sufletelor noastre, adică a noastră însăşi şi a doamnei regine, prea iubita noastră 
soţie şi a prea scumpilor noştri fii, precum şi pentru dobândirea sănătăţii noastre 
trupeşti, şi apoi la stăruitoarea cerere a măritului bărbat Toma voevodul Tran
silvaniei şi comite de Solnoc, iubita şi credincioasa noastră rudă -(am hotărit să 
i se dea şi să i se înapoieze bisericii Transilvaniei, şi prin urmare episcopului şi 

1) occupatoribus. 2) Acordat.\ de papă episcopului de Agria. 
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capitlului acelei biserici, împreună cu toate drepturile şi folosinţele lor, părţile 

de moşii 1) şi pământurile bisericii fericitului arhanghel Mihail din Transilvania, 
ce ţin de moşiile acelei biserici, adică de <moşia> numită Oieşdea1) a capitlului, 
şi de < moşia> numită Şard 3) a episcopiei aceleiaşi biserici, <precum> şi altele 
din partea pomenitei moşii Şard, ce ţin de acel capitlu, <şi care fuseseră> dobân
dite şi căpătate pe cale de judecată 4) dela acea biserică, episcop şi capitlu, in 
faţa magistrului Lambert, răposatul jude al curţii noastre - potrivit scrisorii 
sale şi a judecăţii aceluiaşi - de către oamenii sau oaspeţii noştri din Ighiu 6), in 
suszisa moşie a episcopiei, şi deasemenea în acelaşi chip de către aceiaşi oameni 
şi oaspeţi ai noştri din Ighiu şi din Cricău 6) în pomenita moşie Oieşdea a capit
lului, şi chiar şi în altele - dacă în vreunele de-au dobândit> prin judecată acei 
oameni şi oaspeţi, şi <acele părţi au fost> astfel 7) alipite de drept la zisele noastre 
moşii regeşti Ighiu şi Cricău - noi despărţindu-le <acum>, prin puterea <noastră> 
regească, de acele moşii, şi luându-le dela oaspeţii noştri, le predăm şi le înapoiem 
<bisericii Transilvaniei>, în temeiul scrisorii de faţă, iar hotârîrea judecătorească 
şi scrisoare dată şi întocmită de numitul răposat magistru Lambert pentru numiţii 
oaspeţi din Ighiu şi din Cricău, cu privire la aceste pământuri şi moşii, le desfiin
ţăm, le stricăm, le nimicim şi le zădărnicim prin aceste <rânduri>, şi le lăsăm a fi 
ţinute şi prirpite ca zadarnice şi lipsite de orice putere, voind şi poruncind toto
dată ca aceste moşii şi pământuri ale bisericii fericitului arhanghel Mihail din 
Transilvania, ce au fost înstrăinate în chipul şi la vremea arătate mai sus, să se 
dea şi să se lase, în numele şi în locul majestăţii noastre, de către pomenitul Toma 
voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, zisei biserici a Transilvaniei şi epis
copului şi capitlului său, şi ca acea biserică şi episcop şi capitlu să fie din nou pu~i 
de el în stăpânirea lor de fapt. 

) Dat la Oradea, în sâmbăta de după sărbătoarea fericitului Martin mărluri
sifoiul, în anul domnului o mie· <trei sute> 8) treizeci şi şapte. 

<Sub pecete>; La cererea voevodului, a episcopului de Oradea şi a tuturor 
baronilor, porunca chiar a regelui. 

Textul lat. la Zimmermann - Werner, I, p. 487 -488. 

1337 Nocmbrie 18, Debreţin (R.P. Ungară) 

Ladislau de Pâlocz judele curţii regale adevereşte la 10 Decembrie 1453 că 
<< ••• pe când regele Carol se afla la Debreţin, la octavele sărbătorii fericitului 

1) ln textul lat. publicat: per lilularias possessiones, greşit in loc de parlicularias pos
sessiones (ct. actul regelui Carol Robert din 13 Ianuarie 1338). 2) Wayasd, sat tn raionul Alba 
(reg. Hunedoara). 1) Sard, sat tot acolo. •) legitime acquisitas et obtentas. 5) lgun, sat ln 

raionul Alba. 8 ) Karako, sat tot acolo. 7) prin sentinţa lui Lambert. 8 ) In textul lat. publi
cat: Mmo XXXmo seplimo. 
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Martin mărturisitorul 1), în anul o mie trei sute treizeci şi şapte dela naşterea 
lui Hristos, <cum> Nicolae, fiul lui lwanka de Nagywezel, credinciosul acestui 
rege Carol îi adusese slujbe drepte şi credincioase, cu vărsarea sângelui său şi 

primirea mai multor răni cumplite pentru !>lava coroanei şi a înălţimii sale regeşti, 
pentru aceasta însuşi acest Nicolae, după cerinţa faptelor sale de vrednicie, a 
dobândit precum s'a spus, să fie înzestrat de majestatea sa regească, prin 
osebită milostivire şi bunăvoinţă, drept răsplată pentru faptele sale, prin hără
zirea şi dăruirea unor moşii, anume Adoni 2) aflătoare lângă râul Eriu 3) şi jumă

tatea moşiei Fileghihaz ') aflătoare lângă râul Bereteu 6) în comitatul Bihor. 
Drept aceea, domnul Carol regele, pentru a învedeta în chip mai limpede şi mai 

sigur milostivirea şi bunăvoinţa sa, a mărturisit că dania şi dăruirea susziselor 
moşii Adoni şi Fileghihaz - după cum a susţinut acest Nicolae că i-au fost făcute 
de către rege - le-a făcut numai lui <Nicolae> pentru faptele de credinţă ale 
acestui Nicolae, fiul lui lwanka şi fără să trebuiască a le împărţi cu niciunul din 
fraţii săi după mamă sau veri sau rude, poruncind ca acest Nicolae, fiul lui Iwanka, 
să păstreze pe veci pentru sine întru fiii fiilor <săi>, moşiile primite de acel Nicolae 
dela majestatea sa regească, <şi> să nu fie dator să le împartă sau să le folosească 
în parte cu niciunul din suszişii săi fraţi după mamă, sau veri sau <alte> rude 
din neamul său ». 

Textul latin la Anjou, III, p. 427-428. 
Rezumat lu actul amintit din 10 Decembrie 1453. 

361 
1337 Decembrie 2, Vişegrad (R. P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale cere capitlului din Agria să-şi trimită omul 
de mărturie la împărţirea moşiei Bogda din comit. Satu Mare 8) şi la punerea 
lui Dominic, fiul lui Pavel zis Magyar şi a lui Henric, fiul lui Cosma, în stăpânirea 
acestei moşii. In procesul ce a avut loc in faţa comitelui pentru moşia amintită, 
Henric a înfăţişat o scrisoare a răposatului Doja voevodul Transilvaniei şi comte 
de Solnoc atat în original cat şi într'o transcriere a capitlului din Oradea, pre
cum şi alte scrisori ale acestui capitlu. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 429-431 (cu data greşită 25 Noem
brie 1337; pentru data corectă cf. Kâllay, I, p. 125, nr. 538). 

352 
1337 Decembrie 10. Turda 

Noi Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, dăm de ştire şi facem 
cunoscut prin scrisoarea de faţă, tuturor cărora se cuvine că, în adunarea noastră 

1) 18 Noembrie. 2) Adam, Adon, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 8) Ker. ')Feleghaz, azi 
Roşiori, sat ln raionul Oradea. 5) Berekyo. 8) azi Nyirbakta, sat ln comit. Szabolcs (R.P. 
Ungară). 
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obştească ţinută, în miercurea de după octavele fericitului apostol Andrei 1), 

la Turda, potrivit cuprinsului altei scrisori a noastre de amânare, înfăţişându-se 
?-,;icolae, fiul lui Marcellin de Hetiur 2), s'a. plâns împotriva magitrului 
Toma, fiul lui Dionisie, cu privire la moşia Zand 3) numită şi Marcelteleke 4) 

sub cuvânt că 5 ) fără îngăduinţa sa, <acela> ţine cu puterea şi foloseşte moşia Zand, 
ce a .!otropit-o, înfăţişând foarte multe scrisori de întâmpinare de ale capitlului 
Transilvaniei date în această pricină. Dimpotrivă, ridicându-se însuşi în faţa 

judecăţii noastre magistrul Toma, fiul lui Dionisie, a arătat în răspunsul său 

că el are şi ţine moşia Zand de pe urma daniei de bună voie a acelui Nicolae, fiul 
I ui Marcellin, făcută lui în thip nestrămutat până la sfârşitul vieţii sale, şi tot
odată el a dovedit cuprinsul întregului său răspuns 6), înfăţişându-ne o scrisoare 
deschisă având putere doveditoare, <dată> de capitlul Transilvaniei, în care am 
văzut că se cuprinde foarte pe larg că suszisul Nicolae, fiul lui Marcellin de 
Hetiur, între alte moşii ale sale, a dat şi a dăruit moşia Zand magistrului Toma, 
fiul lui Dionisie, ca s'o păstreze în chip nestrămutat pe tot timpul vieţii lui. 

Iar noi, făcând judecată, am hotârît, dimpreună cu fruntaşii şi locuitorii 7 ) 

regatului din părţile Transilvaniei, care stăteau alături de noi în scaunul de jude
cată 8), că suszisul Nicolae, fiul lui Marcellin, trebue pe drept să fie pedepsit şi lipsit 
de moşiile sale după cum cere obiceiul regatului, pentru vina unei pâri nedrepte 
ridicate pe faţă 9) împotriva magistralui Toma, fiul lui Dionisie, deoarece, el caută 
să zădărnicească prin pâra< făcută> în chip nedrept o pricină şi o treabă la care se 
îndatorase prin scrisoarea sa - şi am şi hotârît cu învoirea obştească a locuitorilor 
mai sus amintiţi, ca Nicolae, fiul lui Marcellin, să fie pedepsit, două părţi din 
toate moşiile sale trecând de drept în mâinile noastre ca judecător, iar a treia 
parte in mâinile acelui magistru Toma, fiul lui Dionisie; iar noi voind să-i dăm 

magistrului Toma, fiul lui Dionisie, moşiile acelui Nicolae, fiul lui Marcellin, 
spre a-l mulţumi 10) în chip legiuit, i-am dat <aceluiaşi> Toma, fiul lui Dionisie, şi 
prin el urmaşilor săi, moşia ades pomenită Zand, numită şi Marcclteleke, cu toate 
drepturile sale pe seama acelei treimi a moşiilor lui Nicolae, fiul lui Marcellin, 
ajunse în,mâinile noastre ca _judecător, ca s'o stăpânească şi s'o ţină şi s'o aihă 

pe veci şi nestrămutat. 

Spre amintirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru, am dat scrisoarea noastră 
deschisă de faţă, făgăduindu-i că atunci când ne va fi adusă înapoi vom pune 
să fie întocmită în chip de privilegiu al nostru. 

Dat în locul şi la sorocul mai sus arătate, în anul domnului o mie trei sute 
treizeci şi şapte. 

Textul lat. la Banffy, I, p. 97 -99. 
Transumpt in privilegiul aceluiaşi voc,·od Toma, din 27 Iunie 1338 . 

1) 10 Decembrie 1337. 2) Helhur, sat ln raionul Sighişoara (reg. Stalin). 3) In text şi 

forma: Zond, aşezare dispărută ln raionul Gherla (reg. Cluj). ') In text şi forma: Mur
chilleleke, 5) eo ordine, ut. .. 8) plenam sue responsionis seriem. ') proceribus et regnicolis. 8) in 
tribunuli iudiciurio. 8) in faclo publicis (corect: publice calumpnie). 10) sutisfactionis bravio, 
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1337 Decembrie 10, Turda. 

Chibzuiţilor bărbaţi, prietenilor săi vrednici de cinste din cinstitul capitlu 
al bisericii Transilvaniei, Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, adancă 
închinăciune şi necurmată sporire a prieteniei <noastre>. 

Să afle chibzuita voastră prietenie, că în adunarea noastră obştească ţinută 
la Turda, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şapte, în miercurea de după 
octavele sărbătorii fericitului apostol Andrei '), ridicându-se din mijlocul tuturor 
Nicolae, zis Wos cel Tânăr, de Sântejude 2), ne-a înfăţişat o scrisoare închisă de 
chemare în judecată şi de globire 3), dată de noi, de Peteu vice-voevodul nostru, 
de Nicolae comitele de Cluj 4), şi de juzii nobililor din acelaşi loc, din care <scri
soare> am aflat că Iacob, fiul lui Ioan, fiul lui Nicolae şi fratele lui Gyerew 5), 

nu a venit să stea la judecată cu Nicolae, zis Wos, deşi a fost chemat 
potrivit legii, la şase soroace legiuite şi anume: mai în tâiu la o adunare 
a noastră din anul suszis, ţinută la Turda, cu obştea nobililor din Transilvania, 
la octavele sărbătorii sfântului mucenic Gheorghe 6), când numitul Nicolae, 
zis Wos, ridicându-se din mijlocul adunării, s'a plâns împotriva numitului Iacob, 
fratele lui Gyerew, în felul următor: spunând că acest Iacob, aducând cu puterea 7 ) 

pe socrul său 8), pe răposatul comite Desideriu 9) zis de Elephant 1°), la moşia sa 
numită Sântejude, şi jefuind şi prăpădind acea moşie, i-a luat prin viclenii şi înşe
lătorii herghelia sa 11) de patruzeci de iepe mari de prăsilă, purtând mânji 12), 

pe care numitul comite Desideriu le dăruise 13) numitului Iacob, ginerelui său, 
şi care acum se află la acesta 14), omorând două slugi de ale sale, şi pricinuin
du-i prin toate cele de mai sus o pagubă de trei sute de mărci; deasemenea am 
aflat că nu s'a înfăţişat nici la a cincisprezecea zi după octavele sărbătorii ace
luiaşi < mucenic Gheorghe> 15 ) şi nici la octavele sărbătorii tuturor sfinţilor 16); 

deasemenea nici la a cinsprezecea zi după sărbătoarea fericitei Elisabeta17) văduva, 

şi <nici> la altă adunare obştească a noastră ţinută la Bonţida 18), împreună cu 
toţi nobilii din comita tele Dobâca şi Cluj, în marţea de după sărbătoarea fericitului 
apostol Andrei 19), şi mai apoi <nici> în adunarea noastră obştească mai cuprin
zătoare 20), ţinută îndată după aceea la Turda, în miercurea pomenită împreună 
cu 21) toţi nobilii din intreaga Transilvanie - <soroace> care au urmat şi s'au 
ţinut lanţ unul după altul - ba chiar s'a ascuns cu totul de faţa noastră judecă
torească, şi a fost lipsă spre' dăunarea dreptului şi ştirbirea dreptăţii <datorată> 

1 ) 10 Decembrie 1337. 2) Zenlhegied, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj),. 8) lilleras cila
torias el judiciales. ') C/11us. •) fralrem Gyerew. 6) 1 2\lai. 7) polencialiler. 8) al lui Iacob. 
1) Desew. 18) Sat ln comit. Nitra (R. Cehoslovacă). 11) equaciam. 12) equas adultas poledrorum 
procrealas. 13) probabil după luarea lor dela Nicolae Wos. U) Iacob. 15) 15 Mai. 18) 8 Noem
brie 1337. 17) 3 Decembrie 1337. 18) Bonchyda, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 11) 2 Decem
brie 1337. 28) generaliori. 21) In original: comitali, greşii pentru communilali, echivalentul 
lui uniuersilali de mai sus. 
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numitului Nicolae, dând totodată prilej să fie întru totul dovedit de cele de 
mai sus. 

Drept aceea, măcar că osânda răzbunătoare a puterii judecătoreşti ar fi 
trebuit, după dreptate, să fie rostită de mult împotriva numitului Iacob, totuşi 
noi, punând mai presus de asprimea legii, blândeţea milei cu care suntem datori 
să chemăm prin mijlocirea judecăţii la păzirea şi spre calea supunerii cuvenite pe 
toţi cei ce stărnesc turburări printr'o crudă şi nesocotită răsvrătire, vă rugăm 

stăruitor pe voi, chibzuiţi prieteni, să ne trimiteţi omul vostru vrednic de 
crezare, spre mărturie, în faţa căruia, omul nostru Iacob, fiul lui Chama de 
Sântejude, sau, în lipsa acestuia, Nicolae de Mociu 1), să pună să fie vestit prin 
strigare acest Iacob, fratele lui Gyerew, în faţa tuturor în chip legiuit, în comi
talele Cluj şi Dobâca, la trei târguri din acele comitale 2), ce se vor ţine de acum 
încolo, şi anume în joia de după anul nou 3), în târgul din Cluj 4), în marţea ce 
urmează îndată după aceea 5), la târgul din Bonţida, şi în miercurea ce vine 
iodată după acest soroc 6), la târgul din Dej 7), pentru ca numitul Iacob să se 
înfăţişeze înaintea noastră la Sântimbru 8), la octavele sărbătorii viitoare a întâm
pinării domnului 11 ), şi să se supună dreptăţii, având a răspunde fără vreo altă 
amânare 10), în pricina de căpetenie însemnată mai sus, faţă de s~snumitul Nicolae 
.zis Wos, şi a ne plăti nouă <drepturile> judecătoreşti <ce ni se cuvin> n). 

Dat în ziua, la locul şi în anul adunării noastre de mai sus. 
<Pe verso>: Chibzuiţilor bărbaţi şi cinstiţilor săi prieteni vrednici de cinstire 

din cinstitul capitlu al bisericii Transilvaniei, pentru Nicolae, zis Wos cel Tânăr. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 488-490. 

354 

1337 Decembrie 18, Cetatea de Baltă. 

Noi Toma, voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, prin cuprinsul celor 
de faţă, facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că deoarece Solomon, Petru ~i 
Nirnfaf', fW lui Nkofap <I<• ..\pnl<I •2), trebuiau, potri,·it cuprinsului nitei scrisori a 

noastre de ocrotire 13) să arate în adunarea noastră obştească ţinută la Turda în 
miercurea de după octavele fericitului apostol Andrei 14), <temeiul> pricinii lor 
împotriva lui Ion şi Nicolae, fiii lui Nicolae şi a lui Ştefan, fiul lui Ştefan, fii 
lui Wyche de Sighişoara 15), cu privire la moşia zisă Ferihaz 16), aflătoare în comi
ta tul Alba - voind noi să arătăm părţilor o dreptate nepărtinitoare, şi să hotă-

1) Mach, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 2) comprovincialibus. 3) 8 Ianuarie 1338. 
•) Clusvara. 6) 13 Ianuarie 1338. 8) 14 Ianuarie 1338. 7) Desvara. 8) sanclo Emerico, 
sat ln raionul Alba (reg. Hunedoara). 8) purificationis virginis gloriose, (la 2 Februarie, 
octavele: 9 Februarie 1338). 18) perhemptorie 1·espo11surus. 11) nobis de nostris judiciis sa
tisfacturus. 12) Apoldia, azi Apoldul de Su~ şi Apoldul de Jos, sat ln raionul Sebeş (reg. 
Hunedoara). 13) lillerarum protectoriarum. u) 10 Decembrie. 15) Segezwar, oraş ln reg. Stalin• 

19) Feirighaz, azi Albeşti, sat ln raionul Sighişoara (reg. Stalin). 
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f'Îm pricinile lor printr'o cercetare mai pe scurt, am amânat acea pricină pentru a face 
întrebare obştei Saşilor, megieşii numitei moşii Ferihaz, precum şi celorlalţi din 
Târnava 1) în privinţa acestei moşii, şi apoi am făcut întrebare asupra acestei 
pricini lui Iacob judele de Sibiu, lui Mihail de Sângătin 2), lui Nicolae, fiul lui 
Bolobuch, lui Gheorghe de Roşia Săsească 3), lui Reynald de Mediaş 4), lui Petru 
de Curciu 5), lui Ştefan fiul lui Arnold, lui Petru de Şaroş 6), lui Daniel, lui Mihail, 
lui Nicolae şi Petru, fiii lui Wernher de Saschiz 7), lui Ioan şi Petru, fiii lui Ştefan 
de Bundorf 8), şi lui Petru de Coroiu 9), bătrânii scaunelor Sibiu, Mediaş, Sighi
şoara şi Kosd 10) precum şi lui Hennyes de Haşfalău 11) şi altor multor Saşi de 
acolo. Iar Saşii înşiraţi mai sus şi toată obştea lor, jurându-se pe omenia 12) lor, 
ne-au arătat fără deosebire starea <moşiei> în chipul următor: precum că această 
moşie Ferihaz fusese a unui om răzvrătit Herric cel :Viare 13) de care nu se mai 
pomeneşte, care a pierdut~o pe drept din pricina necredinţei sale, şi că domnul 
Carol, ilustrul rege al Ungariei, a dăruit-o susnumiţilor Nicolae şi Ştefan, fiii lui 
·wyche, pentru prea_ credincioasele lor slujbe, ca o moşie ţinând de drept de 
dania sa. 

Drept aceea, noi, auzind mărturiile suscrişilor bătrâni ai Saşilor şi ai obştei 
lor, şi înţelegând că aceste pricini dintre părţile suszise sunt cu desăvârşire poto
lite şi liniştite, am încredinţat despomenita moşie Ferihaz numiţilor Ioan şi Nicolae, 
fiii lui Nicolae, şi lui Ştefan, fiul lui Ştefan, fii lui Wyche, ca s'o stăpânească, s'o 
ţină şi s'o aibă pe veci cu drept de moştenire. 

Dat la Cetatea de Baltă 14), în joia dinaintea sărbătorii fericitului apostol 
Toma, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi şapte. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 490-491. 

355 
-<1338-1342>. 

Socotelile lui Galhard de Carceribus, prepozitul bisericii din Titel, trimis papal 
în Ungaria, privitoare la strângerea dijmelor în arhidiaconatul de Seghedin 16). 

Sunt pomeniţi, între alţii preoţii din Sfântul Dumitru din Cenad 16), care au 
plătit trei fertuni pentru anul al şaselea, o treime din aceasta - ca şi din celelalte 
dijme de acest fel - a fost luată pe seama regelui Carol Robert de călugărul domi
nican Ştefan. 

Regest dup:1 textul lat. din Mon. Val. Hung., I, p. 416 (cf. p. 441). 

1) Kukulleu. 2) Engelino, sat ln raionul Sebeş. 3) Weryzmorth, sat ln raionul Stalin. 
•) Medyes, oraş ln reg. Stalin. 1) Kewruz, sat lnraionul Mediaş reg. Stalin. 8 ) Saru:z, azi 
Şaroşul pe Târnave, sat tot acolo. 1) Kyzd, sat ln raionul Sighişoara. 8) Boda, azi Buneşti, 
sat tot acolo. 8) Karuth, sat ln raionul Târnăveni (reg. Stalin). 10) Koz, fost ţinut şi decanat 
săsesc ln raionul Sighişoara. 11) Kezfolua, azi Vânători, sat tot acolo. 11) humanitatis /ide. 
18) magni. 1') Kukullevwar, sat ln raionul Târnăveni. 16) Czegedinensis. 18) de sancto Demetrio 
de Czenadino; aşezare dispărută lângă Arad. 
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<1338-1339>. 

Magistrul Ladislau, fiul lui Mihail, arată într'o scrisoare către fratele s:1u, 
magistrul Ştefan, fiul lui Ştefan de Nagy-Szemjen <azi în R. P. Ungară>, c:i 

Fabian de Biri <azi în R. P. Ungară> vrea să cheme în judecată pe nişte hoţi prin 
mijlocirea conventului din Dealul Orăzii. 

Rcgest ln Kâllay, I, p. 129, nr. 554. 

357 

1338 Ianuarie o, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu, regele "Cngariei, prin cuprinsul celor de fa\ă 
dăm de ştire şi facem cunoscut tututor că deoarece Nicolae zis Wos, fiul lui Emech, 
acum credinciosul nostru, deşi mai înainte şi mai de mult, când ţinea cetatea Ciceiu 1 ) 

din părţile Transilvaniei şi împlinea dorinţa şi voinţa altora, a jignit intruc:'llva 
majestatea regească, dar mai apoi ne-a adus slujbe credincioase şi neprefăcule în 
toate treburile noastre, ba chiar deoarece se ştie că însăşi acea cetate a Cicriului 
a ajuns în mâinile şi în puterea noastră prin înapoerea <de bună voie> a acesluia, 
voind noi ca să-l miluim pe numitul Nicolae, printre alte dovezi ale bunăvoinţei 
şi părtinirii noastre, cu o bunăvoinţă şi părtinire osebită, am găsit cu cale să-l 
iertăm şi să-l îngăduim totodată cu milostivirr din deplinătatea puterii rege;: i 
pentru toate abaterile şi isprăvile sale făptuite şi săvârşite cu orişicine şi împo
triva orişicui, şi în orice chip şi în orice vreme, cât li111p ţinea şi stăpânea el cetatea 
Ciceiu, descărcându-l şi deslegându-1 cu desăvârşire în privinţa acestor abaleri. 

De aceea vă poruncim cu tărie vouă, voevodului, vicevoevodului. comi!ilor 
şi juzilor nobililor din oricare comitat al acestei ţări a Transilvaniei, şi oricăror 

î111părţitori de dreptate din regalul nostru, cărora li se vor arăta cele dl' faţ:1, 
sa nu va f111:u111t:tufi 11foitlc,curn ,.,i-l jud,,cafi cu ca,..-,va, nici -"i'i-l siliţi s.'i ~•• 

înfăţişeze la judecata voastră, sau să-l asupriţi in vreun chip oarecare pe suspo
ml'nitul Nicolae, zis \Vos, în orişice pricini pornile, sau ce se vor porni pe viilor, 
pentru abaterile şi faptele săvârşite şi pricinuite, cu oricine şi împotriva orişicui, 
cât timp a fost în zisa cetate a Ciceiului, şi să nu facep altfrl după cum Yă Lt•me[i 
să ne jigniţi greu. 

Dat la Vişegrad, în ajunul sărhălorii botezului domnului, în anul aceluia)i 
o mie trei sute treizeci şi opt. 

<Sub pecete>: Dare de seamă a voevodului prin magistrul Petew care au 
cercetat şi unul şi altul cele de faţă. 

Textul lat. la Zimmermann- Wernr-r, I, p. 491-492. 

1) Chychow, cetate lângă Retcag ln raionul Dej (reg. Cluj). 
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1338 Ianuarie 13, Vişegrad (R.P. Ungari't ). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele l;ngariei credincioşilor săi din capitlul 
bisericii de Oradea, sănătate şi milostivire. 

Deoarece voim şi urmărim ca biserica Transilvaniei, şi prin urmare episcopul 
şi capitlul acelei biserici, să fie puşi prin rânduial2 legii în stăpânirea tuturor păr
ţilor de moşii 1) şi a pământurilor bisericii fericitului Mihail din Transilvania, ce 
ţin de moşiile acelei biserici, anume de' <moşia> numită Oieşdea 2) a capitlului 
şi de <moşia> numită Şard 3) a episcopiei aceleiaşi biserici, <precum> şi altele 
din partea pomenitei moşii Şard, <părţi de moşii> ce ţin de acel capitlu 
<şi care fuse.,eră> dohândite şi căpătate pe cale' de judecată dela acea 
biserică, episcop şi capitlu în faţa magistrului Lambert, răposatul jude al curţii 
noastre - potrivit cuprinsului scrisorii sale şi al judecăţii aceluiaşi - de către 
oamenii sau oaspeţii din Ighiu 4) în privinţa suszisei moşii a episcopiei, şi dease
menea în acelaşi chip de către aceiaşi oameni şi oaspeţi din Ighiu şi din Cricău5), 
în privinţa amintitei moşii Oieşdea a capitlului, şi chiar cu privire la altele, dacă 
pe acestea de-au dobâQdit prin judecată> acei oameni şi oaspeţi şi <dacă acele 
părţi au fost> astfel 6) alăturate de drept la zisele noastre moşii regeşti Ighiu 
şi Cricău; noi despărţindu-le acum prin puterea <noastră> regească de acele moşii, 
şi luându-le dela oaspeţii noştri, şi dându-le şi totodată înapoindu-le, împreună 
cu toate drepturile şi folosinţele lor, acelei biserici a Transilvaniei, şi prin urmare 
episcopului şi capitlului acelei biserici - intru nădejdea mântuirii noastre şi 

a doamnei rC'gine şi a fiilor noştri, precum şi pentru dobândirea sănătăţii noastre 
trupeşti, şi incă la stăruitoarea cerere a măritului bărbat Toma voevodul Transil
vaniei şi comite de Solnoc, iubita şi credincioasa noastră rudă - <Voim să fie 
puşi în stăpânirea acelor părţi de moşii> de către acest Toma voevodul, iar în 
locul său, dacă el ar fi prins de alte treburi şi ar lipsi, <atunci> de către Petru, zis 
Orrus, viccvoevodul rânduit de acest domn voevod Toma în acele părţi. 

<Drept aceea>, poruncim credinţei voastre să trimiteţi omul vostru potrivit 
pC'ntru mărturie, dimpreumi cu omul nostru, zisul voe,·od Toma sau în lipsa 
lui vicevoevodul Petru, pus de numitul domn voevod Toma în acele părţi. 

Aceştia mergând la zisele părţi de moşii şi pământuri ale pomenitei biserici a feri
citului arhanghel Mihail din Transilvania, ce ţin de zisele moşii Oieşdea şi Şard 

ale capitlului şi ale episcopiei acelei biserici, şi chemând pe toţi vecinii şi megieşii 
acelor <moşii>, şi fiind de faţă, să le hotărnicească şi să le despartă, după mersul 
vechilor lor semne de hotar de moşiile oricăror altora, ridicând noui semne de 
hotar lângă cele vechi unde ar fi nevoie; şi <astfel> hotărnicite şi deosebite de 

1 ) particularias possessiones = parlicu/as possessionarias (cf. parlicu/am possessiona
riam, ln actul capitlului din Oradea din 16 Februarie 1338). 2) Woyasd, sat ln raionul Alba 
(reg. Hunedoara). 3) Sard, sat tot acolo. •) lgun, sat tot acolo. 5) Karako, sat tot acolo. 1) Prin 
sentinţa lui Lambert. 
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moşiile altora, să 1e înapoieze şi să le dea în stăpânire acelei biserici a fericitului 
Mihail din Transilvania, şi prin urmare episcopului şi capitlului aceleiaşi biserici 
mai sus numite, ca să le stăpânească pe veci, fără a ţine seamă de împotrivirea 
oaspeţilor noştri din lghiu şi Cricău. 

Iar dacă vor fi alţii care să se împotrivească, să-i cheme înaintea noastră la 
sorocul potrivit <ca să stea> faţă cu ei. 

Şi după aceasta să ne răspundeţi întocmai în scris despre desfăşurarea zisei 
puneri în stăpânire, despre mersul hotarelor şi despre ziua şi locul chemării la 
judecată, ca şi despre numele celor chemaţi şi sorocul statornicit. 

Dat la Vişegrad, la octavele sărbătorii botezului domnului, în anul aceluiaşi 
o mie trei sute treizeci şi opt. 

Inst. de Ist. şi Filosofie, Cluj, VI/14. 
Transumpt în orig. capitlului din Oradea din 16 Februarie 1338, cuprins 

ln actul aceluiaşi capltlu din anul 1367 (actul de faţă - care reproduce în parte 
textual documentul regelui Carol Robert din 15 Noembrie 1337 privitoare la aceeaşi 

chestiune - e publicat ln Telekl, I, p. 56-57, după un transumpt al capitlului din Alba 
Iulia din 21 Sept. 1572, cu deosebiri ln ortografia unor nume de locuri). 

359 

1338 Ianuarie 16, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi Carol, din mila luÎ dumnezeu, regele Ungariei, prin cuprinsul celor de faţă 
dăm de ştire şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine, că venind înaintea lumi
năţiei noastre Ştefan, fiul lui Ştefan de Nog Semyen 1), iubitul şi credinciosul 
aprod al curţii noastre 2), în numele său şi al fraţilor săi, Nicolae şi Ion, fiii lui 
Petru de Chenger 3), şi înfăţişându-ne şi arătându-ne credincioasele sale slujbe 
aduse majestăţii noastre, ne-a cerut ca pentru credincioasele sale slujbe să Ii se 
dea şi să li se hărăzească pe veci lui şi numiţilor săi fraţi, o moşie de cetate 4), nu
mită Resighea 6) aflătoare în comita tul Sa tu Mare, <ce fusese> odinioară a ră

posaţilor Petru şi Ioan, fiii lui Dominic, oameni ai cetăţii 8), morţi făr:1 moştc-

11itori, ş.i ca ahu-c> ţinând după lego de> drc>ptuJ nostru do danfo. 

Noi, aşa dar, potrivit cu îndatorirea măreţiei noastre regeşti, care cere şi vrea 
să cumpănim vrednicia fiecăruia cu duhul bunătăţii, ca să putem răsplăti 
milostiv vrednicia acelora, pe care faptele virtuţilor lor îi îndreptăţesc la răs

plată regească, ascultând cu luare aminte cererea înfăţişată de suszisul Ştefan, 
credinciosul nostru, şi ţinând seama şi aducându-ne aminte de credinţa şi des
toinicia feluritelor sale slujbe credincioase, prin care s'a învrednicit să ne fie pe plac 
şi să ne intre în voie <Încă> din vremea celei mai fragede copilării; voind noi, 

1) Kăll6semjen, sat în comit. Szabolcs (R.P. Ungară). 2) aulae nostrae iuoenis. 3) Csenger, 
sat fn comit. Szatmăr (R.P. ·Ungară)') possessionem ... castrensem. 5) Rechege, sat ln raionul 
Săcueni (reg. Oradea), 1) hominum castrensium, adică slujitori lnsărcinaţi cu apărarea cetăţii 
regale, dela care primiseră pământul ln folosinţă. 
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ba chiar dorind din suflet, să-l întâmpinăm cu o răsplată regească, am dat, am 
dăruit, şi prin mărturia <scrisorii> de faţă am hărăzit suszisului Ştefan şi fraţilor 

săi sus scrişi şi, prin ei, moştenitorilor şi urmaşilor moştenitorilor lor, pomenita 
moşie de cetate Resighea, cu toate folosinţele sale, şi cu toate cele ce ţin de ea, 
şi cu toată deplinătatea dreptului ei, aşa cum ţine de dreptul nostru de danie, 
ca s'o stăpânească, s'o ţină şi s'o aibă pe veci şi nestrămutat, fără a vătăma însă 
dreptul altuia. 

Dat la Vişegrad, în vinerea de după octavele sărbătorii botezului domnului, 
în anul o mie trei sute treizeci şi opt. 

Textul lat. la Fej~r, VIII, 4, p. 310-311. 

360 
1338 Ianuarie 16, Sântimbru. 

Noi Petru vice voevodul Transilvaniei dăm de ştire că, deoarece potrivit 
scrisorii memoriale ') a măritului bărbat domnul Toma voevodul Transilvaniei, 
stăpânul nostru, domnii din cinstitul capitlu al bisericii Transilvaniei ca pârâşi, 

pe de o parte, şi Nicolae, fiul lui Solomon şi Mihail, fiul lui Daniel pe de alta, tre
buiseră să ne înfăţişeze la octavele botezului domnului 2) şi fiecare din părţi să 

aducă în faţa noastră dovezile şi privilegiile lor cu privire la o bucată de pământ, 
despre care numitul capitlu susţinea că este a satulu_i său Huz 3), iar suszişii 

Nicolae şi Mihail spuneau deasemenea că este a lor şi că ţine de satul lor numit 
Hengel- kerh 4), în sfâr~it, venind părţile înaintea noastră, numitul capitlu a 
înfăţişat pentru apărarea dreptului său un privilegiu al regelui Andrei <a 111-lev 
în care, printre altele, am văzut şi am găsit o încheiere 6) care, înşirând deosebite 
hotare părea la prima vedere că ar cuprinde acea bucată de pământ pusă sub 
oprelişte de suszişii Nicolae şi Mihail, între hotarele şi marginile satului numit 
Buz. Iar această încheiere asupra hotarelor începe astfel. 

Incep adică hotarele pământului Buz, de pe o creastă 8) numită Sângălin 7), 

dela trei movile ele hotar, dintre care una este a pământului Buz dinspre miază
noapte, cealaltă a satului Sângătin dinspre răsărit, a treia a satului Monondorh 8) 

dinspre miazăzi. De aci se merge pe aceeaşi creastă spre, apus în megieşie cu zisul 
sat Monondorh, care este al comitelui Henning de Apold 9), şi pe aceiaşi creastă 
ajunge la trei semne de hotar vechi, din care unul este un arbore de cer 10). De 
aci <merge> spre două semne, apoi sue pe aceeaşi creastă spre două semne vechi, 
apoi la două semne, apoi pe aceeaşi creastă între miazăzi şi apus la două semne 
străvechi. După aceea hotarul ajunge peste capul văii numite Valea Alunişului 11) 

la trei semne de hotar vechi, din care unul este al bisericii, al doilea al suszisului 

1) literarum memorialium. 1) 13 Ianuarie 1338. 3) Buzd, sat ln raionul Sebeş (reg. 
Hunedoara). 4) Aşezarea dispărută tot acolo. 6) arliculum. 8) berch. 7) Eniud, sat ln raionul 
Sebeş. 8) In text şi forma: 1\Iondorh, aşezare dispărută lângă Mercurea, tot acolo. 8) Azi 
Apoldul de Jos şi Apoldul de Sus, sate tot acolo. 18) arbur lwl. 11) Monoroswelg. 
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Henning, al treilea al fiilor lui Chel, care erau acolo de faţă. Pe această creastă 
merge spre miazănoapte în vecinătatea lui Daniel şi a fraţilor săi, suszişii fii ai lui 
Chel, coborând prin tufăriş, şi ajunge la două semne de hotar vechi. De aci 
hotarul coboară pe aceeaşi creastă, printre pământuri de arătură, spre un semn 
de hotar vechi aşezat pe o măgura din câmpie, apoi coborând, ajunge la două semne 
de hotar vechi, pe care le-au refăcut părţile prin bună învoială, deoarece fuseseră 
năruite în parte la arătură. De aci coboară printre pământuri de arătură printre 
semne înşirate ') două câte două, pe care părţile le ridicaseră din nou acolo în 
deplină înţelegere, şi se lasă în râul numit Gârbova 2), pe care trecându-l ajunge 
la poalele muntelui, unde părţile au ridicat două semne de hotar. De aci hotarul 
sue prin vale pe un drum, spre un păr aşezat la capătul acestui drum, pe creastă 
spre două movile de hotar, ridicate din nou de părţi, de amândouă laturile aceslui 
drum, unde începe să ţină hotarul cu satul Şpring 3), care este al suspomeniţilor 
fii ai lui Chel, în a cărei vecinătate se merge pe aceeaşi creastă spre răsărit la 
două movile de hotar. De aci hotarul merge spre alte două semne de hotar, apoi 
la alte două semne pe care părţile le-au ridicat din nou pc aceeaşi creastă prin 
bună învoială. De aci se merge pe aceeaşi creastă la două semne de hotar vechi, 
apoi la alte două semne vechi pe care părţile au hotârît să le înnoiască. După aceea 
pe aceeaşi creastă, cotind puţin spre miazănoapte, hotarul se suie pe culmea unui 
muncel aflat din sus de satul Şpring, pe care <muncel> sunt două semne de hotar. 
De aci, pe aceeaşi creastă. din nou spre răsărit, mergând într'acolo printre semne 
dese vechi, <aşezate> două câte două - dintre care unele au fost înnoite mai de 
mult, unele însă sunt năruite, încât atunci când <Du> a crescut acolo iarba 4) se 
văd bine numai locurile sau temelia 5 ) lor - se îndreaptă spre capătul acestei creste, 
de unde coboară printre semănături la drumul mare, pe care se merge din satul Buz 
în satul lui Alard 6 ) şi in satul lui Pavel 6 ), fiul lui Ladislau, lângă pământul Buz, 
<acestea> rămânând spre miazănoapte. Trecând peste acest drum, hotarul se 
suie la sprinceana unui muncel numit Seeg spre două semne aflate în pământurile 
de arătură, pe unde coteşte cam spre miazăzi la un semn de hotar. De aci <merge> 
l::i <lonă semne înnoitr, ele la care a_junge la o pădure, prin care înaintează puţin 
şi coteşte spre răsărit şi suind pe creastă vine la două semne aşezate sub arbori de 
cer, din care semne, unul este vechi, iar celălalt nou, apoi suie spre vârful acestei 
creste la trei semne de hotar vechi, unde se învecinează cu pământul Sângătin 7 ). 

Iar când am pus în vedere suszişilor Nicolae şi Mihail, potrivit cuprinsului 
acelei scrisori a domnului nostru voevodul, ca să înfăţişeze, dacă le au, actele lor 
doveditoare, în <temeiul> cărora acea bucată de pământ ar fi a lor şi a pământului 
lor Rengelkerh, ei n'au putut înfăţişa niciun act doveditor, prin care să facă dovada 
că acea bucată de pământ fusese şi este a lor, şi de aceea i-am osândit pe numiţii 

1) continuas. 2) Orbowpalak 3) Spreng, sat ln raionul Sebeş. ') el dum ibi gramina 
pullularunt. Probabil de îndreptat: el < non> dum. 5) Srdes 8) in vil/am Alardi el in villam 
Pauli, sate dispărute tot acolo. 7) Enig. 
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~icolae şi Mihail la plata unei gloabe 11) ca rămaşi de judecată. lnsă fiindcă nu 
eram lămuriţi nici asupra felului pământului acestuia, şi nici de mersul hotarelor 
sale, am hotărît, cu sfatul nobililor din părţile Transilvaniei, ca până la octavele 
fericitului mucenic Gheorghe 2), ce vor veni în curând, să fie dator acest capitlu 
împreună cu omul nostru trimis anume de noi pentru aceasta, să cerceteze şi să 
arate mersul hotarelor şi mărginirile semnelor de hotar, şi ale laturilor acestui 
pământ, după cum se cuprinde în privilegiul acestora, şi după ce se va fi făcut 
această cercetare, părţile să fie datoare a se înfăţişa înaintea noastră la octavele 
fericitului mucenic Gheorghe, şi atunci, dacă se va fi găsit după cuprinsul acestui 
privilegiu că acea bucată de pământ este între hotarele şi marginile satului Buz, 
sau că a fost a suszişilor Nicolae şi Mihail, şi a fost alipită şi cuprinsă în pământul 
lor numit Rengelkerh, şi ni se va arăta astfel de către omul nostru, noi vom pune 
capăt acestei pricini printr'o hotărîre de încheere 3 ), după cum ne va îndemna 
dreptatea. 

Dat la Sântimbru 4), în ziua a patra dela suszisele octave, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi opt. 

<Pe verso>: Scrisoare memorială pentru cinstitul capitlu al bisericii Transil-: 
vaniei împotriva lui Nicolae, fiul lui Solomon şi Mihail, fiul lui Daniel, la octavele 
sfântului mucenic Gheorghe ce vor veni în curând. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 531-532. 

361 
1338 Februarie 5, Domăneşti. 

Ştefan, fiul lui Mihail, vice comitele şi juzii nobililor comitalului Satu Mare 
adeveresc că Petru, fiul lui Ioan de Panyola <azi R. P. Ungară>, a pus oprelişte, 
in faţa lui Nicolae de Na.brad <azi în R. P. Ungară>, omul lor, oamenilor din 
Szamosszeg <azi în R. P. Ungară>, în deosebi fiilor lui Mihail de fii:irbed <azi 
in H. P. Ungară>, oprindu-i dela folosirea moşiei sale Panyola. 

Regest ln Kâllay, I, p. 125-126, nr. 539. 

362 
1338 Februarie 5, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea substituind pe Galhard de Carceribus şi Petru al 
lui Gervasiu trimişilor săi, Iacob al lui Berengariu şi Iacob de Langres, pe care 
îi recheamă la el, le dă îmr,uternicirea de a se folosi de toate actele adresate aces
tora din urmă de el şi de papa Ioan al XXll-lea, şi de a duce mai departe cele 
începute de aceştia in vederea strângerii dijmelor datorate scaunului papal. 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 619-620. 

1 ) birsagio. 2) 1 Mai. 3) finali decisione. ') in sancto Emerico, sat in raionul Alba 
(reg. Hunedoara). 
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363 

1338 Februarie a, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea mustră pe Iacob de Langres şi Iacob al lui Beren
gariu că, în ciuda poruncii sale de mai înainte, nu s'au înfăţişat la scaunul papal 
spre a da socoteală de cele ce au făcut « în părţile regatului Ungariei, privitor la 
treburile bisericii romane şi ale cămării apostolice •>. Se arată că ei n'au dat niciun 
ajutor şi n'au predat - aşa cum li s'a cerut - socotelile şi actele privitoare la 
însărcinarea lor lui Galhard de Carceribus, pe care papa l-a trimes ca să-i înlocuiască. 
Papa îi somează să îndeplinească fără întârziere cele ce vor afla dela Petru al lui 
Gervasiu, pe care îl trimete acum în Ungaria. 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 619. 

364 
1338 Februarie 7, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea roagă pe regele Carol Robert şi pe regina Elisabeta 
a Ungariei să dea ajutorul lor pentru ca dijmele strânse în Ungaria să poată fi 

duse la cămara papală 1). 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 620. 
~ 

365 

1338 Februarie 9, ,·işegrad (R.P. Ungară). 

Carol <etc.> regele <etc.> capitlului bisericii Transilvaniei <etc.>. Aflaţi că 

măritul bărbat Toma voevodul Tran'iilvaniei şi comite de Solnoc, ruda noastră 
credincioasă şi Konya marele stolnic al reginei <etc. şi> magistrul Mihail prepo
zitul bisericii de Pojon, fiii acelui voevod Toma, precum şi numitul voevod Toma, 
in numele fiului său mai tânăr, Gaspar <etc.> ne-au spus <etc.> că deşi acelaşi 
vot:,·otl Tulllu, vt:11i11tl 0

) tw,u;il uu tlt: lllUlt f1111.i11tcu vuu:stnl, a tli11·uit pe ,·cei 

nobilului bărbat magistrului Ştefan, zis Pagan 3), fiul lui Francisc din neamul 
Hunthpaznan, ruda sa, o moşie a sa numită Rona 4), aflătoare în comita tul Solnocul 
dinăuntru 5), lângă râul Someş, odinioară <moşia> ereditară a răposatului Renold 
cel Mare 6) şi, prin stingerea 7) acestuia, ajunsă după cum cere obiceiul vechiu 
al ţării, în dreptul nostru de danie, ca fiind a unui om mort fără mângăierea 

unor moştenitori, dar apoi>, prin dania noastră regească, trecută lui Simion, fiul 

1) Text identic cu actul aceluiaşi papă către aceiaşi destinatari, din 6 Mai 1337. 
2) In textul lat. publicat: cupiendo, probabil greşeală de lectură ln loc de venienclo. 
8) In text corupt = Pagam, ') Sat fn raionul Jibou (reg. Cluj). 6) Zonuk interiori. 8) magni. 
7) defeclum. 
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lui Mihail, pe atunci comite al Secuilor şi de Bistriţa '), <care moşie> pentru 
vina marilor fărădelegi ale acelui comite Simion, se ştie că a ajuns în mâna 
pomenitului voevod Toma, ca judecător obişnuit <etc.>, totuşi voind voevodul 
Toma să întărească dania sa dela început 2), în faţa majestăţii noastre, înaintea 
acestor fii ai săi, acest Toma voevodul în numele său şi în locul şi numele sus
numitului său fiu mai tânăr, a suszisului magistru Gaspar, iar acei magiştri Konya 
şi Mihail, fiii săi, înfăţişaţi ei însişi, pentru dovezile de curată credinţă ale magis
trului Ştefan, i-au dăruit pomenita moşie Rona cu toate folosinţele sale <etc.>, 

aşa cum fusese dăruită mai înainte de acel voevod Toma în faţa voastră magistrului 
Ştefan, hărăzindu-i-o pe veci, <şi> nepăstrând asupra ei niciun drept pentru sine 
<"etc.> şi pentru moştenitorii lor 3). Iar magistrul Ştefan, voind să ia în stăpânire 
această moşie, după cum cere obiceiul vechiu şi încuviinţat al regatului nostru, a 
rugat smerit pe majestatea noastră <etc.> să binevoim a face să fie pus în stă

pânirea ei, aşa cum cere legea şi o,biceiul regatului nostru (etc.>. 
Drept aceea <etc.> poruncim <etc.> să trimiteţi un om al vostru <etc.> în 

faţa căruia omul nostru, Petru, fiul lui Laurenţiu, sau Ioan, fiul lui Matei, în 
lipsa celuilalt, ducându-se la susnumita moşie, să-l pună pe magistrul Ştefan în 
stăpânirea ei de veci <etc.>. 

Dat la Vişegrad, la octavele sărbătorii întâmpinării domnului 4), în anul dom
nului o mie trei sute treizeci şi opt. 

Textul lat. Ia Anjou, III, p. 470-471. 
Transumpt ln actul capitlului din Alba Iulia, din 4 Iulie 1338. 

366 

1338 Februarie 10, ·vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei măritului bărbat Toma voe
vodul Transilvaniei şi comite de Solnoc 5), credincioasei sale rude, sănătate şi 

milostivire. 

Deoarece ţinand seamă de faptele de credinţă ale comitclui ~icolae, zis Vos 
l-am scos cu milostivire pe el şi pe fiii săi şi toate moşiile sale aflătoare sub juris
dicţia comiţilor comitalelor şi a juzilor nobililor şi a celorlalţi juzi, şi i-am încre
dinţat 6) spre judecată numai judecăţii voastre osebite; <de aceea> voim şi porun
cim credinţei voastre, punându-vă în vedere că de aci înainte, pe numitul comite 
Nicolae şi pe fiii lui, să-i judecaţi numai doar voi inşivă in toate pricinile lor ce 
vor avea împotriva oricui, şi mai ales cele privitoare la înfăţişarea de acte şi de 
pricini de moşii, păstrandu-i pe ei numai pentru osebita voastră judecată. 

1 ) Bistricia, oraş ln reg. Cluj. 2) primariam. 3 ) E vorba de Toma şi fiii săi. ') puri
/icationis virginis gloriose. 6) In Hazai okl.: Zonuk; în transumptul din 1696: Szonok. 
') In Haz ai okl.: commiserimus; ln transumptul amintit: commiseremus, 
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Dat la Vişegrad, în marţea de după dumineca Circumdederunl, în anul dom
:nului o mie trei sute treizeci şi opt. 

< Sub pecete>: Darea de seamă a voevodului prin magistrul Peteu '). 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Jst., CCVI. 
Transumpt ln orig. lat. din 11 Nov. 1696 (publicat cu unele omisiuni ln Jfo:ui 

ok/., p. 213); textul. lat. ln anexă. 

367 

1338 Februarie 11, Sântimbru. 

Noi Pelru, vicevoevodul Transilvaniei, prin cuprinsul celor de faţă dăm de 
şlire şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine, că potrivit hotăririi judecăto

t"cşti 2) a măritului bărbat Toma, voevodul Transilvaniei, domnul nostru, comi• 
tele ~icolae zis \Vos cel bătrân şi Nicolae cel tânăr, numit de asemenea Wos, 
c.H şi Iacob, fiul lui Chama, pe de o parte, iar pe de altă parte, Pavel, fiul lui Ioan, 
şi Ioan, fiul lui Ladislau, fiul lui Tarmach, trebuiau să dovedească în faţa noas
tră, în satul Cristiş 3), la octavele sărbătorii întâmpinării domnului 4), prin mar
torii cei mai potriviţi pentru aflarea adevărului, că zisul Nicolae şi celălalt 

~icolae, precum şi Iacob, nu se află în spiţa neamului lor, şi nici nu pot de drept 
să capete jumătatea moşiei lor numite Ciumăfaia 5 ), iar zişii Nicolae cel bătrân 
şi :-.licolae cel tânăr numiţi \\'os, precum şi Iacob, fiul lui Chama, trebuiau să 
dovedească prin martori că se află în spiţa neamului numiţilor Pavel şi Ioan, şi 

că pe temeiul dreptului pot căpăta pomenita parte din zisa moşie Ciumăfaia. 
La sosirea sorocului, deşi cele două părţi şi-au înfăţişat martorii lor la locul 

pomenit mai sus, totuşi numitele părţi, venind inşi-le înaintea noastră, la 
locul înfăţişării martorilor 6), au spus într'un glas că, pentru binele păcii şi al 
bunei înţelegeri, prin mijlocirea împăciuirii şi rânduelii puse la cale de nişte bărbaţi 
cinstiţi 7), au ajuns la împăcare, şi s'au împăcat şi înaintea noastră, în aşa fel că 
şi de o parte şi de alta deopotrivă 8), ei şi-au lăsat unii altora <părţile lor> spre 
a le stăpâni şi avea în pace intru fiii fiilor lor, <şi anume>, susnumiţii Pavd şi 

Ioan <au lăsat> numi!ilor Nicolae cel bătrân, lui Nicolae cel tânăr şi lui Iacob, 
fiul lui Chama, orice drept de stăpânire, pe care l-au avut sau nădăjduiau să-l aibă 
în moşia Sântejude 9), iar la rândul lor Nicolae cel bătrân şi Nicolae cel tânăr, 
numiţi Wos, au dat deasemenea acelor Pavel şi Ioan orice drept de stăpânire sau 
orice parte, pe care ci le-au avut, sau nădăjduiau să le aibă în susnumita moşie 
Ciumăfaia, punând însă următoarea îngrădire 10), că dacă vreuna din susziselc 

1 ) Relalio vayvode per magislrum Peteu, lipseşte ln textul din Hazai okl, deşi exist,, 
ln transumptul amintit. 2 ) judiciarie deliberalionis senlenliam. 3) Kerezlus, sat aproape de1 
oraşul Turda (reg. C.luj). 4 ) purificalio11is virginis gloriose. 6) Chamafaya, sat ln raionu 
(i herla (reg. Cluj). 8) in loco produclionis leslium. ') proborum virorum (adică arbitri). 
~) mutua vicisitudine. 8) Wazzulle/uk, sat in raionul Gherla. 10) lali moderaminis vincu/o i11-
Jerposilo. 
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părţi ar încerca fie pe calea judecăţii, fie pe orice altă cale să turbure sau să supere 
partea cealaltă, prin chiar acest fapt să fie socotită vinovată de pornirea unei 
pâri nedrepte ") faţă de cealaltă parte. ~u s'a uitat nici faptul că numitele părţi, 
cu împreuna lor învoire, prin mărturia celor de faţă, au declarat deşarte, zadar
nice şi lipsite de putere scrisorile pe care până în ziua dării <scrisorii> de faţă, 
Je-au întocmit cele două părţi între ele, una faţă de cealaltă, în faţa oricărui jude, 
-~li privire la susziselc moşii. 

Dat la Sântimbru 2), în a treia zi după octavele pomenite, în anul domnului 
o mif' trei sute treizeci şi opt. 

Textul lat. in Hazai okl., p. 213-214. 

368 

1338 Februarie 16 < Oradea>. 

Preaînălţatului său stăpân, domnului Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul 
rege al Ungariei, capitlul bisericii de Oradea, cuvenite şi cucernice rugăciuni 

întru domnul, cu credinţă veşnică. 
Am primit cu cinstea cuvenită scrisoarea înălţimii voastre în aceste cuvinte: 

< Urmează actul regelui Carol Robert, din 1:3 Ianuarie 1338>. 
Noi, aşa dar, dorind să ne supunem poruncilor înălţimii voastre, după cum 

suntem datori, am trimis drept mărturie, împreună cu suszisul magistru Petru, zis 
Orrus, vicevoevodul Transilvaniei, omul vostru, pe omul nostru, anume pe chib
zuitul bărbat magistrul Iacob arhidiacon de Zugholm 3), soţul şi fratele nostru 
canonic, la împlinirea întocmai a pbrunciloP voastre de mai sus. Aceştia întor
cându-se apoi la noi, ne-au spus într'un glas că marţi, adică la sărbătoarea ferici
tului mucenic Blasiu de curând trecută ~), s'au dus împreună la suszisa moşie 
Oieşdea 5), şi chemând în chip legiuit pc toţi vecinii şi megieşii dimprejurul acelei 
moşii, şi fiind aceştia de faţă, au hotărnicit - potrivit cu vechile hotare, ridicând 
pe lângă vechile sernr.e de hotare şi în alte locuri potrivite semne noi - partea 
de moşie sau pământul care ţine de acea moşie Oieşdea, dobândită şi căpătată 

odinioară în chip legiuit de oamenii sau oaspeţii din Ighiu 6 ) şi Cricău 7) în faţa 
măritului bărbat comitele Lambert, răposatul jude al curţii voastre, potrivit 
cuprinsului scrisorii şi a judecăţii sale, şi astfel alipită la pomenitele voastre 
moşii lghiu şi Cricău, iar acum despărţită de acele moşii şi luată prin unnare 
dela oaspeţii voştri, în temeiul împuternicirii regeşti, şi după ce au hotârnicil-o 
şi au despărţit-o sau deosebit-o de numitele voastre moşii !ghiu şi Cricău, au 
întors-o împreună cu toate drepturile şi folosinţele de orice fel, şi cu cele ce lin 
de ea, şi au trecut-o îri stăpânirea cinstitului capitlu al bisericii Transilvaniei cu 

1 ) vicio calumpnie. 2) sancto Emerico, sat in raionul Alba (reg. Hunedoara). 3) Azi 
Szeghalom, sat in comit. Bekes (R.P. Ungară). 4) 3 Februarie. 5

) Woya:d, sat in raionul. 
Alba (reg. Hunedoara). 8) Igun, sat tot acolo. ;) Karako, sat tot acolo. 
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acel drept cu care se ştie că ţine de ei, ca s'o stăpânească în veci, neivindu-se
acolo chiar niciun împotrivitor. 

Iar mersul hotarelor acestei părţi de moşie sau de pământ, ce ţine de moşia 
Oieşdea, şi care a fost înapoiată din milostivirea osebită a majestăţii voastre, 
urmează în chipul acesta : 

Cel dîntâiu semn de hotar începe şi porneşte din partea de sus a pădurii Oieşdea 
unde sunt două semne de hotar vechi înnoite, apoi trece pe această creastă spre 
partea de apus şi ajunge la un semn vechiu. De acolo hotarul suie unde este un 
semn vechiu, apoi coboară pe aceeaşi creastă spre miazăzi, şi ajunge la un semn 
vechiu. Apoi pe aceeaşi parte ajunge la vârful numitei creste, unde este un semn 
vechiu, după aceea coteşte spre apus şi ajunge la două semne vechi. Apoi hotarul 
merge spre alte două semne vechi de hotar despărţite printr'o brazdă, şi coboară 
pe zisa brazdă spre apus către satul Cricău, unde <se af_lă> două semne de hotar 
vechi înnoite şi de aci, mergând mai departe, au înnoit deasemenea alte două semne 
vechi. De aci hotarul coboară pe acea brazdă unde se află un semn de hotar ridicat 
din nou, apoi coboară spre şes pe aceeaşi brazdă la două semne vechi lângă care 
se aflau alte două semne aşezate din nou. Şi apoi se ajunge pe numita brazdă 
în acel şes la două semne 1) vechi lângă care au săpat două semne noi. De acolo 
hotarul coboară pe brazda despomenită într'o livadă la două semne de hotar 
vechi, greu de văzut, lângă care s'au ridicat alte două noi; de aci se trece peste 
un pârâu 2) lângă care este un semn de hotar nou. Apoi merge şi cade într'un 
şanţ care de mult a fost şi este şi acuma hotar între biserica pomenită a sfântului 
Mihail, de o parte, şi oaspeţii din Cricău de cealaltă parte, şi refăcând acel şanţ, 
l-au lăsat în urmă, apoi mergând dealungul acestui şanţ, lângă care este un semn 
nou, hotarul trece de aci pe zisul şan( unde e~te un semn nou. Apoi tot pe acelaşi 
şanţ, lângă care este un semn nou, se îndreaptă spre miazănoapte, apoi părăsind 
acel şanţ se merge printr'un loc cu spini, şi se ajunge la două semne vechi ce se 
află spre miazănoapte, lângă drumul din apropiere de Telkuta, pe care le-au înnoit. 
De acolo, lăsând în urmă drumul acela, hotarul merge prin locuri cu spini printre 
pământurile de arătură unde este un semn nou, şi mergând mai departe printre 
aceste pământuri <IP :ir:Hnr!i <~P Qflă., iQrăşi un ,u,mn nou. Dup,l a.,.,.,,. pureci:llr1d 

mai departe tot în aceste pământuri de arătură <se află> un semn nou. In sfârşit 
se ajunge la trei semne vechi dintre care unul o 3) deosebeşte de suszisa biserică 
a sfântului Mihail, celălalt de oaspeţii din Cricău, şi al treilea de nobilii de Gaida~), 
unde începe să se mărginească cu aceşti nobili de Gaida, şi ajunge la răsărit la 
două semne străvechi, dintre care unul este al acelor nobili de Gaida, iar celălalt 
al pământului din Oieşdea amintit, şi acolo se mântue aceste semne. 

Tot în ziua următoare, aceiaşi oameni: al vostru şi al nostru, ducându-se de
asemenea la alte patru moşii, numite, adică: Ampoiţa 5 ) :\-leteş 6), Abrud 7 ) şi 

1) Adică două movile de hotar. 2) Palak. 3) Adică moşia Oieşdea ale cărei hotare se 
cercetau. •) Azi Gaida de Jos şi Gaida de Sus, sate tot acolo. ") Sat ln raionul Alba. 1) Sat 
tot acolo. 7) Oraş)n raionul Câmpeni (reg. Cluj). 
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.Zlatna 11), ce au fost odinioară dobândite ,i căp:ilate de eălre oaspeţii voştri din 
Ighiu şi Cricău, în faţa aceluiaşi comite Lambert, potrivit cuprinsului scrisorii 
sale şi a hotărîrii judecătoreşti cuprinse în ea, şi au rămas alipite la aceste moşii 

ale voastre Ighiu şi Cricău şi acuma în temeiul impulernicirii regeşti, despărţindu-le 
de aceste moşii, şi prin urmare luându-le dela oaspeţii voştri, împreună cu toate 
drepturile şi toate folosinţele şi cele ce ţin de ele, le-au înapoiat, le-au lăsat şi le-au 
dat în stăpânirea numitului capitlu <al bisericii> Transilvaniei, înăuntrul aceloraşi 
hotare, margini şi semne, şi cu acelaşi drept cu care au fost stăpânite din vechime 
de vechii şi adevăraţii stăpâni, adică de acel capitlu, spre a Ie stăpâni pe veci, 
fără a ţine seamă de vreo împotrivire. 

Dat în a cinsprezecea zi după < sărbătoarea> întâmpinării domnului 2), în 
anul însemnat mai sus. 

<Pe verso>: Către domnul <nostru> regele, scrisoare de punere în st&pânire 3 ) 

pentru cinstitul capitlu al bisericii Transilvaniei, cu privire la pricina unor moşii 
.arătate înăuntru. 

Despre moşiile Oieşdea şi Şard. 

Inst. de Ist. şi Filosofie, Cluj, Vl/14. 
Fotocopie după transumptul din orig. din 1367, aflat ln arh. Capit. din Alba 

Iulia. (publicat cu unele greşeli, după transumptul din 1367, la Zimmermann
Werner, I, p. 492-494 şi după un transumpt din 1572 in Teleki, I, p. 56-60); tex
tul latin ln anexă. 

369 
1338 Februarie 16, < Oradea>. 

Prea luminalului principe domnului Carol. din mila lui dumnezeu, ilustrul 
rege al Ungariei capitlul bisericii de Oradea prinos de cucernice rugăciuni cu 
credinţă veşnică. 

Am primit cu cinstea cuvenită scrisoarea luminăţiei voastre cu următorul 
cuprins: <L'rmează arlul regelui Carol Robert din 13 Ianuarie 1338>. 

Noi, aşa dar, dorind să ne supunem poruncilor înălţimii voastre, după cum 
suntem datori, am trimis spre mărturie împreună cu suszisul magistru Petru 4), 

zis Orrus, vicevoevodul Transilvaniei, omul vostru, pe omul nostru, anume pe 
chibzuitul bărbat magistrul Iacob de Zugholm 5 ) soţul şi fratele nostru canonic, 
pentru împlinirea întocmai a poruncilor voastre de mai sus. Aceştia întorcându-se 
apoi la noi ne-au spus într'un glas că marţi, adică la sărbătoarea fericitului muce
nic Blasiu de curând trecută, s'au dus împreună la suszisa moşie episcopală Şard 6), 

şi chemând în chip legiuit pe toţi vecinii şi megieşii dimprejur ai acelei moşii, şi 
fiind aceştia de faţă, au hotărnicit după vechile hotare - ridicând pe lângă vechile 
semne de hotare, semne noui acolo unde era nevoie - partea de moşie sau pămân-

1) Oraş ln raionul Alba. 2) in quindenis puri/icationis r,irginis gloriose. 3) statutoria. 
·') Petew. 6) Azi Szeghalom, sat ln comit. Bekh (R.P. Ungară). 1) Sard, sat ln raionul Alba 
(reg. Hunedoara). 
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tul ţinând de acea moşie Şard, <parte> care fusese odinioară dobândită şi căpă

tată în chip legiuit de oamenii sau oaspeţii din lghiu ') şi din Cricău 2 ) în faţa 
măritului_bărbat Lambert, răposatul jude al curţii noastre, potrivit cu cuprinsul 
scrisorii sale şi a actului său de judecată şi alăturată astfel la pomenitele voastre 
moşii numite Ighiu şi Cricău, iar acum, în temeiul puterii regeşti, <e> despărţită 
şi luată dela acele moşii, şi prin urmare dela oaspeţii voştri, şi după ce au hotăr
nicit-o şi au despărţit-o şi au deosebit-o de numitele voastre moşii Ighiu şi Cricău 
au întors-o împreună cu toate drepturile şi folosinţele de orice fel, şi au dat-o 
în stăpânire acelei biserici a fericitului arhanghel :\fihail din Transilvania, şi prin 
aceasta venerabilului părinte întru Hristos, domnului Andrei episcopul Transil
vaniei, şi celor care îi vor urma în viitor3 ) dn fruntea> acelei biserici, ca s'o stă
pânească pe veci, neivindu-se acolo niciun împotrivitor. 

Iar mersul hotarelor acestei părţi de moşie sau de pământ ţinând de moşia 
Şard, care a fost înapoiată din milostivirea osebită a maiestătii voastre, urmează 
în chipul acesta: 

Cel dintâiu semn de hotar de căpetenie 4) începe şi porneşte dela răsărit, de 
lângă râul numit Valea Bucerdei5), deasupra unei pietre pusă sau săpată în pă
mânt <şi> care e semn despărţitor la trei moşii, anume Şard, lghiu şi Bucerdea 
Vinoasă 6 ). De aici <hotarul> merge înainte spre moşia suspomenită Ighiu, unde 
în nişte pământuri de arătură se ridică un semn de hotar pus de curând, apoi 
merge <până> unde <este> un nou semn; de aici merge până la un semn de hotar, 
deasemenea•ridicat din nou, apoi ajunge la capătul moşiei Ighiu, unde au săpat 7 ) 

un nou semn, lângă o albie în nişte mărăcini, de aici <hotarul> trece peste râul 
numit Valea !ghiului 8) şi ajunge la un munte, pe care urcându-l, aproape de acel 
Ighiu, <este> un nou semn de hotar, apoi mergând mai departe deasupra 
unei vii, se află un semn nou săpat lângă cel vechiu. Apoi mergând, mai departe 
lângă un semn vechiu <au săpat> unul nou; <le aici urcând, la fel, ei au săpat dease
menea un semn nou lângă cel vechiu; şj <hotarul> merge apoi mai departe <până> 
unde au înnoit un semn vechiu, de aici coborind puţin lângă semnul cel vechiu 
<au săpat> unul nou, şi iarăşi urcând ei au ridicat un semn nou; de aici se ajunge 
la un drum, pe care urmându-l au săpat chiar l:lngă el un semn nou; de aici, 
mergând mai departe, de cealaltă parte a drumului sunt două semn evechi; de 
aici <hotarul> coboară la un muncel, unde, aşezând lângă semnul vechiu unul nou, 
care !"ace hotarul spre moşiile Şanl şi Ighiu, şi spre moşia cinstitului capitlu al 
hisericii Transilvaniei numită Ampoiţa 9 ), şi• acolo se mântuie de tot semnele 
de hotar. 

Dat în a cincisprezecea zi clupă <sărbătoarea> înt:hnpinării domnului, in 
în anul însemnat mai sus. 

1) lgun, sat tot acolo. 2) Karako, sat tot acolo. 3) pro lempore. ') mela principalis_ 
5) Bochardpalaka. 8) Bochard, sat ln raionul Alba. ') Cei care au făcut hotărnicirea. 8) lgun 
palaka. 8) Ompoycha, sat ·tot acolo. 
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<Pe verso>: Către domnul <nostru> regele, scrisoare de punere in stăpânire
pentru venerabilul părinte intru Hristos, domnul Andrei, episcopul bisericii 
Transilvaniei. 

Textul lat. la Teleki, I, p. 60-62 (ln parte identic cu documentul precedent). 

370 
1338 Februarie 21, <Oradea>. 

Capillul din Oradea raportează lui Carol Robert regele Ungariei, potrivit 
poruncii sale, despre punerea lui Ştefan şi '.'Jicolae, fiii lui Ştefan 1) de Nagy-Sem
jfo precum şi a rudei lor Ioan, fiul lui Petru, in slăpânirea moşiei Resighea din 
comit. Satu '.\fare· 2). 

Regest in Szabo, Erdelyi Muzeum, nr. 59. 

371 
1338 <sfârşitul lunii Februarie>. 

<:'\oi Vilhelm Drugeth palatinul şi> jude al Cumanilor dăm de ştire că Bekc, 
Jiul lui Petru, infăţiş:indu-se înaintea noastră cu scrisoare de împuternicire a 
<eonventului sfântului Ştefan protomarlirul din Dealul Orăzii, in numele> 3 ) lui 
:'\irnlae, fiul lui Andrei de Carei 4) din comilatul Satu '.\fare, potrivit scrisorii 
<noastre> de mai inainte, la ... 5 ) întâmpinării domnului s'a plâns împotriva 
lui l'<icolac, fiul lui Ladislau de Bilghez 6 ), din Crasna, in d1ipul următor: că acl'Sla 
în marţea dinaintea sărhătorii tuturor sfinţilor de curând trecută 7), a ucis tâl
hăreşte, fără vreo vină a sa, pc Blasiu, fiul lui Andrei, iobagul său din Carei, care 
mergea pe drumul mare 8) din Nuşfalău 9) la târg, pricinuindu-i o pagubă de 
şaptezeci de mărci. Auzind aceasta, numitul :--.licolac, fiul lui Ladislau, s'a ridicat 
d însuşi şi a spus că el e curat şi nevinovat cu privire la cele de mai sus. 

De aceea, cu toate că suszisul Bekc, împuternicitul susnumitului Nicolae. 
fiul lui Andrei, a dovedit spusa acestuia cu scrisoarea noastră intoemit:1 în adu
narea noastră, ţinută în comitalele Satu ;\fare şi Ugocea în marţea de după sărbă
loarca <acum trecută> a rusaliilor10), şi cu <scrisoarea> de întărire 11 ) a judelui 
şi a celor patru juzi ai nobililor din Solnoc, totuşi deoarece pomenitul ~icolae, 
fiul lui Ladislau, s'a încredinţat jurământului numitului :-.;icolac, fiul lui Andrei, 

1) In ·actul regelui din 16 Ianuarie 1338 ~icolae e arătat ca fiu al lui Petru şi frate 
al lui Ioan. 2) Azi in raionul Săcueni (reg. Oradea). 3) Lacună ln textul latin publicat, 
lntregit cu probal.Jilitate: co<nvenlus monaslerii sancli Slephani prolomarliris de promon
lorio Waradiensi, pro> Nicolao. •) /(arul, azi oraş reşedinţă de raion în reg. Baia Mare. 
") Lacună în textul lat. publicat. 8) KyMge=, sat în raionul Simleul Silvaniei reg. (Oradea). 
7) 28 Octombrie <1337 >. 8) via publica. 9) Nogfa/11, sat tot acolo. 10) 18 Iunie <1337'?.> 
Data aceasta nu concordă cu celelalte date indicate în document. ll) ditleris> ... alfirma
loriis. 
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al lui Simion, fratele acestuia şi al lui Petru, fiul lui Luca de Phylpusy 1), cât 
priveşte dreptatea şi nevinovăţia lui, iar împuternicitul pomenitului Nicolae, fiul 
lui Andrei, primind aceasla, noi, judecând cu nobilii regatului care şedeau împre
ună cu noi în scaunul de judecată 2), am hotărît că numitul Nicolae, fiul lui Andrei, 
cu Simion, fratele său, şi cu Petru, fiul lui Luca, să fie datori a face jurământ în 
octavele 3) viitoare ale mijlocului păresimilor, anume în ziua de miercuri 4), 

în faţa conventului sfântului Ştefan protomartirul din Dealul Orăzii, cu privire 
la aceea că pomenitul Nicolae, fiul lui Ladislau, a săvârşit şi făcut toate cele de 
mai sus şi pe fiecare în parte. Iar părţile ne vor aduce la cunoştinţă, în a opta 
zi 6 ), prin scrisoarea zisului convent, cuprinsul 6) acelui jurământ, <afară> 

dacă nu s'ar putea împăca. 
Dat la Buda, în ziua a opta a sorocului susnumit, în anul domnului o mie 

trei sute treizeci şi opt. 
<Pe verso»: Scrisoare pentru Nicolae, fiul lui Andrei de Carei, împotriva 

lui Nicolae, fiul lui Ladislau de Bilchez, cu privire la jurământul ce trebue să-l 
facă în faţa conventului sfântului Ştefan din Dealul Orăzii în octavele mijlocului 
păresimilor, adică în ziua de miercuri - şi <despre care va da seama> în a opta 
zi judelui - împreună cu Simion, fratele lui Nicolae, fiul lui Andrei şi cu Petru, 
fiul lui Luca. 

Textul lat. la Kărolyi, I, p. 126-127. 

372 
1338 Martie 12, < Oradea>. 

Măritului şi cinstitului bărbat Toma voevodului Transilvaniei şi comite de 
Solnoc, capitlul bisericii de Oradea, prietenie adevărată cu multă plecăciune. 

Am primit scrisoarea măriei voastre şi am înţeles că nobilii de Nădăşel 7), 

în adunarea voastră obştească a tuturor nobililor ţării Transilvaniei ţinută la 
Turda, în miercurea de după octavele fericitului apostol Andrei 8), ridicându-se 
din mijlocul tuturor, şi dintre aceştia 9) unul, anume Ioan, fiul lui Nicolae, luând 
cuvântul pentru ei în numele lor şi al său, s'a plâns în chipul ace,;la: că venera
bilul îutru I fr.btu:, parfllle, llumuul Andrei episcopul 1'rans11vaniei, la hotărnicirea 
moşiilor sale numite Viştea10 ) şi Turea11), cu care se învecinează suszisa lor moşie 
Nădăşel, în lipsa lor, şi cu a sa putere cotropind o hucată de pământ ce ţine de 
ace!lt Nădăşel, prin ridicarea de noi hotare cu nesocotirea adevăratelor şi vechilor 
semne <de hotar>, a pus să fie alipită la moşiile sale, spre dauna şi păgubirea 

lor, destul de însemnată. Auzind aceasta, zisul domn episcop, ridicându-se 
împotrivă v'a înfăţişat o scrisoare a noastră ce vă încunoştiinţa prin cuprinsul 
său într'astfel, precum că domnul episcop a hotărnicit suszisele sale moşii în faţa 

1 ) Fiilpos sat ln comit. Sătmar (R.P. Ungară). 2) tribunal iudiciale. 8 ) in octavis (ter
men de opt zile, 22-29 Martie 1338). ') 25 Martie 1338. 6) 1 Aprilie 1338. 8 ) seriem. 

7 ) Nadasd, sat. ln raionul Cluj. 8) 9 Decembrie 1338. 1) nobilii de Nădăşel. 18) Wysta, sat 
tot acolo. 11) Tyre, sat tot acolo. 
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omului regelui şi a omului nostru de mărturie, trimişi în acest scop, de faţă cu 
vecinii şi megieşii acelor <moşii>, şi le-a deosebit de moşiile celorlalţi prin ridi
cări noi de hotare, neînfăţişându-se atunci acolo niciun împotrivitor, şi astfel 
a purces în chip legiuit în această hotărnicie. 

S'ar părea totuşi din scrisoarea voastră că, pentru cercetarea zisei hotărnicii, 
amândouă părţile ar avea nevoie de mărturiile noastre spre o mai mare siguranţă, 
<deoarece> voi <ne rugaţi prieteneşte ca, după citirea scrisorii voastre, să dăm oame
nii noştri vrednici de încredere, în faţa cărora Ioan, fiul lui Ugrin de Copand 1), sau 
Herbord de Gaida 2) în lipsa celuilalt, ca om al vostru, - pe care e dator să-l 

aducă zisul domn episcop - deasemenea Ioan, fiul lui Ştefan de Suceag 3), 

sau Ioan de Zurdukew 4), tot astfel dacă ar lipsi celălalt, ca om al vostru, - pe 
care sunt datori să-l aducă zişii nobili - mergând Ia octavele fericitului mucenic 
Gheorghe, ce vor urma acum 5), la zisele moşii pe pomenita bucată de pământ în 
pricină, şi poruncind părţilor potrivnice prin puterea judecătorească să se înfăţişeze 
la zisele octave la aceste moşii, să vadă şi să ia seama la hotarele vechi şi noi 
şi la semnele cu care sunt însemnate şi deosebite după cum le arată părţile; 

în cele din urmă <ne rugaţi> să fim datori să vă scriem prieteneşte despre tot 
ce s'a făcut, despre semnele şi locurile hotarelor celor două părţi, felul şi în
tinderea zisului pământ în pricină, împreună cu mersul hotarelor. 

Noi, însă, deşi am fost mereu gata şi bucuroşi să primim cererea voastră, dar 
supunându-ne poruncii regeşti am trimis omul nostru de credinţă spre mărturie 
impreună cu omul său, pentru a împlini cu credinţă cele ce se arătau a fi cuprinse 
în scrisoarea sa, iar de felul în care au făcut suszisa hotărnicie a moşiilor, v'am 
lămurit îndeajuns prin scriso~rea noastră întocmită după darea de seamă a acestora, 
precum scrie mai sus, şi nu credem că ar mai fi nevoie să trimitem a două oară 
omul nostru de mărturie pentru a face pomenitul lucru. Deci să binevoiască măria 
voastră să ne ierte ... &). 

Dat în joia dinaintea duminicii Oculi, în anul domnului o mie trei sute treizeci 
şi opt. 

< Pe verso>: Către Toma voevodul Transilvaniei pentru venerabilul intru 
Hristos părinte, domnul Andrei episcopul Transilvaniei. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 494-495 (regest la Szab6, Erdeli 
Muzeum, nr. 60, cu data greşită: 10 Martie ·1338). 

373 
1338 Martie 12, <Dealul Orăzii>. 

Noi Petru prepozitul şi conventul mânăstirii sfântului Ştefan protomartirul 
din Dealul Orăzii, prin cuprinsul celor de faţă facem cunoscut tuturor cărora se 

1) Kopan, sat ln raionul Luduş (reg. Cluj). 2) Gald, azi Gaida de Jos şi Gaida de 
Sus, sate fn raionul Alba (reg. Hunedoara). 3) Zuchak, sat ln raionul Cluj. ') Sat neidenti
ficabil. 6) 1 Mai. 8) Lacună ln textul lat. publicat. 
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cuvine că, înfăţişându-se înaintea noastră nobilul bărbat magistrul Petru, fiul 
lui Mykud fostul ban 1) din părţile Transilvaniei, împreună cu fiul său Petru, 
pentru ei înşişi, iar pentru Ioan şi David, ceilalţi fii ai săi 2), cu scrisoare de împu
ternicire din partea lui Petru vice voevodul Transilvaniei, precum şi cu scrisoare 
tot de împuternicire din partea magistrului Mihail, fiul lui Albert, comitele de 
Turda şi din partea a doi juzi ai nobililor şi anume a lui Ladislau şi Thorda de 
lara 3), pe de o parte ,iar preotul Andrei capelan al venerabilului întru Hristos 
părinte domnul Andrei, din mila lui dumnezeu şi a scaunului apostolic, episcopul 
Transilvaniei, în locul şi în numele numitului său stăpân, pe de altă parte, ni 
s'a mărturisit şi arătat prin viu graiu de către aceiaşi: magistrul Petru, fiul banului 
Mykud şi fiul său Petru, că, siliţi de împrejurarea unei nevoi de neînlăturat a lor 
ei zălogiseră - şi au zălogit în faţa noastră - acelui domn episcop al Transilvaniei, 
dela lăsarea secului 4) ·până la sărbătoarea fericitului arhanghel Mih'ail din anul 
următor 5), o moşie a lor numită Uioara 8), aflătoare lângă râul Mure~. în comi
tatul Alba, împreună cu toate folosinţele sale şi cu tot ce ţine de ea, pentru şapte
zeci de mărci de argint bun, după greutatea de Buda, bani primiţi şi căpătaţi 

în întregime dela dânsul; în aşa fel că, dacă nu s'ar îngriji sau n'ar putea s'o ri'is
cumpere înăuntrul pomenitului soroc, atunci amândouă părţile vor fi datoratP 
să aducă zece bărbaţi cinstiţi 7), adică fiecare parte pentru sine câte cinc·i la amin
tita moşie Uioara şi aceştia, având pe dumnezeu înaintea ochilor, vor preţui acea 
moşie după cât face. Iar după facerea preţuirii, pomenitul domn episcop Ya fi 

dator să adauge şi să împlinească magistrului Petru şi fiilor săi cât ar preţui acea 
moşie peste cele şaptezeci de mărci, totuşi socotind acele şaptezeci de mărci la 
capete 8).Ia r numiţii: magistrul Petru şi fiii săi să fie palori a trece pe veci 9) asupra 
acelui domn episcop pomenita moşie, ca s'o stăpânească împreună cu dreptul de 
patronat asupra bisericilor întemeiate pe acea moşie, şi cu orice alte drepturi 
şi folosinţe ale ei, prin mijlocirea scrisorrii noastre şi a unui alt capitlu 10 ) sau 
convent, după cum va găsi de cuviinţă acel domn episcop; totuşi în aşa fel că 
dacă magistrul Petru şi fiii lui nu vor aduce pe acei cinci bărbaţi cinstiţi <ca> 
preţuitori şi, prin urmare, ar Ii lăsători în a trece pe veci acelui du11111 epis
cop pomenita moşie, atunci prin chiar acest fapt să cadă sub pedeapsa <plăţii> 

îndoite, după cum s'au legat de bună voie la aceasta, acel magistru Petru şi 

fiul său. 

Dat la sărbătoarea fericitului papă Grigore, in anul domnului o mie trei sule 
treizeci şi opt. 

Inst. de Ist. şi Filosofie, Cluj, 111/24. 
Fotocopie după orig. aflat ln arh. Capit. din Alba-Iulia. 

1) E vorba de Mykud. 2) Ai magistrului Petru. 3) Yara, sat ln raionul Turda (reg. Cluj). 

') 22 Februarie 1338. 6) 29 Septembrie 1339. 8) Wywar, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 7) ar
bitrii. 8) in sorlem, (sors, capital, bani daţi ln împrumut). 9) perpetuare· 10) cf. actul din ace
iaşi zi al capitlului din Oradea. 
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374 
1338 Martie 12, <Oradea>. 

Capitlul bisericii de Oradea adevereşte zălogirea moşiei Uioara ') din comit. 
Alba de către Petru, fiul banului Mykud, şi de fiii săi, lui Andrei episcopul Transil
vaniei. 

lnst. de Ist. şi Filosofie, Cluj, 111/23. 
Fotocopie după orig. lat. aflat ln arh. Capit. din Alba Iulia (cuprins identic cu 

actul conventului din Dealul Orăzii din aceeaşi zi). 

37:i 
1338 lUartie 24, Vişegrad (R.P. l'ngară). 

Carol, din mila lui dumnezeu regele Ungariei credincioşilor săi din capitlul 
bisericii de Cenad sănătate şi milostivire. 

~e spune nou;i magistrul Pavel, zis Magyar, iubitul şi credinciosul nostru, 
că nişte moşii ale sale numite Borzutuebaka 2), aflătoare în comitatele Timiş şi 

Keve, precw.m şi Alakzeg 3) din acelaşi <comital> Keve, au mare nevoie de în
noirea semnelor de hotar, şi de deosebirea prin hotare de moşiile altora. Cu privire 
la aceasta poruncim credinţei voastre să trimiteţi spre mărturie omul vostru potrivit, 
în faţa căruia omul nostru, Andrei, fiul lui Simion, sau Ioan,,zis Faa, în lipsa celui
lalt, sosind la pomenitele moşii, aducând în chip legiuit pe toţi vecinii şi megieşii 
lor şi fiind aceştia de faţă, să le hotărnicească după bătrânele şi vechile semne 
de hotar, ridicând <altele>noi lângă cele vechi, <acolo> unde ar fi nevoie şi să 

le 4 ) lase astfel a fi stăpânite pe veci cu acelaşi drept cu care se ştie că ţin de el, 
dacă nu se va împotrivi cineva; iar dacă ar fi unii împotrivitori, să-i 5) cheme 
pe aceia în faţa noastră, la sorocul potrivit. Şi după acestea să ne răspundeţi 
întocmai în scris despre desfăşurarea pomenitei hotărniciri împreună cu mersul 
hotarelor, ziua şi 7) locul chemării, precum şi numele celor chemaţi şi sorocul 
statornicit. 

Dat la Vişegrad, în marţea de după duminica Lelare, în anul o mie trei sute 
treizeci şi opt. 

Textul lat. la Ortvay, I, p. 56- 57. 
Transumpt ln actul capltlului din Cenad, din 3 Mai 1338 (la Ortvay, greşit: 2 Mai). 

376 
1338 Martie 31, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Prietenilor săi din conventul mânăstirii sfântului Ştefan protomartirul din Dealul 
Orăzii, comitele Pavel, judele curţii măriei sale regelui, cuvenită prietenie şi cinste. 

1) Wyioor, sat ln raionul Aiud. reg. Cluj. 2) Baka, sat ln comit. Torontal (Jugoslavte). 
3) Aşezare dispărută tot acolo. ') In textul latin publicat greşit: ipsos tn loc de ipsas. 1) Tot 
acolo, greşit: eumdem ln loc de eosdem. 8) Tot acolo greşit: in tn loc de el. 
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Să afle prietenia voastră că Ştefan ,fiul lui Baruth <şi Ioan, fiul> ') lui Leustachie 
şi Petru, fiul lui Sebastian, ca pârâşi, păzind rânduiala unei chemări legiuite, au 
chemat faţă cu ei, <Înaintea>') majestăţii regeşti, pe Dionisie, fiul lui Pavel, pe 
Ladislau, fiul lui Balasey, pe Grigore, fiul lui ~icolae şi pe Beke, fiul lui Iacob 
şi după ivirea a felurite scrisori de amânare 2) ei au dus pricina 3), la octavele din 
urmă ale fericitului mucenic Gheorghe 4). 

Sosind acel soroc, sus numitul Ştefan, fiul lui Baruth, şi Ioan, fiul lui 
Leustachie, <ei însişi> 1) în numele lor <şi> 1) în numele lui Petru, fiul lui Sebas
tian, cu scrisoare de împuternicire din partea voastră, au înfăţişat în faţa jude
că ţii noastre, împotriva sus nnmiţilor Dionisie, Ladislau, Grigore şi Beke, 
potrivit cuprinsului scrisorii noastre de mai înainte, o scrisoare a voastră deschisă, 
dată în anul o mie trei sute o<pt, în ziua> 1) de început a păresimilor 5), din cuprin
sul căreia am aflat că Arnold, fiul lui Gyurk - în numele său şi al fraţilor săi 
Iosif şi Grigorie - Bricciu, fiul lui Solomon - în numele său şi al lui Nicolae, 
fiul lui Gurbeth - Dominic, fiul lui Blasiu - în numele său şi al fraţilor săi 

Pavel ... 1 ) şi Nicolae pe de o parte, iar pe de alta Benedict, fiul lui Benche -
în numele său şi al lui Arnold, al lui Cosma, fiul lui Aynard, al lui Yyd, fiul lui 
Wyd, al lui Nicolae, Ştefan şi Laurenţiu, fiii lui Baruth, dintre rudele lui .Jolanth 
banul, s'au înfăţişat <inaintea voastră> ') şi şi-au împărţit astfel satele sau moşiile 
lor: partea de sus a mpşiilor Gurbediu 6), Holod 7), Ianoşda 8), Tulea 9) şi Gepiş 10) 

i-a căzut lui Benedict şi rudelor sale <pomenite> '), iar partea de jos a aceloraşi 
<moşii> a venit lui Arnold, Bricciu şi Dominic, şi amintiţilor fraţi şi suspomeni
telor rude ale lor. Mai sus însemnaţii Ştefan şi Ioan au adăugat, în numele lor 
şi al susarătatului Petru, că pomeniţii Dionisie, Ladislau, Gri<gore şi> ') Beke 
au cotropit şi ţin şi acum cotropită partea de sus a moşiei Gurbediu ce ţine de ei, ') 
şi că ei vor să afle dela aceia care e temeiul acestei cotropiri şi păstrări <a moşiei 
pe seama lor>. 

Auzind aceasta, acel Dionisie, ridicându-se el însuşi <În numele său > '), iar 
în numele mai sus numiţilor Ladislau, Grigore şi Beke, tot cu scrisoare de împu
ternicire din partea voastră, au răspuns de partea cealaltă, că ei <atunci când> 
şi-au împărţit •~) împreună cu susnumiţii Ştefan, fiul lui Baruth, Ioan şi Petru 
moşiile lor, în felul arătat mai sus, pe temeiul unei scrisori regeşti, ce cuprindea 
totodată o scrisoare a capitlului de Oradea, precum şi <una> a voastră, au 
declarat desfiinţată şi lipsită de putere în viitor amintita voastră scrisoare de 
împărţire •3), înfăţişată de pomeniţii Ştefan, fiul lui Baruth, Ioan şi Petru. Deci 
noi am poruncit ca această <scrisoare> să fie înfăţişată înaintea noastră de către 
numiţii Dionisie şi de către ceilalţi, în a cincisprezecea zi după <sărbătoarea> 

1) Lacune ln orig., lntregite după context. 1) prorogalionum caulelis. 3) causam allraxis
sent. ') 1 Mai <1337 >. ş) dies Cinerum (28 Februarie 1308). 8) Gurbelh, sat ln raionul Salonta 
(reg. Oradea). 7) Hudus, sat ln raionul Beiuş (reg. Oradea). 8) Jwamusd, sat ln raionul 
Oradea. 1) Tulka, sat tot acolo. 10) Chepusleluk, sat ln raionul Oradea. 11) Benedict şi ru
dele sale. 12) quod ipsi ... modo premisso possessiones divisas. 13) lilleras divisionales. 
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naşterii fericitului Ioan botezătorul, acum trecută 1), pentru ca, văzând acea 
scrisoare, să facem judecată între părţi, potrivit dreptăţii. De atunci, pomenita 
pricină cu privire la arătarea acelei scrisori a fost amânată, din porunca regească, 
la a douăzeci şi doua zi a lăsării la vatră a oştirii sale, şi de atunci, la mijlocul păre
similor 2), pentru facerea unei înţelegeri. Sosind acel soroc - cum suszisul Petru, 
fiul lui Sebastian, după cum se spunea, părăsise această lume - înfăţişându-se 

înşişi înaintea noastră mai sus numiţii Ştefan, fiul lui Baruth şi Ioan, fiul 
lui Leustachie, pe de o parte, iar pe de alta, amintitul Dionisie, fiul lui Pavel, 
el însuş, în numele său, iar pentru Ladislau, fiul lui Blasiu 3), <Grigore> 4), 

fiul lui Nicolae şi Beke, fiul lui Iacob de Gurbediu, deasemenea cu scrisoarea 
voastră de împuternicire; aceştia ne-au arătat într'un glas şi ne-au spus prin 
viu <graiu> că ei s'au înţeles <intre ei>, şi în faţa noastră, cu învoirea şi îngăduinţa 
puterii noastre judecătoreşti, se înţeleg în felul următor, cu privire la amintita 
moşie numită Gurbediu: 

Anume că sus pomeniţii Dionisie, <fiul lui Pavel> '), Ladislau, Grigore şi 

Beke au înapoiat şi au lăsat şi au <şi> dat îndărăt şi lasă în veşnică stăpânire 
pomeniţilor Ştefan, fiul dui Baruth> 4) şi Ioan, fiul lui Leustachie, unsprezece 
gospodării iobăgeşti de pe aceeaşi <moşie> Gurbediu în partea de răsărit, şi o 
sesie în partea de apus, dimpreună cu toate folosinţele lor şi toate cele ce ţin 

de ele. 
De aceea, întrucât e nevoie să fie trimişi omul măriei sale regelui nostru 

precum şi omul vostru de mărturie, a celor unsprezece gospodării, rugăm cu 
stăruinţă, prietenia voastră prin scrisoare de faţă să trimiteţi pe <omul> 4) vostru 
vrednic de crezare în faţa căruia omul măriei sale regelui nostru, Ioan, fratele 
lui Erne, sau Petheu, fiul lui Pavel, ori Toma de Tinca 5), în lipsa celorlalţi, 

să se ducă la octavele <ce .vor urma acum> 4) ale fericitului mucenic Gheorghe &), 
la pomenita moşie Gurbediu şi, după ce se vor face chemările legiuite ale tutu
ror vecinilor şi megieşilor ei şi în faţa acestora, acei Dionisie, <fiul lui Pavel> 4), 

Ladislau, fiul lui Blasiu, Grigore, fiul lui Nicolae şi Beke, fiul lui Iacob, să pună 

pe numiţii Ştefan şi Ioan în veşnica stăpânire a celor unsprezece gospodării de 
iobagi din partea de răsărit şi a sesiei din partea de apus, dimpreună cu toate 
folosinţele lor şi cu toate cele ce ţin de ele, dacă nu va fi vreo împotrivire din 
partea cuiva; iar dacă vor fi împotrivitori, pe aceştia pentru <punerea în stăpâ
nire> 4) să-i cheme înaintea majestăţii regale ca să stea faţă cu pomeniţii 

Ştefan şi Ioan, la octavele ce vor urma acum ale sărbătorii rusaliilor 7), şi după 

aceea să răspundeţi întocmai în scris mărirei sale regelui, <până la> 4) octavele 
rusaliilor despre mersul acestei puneri în stăpânire şi despre tot ce s'a făcut. 

Dat la Vişegrad, în a zecea zi a sorocului mai sus însemnat, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi opt. 

1 ) 8 Iulie <1337 > 2) 22 Martie <1338>. 8) Balassy. ') Lacune tn orig., tntregite după 
context 5) Tenky, sat tn ralonul Salonta 9) 1 Mai <1338>. 7) 7 Iunie <.1338>. 
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<Pe verso>: Prietenilor săi din conventul mânăstirii sfântului Ştefan din 
Dealul Orăzii, pentru Ştefan, fiul lui Baruth, şi Ioan, fiul lui Leustachie, împotriva 
lui Dionisie, fiul lui Pavel, şi a altora cu privire la punerea în stăpânire a douăs
prezece <gospodării iobăgeşti de pe moşia> 1) numită Gurbediu, ce trebue făcută 
la octavele fericitului muncenic Gheorghe, şi <privitoare la chemarea> în faţa jude lui 
la octavele rusaliilor. 

< Altă mână din sec. XVIII în ungureşte>: Scrisoare sdrenţuroasă: arunc-li 
sub masă, e ruptă, petecită, adăugită, spălăcită, fără niciun folos. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist., CLXIII. 
Orig. perg., foarte deteriorat, textul lat. ln anexă. 

377 
1338 Aprilie 2, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi comitele Pavel judele curţii preaînălţatului şi măritului principe, al dom
nului Carol, din mila lui dumnezeu ilustrul rege al Ungariei, prin cuprinsul <scri
sorii> de faţă dăm de ştire şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine, că deoarece 
între magiştrii Corard şi Keled, fiii lui Nicolae, fiul lui Durugh, pe de o parte, şi 

magiştri Ioachim şi Petru, fiii lui Petru, fiul numitului Durugh precum şi Ştefan, 
fiul lui Laurenţiu, fiul aceluiaşi Durugh, pe de altă parte, se ridicase înaintea 
noastră o pricină de neînţelegere 2) asupra unor drepturi de stăpânire, şi această 

pricină, potrivit glăsuirii mai multor scrisori ale noastre, care cuprindeau 
mersul hotărîrii noastre judecătoreşti, fusese amânată în multe locuri şi în multe 
chipuri pe ziua mijlocului păresimilor 3) în chip de păsuire pentru cuvântul în
cheerii unei bune înţelegeri - sosind în sfârşit ziua mijlocului păresimilor <şi> 

înfăţişându-se înaintea noastră pe de o parte susnumitul magistru Corard, fiul 
lui Nicolae, în numele lui însuşi şi în numele magistrului Keled, fratele său, cuscri
sori de împuternicire îndestulătoare dela conventul sfântului Ştefan protomarti
rul din Dealul Orăzii, iar pe de altă parte suspomeniţii magişlri Ioachim, fiul 
lui Petru, şi Ştefan, fiul lui Laurenţiu, în numele lor, şi Ioan Diacul 4), fiul lui Adam, 
în numele suspomenitului magistru Petru, fiul lui Pelru, fiul lui Durugh, cu scri
sori de împuternicire îndestulătoare dela capi tiui din Oradea, ni s'a spus şi ni s ·a 
arătat prin viu graiu, de aceştia laolaltă, că în urma judecăţii de împăciuire 5 ) 

prin mijlocirea venerabililor întru Hristos părinţi: a domnilor Chanadin arhie
piscopul de Strigoniu, şi Andrei episcopul de Oradea, şi a magistrului Ioan, fiul lui 
Pelru, castelanul din Chaukakw 6), ca să se potolească în întregime tot veninul urci 
dintre dânşii 7), şi să piară cu totul - împăcându-se inimile turburate - şi dorind 
ca din imboldul cald al dragostei să se îmbrăţişeze ei cu iubire frăţească, au întors 
toate împărţirile de moşii de mai înainte încheiate în orice chip între ci, sau între 

1 ) Lacună ln orig., lntregită după context. 2) litligionaria quaestionis materia. 3 ) 22 
Martie 1338. •) Johanne literato 5) arbitraria composicione = arbitraj. 8) Sat in R.P. Ungară. 
7) de medio ipsorum. 
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înaintaşii şi strămoşii lor, şi au hotărit ca ele să fie stinse, potolite şi zădărnicite 
cu totul, şi au făcut din nou o împărţire desăvârşită şi dea pururi trainică, a tuturor 
moşiilor lor. 

Şi tot atunci ne-au înfăţişat scrisorile acelor domni - a arhiepiscopului de 
Strigoniu şi a episcopului de Oradea, precum şi a magistrului Toma, fiul lui Petru -
întocmite sub peceţile lor, dând punct cu punct cuprinsul acestei împărţiri de 
moşii din care am văzut că se arată mai întâi, că suszişii magiştrii Ioachim şi 

Petru, fiii lui Petru, fiul lui Durugh, şi Corard şi Keled, fiii lui Nicolae, fiul ace
luiaşi Durugh, au făcut următoarea împărţire, care să ţină pe veci: anume, mai 
întâi, jumătate din satul numit Aachad •) le-a căzut magiştrilor Ioachim şi Petru, 
fiii suspomenitului Petru, iar cealaltă parte a numitei moşii lui Corard şi Keled, 
fiii' suszisului Nicolae. 

Deasemenea, jumătate din satul Berch 1 ) împreună cu vama 2) care este în 
acel sat, le-a fost dată suspomeniţilor Ioachim şi Petru, şi anume vama pe care 
aceia o căpătaseră prin dania regelui şi pe care o stăpânesc şi acum; iar 
cealaltă jumătate a acelui sat le-a rămas suspomeniţilor Corard şi Keled. 

Deasemenea, jumătate din satul Bolch 3) a venit lui Ioachim şi Petru, împre
ună cu locul de sesie numit Durugh 4), al fratelui lor; iar cealaltă parte a acelui 
<sat> Bolch a trecut asupra lui Corard şi Keled; iar pământurile de arătură ale 
suspomenitului sat şi celelalte folosinţe 5), au hotărît să le folosească în devăl
măşie. 

Deasemenea, jumătate din satul Nogheer 6), le-a fost dată des pomeniţilor 
magiştrii Ioachim şi Petru, iar <cealaltă> jumătate din acel sat sus pomeniţilor 
Corard şi Keled. 

Deasemenea, două mori din Diosig 7) care sunt aşezate între biserica ferici
tului Petru, cel dintâi dintre apostoli, şi casa sus numitului magistru Corard, dintre 
care una, la vechea împărţeală făcută între ei, căzuse în partea magiştrilor 

Ioachim şi Petru, fratele său, iar cealaltă magiştrilor Corard şi Keled; acum 
însă aceşti magiştri Ioachim şi Petru au lăsat lui Corard şi Keled acea moară 
care le venise lor, ca s'o stăpânească pe· veci. 

Deasemenea, satul numit Kuthfew 8 ) care este dincolo de apa Eriului 9) la 
capătul satului 10) Diosig a fost trecut în partea sus amintiţilor Ioachim şi Petru. 
Deasemenea, moara ridicată la capătul acelui sat Kuthfew şi altă moară, ridicată 
faţă în faţă cu suspoR1enita moară, dinspre Egyed 11) le-au căzut aceloraşi Ioachim 
şi Petru. Deasemenea, pădurea suspomenitului sat numit Kuthfew o vor 
stăpâni în devălmăşie susamintiţii Ioachim ~i Pelru, Corard şi Keled. 

1 ) Sate ln R.P. Ungară. 2) tributo. 3) Pustă ln R.P. Ungară. ') ilem medie/as viile Bolch 
Joachino el Petro cum loco sessionali Durugh nominalo fralres ipsorum successissel; fralres 
desigur greşit pentru fralris eventual palris. 6) utensilia. 6 ) Aşezare dispărută lângă Diosig 
in raionul Săcueni (reg. Oradea). 7) Gyozegh, sat tot acolo. 8 ) Aşezarea dispărută ln ra
ionul Săcueni. 9) aqua Eer. 18) in fine viile. ll) Aşezare dispărută, tot acolo. 
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Deasemenea, a cincea parte a lui Ioan zis Vrdugh de oriunde de pe moşiile 
lor de moştenire 1), pe care acel Ioan Vrdugh a pierdut-o prin multele nelegiuiri 2) 

săvârşite de dânsul, şi pe care parte o răscumpăraseră cu banii lor aceşti magiştrii 
Ioachim şi Petru, au lăsat-o lui Corard şi Keled ca s'o stăpânească pe veci în afară 
de a cincea parte din moşia Diosig. ln schimb suspomeniţii Corard şi Keled, 
au lăsat tot astfel în stăpânire veşnică şi nestrămutată sus pomeniţilor Ioachim 
şi Petru a cincea parte din acel Diosig, privindu-l 3 ) pe acest Ioan Vrdugh, înce
pând dela casa lui Pavel zis Chunka spre satul Egyed. Vama însă pe care o aveau 
în satul Diosig au împărţit-o în două părţi, dintre care una a fost dată sus pome
niţilor Ioachim şi Petru, iar cealaltă lui Corard şi Keled. 

Deasemenea, două vii aflătoare în ţinutul 4) Piscopia 6) au căzut magiştrilor 
Ioachim şi Petru. 

Deasemenea, satul numit Tulugd 6) a căzut suspomeniţilor Ioachim şi Petru, 
iar în schimb Ciocaia 7) a ajuns în partea lui Corard şi Keled. 

Deasemenea satul numit Twrsampson 8) care fusese despărţit din partea <de 

moşie> a fiilor lui Doja 8) a căzut dimpreună cu Kupch lui Corard şi Keled 10). 

In schimb moşia Apathy 11) din comitatul Solnoc a fost dată magiştrilor Ioachim 
şi Petru. 

Deasemenea, moşia numită Remethe Kuthfew 12) a căzut magiştrilor Corard 
şi Keled, şi în schimb le-au căzut magiştrilor Ioachim şi Petru moşiile Demeter 13), 

Hothhaz 8), Dorugleg 8) şi Chehy 14). 

Deasemenea, moşiile numite Vyd14) Fygud 14), Scunyur 14) au fost date sus 
pomeniţilor Corard şi Keled, iar magiştrilor Ioachim şi Petru le-au căzut moşiile 

numite Menthe 8), Kelemenyulisse 14) şi Peter 8). 

Deasemenea, cea numită Fileghihaz 15 ) a căzut în partea sus pomeniţilor 

Corard şi Keled. 
Deasemenea, Săcueni 16) cu vama sa şi Abrămuţ 17) cu pământul Geus11) au 

fost date magiştrilor Ioachim şi Petru cu toate folosinţele lor. 
Deasemenea, jumătate din moşia numită Rumad lB) din comitatul Satu Marc, 

de lângă râul Someş a căzut în partea magiştrilor sus pomeniţi Ioachim şi 

Petru, iar cealaltă <jumătate> a fost dată magiştrilor Corard şi Keled. 
Dc>aso:mwn1012, împdrfeal1:1 1:Ht1t1t Hutgi:strul Ştefan, fiul Iul Laurenţiu, fiul numi

tului Durugh şi magiştrii Ioachim şi Petru şi Corard şi Keled s'a făcut şi s'a rânduit 
in felul următor: 

1) E vorba de 1/5 indiviză nesituată intr'tm loc anumit 3) male/icia. 8) conlin
gentem. ') territorio. 5) Pyspuky, azi Episcopia Bihorului, sat ln raionul Oradea. 8) Aşe

zarea dispărută aproape de Săcueni. 7) Chokol, sat ln raionul Săcueni. 8) Sate ln R. P. 
Ungară. 8) /iliorum Dowse. 10) Keledino. 11) Aşezări dispărute aproape de Valea lui Mihai, 
ln raionul Săcueni. li) Aşezare dispărută lângă Diosig, tot acolo 18) Sat dispărut ln R. P. 
Ungară H) Aşezări dispărute tot acolo. 16) Dorugeghaza, azi Roşiori, sat ln raionul Oradea. 
18) Scekelhyd reşedinţă de raion in reg. Oradea. 17) ,llogosabram, sat ln raionul Marghita 
(reg. Oradea). 18) Sat dispărut IAngă Pomi !n raionul Baia Mare. 
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Mai întâi, două moşii numite Dub 1) aflătoare în comitatul Szaholcs 2) lângă 

râul Tisa 3) cu vama şi feluritele lor folosinţe şi cele ce ţin de ele. Apoi <moşiile> 
Tham2sy ') <şi> Bygheech ') aflătoare în acelaşi comital Szabolcs, deasemenea 
cu toate folosinţele lor; apoi în comita tul Borsod <moşiile> Polkanya 1 ) şi Tho
ryan ') de lângă râul Tisa, deasemenea cu felurite folosinţe şi <drepturi> ce ţin 
de ele; apoi în comitatul Gumur moşiile numite Keleme 1), Pozoba 4), Kysfolud 5 ) 

şi Fonchal 5), deasemenea cu toate cele ce ţin de ele, şi cu folosinţele lor, au căzut 
şi au ajuns pe veci sus pomenitului magistru Ştefan, fiul lui Laurenţiu, pe care 
moşii, susnumiţii Ioachim şi Petru, Corard şi Keled le-au lăsat sus pomenitului 
magistru Ştefan, fiul lui Laurenţiu, şi prin el moştenitorilor fiilor săi, ca să le stă
pânească pe veci şi nestrămutat în schimbul moşiilor ce le-au venit lor în împăr
ţeala de mai sus. Iar în schimb pomenitul magistru Ştefan, fiul lui Laurenţiu, 
a lăsat toate moşiile mai sus amintite împărţite între pomeniţii magiştrii Ioachim 
şi Petru, Corard şi Keled ca să fie stăpânite pe veci şi nestrămutat de ei şi de fiii 
fiilor lor, ce le vor urma. 

Şi pe deasupra, <părţile> au arătat într'un glas în faţa aceloraşi domni, a 
arhiepiscopului şi a episcopalui şi a magistrului Toma că toate pricinile, pe care 
le-au avut până acuma înaintea oricărui judecător ca şi jignirile pe care şi le-au 
adus unii altora le-au stins cu totul şi întru totul şi în toate amănuntele lor şi în toate 
capetele <acelor> pricini prin legătura tare a păcii; şi că toate scrisorile lor, scoase 
între ei, de orice fel, atât cele de întâmpinare cât şi cele de cercetare şi de oprelişte 
sau de judecată 6), orice cuprins ar avea, <şi> de oricare parte ar fi fost înfăţişate 
împotriva celorlalte <părţi> în curgerea vremii, în faţa oricărui judecător, le-au 
lipsit de tărie şi le-au lăsat fără putere. Şi când am făcut întrebare suszişilor magiştri 
Ioachim, Ştefan şi Corard şi împuterniciţilor numiţilor Keled şi Petru, dacă voiesc 
sau nu, să păzească sus numita împărţeală de moşii şi învoiala de împăcare, aceşti 
magiştri Ioachim, Ştefan şi Corard au rostit cu glas tare 7) că ei - iar împuter
niciţii numiţilor Keled şi Petru, că aceşti Keled şi Petru - vor păzi întreaga susa
mintită împărţeală de moşii şi învoială de împăcare în fiecare din punctele 
sale, în veci şi nestrămutat, dar că numai cu privire la o femeie numită Sebe, ei 
nu s'au putut înţelege bine, deoarece suspomeniţii Corard şi Keled au susţinut 
că acea Sehe este roaba 8) lor, iar Ioachim şi Petru au spus că ei nu ştiu că ea 
ar fi roabă; totuşi lucrul fiind îndoelnic ei s'au legat ca, dacă numita femeie cu 
cei trei fii ai ei, anume Mihail, Andrei şi Petru, se vor dovedi că ţin de <starea> 
robilor 9), <atunci> păzindu-se rânduiala legii, <aceia> să-i ia din nou în stăpâ
nire 10) pe aceştia şi să-şi urmărească pricina lor după cum li se va părea lor că 
e mai bine. 

Noi, aşa dar, după cercetarea cuprinsului pomenitelor scrisori, arătând 

felul cum s'a făcut împărţeala mai su spomenitelor moşii şi învoiala de îm-

1) Sate ln R. P. Ungară 8) Zobolch. 3) Tycia. ') Sat în R. Cehoslovacă. 6) Aşezări dispă

rute tot acolo. 1 ) lam proteslalionales quam inquisilionales el prohibilionales seu causales. 7) 

rtcilarunt. 8) ancilla 8) seroi dinoscerenlur perlinere. 10) recaptivare. 
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păcuire, fiind lămuriţi în chip neîndoios, şi dând urmare cererilor legiuite ale 
părţilor pentru ca nu cumva în ciuda hotărîrii de împăcare aşa de chibzuilc 
a părţilor, pofta neînfrânată de a porni pârî neîndreptăţite 1) să poată da naştere 
in viitor la noi judecăţi 2), le-am dat lor 3) scrisoarea noastră privilegiaU-1 de 
faţă întărită cu puterea peceţii noastre atârnate. 

Dat la Vişegrad, în a douăsprezecea zi dela ziua mijlocului păresimilor mai 
.susînsemnată, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi opt. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 530-534. 

378 

1338 Aprilie 11, <Alba-Iulia>. 

Capitlul din Alba Iulia adevereşte că Grigore de Sânmartin 4) a zălogit 

pe timp de un an moşiile sale ereditare, anume jumătate din <satele> Miko 5), 

Szili 5) şi Kovacsi 5) din comitalul Dăbâca, lui Andrei episcopul Transilvaniei, 
pentru patruzeci de mărci de Sibiu de argint bun, cu desluşirea că dacă 

n'ar putea s'o răscumpere, părţile să aleagă câte patru împuterniciţi, care să 
preţuiască în chip conştiincios moşia. Dacă preţul stabilit va fi mai mare de 
patruzeci de mărci, episcopul să fie dator a completa suma, iar Grigore să-i vândă 

ve veci moşia; dacă însă moşia n'ar fi preţuit într'atâta, Grigore să fie silil a 
eom picta diferenţa din banii săi. · 

Regest ln Szab6, Erdelyi Muzeum, nr. 56. 

379 

1338 Aprilie 13, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei credincioşilor săi, tuturor pre
laţilor bisericilor aflători în slujbă în regatul nostru şi în chip osebit domn ului 
arhiepiscop de Slrigoniu şi comite perpetuu al aceluiaş loc, episcopilor, abaţilor, 
prepoziţilor, arhidiaconilor şi tuturor celorlalţi preoţi ai bisericilor, atât celor 
cc- -~" ~flii in <lPmnit:'iti hisf'rirPşti. rât şi Jortiitorilor lor, cărora Ii se vor arăla 

cele de faţă, mântuire <şi> milostivire. 
Să ştiţi că voind noi, să i se facă dreptate prea sfântului părinte domnului < nos

tru> papa, în privinţa strângerii <dijmei> pe şase ani 6), pe care o aşezase asupra 
voastril, am trimis la voi, împreună cu domnul Gothard prepozitul din Titcl 7), tri
misul domnului papă, pe cuviosul bărbat, fratele Ştefan lector din ordinul predica
torilor, capelanul nostru credincios, ca să întocmească împreună cu voi, soco
teala privitoare la această strângere <a dijmei> pe şase ani, atât despre cele plătite, 

1 ) eflrenula cal11mpnialis cupidilas. 2 ) liligia. 8) In textul latin publicat: eidem, desigur 
greşit ln loc de eisdem (membrii familiei Durugh). ') Sat în raionul Gherla (reg. Cluj). 
6) Aşezări dispărute inacelaş ţinut. 8) de col/ecla sexennali. 7) Tiluliensi {Jugoslavia). 
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.cât şi despre cele ce trebuesc plătite, poruncind cu tărie şi ştrăşnicie credinţei 

voastre, ca împreună cu acel trimis al domnului< nostru> papa şi cu omul nostru să 
hinevoiţi să întocmiţi socoteala acestei strângeri <a dijmei> papale •), aşa fel ca să 
înfăţişaţi actele voastre şi dovezile voastre despre cele ce s'au plătit; iar acelea 
pe care încă_nu le-aţi plătit, să fiţi datori să le plătiţi fără nicio întârziere, fără 
a vă folosi de vreun prilej de amânare 2). Altfel să nu faceţi, dacă vă temeţi să 
nu jigniţi bunăvoinţa noastră. 

Dat la Vişegrad, în ziua a doua a sărbătorii paştilor, în anul domnului o mie 
trei sute treizeci şi opt. 

Textul lat. la Fejer, VIII. 4, p. 319. 

380 
1338 Aprilie 16, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei, tuturor credincioşilor întru Hristos care vor 
vedea scrisoarea de faţă, mântuire întru dăruitorul mântuirii. 

::\finunata rânduire a harului dumnezeesc, venind cu milostivire în ajutorul 
lipsurilor noastre, a vrut să îndrepte prin multe şi felurite leacuri mărginirea 
noastră şi nedesâvarşirea sufletului <nostru>, şi s'a îngrijit ca împotriva bolii 
neştiinţei aruncate asupra noastră în urma căderii omului dintâi, să vină cu spri
jinul actelor şi al scriptelor, în ajutorul dăinuirii lucrului săvârşit. Şi de aceea este 
folositoare născocirea de a se încredinţa mărturiei scrisului dovada lucrului împlinit, 
pentru ca faptele să nu piară în acelaşi timp ru amintirea lor trecătoare. 

Drept aceea, aşa dar, prin aceste rânduri voim să ajungă Ia cunoştinţa tuturor, 
atât a celor de faţă, cât şi a celor viitori, că venind înaintea noastră chibzuitul 
bărbat, domnul Toma prepozitul de Sibiu, frate canonic al nostru, a înfăţişat 

şi a arătat în faţa noastră un privilegiu al domnului Carol, ilustrul rege al Ungariei, 
stăpânul nostru, întocmit cu privire la o ocnă aflătoare în Ocna Sibiului 3 ) şi 

ţinând de prepozitura de Sibiu, rugându-ne cu stăruinţă întrucât din pricina 
primejdiilor şi a nesiguranţei drumurilor, nu îndrăzneşte să poarte cu sine numitul 
privilegiu în original 4 ) in toate locurile unde ar trebui înfăţişat, să punem să se 
treacă cuprinsul său, şi să se înscrie întocmai, în scrisoarea noastră privilegială, 

şi să-l întărim ru pecetea noastră atârnată. < Urmează actul regelui Carol Rohrrl 
din 23 Martie 1330 cuprinzând scrisoarea capitlului din Alba-Iulia din 8 .'\!ai t:J28, 
privitoare la confirmarea actului regelui Carol Robert din 13 .'\1arlie 1328>. 

Noi, aşa dar, încuviinţând dreptele şi legiuitele cereri ale pomenitului clomn 
Toma prepozitul, precum suntem datori, deoarece am văzut numitul privilegiu 
şi l-am găsit fără tăieturi, fără răsături, fără ştersături şi nestricat în nicio parte 
a sa, ci dimpotrivă hun şi întreg în cc priveşte pergamentul 5 ), ceara, pecetea şi 

1 ) collecta papali. 2) dilatione el occasione non o/1slanle. 3) Wisakna, sat ln raionul 
Sibiu (reg. Stalin). ') in specie. •> char/a. 
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şnurul de mătase, şi ferit de orice bănuială, am pus să se înscrie întocmai cuvânt 
cu cuvânt în cele de faţă şi să se întărească cu pecetea noastră atârnată. 

Dat în joia de după sărbătoarea paştilor domnului, în anul aceluiaşi o mie 
trei sute treizeci şi opt, Dominic fiind prepozit, Santus cantor, Toma custode 
şi magistrul Pavel, arhidiaconul de Crasna 1), decan al bisericii noastre. 

Textul lat. Ia Zimmermann-Werner, I, p. 495-496. 

381 
1338 Aprilie 28, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei adevereşte vânzarea unei părţi din moşia Zyles
kuth 2) din comit. Sopron de către Nicolae de Zyleskuth comitelui Pavel şi magis
trului Laurenţiu comite de Zarand, fiii lui Simion <de Nagymarton>. 

Regest după textul lat. din Fejer, VIII. 4, p. 306-308. 

382 
1338 Aprilie 30, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei, tuturor credincioşilor întru Hristos, atât celor 
de faţă cât şi celor viitori, cărora li se vor arăta acestea, mântuire întru dărui
torul mântuirii. 

Deoarece a avea amintirea tuturor ducrurilor >, şi a nu uita niciunul, este <o 

însuşire> mai degrabă dumnezeească decât omenească, drept aceea este chibzuit 
ca cele ce se statornicesc de oameni să se veşnicească prin mărturia privilegiilor. 

De aceea, prin cuprinsul acestei scrisori vrem să ajungă Ia cunoştinţa tuturor 
că, Nicolae, fiul lui Ioan, sluga 3) doamnei Caterina, soţia răposatului magistru 
Petru, fiul lui Mihail, venind înaintea noastră, ne-a înfăţişat o scrisoare privi
legială a noastră, întocmită cu privire la dania unor moşii ce se vor arăta mai jos, 
rugându-ne cu stăruinţă să punem să se treacă în scris şi să se înoiască spre 
chezăşie sub mărturia peceţii noastre. 

Iar cuprinsul acestei scrisori este astfel: < Urmează actul capitlului din Alba
Julia din 30 Ianuarie 1324>. 

Noi, aşa dar, încuviinţând dreptele cereri ale suszisului Nicolae, am pus să se 
treacă în scris întocmai în acelaş cuprins cuvânt cu cuvânt, şi să se cuprindă în cele 
de faţă suszisa scrisoare, înfăţişată de el înaintea noastră, fără răsături, fără tăieturi 
şi nestricată în nicio parte a sa, şi să se întărească cu legarea peceţii noastre 
atârnate. 

Dat în ajunul sărbătorii sfinţilor apostoli Filip şi Iacob, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi opt, Dominic fiind prepozit, Santus cantor, Toma custode 
şi magistrul Pavel arhidiaconul de Crasna 4), decan al bisericii noastre. 

Textul lat. Ia Zimmermann- Werner, I, p. 496. 

1) Karazna. 2) In textul latin publicat, greşit: Bydeskuth. 8) famulus. •) Karazna. 
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asa 
1338 Mai 3, Sântimbru. 

Petru vice Yoevodul Transilvaniei chibzuiţilor şi cinstiţilor bărbaţi, prietenilor 
săi vrednici de cinste din capitlul bisericii Transilvaniei, bune urări de sănătate 
şi toată prietenia. 

Magistrul Toma, fiul lui Dionisie, ne spune că ar fi mare nevoie să se cerceteze 
hotarele şi să se ridice semnele de hotar ale moşiilor sale numite Orman 1), Kepus2), 

Chireu 3), Barceltelku 4) şi Zand 4), aflătoare în comitatul Solnocul dinăuntru. 
De aceea, prin scrisoarea de faţă cerem cu stăruinţă dela prietenia <şi> chib

zuinţa voastră, ca la primirea acestei scrisori să trimiteţi spre mărturie omul vostru 
vrednic de crezare, în faţa căruia omul nostru, Andrei, fiul lui Iacob, sau Iacob, 
fiul lui Toma, ori Petru, fiul lui Laurenţiu, în lipsa celorlalţi, mergând la zisele 
moşii şi, chemând pe toţi vecinii şi megieşii acelor <moşii> şi fiind ei de 
faţă, să le hotărnicească după vechile şi bătrânele lor semne de hotar, 
ridicând acolo unde va fi nevoie lângă semnele vechi altele noi, şi să le 
lase în paşnică stăpânire acelui magistru Toma, dacă nu se va face nicio 
împotrivire. Iar dacă se vor ivi împotrivitori, în oricare din aceste moşii, 

să-i cheme înaintea noastră la sorocul potrivit, spre a sta faţă cu magistrul 
Toma. După acestea să aveţi bunătatea să ne răspundeţi în scris pe larg 
despre felul cum s'a făcut· hotărnicirea şi punerea în stăpânire, iar de va 
fi nevoie şi despre ziua şi locul chemării dn judecată>, despre numele celor 
chemaţi şi sorocul hotărât. 

Dat la Sântimbru 5), în ziua aflării sfintei cruci, în anul domnului o mie trei 
sute treizeci şi opt. • 

Textul lat. la Banffy, I, p. 99-100. 
Transumpt ln actul capitlului din Alba-Iulia, din 12 Mai 1338. 

38-1 

1338 Mai 3 <Cenad>. 

Prea înălţatului lor stăpân Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al 
Ungariei capitlul bisericii de Cenad cuvenite şi cucernice rugăciuni întru domnul. 
Am primit scrisoarea înălţimii voastre cu următorul cuprins: <Urmează actul 
regelui Carol Robert din 24 Martie 1338>. 

Noi, aşa dar, dând ascultare, precum suntem datori, îndemnurilor şi poruncilor 
înălţimii voastre, am trimis împreună cu Andrei, fiul lui Simion, suszisul om al 
vostru, pe unul dintre noi, pe magistrul Pavel, arhidiaconul de Caraş 8), soţul 

1) Urman, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 1) Aşezare dispărută tot acolo. 8) Kereu, 
azi Băiţa, sat tot acolo. ') Aşezări dispărute tot acolo. 5) Sanctus Emericus, sat ln 
raionul Alba (reg. Hunedoara). •) Karasow. 
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şi fratele nostru canonic, ca om de mărturie vrednic de crezare, spre a împlini' 
cele de mai sus. Aceştia întorcându-se apoi la noi, ne-au spus într'un glas că, 

în sâmbăta de după sărbătoarea trecută a paştilor domnului 1), au sosit la moşia 
numită Borzuatuebaka 2), aflătoare în comitatele Timiş şi Keve, şi chemând în 
chip legiuit pe toţi vecinii şi megieşii, şi fiind aceştia de fa.ţă, au hotărnicit-o după 
bătrânele şi vechile semne de hotar ... 3) · fără împotrivirea nimănui, iar unde Ii 
s'a părut că ar fi nevoie au ridicat noui semne de hotar lângă cel~ vechi. 

Cel dintâi hotar al acestei moşii începe dinspre partea de miazănoapte, lângă 
apa numită Apurd, unde ea cade sau se varsă în râul numit Timiş 4), însăşi; 

apa numită Apurd rămânând drept hotar, în aşa fel că <o parte> a ei rămâne la 
pomenita moşie numită Burzuatuebaka, cealaltă parte rămânând la moşia Zar
chatelek 5); apoi <hotarul> se îndreaptă spre partea de miazăzi, printr'un pământ 
şes, unde au fost ridicate două semne de hotar; apoi prin aceeaşi parte merge la 
lacul numit Lacul Caraş 6) <şi-l> trece <În locul> unde au fost ridicate, lângă 

trei semne vechi de hotar două semne noi, care fac despărţirea de 
moşiile numite Zarchatelek şi Saruld 7), apoi înaintează prin aceeaşi parte de 
miazăzi, peste un pământ şes, unde au fost ridicate două semne de hotar; de acolo• 
trece la două alte movile de hotar, după aceea merge la apa numită Lanko, şi o· 
trece <În locul> unde lângă un semn vechiu de hotar au fost ridicate alte două 
semne de hotar. Apoi se îndreaptă dealungul cursului acelei ape <acolo> unde· 
lângă un semn de hotar vechiu au fost ridicate deasemenea două semne noi de 
hotar. Apoi merge pe lângă cursul aceleiaşi ape numite Lanko 8), până unde ea 
se varsă în râul numit Bârzava 9), unde se află trei movile vechi de hotar lângă 
care au fost ridicate alte două noi, care <0> despart de moşia numită Leuch. După 
aceea trece din comitalul Timiş în comitatul Keve, în spre partea de miazăzi, 
la apa numită Legen, unde ea se varsă în pomenitul râu Bârzava, unde de o parte 
a pomenitei ape a fost pus un semn de hotar, iar de cealaltă parte a aceleiaşi <ape> 
a fost ridicat un alt semn de hotar, care o despart de moşia numită Wossyan 10); 

apoi înaintează prin pomenita apă Legen, spre partea de apus, mergând o bună 
hu<'ati'i 11). q;i> rlespărtinrl11-se 12) de pomenita api'i. <hotarul> trrre în zisa 
parte 13) unde au fost aşezate două semne de hotar. Pe urmă se îndreaptă către 
dealul 14) numit în vorbirea obişnuită Dealul lui ~Iyke 15) înaintând printre 16) 

semne duble de hotar. Pe coasta acestui munte au fost puse două semne de· 
hotar, care despart <moşia> de moşiile numite Mod 17) şi Fygyz 18) mai 

1) 26 Aprilie 1338. 2) Baka, sat ln comit. Torontal (Jugoslavia). 3) Lacună ln textul 
lat. publicat de Ortvay. In Anjou nu se indică nicio lacună. •) Tymes. 6) Sat tot acolo. 
8) Kara:low. 7) Aşezare dispărută aproape_ de Tolvadia ln raionul Deta (reg. Timişoara). 8) In 
text forma: T,onko. 9) Burzua. 10) Aşezare dispărută in comit. Torontal (Jugoslavia). 11) ad 
competens spulium. 12) In text: seperando. 13) ad dictam plagam = ln direcţia amintită, 

adică spre apus. 14) In Anjou: monlem, la Ortvay, greşit: melam. 15) .\fykeha/ma. 18) In 
Anjou: inlernendo; la Ortvay: inlerserendo, f. probabil cetire corectă: inlereundo. 17) Jfodos, 
sat tot acolo. 18) Aşezare dispărută tot acolo. 
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ales . . . prin mai multe semne de hotar se îndreaptă spre dealul numit Dealul 
negru 1) • • • unde lângă un semn vechiu de hotar au fost ridicate două semne 
noi de hotar care despart <moşia> de moşia numită Fygyz; pe urmă <hotarul>-

~ 

trC'ce spre partea de miazănoapte, peste o vale mică, unde au fost puse trei movile 
de hotar care despart <moşia> de moşiile numite lgantew 2) şi Salamanzcge 3). 

Apoi <hotarul> se întoarce spre partea de răsărit la pământul numit Gyurew
kerek prin foarte multe semne de hotar, unde au fost ridicate două semne de hotar; 
pe urmă se îndreaptă spre pământul numit Zeek, unde au fost puse două semne 
de hotar. După aceea hotarul merge spre dealul numit Konkorhan 4), unde au 
fost ridicate două semne de hotar, apoi prin nişte movile de hotar se îndreaptă• 
spre dealul numit Zewlesholm, unde au fost aşezate două semne de hotar; în cele 
din urmă <hotarul> trece prin movile duble de hotar, dealungul părţii de miază
noapk, spre apa numită Timiş, unde au fost înălţate două semne de hotar, care 
despart <moşia Burzuatuabaka> de moşia numită Salamanzege, <iar> de acolo 
trere spr<' cel dîntâiu semn de hotar, unde se sfârşesc hotarele acestei moşii. 

~i astfel, hotărnicind acea moşic numită Burzuatuabaka, şi despărţind-o de 
moşiile şi hotarele de moşie ale altora, neîmpotrivindu-se nimeni, au dat-o l>-) 

magistrului Pavel, zis Magyar, ca s'o stăpânească cu acelaşi drept care se şlie c:i 
\ine de ci. 

Dat în duminica de după octavele sărhătorii fericitului mucenic Gheorghe, 
în annl domnului o mie trei snte treizeci ~i opl. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 459-461 (cu prescurtarea unor formule şi cu data: 
greşil,1: 4 '.\!ni 1338) şi la Ortvay, I, p. 56--59 (cu data grcşil.l: 2 :\lai 1338), 

385 

1338 lUai 8, "Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale amână judecarea procesului dintre Donch. 
fiul lui Nicolae de Bolog şi Dionisie, ban de Severin 8) pentru parte din moşia 

Bolugwasarn 7) din care reclamantul fusese scos cu forţa de către pârit. 

Regest după textul lat. din Hazai okl. p. 216--217. 

386 
1338 llai 12, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei nobilului şi cinstitului bărbat prietenului s:"1u 
vrednic de cinst·re Petru vice-voevodul Transilvaniei, toată prietenia şi cinstea .. 

Am primit cu supunere scrisoarea măriei voastre cu acest cuprins: < C rmeuză 
aciui vice voevo'dului Petru din 3 .'\foi 1338>. 

1) Fekeleholm. 2) Azi Szentgyorgy, sat tot acolo. 3) Aşezare dispărută tot acolo. 4) La
Ortvay: Konkohan. 5

) La Ortvay: misissenl, greşit ln loc de: commisissenl (Anjou). 
1) Zeurinio. 7) In R.P. Ungară. 
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Noi, aşa dar., ascultând cu bunăvoinţă cererea voastră, am trimis spre mărturie, 
impreună cu omul vostru pomenit mai sus, Petru, fiul lui Laurenţiu, pe omul 
nostru vrednic de crezare 1), anume chibzuitul bărbat, magistrul Adrian 
arhidiaconul de Kyzd, fratele nostru canonic, pentru aducerea la îndeplinire 
a celor de mai sus. Aceştia întorcându-se apoi la noi, ne-au spus într'un glas că 
ducându-se, în a cincisprezecea zi de curând trecută după sărbătoarea sfântului 
mucenic Gheorghe, 2) la moşia numită Orman 3), şi voind s'o despartă de moşiile 
altora prin semne de hotar sigure, Antoniu sluga. 4) comitelui Martin castelan 
de Deva i-a oprit în numele stăpânului său dela hotărnicirea şi ridicarea semnelor 
de hotar, în ce priveşte 6) bucata de pământ numită Sosay. Apoi când au mers 
la moşia numită Kepus 6) şi au voit s'o hotărnicească şi să-i înnoiască semnele 
de hotar, ivindu-se <acolo> însuşi Ioan, fiul lui Martin, i-a oprit pe ei dela hotăr
nicire şi dela ridicarea semnelor de hotar. 

Făcându-se <aşa dar> aceste împotriviri, fiind ei pe moşiile mai sus arătate, 
au chemat în ziua însemnată mai sus pe suszişii comitele Martin şi Ioan, fiul lui 
Martin, la octavele viitoare ale sărbătorii rusaliilor 7) <ca să stea> faţă cu sus 
numitul magistru Toma înaintea măriei voastre. 

După aceea, începând din partea de miazăzi au ridicat din no u două movile 
de hotar între moşia Orman şi satul Ghirolt 8), care este moşia lui Ioan, fiul lui 
Nicolae şi apoi mergând mai departe, unde începe hotarul 9 ) dinspre satul Pintic 10) 

a moşiei lui Dominic şi Beke, fiii lui Ladislau, au ridicat trei movile de hotar, dintre 
care una desparte şi deosebeşte <moşia> dinspre magistrul Toma amintit mai sus, 
alta dinspre Ioan, fiul lui Nicolae, iar a treia dinspre fiii lui Ladislau, numiţi mai 
sus. Apoi coborînd pe o creastă 11) dinspre partea de miazănoapte, au ridicat o 
movilă de hotar, şi încă una tot acolo, aproape de un pârâu <numit> Orman, şi de 
aici, urcând pe o creastă între satul Orman şi satul Pintic, au ridicat o movilă de 
hotar, şi de acolo mergând înainte pe aceeaşi creastă spre partea răsăriteană, 
au înnoit un vechiu semn de hotar, unde începe hotarul dinspre fiii lui 
Nicolae de Nima 13). Iar megieşii şi vecinii chemaţi să vadă ridicarea semnelor 
di> hot::ir ni>vf'nind. i>i 13) :rn ridir::it ,si>mnPle ::ir:'it::itf' m::ii 1,11s f::iJ:l ru 11ohilii <li11 

acel ţinut 14). 
Dat în marţea de după a cinsprezecea zi dela <sărbătoarea> sfântului mucenic 

Gheorghe, în anul domnului mai sus însemnat. 
<Pe verso>: Nobilului şi cinstitului bărbat, prietenului său vrednic de cinstire, 

lui Petru vicevoevodul Transilvaniei. 

Textul lat. ln Bânfty, I, p. 100 - 101. 

1) ln textul lat. publicat: pro testimonium fidedignum, greşit ln loc ele pro lestimonio 
/idedegnum. 2) 8 Mal 1338. 8) Urman, sat în raionul Gherla (reg. Cluj), 4) /amulus. •) super. 
8) Aşezare dispărută în hotarul satului Orman. 7) 7 Iunie 1338. 8) Gerold, sat tot acolo. 
9) ubi incipit metas tenere cum vil/a . .. 10) Panluk, sat ln raionul Dej (reg. Cluj). 11 ) berch. 
11) Nema, sat în raionul Gherla (reg. Cluj). 13) adică: cei care au făcut hotărnicirea. H) nobili
bus comprovincialibus. 

464 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



387 
1338 Mai 22, <Arad>. 

Noi capitlul bisericii din Arad, prin cuprinsul celor de faţă facem cunoscut 
tuturor cărora se cuvine că, înfăţişându-se înaintea noastră Iacob, fiul lui Pavel 
de Vărşand 1), dimpreună cu Ladislau, Pavel şi Ştefan, fiii lui, pe de o parte, 
dar> pe de altă parte Marcu, fiul lui Petru, fiul aceluiaşi Pavel tot de Vărşand, 
în numele său însuşi şi în numele fiilor săi Bartolomeu, Ştefan şi Petru, ne-au 
spus prin viu graiu, cu mintea întreagă şi de bună voie, că au făcut şi au rânduit 
între ei această învoială şi târg, <şi anume> întrucât suspomenitul Iacob, fiul 
lui Pavel, a pierdut şi a înstrăinat pe veci, numai din pricina fărădelegilor şi 

vinilor ~ale 2) nişte moşii de ale lor ereditare numite Kezy 3 ) şi Paly 3) aflătoare 

în comitatul Zarand, drept aceea acel Iacob a dat o moşie de cumpărare a lor') 
numită Vărşandul Ş), aflătoare în numitul comitat, şi dobândită prin cumpărare 
de către sus pomeniţii Petru şi Iacob dela Been şi Matia, în schimbul şi în 
locul 6) numitelor moşii Kezy şi Paly, cu toate folosinţele şi cele ce ţin de ea, 
sus pomenitului Marcu, fiul lui Petru, şi prin el moştenitorilor săi şi urmaşilor moş
tenitorilor săi, ca s'o stăpânească, s'o ţină şi s'o aibă pe veci şi nestrămutat, cu 
legământul şi îndatorirea 7), ca dacă vreuna din părţi sau dintre rudele 8) acelor 
părţi n'ar ţine rânduiala suspomenită şi ar porni vreo judecată, sau <ar stârni> 
vreun prilej de pricină oarecare 9) în curgerea vremii, atunci să fie datoare să 
plătească, înainte de începerea judecăţii, părţii care a păzit învoiala în chip ne
clintit, cincizeci de mărci în dinari, fără partea judecătorului. 

Spre mărturia acestui lucru am dat <această> scrisoare deschisă întărită prin 
atârnarea 1°) peceţii noastre, pe dosul <actului> iar când cele de faţă ne vor 
fi înapoiate vom face ca ea să se întocmească în chip de privilegiu al nostru. 

Dat în vinerea dinainte de Rogationes, în anul domnului o mie trei sute treizeci 
şi opt. 

Textul lat. la Zlchy, I, p. 536-537. 

388 
1338 Mai 26 

Carol Robert regele Ungariei întăreşte oaspeţilor din Smulnuchbanya 11) 

actul său din 1 Mai 1333. In lista demnitarilor, între alţii: Andrei episcopul 
Transilvaniei, Andrei de Oradea, Iacob de Cenad, Toma vocvodul Transilvaniei 
şi comite de Solnoc. 

Regest după textul lat. din Csăki, I. 1, p. 79-83. 

1) Wossan, sat ln raionul Criş (reg. Arad). 1) pro excessibus el cu/pis sui., propriis. 
3 ) Aşezări dispărute ln R. P. Ungară. ') A lui Iacob şi a fiilor săi. 5) ,'Ualhyaswossan, azi 
Vărşandul Vechi şi Vărşandul Nou, cătune ln raionul Criş. 8) pro commulalione seu con
~ambio. 7) tall obligalionis nodulo interserlo. 8) cognalorum. 9) maleriam alicuius quaeslionis. 
10) appen.sione. 11) Azi Smolnik, oraş minier (R. Cehoslovacă). 
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389 

1338 lUai 28, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi comitele Pavel judele curţii preaînălţatului şi măritului principe, a domnu
lui Carol, din mila lui dumnezeu ilustrul rege al Ungariei, prin cuprinsul celor de 
faţă dăm de ştire şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că, deoarece venerabilul 
întru Hristos părinte domnul Chanadin, din mila lui dumnezeu şi a <scaunului> 
apostolic arhiepiscop de Strigoniu şi comite perpetuu al acelui loc, păzind chipul 
legiuit de chemare în judecată, chemase în judecată înaintea regelui, printr'o 
scrisoare de chemare a cinstitului capitlu al bisericii de Oradea, spre a sta 
de faţă cu el, pe Grigore, fiul lui Laurenţiu de Valea lui Mihai 1), în anul dela întru
parea domnului o mie trei sute treizeci şi şase, la octavele sărbătorii tuturor sfin
ţilor 2), sosind acel soro~, chibzuitul bărbat Simion decanul, împuternicitul 
legiuit al acelui domn arhiepiscop, venind în faţa noastră, s'a plâns înaintea jude
căţii noastre împotriva acelui Grigore, fiul lui Laurenţiu, în felul următor: că o 
moşie numită Tarcea 3), aflătoare în comitalul Bihor lângă râul Eriu 4), ţine în 
d~şie 6) de suszisul domn arhiepiscop şi de numitul Grigore, şi că în acea moşie 
ei îşi împărţiseră între ei numai locurile de sesie, iar celelalte folosinţe ale acelei 
moşii, adică pământurile de arătură, fâneţele, pădurile şi eleşteele care ţin de ea 
n'au fost încă puse de ei la împărţire; iar suszisul domn arhiepiscop de aceea a 
chemat în judecată, după rânduiala judecatorească, pe acel Grigore, fiul lui Lau
renţiu, fiindcă voia să pună la împărţire prin judecată suszisele folosinţe ale sus
numitei moşii Tarcea. 

Auzind aceasta. Nicolae cel Mare 6) ridicându-se pentru acel Grigore, fiul lui 
Laurenţiu, cu scrisoare de împuternicire a cuviosului convent al sfântului Ştefan 
din Dealul Orăzii, a răspuns dimpotrivă, că deşi numita moşie Tarcea, după cum 
s'a spus mai înainte, a fost împărţită în ce priveşte locurile de sesie, totuşi pome
nitul Grigore, fiul lui Laurenţiu, e pregătit şi e gata să pună la împărţire dt' 
bună voie 7), la sorocul dat de noi după obiceiul regatului, <şi> celelalte folosinţe 
mai sus pomPnite ale aceleia. 

Drept aceea, deoarece, după legea în deobşte primită a regatului, hotărniciile şi 
împărţirile de moşii nu se pot face de drept fără omul regelui şi <fără> mărturia 
capitlului sau a conventului, de aceea am scris îndată suszisului convent al bise
ricii sfântului Ştefan din Dealul Orăzii, ca să trimită spre mărturie omul lor 
vrednic de crezare, în faţa căruia omul regelui, care va fi pomenit mai jos, întru
nind pe toţi vecinii şi megieşii aflători dl' jur împrejurul acelei moşii, să meargă la 
numita moşie Turcea în ziua mijlocului păresimilor 8) şi să împartă în două părţi 
deopotrivă pomenitele folosinţe ale aceleia, anume pământurile de arătură, fâne
ţele, pădurile şi eleşteele, afară de suszisele locuri de sesie, despre care împuterniciţii 

1) Nogmihal, sat ln raionul Săcueni (reg. Oradea). Z) 8 Nocmbrie 1336. 3 ) Tarcha, sat tot 
acolo. ') Eer. 6) communiter. 8) magnus. 7) animo benevolo. 8) 30 Martie <1337 >. 
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părţilor au spus că acum câtva timp au fost puse la impărţire de către acele <părţi>, 
iar din acele folosinţe o jumătate dreaptă să fie dată în stăpânirea numitului domn 
arhiepiscop, iar cealaltă jumătate a acelor folosinţe ale pomenitei moşii <să fie 
dată în stăpânirea> numitului Grigore, fiul lui Laurenţiu, ca să le stăpânească, 
să le ţină şi să le aibă ei pe veci şi nestrămutat, dacă nu s'ar împotrivi vreunii, 
sau careva 1), iar dacă ar fi• unii împotrivitori la pomenita împărţeală, să-i 

cheme înaintea majestăţii regale în a cinsprezecea zi după ziua mijlocului păresi
milor, spre a sta faţă cu suszisul domn arhiepiscop şi cu Grigore fiul lui Laurenţiu. 
Iar dacă părţile nu s'ar înţelege între ele privitor la părţile de pământ, ori la des
părţirea hotarelor, sau dacă oarecari alţii s'ar împotrivi, atunci pomenitul om 
al regelui şi omul de mărturie al numitului convent să preţuiască părţile sau 
partea ale moşie> în pricină 2) - părţile măsurându-le cu măsura regească după 
chipul 3 ) sus pomenit al regatului - punând semne pentru însemnarea 4 ) hotarelor, 
iar pomenitul convent va răspunde în scris majestăţii .regale, întocmai, până la 
a cincisprezecea zi după ziua mijlocului păresimilor, despre tot ce s'a făcut, împre
ună cu numele celor chemaţi la judecată, cu despărt.irile şi deosebirile hotarelor 
şi cu preţuirea şi împărţirea <acelor pământuri>. 

In sfârşit, pomenitul convent a răspuns maiestăţii regale că Jako :;) de 
Hodoş6) omul domnului <nostru> regele, fiind de faţă Petru de Leleez 7), numitul lor 
om de mărturie, după ce a întrunit pe toţi vecinii şi megieşii aflători d4' jur împrejurul 
suszisei moşii Tarcea, a sosit la locul moşiei şi, ncimpotrivindu-se nimeni, a hotăr
nicit, după bătrânele şi vechile <sale> ho lare, numitul pământ Tarcea dinspre partea 
moşiei numită Kynche 8) a lui Pavel zis Nakas, şi dinspre partea moşiei pomeni
tului Grigore, fiul lui Laurenţiu de Valea lui Mihai, şi dinspre partea moşiei numită 
Apaty 9) a pomenitului domn arhiepiscop, ridicând noi semne de hotar lângă 

cele vechi, cum se va arăta mai jos. Iar când a voit să hotărnicească numitul 
pământ Tarcea dinspre moşiile numite Adoni 10) şi Ragald 11) ale lui Nicolae, 
Ştefan. Toma, Leukus şi Jakch, fiii lui lwancha 12), fiul lui Odon 13), aceşti fii ai 
lui lwancha, <deşi fuseseră> chemaţi în chip legiuit, n'au venit şi nici n'au trimis 
<pe altcineva pentru ei>, şi din această pricină n'a putut face pomenita împărţire, 
<CU toate că> pentru numitul domn arhiepiscop de Strigoniu s'a înfăţişat chib
zuitul bărbat domnul Ioan arhidiaconul de Gomor 14) cu scrisorile de împuter
nicire cuvenite. 

Iar mersul hotarelor prin care numitul pămânl Tarcea se desparte de pămân
tul numit Kynche al lui Pavel, zis Nakas, după cum s'a aflat din scrisoarea acelui 
convent, este următorul: mai intâi < hotarul> începe din partea de apus, din locul 

1) aliquos vei aliquem. 2) contenliosas. 3) modum. ') consignando. 6) lu text şi forma: 
Jakow. 6 ) Hodus, sat ln raionul Oradea. 7) Sat ln comit. Zemplen (R. Cehoslovacă). 
8) Aşezare dispărută Intre Tarcea şi Valea lui Mihai ln raionul Săcueni (reg. Oradea). 
8 ) Aşezare dispărută ln hotarul satului Valea lui Mihai. 10) Odon, sat tot acolo. 11) Aşe

zare dispărută tn hotarul satului Adoni. 12) 1n text şi formele: Ianche, Iwache. 13) In text 
şi forma Odum. 14) Gumer, comitat ln R. Cehoslovacă. 
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unde numitul pământ Tarcea se uneşte cu acel pământ Kynche, dela două 

movile de hotar, şi dela acelea ajunge la un deluşor numit Dealul Găurit 1), unde 
se află trei vechi movile de hotar de colţ 9), despărţind unele de altele moşiile Tarcea, 
Kynche şi Valea lui Mihai, dela care <hotarul> se întoarce spre răsărit şi, mergând 
puţin, ajunge la două vechi movile de hotar, dela care mergând tot în aceeaşi parte 
trece peste şase movile de hotar singuratice şi ajunge la trei străvechi movile 
de hotar de colţ 8) aflătoare lângă un drum care duce dela Galospetreu 4) spre 
Simian 5), unde numitul pământ Tarcea se desparte de pământul Valea lui 
Mihai şi se uneşte cu pământul numit Apaty, de unde se întoarce spre miazăzi 

şi ajunge la două movile de hotar aflătoare la poalele unui deal, lângă un râu 
numit Obârşia pârâului cald 8), apoi prin aceeaşi parte trece râul cu păpuriş 7) 

<numit> Chegze şi ajunge la o movilă de hotar, apoi tot în parte!?. aceea ajunge la 
patru peri, unde sunt două movile de hotar, şi mergând dela acelea coboară la râul 
numit Eriu 8), peste care trecând, înconjoară o pădure ce ţine de pământul Tarcea 
şi ajunge la un deluşor numit Dealul Lupului 9) la două movile de hotar unde 
acel pământ Tarcea se uneşte cu suszisul pământ Adoni, unde pomeniţii fii ai lui 
Iwancha, chemaţi în chip legiuit şi aşteptaţi trei zile una după alta, n'au venit 
şi nici n'au trimis <pe nimeni>. 

Şi de aceea_ întrucât numitul om al regelui, sub mărturia zisului convent 
a chemat în suszisa lor moşie, numită Adoni, pe acei fii ai lui lwancha <să se infă
ţişeze> înaintea majestăţii regale în a cinsprezccea zi dela ziua mijlocului păre

similor 1°), spre a sta faţă cu numitul domn arhiepiscop de Strigoniu, şi întrucât 
din pricina întăietăţii sorocului <unei alte judecăţi> 11) această pricină a fost amâ
nată pentru octavele sărbătorii rusaliilor, care se apropiau atunci 12),sosind acel 
soroc, <şi> susnumitul magistru Ioan,, arhidiaconul de Gi:imăr, împuternicitul 
legiuit al acestui domn arhiepiscop, cerând să se ceară socoteală de neînfăţişarea 
fiilor lui Iwancha, şi să se arate U) hotarele suspomenitei moşii Tarcea din spre 
moşiile acelora, pentru ca să se poată face împărţirea folosinţelor acelei moşii Tarcea 
între numitul domn arhiepiscop şi pomenitul Grigore, fiul lui Laurenţiu, înfăţi
şându-se însuşi Toma, fiul lui Iwancha, iar pentru pomeniţii Nicolae, Ştefan, 

Leukus şi Jakch, fiii acelui lwancha, înfăţişându-se Petru cu scrisoare de împuter
nicire a suszisului convent al sfântului Ştefan, <şi> nedând nicio socoteală pentru 

pomenita neînfăţişare a acelora, s'au legat 14) că vor arăta prin rânduiala legii 15) 

hotarele din pomenitele lor 16) moşii Adoni şi Ragald ale despomenitei moşii 

Tarcea şi ale folosinţelor sale de orice fel. 

1) Lywkashalm. 1 ) metee terre anlique angulare,. 8) (E vorba de semne arătând colţul hota
rului) ') Peluri, sat tot acolo. 6) Semien, sat tot acolo. 1 ) Furrowpatakfew. 7) fluvium . .. arun
dinosum. 8) Erwze, Eerwyz (Apa Eriului). 8) Farkashalm. 10) 15 Aprilie <1337 >. 11) propler 
prioritatem termini (adică din cauza altui proces, care se desbătea mat înainte). 13) 15 Iunie 
<1337 >. 18) extradari. 1') Toma şi Petru. 15) iuris moderamine mediante. 18) Ale fiilor lui 
Iwancha. 
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Dar, deoarece numiţii fii ai lui lwancha nu s'au îngrijit să fie de faţă la cerce
tarea 1) acelor hotare şi să arate hotarele dinspre moşiile lor, hotărînd noi 
să fie osândiţi la o gloabă de trei mărci, am scris despomenitului convent al sfân
tului Ştefan din Dealul Orăzii, rugând prietenia lor, să trimită spre mărturie 

omul lor vrednic de crezare, în faţa căreia, :'licolae de Mezeu 2), omul 
regelui, mergând la numita moşie Tarcea la octavele fericitului apostol Iacob 3) -

fiind de faţă <acolo> numiţii fii ai lui lwancha şi alţii dacă vor fi fost chemaţi 
vreunii - să cerceteze hotarele pomenitei moşii Tarcea dinspre suszisele moşii 
Adoni şi Ragald ale fiilor lui Iwancha, clupă vechile şi bătrânele semne de hotar 
şi făcând hotărnicirea, să împartă între pomeniţii, domnul arhiepiscop şi Grigore, 
folosinţele desnumitei moşii Tarcea în două părţi deopotrivă, potrivit cuprinsului 
hotărnicirii noastre de mai înainte şi să pună pe susnumitul domn arhiepiscop 
în stăpânirea unei jumătăţi din aceste folosinţe, iar pe pomenitul Grigore, fiul 
lui Laurenţiu, în stăpânirea celeilalte jumătăţi, spre a le stăpâni pe veci, dacă 
nu se vor împotrivi acei fii ai lui Iwancha sau alţii. Iar dacă numiţij fii ai lui 
lwancha se vor împotrivi cu privire la vreo bucată de pământ, ei să se înfăţişeze 
înaintea noastră la sorocul ce se va arăta mai jos, fără nicio altă chemare; <iar> pe 
alţii care s'ar împotrivi, numitul om al regelui îi va chema înaintea noastră la 
sorocul însemnat mai jos, spre a sta faţă cu numitul arhiepiscop. 

Iar dacă părţile suszise nu s'ar înţelege asupra unor bucăţi de pământ. sau 
a despărţirii hotarelor, atunci acel om al 1·egelui, sub mărturia numitului convent, 
va preţui după obiceiul regatului acele bucăţi de pământ în pricină, iar părţile 
vor supune judecăţii noastre, prin scrisoarea pomenitului convent, în a cind
sprezecea zi după sărbătoarea fericitului apostol Iacob, cuprinsul de mai sus. 

Sosind în sfârşit sorocul despărţirii susziselor hotare, când Nicolae de Mezeu, 
omul majestăţii regale, împreună cu fratele Ambroziu, omul de mărturie al numi
tului convent, după cum am fost încunoştiinţaţi prin scrisoarea acelui convent, 
mergând la numita moşie Tarcea, fiind de faţă înşişi pomeniţii fii ai lui 
lwancha, şi fiind chemaţi şi alţii care se cuvenea <să fie de faţă>, au cercetat hota
rele acelei moşii Tarcea, urmând vechile lor despărţiri, după arătarea magistrului 
Bekew, împuternicitul legiuit al suszisului domn arhiepiscop, şi când au voit să 
despartă moşiile între ele, susnumiţii fii ai lui lwancha, nevoind să-şi dea învoirea 
la pomenita cercetare <a hotarelor>, i-au dus pe omul domnului <nostru> regele 
şi pe martorul pomenitului convent să le arate alte hotare. 

Şi astfel, neputându-se ei înţelege cu privire la arătarea acelor hotare, nu 
au mai putut măsura nici pământul în pricină, din pricina marei sale întinderi 4), 

dar, după cum li s'a părut lor la vedere, şi altor bărbaţi cinstiţi, au socotit că el 
cuprinde o mie de jugăre de pământ 5). Desbaterea acestei neînţelegeri şi a altor 

1) reambulalioni. 2) In text şi forma: Mezew. Aşezare dispărută aproape de Biharia 1n 
raionul Oradea. 3) 1 August <1337 >. ') /ortiludinem. 6) sicut aspectul eorum et aliorum 
proborum uirorum constare potuisset miile iugera lerrarum continere decreuissent. 
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îndatoriri a fost amânată din porunca regelui pentru a cincisprezecea zi după 
lăsarea la vatră o oştirii regeşti, pe care avea <le gând să o pornească împotriva 
celor dela miazăzi, şi apoi prin învoirea părţilor <a fost amânată> la octavele 
acum trecute ale mijlocului păresimilor 1). 

La sosirea în sfârşit a octavelor mijlocului părcsimilor, venind susnumitul <lomn 
arhiepiscop însuşi pe de o parte, deasemenea susnumiţii Nicolae, Leukus şi 

Jakch, fiii lui lwancha, fiul lui Odon - ei înşişi în numele lor - şi chibzuitul bărbat 
magistru Pavel, canonic al bisericii de Oradea, pentru Toma, fiul aceluiaşi Iwancha, 
cu scrisoare de împuternicire a capitlului aceleiaşi biserici de Oradea, deasemenea 
Ştefan, zis Og, pentru Ştefan, fiul aceluiaşi lwancha, cu scrisoare de împuternicire 
dela despomenitul convent al sfântului Ştefan din Dealul Orăzii, pe de altă <parte>, 
şi primind mai întâi dela noi îngăduinţa de a face învoială, susnumiţii Nicolae, 
Leukus şi Jakch şi împuterniciţii legiuiţi ai numiţilor Toma şi Ştefan, în numele 
acelora, au lăsat şi au dat numitului domn arhiepiscop, şi prin el urmaşilor săi, 
ca s'o stăpânească, s'o ţină şi s'o aibă pe veci, în pace şi neturburat, fără vătă
marea dreptului altuia, numita bucată de pământ aflătoare în pricină înăuntrul 
aceloraşi semne de hotar, despărţiri şi margini, în care susnumita moşie Tarcea 
fusese hotărnicită de către numitul om al domnului <nostru> regele şi de către 
omul de mărturie al numitului convent, după a~ătarea susnumitului magistru 
Bekew, împuternicitul desnumitului domn arhiepiscop, şi <În care> fusese des
părţită în cele din urmă de moşiile Adoni şi Ragald, afară de o bucată din acel 
pământ în pricină, ce se întinde ca un unghiu 2) spre moşia Ragald. Iar acel pământ 
ce se întinde ca un unghiu spre Ragald, făcând un ocol, - despre care ei susţineau 
că şi el ţine de moşia Tarcea, şi pe care, de faţă cu pomenitul Nicolae de Mezeu, 
omul regelui, numitul magistru Bekew avusese de gând dela început să-l lase 
acelora, dacă ar fi putut să se înţeleagă acolo, -însuşi domnul arhiepiscop l-a lăsat 
şi l-a dat numiţilor fii ai lui lwancha. Iar în ce priveşte chţlt~lil~ de judecată 3)

la care putea să fie supus în faţa noastră acel Nicolae, fiul lui lwancha, potrivit 
îndatoririi 4) sale luate înaintea numitului convent al sfântului Ştefan, <cheltueli 
care>, în temeiul scrisorii aceluiaşi convent, <puteau ajunge> până la pierderea 
moşiilor sale şi a lui însuşi 6) - <numitul arhiepiscop> a iertat în faţa noastră 
întreaga sa parte 6) acelui Nicolae, fiul lui lwancha, rămânând neatinsă partea 
noastră <ce ni se cuvenea> din acele cheltueli. 

Şi fiindcă cercetarea şi despărţirea pomenitelor hotare, <făcute> de către 

omul majestăţii regale şi de omul de mărturie al suszisului convent, trebuaiu 
să fie înnoite spre păstrarea lor mai paşnică, de aceea scriind despomenitului 
convent al sfântului Ştefan, am poruncit ca numitul domn arhiepiscop să fie 
pus în stăpânirea pe veci a susnumitei moşii Tarcca, şi a tuturor folosinţelor 

1 ) 22 Martie <1338>. 2) anguleli. 3) honere judiciali. ') obligationem. 11) usque ad 
amissionem possessionum suarum et persane . • --:-·incidere polerat. 8 ) Adică a renunţat la ceea 
ce i se cuvenea din amenzile de judecată la care putea fi condamnat Kicolae. 
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sale, de către Jako cel :\lare 1 ) de Hodoş, omul regelui, sub mărturia acelui con
vent, în dumineca dinaintea sărbătorii înălţării domnului 2) - chemându-se <acolo> 

toţi vecinii şi megieşii <ei> - potrivit cu despărţirea ho larelor ei, între care< hotare> 
a fost hotărnicită înainte de către susnumitul Nicolae de Mezeu, omul regelui 
şi de către omul de mărturie al numitului convent, după arătarea zisului magistru 
Bekew, împuternicitul legiuit al despomenitului domn arhiepiscop, şi <cu care> 
a fost despărţită de moşiile numiţilor fii ai lui Iwancha, afară de pământul acela 
Cl' se întinde ca un unghiu spre Ragald, şi care fusese lăsat fiilor lui Iwancha, după 
cum s'a spus mai înainte, ridicând noi <semne de hotar> lângă cele vechi, fără 
să se ţină seamă 3) de împotrivirea acelor fii ai lui Iwancha; iar acea bucată 

de pământ, ce se întinde ca un unghiu spre numita <moşie> Ragald, după ce va fi 
despărţită prin noi semne de hotar, să se lase acelor fiii ai lui lwancha, şi numitul 
convent să răspundă în scris înălţimii regale până la octavele suszisei dumineci 4), 

despre tot ce s'a făcut şi despre mersul hotarelor. 
ln sfârşit pomenitul convent a răspuns majestăţii regale în scrisoarea sa în 

felul următor: că suszisul Jako cel l\Iare de Hodoş, omul domnului <nostru> 
regele şi cuviosul bărbat fratele Petru, preot custode al suszisei biserici a lor, trimis 
de către convent ca om de mărturie, pentru aducerea la îndeplinire a celor de 
mai sus, sosiseră la pomenita moşie numită Tarcea în suszisa duminecă dinaintea 
sărbătorii înălţării domnului de curând trecută, împreună cu chibzuitul bărbat 
magistrul Ioan arhidiaconul de Gtimtir, care s'a înfăţişat din partea numitului 
domn arhiepiscop, cu scrisoare de împuternicire dela cinstitul capitlu al bisericii 
de Strigoniu, pe de o parte, iar pe de altă parte, împreună cu Ştefan şi Leukus, 
fiii lui lwancha, fiul lui Odun, iar acel Leukus şi pentru fraţii săi Toma şi Jakch, 
cu scrisorile de împuternicire cuvenite, iar pentru fratele lor Nicolae, Iacob, zis 
Durug, deasemenea cu scrisoare de împuternicire dela numitul convent, înfăţi
şându-se 5) pentru partea lor 8), numiţii fii ai lui Iwancha şi suszişii lor împuter
niciţi - nefiind niciun .împotrivitor - au pus pe numitul domn arhiepiscop în stă
pânirea acelei <moşii Tarcea> spre a o stăpâni pe veci, potrivit cu despăr
ţirea hotarelor sale, aşa cum fusese hotărnicită mai înainte de către 

.'.\"icolac de l\Iezeu, omul regelui, şi de către cuviosul bărbat, fratele Ambroziu, 
omul de mărturie al acelora 7), după arătarea magistrului Bekew, împuternicitul 
legiuit al acelui domn arhiepiscop, şi după cum dusese despărţită> de moşiile 
acelor fii ai lui lwancha, numite Adonişi Ragald, afară doar de o bucată de pământ 
care se întinde ca un unghiu spre acea moşie Ragald şi care fusese lăsată acelor 
fii ai lui lwancha, ridicând noi semne de hotar lângă cele vechi, după cum se va 
arăta mai jos; <iar> acea bucată de pământ, ce se întinde ca un unghiu spre acea 
<moşie> Ragald, despărţind-o cu noi semne de hotar, au lăsat-o numiţilor fii ai 
lui Iwancha. 

1) magnus. 2) 17 Mai <1338>. 3) contradiclione ... non valente. ') 24 Mai <1338>. 
5) Toţi cei amintiţi. 8) Pentru părţile pe care le reprezentau. 7) Adică al celor dela conventul 
din Dealul Orăzii. 
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Iar mersul hotarelor prin care acel pământ Tarcea se desparte de suszisele 
moşii numite Adoni şi Ragald, după cum vedem că se arată în pomenita scrisoare 
a numitului convent, este următorul: mai întâi deci începe dela poala unui deluşor 
numit Dealul Lupului 1) lângă malul râului numit Eriu, dela două movile de 
hotar, dela care spre apus, pe lângă malul aceluiaşi râu, ajunge la o salcie împrej
muită cu o movilă de hotar, dela care se întoarce puţin spre miazăzi, trece peste 
o movilă de hotar şi ajunge la locul Dâmbul Cetăţii de Baltă 2), şi trecând 
acolo acel râu 3) spre apus, ajunge la o movilă de hotar, de unde se întoarce către 

aceeaşi parte de apus, trece peste nişte movile de hotar care merg neîntrerupt 4) 

şi ajunge la râul numit Eriul de mijloc 5) la arborii numiţi Copacii rari 6), unde 
se află o movilă de hotar şi trecând acel râu se întoarce spre miazăzi şi ajunge 
la două semne de hotar, puse unul câte unul, şi care merg neîntrerupt, trece râul 
Erin şi în cotul acestuia ajunge la două movile de hotar, apoi mergând spre aceeaşi 
parte prin nişte semne de hotar se urcă printr'o vale spre vârful dealului 7), la 
trei movile de hotar vechi, dela care spre miazănoapte ajunge iarăşi la alte trei 
movile de hotar vechi, şi plecând de acolo ajunge la un deluşor numit Dealul Găurit8) 

la cele trei vechi semne de hotar de colţ unde se uneşte cu pământul numit Yalra 
lui Mihai. 

Dar fiindcă se ştia că în pomenita hotărnicie de mai înainte susnumita 
moşie Tarcea fusese despărţită dinspre pământul numit Kynche al lui Pavel, zis. 
Nyakas, prin hotarele mai sus înşirate, de către omul regelui, suh mărturia con
ventului sfântului Ştefan din Dealul Orăzii, nefiind niciun împotrivitor, şi fiindcă 

se ştia că apoi pomeniţii fii ai lui lwancha au lăsat înaintea noastră numitului 
domn arhiepiscop pomenita bucată<de pământ> aflată în pricină, afară de o bucată 
de pământ ce se întinde ca un unghiu către numita moşie Ragald, şi că după aceea 
de faţă cu omul regelui şi omul de mărturie al acelui convent ei 9) au pus pe numi
tul domn arhiepiscop în stăpânirea ei în cuprinsul despărţirilor de hotare suspome
nite, şi întrucât din cuprinsul pomenitei scrisori a conventul11i sfântului Ştefan se ştia 
că suszisa moşie Tarcca fusese înconjurată din toate părţile de pomenitele hotare. 
şi fusese despărţită 10) de suszisele moşii Kynche, Adoni şi Ragald, de aceea dăm 
prin judecată 11) numiţilor: domnului arhiepiscop şi lui Grigore, fiul lui Laurenţiu, 
acea moşie Tarcea, în cuprinsul susziselor hotare, s'o stăpânească pe veci cu acel 
temei de drept 12 ) şi cu acea deplinătate după cum se ştie că a ţinut de ei, fără a 
vătăma dreptul altuia, afară de acea bucată de pământ, ce se întinde ca un unghiu 
spre pomenita <moşie> Ragald şi care fusese lăsată suszişilor fii ai lui lwancha; 
această bucată de pământ ce se întinde ca un unghiu spre pomenita <moşie> 

Ragald şi care fusese lăsată suszişilor fii ai lui lwancha, rămânând neatinsă 

acestora. 

1) Farkashalm. 2) Sarwar/uk. 8) Eriu. ') metas terreas currentes. a) Kuzeper. 8) rylh
ka/a. 7) monlis. B) Lykashalm. 8 ) Adică fiii lui Iwancha. 10) In textul latin publicat: se
questrata, tn loc de segregala. 11 adiudicamus. 12 r.o iuris lilulo. 
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Spre amintirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru am dat scrisoarea noastră 
privilegială de faţă întărită cu puterea peceţii noastre atârnate <şi> autentice. 

Dat la Vişegrad, în a, douăsprezecea zi dela sorocul celei din urmă hotărniciri 1) 

a celor de mai sus, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi opt. 

Textul lat. la Kârolyi, I, p. 128-136. 

390 

1338 Iunie 3, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc dania făcută de 
Clara, fiica lui Dionisie din neamul Aha, unchilor ei, magistrilor Iacob şi Pavel, 
fiii lui Doja 2), asupra pătrimii sfertului ce i se cuvenea din moşiile Ilsua şi 

Alchay 3). 

Regcst după textul lat. din Anjou, III, p. 466- -167. 

391 

1338 Iunie 13, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea mulţumeşle <• împăratului tuturor Tătarilor 1> ') 

pentru solia trimisă şi pentru chipul în care s'a purtat cu Alanii creştini şi prin
cipii acestora. II roagă să se poarte cu ace,·aşi bunăYoinţă şi cu ceilalţi creştini din 
imperiul său, şi să le îngădue să ridice acolo biserici şi altare, iar clerul şi călugării 
catolici să poată propovădui liber credinţa cre.ştină; îi vesteşte trimiterea unor 
soli, rugându-l să-i primească binevoitor. 

Regest după textul lat. din Hurmuzaki- Densuşianu, I. 1, p. 650- 651. 

392 

1338 Iunie 18, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei porunceşte tuturor dregătorilor săi să nu îndrăz
nească nimeni a judeca sau urmări pe magistrul Ştefan, fiul lui Dionisie, pentru 
pagubele şi silniciile făcute de acesta până în timpul când cetatea Trencin a 
ajuns în stăpânirea regelui dn anul 1321 >. Această scutire i-a mai fost dată printr'o 
scrisoare regală << întărită cu pecetea noastră mijlocie, pierdută în părţile Ţării 

Româneşti 6). • 

Regest după textul lat. din Banffy, I, p. 103-104. 

1) 17 Mai <1338>. 2) Dause. 8) Sate tn R. Cehoslovacă. ') Este vorba de Ozbeg, 
hanul Hoardei de Aur (1313-1341). 1) in parlibus Transalpinis. 
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393 

1338 Iunie 27, Yişegrad (R.P. ~ngară). 

Toma voevodul Transilvaniei şi comile ele Solnoc tuturor credincioşilor întru 
Hristos, de faţă şi viitori, care vor lua cunoştinţă de această scrisoare, mân
tuire întru mântuitorul tuturor. 

Deoarece <numai> acea faptă a murilorilor rămâne totdeauna trainică, ce se 
săvârşeşte după o dreaptă şi prevăzătoare chibzuinţă, şi e întărită prin autori
tatea acelor judecători care au <aceasta> în grija lor şi <deoarece numai> dorin
ţele celor care cer lucruri drepte capătă tărie, aşa cum se cuvine, vrem aşadar 
să ajungă la cunoştinţa tuturor, prin aceste rânduri că nobilul bărbat, magistrul 
Toma, fiul lui Dionisie, venind în faţa noastră, ne-a arătat o scrisoare deschisă 
a noastră cuprinzând judecata noastră cu privire la moşia Zand 1), cu alt nume 
Marchilteleke, cerându-ne cu sârguincioasă stăruinţă să binevoim a i-o întări 

cu puterea privilegiului nostru, pentru o mai mare chezăşie şi păstrare a dreptului 
său. Iar cuprinsul acelei scrisori este acesta: < Urmează actul lui Toma voevodul 
Transiivan iei din 10 Decembrie 1337 >. 

Deci ascultând noi cererile drepte şi întemeiate ale pomenitului magistru 
Ştefan, fiul lui Dionisie, fiind lămuriţi în chip sigur din cuprinsul acelei scrisori 
şi încuviinţând-o şi întărind-o, am pus să fie trecută în scris cuvânt cu cuvânt şi 
consfinţită cu ocrotirea privilegiului nostru. 

Spre amintirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru am dat scrisoarea de faţă 
întărită cu pecetea noastră atârnată. 

Dat la Vişegrad, la sărbătoarea fericitului rege Ladislau, în anul domnului 
o mic trei sute treizeci şi opt. 

Textul lat. la Banffy, I, p. 103-104. 

394 

1338 Iulie 4-, <Alba-Iulia>. 

Lui Carol, <etc.> regelui <etc.> capitlul bisericii Transilvaniei <etc.>. Veţi 

afla că am primit scrisoarea înălţimii voastre <etc.> cu acest cuprins: < Urmează 
actul regelui Carol Robert din 9 Februarie 1338>. 

Noi, aşa dar, <etc.> am hotărît să trimitem împreună cu amintitul Ioan, fiul 
lui Matei, <etc.> pe magistrul Ioan arhidiaconul de Ozd 2 ), fratele nostru canonic, 
spre împlinirea celor de mai sus. Aceştia, întorcându-se <etc.> la noi, ne-au spus 
<etc.> că s'au dus în miercurea de după sărbătoarea rusaliilor 3) la moşia Rona 4) 

şi, după ce au chemat pe vecini şi megieşi, şi fiind aceştia de faţă şi învoindu-se, 

1) Aşezare dispărută în raionul Gherla (reg. Cluj). 2) Arhidiaconatul de Ozd se găsea 
tn Câmpia Transilvaniei. 8) 3 Iunie 1338. 4) Sat ln raionul Jibou (reg. Cluj). 
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au aşezat hotarele ~i marginile acelei moşii după vechile şi bătrânele lor semne 
-de hotar şi margini <ele.> după ţirnl arătat mai jos: 

Cel dintâi semn al moşiei I Rona începe din spre Şimişna 1) deasupra râului 
Someş, la un pârâu 2) numit Pârâul Iepci 3), !ii peste acest pârâu merge spre mia
zăzi, şi din capătul acestui pârâu se suie la locul numit Creasta mijlocie 4) şi dea
supra acestei creste merge o bucată 5 ) în aceeaşi parte, până la rădăcina unui 
stejar 8), unde csle un semn vechi, şi de acolo se îndreaptă prin aceiaşi creastă, 
trece şi se duce până la locul numit Câmpia Mare 7) şi, de acolo, între Câmpia 
l\Iare şi Păpuriş 8), merge şi se duce pe aceiaşi creastă după mersul soarelui 9 ) 

mai sus de obârşia Pârâului Roşu 10). De acolo o coteşte spre miazănoapte în 
partea râului Someş, se îndreaptă spre locul numit Valea Loznei 11) şi, coborînd 
dă în acel pârâu la locul pe unde trece un drum căruia i se zice Calea Corăbierilor 19) 

şi <ţinând-o> pe acest drum, sare peste acel pârâu, şi acolo aproape, în jurul acelui 
drum sunt trei semne vechi. De acolo coboară pe acel pârâu şi dă în râul Someş 
şi aşa se sfârşesc semnele, despărţirile şi marginile, potrivit mersului vechilor 
semne de hotar ale zisei n10~ii Rona. 

Făcându-se astfel hotărnicirea după vechile şi bătrânele semne de hotar, în 
şirul arătat, aşa cum se spune mai sus, deoarece nu s'a întâmpinat nicio împotri
vire din partea nimănui, acel Ioan. omul vostru, sub mărturia omului nostru sus
numit, potrivit poruncii înălţimii voastre, a predat 13) moşia Rona, acelui magistru 
Ştefan, şi, prin el, moştenitorilor săi, <rtr.> ca s'o stăpânească pe veci <etc.>. 

• Dat în sâmbăta dinaintea octavelor fericiţilor apostoli Petru şi Pa;el, în 
.anul domnului o mie trei sute treizeci şi opt. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 470-472 . 

• 
395 

1338 Iulie 15, Strigoniu (R,P. Ungară). 

Capitlul din Strigoniu adevereşte vânzarea unei jumătăţi din moşia 

Beel din comit. Hont de către fii lui Pavel Sceep de Opun şi Ioan, fiul 
lui Pethew, lui Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, pentru trei 
sute de mărci de Buda, precum şi punerea în stăpânire a cumpărătorului, cu 
arătarea hotarelor. In faţa capitlului în numele voevodului s'au înfăţişat ma
giştrii Myke vistierul şi Petru diacul 14), slujitorii 15 ) săi. 

Regest după textul lat. din .\njou, III, p. 475-477. 

1) Zemesnye, sat ln raionul Dej (reg. Cluj). 2) palak. 3) Kabalapalaka. ') I(u=berch. 6) per 
-aliquod spatium. 8) kereus. 7) Nogme=ew. B) Nadas. 9) per ambilum solis. 10) Verespalak. 
11 ) Laznapataka, (dela satul Lozna Mare din apropiere). 12 ) Hayoswlh. 13) In textul lat. publi
-cat: tradidissenl in loc de lradidissel. 1') li/erato. 15) famulis. 
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396 

1338 August 1, < Oradea>. 

Capitlul bisericii de Oradea tuturor credincioşilor întru Hristos, atât celor 
de faţă cât şi celor viitori, care vor lua cunoştinţă de această scrisoare, mântuire 
întru dăruitorul mântuirii. 

Prin aceste rânduri voim să ajungă la cunoştinţa tuturor că, înfăţişându-se 
înaintea noastră Pavel cel Mare ') şi ~icolae, zis Chuha 2) şi Pavel cojocarul 3 } 

precum şi doamnele: adică văduva răposatului Ioan cojocarul, acum soţia lui 
Ioan, fiul lui Martin, precum şi văduva lui Emeric, pe de o parte, iar pe de altă 
parte chibzuitul bărbat Grigore, prepozitul bisericii mici a fericitei fecioare, fra
tele nostru canonic, în numele venerabilului părinte întru Hristos, domnul Andrei 
episcopul de Oradea, prelatul nostru; aceşti Pavel cel :\fare şi Nicolae zis Chuha 
şi Pavel cojocarul precum şi soţia lui Ioan, fiul lui l\lartin şi văduva 

lui Emeric au mărturisit că au vândut de bună voia lor pământurile, locu
rilor sau curţilor 4) lor, lipsite de clădiri - din pricina unui foc care s'a întins 
din întâmplare - dimpreună cu celelalte folosinţe care ţin de ele, docuri> află
toare în uliţa Veneţia 5 ) lângă locurile lui Ioan diacul 6 ) şi Isac 7), fiecare <vân
zând> partea lui pentru suma socotită împreună 8) de patruzeci şi două de mărci 
după socoteala de Buda, şi anume: Pavel cel Mare şi ~icolae zis Chuha, pentru 
douăzeci şi opt de mărci, iar Pavel cojocarul şi soţia lui Ioan, fiul lui Martin, 
precum şi văduva lui Emeric, pentru paisprezece mărci, plătite în întregime şi 

primite dela susnumitul domn episcop Andrei, pentru locul pe care se _va zidi din 
nou şi se va rândui mănăstirea călugăriţelor cu hramul şi în cinstea fericitei Ana. 
Şi au vândut <aceste pământuri> în faţa noastră, fără a păstra de aci inainte 
pentru ei şi pentru moştenitorii lor niciun drept de stăpânire asupra acestor <pă
mânturi>, ci trecând tot dreptul lor 9) asupra acestora: a numitului domn episcop şi 
a pomenitei mânăstiri, ca asupra unor stăpâni adevăraţi şi deţinători legiuiţi, şi mai 
părăsind încă întru totul şi cu desăvărşire orice drept pe care-l aveau sau ar fi putut 
să-l aibă asupra numitelor pământuri, pentru ca, <numitul domn episcop şi pome
nita mânăstire> să Ic stăpânească pe veci şi să le aibă în chip nestrămutat. Tot
odată îndatorându-se şi legându-se pe sine susnumiţii Pavel cel '.'viare şi Nicolae zis 
Chuha şi Pavel cojocarul precum şi soţia lui Ioan, fiul lui ::\fartin şi văduva lui 
Emeric, precum şi pe toţi moştenitorii lor, să apere întru totul în curgerea vremii, 
cu a lor osteneală şi cheltuială, pe numitul domn episcop şi pe pomenitele călu
găriţe, cât şi pe cei ce le vor urma în zisa mănăstire, cu privire la numitele pămân
turi. 

1) Magnus. 2) haină ) pelliparius. ') lerras fundorum seu curiarum. 6) in vico de Venetiis, 
(cu acest nume e arătată când o stradă când un cartier întreg al Orăzii). 8) Ioannis literali. 
7) Issak. 8) simul compulalis (adică suma totală). 8) In textul lat. publicat: ipsarum, greşit 
ln loc de ipsorum. 
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Spre pomenirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru am dat această scrisoare 
privilegială întărită cu puterea peceţii noastre atârnate şi tăiată dn două peste 
literele> alfabetului 1), 

Dat la octavele fericitului apostol Iacob, în anul domnului o mie trei sute 
treizeci şi opt, pe când <slujba> de prepozit era vacantă, iar < drept canonici> ai 
bisericii noastre fiinţând cu bine 2) chibzuiţii bărbaţi domnii şi magiştrii Petru 
custodele, Filip cantorul, Ladislau lectorul. 

Textul lat. la Fejer, VIII. 4, p. 661- 663. 

397 

1338 August 8, Vişegrad (R.P. Ungară). 

:-.Ioi Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin cuprinsul scrisorii 
de_ faţă, dăm de ştire şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine, că noi, luând 
aminte şi păstrând în amintire meritele strălucite şi credincioasele slujbele ale 
nobililor bărbaţi, magiştrii Toma, Ştefan şi Desideriu 3), fiii lui Dionisie de Lo
chanch '), pe care, slujindu-ne cu credinţă, ni le-au arătat luminăţiei noastre, 
cu stăruinţa celei mai mari credinţe, fiind mereu alături de noi în toate treburile 
noastre, norocoase şi nenorocoase, şi voind pentru dovezile lor de credinţă supusă, 
să le dăm o vrednică răsplată, aşa cum se cuvine bunăţăţii regeşti, le-am făcut 
această milostivire a grijei noastre osebite <pentru ei>, ca, oriunde şi pe oricare 
din moşiile lor ar putea afla sau găsi zăcăminte de aur şi de argint 5), să aibă de 
acum înainte, din învoirea şi îngăduinţa noastră, slobodă voie a le săpa 6) şi a le 
pune în lucru 7), fiind datori atât ei cât şi moştenitorii lor să ne dea în fiecare an 
urburn 8) ce trebue să ni 9) se dta potrivit obiceiului, din acele <zăcăminte>, ca 
nişte comiţi, pe viaţă, ai acelor dijme ale noastre. 

Dat la Vişegrad, în a cinsprezecea zi după sărbătoarea fericitului apostol 
Iacob, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi opt. 

Textul lat. la Bănffy, I, p. 105. 

398 
1338 August 29, < Oradea>. 

Andrei <etc.> episcopul de Oradea şi capitlul aceluiaşi loc <etc.>. Voim să 

ajungă la cunoştinţa tuturor <etc.> că noi am făcut cu nobilii bărbaţi, magiştri 
Ioan şi Nicolae, fiii lui Bricciu şi cu Petru şi Benedict, fiii lui Levku, fratele 
lor, din neamul Guthkeled următorul schimb <etc.> cc va dăinui pe veci cu privire 

1) alphabeto inlercisas. 2) salubriler existentibus. 3) Desew. •> Oraş ln R. Cehoslovacă. 
1) minera metallorum auri el argenti. •) aperire 7) laborandi. 8) urboras, corect urburas. 
11) noslras. 
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la nişte moşii însemnate mai jos, în vederea înlesnirii şi folosului mai mare ce ar 
ieşi din ele pentru fiecare din părţi, mai ales că aceste moşii ce se schimbă 1 ) sunt 
mai aproape şi <mai> de folos, în privinţa vecinătăţii şi a megieşiei, decât altt 
moşii ale fiecăreia din părţi, adăogându-se încă la această învoială 2) de schimb 
şi încuviinţarea regească pentru aceasta. <Şi anume> am dat fiecare celuilalt 3) 

drept schimb: ~oi, o moşie a noastră numită Sanislău '), aflătoare în comitatul 
Satu Mare/ cu care se învecinează şi se megieşesc moşiile numite Ciomocoz 6). 

Petreşti 6) (şi pământul Borumlak 7), iar la rândul lor 8) acei magiştri Ioan şi 
Nicolae, fiii lui Bricciu şi Benedict şi Petru, fiii lui Lewku, două moşii ce sunt 
ale lor, numite adică Chuba 9) şi Sintea 10) din comitalul Zarand aflătoare în veci
nătatea moşiilor numite Bernolth 9), Harkyan 9) şi Ineu 11)Jîn afară de o bucată 
de pământ a unor nobili săraci, care locuesc acum pe aceea moşie Sintea - <şi~ 

dimpreună cu dreptul de patronat al bisericilor, şi anume al celei clădite pe moşia 
Sanislău cu hramul sfântului Martin mărturisitorul, al celei de pe moşia numită 

Chuba, cu hramul sfântului mucenic Teodor, şi al celei de lemn, ridicate pe pomenita 
moşie Sintea cu hramul fericitului Bricciu mărturisitorul <etc.> şi de asemenea cu 
toate <etc.> folosinţele ce ţin de aceste trei moşii <etc.>; <dându-le> noi <acestea 
numiţilor !ii ai lui Bricciu şi fifu>r lui Lcwku întru moştenitorii moştenitorilor 
<lor> 12 ), iar ei <dându-ni-le în schimb pe ale lor> nouă şi celor ce ne vor urma 
cu timpul 13) în biserica noastră <etc.> ca să fie stăpânite în veci <etc.>. f_i_ţ_~re 
parte la rândul său a pus-o pe cealaltă în <etc.> deplina stăpânire a acestor moşii 
luate în şchimb, de faţă cu om.ul regelui_§i_ omul de mărturie al conventului sfân
tului Ştefan_ protomartirul din Dealul Orăzii, dat anume în acest scop de acest 
co~ve~t din porunca regelui, aşezându-i noi pe ei, şi ei pe noi, de o parte şi de alta 
în chip legiuit <etc.> în paşnica stăpânire a acestor <moşii>, fără să se ivească 
niciun împotrivitor. Părţile <etc.> s'au legat <etc.> cu privire la suspomenitele 
moşii <etc.> de a se apăra una pe alta cu ale lor osteneli <etc.> de toţi cei care 
în curgerea vremii, ar voi să-i turburc <etc.>; dar in aşa fel, că, dacă o 
parte n'ar putea să păstreze <ek.> pc cealaltă dn stăpânirea> moşiilor 

schimbate, atunci moşia sau moşiile oricăreia <din părţi> să se întoarcă la 
stăpanul de mai inainte, ca să fie stăpânite ca mai inainte, fără vâlva vreunei 
judecăţi 14 ) <etc.>. 

Dat în a cinsprezecea zi dela adormirea slăvitei fecioare, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi opt, chibzuiţii bărbaţi: Filip fiind prepozit, Ladislau 
lector, <slujba> de cantor fiind vacantă, iar Petru fiind custode. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 483-484. 

1) permutabiles. 2) contractu. 3) a/Ier alieri. 4) Zanyslo, sat in raionul Carei (reg. Baia Mare). 
1) Chumukaz, azi Ciumeşti, sat tot acolo. 6) Jle=eupetri, sat tot acolo. 7) Aşezare dispărută 

tot acolo. 8) E converso. 9) Aşezări dispărute in raionul Griş (rcg. Arad). 10) Zynta, sat 
tot acolo. 11) Jenew, orăşel in rcg. Arad. 1Z) heredum ln heredes. 13) pro tempore. u) strepilu 
iudicii. 
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399 

1338 Septembrie 7, ,·işegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele L'ngariei porunceşte comitelui, vice comitelui şi juzilor 
nobililor din comit. Satu Mare, să facă o cercetare cu privire la rănirea a doi iobagi 
de pe moşia Palad <azi în R. P. Ungară> ai lui Ioan, fiul lui Petru, făcută de Ioan, 
fiul lui Nicolae şi Petru, fiul lui Sertes din Almas <azi în R.' P. Ungară>. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 501. 
Transumpt în actul comitalului Satu ~fare din 24 Septembrie 1338. 

400 

1338 <Înainte de Septembrie 20>: 1) 

Credincioşii şi smeriţii voştri fii, episcopii Ungariei şi mai cu seamă aceia: dintre 
dânşii, care cu mai multă evlavie şi cu o veghe mai mare se îngrijesc de mântuirea 
regelui, de bună starea ţării şi a bisericilor lui dumnezeu, aduc la cunoştinţa prea 
sfinţiei voastre că, dn ce priveşte> mai întâi starea, liberlă!ile şi privilegiile 
bisericilor, dar şi scutirile şi drepturile ţării, ele sau sunt cu totul nimicite, 
sau sunt pe cale de a pieri cu desăvârşire. 

Căci, după ce n10are vreun prelat cu avere, de orice treaptă ar fi el, toate 
bunurile acelui prelat răposat, atât cele bisericeşti cât şi cele părinteşti, sunt 
luate de către puterea lumească din porunca regelui. Trupul său, împotriva <ori
cărei cinste>, este lăsat foarte adeseori pe pământul gol, încât uneori se împăr
tă§eşte de îngropăciune bisericească abia în a cincea sau a şasea zi şi, cu cheltuiala 
unor străini. Capelanii, nepoţii, rudele şi celalţi slujitori 2) ai săi se împrăştie de 
teamă care încotro, fiindcă aceia din ei care pot fi prinşi, sunt siliţi prin cazne 
să înapoieze nu numai ceea ce au căpătat din bunurile bisericii <pentru> slujbele 
lor, ci <să dea> şi ceea ce au câştigat din orice <altă> parte. 

Deasemenea, în afară de faptul că în tot timpul cât biserica rămâne fără păstor 3 ) 

bunurile, cetăţile şi moşiile sale sunt cotropite de puterea lumească - veniturile 
sale fiind risipite şi înstrăinate - sunt despoiaţi chiar şi vasalii ei 4) fără nicio 
cruţare. Astfel că bisericile sunt călcate 5), lucrurile puse acolo spre păstrare sunt 
scoase <cu silnicie>, <iar> orăşenii 6), ţăranii 7 ), oricine despre care se bănueşte 
că trebuie să aibă vreo avere, sunt prinşi şi chinuiţi prin cazne, sunt storşi de 
bunurile lor şi arunca\j în lipsurile crâncene ale foamei. 

Deasemenea, când se întâmplă ca cineva, din clerul călugăresc sau de mir, 
să fie înălţat 8) în fruntea unei biserici fără păstor, domnul <nostru> regele, dintr' 
un obiceiu, sau mai de grabă printr'o abatere de curând ivită 9), porunceşte ca cel 

1) Scrisoare a episcopilor din Ungaria către papa Benedict al XII. 1) familiaribus. 
8) toto tempore vacationis ecclesie. •) vassalis. 6) violatis. 8) cives. 7) rustici. 8 ) promoveri. 
9) abusione noviter introducta. 
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înălţat să fie pus în stăpânirea bisericii de vreun slujilor mirean'), căruia 

cel pus în stăpânire va trebui să-i plătească o sută de mărci, ori mai mult 
sau mai puţin, după cum preţueşte <acea> biserică, pentru care bani se vor înda
tora întotdeauna veniturile viitoare, iar biserica de obiceiu e predată celui orân
duit 2) după ce a fost despoiată de bunurile sale. 

Deasemenea, bisericile, chiar şi cele catedrale 3), sunt dăruite de domnul <nostru> 
regele sub aşteptare, multă vreme înainte de a muri - chemaţi de dumnezeu -
cei din fruntea lor. De aceea, alegerile de prelaţi din clerul de mir şi din cel călu
găresc au fost făcute până acum în aşa fel, încât de douăzeci şi trei de ani încoace, 
niciunul n'a putut fi înălţat pe cale de alegere, decât numai dacă alegerea s'a 
săvârşit după dorinţa regelui, <Împărtăşită> mai de grabă în chip de ameninţare 
-decât de sfat, afară doar de domnul Laurenţiu care, trei ani după alegerea lui, s'a 
dus să se plângă Ia picioarele prea sfinţiei voastre, şi prin milostivirea voastră a 
fost întărit ca episcop al Bosniei. De aceea, pe calea intrării silnice şi prin păcatul 
-simonii!i, sunt aşezaţi în fruntea multor biserici în acest fel - ceea ce a ajuns 
oarecum o stare de drept 4) - <anumiţi> oameni care nu îndeplinesc cerinţele 
canoanelor, spre jignirea lui dumnezeu şi vătămarea dreptului 6); şi acum aceştia 
sunt prelaţi. Din pricinile arătate mai sus, domnul <nostru> regele spre paguba 
bisericilor sau a feţelor <bisericeşti> obişnuieşte chiar, fără nicio grijă pentru 
mântuirea sa, să atace în faţa scaunului apostolic, sau aici în aceste părţi 6 ) 

-pe cei care, fie de obârşie din ţară, sau din altă parte, au fost aleşi sau ceruţi 7 ) 

ca prelaţi ai bisericilor celor mai de seamă ale regatului Ungariei, spre binele 
acestor biserici şi al ţării, pentru ca să nu se găsească cineva, care să poală 

sau să îndrăznească să se 'împotrivească într'un chip oarecare voinţei sale, în re 
priveşte lucrurile pe care le face sau are de gând să le facă. 

Deasemenea, deşi se socoteşte că dreptul de patronat asupra bisericilor este 
din firea sa <un drept> duhovnicesc, totuşi domnul <nostru> regele îl dăruieşte 
după hunul său plac, spre marea pierdere şi pagubă a acelor biserici, căci cei cc 
sunt înzestraţi cu o astfel de danie se poartă nu ca ocrotitori, ci ca jefuitori, faţă 
de acele biserici. 

Dctascnumoa, pn,Jtaţii do mir ş.i coi din t,:agmi:i clllug~rilor, r~pitlurilf'. şi con

venturile sunt silite ca odată în fiecare an, uneori <chiar> de mai multe ori, să 
ia parte la oaste, şi să conducă sau să trimită mai mulţi luptători decât aceia 
pe care mijloacele bisericii pot îngădui să-i conducă, deoarece nu sunt de loc 
datori să facă aceasta, afară numai dacă păgânii sau schismaticii caută să năvă
lească în chip duşmănos asupra ţării. 

Deasemenea, de fiecare întâi Ianuarie cei doi arhiepiscopi sunt silip să dea 
regelui două sute, iar episcopii fiecare cincizeci de mărci, pentru anul nou, ceea 
ce se cheamă <c darul domnului ». 

1) familiarem lalcum. ') instituto. 3) bisericile episcopale. ') jam quasi e:,: Jure. 6
) scandato 

.juris. 6) ibidem ln partibus. 7) poslu/alas (personas), Postu/atio e ~ cererea adresată papei de 

.a aproba alegerea celui propus. 
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Deasemenea, ei 1) pun pe vasalii bisericilor să facă 2) lucrări de întărire Ia 
cetăţi în ciuda scutirii pe care o are până acum biserica. 

Deasemenea, se aşează după bunul plac dări sdrobitoare asupra oamenilor 
bisericii, ceea ce nu s'a obişnuit deloc altă dată 3). 

Deasemenea, se cotropesc fără niciun drept, ci numai după bunul plac, mo
şiile şi satele multor biserici, atât ale clerului de mir cât şi ale celui călugăresc, 
în folosul şi spre slujba cetăţilor 4). 

Deasemenea, prelaţii şi <ceilalţi> clerici sunt traşi") în faţa judecăţii 

lumeşti fără nicio deosebire de persoană, neascultându-se şi neîngăduindu-se 

nicio întâmpinare <a lor împotriva> judecăţii <lumeşti>&). 

Deasemenea, mirenii se apără cu prescripţia de treizeci de ani faţă de biserici, 
dar biserica nu se poate apăra faţă de ei nici cu <o prescripţie de> o sută sau chiar 
mai mulţi ani, afară doar dacă poate să înfăţişeze la judecată un privilegiu, sau 
un act autentic 7) care să fie şi pe placul regelui, deşi privilegiile sau actele dove
ditoare 8) ale multor biserici au fost până acum mistuite, în cea mai mare parte, 
de focul Tătarilor <care au năvălit> în două rânduri. 

Deasemenea, bisericile şi feţele bisericeşti în urmărirea sau apărarea drep
turilor lor faţă de mireni, fie că sunt pârîşi, fie că sunt învinuite, sunt osândite 
la duel - fără a se ţine seama că au martori îndestulători pentru dovedirea 9) 

pricinilor lor - afară numai dacă nu pot să înfăţişeze acte doveditoare vădite 1°). 
De aceea, ca feţe bisericeşti, temându-se de a fi traşi pe o cale necanonică 11 ), ei 
lasă drepturile lor în părăsire sau fără apărare. 

Deasemenea, deoarece domnul <nostru> regele, cu primejduirea mântuirii sale 
şi împotriva bunelor obiceiuri ale înălţimii regeşti 12), dela începutul stăpânirii 
sale până azi n'a ţinut niciun <scaun de> judecată obştească 13); el a oprit şi pe 
prelaţi, precum şi pe fruntaşii şi locuitorii ţării 14), în ciuda drepturilor şi libertă
ţilor ţării, <de a ţine> sfaturile obşteşti şi consfătuirile 15) obişnuite altădată, 

spre marea pagubă şi vătămare a ţării şi a locuitorilor ţării. 
Deasemenea, nobilii ţării sunt lipsiţi 18) de dregătoriile lor, fără vreun temeiu 

sau pricină, şi sunt despoiaţi de moştenirile 17) lor. 
Deasemenea, regatul, locuitorii regatului, nobilii şi oamenii din popor 18) au fost 

lipsiţi şi sunt lipsiţi mereu 19) de aprope toate libertăţile şi obiceiurile 20) cu care 

1) anume: regele şi oamenii săi. 1) cum vassallis ..• faciunt laborari. 3) tail/ianlur populi 
ecc/esie imporlabililer pro /ibilo 110/untalis. •) in usum caslrorum el servilium. •) lrahunlur. 
8) nul/a exceptione /ori, adică nu li se da voie să lnvoace privilegium /ori, adică scutirea 
de care se bucurau clericii de a nu putea fi judecaţi ln pricini civile şi criminale decât de 
tribunalele bisericeşti. 1) cartam aulenticam. 8 ) instrumenta. 9) evidenlia. 10) instrumenta ... 
manifesta. 11) vinculum irregularitatis. 11) bonos mores regie dignilalis. 18) nullam dederil 
audienliam generalem. 1') principibus et regnicolis. Regnicole erau locuitorii privilegiaţi 

ai ţării. 15) generalia concilia el parlamenta. 18) privantur. 11) heredilatibus, probabil moşii 

ereditare 18) populares. 19) continue privantur (continuă să fie lipsiţi) 80) consuetudinibus 
(obiceiuri juridice, drepturi consfinţite de ele). 
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au fost înzestraţi de prea sfinţii regi Ştefan şi Ladislau şi de alţi regi şi stăpânitori cir 
fericită pomenire ai acestei ţări, cu toate că domnul <nostru> regele făgăduise 
în mai multe rânduri - întărindu-şi făgăduielile şi scrisorile sale prin jurămânL -
că vrea să păstreze şi să întărească aceste libertăţi şi obiceiuri, iar pe cele desfiin
ţate de el, <vrea> să le aducă din nou la vechea lor stare. < Insă> anumite soroace. 
pe care le-a statornicit în această privinţă, au trecut toate, şi făgăduiala regească 
n'a fost împlinită, în ciuda jurământului. Din aceste pricini e o spaimă grozavă 
că urmează o răscoală a întregului norod din Ungaria 1), primejdioasă pentru 
credinţa creştină. 

Deasemenea, deşi după vechea orânduire a sfinţilor regi ai regatului Ungariei, 
regii acesteia trebue să conducă ţara, şi au şi condus-o până acum, după sfatul 
prelaţilor, totuşi aceştia au ajuns acum să fie atât de dispreţuiţi, încât amintiţii 
prelaţi, chiar când roagă majestatea regală în pricinile săracilor, văduvelor, orfa
nilor şi a altora, care sunt despoiaţi fără temeiu sau pe nedrept, ei nu sunt de loc 
ascultaţi, ci dimpotrivă sunt respinşi cu ruşine, fiindcă se amestecă în ase
menea fapte milostive 2), şi îndură o prigoană neîncetată, fie ei înşişi, fie în ce 
priveşte bunurile bisericilor sau bunăstarea 3) rudelor şi părinţilor lor. 

Drept aceea, fiindcă în cele de mai sus şi în altele asemănătoare ei 4), n'au 
pe nimeni, în afară de ajutorul lui dumnezeu, la care ar putea sau ar trebui să 
se îndrepte pentru un leac mântuit.or, decât adânca grijă a sfinţiei voastre prea 
milostive, temându-se peste măsură să nu fie învinuiţi prea aspru în faţa jude
căţii lui dumnezeu, şi la cercetarea 5) prea sfinţiei voastre pentru tăcerea lor 
asupra stării atât de cumplite a bisericilor precum şi a sufletelor; pentru 
ca cele de mai sus, înscăunate prin samavolnicie 6), spre paguba bisericilor 
noastre 7) şi a regatului Ungariei, care a fost totdeauna în deosebi cre
dincios sfintei biserici romane, să nu poată din pricina îndelungatei lor dăinuiri 
fi luate drept pildă de către alţii, care vor urma la stăpânirea ţării, <de aceea> 
ei 8 ) roagă prea sfinţia voastră milostivă ca înţelepciunea şi dreptatea sfintei 
voastre înălţimi, despre care se glăsueşte în toată lumea, întru slava lui dumnezeu 
:.d ,,., .îuduro din bun,lfotC'a .~caunuJui apo.~toJic, şi ~ sP mi)nstjve::isci'i clin ::idânrul 

inimii, a vindeca cu un leac potrivit <relele> de mai sus, dar în aşa fel, prea sfinţite 
părinte, încât din pricina aducerii la dnoştinţa <voastră> a celor de mai sus, 
urgia regească să nu poată găsi <pe nimeni> împotriva căruia, sau a cărora, să se 
deslănţue în vreun chip <aici>, în aceste părţi, sau alt undeva. Căci altfel, atât 
prelaţii cât şi trimişii lor, negreşit, ar fi supuşi unei vătămări şi ruşini, sau şi-ar 
primejdui <chiar> fiinţa lor. 

Textul lat. ln Frakn6i, I, p. 1-4; pasagii extrase şi rezumat la Fejt!r, VIII. 4, 
p. 321-324 (după Raynaldus). 

1) Propler que lolius populi Ungariei seditio, /idei chrisliane periculosa, cum lremore /or
midalur ac expectalur. 8) opera pielalis. 3) commodis. •) Prelaţii care înaintează această 

plângere papei. 6) examen, (tot ln sens de judecată). 8) per abusionem inlroducta. 7) Fejer 
(după Raynaldus): vestrarum, greşit ln loc de nostrarum. 8) Prelaţii amintiti. 
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401 

1338 Septembrie 20, Avignon. 

Preaiubitului fiu intru Hristos, lui Carol regele Ungariei. Fiule preaiubit, 
dacă ai lua aminte cu băgare dela seamă măreţele fapte şi evlavioasele dovezi de 
cucernicie prin care înaintaşii tăi, regii catolici şi domnitorii regatelor Franţei, 
Siciliei şi Ungariei, din a căror vestită sămânţă ai purces, au strălucit mergând 
pe calea cea dreaptă ') a cucerniciei şi credinţei lor faţă de dumnezeu şi de bise
rici, ocrotind cu scutul puterii lor acele biserici şi feţe bisericeşti, şi bunurile şi 
libertăţile lor, şi sporindu-le cu multe <alte> libertăţi în dărniciile lor faţă de 
ele, luând drept măsură doar mulţimea \or peste orice măsură 2), dacă n'ai da uitării 
nenumăratele foloase şi nemărginitele binefaceri hărăzite ţie din milostivul 
şi minunatul dar al lu"i dumnezeu, care te-a păzit în chip mântuitor 3) ca pe 
lumina ochilor, pe tine, cel pus odinioară pe tronul Ungariei, ce ţi se cuvenea 
prin drept de moştenire, <pe tine> care din fragedă vârstă ajuns sub ocrotirea 
nesigură a altora, şi sub îndoelnica îngrijire a epitropilor tăi şi pe mâini străine, 

propăşind, prin harul său 4) din virtute în virtute şi ajungând la vârsta bărbă
ţiei şi în floarea vieţii, ai adus din nou sub deplina şi trainica ta stăpânire regatul 
tău sfâşiat în multe părţi de tirania multora - tirani care au fost supuşi numai 
de puterea dumnezeească - şi ai biruit pe duşmanii tăi, păgâni, şi pe alţii, prin 
izbânzi norocoase hărăzite ţie de dreapta dumnezeeasca. Dacă, dimpotrivă ţi-ai 
aduce aminte mai des <de acestea>, precum ai fi dator, râvna pentru domnul, 
pentru bisericile lui şi pentru feţele bisericeşti din ţara ta, ar arde în tinesea o 
văpaie, şi tu te-ai gândi fără încetare ce să dai lui dumnezeu în schimb pentru 
toate câte ţi-a dăruit el ţie, pentru ca rugina nerecunoştinţei să nu te atingă. 

Deoarece, aşa dar, potrivit unor ştiri supărătoare ajunse din partea multora 
la cunoştinţa scaunului nostru apostolic, s'au adus până acum de către tine 
bisericilor şi feţelor bisericeşti, şi se mai aduc necontenit multe, neobişnuite şi 
dăunătoare asupreli, care au ajuns oarecum un obiceiu păgubitor, ca să nu zicem 
- mai cu adevărat - o stricăciune pentru biserici; <iar> asemenea <rele> se 
pricinuesc acelor biserici şi feţe bisericeşti şi de către alţii, nobili ai ţării tale, -
ele fiind trecute cu vederea sau îngăduite de tine 5) - spre greaua jignire a 
măreţiei dumnezeeşti; şi întrucât de pe urma acestor <asupreli>, dacă ele sunt 
adevărate, nu mai încape îndoială, că amarnic se poate mânia împotriva ta, 
şi a casei tale, regele regilor şi domnul răzbunărilor, noi, neputând cu cugetul îm
păcat să închidem ochii Ia cele mai sus pomenite, care dacă se sprijină pe adevăr, 
se ştie că aduc după sine primejduirea mântuirii tale şi ştirbirea slavei tale, ci, 
punându-le, mai degrabă sub ochii cugetului tău 6), după cum se şi cuvine 

1) rectitudine. 2) immensitatem solam per mensuram ponentes. 3) salubriter. •) al Iul dum
nezeu. 5) per dissimu/ationem Pel patientiam luam. 8) ante oculos mentis tue. 
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slu_jbei noastre apostolice, ne silim prin mustrări părinteşti să te dojenim 
prin ele; 

Am găsit cu cale să rugăm stăruitor luminăţia ta, cărria îi dorim să aibă 
parte de fericite izbânzi în faţa lui dumnezeu şi a oamenilor şi chiar să-i cerem, -
şi îţi şi poruncim pentru iertarea păcatelor tale, ca din supunere faţă de scau
nul apostolic şi faţă de noi, <precum> şi pentru a-ţi dobândi mântuirea, să te 
sileşti a te feri cu totul de a mai pricinui asuprelile pomenite, pe care, ţi 

le împărtăşim în scris, fiecare în parte 1), cuprinse în cele de faţă, şi care toate, 
dacă au fost poate încercate de unii tirani din vremurile de demult, nu trcbue 
să fie luate de tine drept pildă, - să îndrepţi cele <ce ai făcut> în trecut, 
şi să nu săvârşeşti <altele> asemănătoare, sau <să pui> pe altul<să le săvârş

ească> şi să nu le sprijini, nici să treci cu vederea, dacă zişii nobili ar săvârşi 
astfel de lucruri sau < altele> asemenea acestora, faţă de amintitele biserici 
şi feţe bisericeşti, pentru ca acele biserici şi feţe să fie păstrate în deplină 

stăpânire, libertate şi scutire a bunurilor şi drepturilor lor prin înlăturarea sus
ziselor asupreli; iar tu, prin acestea şi alte fapte bune, să-ţi faci binevoitor şi 

milostiv pe dăruitorul tuturor bunurilor, iar noi să putem lăuda cu drept 
cuvânt cucernicia ta întru domnul, pe care dorim s'o găsim gata <a împlini> 
dorinţele apostolice cu privire la cele de mai sus. 

Dat la Avignon, în a douăsprezecea zi înainte de calendele lui Octombrie, 
în anul al patrulea. 

Textul lat. ln Frakn6i, I, p. 4-5; publicat ln parte la Fejer, VIII. 4, p. 324-
326 (după Raynaldus). 

402 
1338 Septembrie 21, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei porunceşte comitelui, vice-comitelui şi juzilor 
nobililor din comit. Satu Mare să cerceteze plângerile lui Ioan, fiul I ui Ladis
lau de Warda, potrivit căreia, i s'au luat cu sila fără nicio vină a sa, unui iobag 
al acestuia un cal şi alte lucruri, de către un slujbaş din Szamosszseg 2) al ma
gistrului Nicolae, t'iul răposatulu1 palal1n !oan Drugeth. ttegele cere sa. 1 se 
dea seama de rezultatul cercetării. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 548-549. 
Transumpt ln actul comitalului Satu Mare din 15 Octombrie 1338. 

403 
1338 Septembrie 24, Csenger (R.P. Ungară). 

Ştefan, fiul lui Nicolae, locţiitorul magistrului Ioan şi juzii nobililor din comit. 
Satu Mare, adeveresc - ca răspuns la porunca regelui din•7 Septembrie 1338-că la 

1) sigillalim = singillalim. 1 ) Zamossceg, Zamuzzeg, Zomzzeg, sat ln comit Szatrnar 
(R.P. Ungară). 
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întrebarea făcută tuturor nobililor şi nenobililor din adunarea obştească dela 
Chenger s'a răspuns într'un glas că lucrul s'a petrecut aşa cum stă scris în scri
soarea regelui, şi că Ioan, fiul lui Nicolae şi Petru, fiul lui Sertes de Almas <azi 
în R.P. Ungară>, au rănit doi iobagi de pe moşia Palad <azi în R.P. Ungară>, 
a lui Ioan, fiul lui Petru. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 501. 

404 

1338 Octombrie 16, Csenger (R. P. l'ngarl\). 

Ştefan, fiul lui Nicolae, vice comite al comit. Satu Mare şi cei patru juzi 
ai nobililor din acelaşi comitat raportează regelui Carol Robert că Nicolae, fiul 
lui Pethene, unul din aceşti juzi, a cercetat cele poruncite în actul regelui din 
21 Septembrie 1338, şi că plângerea cuprinsă în acel act este întemeiată. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 548-549. 

405 

1338 Octombrie 29, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc dăm de ştire şi facem 
cunoscut prin cuprinsul celor de faţă tuturor cărora se cuvine, că, în urma poruncii 
reginei, am luat sub oblăduirea şi ocrotirea noastră osebită pe Ioan, fiul lui Andrei 
de Pelis, împreună cu moşia sa numită Adea 1), aflătoare lângă râul Criş. Drept 
aceea, voim ca orice oameni de stare liberă care ar dori să vină, pentru a se aşeza 
pe zisa moşie, să vină slobod şi să se aşeze fără grijă pe acea <moşie> sub osebita 
noastră oblăduire şi ocrotire, urmând să se bucure de slobozenia făgăduită de 
acel Ioan, stăpânul numitei moşii. 

Iar vouă, tuturor comiţilor de comitate, castelanilor, nobililor, slujbaşilor, 

sau oamenilor de orice stare, sau locţiitorilor lor, care au iobagi, cărora vi se vor 
arăta cele de faţă, vă cerem stăruitor să daţi iobagilor voştri, care ar voi să se 
strămute pe suszisa moşie numită Adea, voie să plece în chip slobod şi fără nicio 
piedică, fără vătămarea lucrurilor şi fiinţei lor, după ce vor fi căpătat învoire, 
şi vor fi plătit birul drept al pământului. 

Şi voim ca acestea să fie vestite în auzul tuturor în târguri şi locuri obşteşti 2). 

iar vouă îndeosebi, fiilor lui Bethlen de Gyuma, vă poruncim cu toată tăria ca 
să nu îndrăzniţi în niciun chip să-l turburaţi pe despomenitul Ioan, fiul lui Andrei, 
sau moşia sa. Altfel să nu cutezaţi a face, altminteri să fiţi sigur că <noi>, păzind 
cu tărie zisa poruncă a reginei, vă vom împiedica, cu paguba voastră, de a supăra 
pe acest Ioan. 

1) Egee, sat in raionul Griş (reg. Arad). 2) per fora el publica loca palam proclamari. 
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Dat la Vişegrad, a doua zi după sărbătoarea fericiţilor apostoli Simon şi 

luda, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi opt. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist. XVI. 
Orig. perg., pecete aplicată; textul lat. ln anexă. 

406 
1338 Octombrie 31, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Toma, voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, iubiţilor săi, vicevoevo
dului, său castelanilor şi slujbaşilor săi, ori unde ar fi ei rânduiţi, sau locţiito

rilor lor, cărora le va fi arătată scrisoarea de faţă, cu toată dragostea. 
Deoarece stăpânul nostru regele a iertat pe lwanka, Iacob, Petru şi Nicolae, 

fiii lui Ştefan, care zăboveau în păstrarea cetăţii numită Ciceu 1 ) şi <care> întor
cându-se la credinţă au ieşit, din porunca noastră, din acea cetate, pentruca 
acea cetate să fie golită şi să poată ajunge în mâna stăpânului nostru regele, 
<iertându-i> pentru toate faptele făcute şi pricinuite de dânşii în vremea păs
trării acelei cetăţi, ne-a dat poruncă să nu cutezăm a-i judeca; noi, aşa dar, 
voim şi poruncim cu toată tăria credinţei voastre să nu îndrăzniţi nicidecum a 
judeca sau a sili să stea înaintea judecăţii voastre - faţă cu oricine ar fi, şi în 
orice <pricină> - pe pomeniţii lwan.ka, Iacob, Petru şi Nicolae, pentru faptele 
lor mai sus arătate, adică pentru cele săvârşite de ei în vremea păstrării cetăţii 
Ciceu. 

Dat la Vişegrad, în ajunul sărbătorii tuturor sfinţilor, îr1 anul domnului o 
mie trei sute treizeci şi opt. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist. CCI. 
Orig. perg., pecete aplicată ; textul lat ln anexă. 

407 
1338 Octombrie 31, Avignon. 

Papa Renerlict al XII-iea trimite pe Nicolae Boneti, Nicolae de Molano. 
Ioan de Florenţa, Grigore din Ungaria, călugări din ordinul minoriţilor să 

meargă ~ în ţinuturile Tătarilor şi în alte părţi învecinate » pentru a propovădui 

credinţa creştină. 

Regest după textul lat. din Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 651-653. 

408 
1338 Octombrie 31, Avignon. 

Papa Benedict al XII-iea scrie << împăratului împăraţilor Tătarilor» arătân

du-şi bucuria pentru dorinţa acestuia de a intra în legături de prietenie cu papa 

1 ) Chycho, cetate aproape de Reteag în raionul Dej. (reg. Cluj) 
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şi pentru bunăvoinţa pe care a arătat-o <• creştinilor care trăiesc în împărăţia » 
sa, şi-l roagă să îngădue celor patru călugări minoriţi, trimişi ai scaunului ponti
fical, să propovăduiască credinţa creştină în împeriul său. 

Regest după textul lat. din Hurmuzaki - Densuşianu I. 1, p. 653 - 654. 

409 

1338 Octombrie 31, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea scrie călugărului minorit Ilie din Ungaria, care se afla 
la curtea hanului tătăresc Usbeck 1 ), unde şi-a câştigat prietenia fiului întâi 
născut al '11.cestuia, anume Tynybeck, lăudându-l pentru faptul că îl sfătueşte 

pe acesta să fie binevoitor faţă de <c creştinii aşezaţi în acele părţi >>. Papa îl în
deamnă să recomande pe cei patru călugări trimişi de el. 

Regest duj:>ă textul lat. din Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 655. 

410 

1338 Noembrie 5, Moftin 2). 

Cei patru juzi ai comit. Satu Mare amână pentru ziua de 19 Noembrie jude
carea procesului dintre Ioan Lengen şi magistrul Ioan comitele de Satu Mare. 

Regest la Kallay, I, p. 128, nr. 550. 

411 

1338 Noembrie 6, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc declaraţia făcută 
de Nicolae, fiul lui Bodun, in numele său şi al fraţilor săi, precum şi de fiii lui 
Donch, privitoare la drepturile lor de moştenire asupra moşiilor lui Dionisie, 
fiul lui Lachk, ruda lor, mort fără moştenitori, moşii pe care palatinul Vilhelm 
Drugeth a cerut regelui să i le dăruiască lui. Intr~ cât propriile lor moşii au fost 
cotropite de banul Myky şi de Emeric, fiul lui Pavel, în puterea cărora ei se şi 

află, şi întrucât se tem să nu li se tragă moartea dacă i-ar chema în judecată, 

ei nu îndrăznesc să pornească judecată nici în privinţa moşiilor lui Dionisie şi 

se mulţumesc cu declaraţia făcută în faţa conventului. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 507-508 (cu data greşită: 5 Noem
brie 1338). 

1) Ozbeg, hanul Hoardei de aur (1312 -1341). 1) Mohlen, sat tn raionul Carei (reg. 
Baia Mare. 
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412 

1338 Noembrie 13, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea recomandă regelui Carol Robert pe cei patru călu
gări minoriţi trimişi în << pământurile şi părţile Tătarilor>>, rugându-l să le asi
gure drumul << când vor trece prin părţile regatului >> său « ca să-şi urmeze calea 
spre acele părţi şi pământuri >>. 

Regest după textul lat, din Hurmuzaki- Densuşianu, I. 1, p. 655-656. 

413 

1338 Noembrie 19, Moftin. 1) 

Cei patru juzi ai nobililor din comit. Satu Mare hotăresc ca Ioan, zis Lengen, 
să jure cu doi cojurători că e nevinovat de paguba de trei mărci pe care ar fi 
pricinuit-o două slugi ale sale unui iobag al magistrului Ioan, fiul lui Briccius, 
comite de Satu Mare, pe moşia Nog Semjen 2), luându-i calul cu şeaua şi frâul, 
precum şi vărsându-i un butoi cu vin şi luându-i nişte bani. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 511. 

414 
1338 Noembrie 26, Moftin. 1) 

Noi Ştefan, fiul lui Nicolae, vice-comite de Satu-Mare şi cei patru juzi ai 
nobililor din acelaşi <comitat>, dăm de ştire că Ioan, zis Lengen, trebuia în joia 
dinaintea sărbătorii fericitului apostol Andrei, de curând trecută, să plătească 

comitelui o marcă în dinari pentru gloaba slugii sale 3), lucru pentru care se 
pusese chezaş Simion cel Mare 4). Sosind, aşa dar, acel soroc numitul Ioan, zis 
Lengen, a plătit pe deplin şi în întregime, iar noi i-am dat descărcare. 

Dat la Moftin, la sorocul arătat mai sus, în anul domnului o mie trei sule 
treizeci şi opt. 

Textul lat. la Anjou, II I, p. 513. 

415 

1338 Noembrie 29, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel, judele curţii regale dă sentinţa în procesul dintrr Petru, fiul 
lui Benedict, pe de o parte şi Petru abatele şi decanul conventului din Petrova-

1) Mohten, sat ln raionul Carei. (reg. Baia Mare). 2) In R.P. ungară. 3) famuli, 
') magnus. 
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radin <azi în Jugoslavia> pe de altă parte, pentru nişte acte privilegiale, privind 
nişte moşii din comitatele Sirmiu <azi în Jugoslavia> şi Timiş. 

Regest după textul lat. din Ortvay, I, p. 59- 64 (cu data greşită: 27 Noem
brie 1338). 

416 

1339 Vişegrad (R. P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale rosteşte sentinţa în pricina următoare: ') 
~ Nicolae numit de Satu Mare 1) şi Frichko, comiţii3 ) cămării regeşti, spunând 

. că Ladislau de Bercu 4), fiul lui Ştefan, ar fi bătut bani falşi cu numele regelui 
Carol, l-au prins şi l-au ars de viu, iar moşiile acestuia numite Bercu şi Syma 5 ), 

ca unele ce erau ale unui necredincios, le-a cerut dela rege, Toma voevodul Tran
silvaniei şi comite de Solnoc. Insă văduva lui Ladislau cel ars şi fiul său Ioan, 
precum şi fraţii lui: Ladislau, Mihail, Iacob şi Ioan de Bercu, fiii lui Ştefan, 
împotrivindu-se punerii în stăpânire a lui Toma, n'au lăsat moşiile 6) Bercu şi 

Syma, spunând în faţa judecăţii că fratele lor Ladislau a fost trimis din lumea 
aceasta printr'o moarte crudă, fără nicio judecată şi pe nedrept, de către pome
ni!ii comiţi ai cămării, şi că el <Ladislau> nici n'a fost falsificator de bani, negă
sindu-se la el, şi nici în casa lui uneltele trebuincioase pentru aceasta, ci <a fost 
omorît> numai din ură, pentrucă n'a voit să vândă un cal <numiţilor> comip 
ai cămării. <De aceea>, aceştia, dimpreună cu tovarăşii lor înarmaţi, l-au prins 
şi, când acela le-a scăpat din mână, fugind la mânăstirea sfântului Dominic din 
Mintiu 7), ei au spart uşile mânăstirii, l-au târît afară pe pomenitul Ladislau şi 

l-au cercetat prin chinuri cumplite, pe care acesta neputându-le răbda, s'a recu
noscut vinovat. De aceea, averea lui nu intră în dreptul de danie al regelui, iar 
moşiile Bercu şi Syma nici nu le-a stăpânit el în întregime, ci numai a patra 
parte din jumătatea lor, căci, ei fiind patru fraţi, jumătatea <moşiei> au împăr
ţit-o între ei, iar cealaltă jumătate i s'a cuvenit lui Mihail, fiul lui Desideriu, 
care era frate cu Nicolae. Pentru a dovedi spusele lor, li s'a dat părţilor un răgaz 
de două zile. Dar sosind sorocul şi ei neputând să-şi dovedească spusele, au fost 
trimişi Iacob de Gyi.igye, omul regelui şi preotul Ioan din capitlul din Oradea, 
pentru ca, adeverindu-se spusele celeilalte părţi, să pună din nou pe Toma voe
vodul Transilvaniei în stăpânirea ce i se cuvine. Aceştia 8), lăsând jumătate din 
Bercu şi Syma lui :\lihail, fiul lui Desideriu, iar din cealaltă jumătate trei părţi 

lui Mihail, Ioan şi Iacob de Bercu, au pus în stăpânirea părţii a patra rămasă 
pe voevodul Toma, in numele căruia s'a infăţisat slujitorul său Toma, fiul lui 

1) Completare după regestul pus de Fejer ln fruntea acestui act. 2 ) Zolhmarnak ner,ez
lettel. 8 ) Grofjai. ') Zarazberk, sat ln raionul Satu Mare (reg. Baia Mare) 6) Sat ln comit. 
Szatmar (R. P. Ungară). 1 ) Joszagnak birtokaba. 7) Nempli, cartier al oraşului Satu Mare_ 
8) Omul regelui şi al capitlului. 
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Pavel, neavând <Însă> scrisoare de împuternicire, dar având la el actele jude
căţii 1). 

Tot atunci au hotărnicit cele două moşii. Hotarele moşiei Bercu s'au stator
nicit astfel: începând dela cele două movile de hotar dela Agrişul Mare 2) ei 
au pus semne dese de hotar, care să d_espartă <această moşie> de moşia Pelişor 3). 

Când au ajuns în vecinătatea moşiei Gorboleh 4) până la apa Turul 6), la locul 
unde se desparte pârâul Hodiş 6), magistrul Ellcus, fiul lui Nicolae, s'a împotrivit 
şi nu a îngăduit să se ridice semne de hotar; de acolo cotind spre hotarele moşiei 
Micula 7), ei au pus două semne noi de hotar, şi trecând prin pădurea cea mare, 
însemnând copacii cu cruci, au ajuns apoi la Apa gropii 8 ) făcând movilă de 
hotar şi acolo; apoi trecând peste Livadă 9) lângă Crângul lat 10) Ia balta cu 
cânepă şi de acolo la locul numit Locul Mare 11) aşezând semne de hotar şi însem
nând copacii, au ajuns la apa numită Agrişul Mic 12), acolo unde se varsă în Agrişul 
Mare şi acolo s'a încheiat hotărnicirea. 

Dat la Vişegrad, în ziua punerii din nou in stăpânire 13), în anul o mie trei 
sute treizeci şi nouă. 

Textul ung. (traducere modernă) la Fejer, VIII. 4, p. 418-420 (rezumat). 

417 
1339 < Oradea>. 

In numele domnului, amin. In anul o mie trei sute treizeci şi nouă dela întru
parea domnului. 

Pentru ca în curgerea vremurilor trecătoare vitrega uitare să nu şteargă 

din amintire faptele muritorilor, înţelepciunea prevăzătoare a oamenilor a năs
cocit ca fiecare <din ele> să fie încredinţată ocrotirii scrisului. Drept aceea, eu, 
Elisabeta, soţia comitelui Blasiu, oaspetele stăpânului nostru, regele, aflându-mă 
pe moarte, bolnavă la trup, dar cu mintea sănătoasă - faţă fiind chibzuiţii bărbaţi, 
şi anume magiştri: Iacob arhidiaconul şi Ladislau ajutorul de lector, canonici 
ai bisericii de Oradea, rugaţi şi chemaţi <anume> pentru acest lucru, precum 
şi ,gar,fomnl 1 4) frntilnr minnriti, şi rnmitPIP Nirnl~P. fini lui Tn~if. şi ~lt.i mulţi 

bărbaţi şi doamne - călăuzită de un gând sănătos, şi arzând de dorinţa mântuirii 
sufletului meu, întocmesc şi am întocmit următorul testament: mai întâi, las 
via mea, <ce-,ni-a fost> lăsată mic prin testament dr soţul meu cel dintâi, numi
tului comite Blasiu, soţului meu, atâta timp cât va trăi el, dar în aşa chip ca 
fraţii minoriţi să aibă, din acea vie, câte un butoi de vin in fiecare an, până când 

1 ) nem prokalort - val/oii /er,ellel, de a per fo/yasl kezeiben larlvan. 2 ) Nog Eger, râu 
dela care îşi trage numele şi satul (raionul Satu Mare). 3) Piliske, sat ln raionul Satu 
Mare.') Sat in comitalul Szatmar (R.P. Ungară). 6 ) Tur. 8) Jlodus. 7) Mycola, sat ln 
comit. Szatmar (R.P. Ungară). 8) Vermesag. 8) Ligelh. 10) Ze/esberek. 11) Xog Te/uk. 12) Kis 
Eger. 13) In textul maghiar: az ujjonti beiktalas napon. E vorba, probabil, de punerea din nou 
in stăpânirea moşiilor despre care se aminteşte in act. 1') stare/. 
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soţul meu îşi va încheia viata; deasemcnea, fraţilor <dela> sfântul Nicolae din 
ordinul fericitului Auguslin, câte două butoaie de vin, din aceeaşi vie, dease
menea în fiecare an, şi, în acelaşi chip două butoaie de vin casei săracilor. Iar 
când se va intâmpla <ca soţul meu> să moară, jumătate din acea vie să treacă 
în dreptul şi stăpânirea bisericii sfintei Ana, clădită în uliţa Veneţia 1), iar cea• 
laltă jumătate asupra altarului sfintei Elisabeta, clădit la <acea> casă a săra

cilor, şi să treacă în folosul săracilor ce sălăşluesc acolo. Deasemenea, o parte din 
pământul 2 ) meu aflător în uliţa sân Iacob dinspre pământul lui Nicolae, fiul 
lui Sedlin, o las lui Peturmann, fratele meu, iar cealaltă parte dinspre ... 3) o 
las suszisului meu soţ, comitelui Blasiu. Tot aşa, poruncesc ca, în ziua înmor
mântării mele, să se dea de pomană 4 ) haina mea de in 5) ce o purtam în toate 
zilele şi un butoi de vin: deasemenea fraţilor <bisericii> sfântului Nicolae le las 
mantia mea cea căptuşită cu ţesătură scumpă de in 6). Las apoi bisericii sfintei 
cruci şi bisericii sfântului '.\lartin haina mea, făcută dintr'o ţesătură asemănătoare. 
Deasemenea, mai las mantia mea căptuşită cu blană din piei de nevăstuică, 
pentru a se face aeoperământ sfântului duh. Deasemenea, las mantia mea de 
Aros 7), căptuşită cu ţesătură ro~ie, unei fete numită Chata, care este fiica soţiei 
pietrarului Arnold, şi care loeueşle la dânsul, 5i deasemenea, o haină a mea, tot 
de ţesătură de Aros, o las fetei mai mari a lui Iacob, fiul lui Sedlin. Deasemenea, 
las lui Grigore blănarul 8), ruda mea, două mărci după socoteala de Buda. Dease
menea, las orfanei Margareta, care şade la călugăriţele din faţa bisericii sfântului 
Francisc, ci'nci coţi de ţesătură purpurie 9 / )i o mantie de ţesătură verde pe care 
obişnuiam s'o port în toate zilele. Deasemenea, cingătoarea mea o las lui Nicolae 
Cocha, amintitul fiu al lui Martin, fiul lui Nicolae. Mormântul mi-l aleg la fraţii 
minoriţi. Mai las preoţilor de strană o cupă 10 ) de argint în greutate de o marcă: 
capitlului bisericii celei mici a fericitei fecioare ii las o jumătate de marcă, după 
socoteala de Buda, iar domnului episcop un acoperământ de altar de zile mari. 

Textul lat. la Fejer, VIII. 4, p. 427-429. 
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1339 Ianuarie 5, Yişegrad (R.P. Ugară ). 

Carol Robert regele Ungariei porunceşte capitlului din Alba Iulia, la cererea 
magistrului Bakw, fratele lui Tatamer, prepozit de Alba <Regală> şi vicecancelar 
al regelui, cerere făcută în numele său şi al fratelui său Ştefan, <să-şi trimită 

omul de mărturie>, în faţa căruia Mihail de Fărău 11) sau Nicolae ori Ladislau, 

• 1) in vico Venetiarum, (sub acest nume se lnţelegea când o stradă, când un car-
tier întreg al Orăzii). 1 ) /undi. 3 ) Lacună în textul latin publicat. ') deferri funere, adică 

să se dea <de pomană> la îngropăciune. 5) tunicam ... byssinam. 8) pallium subd'uctum de 
eleganti bysso. 7) pallium de Aros. 8) pellario. 9 ) de panno papreno, greşit cetit pentru 
purpreno = purpurie. 10) cifum = scyphum. 11) Forro, sat în raionul Aiud (reg. Cluj). 
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fiii lui Lucaciu de Cecălaca 1), ca trimis al regelui, să hotărnicească moşia 

Gâmbuţ2) din comit. Alba, pe care le-a dăruit-o cu aprobarea regelui, Toma voe
vodul Transilvaniei, şi să-i pună în stăpânirea acelei moşii. 

Regest in limba ungară ln Tortenelmi Tar, 1907, p. 84. 

419 

1339 Ianuarie 8, Buda (R. P. Ungară). 

Noi Vilhelm Drugeth palatinul şi jude al Cumanilor, prin cuprinsul scrisorii 
de faţă dăm de ştire şi tacem cunoscut tuturor cărora se cuvine că, după ce venera
bilul întru Hristos părinte, domnul Chanadin, din mila lui dumnezeu şi a scau
nului apostolic, arhiepiscop de Strigoniu şi comite perpetuu al acelui loc, a tras 
în judecată prin chemări legiuite pe Nicolae, Toma, Fudur, fiii lui Philpe, pe 
Cosma, Nicolae şi Simion, fiii lui Zallas, pe Ioan şi Ştefan, fiii lui Laurenţiu, pe 
Petru, fiul lui Andrei, pe Gali şi Ioan, fiii lui Petru, pe Augustin, Ştefan şi Ioan, 
fiii lui Grigore, pe Ioan, fiul lui Andrei, pe Ştefan, fiul lui Nicolae, pe Sebastian 
şi Petru, fiii lui Toma, precum şi pe Bako, Ştefan şi Ioan, fiii lui Andrei, iar 
magistrul Dionisie, fiul magistrului Pavel, fiul lui Dionisie, din neamul Chanad, 
pe Ioan, fiul lui Grigore, pe Ioan, fiul lui Andrei, pe Ştefan, fiul lui Nicolae, pe 
Cosma, fiul lui Zallas, pe Bekus, fiul lui Ioan şi pe Nicolae, fiul lui Philpe, oameni 
din Şimand 3), în pricina păstrării dn stăpânire> a moşiei Şimand - căci acea 
moşie Şimand trebuia să le vină lor în temeiul moştenirii, şi susnumiţii, domnul 
arhiepiscop şi magistrul Dionisie se sârguiau, primind martorii noştri şi oamenii 
capitlului din Cenad, să facă să li se dea lor în stăpânire în temeiul susaminlil, 
dar suspomeniţii deţinători ai acelei moşii Şimand s'au ivit ca împotrivitori,
<şi după ce> această pricină a ajuns 4), potrivit cu cerinţa mersului judecăţii 5 ), 

în faţa noastră la mai multe soroace de amânare, prin ivirea a felurite acte ~i 
măsuri judecătoreşti, dupăcum ne-am lămurit din cuprinsul mai multor scrisori 
ale noastre, în cele din urmă, ascultându-se de către împuternicitul legiuit al 
:u-dor o::imeni rletin:'Hori ::ii mosiei Sirn::ind rele s1rnse &)1 <lf' domnul ::irhiepisrop 
şi de magistrul Dionisie, <şi anume> că acea moşie Şimand ţine de ei prin drept 
de moştenire, şi că cercetând, cu păzirea căilor legiuite, pricina stăpânirii moşici 
mai sus pomenite Şimand şi a împotrivirii dor>, ei vor să afle dela dânşii cu ce 
drept sus numita moşie Şimand e ţinută în stăpânire de acei deţinători şi 

li se pune oprelişte, numitul împuternicit legiuit al deţinătorilor mai sus amin
titei moşii, a susţinut că <moşia> este a lor în temeiul cumpărării, prin sprijinul 
temeinic al actelor dor> doveditoare. Şi pentru o mai mare învederare a spu
selor sale' <s'a slujit> şi de o scrisoare privilegială a capitlului din Arad, dală 

1) Czekelaka, sat in raionul Luduş (reg. Cluj). 2) Gumbucz, sat tot acolo. 3 ) Symand, 
sat ln raionul Criş (reg. Arad), •) devenissent în loc de devenisset. •) processu iudiciari& 
exposcente. 8) proposicionibus. 
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în anul întrupării domnului o mie două sute nouăzeci, dar necuprinzând ziua 
in care a fost dată, <din care> noi am aflat că des pomenita moşie Şimand a fost 
trecută pe veci, de către nobilii bărbaţi Dionisie, fiul comitelui Chanad, de Ştefan 
şi Pavel, fiii săi, din neamul Chanad, în temeiul vânzării pe treizeci şi şase de 
mărci de argint bun, comitelui Zallas, fiul lui Moka, lui Philpe, fiul lui Toma, 
lui Pavel, ginerele acestui Zallas, lui Toma, fiul lui Gheorghe Hazuga, lui Ioan 
şi Andrei, fiii lui Farkas, lui Nicolae, fiul lui }latei, lui Ioan şi Grigore, fiii lui 
Bene, lui Andrei, fiul lui Endes, lui Augustin şi Blasiu, fiii lui Barthol, precum 
şi lui Petru, fiul lui Sixt, întru moştenitorii moştenitorilor lor, şi că <vânzătorii} 

s'au legat să apere pe cumpărători cu osteneala şi cheltuiala lor de oricine ar 
încerca în curgerea vremii 1) să-i turbure. 

Impotriva cuprinsului acestei scrisori privilegiale, desluşind chipul acestei 2) 

cumpărări şi vânzări s'au adus felurite scrisori de întâmpinare şi de oprelişte 
ale aceluiaşi capitlu din Arad, întocmite din acelaşi an al dării pomenitei scrisori 
privilegiale, care desluşeşte chipul de cumpărare şi de vânzare <precum şi> 

din anii următori 3 ), lămurindu-ne prin cuvinte desluşite 4) că suspomenitul 
Pavel, fiul lui Dionisie, pe timpul amintitei vânzări a moşiei, se afla la o vârstă 
prea mică şi copilărească, nepricepută şi neştiutoare 5 ) şi de aceea numita vânzare 
de moşie s'a făcut fără ştiinţa şi voia lui, şi fără apăsarea vreunei nevoi, de către 
suspomenitul Dionisie, tatăl său. Aflând de chipul acestei vânzări şi înstrăinări 

de moşie Ioan, fiul lui Posa, aducând cu sine înaintea capitlului din Arad pe 
susamintitul magistru Pavel, fiul lui Dionisie, pe atunci copil mic, a făcut ca 
suspomenitul comite Dionisie, tatăl lui Pavel, să fie oprit dela vânzarea suspo
menitei moşii. Iar acest Ioan, fiul lui Posa, prinlr'o iptămpinare în numele comi
telui Toma, fiul lui Pancraţiu, l-a oprit pe suspomenitul Dionisie dela vânzare, 
şi pe oricare cumpărători <şi> deţinători 6 ) dela cumpărarea şi ţinerea <moşiei>, 

deoarece se ştie că acea moşie Şimand este a lor în devălmăşie 7). 

In sfârşit, chiar suspomenitei vânzări şi cumpărări i se împotriveau cuprin
surile mai multor scrisori de oprelişte înfăţişate cercetării noastre judecătoreşti; 
dar fiindcă şirul amintitei scrisori privilegiale desluşind felul vânzării şi cumpă
rării, îi arăta pe despomeniţii Dionisie, fiul lui Chanad, Ştefan şi Pavel, fiii săi, 

vânzătorii <moşiei> ca nobili bărbaţi, lucru care dădea de bănuit că ei erau în 
vârstă deplină pe când amintitele scrisori de oprelişte îl arătau pe suspomenitul 
Pavel, fiul lui Dionisie, ca pe un copil mic la vremea vânzării, iar împuterni
ciţii amânduror părţilor se războiau mai ales în această privinţă, şi fiecare din 
părţi se străduia să-şi apere tăria scrisorilor sale," noi, dimpreună cu nobilii regatului 
care şedeau cu noi la judecata ce trebuia să o facem, cu învoirea bucuroasă a 
părţilor, ba chiar la cererea lor, pentru a scăpa ele nelămurirea cuprinsului potriv-

1) lemporibus successivis. 2) modum. 3) eodem anno emanacionis ... in annis successiois 
confecle. ') expressa declaracione. 5) parouline el lenelline ac insciae el ignarae elatis. 6 ) em
plores occupalores. 7) communiler conlingere. 
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nic al scrisorilor susamintite şi de sfada părţilor, am hotărît prin judecată ca, 
primindu-se oamenii noştri şi martorii cinstitului capitlu al bisericii de Cenad. 
la octavele de curând trecute ale sărbătorii fericitului arhanghel Mihail din 
toamnă şi mergând împreună în zisul comitat al Aradului, şi purcezând tot împre
ună, făcând stăruitoare întrebare - dela oricare bătrâni chibzuiţi, atât bărbaţi 
cât şi femei, cât şi dela orice feţe bisericeşti şi dela orice alţi oameni de orice 
stare şi treaptă, avându-l pc dumnezeu înaintea ochilor, şi îndrumaţi de dreptate 
ca să nu-şi întineze cugetul sub privirea îndurării dumnezeeşti - să cerceteze 
Lot adevărul, dacă susnumita moşie Şimand a ţinut de ei prin drept de moşte
nire, şi trebue să ţină de ei, şi <dacă>, pe timpul vânzării moşiei, pomenitul Pavel, 
fiul lui Dionisie, cuprins în numărul vânzătorilor, era copil mic, sau vârsta lui 
ar fi putut fi potrivită şi legiuită pentru suspomenita vânzare de moşie. Şi lămu
rindu-se şirul tuturor celor de mai sus, aşa după cum i s'a vădit 1) mai limpede 
adevărul acestui capitlu, prin aceşti <oameni>, să ni-l facă nouă cunoscut in 
scrisoarea lor prin părţile dn pricină> până la octavele sărbătorii tuturor sfinţilor. 
Iar <cele două> părţi, în urma suszisei noastre judecăţi ce li s'a vestit prin 
oamenii noştri şi prin martorii zisului capitlu, au purces 2), împreună înăuntrul 

sorocului ce le-am statornicit, la facerea suszisei cercetări, dar suspomenitul 
magistru Dionisie, potrivit cu hotărârea noastră judecătorească <şi> după spusa 
celor 3 ) din susnumitul comitat al Aradului, a pus") să se cerceteze şi să se 
caute sărguitor dacă, pe vremea pomenitei vânzări de moşie, tatăl său, suspo
menitul Pavel, fiul lui Dionisie, era copil mic, iar pomeniţii oameni din Şimand 
după cum am fost înştiinţaţi prin însăşi scrisoarea capitlului, n'au voit 6 ) să

facă întrebare dela nimeni, de orice stare şi seamă ar fi fost, după cum se 
legaseră, despre deplinătatea vârstei pomenitului magistru Pavel. 

Pentru cercetarea cât mai sigură a acestui lucru 6) pricina susnumitului 
domn arhiepiscop a rămas nehotărîtă, spre a fi înfăţişată din nou <odată cu> 

reluarea acelei cercetări, deoarece atât domnul arhiepiscop, cât şi suspomenitul 
magistru Dionisie în temeiul dreptului lor dimpreună la moştenire cereau aceasta 
şi acea pricină de stăpânire se putea hotărî dimpreună intre ei, păzindu-se calea 
legii. Sosind deci sorocul reluărH tn LlesJJatere a amintitei cercetări, ~i înfăţişân
du-se înşişi înaintea noastră, des numiţii, domnul arhiepiscop şi magistrul Dio
nisie pe de o parte, iar pe de altă parte Sebastian, Ştefan fiul lui Nicolae ~i 
Toma clericul, în <numele> lor şi al tuturor celorlalţi oameni mai sus amintiti, 
cu scrisori vădite de împuternicire ale des pomenitului capitlu din Arad, căci 

dobâl}diseră din partea noastră 7) ca să fie primiţi la un legământ 

de pace prin împreună învoire şi voinţă - noi fiind datori, prin dnsăşi> slujlJa 

1 ) consisteret greşit pentru constiterit. 2) In textul lat. publicat intenli probabil gre
şeala in loc de inlente (partes). 3 ) quorum/ibet = a tuturor, indiferent cine = a oricăror 

<locuitori> din. ') In textul lat. publicat fecissent greşit in Ioc de fecisset. 6) In textul lat. 
publicat ualuisset greşit in loc de uoluissent. 1 ) inquisitionis certissimam investigationem. 
7 ) ammittl meruerant. 
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noastră de palatin, să îndemnăm sufletele mânioase spre bunăvoinţa împăcări; 
prin bună învoială - <totuşi> susnumiţii împuterniciţi ai oamenilor din Şimand, 
deşi aşteptaţi de domnul arhiepiscop şi de magistrul Dionisie <att\tea> zile cât 
se obişnueşte în chip legiuit, nu s'au îngrijit câtuşi de puţin să se întoarcă nici 
la legătura păcii, nici la reluarea şirului susamintitei cercetări, pentru a apuca 
drumul judecăţii, ba chiar ca să poată păstra mai viclean 1) în afară de porunca 
legii, acea moşie Şimand, s'au tras cu totul înapoi dela judecata noastră. 

Voind noi, aşa dar, să-i aducem pe aceia de pe calea greşită, pc calea legii, 
ca să nu pară sus zisului capillu al bisericii de Cenad că suntem porniţi în 
facerea judecăţii noastre, am pus să fie chemaţi obşteşte de către oamenii 
noştri trimişi anume pentru aceasta, sub mărturia zisului capitlu din Cenad -
după cum am fost înştiinţaţi prin scrisoarea acestui capitlu -, pentru a răspunde 2 ) 

ei neapărat în pricina suszisei moşii Şimand şi pentru a da seama de zisa 
cercetare făcută împotriYa acestora, şi de plecarea şi fuga <dela judecată> 

a împuterniciţilor lor, in ziua a cincisprezecea a sărbătorii acum trecută a feri
citului apostol Andrei 3) faţă cu suspomeniţii, domnul arhiepiscop şi domnul 
Dionisie. Iar în această a cincisprezecea zi după sărbătoarea fericitului apostol 
Andrei, adică la sorocul chemării mai susamintite, înfăţişându-se înaintea noastră 
a des pomenitul domn arhiepiscop el însuşi, iar pentru suspomenit ul magislru 
Dionisie, dnfăţişându-se> Ioan, fiul lui Bedech, şi primind dela noi învoirea de 
a cădea la învoială, şi înfăţişându-se înaintea noastră, dintre oamenii din Şimand. 
Ioan, fiul lui Grigore, şi Petru, fiul lui Paznad, în numele lor înşişi şi pentru toţi 
ceilalţi oameni mai susamintiţi din acel Şimand, traşi în judecată, după cum se 
spune mai sus, cu scrisori "{'îndoioase de împuternicire dela capitlul bisericii 
de Arad, <ne>-au mărturisit, că au ajuns cu aceia la următoarea legătură deplină 
de pace şi bună înţelegere: că ei recunosc că jumătate din despomenita moşie 
Şimand, trebue să fie, după toată rânduiala adevărului 4), a domnului arhie
piscop şi a magiştrilor Ioan şi Toma, fiii lui Laurenţiu, a lui Ştefan, Gheorghe 
şi Nicolae, fiii magistrului ~icolae, a lui Toma şi Clemente, fiii magistrului Panc
raţiu, iar r!i eealalti'i jmnătate s!i fie a magistrului Dionisie, fiul pomenitului 
magistru Pavel, a lui Pavel şi Petru, fraţii săi de sânge 5), împreună cu toate 
folosinţele şi cele ce ţin dr ea, în vechile ei hotare şi margini despărţitoare, după 
dreptul de moştenire mai susamintit şi că prin nicio chezăşie - în temeiul mul
telor şi feluritelor <scTisori de> oprelişte şi întâmpinare, din anul în care s'a făcut 
vânzarea moşiei şi din alţi ani următori, <ca> şi în temeiul amintitelor cercetări 
făcute împotriva lor, după cum se spune mai sus - ei nu pot nicidecum păstra 
<moşia> pentru ei, şi atlit în <numele> lor, cât şi <În numele> tuturor celorlalţi 
oameni amintiţi, care sunt in pricină, au părăsit-o deadreptul şi fără înconjur, şi 

o părăsesc înaintea noastră, nepăstrând, de acum înainte, asupra acelei <moşii> 

1) subtilius. 2) responsuros, adică să se infăţişeze la judecată pentru a răspunde la 
acţiunea pârişilor. 3 ) 14 Decembrie 1338. •) omni verilalis tramite. 6) carnales. 
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niciun drept de proprietate şi nicio stăpânire 1) pentru aceşti oameni din Şimand 
şi pentru moştenitorii lor, sau urmaşii moştenitorilor lor, ba chiar dimpotrivă 
că întregul drept de stăpânire pe care până acum nădăjduiau să-l aibă asupra 
susamintitei moşii Şimand în puterea ziselor scrisori de privilegiu, sub îndrep
tăţirea vânzării mai sus amintite, ei l-au trecut, şi înaintea noastră îl trec cu 
totul, pe veci şi nestrămutat, asupra domnului arhiepiscop şi a fraţilor săi precum 
şi asupra amintiţilor fii ai magistrului Pavel, lăsând ca toate actele şi orice dowzi 
date şi întocmite cu privire la despomenita moşie Şimand oricăruia dintre ci sau 
lor deopotrivă, de către oricine şi în orice chip, să fie desfiinţate, zadarnicc,fără 
tărie şi lip~i le de putere, în temeiul scrisorii de faţă, nepăstrându-şi lor sau moşte
nitorilor lor sau urmaşilor 2) moştenitorilor lor nicio calc de judecată 3) împo
triva acelora cu privire la acea moşie; iar în viitor vor avea să sufere pedeapsa 
celor ce pornesc o pâră neîntemeiată 4), dacă s'ar întâmpla vreodată 5 ) ca 
vreunul dintre acei oameni din Şimand sau dintre moştenitorii lor să încerce 
în curgerea vremii, să atace prin judecată sau în afară <de judecată> pe suspo
meniţii domni Chanadin şi pe fiii fraţilor săi, precum şi pe fiii mai susamintitului 
magistru Pavel, fiul lui Dionisie, împotriva cuprinsului 8) împăciuirii de faţă, 
cumpănit printr'o prevăzătoare chibzuinţă. 

Şi cu toate că, în urma ridicării susamintitelor întâmpinări şi oprelişti 7), 

precum şi a cercetărilor făcute, nu mai aveau nici o nădejde de a <nu> fi pierdut8 ) 

suma lor dintru început 9) de treizeci şi şase de mărci de argint bun, cu care 
preţ cumpăraseră despomenita moşie Şimand, şi potrivit rânduelii legii 10) <ar 

fi trebuit> s'o piardă 11), prin faptul că şi susamintiţii lor împuterniciţi, după 

cum se spune mai sus, s'au tras înapoi mult prea curând dinaintea judecăţii noaslre, 
plecând ca nişte fugari, totuşi, acest domn arhiepiscop şi magistrul Dionisie, 
fiind cuprinşi de milă şi milostivindu-se de nevoia lor, au plătit în întregime îna
intea noastră cele treizeci şi şase de mărci de argint bun deţinătorilor moşiei 

Şimand, plătind pentru fiecare marcă patru florini în florini lorandini 12). Pe 
deasupra, dorind să le vie într'ajutor printr'o şi mai mare milostivire a bună

tăţii lor, ne-au plătit nouă, în locul lor, cele douăzed de mărci, după socoteala 
de Buda, pentru descărcarea cheltuielilor de judecată la care fuseseră osândiţi 
acei oameni din Şimand înaintea noastră dn judecata> împotriva lor 13). Iar 
dacă vreunul dintre susamintiţii oameni din Şimand, din clipa 14) amintitei 
părăsiri a stăpânirii moşiei, ar săvârşi vreunele vătămări, jigniri, stricăciuni sau 
jafuri pe acea moşie Şimand, în paguba acelora, de îndată să fie socotiţi ca vino
vaţi de samavolnicie 15), precum s'au legat faţă de ei, cu toată tăria, la toate 

1) nullum ius nullamque domin ii proprielatem. 2) In textul lat. publicat: successores 
greşit ln loc de succes soribus. 3 ) nullam accionem. ') penam calumnialorum. 5) temporis 
in eventu. 6 ) forman. 7) proteslatoriis prohibitionibus. 8) amisisse desperassent. 8) capilaneam 
pecuniam = capitalul. 10) iuxta iuria formam. 11 ) amittert <debebant> (completare probabilă). 
12) florenis lorandinis. 18) E vorba de cheltuielile de judecată încasate de judecători. 14 ) a 
moderno tempore. 15) in facto potenciali. 
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acestea şi la fiecare în parte din cele de mai sus, numiţii împuterniciţi ai oame
nilor din Şimand, în temeiul susamintitelor scrisori de împuternicire, în 
numele lor şi al celorlalţi oameni mai sus amintiţi din Şimand. Scrisoarea de 
faţă o vom întări printr'un privilegiu al nostru, când ni se va aduce înapoi. 

Dat la Buda, în vinerea de după sărbătoarea botezului domnului, în anul 
aceluiaşi o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 550-556. 

420 

1339 Ianuarie 13, Turda. 

Noi Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc <etc.> facem cunoscut 
<etc.>, că în adunarea noastră obştească ţinută la Turda cu nobilii ţării din 
părţile Transilvaniei, la octavele botezului domnului, infăţişându-se înaintea 
noastră <etc.>, Nicolae, fiul lui Matei de Ciugud '), ca pârîş, pe de o parte, iar 
comitele Nicolae, fiul lui Petru de Grind 2), ruda sa, pe de altă parte, ne-au mărtu
risit că deşi p_ticioa neînţelegerii dintre ei, privitoare la împărţirea unor_ moşii 

a fost desbătută în faţa noastră, totuşi, pentru statornicirea unei păci veşnice 

<etc.>, au ajuns la următoarea î~re 3) şi impărţire pe veci a moşiilor dor>, 
<etc.>. Anume că acel comite Nicolae, fiul lui Petru, atât pentru ca suszisa împă
care să fie mai trainică, cât şi pentru bunăvoinţa dragostei, pe care o are şi i-o 
poartă lui Nicolae, fiul lui Matei, ruda sa, i-a dat acestui Nicolae, fiul lui Matei, 
ruda sa şi, prin el, urmaşilor săi <etc.>, ca s'o stăpânească pe veci <etc.> întreaga 
sa parte din acea moşie numită Ciugud, <parte> ce este a lui, dimpreună cu 
toate cele ce ţin de ea <etc.>; iar acest Nicolae, fiul lui Matei, la rândul lui, 
a dat deasemenea şi a lăsat comitelui Nicolae, fiul lui Petru, ruda sa, şi prin 
el urmaşilor săi <etc.>, părţile lui de moşie, pe care le are şi care îi vin lui de 
drept din moşiile zisului comite Nicolae, fiul lui Petru de Grind, <etc.>, în 
orice <etc.> comitale s'ar afla, ca să le stăpânească deapururi printr'o împăr
ţeală pe veci, împreună cu toate folosinţele lor. 

Dat in ziua şi locul mai sus arătate, in anul domnului o mie trei sute trei
zeci şi nouă. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 520. 

421 

1339 Ianuarie lă, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Cngariei, credincioşilor săi <din> capit-
1 ul bisericii de Cenad, sănătate şi milostivire. 

1) Fygud, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 2) Gerend, azi Luncani, sat ln raionul Turda 
(reg. Cluj). 3) unionem. 
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Prin scrisoarea de faţă poruncim cu tărie credinţei voastre ca, oricând şi 

ori de câte ori, din ziua scrisorii de faţă şi până la sărbătoarea paştelui domnului 
îndată următoare <veţi fi chemaţi 1) de către> magistrul Teuteus castelanul de 
Lewa 2) şi comite de Bara, sau de către slujbaşii lui, aducătorii acestei scrisori, 
pentru unele chemări <În judecată>, cercetări, popriri, hotărniciri, înnoiri şi ridi
cări <de noi> semne de hotar la moşiile lui, să fiţi datori ca dimpreună cu 
omul nostru Dominic, fiul lui Pavel de Figudy 3), sau Benche de Călacea 4) sau, 
în lipsa acelora, Ioan, fiul lui Ladislau de Boya 5), să trimiteţi spre mărturie 

omul vostru vrednic de crezare, care să îndeplinească toate cele de mai 
sus, şi fiecare din cele de mai sus, după rânduiala judecătorească. Iar după 
acestea, de cât ori va fi nevoie, să ne răspundeţi întocmai în scris. 

Dat la Vişegrad, în vinerea de după octavele botezului domnului, în anul 
aceluiaşi o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 558-559. 

422 

1339 Ianuarie 17, Avignon. 

Benedict episcopul ele., tuturor credincioşilor întru Hristos din regalul 
Ungariei, mântuire etc. 

Dorinţa aceasta o purtăm mai ales în inima noastră ~i călre aceasta năzuim 
din toate puterile noastre, ca lumina credinţei catolice să strălucească pe toate 
meleagurile pământului, doborînd rătăcirile şi, stârpindu-le din rădăcină, cum 
se cuvine, pentruca cei ce s'au abătut din calea credinţei, şi alţii care s'au 
născut orbi, să vadă slava celui prea înalt şi, astfel, să se mântuiască prin cre
dinţă şi să se învrednicească a ajunge în cetele din cetatea cerească. 

Drept aceea, se ştie că e lucru vrednic, ba chiar se cuvine, ca cei însemnaţi 
cu pecetea numelui de creştin, şi mai ales aceia care luptă bărbăteşte împotriva 
duşmanilor acelei credinţe, să fie şi mai mult însufleţiţi prin haruri duhovniceşti. 
şi mai vârtos îmbărbătaţi spre stârpirea răzvrătirii acelora. 

Intr'adevăr, ne-a ajuns la cunoştinţă, printr'o smerită şi cucernică înştiin

ţare a prea iubitului întru Hristos fiu al nostru Carol, ilustrul rege al Ungariei, 
că el are de dus dimpreună cu oştile sale un războiu aproape necurmat cu păgânii 
şi schismaticii, megieşi şi vecini cu regatul şi pământurile lui, şi mai ales cu ni~ll' 
schismatici ce s'au abătut dela supunerea datorată bisericii romane. Şi afară 

de aceasta, am aflat pe deplin dela oameni vrednici de crezare, că numitul regat 
a suferit <şi> în vremurile trecute dela alţi schismatici, şi dela neamurile 6) necre
dincioşilor din ţinuturile înconjurătoare, prigoniri primejdioase şi păgubitoare 

1 ) requisiti fueritis omis ln textul lat. publicat. 2) Oraş in R. Cehoslovacă. 3 ) Aşezare 

dispărută aproape de Periam, ln raionul Sânnicolau) !\lare (rcg. Arad). 4 ) Colacha, sat in 
raionul Timişoara. •) Oraş ln R.P. Ungară. ') nalionibus. 
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în fiinţa şi în bunurile 1) lor, şi c~ o asemenea prigoană nu lasă decât scurte clipe 
de răgaz; şi că acest rege, sprijinit de ocrotirea noastră, dimpreună cu voi, s'a 
împotrivit, ca un zid de apărare acelor schismatici şi necredincioşi, spre cinstea 
şi întărirea pomenitei credinţe, şi se strădueşte să le ţie piept, luptând împo
triva lor cu bărbăţie şi însufleţire. 

Drept aceea, noi, compătimind cu părintească dragoste, şi pentru acestea 
la trudele primejdiilor şi pagubelor acestui rege al vostru şi ale voastre, şi dorind 
să întărim cât mai strâns laolaltă, prin flacăra dragostei, inimile voastre, ca să 
învăţaţi 2) cum s_ă schimbaţi viaţa vremelnică plăpândă şi pieritoare cu alta, 
veşnică şi puru~ea neveştejită - din indurarea atotputernicului dumnezeu 
şi a fericiţilor apostoli Petru şi Pavel, ~i bizuindu-ne pe puterea lui - vă hără

zim vouă tuturor, şi celorlalţi credincioşi întru Hristos, care s'ar întâmpla să moară 
în război sau în luptă pentru apărarea suszisei credinţe catolice, în acest regat 
al Ungariei sau în alte ţinuturi sau părţi creştine 3 ) de lângă acest regat sau 
vecine cu ele, împotriva pomeniţilor schismatici şi necredincioşi, sau a altor nea
muri amestecate de necredincioşi de aceştia sau să moară de pe urma rănilor 
căpătate în acele războaie sau în <luptele> purtate 4), deplină iertare a tuturora 
păcatelor voastre de care vă veţi fi pocăit şi spovedit. 

Scrisoarea de faţă nu va mai avea putere peste şase ani. 
Dat la Avignon, în a şaisprezecea zi înainte de calendele lui Februarie, în 

al cincilea an al păstoriei noastre. 

Tcxlul lat. la Theiner, I, p. 629-630; I-Iurmuzaki - Densuşianu I. 1, p. 656-
6j7. 

423 

1339 Ianuarie 19, Vişegrad (R. P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, credincioşilor săi din capitlul 
bisericii de Cenad, sănătate şi milostivire. 

Ne spune nouă Valentin, fiul lui Nicolae, că o moşie a sa numită Hegeseghaz 6), 

aflătoare în comitatul Cenad, are mare nevoe de ridicarea şi înnoirea semnelor 
de hotar. Drept aceea, poruncim cu tărie credinţei voastre prin cele de faţă ca 
să trimiteţi spre mărturie omul vostru vrednic de crezare, de faţă cu care 
omul nostru Nicolae, zis O~, sau Ştefan de Kukener 6) în lipsa celuilalt, să 
meargă la zisa moşie şi, chemând în chip legiuit pc vecinii şi megieşii ei, şi 

fiind aceştia de faţă, s'o hotărnicească după bătrânele şi vechile sale hotare, 
ridicând semne noi de hotar lângă cele vechi acolo unde ar fi nevoie, şi astfel 
hotărnicită şi despărţită de moşiile altora, s'o lase numitului Valentin cu acel 

1) perseculiones personales el reales periculosas el clamnosas. 2) cognoscalis. 3) fidelium. 
') habilis. 6 ) Aşezare dispărută ln Jugoslavia. 8) Aşezare dispărută aproape de Pordeanu, 
ln raionul Sânnicolaul :\lare (reg. Arad). 
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drept cu care se ştie că ţine de el, ca s'o stăpânească în veci, dacă nu s'ar împl)
trivi nimeni; iar dacă ar fi unii împotrivi tort să-i cheme în faţa noastră la 
un soroc potrivit. Şi după acestea să ne răspundeţi întocmai în scris despre ziua 
şi locul chemării, numele celor chemaţi şi sorocul slatornicit, precum şi cll'sprl' 
tot ce s'a făcut şi despre mersul hotarelor. 

Dat la Vişegrad, în marţea dinaintea celei de a cincisprezecea zi de după 

sărbătoarea botezului domnului, în anul aceluiaşi o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 560. 
Transumpt ln actul capitlului din Cenad, din 12 Martie 1339. 

- 424 

1339 Februarie 4, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu regele Ungariei <etc.>, dăm de ştire c."1 

Yenind înaintea luminăţiei noastre chibzuitul bărbat magistrul Gheorghe cano
nicul bisericii Transilvaniei, în locul şi în numele domnului Andrei episcopul 
aceleiaşi biserici, ni s'a plâns că Petru şi Chaak, fiii lui Mihail, fiul lui Barch, 
spre paguba numitei biserici a Transilvaniei şi a domnului Andrei episcopul 
aceleiaşi suszise biserici, au întemeiat un sat 1) numit Şilindru 2), pe o bucalii. 
de pământ <Ce e> înăuntrul hotarelor moşiei suszisei biserici a Transilvaniei, 
numite Baratpispuki 3), aflătoare în comitalul Bihor, pentru care sat sau moşil', 
numiţii fii ai lui Mihail se ştie că au o desbatere şi o pricină de judecată cu 
măritul bărbat comitele Pavel judele curţii noastre. 

Drept· aceea, făcând această întâmpinare, a pus oprelişte 4) ridicând împo
trivire, şi s'a împo.trivit punând oprelişte înaintea noastră numiţilor Petru şi 
Chaak, fiul lui Mihail, dela înstrăinarea şi darea zisului sat sau bucăţi ele 
pământ, iar suszisului comite Pavel şi oricăror altora, dela dobândirea, luarea 
în stăpânire şi întrarea lor pe acea <moşie>. Intru mărturia acestei împotri
viri şi oprelişti, a cerut să i se dea de către noi <scrisoarea> de faţă, pc care 
noi i-am dat-o potrivit dreptăţii. 

Dat la Vişe,::?rad, în .ioia de după sărbătoarea întâmpinării do111n11l11i. in 
anul domnului o mic trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. la Szeredai, Series, p. 79 - 80. 

1339 Februarie 14, Sântimbru. 

Chibzuiţilor şi cinstiţilor bărbaţi, cucernicilor domni şi prieteni ai săi «li11> 
vrednicul de cinstire capitlu al bisericii de Alba Transilvaniei, Petru vicevoe
vodul Transilvaniei cu toată pietenia şi cu toată cinstea. 

1) vil/am congregassenl. 2) Selend, sat in raionul Săcuieni. 3) Aşezare dispărută aproape 
de Şilindru. ') Magistrul Gheorghe. 
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Ne înştiinţează Solomon, Petru şi Nicolae, fiii lui Nicolae de Apold 1), prin
tr'o slugă 2) cu numele Toma cel Mare, că o moşie numită Fcrihaz 3) din comi
tatul Sighişoara este a lor de moştenire. 

De aceea, rugăm stllruitor însă prietenia voastră, să trimiteţi spre mărturie, 
în locul vostru omul vostru vrednic de crezare în faţa căruia omul nostru, 
Dominic, fiul lui Beztur, sau Petru, fiul lui Gheorghe, în lipsa celuilalt, să se 
ducă la numifa moşie Ferihaz, şi hotărnicind-o după vechile şi bătrânele ei hotare, 
să o treacă în stăpânirea lui Solomon, Petru şi Nicolae, suspomeniţii fii ai lui 
Nicolae, dacă nu s'ar împotrivi nimeni. Iar dacă vor fi unii împotrivitori, să-i 

rheme în chip legiuit înaintea noastră la sorocul potrivit, spre a sta faţă cu pome
niţii fii ai lui Nicolae. 

Şi după acestea să binevoiţi să ne răspundeţi prin scrisoarea voastră despre 
ziua chemării şi ') sorocul statornicit, împreună cu tot ce s'a făcut, după cum 
vedeţi că se cuprind desluşit toate acestea în scrisoarea măritului bărbat 

domnul nostru Toma voevodul Transilvaniei. 
Dat la Sântimbru 5), în dumineca dinaintt•a sărbătorii fericitei Eleonora, 

in anul domnului o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. la Zimmermann - Werner, J, p. 497. 

426 
1339 Februarie 17, Sibiu. 

Noi Iacob şi Mihail, Nicolae şi Martin, comiţi de Sibiu, comitele Gheorghe 
de Roşia Săsească 6), comitele Goblin, fratele său, tot de acolo, comitele Nicolae, 
fiu I comitelui Blauus de Vurpăr 7) comitele Andrei de Oaia < Săsească>8), comi
tele Daniel de Caşolţ 8) şi comitele Nicolae de Turnişor 1°) dorim să ştie toţi 

cei ele acum şi cei viitori, care vor vedea scrisoarea de faţă, că nobilul şi chibzuitul 
hărhat comitele Nicolae de Tălmaciu 1 •) pe de o parte şi sătenii, tovarăşii noştri 

din Şelimbăr 12) pe de altă parte, se certau pentru un pământ 13)- care pământ, 
susţineau sătenii din Şelimbăr. a ţinut de satul Şelimbăr dintru început. de pe 
vremea întemeierii pomenitului sat Şelimhăr. - Din pricina acestei certe, am 
fost la numitul comite Nicolae de Tălmaciu, cerându-i ca de dragul dreptăţii 
să înapoieze şi să lase acel pământ sătenilor din Şelimbăr, deoarece nu este al 
lui. In cele din urmă pomenitul comite Nicolae de Tălmaciu, luând seama, a 
recunoscut că a luat împotriva dreptăţii şi spre paguba mântuirii sufletului său 

1 ) Apo/dia, azi Apoldul de Jos şi Apoldul de Sus, sate ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 
2) famulus. 3 ) Feyeregyhaz, Fejeregyhaz, azi Albeşti, sat in raionul Sighişoara (reg. Stalin). 
4

) ln textul lat. publicat, greşit: ad in loc de ac. 8 ) in sanclo Emerico, sat ln raionul Alba 
(reg. Hunedoara). 8 ) de Rufo monte, azi Roşia, sat ln raionul Sibiu (reg. Stalin). 7) Borcperg, 
sat tot acolo. 8) Thalheym, azi Daia, sat tot acolo. 9) Caslenholcz, sat tot acolo. 10) Eppen
dorf, sat contopit cu Sibiul, tot acolo. 11) Tholmacz, sat tot acolo. 12) Schellemberg, sat tot 
acolo. 13) lerrilorio. 

501 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



zisul pământ dela acei săteni din Şelimbăr, şi <astfel> fără nicio vâlvă şi chemare 
în judecată, fiind cu mintea întreagă, cu judecata sănătoasă, teafăr la trup şi 

din voinţa sa binevoitoare, a înapoiat şi a lăsat suspomenitul pământ numiţilor 
săteni, împreună cu tot dreptul pe care îl aveau din vecftime, şi chiar el însuşi, 
comitele Nicolae de Tălmaciu, încălecându-şi calul, şi comitele Mihail de Cisnădie') 
şi comitele Mihail şi fratele său, comitele Pavel, fiii comitelui Nico4ae de Tur
nişor, Heyman, Ioan Hoybit, Nicolae Schrutil, Nicolae Schakensmit şi Nicolae 
Scharfenberger locuitori 2) din Tălmaciu, cercetând după cugetul dor> acel 
pământ împreună cu zisul comite Nicolae şi cu noi, după cercetarea pomenită, 
pentru a dobândi pe veci şi a păstra binefacerea păcii şi a înţelegerii între numi
tele părţi şi urmaşii lor, şi pentru a îndepărta orice prilej de ceartă pc viitor, au 
aşezat semnele de hotar dinspre partea pomenitului pământ în chipul acesta: 

Cel dintâi semn de hotar începe lângă drumul pietros care se numeşte în 
vorbirea obişnuită Steynweg 3), lângă un stejar care este împrejmuit de jur imprej ur 
cu pământ 4), şi de aici înaintează deadreptul spre apa numită Zcoth 5) şi 

dincolo de acestă apă, mai departe până la pădurea care se numeşte Pădurea de 
brad 6), şi acolo se sfârşeşte acest pământ. Iar livezile ce se află de acea parte 
a apei pomenite, trebue să fie slobode <oamenilor> din Tălmaciu ca să se 
folosească de ele pe cât pot, dar tufărişul trebue să fie <'folosit> împreună de 
amândouă părţile, atât de cei din Tălmaciu cât şi de cei din Şelimbăr, nefă
cându-li-se nicio supărare in privinţa lui; iar ogoarele de arătură de această 

parte a apei şi livezile trehue să fie numai ale acelor din Şelimbăr, iar cei din 
Tălmaciu nu trebue să aibă niciurl amestec în pomenitele ogoare de arătură 

şi livezi; dacă însă voiesc să aibă vreun amestec în pomenitele pămanturi şi 

livezi, aceasta trebue să se întâmple cu învoirea celor din Şelimbăr. 
Şi dacă ar arde din întâmplare pădurea din pomenita parte a acelei <ape>, 

atunci cei din Tălmaciu nu trebue să intre după acea ardere în pădure pentru 
păşunat sau pentru alte folosinţe; iar dacă ar intra peste această <oprelişte>, 

cei din Şelimbăr trebue să aibă voie slobodă să zălogească pe cei din Tălmaciu 
pe care ii vor fi prins în acea pădure arsă. 

S'a mai adăogat de asemenea că dacă <oamenii> din Şelimbăr au vreo treahă 
în pădurea de pţs~ apa ce se numeşte Olt 7), după cum au avut strămoşii lor 
ca să facă negoţ, <atunci> nimeni nu trebue să-i împiedece de a merge pentru 
negoţ dincolo de câmpia, care se numeşte Bârsa, 8 ) peste această apă numită 

Olt. 
Aşa dar, pentru ca cele de mai sus să dăinuiască între pomenitele părţi 

şi moştenitorii lor şi urmaşii moştenitorilor lor, în veci neclintit şi nestrămutat, 
şi ca să nu se mai poată naşte de acum încolo vreo ceartă din pricina celor 
mai suspomenite, spre amintirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru, am pus să se 

1) Hella, oraş ln raionul Sibiu. 2) cives. 3) drum pietros. ') circumquaque esl cum 
terra circumr,ulsa. •) In textul din 1408: Czot. 8) Tanwa/d. ') Alt. 8) Broch. 
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înlocmească scrisoarea de raţă şi să se întărească cu puterea peceţii noastre 
• atârnate. 

Dat la Sibiu, în miercurea de după dumineca în care se cântă Invaca11it, 
in anul domnului o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. ln anexă după Zimmcrm:rnn - Werner, I, p. 497-499. 

427 

1339 Februariee 19, < Oradea>. 

Noi capitlul bisericii de Oradea dăm de ştire că, venind înaintea noastră 

chibzuiţii bărbaţi magiştrii arhidiaconi Ioan de Alba şi Ioan de Ozd şi Ladislau 
lector al bisericii noastre de Ugocea, au ridicat întâmpinare în numele cinsti
tului capitlu al bisericii Transilvaniei şi în numele lor, că deşi trei sate <anume> 
Băiţa, 1) Comlod 2) şi Ocniţa 3 ), aflătoare în comita tul Cluj, sunt ale acelui capitlu· 
al Transilvaniei, şi ţin de el prin dania răposatului comite Henold, fiul lui Ioan 
de Teaca 4), prin mijlocirea scrisorilor noastre şi a întăririi regeşti cc a urmat, 
acuma măritul bărbat Toma, voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, ţine 
fără drept suszisele trei sate şi are de gând să le dea în schimb şi în loc magiş
trilor Toma, Ştefan şi Desideriu, fii lui Dionisie, pentru moşia acestor fii ai 
lui Dionisie, numită Lusunch 6). 

De aceea numiţii magiştri, arhidiaconii Ioan de Alba, Ioan de Ozd şi Ladis
lau lectorul bisericii noastre de Ugocea au ridicat întâmpinare 6) în numele 
pomenitului capitlu al Transilvaniei şi în numele lor, oprind prin mărturia celor 
de faţă înaintea noastră pe zisul Toma voevodul ... 7) iar pe zişii fii ai lui 
Dionisie dela primirea şi stăpânirea susziselor moşii, 

Dat în vinerea dinaintea sărbătorii catedrei sfântului Pelru, în anul domnului 
o mie trei sute treizeci şi nouă. 

< Pe verso>: Scrisoarea de întâmpinare pentru cinstitu tul capitlu al bisericii 
Transilvaniei împotriva domnului Toma voevodul Transilvaniei şi comite de 
Solnoc cu privire la moşiile Ba.iţa, Comlod şi Ocniţa. 

Textul lat. la Zimmermann- \Verner, 1, p. 499-500. 

428 

1339 Februarie 20, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Comitele Pavel judele curţii regale adevereşte că în urma schimbului dintre 
Toma voevodul Transilvaniei şi Emeric, fiul lui Pavel, cel dintâi a dat partea 

1) Ba11y, sat ln raionul Reghin (reg. Cluj) 2) Komlod, sat ln raionul Sărmaş (reg. Cluj). 
3 ) Aka11ay, sat tot acolo. ') Teke, sat ln raionul Bistriţa (reg. Cluj). 5 ) Luc'cnec, oraş ln 
H. Cehosl_ovacă. 8) proleslando. 7) Lacună ln textul latin publicat. 
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sa din patronatul mânăstirii Saar-Monostra din fOmitatul Hevesujvar <azi fn 
R. P. Ungară> primind în schimb moşia Sadan, din acelaşi comital. 

Regest după textul lat. din Fejer, VIII. 4, p. 415-418. 

429 
1339 Februarie 26, <Alba-Iulia>. 

Capitlul din Alba Iulia raportează lui Carol Robert regele Ungariei, că 
a luat parte la hotărnicirea moşiei Gâmbuţ 1 ) şi la punerea magistrului Bakw 2) 

şi a fratelui său în stăpânirea ei. Vecinii moşiei: Nicolae, fiul lui Lucaciu de 
Cecălaca 3 ) cu pădurea Bichiş, ") Martin, fiul lui Kemeny, cu moşia Ozd 6), 

nobilii de Şilea 8) şi de Sânhenedic 7), :'.\fihail de Fărău 8) cu satele Fărău, 

Heria 8), Nanndra 10) şi Bichiş. 

Regest tn Tortenelmi Tar, 1907, p. 84. 

430 
1339 Martie 12, <Cenad>. 

Prea înălţatului lor stăpân Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege 
al Ungariei, capitlul bisericii de Cenad, cuvenite şi cucernice rugăciuni 

întru domnul. 
Am primit scrisoarea înălţimii voastre cu următorul cuprins: < Urmează scri

soarea regelui Carol Robert din 15 Ianuarie 1339>. Noi, aşa dar, dând ascultare 
poruncilor şi însărcinărilor înălţimii voastre, după cum şi suntem datori, la cererea 
magistrului Teuteus, am trimis spre mărturie, împreună cu Benche, omul vostru 
mai sus numit, pe omul nostru vrednic de crezare, pe Emeric · cleric din 
strana noastră, ca să aducă la îndeplinire cele de mai sus. 

Aceştia întorcându-se apoi la noi, ne-au spus într'un glas că după ce au 
cercetat cu luare aminte asupra celor de mai sus pe toţi oamenii pe care se 
cuvenea <să-i cerceteze>, au aflat adevărul si anume că, în lunea dinaintea dumi
necii Esto mihi 11) acum trecută, voevodul Bogdan, dimpreună cu fraţii săi, 

au năvălit pe moşiile magistrului Teuteus, numite Gyos 12) şi Seleuş 13) şi lP-au 
luat cu sila paisprezece boi. Nemulţumindu-se cu atâta, s'au năpustuit şi asupra 
casei magistrului Tcuteus din numitul sat Gyos <şi> spărgând uşa casei, au scos 
afară din ea pe Andrei, sluga magistrului Teuteus şi l-au lăsat greu rănit, luând 
cu ei şi lada 14) lui Andrei. Deasemenea, au spart şi casa lui ~lark, iobagul acelu-

1) Gumbucz, sat ln raionul Luduş (reg. Cluj). 2) In text, forma Bacho. 3) Czeke/aka, 
sat tot acolo. •) Biikeos, sat tot acolo. 6) Sat tot acolo. ) Silye, sat ln raionul Târnăveni 

(reg. Stalin). 7) Szent Benedek, sat tot acolo. ~) Forro, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 
8) Rari, sat tot acolo. 18) Nandorlaka, sat ln raionul Luduş. 11) 2 Februarie 1339. 12) Aşezare 

dispărută aproape de Nădlac, tn raionul Arad. 13) Sat ln raionul Ineu. U) scrinium (lada 
ln care se păstrau actele şi lucrurile de valoare). 
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iaşi magistru Teuteus şi i-au luat toate lucrurile. In toa le acestea ei au făcu I. 

pagube de douăzeci de mărci, fără a socoti boii. 
Dat în vinerea dinaintea duminecii ludica, în anul dela inlruparea domnului 

mai sus arătat. 
< Pe verso>: Prea înălţatului lor stăpân Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul 

rege al Ungariei, scrisoare de cercetare pentru magistrul Teuteus, împotriva 
voerndului Bogdan şi a fraţilor săi. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 558-559. 

431 

1339 Jlartie 12, <Cenad>. 

Prea înălţatului său stăpân Carol, din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al 
Ungariei, capitlul bisericii de Cenad cuvenite şi cucernice rugăciuni intru domnul. 
Am primit scrisoarea înălţimii voastre cu aceste cuvinte : < Urmează actul llli 
Carol Robert Tl'gele c:ngariei din 19 Ianuarie 1339>. 

Noi aşa dar, dând ascullare poruncilor înălţimii voastre, precum sunte111 
datori, am trimis spre mărturie împreună cu ~icolae, zis Orrus, omul vostru 
susP.omenit, pe omul nostru vrednic de crezare, pe Emeric preot în strana noastră 
pentru împlinirea celor de mai sus. Intorcându-se apoi la noi, ei ne-au mărturisit, 

intr'un glas că, in sâmbăta dinaintea duminicii Lelare, şi in cele două zile urmă
toare, s'au dus la zisa moşic numită 1-legeseghaz 1), şi după cc au chemat in 
chip legiuit pe loţi vecinii şi megieşii ei, şi fiind aceştia de faţă, au hotărni
cit-o potrivit vechilor şi bătrânelor ei semne de hotar şi astfel hotărnicită au 
statornicit-o fără nicio împotrivire numitului Valentin, fiul lui Nicolae, ca s'o 
stăpânească pe veci, cu acelaşi drept cu care se ştie că ţine de el. 

Dat în vinerea dinaintea duminicii Judirn, in anul dela întruparea domnului 
mai sus însemnat. 

<Pe verso>: Prrainălţatului său stăpân C<arol>, din mila lui dumnezeu, 
ilustrul rege al Cngariei, scrisoare de hotărnicire pentru Valentin fiul lui Nicolae. 

Textul lat. la Zichy, I, p. 560-561. 

432 

1339 Aprilie 10, Kâll6 (R.P. Ungară). 

Iacob şi Pavel, comiţii de Szabolcs şi cei palm juzi ai nobililor din acelaşi 
comitat hotărăsc în adunarea obştească dela Kallo ţinută cu toţi nobilii şi cu cei 
doisprezece juraţi, de faţă cu omul de mărturie al conventului din Dealul 

1) Aşezare dispărută ln Jugoslavia. 
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Orăzii, că Nicolae de Semycn este dator să facă dovada plângerii sale cu uns
prezece cojurători, intr'o pricină de rănire împotriva lui Lorantl, fiul lui Toma. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 536-537. 

433 
1339 Aprilie 10, Kallo (R.P. rugară). 

Ioan Lengel din Semjen <azi în R.P. Ungară)> se plânge de faţă cu omul 
de mărturie al CQnvcntului din Dealul Orăzii, înaintea lui Iacob şi Pavel, comiţi 
de Szabolr~,, in adunarea generală a nobililor din acest comitat, împotriva slugilor 
lui Barnaba de Kerecseny <azi în R.P. Ungară>, care au luat cu silnicie doi 
cai preţuind şase mărci şi au omorit pe un altul in valoare de 20 mărci. 

negcst Ia Kallay, p. 131, nr. 563. 

434 
1339 Aprilie 10, Kallo (R.P. Ungară). 

Magistrul Iacob comite de Szabolcs adevereşte că Ladislau şi Fabian, fiii 
lui Ioan de Balk:iny <azi în R.P. Ungară>, s'au obligat, în faţa omului de măr
turie al conventului din Dealul Orăzii, să restitue calul magistrului LadisJau, 
fiul lui Mihail, până la 15 August, iar dacă n'ar putea să facă aceasta, să-i plă
tească preţul cuvenit. 

Regesl Ia Kâllay, p. 131, nr. 564. 

435 
1339 lUai 4, <Dealul Orăzii>. 

Petru prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc că Toma şi fiii săi 

nu s'au înfăţişat pentru a-şi răscumpăra jumătate din moşia lor Komoros <azi 
În 11.P. Vngar<l> P" caro o u<llogi"<'r<l lui Ioan de \Vara<la <a:,i în R,P. {Tngaril >. 

Rcgest dupit textul lat. din Zichy, I, p. 565-566. 

436 
1339 lUai 11, Vişegrad (ll.P. Ungară). 

Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, locţiitor de mare vistier 1) 

regal, întăreşte actul capitlului din Zagreb din 28 Aprilie 1339, privitor la o 
înţelegere dintre acelaşi capitlu şi oraşul Zagreb. 

Regest după textul lat. din Smiciklas, X, p. 459-460. 

1) procurator officii magislralus lavarnicorum. 
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487 

1339 Mai 13, Viş<'grad (R.P. Ungară). 

Toma voevodul Transilvaniei, comite de Solnoc şi locţiitor de mare vistier 
al regefui porunceşte judelui şi juraţilor oraşului Bors <azi în R. Cehoslovacă> 
să facă dreptate lui Seffrid abatele mânăstirii sf. Benedict de lângă Hron 
<azi în R. Cehoslovacă> în procesul acestuia cu nişte orăşeni din Bors. 

H.egest după textul lat. din Anjou, III, p. 552-553. 

438 

1339 lUai 25, Vişegrad (R. P. Ungară). 

~oi Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei prin cuprinsul celor de 
fa~ă dăm de ştire şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că, venind înaintea 
luminăţiei noastre comitele Ladislau, fiul lui Tiburţiu, slujitorul 1) magistrului 
Ladislau comitele Secuilor şi de Cenad, credinciosul nostru, <şi> arătându-ne şi 
înşirându-ne slujbele sale credincioase, aduse majestăţii noastre, precum le-am 
aflat şi din dările de seamă ale măritului bărbat Toma voevodul Transilvaniei, 
iubita şi credincioasa noastră rudă, precum şi din ale suszisului magistru Ladislau, 
slăpânul său, acesta şi pomenitul mărit bărbat Toma voevodul Transilvaniei, 
in numele acestuia. au cerut ca, pentru strălucitele vrednicii ale slujbelor sale să 
i se dea şi să i se hărăzească nişte moşii din părţile Transilvaniei, una anume 
Zentmiclos 2), aflătoare în comitalul Alba Iulia 3), şi alta Zau 4) în comitatul 
Turda, spunând că acea moşie Zentmiclos a fost a răp9satului Zeries şi a fiilor 
săi, oameni care au murit fără moştenitori, iar cealaltă, anume Zau, de asemenea 
<a fost> a unui om care a murit fără moştenitor, şi de aceea ţin de dreptul nostru 
de danie. 

Drept aceea noi, întrucât suntem datori să măsurăm fiecăruia cu duhul bună
LăPi vredniciile credinţei <sale>, iar acelora pe care faptele virtuţii lor îi fac vred
nici de răsplată regească, să Ic dăm răsplăţile recunoscătoare ale faptelor dor>, 
plecându-ne cu milostivire regească, la cererile înfăţişate de numiţii domni Toma 
voevodul şi Ladislau, fiul lui Tiburţiu, credincioşii noştri, şi aducându-ne aminte 
de bunele şi credincioasele slujbe făcute de acel comite Ladislau, prin care el 
s'a străduit să se facă plăcut şi drag măriei noastre, i-am dat, i-am dăruit şi i-am 
hărăzit 5 ) numitulni comite Ladislau, fiul lui Tiburţiu, şi prin el moştenitorilor 
săi şi urmaşilor moştenitorilor săi, sus numitele moşii Zentmiclos şi Zau, cn 
toate foloasele lor, şi toate cele ce ţin de ele, între acele semne de hotar şi 

margini între care le-au avut şi le-au ţinut stăpânii lor de mai înainte, pentru 

1 )serviens. 2) Aşezare dispărută, hlngă Teiuş, raionul Ali.la (reg. Hunedoara). 3) ,l/bensi 
Gyule. 4) Zaah, azi Zaul de Câmpie, sat in raionul S:irmaş (reg. Cluj). 0) In textul lat. 
publicat, greşit: consu/imus, în loc de contu/imus. 
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ca să le stăpânească, să le ţină şi să le aibă în veci, totuşi fără vătămarea drep
tului altuia. 

Dat la Vişegrad, în marţea de după octavele sărbătorii rusaliilor, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. ln Tiirtenelmi Tar, 1888, p. 82-83. 

439 

1339 :.uai 25, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei credincioşilor săi din capitlul 
hisericii Transilvaniei, sănătate şi milostivire. 

Veţi şti că, venind înaintea luminăţiei noastre comitele Ladislau, fiul lui 
Tiburţiu, slujitorul ') magistrului Ladislau comitele Secuilor şi de Cenad, credin
ciosul nostru, şi arătându-ne şi înşirându-ne credincioasele sale slujbe aduse majes
tăţii noastre, precum le-am aflat adesea din dările se seamă ale măritului bărbat 
Toma voevodul Transilvaniei, iubita şi credincioasa noastră rudă şi din ale 
magistrului Ladislau, stăpânul său susnumit, acesta şi pomenitul mărit bărbat 
Toma voevodul Transilvaniei, în numC'le acestuia, au cerut ca, pentru strălu

citele vrednicii ale slujbelor sale, să i se dea şi hărăzească pe veci nişte moşii din 
părţile Transilvaniei, una anume Zenthmiclos 2), aflătoare în comitalul Alba 
Iulia 3) şi alta Zau 4), în comitalul Turda, spunând că acea moşie Zenthmiclos 
a fost a răposatului Zerics şi a fiilor săi, 9ameni morţi fără moştenitori, şi cea
laltă, anume Zau, deasemenea <a fost> a unui -om ce a murit fără moştenitor, şi 

de aceea ţin de dreptul nostru de danie. 
Dar fiindcă noi nu cunoaştem adevărul cu privire la felul şi întinderea acelor 

moşii şi dacă, aşa cum s'a arătat mai sus, ţin de dreptul nostru de danie sau 
nu, de aceea dăm poruncă credinţei voastre, poruncindu-vă cu tărie să trimiteţi 
spre mărturie omul vostru vrednic de crezare, de faţă cu care Alexandru 
sau Ioan, fiul lui Petru de Sâncrai 5), în lipsa celuilalt, mergând la suszisele 
moşil şi d1emâml pe toţf megieşit şf vectnfi, şi film! aceştia de faţa, sa 1e llutarni
CC'ască după vechile şi bătrânele hotare, ridicând unde va fi nevoe, noi semne 
de hotar lângă cele vechi, şi apoi hotărnicite şi despărţite de moşiile celorlalţi, 
să le dea în stăpânirea suszisului Ladislau, fiul lui Tiburţiu, cu acel drept cu 
care se ştie că ţin de dreptul nostru de danie, ca să le stăpânească pe veci, fără 
vătămarea dreptului altuia, dacă nu se va împotrivi nimeni. Iar dacă vor fi unii 
împotrivitori, să-i chemaţi înaintea noastră ori a măritului bărbat Toma, pome
nitul voevod al Transilvaniei, la un soroc potrivit, ca să stea faţă cu el. Şi după 

1 ) serviens. 2) Aşezare dispărută aproape de Teiuş, raionul Alba (reg. Hunedoara). 
3 ) Albensi Gyvle. ') Zah, azi Zaul de Câmpie, sat in raionul Sărmaş (reg. Cluj). 5) Zenthkiral. 
In Transilvania sunt numeroase sate cu acest nume; probabil e vorba de Sâncraiul de 
Mureş, sat ln raionul Târgu Mureş (Reg. Aut. Maghiarii). 
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al'cstea să ne răspundeţi in scris intocmai, nouă sau acelui voevod Toma despre 
lot ce s'a făcut. 

Dat la Vi~cgrad, în marţea de după oclavl'le sărbătorii rusaliilor, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. in Tiirtenelmi Tar, 1888, p. 83-8·1. 

440 
1339 Jfai 27, Domăneşti. 

Noi magislrul Ştefan, fiul lui Nicolae, vice comite de Satu '.\fare şi cei patru 
juzi ai nobililor din acelaşi loc, dăm de ştire că Ioan, zis Lengen, care a fost supus 
la gloabă în pricina chemării da judecată> împotriva lui Francisc, sluga acelui 
vicecomite 1), s'a plătit faţă de <noi>, ca vicecomite al său 2 ), de despăgubirea 3 ) 

<datorată>, drept care l-am deslcgat şi descărcal întru totul pc susnumitul l8an, 
zis Lengen. 

Dat la Domăneşti 4), joi adică în ziua Corpm Christi, în anul o mie trei sute 
treizeci şi nouă. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 567. 

441 
1339 Iunie 15, Batur (R.P. Ungară). 

Noi magistrul Ioan, fiul comitelui Briccius comite de Satu Mare, dăm <le 
!-ilire că, deoarece Petru nobil de Panala 5) a fosl globit pentrucă nu s'a ingrijit 
să se înfăţişeze înaintea adunării noastre, noi de dragul înrudirii 6) ... 7 ) der-

• landu-I> pc numitul Petru de gloaba <ce trebuia s'o plătească> pentru neînfă-

ţişarea lui, l-am scutit cu totul şi intru toate «il' acea> gloabă. 
Dat la Batur 8), la sărbătoarea fericiţilor martiri Vitus şi Moclcstus, în anul 

domnului o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 568-569. 

442 
1339 Iulie 9, <Alba-Iulia>. 

Prea înălţatului principe şi stăpân domnului Carol, din mila lui dumnezeu, 
ilustrul rege al Ungariei, temutului său stăpân, capitlul bisericii Transilva-

1) Adică a emitentului actului, Ştefan, fiul lui '.\:icolae. 2) comiti suo, greşit in loc de 
vicecomili suo. 3 ) quitum .rnlisfaclione. Se vede că Ioan zis Lengen fusese amendat pentru 
că nu a dat urmare citatiei de a se prezenta la judecată. (el. ln acelaşi sens, doc. din 15 
Iunie 1339). ') Damanhyda, azi Domăneşti, sat in raionul Carei (reg. Baia Mare). •) Sat ln 
comit. Szatmar (R.P. Ungară). 8 ) propter favorabili/alem proximilalis suae. 1 ) Lacună in 
textul latin publicat. 8 ) Azi Jl.yirbător, sat in comit. Szabolcs (R.P. Ungară). 
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niei, cuvenite şi cueernice rugăciuni întru domnul, cu slujba unei crcdinte 
veşnice. 

Veţi şti că noi am primit cu plecăciune şi cu cinstea cuvenită scrisoarea înăl
ţimii voastre, cu următorul cuprins: < Urmează actul regelui Carol Robert din 
2-5 .\1ai 1339>. 

Drept aceea noi, supunându-ne cu smerenie şi plecăciune poruncilor înălţimii 
voastre, precum suntem datori, am trimis spre mărturie, în locul nostru, împreun:1 
cu suszisul vostru om, Ioan, fiul lui Petru, nobil de Sâncrai 1 ), pe omul noslru 
potrivit, anume pe Ioan parohul de Alba, pentru a îndeplini cele de mai sus. 
Omul vostru şi al nostru întorcându-se apoi la noi şi întrebaţi de noi, ne-au spus 
într'un glas că marţi, anume la octavele fericiţilor apostoli Petru şi Pavel, s'au 
dus la zisa moşie Zau 2) şi chemând pe toţi vecinii şi megieşii, şi fiind aceştia de 
faţă, potrivit poruncii înăţimii voastre, au dat în stăpânire suszisului comite 
La<!islau, fiul lui Tiburţiu, acea moşie Zau, împreună cu toate folosinţele salt', 
ca s'o stăpânească pe veci, între aceleaşi hotare, semne şi margini, între care ~i 
cu care se ştie că a fost stăpânită din bătrâni zisa moşie Zau, nefiind împotri,•:i 
niciunul dintre toţi vecinii şi megieşii săi, aşa precum au spus toate acestea, într'un 
glas, în faţa noastră acel om al vostru şi <omul> nostru. 

Dat în vinerea de după octavele fericiţilor apostoli Petru şi Pavel, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. ln Tiirtenelmi Tar, 1888, p. 84. 
Transumpl in actul lui Carol Robert din 24 Septembrie 133!1. 

443 

1339 August 21, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea porunceşte lui Galhard de Carceribus şi lui Petru 
al lui Gervasiu, trimişi ai scaunului apostolic în L'ngaria, să silească, la nevoi(• 
apelând la ajutorul autorităţilor laice, pe Iacob al lui Bercngariu şi pe oamenii 
raposatului lacol1 I.Ic La11g-1~:-., :-.a llc:scuveh:.: tfou:.ebi.h,Jo :.urntJ dtJ bn11i .~i alt.

bunuri strânse de ci în numele bisericii şi a cămarii papale în Ungaria, despre 
care până acum, în ciuda demersurilor repetate, ei n'au dat socoteală nici cămării 
pontificale nici numiplor trimişi. Li se pune în vedere să urmărească bunurile 
depuse ele aceştia, sau datorate lor, pe care le vor găsi la alţii, şi li se dă împu
ternicire să dea deslegare şi descărcare pentru sumele ce li s'ar înmâna de depo
zitari. Dacă vor vedea că Iacob al lui Berengariu ar da dovadă de rea voinţ(t 
să se asigure de persoana lui. 

Regcst după textul lat .. din Theiner, I, p. 631 - 632. 

1 ) Zenlhkyral, sat ln raionul Aiud (reg. Cluj). 2) Zah, azi Zaul de Câmpie, sal 111 

raionul Sărmaş (reg. Cluj). 
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444 

1339 Septembrie 15, < Oradea>. 

Capitlul bisericii de Oradea tuturor credincioşilor întru Hristos, atât celor 
ele faţă cât şi celor viitori care vor lua. cunoştinţă de scrisoarea aceasta, mântuire 
întru dăruitorul mântuirii. 

Atunci când dintr'un cuget evlavios se hărăzeşte şi se dărueşte ceva în drep
tul şi stăpânirea sfintei maici biserici, ce ne-a născut întru Hristos, trebue să 
rămână trainic şi neclintit pe veci; căci ceea ce se dărueşte spre folosire cucer
nică, aceea nu se pierde, ci mai degrabă se păstrează, deoarece purcezând in 
acest chip, se zice că se strâng comori în ceruri, unde nici viermele nu le roade, 
nici hotii nu le sapă sau le fură. 

Drept aceea, prin aceste rânduri veslim spre cunoştinţa I u Luror, că nobilii 
Mrhaţi, magiştrii Ladislau, fiul lui Dionisie din neamul Herman, comite al celor 
Lrei neamuri sccueşli 1), de Cenad, de Bistriţa şi de Mediaş, precum şi Ştefan 

11iarele comis al sl:ipanului nostru regele, şi Andrei, Nicolae şi Pavel, fiii magis
trului Ladislau, venind ei înşişi înaintea noastră, atât pentru ci cât şi pentru 
'.\lihail, alt fiu al lui, <fiind> sănătoşi la minte şi de bună voia lor, au mărturisit 

şi au declarat cu toţii deopotrivă prin viu graiu că. din evlavie fală de cin
stitul capillu al bisericii Transilvaniei, şi de \Tl'onicii şi cuvioşii slujitori ai lui 
dumnezeu, <atâl> pentru mântuirea lor înşişi <eal> şi a sufletului lui Laachk şi 

Emeric, fiii pomenitului magistru Ladislau, morţi mai înainte, <:111 dăruit> 2 ), 

au dat şi hărăzit o moşie a lor numită Cuci 3), aflătoare în comitatul Alba -
<moşic> care trecuse asupra lor atât prin danie regcasc ă, cât şi prin orânduirea 
voevodului Toma, drept răscumpărare 4) pentru omorîrea pomenitului Emeric, 
care fusese ucis din întâmplare în expediţia din Serbia 5) de către unii cc 
ţineau de măritul bărbat Toma voevodul Transilvaniei, şi pe care <moşie> o 
stăpâniseră până acum - şi au şi dat-o înaintea noastră în chip de danie 
suszisului capitlu al bisericii Transilvaniei şi urmaşilor săi, cu acelaşi drept de 
stăpânire 6) şi inăuntrul aceloraşi hotare, margini şi semne cu care şi sub care o 
ţinuseră şi o stăpâniseră ei, impreună c~ toate roadele, şi cu orice folosinţe ale 
sale, adică pământuri de arătură, păduri, livezi, ape şi crânguri, şi cu morile şi 

eleştel'lc <sale>, spre a le stăpâni şi a le avea pc veci în chip paşnic şi nestră

mutat, <trecând> 7) tot dreptul de stăpânire şi de proprietate al acestei moşii 

asupra numitului capitlu al bisericii Transilvaniei şi a urmaşilor săi, ca nişte 

adevăraţi stăpâni şi stăpânitori legiuiţi, nepăstrându-şi nimic pentru ei şi pentru 
toţi urmaşii lor în această moşie, şi lepădându-se de toate învoielile şi întâm-

1) lrium generum Sicu/orum. 2) 1n textul latin publicat lacună: probabil donassenl, com
pletată ln traducere. 3 ) Kugfolwa, sat ln raionul Luduş. ') pro emenda. 6) Rascia. 6) iure ac 
dominio. 7

) Lacună ln textul latin publicat, completată in traducere: = lranferentes 
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" pinările 1), care ar veni împotriva, sau ar putea prin orice chip să vină împo-
triva acestei danii, ce a şi fost făcută de ei. 

lndatorându-se şi <legându-se> din buna lor voe să păstreze numitul capitlu, 
sau pe canonicii bisericii Transilvaniei, în paşnica stăpânire a suszisei moşii Cuci, 
şi să-i apere întru totul cu osteneala şi cheltuelile lor de toţi cei ce ar voi să-i 

Lurbure sau să-i supere in vreun chip oarecare, şi în deosebi de acel Mihail, fiul său. 
Şi pentru ca aceaslă danie făcută în chip mântuitor bisericii Transilvaniei 

să rămână neclintită şi nici să nu poată fi vreodată zădărnicită sau stricată de 
cineva în viitor, am dat scrisoarea noastră privilegială de faţă, întărită cu puterea 
peceţii noastre atârnate şi tăiată peste <literele> alfabetului. 

Dat la octavele sărbătorii naşterii slăvitei fecioare, în anul domnului o mie 
trei sute treizeci şi nouă. 

Pe când fiinţau cu bine chibzuiţii <bărbaţi>, domnii şi magiştrii canonici 
ai bisericii noastre <cardinalul Bertrand, prepozitul> 2), Ladislau lectorul, Filip 
cantorul şi Petru custodele. 

Textul lat. la Zimmermann- \Verner, I, p. 500-501. 

445 
1339 <circa Septembrie 15, Oradea>. 

Capitlul bisericii de Oradea, <tuturor> credincioşilor întru Hristos, care 
vor vedea scrisoarea de faţă mântuire întru mântuitorul tuturor. 

Milostiva îndurare a mântuitorului îşi împodobeşte astfel mireasa sa, biserica .. 3) 

cu podoabe <alese> pentruca acea biserică luptătoare a acestui mântuitor să fie în 
Yăzul <tuturor> şi să se înalţe spre slava lui, învesmântată în vestminte înflorile, 
şi să ridice 4) cântec şi laudă .. 3) regească <slând> la dreapta sa încinsf1 de adevăr. 

Drept aceea, aşa dar, înfăţişându-se însuşi înaintea noastră nobilul bărbat, 
magistrul Ladislau, fiul lui Dionisie din neamul Herman, comite · al celor trei 
neamuri secueşti, de Cenad, de Bistriţa şi de Mediaş, împreună cu Andrei, fiul 
său, <atât> în numele lor <cât> şi în numele lui Ştefan, :Mihail, Dionisie, 
Xieoh1~ ~i Pa voi, fjjj .~iii, no 0 a .•pus Ji n<'~ 11rătat ~j oi<' ll'-PITI<'nP:l ~ ne-a mărtu
risit ... 3) că, pentru răscumpărarea _mântuirii sale şi a fiilor săi în viată, mai 
sus pomeniţi, precum şi pentru mântu~ea sufletelor lui Lochk ~i Emeric, fiii 
săi răposaţi, voind <să cinstească> capitlul şi pc canonicii bisericii Transilvaniei, 
a dat şi a dăruit suszisului <capitlu al bisericii> Transilvaniei în chip de danie 
intre vii, precum şi din pricina morţii fiilor săi pomeniţi, moşia sa numită 
Cuci 4) aflătoare în comitatul Alba, pe care a primit-o drept răscumpărare pentru 
moartea fiului său Emeric, omorît de către unii ce ţineau de măritul bărbat 

1) condilionibus el exceplionibus (E vorba de motive de atac legale). 2) cardinali 
Berlrando preposilo. (E vorba de Bertrand de Deux, cardinal, care avea şi veniturile unui 
canonicat ln capitlul din Oradea. 3 ) Lacună ln orig. ') In orig.: tandem, desigur greşit in 
loc de canlel. ') Kugfolua, sat in raionul Luduş (reg. Cluj). 
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Toma voevodul Transilvaniei, în expediţia domnului nostru regele, pe care a 
avut-o 1) acesta în Bach 2), şi pe care moşic sau 3) sat Cuci a avut-o, a ţinut-o 

şi a stăpânit-o apoi din orânduirea acestui voevod, şi dela amintitul domn <al 
nostru> regele, în temeiul daniei şi dăruirii acestuia. Şi în faţa noastră a dal şi 

a dăruit pomenita moşie Cuci <suszisului capitlu şi canonicilor> bisericii Tran
silvaniei, cu tot acel drepl de stăpânire, şi intre aceleaşi hotare, semne şi margini, 
cu care şi sub care a avut~o şi a stăpânit-o <el> 4), şi anume: pământuri de arătură, 
păduri, ape, <livezi, crânguri>, precum şi mori şi cleştce, ca s'o stăpânească, s'o 
ţină şi s'o aibă în pace şi linişle, pe veci şi nestrămutat; lepădându-se în numele 
său şi al fiilor săi suszişi, de orice drept de stăpânire şi proprietate, pe care le-au 
avut până acum asupra acelei moşii, sau ar putea si1 le aihă în viitor, şi trecând 
tot acel drepl de stăpânire asupra numitului capitlu şi a canonicilor pomenitei 
biserici a Transilvaniei şi asupra urmaşilor lor. 

A făgăduit pe deasupra acel magistru <Ladislau>, in numele său şi al fiilor 
săi mai sus pomeniţi, că va pune să se întărească această danie de călre fiii săi 

arătaţi mai sus şi vor recunoaşte <această danie> ... 5 ) şi în faţa oricărui colegiu 
sau loc <de adeverire> 6 ) obştească ... 5) şi <a mai făgăduitn urnitul Ladislau> 
să încredinţeze şi să predea în mâinile zisului capitlu al Transilvaniei toate privi
legiile şi întăririle, în temeiul cărora a avut, a ţinut şi a stăpânit, şi i-a fosl lui 
dăruită <acea moşie>, precum şi dovezile unei <legiuite> 6) şi desăvârşi~-• chrnii, 
nepăstrându-şi pentru sine sau J)('ntru fiii săi niciun fel de stăpânire de drept 
sau de fapt 8), iar fiii săi susnumiţi şi moştenitorii lor de <acum înainte> 9 ) vor 
apăra acel capitlu şi pe canonicii bisericii Transilvaniei in paşnica stăpân:1 e 
şi în dreptul deplin asupra moşiei şi satului numit Cuci ... 5 ), după cum a 
mărturisit toate acestea în faţa noastră numi lui magistru Ladislau, în· numele 
său şi al fiilor săi susamintiţi, nesilit şi din curata lui voinţă, rugându-ne ... 5 ) 

să binevoim a da capitlului Transilvaniei scrisoarea noastră <privilegială> despre 
dania de faţă. 

Noi, aşa dar, voind să îndeplinim <legiuita> dorinţă şi cerere a numitului 
magistru Ladislau, i-am dat scrisoarea privilegială ele faţă, întărită cu puterea 
peceţii noastre atârnate şi autentice. 

Dat la •.. 5), în anul o mie trei su te treizeci şi nouă. 

Pe când fiinţau cu bine chibzuiţii <hărhati cardinalul Bertrand> prepozitul, 
Ladislau lectorul, Filip <cantorul, Petru> custodele, <domni şi magiştri cano
nici ai bisericii noastre>. 

Inst. de Ist. şi Filosofie, Cluj, II 1/27. 
Fotocopie după orig. aflat in arh. Capit. din Alba Iulia. (Doc-. fiind foarte rupt, 

întregirile au fost făcute după un alt act al c-apitlului din Oradea din 15 Sept. 1339); tex
tul lat. in anexă. 

1 ) habuil. 2 ) In Jugoslavia. 3 ) et ln sensul de seu. 4 ) Ladislau. •) Lacună ln orig. 
8) E vorba de acele loca credibilia ce aveau puterea să dea adeveriri valabile. 7) Completarea 
probabilă ln traducere a lacunei. 8 ) civilis vei corporalis possessionis. 9 ) Lacună ln original 
completată cu probabilitate cu expresia: e:r:/<nuc.> . 
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1339 Septembrie 15, Alba Iulia. 

Noi magistrul Toma custodele bisericii Transilvaniei, vicar general al vene
rabilului întru Hristos părinte, domnul Andrei, din mila lui dumnezeu şi a scau
nului apostolic, episcopul Transilvaniei, facem cunoscui tuturor cărora se cuvine 
că, deoarece Emeric, fiul lui Emeric, nobil de Erneiul Mare ') venind la jude
cata noastră ca pârâş 2) în locul şi în numele nobilei doamne, doamna mama sa, 
cu împuternicire deplină, a dat în judecată înaintea noastră pe nobilii bărbaţi 
Gereu, Kemen, Ioan, Nicolae şi Iacob, fiii lui Ioan, fiul lui Mykola din satul 
Someşfalău 3) şi a cerut dela ei pătrimea <ruvcnită> ca fiică a doamnei mamei 
sale <Ce> îi venea ei prin dreptul firesc, împreună cu lucruri în preţ de 
două sute de mărci, în cele din urmă, deşi suszişii Gereu, Kemen, Ioan şi Nicolae 
s'au înfăţişat înaintea noastră spre a asculta pâra 4) numitul Emeric, care pur
cedea în numele zisei nobile doamne, totuşi deoarece printr'o amânare 5 ) neîn
temeiată căutau să întârzie hotărîrea din urmă, şi judecata hotărîtoare în numita 
pricină, şi deoarece pentru a se trage înapoi dela judecată6), aduceau înainte teme
iuri neîndreptăţile 7), de aceea socotindu-i pe ~i <vinova(i >, în faţa judecăţii, de 
tăgada de a primi hotărîrea ce pune capăt acestei pricini 8) i-am declaral 
nesupusi la judecată 9), şi fiindcă suszisul Iacob, fratele lor, deşi a fosl chema I 
de mai multe ori în chip legiuit, nu s'a înfăţişat judecăţii noastre, şi nici un altul 
nu a stat la judecată în numele său, ci, fără nici un temeiu 10) îndreptăţit, a 
lipsit din faţa dreptăţii 11), am holărît ca, aşa cum cerea neinfăpşarea sa la jude
cată 12), precum şi tăgada dreptului, să piardă judecata 13) în pricina 14 ) pornită 

de numitul Emcric, în măsura în care această pricină îl privea pe dânsul 15 ). 

Dat la Alba, la octavele <naşterii> slăvitei fecioare, în anul domnului o mie 
trei sule treizeci şi nouă. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist., CLXXXIX. 
Orig., perg., pecete aplicată căzută; textul lat. ln anexă. 

447 
1339 Septembrie 21, Oradea. 

Noi Carol <etc.>, regele <etc.> facem cunoscut <etc.>, că Toma vocvodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc, iubita şi credincioasa noastră ructă, de ase-

1 ) Ernee, azi Ernei, sat ln raionul Târgu Mureş (Reg. Aut. ,1aghiară. 2) agens per formam 
noslri iudicii. 8) vil/a Zamus, azi Someşeni, sat contopit cu oraşul Cluj. •) ad audien
dam aclionem. 3) prorogalione. 8) in ·sublerfugium eiusdem cause. 7) caulelas non ralionabiles 
praelendebanl. 8) diftinilionis eiusdem eausis. 8) conlumaces. 10) simpliciler. 11 ) ln textul 
latin: a/acil ln loc de a facie. 12) contumacia sua requirenle el juris negalione exigente. 13) /ore 
conviclum. u) aclione. 16) Adică pe Iacob. 
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menea Nicolae, zis Konya, marele stolnic al doamnei regine <etc.> şi chibzuitul 
hărbat, magistrul Mihail prepozitul bisericii de Pojon, fiii săi, şi aceştia în numele 
lui Gaspar şi Ladislau, fiii aceluiaşi voevod şi fraţii pomeniţilor magiştri Konya 
şi Mihail prepozitul <etc.> înfăţişându-se înaintea noastră, ne-au mărturisit 

<etc.> precum urmează: că, deoarece nobilul bărbat, magistrul Ştefan zis Pagan, 
fiul lui Francisc, din neamul Hunthpaznan, iubita lor rudă şi omul lor de aproape 1 ) 

<s'a sârguit> începând încă din vremea tinereţii sale, să fie pe placul domnului 
voevod şi, prin mijlocirea acestuia, al majestăţii noastre şi al sfintei coroane regeşti 
în toate treburile noastre şi ale regatului nostru ca şi în treburile şi slujbele lui 
<Toma>, atât în cele norocoase, cât şi în cele nenorocoase, şi nu mai puţin, apoi, 
şi pe placul fiilor susnumitului domn voevod, necruţându-se nici pe sine, nici 
bunurile sau fiinţa sa, pentru toate dorinţele şi vrerile dor>, precum şi pentru grija 
sporirii numelui şi cinstei lor, <Ci> înfruntând tot felul de întâmplări ale soartei 
pentru înălţarea slavei regeşti şi pentru sporirea cinstei lor, s'a sârguit mai mult 
decât toţi părtaşii săi 2) să le fie pe plac, şi să se facă bine văzut şi bine primit 
de ei, încât sufletul lor şi-a găsit cu toată încredinţarea 2 ) împăcare deplină 

într'însul şi în omenia lui şi din această pricină ei se simt ţinuţi şi legaţi 4) faţă de 
el, de datoria ocrotirii şi înălţării lui: de aceea şi pentru aceste cuvinte, aşa după 
cum numitul domn voevod dăruise în numele său şi al magiştrilor Konya şi 

Mihail prepozitul, ca şi în acele ale lui Gaspar şi Ladislau, au dăruit <şi ei magistrului 
Ştefan> o moşie a lor, numită Rona 5), cu toate cele ce ţin de ea <etc.>, aflătoare 

în comitalul Solnocul dinlăuntru, lângă râul Someşul Mare, <moşie> dobândită 
de voevodul Toma pe cale judecătorească, dela Simion, fiul lui Mihail şi în urmă 
întărită asupra lor 6) de noi printr'o scrisoare privilegială a cinstitului capitlu 
al hisericii de Alba Transilvaniei, <scrisoare, aflată> acum în mâinile lor, şi 

arătată şi înfătişată nouă de către numiţii magiştri Konya şi Mihail prepozitul 
<ele.>. 

Tot astfel, acum cu toţi laolaltă şi într'un gând - voind, pentru o mai mare 
chezăşie şi o mai sigură trăinicie, s'o dea pe veci 7 ) susnumitului magistru Ştefan 
şi prin el urmaşilor lui - cu învoirea şi îngăduirea noastră, i-au dat-o, şi lăsân

du-i-o pe veci, i-au dăruit-o in faţa noastră ca s'o stăpânească dea pururea <etc.>. 

Iar noi dându-ne învoirea la această danie în temeiul puterii regale, aşa precum 
am întărit-o mai înainte acestui voevod Toma şi urmaşilor lui la predarea acestei 
moşii, tot aşa o întărim şi acum, des pqmenitului magistru Ştefan, deapururea 
întru fiii fiilor lui, în puterea <scrisorii> de faţă prin punerea peceţii noastre. 

Dat la Oradea, la sărbătoarea fericitului apostol şi evanghelist Matei, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. in Anjou, III, p. 612-614. 
Transumpt ln actul capitlului din Alba Iulia din 22 Noembrle 1339. 

1) proximus eorum familiaris. 2) participibus. 3) cerlitudinaliter. ') obnixi, greşit ln loc de 
obnoxii •) Sat ln raionul Jibou. 8) E vorba de voevodul Toma lmpreună cu fiii s111. 7) perpetuare. 
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1339 Septembrie 23, Oradea. 

Carol <etc.> regele <ele.>, ca piti ului bisercii de Alba Transilvanil'i <ele.,. 
Deoarece magistrul Ştefan, zis Pagan, fiul lui Francisc din neamul Hunthpazn,rn 
<etc.>, vrea ca moşia numită Hona 1), aflătoare în comitalul Solnocul dinl:i
unlru 2), lângă râul Someşul Mare, dăruită <etc.> lui de măritul bărbat Toma 
Yoevodul Trasilvaniei şi comite de Solonoc şi de magiştrii Konya şi domn ul 
Mihail prepozitul, în numele lor şi în acela al lui Gaspar şi Ladislau, fiii numitului 
voevod <etc.>, să fie despărţită de moşiile altora după mersul hotarelor sale celor 
adevărate <ele.> şi astfel să i se dea lui în stăpânire <etc.> în chip legiuit <ele.>, 

aşa dar <ele.>, poruncim credinţiei voastre <ele.>, ca, îm'H'•'ună cu omul nosl ru 
Iacob, fiul lui C:hama de Sântejude 3 ), sau Ioan, fiul lui Dominic de Hăşdate 4), 

în lipsa celuilalt, să trimiteţi pe omul vostru <etc.>, care. după ce vor fi chemaţi lo!i 
vecinii şi megieşii susnumitei moşii <etc.>, s'o hotărnicească şi, <astfel> hotărnicit:i 
<etc.>, s'o lase acestui magistru Ştefan <etc.>, punându-l pe el în stăpânirea ei ca 
s'o stăpânească pe veci <etc.>. Şi după aceasta să ne răspundeţi întocmai în scris 
despre ziua şi locul chemării, cu numele împotrivitorilor şi al celor chemaţi. Iar 
dacă mersul hotarelor pomenitei moşii se va putea regăsi în chip paşnic şi deosebi 
pretutindeni de pământurile şi moşiile altora, şi acea moşie va putea fi dată în 
stăpânire fără nicio împotrivire în chipul arătat mai sus, <atunci> puteţi să-i 

daţi magistrului Ştefan scrisoarea voastră privilegială cu privire la desfăşurarea 
pomenitei hotărniciri <etc.>, după tipicul 5) bisericii voastre. 

Dat la Oradea, în joia dinaintea sărbătorii fericitului arhanghel Mihail, în anul 
domnului o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. la Anjou, III, p. 611-612. 
Transumpt în actul capillului din Alba Iulia din 22 Noembrie 1339. 

449 
1339 Septembrie 24, Oradea. 

~oi Carol, din mila lui dumnzeu, regele Ungariei dăm de ştire şi facem cunoscut 
prin cuprinsul celor de faţă tuturor cărora se cuvine că, venind în faţa lumină \iei 
noastre comitele Ladislau, fiul lui Tiburţiu, slujitorul magistrului Ladislau, comilt' 
al Secuilor şi de Cenad, credinciosul nostru, ne-a arătat o scrisoare de răspuns 6 ) 

a capitlului bisericii Transilvaniei, întocmită cu privire la punerea sa în st:'\p,î
nirea unei moşii numite Zau 7), hărăzită lui de majestatea noastră, <scrisoare'> 
având următorul cuprins: < Urmează actul capitlului din Alba Iulia, din 9 luiit 
133.9>. 

1) Sat în raionul Jibou (reg. Cluj). 2) Zonuk interiori. 3) Zenthegyud, sat in raionul Gherla 
(reg. Cluj). 4) /-Iassad, sat tot acolo. ") juxta stilum. 8) litere rescripciona/es. ') Zah, azi Zaul 
de Câmpie, sat în raionul Sărmaş (rr.g. Cluj). 
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Drept aceea noi, ascultând cu hunăvoinţ:i cererea şi rugăminţile acelei comite 
Ladislau, îi întărim, prin ocrotirea celor de faţă, zisa moşie Zau, aflătoare în 
comitalul Turda, ca s'o stăpânească pe vrei şi nestrămutat într'atât întrucât i-a 
fost dată în stăpânire şi hotărnicită pe drepl şi după leg(', potrivit cuprinsului 
scrisorii zisului capitlu al bisericii Transilvaniei. 

Dal la Oradea, în vinerea de după sărbătoarea fericitului apostol şi evanghelist 
Matei, în anul domnului o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. ln Tiirtenelmi Tar, 1888, p. 84-85. 

450 
1339 Septembrie 24, < Satu lUare>. 

Andrei cel mare') vice judele şi oaspeţii din Satu Mare adeveresc declaraţia 
comitelui Martin, zis Fonsinych, în numele comitelui Ender, comitele cămă
rilor regeşti din Satu :\fare şi din Oradea, potrivit căreia Ladislau nobil de Symyen 
a plălit <c venitul cămării >> 2), aşezat pc cele 48 de <• porţi •> ale acestui sat al său, 
magiştrilor Toma, delegatul lui Toma ,·oevodul Transilvaniei, şi lui Allwrt, dele
gatul arhiepiscopului de Strigoniu. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. ,i!l5. 

451 
< 1339> Octombrie 6, }'ahyd. 

Noi Petru vicevoevodul Transilvaniei facem cunoscut tuturor cărora se 
cuvine că, infăţişându-se înaintea noastră Toma clericul, notarul capitlului bisericii 
Trasilvaniei, pentru venerabilul înlru Hristos părinte domnul Andrei episcopul 
numitei biserici, cu scrisoare cuvenită de împuternicire, pe de o parte, iar pe de 
altă parte, magistrul Pdru, fiul lui '.\fykud fostul ban, pentru sine însuşi şi pentru 
Ioan, Petru şi David, fiii săi, care nu erau de faţă, acest împuternicit Toma ne-a 
spus şi ne-a arătat în locul şi în numele suszisului venerabil părinte că, deoarece 
ammlilul magistru P('tru şi pomeniţii săi fii ar fi trehuit să niscumpcn•, acum la 
oe lavele sărhă torii sfântului arhanghel '.\fihail3 ), moşia lor numită L1ioara4 ), dată 

ca zălog pentru o anumită sumă de hani pomenitului venerabil părinte, potrivit 
cuprinsului scrisorii noastre, precum şi al <scrisorilor> cinstitelor capi LI uri ale 
bisericilor Transilvaniei şi de Oradea, şi ar fi trebuit să intre şi să cadă sub legătura 
şi pedeapsa cuprinsă in acele scrisori, la care s'au indalorat de bună voie, dacă n'ar 
fi pulul sau nu s'ar fi îngrijit să răscumpere< zălogul>; acum acel venerabil părinte, 
înduplecat de gândul lipsei şi nevoilor suszisului Petru şi ale fiilor săi, şi voind să 
Ic vină in ajutor şi să le aducă uşurare în privinţa zisei plăţi sau răscumpărări, 
cruţându-i pe ei, în urma stăruitoarelor lor cereri, a prelungit răscumpărarea 

1) Jlagnus. 2) pro /ucro camere. 3) 6 Octombrie <1339>, cf. actul Capitlului din Oradea 
din 12 Martie 1338. 4 ) Vyuar, orăşel ln raionul Aiud. 
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zisei moşii lJioara, ce trebuia făcută la sorocul pomenit, până la octavele viiloare 
ale sfântului mucenic Gheorghe '), <dar> ei vor cădea sub toate pedepsele şi 

îndatoririle cuprinse în pomenitele scrisori şi în cele ale capitlurilor amintite, 
sub pedeapsa <plăţii> de două ori îndoite2), dacă la zisele octave ale sfântului 
Gheorghe n'ar putea, sau 'nu s'ar îngriji, să răscumpere numita moşie. 

La aceasta s'a îndatorat acel magistru Petru pe sine şi pe susnumiţii săi fii, 
şi pe deasupra acelaşi Petru s'a legat şi s'a prins ca, înfătişându-se însuşi 

cu amintiţii săi fii înaintea noastră cu o altă scrisoare a noastră, în a douăzeci 
şi doua zi după cinsprezece zile dela lăsarea la vatră a oastei regeşti de faţă, şi 

înfăţişându-se înaintea cinstitului capitlu al bisericii Transilvaniei cu scrisoarea 
acestui capitlu şi, în sfârşit, <Înfăţişându-se> până la octavele viitoare ale săr

bătorii sfântului apostol Andrei 3) înaintea cinstitului capitlu al bisericii de Oradea 
fie el însuşi pentru sine şi pentru suspomeniţii săi fii cu cuvenita împuternicire, 
fie <oricare>4) din acei fii ai săi, pentru el însuşi şi pentru ceilalţi fraţi ai săi, de
asemenea cu scrisoare cuvenită de împuternicire, se vor îndatora la toate pedepsele 
şi îndatoririle <suszise>4). Iar de nu se vor îngriji, sau vor nesocoti să facă acest 
lucru, prin chiar acest fapt să fie supuşi la toate pedepsele şi îndatoririle amintite, 
aşa cum s'a legat de bună voie la toate cele de mai sus acel magistru Petru 
<atât> pe sine <cât> şi pe zişii săi fii în faţa noastră. 

Dat in satul Fahyd 5), în cea dintâi zi a octavelor sfântului arhanghel 
Mihail, in anul domnului o mie <trei sute treizeci şi nouă> 6). 

Inst. de Ist. şi Filosofie, Cluj, II 1/30. 
F_otocopie după orig. aflat ln arh. Capit. din Alba-Iulia. , 

452 
1339 Octombrie 19, Sfântul Martin din Insulă (R. Cehoslovacă). 

Toma voevodul Transilvaniei porunceşte lui Toma viceprepozit de Pojon 
să cerceteze dacă este sau nu întemeiată plângerea magistrului Sebus de Bozen7 ) 

în legătură cu o moşie pe care caută s'o cotropească minerii din ~yr 8). 

Jl"S"->t dup,I toxtul lat. din .Anjau, Ul, p, 1\0~-IW~. 

Transumpt tn actul voevodului Toma din 23 Noembrie 1339. 

453 
1339 Noembrie 7, Chukarfolva (R. Cehoslovacă). 

Toma viceprepozit de Pojon raportează lui Toma voevodul Transilvaniei c:1 
a cercetat plângerea magistrului Sebus de Bozen 9) în legătură cu o moară pe care 

1) 1 Mai <1340>. 2) fmpătrită. 8 ) 7 Decembrie <1339>. ') Loc rupt ln orig., completat 
după context. 6) Aşezare dispărută aproape de Galtiu, ln raionul Alba. 8 ) Loc rupt tn 
orig. completat prin confruntarea cuprinsului acestui act cu documentul dat de conYcnlul 
din Dealul Orăzii la 12 Martie 1338. 1) Sebus de Buzyn (R. Cehoslovacă). 8) Munte ln R. 
Cehoslovaci. 1) Sebus de Buzyn (R. Cehoslovacă). 
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caută s'o cotropească minerii din ::\"yr şi că in adc-\'ăr moara este aşezată pe 
moşia magistrului Sebus. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 602-603. 
Transumpt în actul voevodului Toma din 23 Noembrie 1339. 

454 

1339 Noembrie 19, Vişegrad (R.P. l'ngară). 

Carol Robert regele Ungariei- cu sfatul dregătorilor regatului, printre care se 
aminteşte Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc - hotăreşte dru
murile pe care magistrul Sebus de Bozen 1) poate lua vamă dela cei ce trec pe 
moşiile sale. 

Regest după textul lat. din Anjou, III, p. 608-609. 

1339 Noembrie 22, <Alba-Iulia> 

Capitlul bisericii Transilvaniei <ele.>, voim să ajungă la cunoştinţa tuturor 
ci'1 <etc.> regele <etc.> Carol ne-a trimis o scrisoare a sa cu următorul cuprins: 
< Urmează scrisoarea regelui Carol Robert din 23 Septembrie 1339>. 

Noi, aşa dar, <etc.> am trimis împreună cu Ioan, fiul lui Dominic, <etc.> pe 
Nicolae arhidiaconul de Cojocna, soţul şi fratele nostru canonic <etc.> pentru îm
plinirea întocmai a celor de mai sus. Iar omul regelui şi pomenitul magistru 
Nicolae, omul nostru trimis de noi spre mărturie, întorcându-se la noi, ne-au 
spus <etc.> că, a treia zi după sărbătoarea fericitului Martin mărturisitorul2 ), 

acum de curând trecută, s'au dus la moşia numită Rona 3), şi în faţa vecinilor 
şi megieşilor, şi cu_ învoirea şi îngăduinţa lor <etc.>, au hotărnicit-o după vechile 
sale semne şi bătrânele ei hotare, şi - <astfel> hotărnicită şi despărţită de moşiile 
altora, între aceleaşi hotare, margini şi semne vechi, sub care şi cu care amintita 
moşie Rona a fost stăpânită din vechime de stăpânii ei de mai înainte - au 
dat-o în stăpânire numitului magistru Ştefan zis Pagan şi, prin el, moştenitorilor 
lui <etc.>, ca s'o stăpânească pe veci, potrivit poruncii regale, punându-l pe 
magistrul Ştefan în stăpânirea de fapt şi în dreptul deplin de stăpânire 4) al pome
nitei moşii; dintre toţi vecinii şi megieşii care erau de faţă la această punere în 
stăpânire, negăsindu-se chiar nimeni 5) care să se împotrivească. 

Şi în cele din urmă, acest magistru Ştefan <etc.> înfăţişându-se înaintea 
noastră ne-a arătat nouă <ele> o scrisoare deschisă a stăpânului nostru regele 
mai sus pomenit, întocmită cu privire la dania pomenitei moşii Rona, cerân
du-ne să punem să se treacă în scris cuprinsul amintitei scrisori, care are 

1) In text şi forma: Bozyn. 2) 13 Noembrie 1339. 3) Sat cu ra~onul Jibou (reg. Cluj) 
~) plen11m dominium. 1) penitus nemine. 
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urmălorui cuprins:. <l.'rmează srrisoarea regelui Carol Robert din 21 Septembrie 
1339>. 

Insă, deoarece, dup:1 cum se spune mai sus, cuprinsul scrisorii regeşti arată 
că, dacă la hotărnicire <etc.> şi la punerea în stăpânire <etc.>, nu se va ivi nicio 
împotrivire din parlea nimănui, atunci să punem să i se dea magistrului Ştefan, 

un privilegiu după tipicul 1) bisericii noastre cu privire la amintita punere în 
stăpânire. De aceea, noi - fiindcă din darea de seamă a numitului Ioan, 
fiul lui Dominic, omul regelui, de faţă fiind şi omul nostru (etc.>, am aflat că 
<etc.> la cercetarea hotarelor <etc.> şi la punerea în stăpânire <etc.> nu s'a împo
trivit nimeni - de aceea, <etc.> asupra celor de mai sus <etc.>, am hotărât să 
dăm numitului magistru Ştefan, zis Pagan, <etc.>, scrisoarea noastră privilegială 

de faţă, întărită cu pecetea noastră autentică, atârnată, pe care o folosim la 
privilegii. 

Dat la sărbătoarea fericitei mucenice Cecilia, în anul domnului o mie trei sute 
treizeci şi nouă, Sanclus fiind cantor, Toma custode, iar magistrul Pavel, arhi
diaconul de Crasna 1 ), decan al bisericii noastre. 

Textul lat. la Anjou, li I, p. 611-614. 

456 
1339 Noembrie 23, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Toma vocvodul Transilvaniei, în urma raportului făcut de vice prepozitul 
de Pojon, porunceşte judelui şi minerilor minelor de aur dela Muntele :Kou 
din Nyr3), să nu-l mai turhure pe magistrul Sebes de Bozen4) în stăpânirea morii 
sale. 

Rcgest după textul lat. din Anjou, II I, p. 802-803, cu data greşită: 7 
~oembrie. 

-tă7 

13:19 "Sof'mhri.- 24. Yişc>irrad (R.P. Uni:ară) 

l\'oi Carol <ele.> regele <etc.> dăm de ştire că inrăpşându-se înaintea noastră 
<ele.> magistrul Simion. fiul răposatului magistru :\fauriciu, fiul voevodului ~icolac 
şi Şlefan, fiul lui Şlefan, fiul aceluiaşi voevod :\'icolae, pe de o parte qi> Ioan, 
fiul lui Marcu şi Petru, fiul lui l\'icolae, fiul aceluiaşi :'.\farcu, în numele lor şi al 
lui Andrei, Iacob, '.\lihail şi Ştefan, fiii aceluiaşi '.\Iarcu, precum şi în numele lui 
Petru şi Pavel, fiii lui Gurbed, fraţii lor, pc de altă parte, ne-au spus <etc.> că, 

in pricina privitoare la schimbul <ele.> moşiilor numite Ghiurbed5), Miclostcluke6) 
şi Hagymas6), aflăloarc în comitalul Satu Mare, ce se desbătea între ei în faţa 

1) slilum. 2 ) Karazna, sal ln raionul Zalău (reg. Cluj). 3) Munte ln R. Cehoslovacă. 
4 ) Sebus de Buzyn. 5) Gurbed, azi Româneşti, sat ln raionul Satu-Mare (reg. Baia Mare). 
•) Aşezări dispărute aproape de Româneşti, tot acolo. 
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judelui curţii noaslre, au ajus prin <rtc.> impăciuin•a urni multor <ele.> oameni 
<cinstiţi>') <etc.> la următoarea înţelegere: că pomeni pi Ioan, fiul lui Marcu şi Petru 
fiul lui Nicolae, în numele lor şi al suspomenitilor fraţi şi rude ale lor <rtc.>, au 
dat pe veci moşiile lor, numite Ghiurhed, :'.\1iclosleluke şi Hagymas împreună 
cu folosinţele lor, <ele.> acestor Simion şi Ştefan, in schimbul unor 1110şii află

toare în părţile Transilvaniei, anume Decea 2), în comitalul Turda, lungă râul Mureş 
şi altă moşie Cara3 ), în comitatul Cluj. La rândul lor, aceşti Simion şi Ştefan au 
dat şi au hărăzit acestor fii ai lui Marcu şi lui Petru, fiul lui Nicolae, precum şi_ 

fiilor lui Gurhed moşiile numite Decea şi Cara, tot cu folosinţl•le lor, în schimbul 
moşiilor mai sus pomenite Ghiurbed, :\1iclosteluke şi Hagymas, ca să le stăpâ
nească pe veci în da loran du-se in acest chip unii faţă dr cei laţi că, dacă in curgerea 
vremii, cineva ar voi să supere pr vreuna din suszisele părp cu privire la 
zisele moşii, alunei fiecare dintre părţi să fie datoare <etc:> a o apăra pe ceala!Lă 
împotriva tuluror acelora care ar voi s'o turhure <etc.>, iar dacă nu ar putea s'o 
apere, atunci să fie datoare să dea inapoi <ele.> părţii celeilalle moşiile primite 
în schimb <t'Lc.>. 

Pomenitele părti au mai adăugat că, deoarece în actele lor privilegiale, înlemeiul 
..:ărora de stăpânesc aceste moşii deacum schimbate, se cuprind mai multe nume 
de nrnşii, din pricim, acr,i~ta, Pic nu-şi pol da, una allt•ia, actele lor în original4 ), 
ci s·au lrgal in fata noastră să JHtilă să se inscrie in scrisoarea noastr:i sau a 
capillului, aşa cum vor Yoi p,'lrtile, şi să se dea partea5 ) lrehuiloare <din acle> 
privind acele moşii, fiecare parte păstrnndu-şi actele de căpetenie6 ) numai pentru 
sine. Iar aceşti fii ai lui :\[arcu să fiP datori să-l multumească 7 ) pe jude pentru 
statornicirea JHicii cu o treime şi amintiţii Simion şi Ştefan cu două părţi 

drept cheltuieli de judecată pentru împăcare, ins,i pl'lltru ceklalle cheltuieli de jude
cată şi gloabe judl•cătoreşti 8), --:- în afară dl' clwltuiala de jude..:ată a impăcării, 

la care au fost supuşi pomeniţ.ii Ştefan şi Simion în suszisa pricină, -aceşti Simion 
şi Ştefan să fie datori a-l mulţumi9 ) pe jude, în afară de partra susnumiplor fii 
ai lui :'.\farcu şi ai lui Pl'tru, fiul lui :'\icolae, care au iertat pc acei Şlefan şi Simion 
<ele.>, de partea lor, ce Ir venea din acele gloalw. <Părţile> n'au uitat să adauge 
şi aceasta că, deoarece pomenita pricină, potrivit cuprinsului scrisorii judelui 
curţii noastn•, trehue să se hotărască intre părţi înaintea lui, în a cincisprezecea zi 
dela lăsarea la vatră 10 ) a oastei noastre, ce s'a vestit pentru ziua de 1 Ianuarie 
viitor, de aceea acest Ioan, fiul lui :'.\larcu ~i l'drn, fiul lui :\Ticolac, să fie datori 
sau a aduce pe suszişii lor fraţi şi rude, care l'rau lipsă, spre a sla faţă in chiar 
fiinţa lor cu suspomeniţii magistru Simion şi Ştefan, sau să se înfăţişeze 11 ) ei 
în locul lor, cu scrisori indestulătoare de impulernicire aici la Vişegrad, rwntru 
a întări şi a consfinli amintitul schimb care s'a făcut între d,1nşii in felul arătat 

1) adică arbitri. 2) Deyche, sat in raionul Aiud (reg. Cluj). 3) /(ara, sat ln raionul Cluj. 
') in specie. '·) arlicu/um. 8 ) capi/a/ia ins/rumenia. 7) placare. 8) iudicia/ibus gravaminibus. 
8) satisfacere. 10) residenliae exercilus. 11) greşit comparare, ln loc de: comparere 
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mai sus, eu această îndatorire că, dacă una din părţi ar respinge pomC'nila rân
dui:> !ii, ca să piardă prin însuşi acest fapt, acele moşii date în schimb <ele.> fală 

de partea care a păzit rânduial2. 
Dat la Vişcgrad, în ajunul <sărbătorii> fericitei fecioare şi mucenice Ecalt•rina, 

Jn anul domnului o mie trei sute treizeci şi nouă. 

Textul lat. ln Anjou, III, p. 614-616 (rezumat ln actul palatinului. Nicolae de 
Gara din 13 Martie 1409, păstrat ln transumptul unui doc. inedit al capitlulul din 
Alba Iulia, din 31 Octombrie 1746, ln Arh. Ist. a Filialei Acad. R.P.R. din Cluj). 

458 
1339 Decembrie 21, <Alba Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei, tuturor credincioşilor întru Hristos, atât 
celor de acum cât şi celor viitori cărora li se vor arăta cele de faţă, mântuire întru 
dăruitorul mântuirii. 

Deoarece ziditorul tuturor vieţuitoarelor, domnul nostru Isus Hristos, milos
tivindu-se, a voit să ia trup omenesc pentru ca, sfărâmând prin milostivirea dumne
zeirii sale lanţul cu care eram ţinuţi în robie, să ne redea libertăţii dintru început 
în chip mântuitor, aşa dar bine se purcede dacă oamenii pe care firea i-a făcut 

liberi dela început, dar legea neamurilor i-a pus sub jugul robiei, se redau libertăţii 
din vechime prin binefacerea desrobitorului. 

De aceea, prin aceste rânduri voim să ajungă la cunoştinţa tuturor, că nobila 
<loamnă văduva lui Pavel, fiul lui Benedict de Blăjel 1), rugându-ne prin omul 
şi vestitorul ei osebit trimis la noi, ne-a cerut, cu sârguitoare stiiruinţă - deoarece 
nu se poate înfăţişa ea însăşi înaintea noastră, împiedecată fiind de nişte pricini 
legiuite - să binevoim să trimitem la dânsa omul nostru potrivit, în faţa căruia 

să-şi desvăluie şi să-şi desluşească voinţa. Noi, aşa dar, înduplecaţi de dreptele 
şi legiuitele rugăminţi ale acclC'i nobile doamne, am hotărît să trimitem spre ascul
tarea mărturisirii numitei doamne pc chibzuitul bărbat, magistrul Ladislau cel 
;\fare2), soţul şi fratele nostru canonic. Iar numitul magistru Laldislau, omul nostru 
intors apoi la noi, şi întrebat de noi, ne-a spus că, a_jungând în suszisul sat 
Blăjel spre' a asculta mărturisirea suszisei nC'bile doamne, acea nobilă doamnă, 
pentru mântuirea sufletului ei, a slobozit în faţa sa şi a altor martori potriviţi, 

care erau de faţă, adică a preoţilor din fruntea bisericilor 3 ) O ... 4) din satul Bă
răbanţi 5) şi Ioan din Blăjel, precum şi a comiţilor :\1ihail, Grigore şi Kunch d,.' 
Blăjel, pe o roabă 6) a sa cu numele Margareta zisă Zekul, împrC'ună cu doi fii ai 
ei numiţi.. caro 7) şi Andrei, dăruindu-i <pe ei> libertăţii binecuvtintate 8), dân
du-le şi hărăzindu-Ic putinţa sigură şi slobodă de a locui şi a se aşt•za oriunde şi 
la oricine ar voi, după cum ne-a spus toate acestea, prin viu graiu, în faţa 

l) Balasteleke, sat ln raionul Mediaş (reg. Stalin). 2 ) Ladislaus magnus. 8) ecc/esiarum. 
4) Loc şters ln orig. 6) vi/la Borbanlina, sat ln raionul Alba (reg. Hunedoara). 8) ancilla. 
7) Loc rupt ln orig. 8) auree dando libertali. 
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noastră, acest om al nostru, la întrebarea noaslră. Spre amintirea acestui lucru, 
am hotărît să dăm scrisoarea noastră privilegială de faţă, întărită cu pecetea 
noastră atârnată şi autentică ce o folosim pentru privilegii. 

Dat la sărbătoarea fericitului apostol Toma, în anul domnului o mic trei sute 
treizeci şi nouă, Dominic fiind prepozit, Santns cantor, Toma custode şi magistrul 
Pavel, arhidiaconul de Crasna, decan al bisericii noastre. 

Arh. St. Sibiu. 
Orig, perg., pecete atârnată, căzută. 

459 

1340 Ianuarie 9, Vişegrad, (R.P. Ungară). 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin cuprinsul celor de 
faţă facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că noi, luând scama la credinţa 

şi la slujbele vrednice de răsplată ale comitului Nicolae, zis Wos cel Mare, cu 
care acesta, întorcându-se de pe drumul necredinţei către majestatea noastră, 

s'a străduit să ne mulţumească şi să ne intre în voe într'un chip vrednic de laudă, 
cu statornicia cell'i mai mari credinţe, dovedite înălţimii noastre prin înapoierea 
cetăţii Ciccului '), de aceea voind noi să-l miluim şi să-l încărcăm cu daruri şi cu 
bunăvoinţă regească, i-am dat şi i-am dăruit din îndurarea bună lăţii regeşti, pentru 
vrednicile sale dovezi de credinţă, ce ne-a dat prin înapoierea cetăţii pomenile, 
nişte moşii numite Sucutard2), Ţagas), Silivaş4 ) şi Sântioana5), lui şi moştenito
rilor săi, spre a le stăpâni cu drept deplin, fără fraţii şi rurlele lui. 

Vouă, aşa dar, palatinului, judelui curţii noastre, de asemenea voevodului 
şi vicevoevodului Transilvaniei, şi locuitorilor voştri, şi celorlalţi juzi şi împăr

ţitori de dreptate din ţara noastră, îndeosebi din părţile Transilvaniei, care sunt 
în slujbă, sau care vor fi in slujbă, <şi> cărora li se vor arăta cele de faţă, vă 

poruncim cu tărie prin poruncă regească, prin cele de faţă, ca să nu vă încumetaţi 
nicidecm să siliţi pe pomenitul comite Nicolae Wos şi pe fiii săi să se judece sau 
să se înfăţişeze la judecata voastră împotriva oricăror fraţi şi rude ale lor, prin 
orice spiţă a neamului s'ar inrudi cu ei, pentru suszisele moşii ce le-au fost 
dăruite de bunătatea noastră acestora, cu înlăturarea fraţilor şi a rudelor lor de 
sânge. 

Şi dacă vreunii dintr._• fraţii şi rudele zisului comite Nicolae ar voi să ceară 
sau să pretindă vreun drept sau stăpânire asupra acestora, sau le-ar cerc 
in faţa voastră, voi dându-vă cu totul înapoi din această judecată, să nu îndrăzniţi 
să vă amestecaţi în vreun chip în această <lreabă> împotriva cuprinsului acestei 
danii a noastre, ci dimpotrivă să-l lăsaţi pe numitul comite Nicolae să stăpânească 
în pace şi în linişte zisele moşii împotriva oricăror fraţi şi rude ale sale, după cum 

1) Chychow, cetate ÎJl raionul Dej (reg. Cluj). 2) Scenlhgulharth, sat în raionul Gherla 
{reg. Cluj). 3 ) Chege, sat tot acolo. ') Zazzyluas, sat tot acolo. 6) Scenthywan, sat tot acolo. 
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i-au fost dăruite de noi. Şi altfel să nu faceţi, căci dacă aţi încerca ceva, sau veţi 
fi încercat ceva în orice chip împotriva suspomenitei noastre danii, poruncim şi 
hotărim prin puterea celor de faţă ca r_cesta să fie zădărnicit, stricat, nimicit şi 
de nimic. 

Dal la Vişegrad, în dumineca de după sărbătoarea botezului domnului, în 
anul aceluiaşi o mie trei sute patruzeci. 

Textul lat. la Zimmermann - Werner, I, p. 502-503. 

460 

1340 Ianuarie 9, Vişegrad (R.P. Ungară). 

::'ll'oi Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin cuprinsul celor de 
faţă facem cunoscut şi dăm de ştire tuturor cărora se cuvine, că deoarece atunci 
când comitele Nicolae zis Vos cel :\fare, punând credinţa curată şi vrednică 

de laudă mai presu·s de răsvrătirea hleslemată, ne-a înapoiat majestăţii noastre 
eetatca numită Ciceiu 1), noi i-am dăruit pe veci moşiile numite Sucutard2), Ţagaa), 

Silivaş4 ) şi Sântioana5), aflătoare în părţile Transilvaniei, <dar> nu dimpreună 
cu fraţii şi rudele sale ci lui singur, şi prin ci moştenitorilor săi, de aceea, poruncim 
ca niciunul din fraţii sau rudele sale să nu poată cere împărţirea sau vreo 
parte din suspomenitele moşii dela numitul comite ::'ll'icolae cel Mare şi · dela 
moşlenitorii săi. 

Vouă, a5a clar, palatinului, judelui curţii noastre, deasemenea vocvodului 
şi vicevoevodului şi locţiitorilor voştri şi celorlalţi juzi şi împărţitori de dreptate 
din !ara noastră, îri deosebi din părţile Transilvaniei, care sunt acum sau care 
V\>r fi în slujbă, <şi> cărora li se vor arăta cele de faţă, vă poruncim cu tărie şi 
străşnicie, prin poruncă regească că, dacă vreunul din fraţii, din rudele şi di_n cei 
de un sânge cu pomenitul comite Nicolae l-ar chema în judecată în faţa voastră pe 
el sau pe mo5tenilorii săi pentru suszisele moşii numite Suculard, Jaga, 
Siliwi~ ~i S:întin:in:i. şi :ir <'•'rl' ÎH1p,i\1·tirP:i -":l" q·N• l'"rl<' <lin :l<'<'-"l<':i, :ii unei voi 

să nu cutezaţi a face vreo judecată asupra acestor mo~ii, ci să-i lăsaţi aceste mo~ii 
în p'.1ce pomenitului comite ~icolae şi moştenitorilor săi, după cum au fost dăruite 
pe vrei de ditrr maiestatea noastră numai singur lui ~icolae, zis \Vos cel Mare. 
Ha chiar dacă unul dintre voi ar purcede şi ar face ceva împotriva acestl'i milosti
viri făcute de noi, prin puterea celor de faţă zădărnicim, întoarcem şi nimicim 
cu desăvârşire cP!c ce se vor fi făcut, ~i lăsăm prin puterea celor de faţă aceste 
moşii numitului comite Nicolae şi moşlt'nitorilor sili, spre a Ic stăpâni pe veci, 
în pace, după cum le stăpânesc acum, lot astrei şi atunci. 

1 ) Chychou, cetate lângă Reteag in raionul Dej (reg. Cluj). 2 ) Scenlhgurhard, sat ln raionul 
Gherla (reg. Cluj). 3) Chege, sat tot acolo. ') Zazzyluas, sat tot acolo. 6) Scenlhywan, sat 
tot acolo. 
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Dat la Vişegracl, în rlumincca de după botezul clomnului, în anul aceluiaşi 
o mic trei sute patruzeci. 

Textul lat. Ia Zimmermann - \Verner. I, p. 501 -302. 

461 
1340 Ianuarie 10, Yişegrad (R.P. •Ungari"t ). 

Toma, vocvodul Transilvaniei şi comite de Solnoc 1
), iubitului Pcleu vicc

voevodul său, sau loc~iitorului acestuia, sau aceluia care va fi în slujbă, sănătale 
cu toată dragostea. 

Prin cele eh• faţă poruncim cu străşnicie şi cu tărie credinţei voastre s:1 
nu îndrăzniţi în niciun chip să jude,,~iti ~.riu st1 chemati să stea înaintea judecătii 
voastre, faţ.ă cu orişicine ar fi, pe comitele ?\icolae, zis- Vos cel '.\lare 2), pentru 
moşiile sale, dobândite de el dela majestatea sa regească, precum veţi vedea că se 
cuprinde în scrisoarea regeasr:'i. S:'i nu cutezaţi să faceţi altfel în cele de mai sus, 
dacă vă temeţi să jigniţi gren maiestatea regeasc[1. 

Dat la Vişegrad, in marţca clinaintea octavelor botezului domnului, în anul 
aceluiaşi o mie trei sute patruzeci. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist.. CCI. 
Transumpt ln orig. al capitlului din Alba Iulia, din 11 1'.o\'. 1696; lcxlul lat. 

ln anexă. 

4Ci:! 

< 1340> Februarie, Buda (lt.P. Ungară). 

Din socotelile <canonicului Petru al lui (iervasiu>: 
In acelaşi an ca mai sus3 ) în ziua,., 4 ) a zisei luni Februarie, la Buda, de fală 

fiind domnul Gal hard, fratele 5 ) meu d,• preoţie, am primit dela zisul domn Iacob 
al lui Berengariu prin mâna lui :\'icolae de Salu :\lare 6 ) atât o bucată 7 ) de aur 
în greutate d,:, cinci fertuni cal şi florini de aur şi banali vechi, socolinelu-se 8 ) totul 
împreună într'o sumă la 9) optsute şi opzeci de florini de aur, fiind socotiţi 

în zisa sumă cei douăzeci de florini ele aur, pe care i-am primit împrumut dt>la 
zisul Nicolae 10) pentru nt>voile melt'. 

Adeverinţă li): <dată ele> Petru de :\lontilio. 

Textul lat. ln Mon. \'at. Hung. I. 1, p. 119. 

463 
1340 Februarie 8, <Alba-Iulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei tuturor credincioşilor intru l Iris Los care vor 
vedea scrisoarea de faţă mântuire întru dăruitorul mântuirii. 

I 
1) Szonuk. 2 ) majorem. 3 ) 1340. 4) Lacună în textul latin publicat. 6) socio. 8 ) Zoi-

homar. ~) In textul latin public-al fruslro, greşit in loc de frusto. 8) ad valorem, 9 ) In textul 
latin publicat compulala/is in loc de computalis. 10) J\'icola. 11) instrumenlum. 
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Deoarece mântuitorul nostru Isus Hristos, ziditorul a toată fiinţa, de aceea 
s'a înduplecat şi a voit să primească trup omenesc, pentru ca prin harul dumne
zeirii sale, zdrobind jugul robiei sub care eram 1) ţinuţi în prinsoare, să ne redea 
vechii libertăţi; aşa dar bine se purcede dacă 2) prin fapta desrobitorului 3) sunt 
redaţi libcrtă~ii în care s'au născut oamenii, pe care dintru început firea i-a adus 
pe lume liberi şi pe care dreptul neamurilor 4) i-a pus sub jugul robiei. 

Drept aceea, aşa dar, prin cuprinsul acestora voim să ajungă la cunoştinţa 

tuturor, atât a celor de faţă cât şi a celor viitori că, deoarece nobila doamnă, văduva 
răposatului Ştefan, fiul lui Samson, nobil de Geoagiul de Sus 5), trimiţându-ne 

un vestitor al său, ne-a rugat cu smerenie să binevoim să trimitem spre ea -
care este împiedicată 6) de boală ca să vină în faţa noastră, şi deci n'ar putea 
rosti cele ce ar trebui rostite - omul nostru potrivit, în faţa 7) căruia să mărtu

risească şi să <roslească> 8). :'\"oi, aşa dar, înduplecaţi, după cum şi trebue, de 
dreptate şi de legiuitele cereri ale nobilei doamne, am trimis pe <Petru snh
cantorub bisericii noastre, ca să asculte această mărturisire. 

Intorcându-se apoi la noi omul nostru pomenit, şi întrebat de noi, ne-a spus 
că în marţea de după întâmpinarea domnului 9) a sosit la numita doamnă, şi 

acea doamnă, deşi bolnavă la trup dar sănătoasă la minte, cu gândul la mântu
irea sa şi la mântuirea <sufletului> său, fiind de faţă Andrei preotul din acel 
sat, precum şi Mihail, fiul lui Daniel, fratele său, şi alţi mulţi oameni, şi ascultând 
ei această rostire şi slobozire, a slobozit pe Margareta, zisă Kandi, pe Elena, 
Elisabeta şi Caterina, roabele 10) sale de moştenire, şi pe Blasiu, de asemenea 
robul 11) său ele moştenire, şi i-a dat şi i-a dăruit libertăţii veşnice şi fericitr, 
dând şi dăruind acestor susnumite Margareta, Elena, Elisabeta, Caterina cât 
şi lui Blasiu, şi oricăruia din ei, libertate deplină şi voie să poată locui şi trăi in 
orşice loc sau pământ după cum locuesc şi trăiesc şi ceilalţi oameni liberi, şter
gând de pe ei orice semn sau pată de robie. 

;'iloi, aşa dar, după ce am auzit darea de seamă a acestui Petru, sabcantorul, 
asupra acestei sloboziri şi eliberări, precum şi a mărturisirii suszisei nobile 
doamne, am dat acestor despomenite ~argareta, Elena, Elisabeta, Caterina şi 
lui Hlasiu, scrisoarea noastră privilegială întărită cu puterea peceţii noastre 
atârnate şi autentic('. 

Dat în marţea de după sărbătoarea întâmpinării domnului, în anul domnului 
o mie trei sute patruzeci, Dominic fiind prepozit, Santus cantor, Toma custode, 
iar magistrul Pavel arhidiaconul de Crasna 12), decan al bisericii noastre. 

Textul lat. la Zimmermann- Werner, I, p. 503-504. 

1) In textul lat. publicat: lenebanlur, greşit pentru lenebamur. 2) Tot acolo: hi, greşit 

in loc de si. 3) manumillenlis. ') jus genlium. •) Gyog superior, sat in raionul Alba (reg. Hune
doara). 8) ln textul lat. publicat: ul qui infirmitate praepedilus, greşit pentru. . . quae ... 
praepedila. 7) Tot acolo: horam in loc de coram. 8) Lacună in textul lat. publicat, com
pletată după sens. 8) Februarie 1340. 18) ancillas. 11) seroum. 12 ) Karazna, sat in raionul 
Zalău (reg. Cluj). 

,526 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



464 

1340 Februarie 14, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc <etc.>, voim să ajungă 

la cunoştinţa tuturor <etc.>, că noi <etc.>, ţinând seama <etc.>, de slujbele 
<etc.> pe care ni le-a făcut magistrul Ioan, fiul lui Petru de Chahal '), şi ni le-a 
arătat nouă cu multă râvnă şi în chip vrednic de laudă, din frageda lui tinereţe, 
înfruntând multe lovituri ale soartei, sub ochii noştri şi ai altora în feluritele 
răsboaie ale domnului nostru regele şi ale regatului său, cât şi alte fapte în alte 
multe locuri, <i-am dat> partea noastră de moşie din moşia numită Bercu 2 } 

aflătoare în comitatul Satu Mare, dăruită nouă şi căpătată de noi dela <etc.> 
regele C.arol <etc.> pentru credincioasele noastre slujbe, <moşie> care mai înaint,~ 
fusese a lui Ladislau, fiul lui Ştefan de Syma, care, fiind prins p~ faţă 3 ) 

de către comiţii cămărilor regeşti, Nicolae zis el· Satu :\fare şi Frychko, făurind 

şi bătând bani falşi de ai zisului rege, a fost ars rk viu, după cum cerea obiceiul 
regatului, ca un făuritor mincinos şi un plăsmuitor de bani regeşti, iar numita sa 
parte de moşie, impreună cu altă parte a sa de moşie aflătoare în moşia numită 4 t 
Syma 5), a fost trecută de aceea în mdinile regelui 6 ) potridt legii. 

Pentru această şi pentru cealaltă suszisă parte de moşie a numitului Ltdis
lau, purtându-se şi ducându-se multă \Tl'lllP impotriva noastră, de călre :\fihail, 
Iacoh şi Ioan, fraţii după mamă, şi de ciHrc doamna văduvă, şi de către Ioan. 
fiul lui Ladislau, o pricină de judecată pe calea legii înaintea comitelui Pavel 
judele curţii regeşti, nu ni s'a putut aduce sau pune asupra noastră de către 
aceia 7) nicio hotărîre judecătorească <şi> nici vreo încărcare cu vreo cheltuială 
de judecată 8), în faţa comitelui Pavel judele curţii rege~ti şi a judecăţii lui, ba 
dimpotrivă, după cum cereau legile, acea parte de _moşie a numitului Ladislau,. 
aflătoare în moşia Bercu, împreună cu o altă parte a lui aflătoare în pomenita 
moşie Syma, au fost cu totul şi cu desăvârşire înveşnicite şi trecute prin jude
cată în stăpânirea şi în mâinile noastre, <iar noi>, prin bunăvoinţa, îngăduinţa 
şi învoirea lui Konya marele stolnic al reginei şi a magistrului Mihail prepozitul· 
de Pojon, prea scumpii noştri fii, iar pentru Gaspar şi Ladislau, fiii noştri mai 
tineri şi nevârstnici dncă>, îndatorându-ne să răspundem noi în aer.astă privinţă, 
am dăruit şi am hărăzit numitului Ioan, fiul lui Petru de Chahal şi prin el urma
şilor săi <etc.>, <acea parte de moşie> ca s'o stăpânească <etc.> pe veci <etc.> 

cu acel drept şi cu întregimea drepturilor, adică cu iocurile de sesie <etc.> sau 
cu orice alte folosinţe ale sale cu care ne fusese dăruită nouă de regele nostru, 
în cuprinsul hotarelor ~i adevăratelor ci semne de hotar. 

1) Sat în R.P. Ungară. 2) Zarazberuk, sat în raionul Satu Mare (rcg. Baia Marc). 
3 ) publice reprehensus. ') In textul latin publicat, greşit: vaca/a în Ioc de vocala. •) Sat in 
comit. Zatmăr (R. P. Ungară). 8 ) confisca/a. 7) Fraţii, văduva şi fiul lui Ladislau. 9 ) gra
vamen. 
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Dat la Vişegrad, la sărbătoarea fericitului mucenic Yalentin, în anul dom
nului o mie trei sute patruzeci. 

Textul lat. la Anjou, IV, p. 4-5. 

465 

1340 Februarie 20. 

Din socolelile canonicului Pelru al lui Gervasiu strângător d•: dijme papa),! : 
<< De asemenea în anul domnului o mie trei sute patruzeci, în ziua a douăzecea 

a lunii Februarie, după ce Tătarii pătrunseseră în regatul Poloniei, şi din această 
pricină regele şi tot regatul Ungariei au fost cuprinşi de turburare, am schimbat 
de îndată banii pe care-i aveam atunci, şi prin fratele Toma de Satu Mare, prior 
provincial al ordinului predicatorilor, am trimis banii în sumă de o mie şi trei 
sute de florini de aur în oraşul ') Zagreb în Slavonia, şi am dat zisului prior un 
potir 2) de argint preţuind cinci florini de aur. 

De asemenea, i-am dat ca ajutor pentru cheltuelile sale şase florini de aur,>. 

Textul lat. ln :\fon. Val. Hung., I. 1, p. 433. 

466 

1340 Februarie 23, Sibiu. 

Noi toţi provincialii scaunului Sibiu şi toţi provincialii celorlalte scauue 
ce ţin de aceşti provinciali de Sibiu, aducem la cunoştinţa tuturor, atât a celor 
de faţă cât şi a celor viitori, ce vor vedea această scrisoare, că ne-am incredin
ţat că moşiile mai jos scrise, anume MălăncraY 3 ), :\'oul 4), Hoandăla 5 ), 

Criş 6 ), Felţa 7), Beşa 8) sunt <moşii> de moştenire ale nobililor bărbaţi Jcgus 
şi fiii săi şi ale fiilor lui Iacob: magistrul Andrei şi fraţii săi, Iacob, Ivan şi 

Denus, dela părinţii lor şi chiar dela bunicul lor, anume Appa. Şi de aceea, ţinând 
seama de dreptate, am găsit cu calc să înapoiem şi să lăsăm suszisele moşii ale 
suspomeniplor nobili bărbaţi, astfel după cum sunt hotărnicite şi deosebit(' de 
jur împrejur cu semnele şi hotarele lor. cu pământurile, pădurile, livezile, apele, 
ogoarele, morile şi îndeosebi păşunile dor> ca să le sl:ipânească cu acelaşi drept 
cum le-au stăpânit părinţii lor şi susamintitul bunic, anume Appa. 

Şi mai adăogăm că nimeni dintre noi nu trebue să facă nimic în privin\a 
ziselor moşii, împotriva voinţei suszişilor nobili. 

Şi pentru ca această renunţare făcută după o sfătuire şi chibzuială nepripită 

şi această rostire de renunţare să dobândească tăria veşnicei dăinuiri, am poruncit 

1) civilalem (oraş, reşedinţă episcopală). 2) siphum. 3) Halbenkragen, sat în raionul Si
ghişoara (reg. Stalin). 4 ) Xova vil/a, azi Noul Săsesc, sat tot acolo. 5 ) Ruental, sat tot acolo. 
6 ) Kries, sat tot acolo. 7) Vi/zendor/h. nzi FlorC'şti, sat tot acolo. 8 ) i'e;endorf, sat tot acolo. 
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să se întocmească scrisoarea de faţă şi să se întărească cu puterea peceţii noastre. 
Dat la Sibiu, în ajunul sărbătorii apostolului Matei, în anul domnului o mie 

trei sute patruzeci. 

Textul lat. la Zimmermann- Werner, I, p. 504-505. 

467 
1340 lUartie 3, d.lba-lulia>. 

Capitlul bisericii Transilvaniei, tuturor credincioşilor întru Hristos, care 
vor vedea scrisoarea de faţă, mântuire întru dăruitorul mântuirii. 

Fiindcă faptele muritorilor trec cu trecerea vremii, iar uitarea mai totdea
una turbură şi umbreşte starea '-evolnicei amintiri, iscusinţa minţii prevăză

toare aduce mărturia puternică şi veşnică a scrisului dn ajutorul> faptelor ome
neşti care cer trăinicia unei îndelungate dăinuiri. 

Drept aceea, să afle toţi cei de faţă ca şi cei viitori că înfăţişându-se îns1ş1 

înaintea noastră comitele Rener, fiul lui Rener, oaspete din Vinţul de Jos '), 
pe de o parte, iar pe de altă parte Ladislau şi Ioan, fiii lui Sumurak 2), nobili 
de Bârcea 3), ne-au spus şi ne-au arătat şi ne-au mărturisit prin viu graiu că, 
în privinţa moşiei lor, ce li se cuvine împreună 4), numită Archişul Român 5), 

aşezată şi aflătoare în vecinătate sau megieşie 6) cu satele numite Vinerea 7), 

Şibot 8 ), Archişul Săsesc 9 ), Vinţul de .Jos şi Pianul 10) şi lângă pârâul numit 
\'alea Archişului 11) au făcut între dânşii următoarea împărţeală: 

Anume că jumătate din moşia lor numită Archişul Român, împreună cu 
toate folosinţele şi cu toate cele ce ţin de ea, înăuntrul aceloraşi hotare, semne 
şi margini, înăuntrul cărora şi cu care a fost hotărnicită şi stăpânită din vechime, 
a căzut acestui comite Rcner şi, prin el, moştenitorilor lui şi urmaşilor acestor 
moştenitori, ca s'o ţină, s'o stăpânească şi s'o aibă pe veci şi nestrămutat; iar 
cealaltă jumătate, deasemenea cu toate roadele şi folosinţele <sale> şi înăuntrul 

aceloraşi hotare şi margini, înăuntrul cărora şi cu care a fost hotărnicită din 
vechime şi a fost stăpânită de înantaşii lor, a căzut lui Ladislau şi Ioan, sus
zişii fii ai lui Sumurak şi prin ei moştenitorilor lor şi urmaşilor moştenitorilor 

lor, ca s'o ţină, s'o stăpânească şi s'o aibă, după cum s'a spus mai sus, pe veci 
şi nestrămutat. Rânduindu-se însă între ei următoarea învoială: că, dacă în 
curgerea vremii s'ar întâmpla ca numitul comite Rener să moară lipsit de mân
gâierea unor moştenitori, atunci acea jumătate şi parte a sa aflătoare în pome
nitul sat Archişul Român, împreună cu tot dreptul de stăpânire 12) prin care i-a 
venit lui şi a fost stăpânită de el, să treacă asupra suszişilor Ladislau şi Ioan 

1) de Winch inferiori, sat ln raionul Alba (reg. Hunedoara). 2) Sumurakus, Sumurak. 
3 ) Barcha, sat în raionul Hunedoara. •) communiler. 5) In text - formele: Volherkis, Vola
herkys, aşezare dispărută în acelaşi loc. 8 ) in vicinilale seu commelaneilale. 7) Felkunir, sat 
ln raionul Orăştie (reg. Hunedoara). 8 ) Olkunir, sat tot acolo. 9) Zazerkys, aşezare dispărută, 
tot acolo. 18) l'ien, sat in raionul Sebeş (reg. Hunedoara).") Erkyspalak. 12) iure el dominio. 
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şi asupra moştenit9rilor lor şi a urmaşilor acestor moştenitori. Şi, dimpotrivă, 
dacă deasemenea numiţii Ladislau şi Ioan ar muri, şi şi-ar închide hotarul vieţii 
lor lipsiţi de mângâierea unor moştenitori, atunci partea şi bucata lor să treacă, 
în chipul arătat mai sus, asupra lui Rener şi asupra 'moştenitorilor lui. 

Cu privire la întocmirea acestei împărţeli şi la declararea ') ei, ne-au cerut 
cu multă stăruinţă să binevoim a le da scrisoarea noastră privilegială. 

Noi, aşa dar, înduplecaţi de dreapta şi legiuita cerere a zişilor Rener, Ladis
lau şi Ioan, precum suntem şi datori, le-am dat, cu privire la declararea acestor 
împărţeli, scrisoarea noastră de faţă întărită cu puterea peceţii noastre atârnate 
şi autentice. 

Dat în vinerea dinaintea duminecii Invocavit, în anul domnului o mie Lrei 
sute patruzeci, Dominic fiind prepozit, Santl.Jfl cantor, Toma custode, iar magis
trul Pavel arhidiaconul de Crasna, decan al bisericii noastre. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist .. CLXXXIX. 
Orig. perg., pecete atârnată, căzută; textul lat. tn anexă. 

468 

1340 Martie 4, Kallo (R. P. Ungară). 

Magistrul Iacob comite de Szabolcs şi cei patru juzi ai comitatului cerce
tează plângerea lui Andrei de Bolth <azi în R. P. Ungară>, împotriva lui Fabian, 
fiul lui Ioan de Balkan <azi în R. P. Ungară> şi a lui Ladislau, fiul lui Petru 
al lui Cyne, canonic de Oradea, şi constată că, atunci când reclamantul s'a dus 
Ia" Fabian şi la slugile lui, anume la Choma, fiul lui Nicolae şi la Ioan Boynuch, 
ca să ceară înapoi caii şi bunurile luate dela iobagul său, Fabian şi canonicul 
Ladislau au luat cu armele apărarea slugilor vinovate. 

Regest la I<âllay, I, p. 134, nr. 577. 

469 

1340 )lartie 4, Kallo (R.P. Ungară). 

Magistrul Iacob, comite de Szabolcs şi cei patru juzi ai nobililor din comi La L 
în urma cercetării făcute la adunarea generală a nobililor din acrlaşi cornita t 
ţinută la Ka.116, de faţă cu delegatul regal şi sub mărturia lui Nicolae preot 
al capillului din Oradea, adeveresc pagubele suferite de Andrei de Bollh şi de 
alţii de pe urma silniciilor şi jafului săvârşit de Fabian, fiul lui Ioan dl' Balkan 
<azi în H. P. Ungară> şi de slugile sale, 

Regest la Kăllay, I, p. 134, nr. 578. 

1) confessione. 
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470 
1340 Martie 4, Kallo (R.P. Ungară). 

Nicolae preot al capitlului din Oradea adevereşte, împreună cu nobilii şi 

juraţii din comit. Szabolcs întruniţi în adunare generală, că Ladislau vicecomi
tele de Szabolcs şi trei juzi ai nobililor au chezăşuit împotriva legii pentru un 
hoţ ce trebuia spânzurat. 

Regest ln Kâllay, I, p. 135, nr. 580 (după un act din 6 Martie 1340). 

471 
1340 l'Uartie 14, Avignon. 

Benedict episcopul, etc., iubiţilor fii, magiştrii Gal hard de Carceribus prepozitul ., 
bisericii din Titel, din dieceza de Calocea şi lui Petru al lui Gervasiu, canonic 
<al bisericii> din Le Puy 1), trimişi ai scaunului apostolic în părţile regatului 
l'ngariei, mântuire, etc. 

Deoarece după cum am aflat, unele feţe din regatul Ungariei, atât clerici cât 
şi mireni, precum şi capitluri, colegii şi conventuri au căzut sub osânda afuri
seniei şi sub alte osânde şi pedepse duhovniceşti rostite împotriva lor, din pricină 
că n'au plătit sau n'au înmânat ori n'au înapoiat la soroacele şi timpurile cuve
niLe în mâinile voastre sau ale altor trimişi, ori strângători de dijme, trimişi 
în acest scop, cu putere apostolică, în acele părţi, banii sau alte bunuri care 
ţineau de biserica romană sau de cămara noastră în părţile acesţui regat, noi, 
dorind să preintâmpinăm în această privinţa primejduirea sufletelor, vă dăm, 
prin cuprinsul celor de faţă, puterea deplină ca să puteţi voi, sau unul din 
voi. să vă îngrijiţi de binefacerea iertării sau deslegării după formele biseri
ceşli în temeiul puterii noastre, faţă de aceia care au căzut sub asemenea osânde 
din pricinile de mai sus, după ce aceştia vor fi împlinit în întregime în mâinile 
voastre 2) cele ce datorau ei bisericii sau cămării pomenite, iertând voi cu milo
stivire cu acest prilej 3 ), în temeiul aceleiaşi puteri, şi acele feţe bisericeşti - care, 
<deşi> legate de atari pedepse, ţinând liturghii sau luând parte la ele, dar totuşi 
nu spre nesocotirea cheilor <apostolice> 4), au atras poate asupră-le pata nesu
punerii 5) - poruncindu-le voi în privinţa aceasta <pocăinţa> ce va trebui de 
drept să li se poruncească. 

Dat la Avignon, a doua zi înainte de idele lui l\lartie, în anul al şaselea. 

Textul lat. la Theiner, I, p. 634. 

472 
13-10 :llartie 14, Avignon. 

Benedict episcopul etc., iubiţilor fii, magiştrii Galhard de Carceribus prepozit 
al bisericii din Titel, din dieceza de Calocea şi lui Petru al lui Gervasiu canonic al 

1) Aniciensis, oraş ln Franţa. 2) vobis. s) hac vice. 4) non tamen in conlemptum clavîum. 
5

) maculam irregularîlalis. 
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hisericii din Le Puy, trimişi ai scaunului apostolic în părţile regatului Ungariei, 
mântuire, etc. 

Deoarece iubitul fiu Iacob al lui Berengariu, călugăr şi econom al mânăslirii 
din Grasse, a ordinului sfântului Benedict, din dieceza Carcassonne, trimis ocli
nioară de papa Ioan al XXII-lea, înaintaşul nostru de fericită pomenire, în piir

ţile regatului Ungariei, pentru a strânge anumite venituri ţinând, în acele părţi, de 
cămara înaintaşului său, nu a găsit cu cale - deşi i s'a cerut cu stăruinţă de 
mai multe ori - să dea seamă nici zisei cămări a pomenitului înaintaş, şi mai 
apoi, nici cămării noastre, despre aceste felurite venituri, strânse şi primite de 
el, noi, voind să ne îngrijim de nepăgubirea zisei noastre cămări, dăm ca sarcină 
şi poruncim prin scrisoare apostolică chibzuinţei voastre ca voi sau unul dintre 
voi să vă îngrijiţi, prin voi ori prin altul sau alţii, să chemaţi fără amânare pc 
acel Iacob ca să se înfăţişeze însuşi privirii apostolice la sorocul cuvenit 
statornicit de voi pentru aceasta, spre a da seamă de cele de mai sus, precum 
se va cuveni, şi spre a-şi da socoteala legiuită la acea cămară şi pentru a face şi 

a primi şi altfel ceeace va porunci cumpăna dreptăţii. 
Iar despre ziua şi cuprinsul 1 ) acestei chemări, şi despre celelalle ce veţi găsi 

cu cale a face în această privinţă, să ne înştiinţaţi prin scrisoarea voastră şi prin 
acte obşteşti 2) cuprinzând şirul celor de faţă. 

Dat la Avignon, a doua zi înainte de ideie lui Martie, în anul al şaselea al 
păstoriei noastre. 

Textul lat. la Theiner, I, p. 634. 

473 
1340 Martie 16, < Oradea>. 

Andrei <etc.> episcop de Oradea <etc.> facem cunoscut că, în anul domnului 
1340, în ziua de 16 Martie, Grigore cojocarul, Petermen, fiul lui Konch, judele 
Dominic şi Kosa, fiul lui Martin, au tras în judecată înaintea noastră pe 
Blasiu din Oradea, orăşean oaspete al stăpânului nostru regele, pentru o 
.inmătate de loc aflătoare între locurile lui Toma Curelarul 3 ) şi Nicolae, fiul lui 
Sedlin, şi lăsată lui prin testament de doamna Elisabeta soţia sa, şi pentru o vie, 
numită Moch, aşezată pe pământul Orăzii în vecinătatea viei lui Ladislau, zis 
Iohews, şi dată prin testamentul pomenit mai sus, de aceeaşi doamnă, bisericii 
sfintei Ana şi altarului fericitei Elisabeta, ridicat în casa săracilor <de pe langă > 

biserica sfântului duh, şi lăsată în stăpânire suszisului Blasiu <pe tot> timpul 
vieţii sale, aşa precum acestea se cuprind pe larg în testamentul susnumitei 
doamne. 

Noi, <deşi> dădusem această pricină fraţilor noştri din capitlu, chihzuiplor 
bărbaţi magiştrilor Ioan Nobilul 4) arhidiacon de Alba 5 ) şi Ladislau lector de 

1) forma= textul. 2 ) instrumenta publica (acte întocmite de notar public). 3 ) Cori[Jya11. 
•) lohanni Nobili. 5) Szekesfehcrvar, oraş ln R.P. t:ngarii. 
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Buda, vicarul nostru, ca s'o cerceteze şi să-i pună capăt cum se cuvine •), totuşi 
până la urmă fiind adusă numita pricină pentru unele indoeli înaintea noastră, 
părţile venind înşile înaintea noastră şi cercetându-li-se cu grijă spusele, noi 
dimpreună cu acei cinstiţi bărbaţi care stăteau cu noi la judecată, am aflat în 
chip neîndoelnic, mai ales din mărturia numiţilor pârîşi făcută înaintea noastră 
la judecată, că acea moşie şi vil! mai suspomenită ajunseseră în stăpânirea pome
ni lei doamne nu- prin vreun alt drept de moştenire, ci după dreptul testamentar 
şi orăşenesc 2) dela bărbatul ei dintâiu anume Ioan zis Olasz. 

Luând aminte din cele de-măi sus că acea doamnă avea slobodă voie de a 
lăsa prin testament şi a înstrăina în orice chip pământul şi via mai sus amintită, 
şi că <acestea> nu ţineau prin niciun drept de pârişii mai sus pomeniţi, am dat 
prin judecată acea jumătate de pământ, potrivit puterii noastre judecătoreşti, 
suspomenitului Blasiu şi moştenitorilor săi, iar via amintită bisericii sfintei 
Ana şi altarului sfintei Elisabeta mai sus pomenite, sub îngrădirea arătată mai 
sus, anume ca Blasiu să le stăpânească tot timpul Yieţii, iar biserica şi altarul 
mai suspomenit <să le stăpânească> in veci cu deplin drept şi ... 3 ) în între
gime, aşa cum fuseseră lăsate prin testament de către des pomenita doamnă, 
silind la o tăcere veşnică pe Grigore cojocarul, pe Peterman fiul lui Konch, pe 
judele Dominic şi pe Kosa, fiul lui '.\fartin, precum şi pe moştenitorii lor. 

d)al> în anul, luna şi ziua mai sus arătate. 

Textul lat. la Anjou, IV, p. 8- !l. 

474 
1340 Martie 29, Avignon. 

Papa Benedict al X l 1-lea porunceşte lui Galhard de Carceribus şi Petru al 
lui Gervasiu, trimişi papali în Ungaria, să strângă veniturile unor beneficii ecle
siastice vacante, printre care şi canonicatul, prebenda şi prepozitura bisericii de 
Oradea. 

Regest după textul lat. din Theiner, I, p. 63-t- 635. 

475 
1340 Aprilie 20, Gelyenes. 

Magistrul Ioan, fiul lui Bricciu comitele de Satu Mare şi juzii nobililor din 
acel comitat adeveresc că << în adunarea noastră obştească, pe care am avut-o 
împreună cu nobilii şi nenobilii în satul Gelycnes » 4) Toma, fiul lui Ladislau de 
Zekeres 5), a ridicat o plângere împotriva lui Ladislau, fiul lui Mihail, învinuindu-l 
de furtul unor cai. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 577. 

1) fine debilo. 3) leslamenlario et municipali iure. 3 ) Lacună în textul lat. publicat. 
') Aşezare dispărută aproape de satul Vetiş, în raionul Satu Mare (reg. Baia Mare). 
Adunarea a avut loc la data actului. ') In R. P. L'ngară. 
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476 

1340 Mai I, Cluj-Mănăştur. 

Noi Petru vicevoevodul Transilvaniei, dăm de ştire că deoarece în adu
narea noastră obştească a tuturor nobililor din comitatele Solnoc, Dobâca şi 

Cluj, ţinută î~ Bonţida ') la octavele sărbătorii tuturor sfinţilor 2), ridicându-se 
magiştrii Nicolae şi Ladislau, zis Wos cei tineri, ei însişi în numele lor, iar pentru 
fraţii lor Ioan, zis Acheel, Laurenţiu, Petru, Toma, Mihail şi Desideriu, având 
scrisori de împuternicire 3 ) ale capitlului bisericii Transilvaniei, au arătat că ei 
împreună cu comitele Nicolae, zis Wos cel Mare, se străduesc să facă între ei 
o împărţeală de veci pentru toate moşiile ·lor de moştenire. de dobândire şi de 
cumpărare, împărţindu-le între ei prin împărţire legiuită şi nepărtinitoare. 

Auzind aceasta comitele Nicolae, zis Wos cel bătrân, s'a ridicat el însuşi şi a 
arătat şi a spus că el voieşte să se facă împărţire cu numiţii săi fraţi în privinţa 
moşiilor lor de moştenire, dar nu vrea în privinţa moşiilor de dobândire şi de 
cumpărare, declarând că are scrisori rloveditoare în privinţa acestor moşii de 
dobândire şi de cumpărare. Şi pentru înfăţişarea scrisorilor doveditoare am 
amânat această pricină la octavele îndată următoare ale sărbătorii fericitului 
mucenic Gheorghe 4) la locul 5) numit Cluj-Mănăştur 6). 

Sosind în sfârşit acest soroc şi înfăţişându-se înaintea noastră la Mănăşlur 
comiiele Nicolae el însuşi şi zişii săi fraţi Nicolae şi Ladislau, zişi Wos, ci însişi 

in numele lor, iar pentru Ioan, zis Acheel, Petru cel Roşu 7 ), Laurenţiu, Toma 
şi Dezideriu, cu 'acte de împuternicire ale capitlului bisericii d .' Nitra 8 ) - pome
nitul Mihail murind între timp - des pomenitul comite Nicolae, numit Wos cel 
bătrân ne-a înfăţişat scrisoarea prea luminatului principe domnul <nostru> Carol, 
din mila lui dumnezeu, ilustrul rege al Ungariei, întărită cu pl'cetea inelară 

aule'ltică a acestuia şi dată în duminica de după sărbătoarea botezului domnului, 
ce a urmat după sărbătoarea tuturor sfinţilor pomenită mai sus 11), din anul 
domnului o mie trei sute patruzeci, în care am văzut că se cuprinde că dt•s nu
mitul no:.tru domn ,...g,..lc• n<'~ P"" în v<'<IPrP şi rw~ n1irit prin p11terPa sa rPJ[Pasci\ 

de a ne amesteca în judecata privind moşiile de dobândire ale numitului 
comite Nicolae cel '.\fare, numite Sucutard 10), Taga 11), Silivaş12 ) şi Sântioana 13). 

Dar cum des pomenitul comite Nicolae nu a putut să ne înfăţişezr aclc dow
ditoare pentru moşiile de cumpărare, după cum se îndatorase, l-am osândit la 
plata unei gloabe de trei mărci, hotărând să fie ţinut a face împărţeala de wci 
cu suszişii săi fraţi în privinţa moşiilor de cumpărare şi de moştenire în răstimpul 
statornicit pentru aceasta prin altă scrisoare a noastră. 

1) Bonchhyda, sat in raionul Gherla (reg. Cluj). 2 ) 8 Noembrie 1339. 3) procuraloriis 
lileris. ') 1Mai 1340. 6) E vorba de , locul autentic •· 8 ) Co/usmonuslra. 7 ) Petro Rufo. 8 ) Oraş 

tn R. Cehoslovacă. 9) 8 Ianuarie 1340. 18) Zenlhgolhharth, sat tn raionul Gherla. 11) Chege, 
sal tot aC('lo. 12) Zy/vas, sat tot acolo. 18) Zenthywan, sat tot acolo. 
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Deci noi am amânat, cum am arălat mai sus, suszisa pncma cu pnvtrc 
la pomenitele moşii Sucutard, Ţaga, Silivaş şi Sântioana, necutezând nicidecum 
să judecăm împotriva poruncii regeşti. 
' Dat în acelaşi Cluj-Mănăştur, la pomenitele octave ale sărbătorii fericitului 

mucenic Gheorghe, în anul de mai sus. 
<Pe verso:> Scrisoare memorială pentru comitele Nicolae, zis Wos cel 

bătrân, împotriva lui Nicolae de asemenea zis Wos cel tânăr şi a celorlalţi fraţi 
ai săi însemnaţi înăuntru, cu privire la pricina moşiilor numite Sucutard, Ţaga, 
Silivaş şi Sântioana. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 505-506, 

477 
1340 Mai 10, Someşeni. 

Petru vicevoevodul Transilvaniei porunceşte conventului din Cluj-Mănăşlur 
să <trimită un om de mărturie> la punerea lui Petru şi a lui Ioan, fiii lui Pavel, 
nepoţii lui Petru, în stăpânirea unui sat pustiu cu numele Csobolo ') din comit. 
Dobâca, care li s'a cedat pe veci de către Ioan, Ladislau, Nicolae şi Li:iki:is, fiii 
lui Nicolae, nepoţii lui l\Iicud, în urma înţelegerii la care au ajuns cu ei în pro
cesul pentru moşia Dârja 2). 

Regest la Szabo, Erdelyi l\Iuzecum, nr. 66. 
Transumpt in actul conventului din Cluj-l\l.inăştur, din 15 Mai 1340. 

478 

1340 !lai 15, <Cluj-Mănăştur>. 

Conventul din Cluj-Mănăştur raportează lui Petru vieevoevodul Transil
vaniei, potrivit poruncii sale, despre punerea lui Petru şi a lui Ioan, fiii lui Pavel, 
nepoţii lui Pelru, în stăpânirea satului Csobolo 3 ) din comit. Dobâca, fără să 

Sf' fi ridicat vreo împotrivire. Se descriu şi hotarele satului. 

Regest Ia Szabo, Erdelyi l\fuzeum, nr. 67. 

479 
1340 Mai 25, < Oradea>. 

Capitlul bisericii de Oradea <etc.>, voim să ajungă la cunoştinţa luluror 
<ele>, că înfăţişându-se înaintea noastră Valentin, fiul lui Andrei, în numele 
său, precum şi Andrei şi Toma, fiii săi, pe de o <parte>, iar nobilii bărbJţi, magi-

1) Aşezare dispărută aproape de lclod, ln raionul Gherla (reg. Cluj). 2) Dersa, sat lot 
acolo. 1 ) Aşezare dispărulă aproape de Iclod, ln raionul Gherla (reg. Cluj). 
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şlrii Ioan şi Nicolae, fiii lui Bricciu, Petru şi Benedict, fiii fratelui lor Lewku, 
pe de altă parte, ni s'a mărturisit <etc.> de către Valentin că a dobândit din 
nou prin rânduială judecătorească o moşie numită Zeben ') şi nişte bucăti de 
moşie, anume Lrbanusteluk şi Bothkutha, ce ţin tot de Zeben, aflătoare în comi
talul Bihor, spunând că acestea trebue să fie ale lui în temeiul <dreptului> de 
moştenire 2) - şi crezând că numita moşie Zeben ca şi bucăţile de moşie <etc.> au 
fost ţinute şi stăpânite de Andrei episcopul de Oradea, l-a chemat pe acesta 
în judecată în faţa majestăţii regeşti cu privire la acele moşii - şi <a arătat> că, 
în pricina mai sus amintită s'au făcut foarte multe amânări în potrivire cu legea 
aşa cum am văzut că se cuprinde în scrisoarea judelui curţii regeşti, întocmită 

după ace, a şi înfăţişată nouă de către însuşi Valentin. 
Din această moşie Zeben jumătate a fost zălogită odinioară de către Petru, 

fiul lui Urban şi de către Avram, fiul lui Petru, lui Nicolae, fiul lui Jac, pentru 
cincisprezece mărci, iar o insulă numită Zylas, care ţine de aceeaşi moşie Zeben, 
a fost zălogită pentru un timp anumit de către Andrei, tatăl său şi de către mai 
sus numitul Avram, unui alt Nicolae, fiul lui Buhthe, 01 ăşeni din Oradea, penlru 
douăsprezece mărci, în temeiul unei alte scrisori a noastre; <şi deşi> li s'au dat 
mai multe soroace pentru aceasta, deoarece ei nu s'au îngrijit să plăteasc,1, 

<moşia şi insula> n'au fost răscumpărate, şi h·indu-sc încă de mai înainte şi 

desbătându-se felurite plângeri şi neînţelegeri dintr'o parte şi din alta 
între Ladislau, fiul suszisului Petru, care voia să răscumpere moşia şi insula 
şi numiţii orăşeni, cu privire la acea jumătate de moşie şi la insulă, după cum 
se arată mai în amănunt 3) în scrisoarea atât a vicecomitelui de Bihor şi a celor 
patru juzi ai nobililor din acelaşi loc, cât şi a oraşului nostru Oradea, înfăţişate 
nouă de amintitul Valentin, ei au trebuit să le dea în stăpânire veşnică 

acelor cetăţeni. 

Iar susnumitul Ladislau, fiul lui Petru, vărul său, aducând scrisoare regească 
şi oprind să se facă darea acelor moşii în stăpânire veşnică, a răscumpărat şi a 
scos mai sus pomenita jumătate de moşie şi insulă, după cum cerea dreptul său 
de moştenire, dela acei oră~eni, plătindu-le şi înapoindu-le banii lor în între
gli11e. Acestea odat.:t scoase <dela d>, < Valentin> a llat prin invoiah'i, 1wsiJit 

şi de bună voie, toată moşia Zeben, precum şi bucăţile de moşii Urbanus 
şi Hothkutha împreună cu insula Zylas, în schimbul unei moşii numite Korwl 4), 

magiştrilor Ioan şi Nicolae, fiii lui Bricciu şi lui Petru şi Benedict, fiii lui Lewku, 
recunoscând acest lucru atât în numele lui însuşi cât şi in acela al fiilor săi su, 
numiţi, Andrei şi Toma. 

Primind dela dânşii douăzeci şi cinci de mărci după socoteala , de Buda 
întocmai şi în întregime, el a lăsat pomenita moşie Zeben şi acele bucăţi de 
moşie, Urbanus şi Bothkutha, cu toate folosinţele şi cele ce ţin de ele <etc.> fiilor 

1) Aşezare dispărută în hotarul corn. Santăul Mic raionul Oradea. 8) titulo heredilalis. 
3) ubcrius. •) Aşezare dispărută ln R. P. Ungară . 
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lui Briciu şi Lewku şi mo~tenitorilor lor <ele.> ca să le slăpânească <etc.>, renun
!ând amintitul Valentin la orice plângere făcută, sau pe care ar fi vrut s·o facă. 

<precum> şi la dreptul pc care-l avea asupra acelei moşii, aşa că el n'a păstrat 
pentru sine şi penlru urmaşii lui, de atunci înainte, niciun drept de proprietate 
asupra acestor moşii, ci a trecut tot dreptul de stăpânire al lor asupra fiilor lui 
Briciu şi asupra fii_lor lui Lewku ca unor adevăraţi şi legiuiţi stăpâni, îndato
rîndu-se totuşi <etc> ades pomenitul Valentin <ele> să apere întru toate <ele>, 

pe pomeniţii fii a lui Briciu şi pe fiii lui Lewku <etc.> de toţi <acei care> <etc.> 

ar încerca să-i supere (etc.). Şi pe deasupra, drept chezăşie, acelaşi Valentin a îna
poiat în faţa noastră ades pomeniţilor fii ai lui Briciu şi fiilor lui Lewku toate 
scrisorile sale şi de dare în judecată •) şi de intâmpinan 2) întocmite cu privire 
la mai sus numitele moşii, cu îndatorirea: dacă ar opri pentru sine sau pentru 
urmaşii săi unele din ele sau altele, care privesc în vreun chip oarecare suszisa 
moşie Zeben şi alte bucăţi de moşie, cu rea credinţă vădită, spre paguba celei
lalte părţi, oricând ar fi <acele scrisori> scoase la lumină, ele să fie socotite zadar
nice şi fără putere, şi el să fi.e pedepsit cu pedeapsa <cuvenită pentru> o pâră 
nedreaptă 3), chiar numai pentru înfăţişarea lor <etc.>. 

Dat la sărbătoarea înălţării domnului, în acelaşi an o mie trei sute patruzeci. 
fiind domnul cardinal Bertrand prepozit, chibzuiţi bărbaţi Ladislau lector, Filip 
cantor şi Petru custode <etc.>. 

<Pe verso:> Cu privire la schimbul moşiei Zeben cu moşia fiilor lui Briciu 
numită Nogkorul. 

Textul lat la Anjou, IV. p. 29- 31. 

-180 
1340 Iunie 1, <Cluj-Mănăştur>. 

Petru vicevoevodul Transilvaniei lasă pe veci în stăpânire lui Ioan, Ladislau, 
Nicolae şi Lokos, fiii lui Nicolae, nepoţii lui Micud, moşia Dârja4). pentru care au 
purtat proces împotriva lui Petru şi Ioan, fiii lui Pavel, care au primit în schimb, 
potrivit învoielii la care s'a ajuns, satul pustiu Csobolo5 ) din comit. Dobâca. 

Regest la Szal.Jo, Erdelyi Muzeum, nr. 68. 
Transumpt ln actul capitlului din Alba Iulia, din 13G2. 

481 

1340 Iunie 13, Yişrgrad (R.P. Ungară). 

Carol Hubert regele Cngariei întăreşte actul lui Toma voevodul Transilvaniei 
şi comite de Solnoc, locţiitor de mare vistier regal, din 11 Mai 1339, privind 
înţelegerea încheiată intre capitlul şi oraşul Zagreb. 

Regest după textul lat. din Smiciklas, X, p. 557-558. 

1) causales. 2) proleslationales. 3) calumniae. ') Dersa, sat in raionul Gherla (reg. Cluj). 
6) Aşezare dispărută aproape de Iclod, tot acolo. 
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482 

1340 Iunie 17, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei credincioşilor săi, măritului domn 
Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, şi lui Petru, vicevoevodul său, 
sănătate şi milostivire. Ni se plânge Ladislau Creţul, slujitor şi. slujbaş•) al magis
trului Ladislau comitele Secuilor <şi> de Mediaş, că toţi nobilii de Strcmţ2 ) !ii 
-capitlul bisericii, Transilvaniei şi alţi oameni. nestăpâniţi ii supără şi îl turbură 
cu privire la moşiile Zau3), aflătoare în comitalul Turda şi Zemmyklos4), 

in comitatul Alba, <ce i-au fost> hărăzite pe veci de către noi, pentru faptele sale 
eredincioase şi slujbele sale vrednice de răsplată, şi adesea şi în felurite chipuri 
l-au oprit pe el neîngăduindu-i să stăpânească şi să ţină în pace şi linişte acelr 
moşii, între neindoioasele hotare şi margini vechi şi bătrâne între care au fost stă
pânite din vechime. 

Aşa dar, deoarece noi am ştiut că zisele moşii Zau şi Zemmyklos ţin dup,i 
lege de dreptul nostru de danie, şi i le-am hărăzit de mult suszisului Ladislau 
pentru faptele sale credincioase, precum se cade majestăţii noastre, ca pe unele 
ce pol fi dăruite de către noi, voim şi poruncim cu tărie credinţei voastre, prin 
cele de faţă, ca să-l ţineţi în pace şi linişte pe suszisul Ladislau Creţul în zisele 
moşii Zau şi Zemmyklos, dăruite lui de noi şi să fiţi datori a-l apăra şi păzi de nobilii 
fi,, Stremţ şi de alţii, şi de ca piti ul bisericii Transilvaniei, punând asupra lor înda
Lorirea unei tăceri <veşnice> în privinţa acelor moşii. Dacă ei vor voi să se lase 
-de acestea, bine; altfel, prin puterea celor de faţă să luaţi în stăpânire aC"rlc 
moşii, sau unele părţi de pricină ale lor, pe seama majeslăţii noaslre şi să le ţine[i 

in stăpânire cu tărie, pentru ca acei nobili de Stremţ, şi alţii, şi susnumitul capitlu 
văzând aceasta, să-şi dea seama dacă megieşia acelui Ladislau sau a noastră 

-este mai bună sau mai grea pentru ei. 
Dat la Vişegrad, în sâmbăta de după sărbătoarea Corpus Christi, în anul 

,aceluiaşi o mie trei sute patruzeci. 

Textul lat. ln TiirttlnPlmi T:\r. 1111111. Jl. 11:'i~/lf, (rn ""'" g.-.,~it«.- lSi Iunio DHI). 

483 

1340 Iunie 22, Vişegrad (R.P. Ungară). 

:\'icolae de Gara palatinul Ungariei scrie la 1:1 :\Iarlie 1 -!09: 
<• Iar a şaptea scrisoare deschisă a suspomenitului rege Carol, înlocmilă la 

Vişegrad, la octavele sărbătorii Corpus Chri~ti, în anul domnului 5 ) o mie trei 
sute patruzeci, glăsuia precum că regele Carol, amintindu-şi de crerlin~a şi slujbele 

1 ) Crispus .terviens el olficill/is. 2) Gyogh, sat in raionul Alba· (rcg. Hunedoara). In text 
-şi for1na: Dyogh. a) Zaah, azi Zaul de' Câmpie, sat in raionul Sărmaş (reg. Cluj). ') Aşezare 
,dispărută aproape de Teiuş, raionul Alba (reg. Hunedoara). ") eiusdem. 
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magistrului Mauriciu, fiul voevodului Nicolae şi de ale lui Simion, fiul lui, a 
îngăduit în chip milostiv pomenitului magislru Simion ca oriunde 1) şi în oricare 
dintre moşiile sale ar putea găsi minereu de aur sau de argint 2) sau orice alt 
metal, atunci o treime din a opta parte a acelor minereuri să-i fie dată şi să-i vină 
acelui magistru Simion, <celelalte> două părţi din zisa a opta parte a acelor 
minereuri rămânându-i lui 2 ), potrivit obiceiului regatului încuviinţat din vechime. 
Iar acel magistru Simion să fie dator a se sârgui ca cele două părţi de minereu 
din acea a opta parte, ce i se cuvin <regelui>, potrivit privilegiului mine
ritului 4), să-i 5 ) fie date deplin». 

Acad. R. P. R., Filiala Cluj, Arh. Ist. 
Rezumat ln orig. lat. al palatinului Nicolae de Gara din 13 Martie 1409; Lextul 

lat. in anexă. 

48-1 
1340 Iunie 26, Yişegrad (R.P. Ungară). 

Petru episcopul de Sirmiu! cancelar regal, Tatamer prepozitul bisericii de 
Alba, vicecancelar regal, Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, 
precum şi comih•le Pavel, judele curpi regale, dau ca arbitri o hotărîre definilivă 
în neînţelegerea dintre Ladislau, episcopul Zagrebului, şi oamenii dependenp 
de pe moşiile episcopiei, care pretindeau a fi <c prediali ,, liberi, dând câştig de 
cauză episcopului. 

Regest dup,i textul lat. din Smiciklas, X, p. 562-568. 

48:i 
1340 Iulie 20i Lita. 

'.',;oi Petru viccvoeYodul Transilvaniei prin cuprinsul celor de faţă dăm de 
şlire şi facem cunoscul tuturor cărora se cuvine că; magiştrii :\'icolae, Ladislau, 
Ioan, zis Acee\, Pelru cel Hoşu 6 ), Toma. Laurenţiu şi Desideriu, fiii lui Ioan. 
fiul lui Emuch, şi Iacob, fiul lui Chama, au chemat în judecată înaintea noaslră 
pe comitele Xicolne, fiul lui Emuch, zis \Yos, pentru împărţirea unei moşii, şi 

această pricină a fosl amanată din voinţa părţilor şi din alte cau,;(' la felurite 
soroace pentru cuvânlul întâietăţii <Unui alt> soroc 7 ). 

In sfârşit, la octavele sărbătorii fericitei fecioare :\fargareta 8), înfăţişâ1idu-se 

înaintea noastră suszisul comite Nicolae, zis Wos, el însuşi pc de o parte, iar 
pe de altă parte Iacob, fiul lui Chama, precum şi Nicolae şi Ladislau, deasemenea 
numiţi Wos, fiii aceluiaşi Ioan, ei înşişi în numele lor. iar pentru fraţii lor suspo
meniţi, adică pentru Ioan, Petru, Toma, Laurenţiu şi Desideriu, cu scrisoare 
de împuternicire a capitlului bisericii de Nilra 9), au mărturisit că au făcut intre 

1 ) In orig. greşit: q11ic11nque ln loc de: quocunque. 2) mineras auri vei argenli. 3)) regelui 
4) liberlalem monlanorum. ~) sibi. 8 ) ru/us. 1 ) ralione priorilalis termini. 8 ) 20 Iulie 1340. 
8) Oraş ln R. Cehoslovacă. 
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e1 unnătoarea împărţire de veci' a moşiilor lor numite Sântejude '), Puini 3) şi 
Bonţ 3), adică a sesiilor acelor moşji, de faţă fiind Ioan, fiul lui Dominic, Peteu 
de Nima 4) şi Caplyon de Luna 5), oamenii noştri trimişi pentru aceasta. 

Pe un drum 6) al acestui sat numit Sântejude, incepând dela curtea zisului 
con~ite Nicolae, numit Wos, <se merge> spre partea de miazănoapte, şi la capăt 
trecând drumul <se ajunge> la şirul de sesii ale acelui sat, <şir> aşezat în partea 
de răsărit, până la casa lui Mihail, zis Wrdug. Deasemenea, în suszisa moşie 
Puini începând mai jos de casa judelui 7) Laurenţiu, şi împreună cu această 
<casă>, care e aşezată aproape de capătul <satului> în partea de răsărit, şi trecând 
deasemenea peste o cale sau un drum şi peste pârâul ce curge în spre partea de 
miazăzi a acelui sat, şirul sesiilor din acel sat <ajunge> până la casa lui Gheorghe, 
zis Feyes şi <se mântue> împreună cu această <casă>, aflătoare în partea 
de miazăzi. 

Deasemenea pe moşia Bonţ, începând dela casa lui Andrei, fiul lui Hyca, 
şi împreună cu aceasta, aşezată în partea de miazănoapte până la pârâul numit 
Valea mărului frumos 8) a ajuns in partea susnumitului comite Nicolae. De
asemenea, pe acea moşie Sântejude <o altă sesie> începând mai sus de casa ace
luiaşi Mihail numit Wrdug, şi împreună cu aceasta, în spre bucata de pădurice 
numită Dumbrava dela iaz 9), şi întorcându-se de acolo, acea parte de miazăzi 
<ajunge> până la casa lui Emeric, fiul lui Nicolae, aflătoare aproape de capătul 
aceluiaşi sat, în spre partea de apus, iar dinspre partea de miazăzi e aşezată 
lângă un pârâu şi <merge> împreună cu acesta. Iar în moşia Puini, începând 
mai sus de casa lui Ioan cel Mare 10), ce se află în vecinătatea curţii suszisului 
Laurenţiu, şi împreună cu aceasta, şirul de miazănoapte al sesiilor aceluiaşi sat 
<ajunge> şpre partea de apus până la casa unui oln numit ~fatei şi <se mântue> 
cu aceasta. 

Deasemenea, în moşia Bonţ începând dela pomenitul pârâu numit Valea 
mărului frumos qi> până la casa lui Benedict, fiul lui Grigore cel Mare, şirul 

de miazăzi a acelui sat a căzut în partea suszisului Iacob, fiul lui Chama. Dease
menea, a treia parte a satului Sânte_jude, şi anume mai sus de casa lui Ioan, 
zis Zakalus, aflătoare în vecinătatea casei suszisului Emeric, fiul lui ~icolae şi 

împreună cu aceasta, acea parte din spre apus şi dela capăt de amândouă părţile 
sesiilor, până la curtea despomenitului comite .:-,;icolae Wos cel ~fare 11). Iar în 
moşia Puini începând mai sus de casa lui Gheorghe croitorul şi făcând încon
jurul până la casa lui Mihail, zis Kadar, deasemenea împreună cu acestea, acea 
parte şi şirul de miazăzi al sesiilor până spre partea de apus <a fost dată lui 
~icolae \Vos>. In acelaşi chip în moşia Bonţ, începand mai sus de casa suszisului 
Benedict, fiul lui Grigore, şi împreună cu aceasta, până la casa lui Andrei, fiul 
susnumitului Hyca, acea parte apuseană şi de margine a căzut şi a ajuns in 

1) Zenlhegyud, sat in raionul Gherla. 2) Pulyun, sat tot acolo. 3) Nyres, sat tot acolo
') Xema, sat tot acolo. 6 ) Lona, azi Luna de Jos, sat tot acolo. 8 ) plntea. 7) vil/ici. 8 ) ln. 
text, formele: Zupalmapataka, Zwapalmapataka. 8) lree:beruk. 18) magni. ") maioris. 
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partea lui Nicolae ~i Ladislau, fiii lui Ioan. fiul lui Emuch ~i a fraţilor lor sus
pomeniţi. 

Apoi au lăsat o bucată de moşie numilă Bozicş • ), aflătoare în vecinătatea 

zisei moşii Bonţ, pe care des pomenitul comite ~icolae se ştie că o dobiîndise prin 
cumpărare dela zisul Iacob, fiul lui Chama, spre a o folosi laolaltă în chip deo
potrivă împreună cu suszişii Nicolae şi Ladislau şi fraţii lor, fără de numitul 
Iacob, ca s'o stă11ânească şi să o aibă în veci întru fiii fiilor lor şi moştenitorii 

lor, în aşa fel că, intrucât este deşartă şi lipsită de locuitori, oricare din ei ar 
avea putinţa de a impepora părţile lor <de moşie> ce le-au căzut la sorţi după obi
ceiul împărţirii, precum s'a arătat mai sus, să aibă slobodă voie înăuntrul hota
relor astfel rânduite, de a le înzestra cu mulţime de norod, ei păstrându-şi 

pentru ei, fără nicio strămutare,' curţile şi clădirile lor, lăsând în folosinţă dim
preună pământurile arătoare, pădurile, crângurile, livezile şi fânaţele, precum 
şi toate folosinţele ziselor moşii. S'au mai legat pe deasupra ca oricine ar căuta 
să turbure prin judecată <stăpânirea> susziselor moşii în întregime sau în parte, 
<ei> să fie datori să <se> apere deapururi împreună, cu ostenelile şi cheltuelile 
lor, întrucât împărţirea este pe veci. 

Spre pomenirea şi veşnica trăincie a acestui lucru, am dat scrisoarea de faţă 
intărită cu pecetea noastră atârnată. 

Dat la Lita 2), la sorocul susinsemnat, în anul domnului o mie trei sute 
patruzeci. 

Acad. R.P.R., Filiala Cluj, Arh. Ist. 
Orig. perg. (lnceputul doc. publicat cu greşeli şi la Fejt!r, V II I. 4, p. 474); tex tul 

lat. ln anexă. 

486 
1340 Augm1t 1, Vişegrad (R. P. I:ngară). 

Noi Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, prin cuprinsul celor 
de faţă dăm de ştire şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine, că deoarece în 
anul întrupării domnului o mie trei sute douăzeci şi şapte s'au pornit şi ivit 
neînţelegeri şi învrăjbiri între neamurile lui Petru, fiul lui Felician, Barlolomeu 
fiul lui Henning, şi Petru cel mare, odinioară orăşeni 3) din <oraşul> Cluj 4), 

pe de o parte, şi între neamurile comitelui Stark, Zekul şi rudele lor, adică locui
tori din acelaşi <oraş>, pe de altă parte, şi <cum> noi, pentru ca să nu se poată 
întinde şi naşte măcel sau moarte sau ceva şi mai rău, ci mai degrabă să tre
buiască să se păzească buna înţelegere şi pacea neturburate 5 ), i-am întors dela 
acea cale, schimbând pricina acestor certuri în stare paşnică, după cum se şi 

~ade slujbei cârmuirii noastre, prin mijlocirea scrisorii noastre, de îndatorire 6 ) 

curprinzând înşirarea îndatoririlor arătate mai jos, primite de bună voie şi de 

1) Buzyas, sat ln raionul Gherla (reg. Cluj). 2) Lela, sat ln raionul Turda (reg. Cluj). 
·3 ) civium. ') Ku/us111ar. '•) unio pacis lranquilla. 6 ) literis obligaloriis. 
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o parte şi de alta. Astfel anume că dacă în mersul şi curgerea vremii s'ar întâmpla 
să se nască, sau să se stârnească din nou, în orice chip din partea oricăreia dintre 
părţile suspomenite, vreo încăerare sau ceartă prin cuvânt, lucru sau faptă, 

partea ce va fi stârnit sau pornit acea încăerare sau oricare din neamul acela 
şi urmaşii lor din oraşul Cluj, ba chiar din orice parte a regatului Ungariei, după ce 
vor fi fost lipsiţi de toate moşiile şi bunurile lor, nu fără primejduirea capului 
sau a capetelor lor, să trebuească să fie pedepsiţi după o hotărîre fără întoarcere 
şi printr'o oprelişte fără îndreptare '), ca necredincioşi învederaţi ai regelui 
- după chipul celor scoşi în afară de lege - întru fiii fiilor şi urmaşii urmaşilor 

dor>. 
Iar aceste neamuri ale lui Petru, fiul lui Felician, Bartolomeu şi Petru cel 

Mare, nevoind să păzească măsura susziselor îndatoriri, ba chiar vătămând buna 
înţelegere prin multe fapte neleguite şi neîngăduite, şi săvârşite în nenumărate 
rânduri, au nesocotit-o de foarte multe ori, şi astfel neîngrijindu-se să păzească 
buna înţelegere sau îndatoririle susarătate, ei, în dumineca floriilor 2), precu
getând răutatea din îndemnul unui duh rău, cu inima împietrită şi cu mâinile 
înarmate, năpustindu-se pe neaşteptate împotriva neamurilor părţii potrivnice, 
adică a comitelui Stark şi Zekul 3), şi a celorlalte rude ale lor, spre nimicirea 
acestora, după ce au săvârşit nenumărate fapte neîngăduite şi vătămătoare, 

rănind pe unii, zdrobind chiar cu ciomegile 4) mădularele altora, în mijlocul 
suszisului oraş au rupt în bucăţi 5 ) doi oameni dintre rudele suspomenitelor nea
muri, răpuşi de o moarte cumplită. Şi după săvârşirea acestei sfârtecări mai sus 
pomenite, dându-şi seama cât de blestemat au purces, de frica nelegiuirilor şi 

a faptelor lor, s'au ascuns, scăpând prin fugă afară din acel oraş, recunoscân
du-se ei înşişi drept vinovaţi şi tăgăduitori ai suszisei înţelegeri în pricina suszisă. 

Iar noi văzând aceasta şi voind să aducem judecată şi dreptate părţii suspo
menite, potrivit cu faptele rele ale ziselor neamuri ale lui Petru, fiul lui Felician, 
Bartolomeu şi Petru cel Mare, am pus să fie chemaţi înaintea judecăţii noastre, 
odată, a doua oară şi de mai multe ori, făcând strigări obşteşti şi după lege, şi 

în cele din urmă - pentrucă făptuiseră relele şi nelegiuirile de mai sus, şi pen
trucă s'au î111potri,·it să ,m înfăţiş~'tm îm1i11tca jutlceilţii uuasLJ-c "l'l'C a face 

indrt•ptare 6) pentru nelegiuirile lor - am poruncit să fie osândiţi la pedeapsa 
ru moartea ca vinovaţi împotriva lui Stark şi Zekul şi a rudelor lor îndeobşte. 

Iar acest neam, împreună cu alţii ce li s'au alăturat, neluâncl seama la faptele 
dinainte, ci mai degrabă gândind la sporirea pe mai deparle a răului şi a faptelor 
rele şi a nelegiuirii obşteşti, în anul o mie trei sute treizeci şi opt, în vinerea 
dinaintea sărbătorii fericitului Martin mărturisitorul 7), nepărăsind calea necre
dinţei, spre vătămarea suszisului oraş regesc, furişându-se în el în chip tainic 

1 ) inregressibili ordine el reformabi/i exclusione, probabil greşit pentru irre/ormabi/i. 
Z) 5 Aprilie 1338. 3) Scekwl. •) fasubus în loc de fuslibus. ') dimembrarunt. 8) .rntisfacere. 
') 6 Noembrie 1338. 
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şi viclean ,şi dându-i foc, I-au ars iar pe Nicolae şi Petru, fiii lui Stark, împreună 
cu nenumărate alte rude bune de ale lor i-au nimicit cu moarte cumplită, şi spăr
gând casele multor locuitori şi oaspeţi, atât ale celor mai de seamă, cât şi ale 
celor mai de rând, au ridicat de acolo în chip samavolnic cu mână duşmană 

toate bunurile lor, şi au fugit în chipul acesta prărăsind oraşul cu o pradă în
semnată. 

In sfârşit aceste neamuri, trăind timp de doi ani printre răzvrătiţii vădiţi 

ai regelui şi ai regatului, şi adunându-şi dintre acei răzvrătiţi ai regelui <oameni.> 
în ceata şi sub s.teagul lor, şi voind să pustiiască şi să dărâme din temelii suspo
menitul oraş Cluj, şi intrând în el să-l cuprindă, - ceea Cit ar fi fost mai grozav ca 
mai înainte -- şi cuprinzându-l cu acei răzvrătiţi ai regelui să-l nimicească, făcând 
pustiiri şi omoruri de oameni, - mulţumită ajutorului dumnezeesc, - ieşin

du-le in întâ!npinare aproape de acel oraş vicevoevodul nostru Pethew şi 

venind cu locuitorii şi oaspeţii suszisului oraş, au dat morţii după lupte duş
mănoase pe oamenii acestui neam, împreună cu ceilalţi răsculaţi ce veneau cu 
ei. Iar moşiile acestor neamuri, aşa precum le-au stăpânit mai înainte, tot 
astfel, din cauza necredinţei lor deosebite, au fost trecute ') cu drept deplin şi 
de Lot in mâinile noastre ca judecător. 

Dat la Vişegrad, la octavele <sărbătorii> fericitului apostol Iacob, în anul 
domnului o mie trei sute patruzeci. 

Textul lat. ln anexă dup:i Zimmermann-Werner, I, p. 506-508. 

487 

1340 August 1, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea, la cererea de ajutor al lui Casimir al Iii-lea regele 
Poloniei, ingădue propovăduirea unei cruciade împotriva Tătarilor şi a altor 
necredincioşi, care ameninţă regatele Poloniei, l 1ngariei şi Boemiei. 

Hei;iest după textul lat. din Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 658-660. 

488 

1340 August 1, AYignon. 

Papa Benedicl al XII-iea însărcinează pe arhiepiscopul din Gniezno şi pc 
l'piscopii de Cracovia şi de Vrorlav să predicP cruciada impo~riva Tătarilor ş1 

nel:redincio~ilor, care ameninţă regatul Poloniei. 

Hegest după lextul lat. din Hurmuzaki-Denşuşianu I. 1, p. 660. 

1 ) desolu/ae, greşit pentru deuo/utae. 
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489 

1340 August 11, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei, prin cuprinsul celor dr faţă 
dăm de ştire tuturor cărora se cuvine, că venind înaintea înălţimii noastre 
măritul bărbat Toma voevodul Transilvaniei şi comite de Solnoc, însărcinat 

rn dregătoria de mare vistier regal al nostru 1), ruda noastră credincioasă, şi 

povestindu-ne în şir, la rândul lor şi una câte una faptele <sale> de credinţă şi strălu
citele sale slujbe vrednice de răsplată, dovedite şi aduse de el înălţimii noastre 
în chipul cel mai pilduitor, din frageda sa tinereţe, rămânând întotdeauna şi 

fără încetare nedeslipit de lângă noi, cu statornicia unei credinţe încercate în 
orice împrejurări ale noastre, fie prielnice, fie potrivnice, şi reamintindu-ni-le 
nouă, ne-a cerut să-i dăm pe veci şi să-i dăruim lui şi moştenitorilor lui, întru 
răsplătirea slujbelor sale vrednice de laudă, toate moşiile răposatului comite 
Nicolae, fiul lui Corrard de Tălmaciu 2), mort fără moştenitori, <şi care au> 
trecut asupra noastră şi ţin de dreptul nostru de danie. 

Iar noi, amintindu-ne, după cum se cade slujbei cârmuirii noastre, credinţa 
sa neprefăcută şi păstrând amintirea tuturor credincioaselor slujbe ale numitului 
Toma voevodul, ruda noastră, pe care ni le-a săvârşit şi le-a adus cu credinţă 
neprefăcută şi neîntinată iuminăţiei noastre, necurmat şi fără încetare, din vremea 
intrării noastre în regatul nostru al Ungariei, ce ni se cuvenea după spiţa naşterii, 
supunându-se şi supunându-şi pentru noi <toate bunurile> sale primejdiilor 
soartei, moi>, pentru a întâmpina cu îndurarea bunătăţii regeşti credincioasele 
sale slujbe cu un dar răsplătitor, încuviinţând cu bunăvoinţă cererea înfăţişată 
de el, am poruncit ca toate moşiile şi părţile de moşii ale pomenitului comite 
Nicolae, fiul lui Corrard - afară doar de cele numite Hususău 3 ) şi :\-licăsasa 4 ), 

aşezate lângă râul Târnava Mare în comitalul Târnava - oriunde s'ar afla 
înăuntrul hotarelor regatului nostru şi cu orice nume s'ar numi, împreună cu toate 
folosinţele lor şi cu toate cele ce ţin de ele, adică cu vămile 5), târgurile, cu intă
riturile de zid şi de lemn şi cu orice fel de clădiri, aşezate oriunde şi privindu-l 
orlinioaril po răposatul Xicolat', fiul Juj Con·anJ 'Jj pc î1rni11tu,ii ,..iii, pd11 ol'icl' 

temeiu de drept, să se dea zisului voevod Toma, ruda noastră cr~dincioasă şi 

prin el moştenitorilor săi şi urmaşilor moştenitorilor săi, spre a Ir stăpâni pe 
veci şi nestrămutat, după mersul străvechilor sale margini şi hotare, precum 
se ştie că au fost stăpânite de vechii lor stăpâni, fără vătămarea dreptului altuia. 

Dat la Vişegrad, în duminica dinaintea sărbătorii adormirii slăvitei fecioare, 
în anul domnului o mic trei sute patruzeci. 

Textul lat. la Zimmermann-Werner, I, p. 508-509. 

1) o/ficium gerens magisterii tavernicatus no.ţ/ri regii. 2) To/mach, sat ln raionul Sibiu 
•(reg. Stalin). 3 ) Huziuozo, azi Valea Lung:1, sat in raionul :\lediaş (reg. Stalin). 4) Mike
zaza, sat tot acolo. •) lributis. 
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490 
1340 August 16. 

Carol Robert regele Ungariei adevereşte protestul lui La:dislau episcopul 
de Zagreb cu privire la fuga mai multor oaqieni dependenţi ai episcopului de 
Zagreb dinaintea scaunului de judecată - alcătuit din Petru episcopul de 
Sirmiu, Tatamer prepozitul de Alba, Toma voevodul Transilvaniei şi comite 
de Solnoc şi Pavel judele curţii regale. 

Regest după textul lat. din Smi~iklas, X, p. 569 - 570. 

491 
1340 August 17, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea îşi arată mulţumirea într'o scrisoare către Usbeck 
<c împăratul Tătarilor» pentru bunăvoinţa sa faţă de supuşii săi catolici şi de 
misionarii care propovăduesc creştinismul; şi-l îndeamnă să primească el însuşi 

religia catolică. << Şi pe de-a-supra fiindcă, după cum am aflat, uneori se întâmplă 
ca între slujbaşii şi supuşii din marginile împărăţiei tale şi aceia din regatele 
prea iubiţilor întru Hristos fii ai noştri iluştrii regi <Carol> al Ungariei şi <Casimir> 
al Poloniei, să se isce neînţelegeri şi războaie, care au drept urmare ucideri de 
oameni, pierderi de bunuri şi primejdii grele şi jalnice pentru suflete, să bine
voiască înălţimea ta a înceta cu năvălirile în suszisele regate. 

Dacă pomeniţii regi ţi-ar aduce vătămări sau jigniri nedrepte ţie, ori celor 
ce ţin de tine, şi dacă ne vei face cunoscut acest lucru, vom căuta - pe cât 
vom putea cu ajutorul lui dumnezeu - să dobândim dela acei regi cuvenita 
ţndreptare pentru tine şi ai tăi >>. 

Regest după textul lat. din Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 661-662. 

492 
1340 August 17, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea mulţumeşte lui Thynybeck, fiul prim născut al 
hanului Tătarilor Usbeck, pentru bunăvoinţa pe care a arătat-o catolicilor din 
ţara sa şi-l îndeamnă să îmbrăţişeze religia creştină. 

Regest după textul lat. din Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 663. 

493 
1340 August 17, Avignon. 

Papa Benedict al Xii-lea îşi exprimă bucuria faţă de Taydolu împărăteasa 
Tătarilor pentru bunăvoinţa ce o arată catolicilor din posesiunile lui Usbeck, 
soţul ei, şi o îndeamnă să îmbrăţişeze religia catolică. 

Regest după textul lat. din Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 664. 
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494 
1340 August 21, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei întăreşte sentinţa din 26 Iunie 1340 dată dr 
Petru episcopul de Sirmiu, Tatamer prepozitul bisericii de Alba, Toma voevodul 
Transilvaniei şi comite de Solnoc şi Pavel judele curţii regale privitoare la pri
cina dintre Ladislau episcopul de Zagreb şi oamenii dependenţi de pe moşiile 
episcopiei. 

Regest după textul lat. din Smiciklas, X, p. 572. 

495 
1340 Septembrie 2, Kallo (R.P. Ungară). 

Ioan vicecomitele de Szabolcs şi cei patru juzi ai acelui comital amână pe 
ziua de 16 Septembrie desbaterea pricinii lui Laurenţiu, care se d,idea 
drept sluga lui Ioan prepozitul conventului din Dealul Orăzii, şi care a fost 
prins în chip legal de Ioan, fiul lui Hedruz, iobagul magistrului Ladislau din 
Semjen <azi în R. P. Ungară>. 

Regest la Kăllay, p. 138, nr. 592. 

496 
1340 Septembrie 16, Kallo (R.P. Ungară). 

Ioan vicecornilele de Szabolcs şi cei patru juzi ai acelui comitat, în urma unui 
ordin regal, prezentat de către Ioan Zeuke, slujitorul lui Ioan prepozitul de 
Oradea şi împuternicitul lui Laurenţiu, sluga sa, amână 1 ) pe ziua de 2:3 
Septembrie desbaterea pricinii privitoare la prinderea acestuia din urmă de către 
Ioan, fiul lui Hedruz, iobagul magistrului Ladislau, fiul lui Mihail de Semjen. 

Hegest la Kallay, I, l::lil, nr. ăl:14. 

497 
1340 Octombrie 8, <Alba Iulia>. 

Noi capitlul bisericii Transilvaniei, prin cuprinsul celor de faţă dăm de 
ştire şi facem cunoscut tuturor cărora se cuvine că, înfăţişându-se însuşi înaintea 
noastră Egidiu, fiul lui Benedict, nobil de lara 2), pe de o parte şi Iacob notarul 
nobilului bărbat, magistrul Toma, fiul lui Dionisie de Reghin 3), în locul şi în 
numele domnului său magistrul Toma, <pe de altă parte>, acest Egidiu, fiul 

1) din nou (cf. actul aceluiaşi, din 2 Septembrie 1340). 2) Jara, azi lara de ;Mureş, sat 
ln raionul Reghin. (Reg. Aut. Maghiară). 3) Regen, oraş ln Reg. Aut. Maghiară 
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lui Benedict, ne-a spus şi ne-a arătat ') prin \'iu graiu că, deoarece a fost nevoit 
să zălogească pentru o sumă oarecare ele hani o parte şi o bucată a sa <de moşic> 
şi anume a patra parte din moşia numită Benk 2), aflătoare în comitalul Turda, 
care i-a fost dată lui într'o pricină oarecare prin puterea judecătorească 3), ele 
faţă cu comitele de Turda, şi care a trecut în stăpânirea lui după rânduiala jude
cătorească, el i-a zălogit acum dela sărbătoarea naşterii fericitei fecioare Maria 4), 

de curând trecută, până la împlinirea anului, nobilului bărbat, magistrul Toma, 
pomenitul fiu al lui Dionisie, acea parte şi bucată <de moşie> a sa din moşia 
mai sus însemnată Benk, care este a lui, dimpreună cu toate folosinţele şi cele 
cc ţin <de ea>, şi cele ce trebuie să ţină de ea, pentru douăzeci şi cinci de mărci 
-·· socotind marca la cincizeci de groşi - pe care, precum a spus, le-a şi primit 
şi luat dela acela; şi i-a zălogit-o în faţa noastră pentru suma de bani arătată, 
acelui magistru Toma, fiul lui Dionisie, eu îndatorirea ca Egidiu, fiul lui Bene
dict, sau cineva dintre rudele sale, să aibă slobodă voie de a răscumpăra cu 
aceeaşi sumă de bani, până la împlinirea pomenită mai sus <a anului>, acea 
parte şi bucată <de moşie> a sa, acum zălogită suspomenitului magistru 
Toma, fără sprijinul şi ajutorul megieşilor săi 5), pentru ca megieşii s:li să nu 
se poată amesteca şi nici să. trebuiască <să se amestece>. 

· Dacă însă acel Egidiu, fiul lui Benedict, sau cineva dintre rudele sale nu 
s'ar îngriji, sau nu ar putea răscumpăra acea µarte sau bucată «le moşie>, atunci 
despomentiul Egidiu, fiul lui Benedict, va fi dator ca, înră~işându-se însuşi 

înaintea noastră la viitoarea împlinire pomenită a anului 6), să dea pe veci, în 
temeiul unei scrisori a noastre, magistrului Toma, fiul sus pomenit al 
lui Dionisie, acea parte şi bucată <de moşie> a sa, adică a patra parte din pome
nita moşic Bcnk, care este a lui î? felul arătat mai sus, dimpreună cu toate folo
sinţele sale şi cele cc ţin de ea; el va <mai> fi dator să apere pe magistrul Toma 
şi pe moştenitorii lui, ca şi pe urmaşii moştenitorilor săi, cu o~teneala şi cheltuiala 
sa, de toţi cei care ar voi să-i turbure în stăpânirea suszisei părţi şi bucăţi de 
moşie a sa, dacă vor fi vreunii din aceştia. Iar dacă acel Egidiu, fiul lui Bene
dict, nu rn avea grija plâţii la suszisa împlinire a anului, şi in împrejurarea că 
ar trebui 7) <să vină înaintea noastră> nu s'ar îngriji sau n'ar putea să se înfă
ţişeze înaintea noastră, pentru a da în stăpânire pe veci acea parte şi bucată 

«le moşie> a sa zălogită, <atunci, acea parte şi bucată de moşie> a lui Egidiu, 
fiul lui Benedict, va trebui să fie dată pe veci, în puterea mărturisirii de faţă 
şi a actului Pi scris 8) şi în temeiul scrisorii noastre, des pomenitului magistru 
Toma; şi dacă mărturisirea de faţă ar fi luată înapoi 9), să se înţeleagă că şi 
atunci acea a patra parte din suspomenita moşie a fost dată pe veci, ca 

1) dixitet proposuit. 2) Aşezare dispărută aproape de Mura Mare, ln raionul Reghin. 
3 ) per manus iudiciarias. ') 8 Septembrie. 6) absque iuvamine el auxilio commetaneorum suo
rum. •) in praedicta revolutione annuali. 7) in aventum in quem debeat. 8 ) forman. 9) retro
lrahatur pentru retrahatur. 
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şi din clipa aceasta, magistrului Toma şi moştenitorilor săi, ca s'o stăpânească 
pe veci şi în chip nestrămutat; iar dacă acel Egidiu, fiul lui Benedict, nu s'ar 
înfăţişa înaintea noastră până la împlinirea pomenită <a anului>, precum s'a 
spus mai înainte, fiind împiedicat de vreo. pricină oarecare, atunci noi, fără vreo 
altă mărturisire a acestuia, va trebui să dăm <celeilalte părţi> scrisoarea noastră 

de stăpânire veşnică 1), în temeiul mărturisirii de faţă, aşa precum şi Egidiu, 
fiul lui Benedict, ni le-a spus toate acestea de bună voia lui, în faţa noastră. 

Dat în dumineca de după octavele fericitului arhanghel Mihail, în anul 
domnului o mie trei sute patruzeci. 

Textul lat. în Banffy, I, p. 110-111. 

498 

1340 Noembrie 7, <Dealul Orăzii>. 

Ioan prepozitul şi conventul din Dealul Orăzii adeveresc că Nicolae, fiul 
lui Ioan, fiul lui Ladislau de Warda 2) în vârstă de 8 ani, face întâmpinare împo
triva vânzării moşiei Eghazas Noch 2) de către tatăl său, şi de către unchiul 
tatălui său, lui Iacob şi Pavel, fiii lui Doja 3) fostul palatin. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 582-fi83. 

499 

1340 Noembrie 11, Lypche (R. Cehoslovacă). 

Noi Carol, din mila lui dumnezeu, regele Ungariei prin cuprinsul celor de 
faţă dăm de ştire tuturor cărora se cuvine că, venind înaintea noastră comitele 
Alard de Sebeş 4), în locul şi în numele lui :\'icolae, fiul lui Henning 5 ) de Petri
falău '), vărul său, ne-a înfăţişat o scrisoare deschisă a capitlului bisericii Tran
silvanlel, scrhi:l futucmai după scrisoaroa strălucitului hi\rh11t Tmnll vol'vndul 

Transilvaniei şi comite de Solnoc, având acest cuprins: <Urmează actul capitl11-
lui din Alba Julia din 27 Decembrie 13,10, cuprinzând actul lui Toma vor1md11l 
Transilvaniei din 12 Aprilie 1325>. 

Noi, aşa dar, primind plecata rugăminte a măritului bărbat Toma \iocvodul 
Transilvaniei, comite de Solnoc, însărcinat cu dregătoria de mare vistier regal 
al nostru, ruda noastră credincioasă, potrivit cuprinsului acestt!i înscrieri întocmai 
a scrisorii de mai sus, întărim suszisele moşii, sate, pământuri şi în deobşte toate 
bunurile mişcătoare şi nemişcătoare ale suszisului Henning de Petrifalăn, trecute 
atunci, după cum am arătat mai sus, în dreptul nostru de danie, pentru vina 

1) perpetuationis. Z) ln R.P. Ungară. 8) Douse. ') Sebeş, oraş în reg. Hunedoara. 
1) Henneg, Henneng. 8 ) vil/a Petri, azi Petreşti, sat ln raionul Sebeş (reg. Hunedoara). 
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de răzvrătire, şi dăruite de noi numitului Toma \'Oevodul, şi înapoiate de acest 
Toma voevodul - cu încuviinţarea şi voia noastră dată în chipul de mai sus -
suszişilor Solomon şi Nicolae, fiii pomenitului Henning, în <schimbul unei> 
răscumpărări băneşli, iar acum încuviinţând-o, o întărim spre veşnică dăinuire 
acestui Nicolae, fiul lui Henning, rămas acum în viaţă. 

Dat la Lypche '), la sărbătoarea sfântului Martin mărturisitorul, în anul 
domnului o mie trei sute patruzeci. 

<Sub pecete:> Dare de seamă şi însărcinare a voevodului din porunca regelui 
la îndoita mea cerere 2 ) 

Textul lat. la Zimmermann-Werner I. p. 509-510, 

500 

<circa 1340> Noembrie 22, Cluj. 

Noi, comitele Ioan de Juc 3) şi comitele :\lihail, zis Cheh, juzii nobililor comi
tatului Cluj, dăm de ştire că în miercurea de curând trecută, comitele Ştefan 
vicejudele de Cluj 4) a che1~rnt înaintea noastră satul Cistelec 5 ) ca să-l pună pe 
l\loise în stăpânirea părţii lui l\liska <din moşia Cistclec>. Sosind sorocul, satul 
mai sus zis nici n'a Yenit şi nici n'a pus în stăpânire pe Moise. Deasemenea el 
mai chemase înaintl'a noastră din satul Săcal 6), pc Ştefan cel Mare şi pe Simion 
Roşul şi pc Nicolae, fiul lui Albert. Venind sorocul, cei suspomeniţi nici n'au venit 
şi nici n'au trimis <pe nimeni în locul lor>. 

Dat la r.Juj 7), în miercurea dinaintea sărbătorii ferici lei fecioare Ecaterina. 
<Pe verso:> Scrisoare de globire 8) pentru Ştefan împotriva satului Cistelec 

şi a nobililor de Săcal Ştefan, Simion şi Nicolae. 

Textul lat. ln anexă după Teleki, I. p. 66-67. 

501 

1340 Not'mbril' 26, Vişl'grad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei porunceşte capitlului din Cenad să-şi trimită 

omul de mărturie în faţa căruia Lucaciu, fiul lui Martin de Kekener 11), sau în lipsa 
acestuia Ioan, zis de Kanisa, ca delegat regesc, să cerceteze cazul maltratării lui 
Nicolae, zis Orrus, iobag al magistrului Tewtes. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 590-591. 

1) Orăşel ln R. Cehoslovacă. 1)ad duplicem meam requisilionem. •) Suk, azi Jucul de 
Sus, Jucul de Mijloc, Jucul de Jos, sate ln raionul Cluj. ') de Culus. 6) Chehteleke, azi Vişinelu, 
sat ln raionul Sărma~ (reg. Cluj). 1) Zokol, azi Bărboşi, sat tot acolo. 7) Culus, sat ln raio
nul Cluj. 8) judicialis. ") Aşezare dispărută aproape de Pordeanu, ln raionul Sânnicolau) 
Mare (reg. Arad). 

549 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



502 
1340 Noembrie 26, Vişegrad (U.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei porunceşte comilelui, vicecomitelui ş1 juzilor 
nobililor din comit. Cenad să cerceteze cazul maltratării lui Nicolae zis Orrus, 
iobag al magistrului Tewtes. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 591. 
Transumpt în actul vicecomitetului şi juzilor nobililor din comit. Cenad, din 16 

Decembrie 1340. 

503 
1340 Noembrie 26, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Carol Robert regele Ungariei porunceşte capitlului din Arad să-~i trimilă 

omul de mărturie în faţa căruia Dombo de Salank 1 ) sau în lipsa acestuia Benche 
de Călacea 2), ca delegat regesc, să cerceteze cazul mallratării lui Nicolae Orrus, 
iobag al magistrului Teutos. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 592. 
Transumpt ln actul capitlului din Arad din 16 Decembrie 1340. 

504 
1340 Decembrie 7, < Oradea>. 

In numele sfintei treimi una şi nedespărptă, al tatălui şi fiului şi sfântului 
duh, amin. 

Andrei, din îndurarea dumnezească, episcopul de Oradea tuturor credincio
şilor întru Hristos, cărora li se va arăta această <scrisoare> mântuire întru dărui
torul mântuirii. 

Omul care caută cu sufletul spre cele dumnezeeşti îşi adună răsphiţi veşnice 

<În cer> şi cuvinte de laudă pe această lume. De aceea, noi, mânaţi de iubirea de 
dumnezeu, în nădejdea fericirii de apoi, şi înlru dobândirea desfătării cdl'i veşnice 
am ridicat, deşi nu pe deplin, o biserică de piatră în uliţa Veneţia 3), în cinslea 
prea rer1cltel Ana, mama slavltel fecioare. 

Apoi socotind că un lăcaş ca acesta este mai potrivit ca doc> de închinare 
şi de rugăciuni, am pus să se ridice acolo pentru conventul surorilor sau 
călugăriţelor urmând regulă 4) sfintei Clara din ordinul fraţilor minoriţi, o 
mânăstire de lemn, - mima îndemnându-ne Lotuşi la o lucrare de 
piatră, -- legând de rosturile acelui convent pe parohul 5 ) acelei biseriei, 

1) Aşezare dispărută aproape de Igriş, în raionul Sânnicolau! Mare (reg. Arad). 2) Ra

lacha, sat ln raionul Timişoara. 3) in vico de Veneliis (sub acest nume se înţelege când o 
stradă când un cartier lntreg al Orăzii). ') religionis. 6) unum eiusdem ecc/esie. (Desigur tre
bue .emendat textul ln sensul frazei din incheerea documentului: discre/um virum l'hi
lippum Plabanum etc. având a ceti <pleb>anum ln loc de unum). 
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dar numai pentru săvârşirea slujbelor dumnrzeeşti atât de zi cât şi de noapte, 
precum şi pentru săvârşirea celorlalte taine bisericeşti păstrându-ne întru 
totul p~ seama noastră şi a urmaşilor noştri drepturile episcopdc in ce priveşte 
µarohul şi poporenii săi 1). Iar la ac,•; str1 mânăstire, în locul şi în numele 2) 

acelor <călugăriţe> din regula sfinlei Clara, am pus să fie aşezat de chib
zuiLul bărbat m<agistrul> Ladislau lectorul de Buda, vicarul nostru general 
nişte surori din ordinul al treilea · al fericitului Francisc, 3) punându-le în 
stăpânirea de fapt a pomenitului convent. 

Şi deoar'tce cele duhovniceşti mt pot fi împlinite fără cele lumeşti de tre
buinţă, de aceea am înzestrat numita mânăstire sau convent în aşa fel că <i-am 
dat> moşia numită Zeben 4 ), aflătoare în comitatul Bihor, în vecinătatea moşiei 
Sântău 5), pe care magiştrii Nicolae şi Ioan, fraţii noştri prea iubiţi, din bună
tatea dor> ne-au îngăduit s'o dăruim suszisului convent, dimpreună cu pămân
turile sesion: le 6), şi cu cel,• două mori ridicate de noi pe râul Venzus şi cu celelalte 
folosinţe ce ţin de acea <moşie>, precum şi jumătate dintr'o vie numită <a lui< 
Luca, cealaltă jumătate a ei rămânând mânăstirii sfântului Emeric, precum şi 

jumătatea unei alte vii numită Moch, lăsată prin testament de soţia comitelui 
Blasiu, cealaltă jumătate a ei <rămânând> săracilor ce trăiesc pe lângă biserica 
sfântului duh. 

Deasemenca, pc lângă acestea, am dăruit şi am hărăzit suszisului convent 
ca să le stăpânească pe veci şi nestrămutat, pentru împlinirea cheltuelilor zilnice 
două piue 7) numite în vorbirea obişnuită 8) Korlo, refăcute pe cheltuiala 
noastră, cu nou meşteşug la iazul sau albia nouă, în aşa fel totuşi ca atunci 
când va muri comitele _Blasiu de Olaszy care din îngăduinţa noastră ţine în 
stăpânire vremelnică pe una din de <această> să rămână ca şi cealaltă piuă 

pomenitei mânăstiri sau convent, spre a o stăpâni pe veci; şi de asemenea 
jumătate din locul morilor lăsate odinioară de Luca prin cuprinsul testa
mentului său drept legat dimpreună pentru noi şi fraţilor noştri din capitlu 
qi anume> jumătate c~ cade. în partea episcopului. Deasemenea, <am dat>o 
bucată de pământ de curând despădurită şi curăţită de mărăcini pe cheltuiala 
noastră, bună de fânaţ 9) şi care se află 10) între dealurile şi râul Heviz 11) 

aflătoare între hotarele moşiei Seleuş 12) mai jos de moara lui Andrei de 
Sintea 13) până la hotarele lui Leukus de Zaka H), dând-o în întregime in 
folosinţă aceloraşi călugăriţe. 

1) rectore cum plebe sua. •) In text greşit: 11itae el nomine, ln Ioc de: r,ice el nomine. 3) E 
vorba de acea parte din ordin deschisă laicilor ce se consacrau unei vieţi cucernice 
quasi monahale. ') Aşezare dispărută ln hotarul comunei Sântăul l\Ilc, rai_onul Oradea. 
5) Zanthov, azi Silntăul Mic şi Sântăul Mare. sate tot acolo. 8) cum terris sessionalibus. 
7) molendina pilatoria. 8 ) r,u/gariter. 8 ) pro foeneto apta. 10) ln text: /antum, de sigur greşit 
pentru <exis>lentem. 11) Explicaţia _editorului ln paranteză: ln text alios occurrit Heviz, 
modo Pot:e. 12) Zeu/eus, sat ln raionul Oradea. 13) Zinthe, sat ln raionul Griş. H) Aşezare 

dispărută, aproape de Oradea. 
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Ca recunoştinţă pentru <această> danie de moşie, am hotărît şi am rânduit, ca 
numitul convent să fie dator să primească cu precădere şi să îngrijească o văduvă 
sau o fecioară legată prin spiţa înrudirii de sânge cu pomeniţii fraţi ai noştri, 

atunci când ei înşişi sau moştenitorii lor, sau urmaşii moştenitorilor lor ar voi, acea
sta iar când va muri ea să fie îndatorat să primească apoi în totdeauna o altă <ru

dă> şi să se poarte cu ea ca şi cu celelalte surori. Deasemenea, rânduim pe chibzuitul 
bărbat parohul Filip şi pe urmaşii săi < ca duhovnici> având a împărtăşi sfin
tele taine în suszisa biserică surorilor suszise; iar numitul paroh Filip, şi unnaşul 
său, să fie dator să ni se supună totdeauna întru toate nouă şi uqnaşilor noştri 

ca unui al său, pentru ca acele surori să nu poată cere dela el sau dela ur
maşii săi vreo altă slujbă ') în afară de slujbele bisericeşti şi 2) împărtă

şirea sfintelor taine. 
Intru amintirea şi veşnica trăinicie a acestui lucru am dat aceaslă scrisoare 

privilegială, întărită cu puterea peceţii noastre atârnate şi tăiată peste literilc 
alfabetului. 

Dat la octavele sărbătorii fericitului apostol Andrei, in anul domnului o mic 
trei sute patruzeci. 

Textul lat. la Hurmuzaki-Densuşianu, I. 1, p. 665-666. 

505 

1340 Decembrie 16, <-Cenad>. 

Ioan vicecomitele de Cenad şi juzii nobililor din acel comital raportează 
regelui Carol Robert, potrivit poruncii acestuia din 26 Noembrie 1340, rezultatul 
cercetării cu privire la maltratarea lui Nicolae zis Orrus, iobag al magistrului 
Tewtes, de către Iacob, fiul lui Phile şi de Ioan, fiul său. 

Regest după textul lat. din Zichy, I, p. 591 -592. 

506 

1340 Decembrie 16, <Cenad>. 

Capitlul din Cenad raportează regelui Carol Hohert, potrivit poruncii acestuia 
din 26 Noembrie 1340, rezultatul cercetării cu privire la maltratarea lui Nicolae 
zis Orrus, iobag al magistrului Tewtes, de către Iacob, fiul lui Phile şi Ioan, 
fiul său. 

Regest după textul lat. din Zichy, I. p. 590. 

1) servitutem, 2) In textul lat. publicat, greşit: ad ln Ioc de ac. (Emendarea s'a făcut 

pe baza actului cu conţinut asemănător din 1 Mai 1342). 
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507 
1340 Decembrie 16, <Arad>. 

Capitlul din Arad raportează lui Carol Robert regele Ungariei că, potrivit 
poruncii acestuia din 26 Noembrie 1340, a trimis pc· canonicul Ştefan ca om 
de mărturie în faţa căruia Dombo de Salank 1), delegatul regesc a cercetat 
cazul maltratării lui Nicolae zis Orrus, iobag al magistrului Tcwtcs, de către 

Iacob, fiul lui Phile şi de Ioan, fiul acestuia. 

Regest după textul lat, din Zlchy, I, p. 592- 593. 

1) Aşezare dispiirulă aproape de )griş în rnionul S:lnnicolaul :\lare (rrg. Arad). 
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LISTA DOCUMEN,TELOH GREŞIT DATATE 

1 

1332 (data corectă: 1331 Noembrie 24, Avignon). Papa Ioan al XXII-lea 
numeşte pe Andrei, fiul lui Nicolae de Oradea, într'un canonicat al bisericii 
de Oradea şi îngăduie să păstreze o parohie şi mai multe capele (Theiner, I, 
p. 548, indicarea greşită a anului din partea editorului). 

2 

1332 Februarie 24 (data corectă: 1332 Marlic 9, Avignon). Papa Ioan al 
XXII-lea îngăduie lui Toma voevodul Transilvaniei să ridice o mănăstire 

(Theiner, I, p. 547-548, data calculată greşit în lista de doeumentc cicla înce
putul volumului). 

3 

1332 Februarie 2,1 (data corectă: 1332 Martie 9, Avignon). Papa Ioan al 
XXll-Jea tnsl'lrcineazl'I pc episcopul de Zagreb şi al Tran.silvarnc1 să alipească 

la bunurile episcopale ale episcopului Pavel de Belgrad (Jugoslavia) (( lăcaşu
rile bisericeşti 11 din Bela (Jugoslavia) şi din Cluj (Theiner, I, p. 549-550, 
data greşit calculată în lista de documente dela începutul volumului). 

4 

1332 Aprilie 17 (data coreclă: 1332 Aprilie 16, <Dealul Orăzii>). Conventul 
din Dealul Orăzii adevereşte o întâmpinare în legătură cu vânzarea t'Ventuală 
:i unei moşii din comit. Bereg (U.R.S.S.) (Tortenclmi Tar, 1900, p. 395, gre
:;:ilă de calcul din partea editorului). 
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1332 luni~ 13 (d1ta corectă: 1333 Iunie 13). Pap.·1 Ioan al X).{.11-lea reco
mandă episcopului Iacob de Ccnad pe canonicul Iacol> de Langres, trimisul 
său din regatul Unguiei (Fejer, VIII. 3, p. 635; anul al XVII-iea al ponlifiC'atu
lui numitului papă: 5 Septembrie 133'.2 - •l Sept. 1333). 

6 

1332 Iulie 28 Bistriţa (data corectă: 1331 Iulie 30, Bic;triţa). Toma comite 
de Bistriţa raportează regelui Carol Hobert despre pricina dintre oamenii 
regelui din satul Iad şi comitele Ioan zis Henil cu privire la moşia Epcndorf 
(Fejer, VIII. 3, p. 570-571, cu indicarea greşită a anului în regest; cf. Zimmer
mann-Werner, I, p. 445-446. 

7 

1333 Ianuarie 15, Timişoura (data corectă: 1325-1329 Ianuarie 8, Timi
şoara). Toma voevodul Transilvaniei porunceşte obştei Saşilor din Bistriţa să 
ia măsuri împotriva lui Petru, fiul lui Henning şi a soţilor săi învinuiţi de uci
derea lui Ioan, fiul lui Geblinus (Fejer, VIII. 3, p. 713 - 714, cu indicarea 
greşită a anului în regest; cf. Zimmermann-Werner, f, p. 390; v,~zi mai 
departe, nr. 12). 

8 

1333 Martie 12, Oradea (data corectă: 1333 Martie 11, Oradea). Capitlul 
din Oradea adevereşte protestul lui Ştefan fiul lui Omodeu împotriva scriso
rilor false de care s'a folosit Ioan fiul lui Toma (Anjou, III, p. 9, greşala de 
calcul din partea editorului). 

9 

1333 Martie 17, Buda (data corectă: 1333 Martie 28, Buda).Comitele 
Grigore, vicejudele palatinului Ioan Drugeth, adevereşte că Ladislau, fiul lui 
Mihail din comit. Satu Mare a depus jurământul de desvinovăţire împotriva 
unor învinuiri (Anjou, III, p. 11, greşala de calcul din partea editorului). 

10 

1333 Aprilie 11, Vişegrad (R.P. Ungară) (data corectă: 1333 Aprilie 14, 
Vişegrad (R.P. Ungară). Toma voevodul Transilvaniei porunceşte juzilor din 
comit. Solnocul Exterior să judece cazurile de omor întâlnite acolo (Anjou, 
li I, p. 13-14, greşala d~ calcul din partea editorului). 
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11 

1333 Mai 6, Buda (data corectă: 1333 Mai 2, Buda). Carol Robert regeh· 
Ungariei întăreşte actul comitelui Pavel din 26 Ianuarie 1333 (Fejer, VIII. 
3, p. 686-696: cf. Sltaray, I. cf, 78-79). 

1334 Ianuarie 8, Timişoara (data corectă: 1325-1329 Ianuarie 8, Timi
şoara). Toma voevodul Transilvaniei porunceşte obştei Saşilor din Bistriţa 

să ia măsuri împotriva lui Petru fiul lui Henning şi a soţilor săi învinuiţi de 
uciderea lui Ioan, fiul lui Geblinus (Regest la Fejer, VII I. 3, p. 758; cf. Zim
mermann-Werner, I, p. 390, vezi mai sus, nr. 7). 

13 

1334 Iulie 13, Vişegrad (R.P. Ungar~) (data corectă: 1334 August 13, 
Vişegrad). Carol Hobert regele t:ngariei face cunoscută sentinţa palatinului 
Ungariei cu privire la graţierea condiţionată a unui condamnat la moarte şi 

la confiscarea averii pentru pagube pricinuite intre alţii lui Conrad şi Ioachim 
de Diosig (Anjou, III, p. 86-87, greşală de calcul din partea editorului). 

14 

1335 (dala corectă: 1336 Februari;! 18, Vişegrad). Carol Hobert regell' 
Ungariei porunceşte capitlului din Oradea să trimită un om de mărturie l:i 
hotărnicirea moşiei Zlagna (Regest la Fejcr, VIII. 4, p. 162-163, unde se 
contopesc de fapt deuă documcn Le: 1336 F t'lmia rie 18 şi 1336 l\fai 17 ; cf. 
Zimmermann-Werner, I, p. 471-472 şi 478-179). 

15 
133:; ApdJfo JO, Vj:;<q;1mJ (tlata eu1<t:eliL JJ.'.J.i )fal .'J, Vi~t'gnu..l). Cu111itek 

Pavel judele curţii regale adevereşte o învoială mijlocită intre alţii de voevodul 
Transilvaniei (Anjou, 111, p. 155-157, greşala de calcul din partea editorului). 

16 

1335 Nocmbric 5, Buda (data corectă: 1335 Iulie 9, Buda). Andrei epi
scopul Tr~nsilvaniei încheie cu nobilii Transilvaniei o învoială privitoare Ia 
strângerea dijmelor, la dreptul de judecată şi altele privind raporturile dintn· 
administraţia laică şi cea bisPricească (Zimmermann-Werner, I, p. 469-47L 
greşala de calcul din partea editorului). 
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17 
1335 Iunie 25 (data corectă: 1335 Decembrie 28, Alba Iulia). Capitlul din 

Alba Iulia adevereşte că Nicolae Vos zis cel Mare şi alţi membri ai familiei sale 
s'au obligat să nu turbure pe Nicolae Vos zis cel Mic în stăpânirea moşiilor sale 
(Zimmermann-Werner, I, p. ,168; cf. Hazai okl. p. 207). 

18 

1336 Iulie 25 (data corectă: 1330 Iulie 25, Pojqn). Carol Robert regele 
Ungariei dăruieşte lui Toma voevodul Transilvanid moşiile Bercu şi Syma 
din comit. Salu Mare, confiscate dela Ladislau de Syma ca pedeapsă pentru 
falsificare de bani (Anjou, II I, p. 282, cu indicarea greşită a anului în regest: 
1336, în text fiind <<:\1mo CCC0 XXX0 

~). 

19 

1336 August 17 (data corectă: 1333 August 17, Dealul Orăzii). Conventul 
din De? lui Or ăzii :idevereşte că Andrei şi Blasiu fiii lui Petru de Marouch au 
dat lui Mihail fiul lui Kemen sfertul cuvenit surorii lui din moşia :\farouch 
(.\njou, III, p. 286-287, cu indicarea grcşilă a r.nului in regesl: 1336, în text 
fiind , l\1mc CCC0 XXX0 tercio •>). 

20 

1336 Octombrie 21 (data prohahil,i: 133G :\'oemhric rn). Carol Robert 
regele Ungariei întăreşte vicecancelarului Thatamer şi fniţilor săi stăpânirea 

moşiei Ri>nok (R. P. Ungară), amintind şi expediţia regală în Ţara TTomâneasră 
(Anjou, III, p. 290-298; ~,supra _dal<:i ef. nolC'lc la doc. 133G Octombrie 17 
din volum). 

21 

1337 Iunie 17 (data corectă: 1337 Iunie 20). Palatinul V.llwlm Drugeth 
adevereşte plângerea lui Ladislau şi Nicolae de Nagys<'mjen (H.P. Ungară) 
împotriva lui Ioan fiul lui Egidiu din Kallou într'o adunare lângă măQăstirea 
din Dealul Orăzii (Anjou, II I, p. 377--378, grr~ala de calcul din partea C'di
torului). 

22 

1337 Nocmbrir 25, Vişegrad (data corrc'.ft: 1337 Dec<'111hrie 2, Vişegcad). 

Comitele Pavel judele curţii regale cerc capitlului din Agria (R.P. lingară) 

să trimită un om de mărturie la împărţire::i moşiei Bogda din comit. Salul Mare 
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azi în comit. Szabolcs (R.P Ungară). Se amintesc acte ale lui Doja fostul voevotl 
al Transilvaniei şi ale capitlului din Oradea (Anjou, III, p. 429-431; cf. Kâllay, 
I, p. 125, nr. 538). 

23 

1338 Martie 10 (data corectă: 1338 Martie 12, Oradea). Capitlul din Ora
dea comunică lui Toma voevodul Transilvaniei că nu crede necesară o nouă 
hotărnicire a moşiilor Viştea şi Turea ale episcopiei din Transilvania (regest 
la Szabo, Erdelyi Muzeum, nr. 60; cf. Zimmermann-Werner, I, p. 494-49:l). 

24 

1338 Mai 2 (data corectă: 1338 Mai 3). Capitlul din Cenad raportează 
lui Carol Robert regele Ungariei despre hotărnicirea moşiei Borzuatuebaka din 
comit. Timiş şi Reve şi Alakzeg din comit. Keve şi despre punerea magistru
lui Pavel zis Magyar în stăpânirea lor (Ortvay, I. p. 56-59, greşala de calcul 
din partea editorului). 

25 

1338 Mai 4 (data corectă: 1338 M~i 3). Este vorba despre actul precedent 
(Anjou, II I, p. 459-461, greşala de calcul din partea editorului). 

26 

1338 Noembrie 5 (data corectă: 1338 Noembrie 6, Dealul Orăzii). Conven
i ul din Dealul Orăzii adevereşte o declaraţie într'o pricină de moştenire (Anjou, 
II I, p. 507-508, greşala de calcul din partea editorului). 

27 

1338 ~oembrie 27 (data coreclă: 1338 ~oembrie 29, Vişegrad). Comilrle 
Pavel judele curţii regale rosteşte sentinţa într'un proces privitor la nişte 

acte în legătură cu moşii din comitatele Sirmiu (Jugoslavia) şi Timiş (Ortvay, 
I, p. 59-64, grq„1.la de calcul din partea editorului). 

28 

1339 Noemhrie 7 (data corectă: 1339 Noembrie 23, Vişegrad). Toma 
voevodul Transilvaniei porunceşte minerilor din Nyr să nu cuteze a se folos.i 
de moara magistrului Sehus de Bozen (R. Cehoslovacă), fără învoirea acestuia 
(Anjou, III, p. 602-603, greşala de calcul din partea editorului). 

558 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



29 

1340 Iunie 15 (data corectă: 1340 Iunie 17). Carol Robert regele Cngariti 
porunceşte lui Toma voevodul Transilvaniei şi vicevocvodului Petru să apere 
pc Ladislau Creţul de supărările ce i le pricinuiesc nobilii de Slremţ şi capitlul 
clin Alba Iulia (Ttirtenelmi Tar, 1888, p. 85-86, greşala de calcul clin partea 
editorului). 

30 

1340 Octombrie G (data corectă: 1339 Octombrie 6). Petru vicevoevodul 
Transilvaniei adevereşte învoiala dintre Toma Oloricus, împuternicitul episco
pului Andrei al Transilvaniei pe de o parte şi magistrul Petru, fiul fostului 
han M)kud şi fiii săi pc de alta (Beke 635, data corectă rezultă din confruntana 
cuprinsului acestui aC't cu documentul dat de conventul din Dealul Orăzii la 
12 Aprilie 1338). 

LISTA DOCUME~TELOR FALSE 

1 

1336 August 2-1, < Alba Iulia>. Capitlul din Alba Iulia adevereşte că l\farb, 
văduva lui Ştefan, voevodul Transilvaniei, a făcut o danie lui Mihail de Leuka 
(Zimmermann-Werner, I, p. 479-480, cf. Karacsonyi. Hamis, p. 36). 
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LISTA DOCUMENTELOR 
CU DATA NECOMPLETĂ SAU FĂRĂ DATĂ 

1 

« La sărhătoarea fericitului Marcu evanghelistul•• Visegrad (dala: <133:{-
1334> Aprilie 25, Visegrad). Toma voevodul Transilvaniei porunceşte lui Ioan 
fiul lui P~tru, comitele Solnocului exterior, sau locţiitorului său, să facă drcplate 
lui Pavel zis Secuiul (Fejer, VIII. 4, p·. 644, greşit 661; cf. acelaşi doc. VIII. 
3, p. 170 - 171, cu indicaţia greşită a anului în regest: 1326: pentru data 
corectă cf. Tortcnelmi Tar, 1907, p. 66). 

2 

Fără an (circa 13311). ~1cnţiunc despre Vitus de Oşvarău, fost episcop de 
Milcovia, apoi episcop de Nitra (R Cehoslovacă), originar rlin comit. Salu 
l\farc (Fcjcr, VIJJ. 3, p. 768; cf. C. Euhel, Hierarchia, I, p. 339 note, p. 3G8). 

3 

Circa 1331, Cojocna (dala mai precisă: circa 1331 Februarie 23, Cojocna). 
Comitele Nicolae şi juzii nobililor din comit. Cluj adeveresc că Gallus, Nicolae 
şi Ioan din Suad s'au obligat să aducă în faţa lor pe Briccius (Tdcki, I, p. :li, 
precizarea rezultă din menţiunea <• miercurea dinainte de dumineca Oculi >>). 
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LISTA DE ABREVIAŢIUNI ALE FONDURILOR ARHIVALE 
ŞI ALE PUBLICAŢIILOR CITATE IN ACEST VOLUM 

I. FO.VDURI ARHIVALE 

1. Arh. Capit. Alba Iulia = Arhiva Capitlului din Alba Iulia. 
2. Acad. R.P.R. Filiala Cluj. Arh. Ist. = Academia R.P.R. Filiala Cluj, Arhiva Istorică. 
3. Arh. Statului Sibiu = Arhivele Statului din Sibiu. 

11. PU BLICATII 

1. Anjou = Anjoukori okmanylar (Documente din epoca angevină), voi. II - IV, VII, 
Budapesta, 1880-1889. 

2. Banffy = Okleve/lar a Tomaj-nemze/.ţegbeli losonczi Banffy csalad tiirtenetehez (Docu
mente privitoare la istoria familiei Banffy de Losoncz din neamul Tomaj), 
voi. I, Budapesta, 1908. 

3. Codex dipl. patrius = Codex diplomalicus palrius (Hazai okmanytăr), voi. 1-111, 
Budapesta, 1865-1890. 

4. Csaky = A kiiriiszegi t!s adorjani grof Csaky csalad tiirtenete (Istoria familiei comiţilor 
Csaky de Chereslg şi Adrian), voi. I, Budapesta, 1919. 

5. Documenta Valachorum = Documenta historiam Valachorum in Hungariam illustranlia 
usque ad annum 1400 p. Christum, ed. de E. Lukinich, Budapesta, 1941. 

6. Erdc!lyl l\Iuzeum = Erdt!lyi 11/uuum (l\Iu,:eul Ardelean), Cluj, 1901, voi. XVIH. 
7. Fejer = G. Fejer, Codex diplomaticus Hungariae ecclesiasticus ac civilis, voi. III. 2 

VIII. 3, 4, 6, Budap~sta, 1830-1840. 
8. Fraknoi = V. Frakn61, Oklevillar a magyar kiralyi kegyuri jog tiirtencUhez (Documente 

privitoare la istoria dreptului regal de patronat ln Ungaria), I, Budapesta, 1899. 
9. Hazai okl. = Jfazai Okleveltar (Documente privitoare la istoria patriei), Budapesta, 

1879. 
1 O. Hunyadm. tort. es reg. tars. evk. = A llunyadmegyei liirteneli es rt!gesszeti tarsulat 

evkiinyve (Anuarul Societăţii de Istorie şi Arheologie a comitalului Hune
doara), voi. V, Budapesta, 1882. 

11. Hurmuzaki-Densuşianu = E. Hurmuzaki - N. Densuşianu, Documente privitoare 
la istoria Romdnilor, voi. I, part. I., Bucureşti 1887. 

12. lvanyi = A. B. lvanyi, A Romai Szent birodalmi szt!ki grof Teleki csalad Giimiiri levei
tura (Arhiva din Gyomor a familiei Teleki de Sic comiţi ai Sfântului Imperiu 
Roman), Segedin, 1936. 
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13. Kăllay•= A nagykalloi Kallay-csalad leve/lara (Arhiva familiei Kăllay de Nagykâll6), 
voi. I, Budapesta, 1943. 

J 4. Karâcsonyi, A hamis = I. Karăcsonyi. A hamis, hibas ke/lii es ke/lez/el/en oklevelek 
jegyzt!se 1400-ig (Lista documentelor false, greşit datate sau nedatate, până la 
1400), Budapesta, 1902. 

15. Kărolyi = A N agykaroly grof K arolyi csa/ad oklevt!llara (Documentele familiei comiţilor 
Kăroly de Careii Mari), voi. I, Budapesta, 1882. 

16. Katona = St. Katona, Historia critica regum Hungariae, voi. IX, Buda, 1790. 
17, Mihalyl - I. Mlhâlyi, Diplome maramureşene din secolul XIV şi XV. Sighet, 1900. 
18. Mon. Vat. Hung. = Monumenta Vaticana historiam regni Hungariae i/lustrantia, seria 

I-a, voi. 1-11, Budapesta, 1881. 
19. Ortvay = T. Ortvay şi Fr. Pesty, Oklevelek Temesvarmegye t!s Temesvaros tiirlt!nete

hez (Documente privitoare Ia istoria comitatulul Timiş şi a oraşului Timişoara), 

voi. I, Bratislava, 1894. 
20. Ovâry = L. Ovâry, A magyar tud. akademi_a tiirlt!nelmi bizollsaganak okleve/maso/alai 

(Copiile de documente ale comisiei istorice a Academiei Maghiare de Ştiinţe), 
Budapesta, 1890. 

21. Pesty = Fr. Pesty, Krasso varmegye tiirtenete (Istoria !'omitatului Caraş), voi. II I, 
Budapesta, 1883. 

22. Smil!iklas = T. Smll!lklas Codex diplomaticus regni Croaliae, Da/maliae el Slavo11iar, 
voi. X, Zagreb. 

23. Szab6, Erdelyi Muzeum = K. Szab6, Az Erdt!lyi Muzeum eredeli okleveleinek ki1Jo
natai (Regestele documentelor, originale ale Muzeul ni Ardelean), Budapesta, 
1889. 

24. Szâzadok = Szazadok (Veacurile), Budapesta, 1888, 1893. 
25. Szekely okl. = Szeke/y oklevt!/lar (Documente privitoare la Secui), voi. I, VIII, Cluj

Budapesta, 1872-1934. 
26. Szereday, Series = A. Szereday, Series anliquorum et recenliorum episcoporum 1'ra11s

silvaniae, Alba Iulia, 1790. 
27. Sztăray = A nagymihalyi t!s szlarai grof Sztaray csalad oklevt!ltara (Documente ale 

familiei comiţilor Sztâray de Nagy Mihâly şi de Sztâra), voi. I, Budapesta, 
1887. 

28. Teleki = A romai szenlbirodalmi grof szt!ki Teleki rsalad oklevt!llara (Documentele 
familiei Teleki de Sic, comiţi ai Sfântului Imperiu Roman), voi. I, Budapesta, 
1895. 

~li, ThPinP.-, - -A, ThPinP.-, v.,,,,.,... .m<V>'4mP"'ln ,hisilN"ira u,..,,,,.~imn .•ar=m illu_.l~anlia. vnl. 

I, Roma, 1859. 
30. Tiirtenelml Tar = Tiirtinelmi Tar (Magazinul Istoric), Budapesta, 1886, 1888, 1889, 

1900, 1907, 1910, 1911, 1912. 
31. Zala vârmegyp, = Zala vtirmege tortinele. Oklevtlllar (Istoria judeţului Zala. Documente), 

voi. I, Budapesta, 1886. 
32. Zichy = Codex diplomaticus comitum Zichy, voi. I- II, Pesta, 1872-1873. 
33. Zimmermann-Werner = Fr. Zimmermann-0. Werner, Urkundenbuch zur Geschichle 

der Deulschen tn Siebenbiirgen, voi. I, Sibiu, 1892. 
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LISTA TEXTELOR LATINE 
ALE ORIGINALELOR UNOR DOCUMENTE DIN VOLUM 

1. 1331 Mai 15, Deva. 26. 1336 Mai 16, <Oradea>. 
2. <circa 1331 > Iunie 15. *) 27. 1336 Iulie 22. *) 
3. 1331 Iulie 10,, Vişegrad. 28. 1336 <după Decembrie 25>, Agria. 
4. 1331 August 28, Pojon. 29. 1337 Martie 28, Vişegrad. 
5. 1332 Ianuarie 25, Alba Iulia. *) 30. 1337 Iulie 6, Vişegrad. 
6. 1332 Aprilie 10, <Alba Iulia>. *) 31. 1337 August 18, <Alba Iulia,*) 
7. 1332 Octombrie 6, Oradea. 32. 1337 Octombrie 15, Avignon. 
8. 1332 Decembrie 21, Vişegrad. *) 33. 1338 Ianuarie 13, Vişcgrad. 
9. 1333 Ianuarie 2, Vişegrad. 34. 1338 Februarie 16, <Oradea>. 

10. 1333 Martie 1, Vişegrad. 35. 1338 Martie 12, < Dealul Orăzii > 
1 t. 1334 Ianuarie 13, Bistriţa. *) 36. 1338 Martie 31. Vişegrad. *) 

12. 1334 Ianuarie 17, Bonţida. *) 37. 1338 Octombrie 29, Vişegrad. *) 
13. 1334 Februarie 17, <Alba Iulia>. 38. 1338 Octombrie 31, Vişegrad. *) 
14. 1334 Mai 14, Vişegrad. *) 39. 1339 Februarie 17, Sibiu. 
15. 1334 Iulie 4, <Alba Iulia>. *) 40. 1339 <circa Septembrie Hi, Oradea,.*) 
16. 1334 Iulie 9, <Oradea>. 41. 1339 Septembrie 15, Alba Iulia. *) 
17. 1334 Iulie 20, Vişegrad. 42. 1<339> Octombrie 6, Fahicl. *) 

18. 1334 Iulie 23. 43. 1339 Decembrie 21, < Alba Iul ia>. *) 

19. 1334 Iulie 29, < Alba Iulia>. 44. 1340 Ianuarie 30, Vişegrad. 
20. 1334 August 1, <Alba Iulia>. 45. 1340 Martie 3, <Alba Iulia>. *) 
21. 1334 August 10, Cluj. *) 46. 1340 Iunie 22, Vişegrad. 
22. 1335 Iulie 9, Duda. 47. 1340 Iulie 20, Lita. *) 
23. 1335 Septembrie 16, <Alba Iulia>. 48. 1340 August 1, Vişegrad. 
24. 1336 Februarie 18, Vişegrad. 4!}. <circa 13,IO> Noembrie 22, Cluj. 
25. 1336 Aprilie 7, <Alba Iuliu. *) 

*) Pentru documentele notate cu asterie se publică şi [acsimilul. 
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Doc. Nr. 21 

1331 lUai 16, Deva. 

Viris rliscretis et honestis, amicis suis reverendis capitulo ecclesie Transylvane, 
Thomas vaivoda Transylvanus et comes de Zonuk, sincere rcverrntie et arnicitie 
continuum incrementum. Vestre cliscretionis amicitiam requirimus diligenter 
per presentes, quatenus vestrum cktis hominem pro testirnonio firledignum, quo 
presente Andrras filius Kyliani nohilis rle N'oglok seu ipso ahsentc ~icolaus filius 
I ,uce nobilis de Chekelaka homo noster ad universitat<'m Siculonrm dr iuxta 
Aranyos accedens, eosdem Siculos ad audiendam et videndâm relationis istius 
metalis exhibitionem, quam quidem relationem istam metall'll1 comrs ~icolaus 
filius Petri de Gerend super possessione quadam Gerus vocata in presentia regia 
asseruit se habere, quam etiam iidem Siculi collationi regali de iure pertinere 
asserendo, ab eodem domino nostro rege sibi dari postularunt, et ob hoc ipse 
dominus noster rex huius rei inquisitionem per iustam metalem examinationem 
faciendam nobis commisit, sub testimonio predicti homini vestri ad nostram 
cvocaret presentiam specialem, ad terminum competentem, et post diem ipsius 
legilimc evocationis, et terminum assignatum, nobis nostri gratia in Iiteris vestris 
rescribatis. Datum in Dewa, frria quarta proxima post festum Ascensionis domini, 
anno eiusdem M00xxx0 primo. 

Doc. Nr. 26 
<Circa 1331 Iunie 16>. 

Nos comrs .Johannes rnmes c.le Dobuca, .Johannes et Coplon iudices nobilium 
provincie ciusdem damus pro memoria, quod in die datarum presentium Nyco
laus dictus Vos minor, ut debuisset Andree de Manyk solvere unam marcam 
ad instantiam priorum litterarum nostrarum ad homicidium Stephani de Bun
garth, Nycolaus iam dictus pro tcmpore comparuit, Andreas non venit nequc 
misit. Datum in clie martirum Vithi et Modesti. 

<Pe verso>: De solutione unius maree pro Nycolao dieto Vos, contra Andream 
de Manyk. ' 
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Doc. Nr. 29 

1331 Iulie 10, Vişegrad. 

Nos Karolus dei gratia rex Hungarie significamus tenore presentium quibus 
expedit universis memorie commendantes, quod fideles hospites nostri de Kolus
war ad nostre serenitatis accedentes presentiam exhibuerunt nobis quasdam 
literas nostras patentes sigillo nostro principali authentico sive maiori el insuper 
sigillo nostro annuleo priori consignatas super quibusdam libertatibus ipsorum 
per nos eis gratiose concessis confectas petentes nos humiliter supplicando, ut 
easdem literas uostras seu ipsas libertates ipsis per nos concessas ratificare, appro
bare appositioneque presentis novi sigilii nostri uberiorem ad cautelam ex benig
nitate regia dignaremur. Quarum tenor talis est <urmează actul lui Carol Robert, 
regele Ungariei din 20 Aprilie 1322>. Nos siquidem petitionibus ipsorum fidelium 
hospitum nostrorum de Koluswar huiusmodi iustis favore debita inclinati pres
criptas literas nostras patentes nobis per eodem reportatas in nulla sui parlc 
vitiatas de verbo ad verbum presentibus insertas simul cum articulis libertatum 
prescriptis ratificamus, acceptamus, approbamus et presentibus sub appositione 
sigilii nostri novi presentis confirmamus uberiorem ad cautelam. Dalum in \Yyse
grad, feria quarta proxima post quindenas festi nativitatis heati .Johannis baptiste, 
anno domini M0coc0xxxmo primo. 

< Sub pecete>: Relatio Thomc de Zeremy. 

Doc. Nr. 39 

1331 August 28, Pojon (R. P. l:ngară). 

Karolus dei gratia rex Hungarie fidelibus suis universis comilibus, caslellanis, 
nobilibus, comitatibus trihutariis in terra el in aquis depulalis, item !iberis villis 
el villicis eorundem, item cuiusvis status el preeminentie hominibus, quocumque 
nomine censeantur, quibus presentes ostendenlur, el specialilcr distridui de 
Z_vlag, item civitatibus de Zathmar et de Nympti salutem et gratiam. ~overit 
vestra fidelitas, quod quia fideles hospites nostri de Deeswar gravi querela por
recta sepius conquesti extiterunt nostre maiestali, ut per prohibitioncs n·rum 
et bonorum ipsorum personarumque eorundem in eorum processibus oppressionem 
non modicarn paterentur et penuriam. Ex ') regie libcrtatis providentia, matura 
deliberatione prehabita, hanc gratiam eisdem duximus faciendam, ut nullus 
omnino hominum in regno nostro ubilibet ipsos et bona eorundem quovis pretextu 
possit et debeat prohibere, nisi prius in presentia magnifici viri Thome vaivode 
Transilvani comitis ipsorum ex parte eorundem iustitia fuerit requisita. Igitur 
fidelitati universitatis vcstre firmissimis damus in preceptis, quatenus a modo 
nullus ex vobis vei pertinentibus ad vos, aut in tenutis vestris, ipsos hospitcs 

1) La Zimmermann-\Yerner, I, p. 447 greşit: el. 
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nostros vei quempiam ex eisdem aut bona eorum quelibel, ut premisimus, quavis 
ratione audeat prohibere aut aliquod impedimentum indebitum•irrogare. Si qui 
autem aliquid actionis contra ipsos aut aliquem ex ipsis habent vei habuerint, 
in presentia ipsius Thome vaivode comitis ipsorum vei eius vices gerentium 
prius prosequantur. Qui si in reddenda iustita tardi exstiterint, et hoc evidenti 
testimonio poterit declarari, ex tune tandem iniuriam patientes et damna, bona 
ipsorum prohibendi legitime habeant facultatem. Et ob hoc sicut nos offendere 
formidatis, secus nullatenus facere audeatis. Datum in Posonio, feria quarta 
proxima post festum beati Bartholomei apostoli, anno domini M0ccc0xxxM0 

primo. 
<Pe verso sub pec'.'te>: Relatio Thome vaivode mediante magistro Pethew 

ca ncellario suo. 

Doc. Nr. 69 

1332 Ianuarie 25, <Alba Iulia>. 

Jacobus Berengarii, operarius monasterii Crassensis ordinis s:lncti Benedicti, 
Carcassonensis diocesis, sancte apostolice sedis nuncius una cum venerabili viro 
domino Raymondo de Bonofato, rectore ecclesie oratorii sancti Michaelis Lemo
vicensis diocesis ad regnum Hungarie insolidum deputatus, venerabili viro in 
Christo sibi carissimo ') magistro Thome preposito Cybiniensi, salutem in domino 
et mandatis nostrist imo 2) verius apostolicis, humiliter obedire. Cum magistri 
:,,/icholaus decanus Cybiniensis 3), Wolbrum,s de Stolcemberg, Johannes de Helta, 
Christianus 4) de Parvo Orreo, Johannes de :,,/ovavilla et Conradus de Salisfodio 
ccclcsiarum plebani nuper apud Cybinium in nostra presentia constituti copiam 
Jiterarum apostolicarum nobis a sedc apostolica directarum et processuum inde 
p,'r nos et dictum collegam nostrum dudum in Buda habitorum et factorum 

• per magistrum Johannem notarium apostolicum, scribam nostrum, eis fieri 
poslulaverint, quam Iicet requisiti, prout idem magister Johannes nobis con
querendo exposuit, repetere ex tune nec eidem de suo Iabore curaverint respon
dere ut tenentur. Idcirco discretioni vestre commitlimus presentium per tenorem, 
vohis nichilominus in virtute sancte obedientie et sub excommunicationis pena, 
quam in vos canonica monitione premissa in hiis scriplis ferimus, mandalis nostris 
huiusmo<li non parentes, quatenus dictos decanum et plebanos legitime moneatis 
ex parte nostra imo 5) verius apostolica primo, secundo et lertio peremptorie 
in virtute sancte obe<lientic et sub pena excommunicationis, quatenus infra 
quindecim dies a data presentium computandos, quos nos ctiam tenore presen
lium requirimus et monemus, dieto rnagistro Johanni satisfaciant in tribus marchis 
fini argenti, in quibus sibi tenentur rationc 6 ) diete copie et sui Iaboris 7). Alio-

1) In orig. karissimo. 2) In orig. ymo. 3) In orig. urmează: Henricus de Cybinio 
tăiat de aceeaşi mână. ') In orig. Krislianus. 6

) In orig. ymo. •) Cuvântul: ralione scris 
deasupra rândului. 7) In orig. urmează: satisfacere non poslponanl, tăiat de aceeaşi mână. 
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quin si eidem satisfacere forte contempserint, ipsos et eorum quemlibet, quos 
• ex tune prout ex nune et ex nune prout ex tune in hiis scriptis excommunicamus, 

excommunicatos in tota vestra prepositura Cybiniensi publice nuncietis singulis 
diebus dominicis et festivis et per alios ecclesiarum rectores eiusdem vestre prr
positure etiam nunciari sollempniter procuretis, pulsatis campanis et candelis 
extinctis, tamdiu donec dieto magistro Johanni plene in premissis satisfecerinl 
et a nobis absolutionis beneficium meruerint obtinere. Reddite literas sigillatas 
in signum nostri mandati completi. Datum sub sigillo nostro in testimonium 
premissorum in Alba, die sabbati post festum sancte Agnetis, anno domini 
Mm cccm0 XXXII. 

Doc. Nr. 80 

1332 Aprilie 10 <Alba Iulia>. 

Capitulum ecclesie Transsilvane omnibus Christi fidelibus presentem paginam 
inspecturis salutem in omnium salvatore. Ad universorum notitiam, tam pre
sentium, quam futurorum, harum serie volumus pervenire, quod constitutis 
coram nobis Michaele ac Nicolao filiis Alberti ac Barnaba, David pro se et Michaele 
ac Elia filiis eiusdem Nicolai nobilibus de Zuk ab una parte et Stephano filio 
Demetrii et Leonardo pro se et Ladizlao, Sandur et Georgio filiis eiu~ dem Stephani 
ac Johanne, Michaele et Stephano filiis Dominici similiter pro se ac Petro fratre 
ipsorum absente nobilibus de eadem ab altera, iidem nobiles ora.culo vive vocis 
sunt confessi, quod inter se super dicta possessione Zuk talem divisionem fecis
sent et ordinassent. Videlicet quod prima meta diete possessionis Zuk incipit 
a quodam monte inter duas valles, videlicet Pudurueulg el Kysueulg, existente, 
quiquidem mons vulgari sermone Higuusholm appellatur. Et deinde per quen
dam Berch tendit et descendit ad caput cuiusdam vallis, que vulgari sermone 
Kysueulg nuncupatur et de inde tendit ct descendit ad quendam rivulum in 
valle Kysueulg existentrm ct in eadem valle tendit infra versus ortum solis usque 
ad finem ciusdem vallis Kysuculg et de dicta valle Kysueulg tendit similiter 
versus ortum solis iuxta fluvium Zomus ad quandam arborem seu salict!m duos 
ramos habentem. Et de inde tendit seu vadit iuxta piscinam versus septem
trionem existentem. Et de inde similiter iuxta eandem piscinam tendit seu pro
ccdit versus septemtrionem ad quandam fossam, quequidem fossa de eadcm 
piscina vadit et procedit versus ortum solis ad anticum 1

) obstaculum molendini 
comitis Stephani et ipsa piscina, que a dicta arbore fuizfa procedit usque ad 
fossam supradictan, cessit ad portionem filiorum Alberti predictorum. Et insulam 
!>eu nemus, que vcl quod procedit a predicta arbore fuizfa intra predictam pis
cinam et fluvium Zomus existentem prenotati filii Alberti tanquam insularu 
ipsorum filiis Demetrii pro portione ipsorum pacifice, perpetue ac irrevoca-

1) Aşa ln text. 
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hililer permisissent ac coram nohis pcrmiserunt possiclcndam. Et ah anliquo 
obstaculo molendini dicti Stephani meta tendit ad domum scolaris et de inde 
vadit ad ecclcsiam beati Leonardi, ita tamen, guod insula seu ncmus in medio 
fluvii Zomus existens ad molendinum filiorum Demetrii pertinebit, ipso fluvio 
Zomus ex utraque parte ipsius insule fluente, molendino filiis Alberti permanente. 
Et de dicta ecclesia meta procedit versus ortum solis ad quandam artam pla
tcam, gua platca finita et terminata tendit per eandem viam similiter versus 
ortum solis bonum ad spatium unius iugeri. Et de inde vadit versus partem meri
dionalem ad guandam aliam viam. Et de inde per eandem viam procedit versus 
ortum solis ad quendam montem Kuesleutheu nominatum. Et de inde per eandem 
viam circumit et revertitur ad partem meridionalem ad guendam rivulum, gui 
vulgariter Soushyd nuncupatur. Et de inde transit per obstaeulum iuxta guan
dam piscinam dicti comitis Stephani versus meridiem per guandam semitam 
ad guendam Berch, qui Cheresnesberch appellatur. Et per illum Berch circumit 
arbores Cheresneffa vocatas et tendit versus ortum solis ad piscinam Kedelentou 
vocatam, ubi rivulus Cheresnespatak appellatus cadit ad piscinam Kedelentou 
supradictam et de inde procedit et descendit versus partem septemtrionalem 
ad montem Huim vocatum iuxta predictam piscinam existentem et iuxta illum 
Holm est quotldam ohslaculum et transit per illud versus ortum solis. Et piscina, 
gue circa prcdictum obstaculum versus partem meridioualem existit, cessit pro 
ipsorum porlione filiis Dcmetrii supradictis; piscina vcro, gue similitcr circa 
predictum ohstaculum versus partem septentrionalem existit, filiis Alberti pre
notatis pro eorum cessit portione. Et iuxta predictam piscinam descendit simi
liter ad parlt•m septerntrionalem ad ohstaculum diete piscine et de inde vadit 
versus ortum solis per divisionem viile ad rivulum Kedelenpatak nominatum. 
Et de indc ascendit similiter versus ortum solis ad guendam Berch inter duas 
silvas existentem, gui Berch Nogkedehelenberch appellatur. Et de inde per eundem 
Berch versus partem meridionalem tendit ad quendam Berch Gerfaberch nomi
natum. Et de inde dc;,cendit versus ortum solis ad guandam metam, gue dictam 
possessioncm Zuk dividit a possessione seu terra Smnateluk vocata et ibi mete 
diete posscssionis Zuk terminantur. Et sic pars diete possessionis Zuk a parte 
septemtrionali existens a prima meta incipiendo, procedendo usgue ad ultimam 
filiis Albcrli supradictis pro ipsor4m cessit portione. Et eodem modo pars diete 
possessionis a parte meridionali fxistcns a prima meta incipiendo similiter pro
cedendo usque ad ultimam pro ipsorum portione cessit filiis Demetrii prcno
tatis. Ita tamen, quod silva Keureuserdeu vocata ex parte parlis septemtrionalis 
existcns diclis filiis Demetrii pacifice et irrevocabiliter pro eorum portione cessit 
terra eiusdem silve filiis Alberti permanente. Hoc etiam interiecto, guod piscina 
ac vinea ;\]ich.aelis, :'\icolai filiorum Alberti versus parteru meridionalem exis
tentes dictis filiis Alberti pro eorum portione perpetue similiter permanebunt 
possidende. Ita etiam, guod silvam in portione filiorum Demetrii versus villam 
Appathyda existentem dividit guidam rivulus Zarazpatak vocatus usgue ad 
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<Juandam magnam viam el pars eiusdem silve versus partem meridionale111 
exiţ;lcns dictis filiis Alberti pro ipsorum cessit portione, altera parte eiusdem 
silve ex parte partis septemtrionalis, una cum terris sive arabilibus sive non 
arabilibus totius silve, tam ex ista, quam ex alia existentibus, sepedictis filiis 
Demetrii permanente. Hoc etiam declarantes, quod omnes mete ipsorum per 
fossas seu cum fossis sunt signale, excepta meta sub salice existente, cuius 
forma seu figura est rotunda. Hoc nihilominus pretermisso, quod si quis ex ipsis 
domi existens, pro quo dicti nobiles coram nobis comparuerunt et steterunt 
dictam seriem divisionis revocare vellet seu re"rutare, tune predicti nobiles ipsum 
in huiusmodi serie divisionis tenebuntur irrevocabiliter conservare. Obligantcs 
se insupcr iidem nobilcs antedicti ab omnibus, gui processu temporum dictos 
filios Demetrii super terris seu possessionibus prenotatis videlicet Zuk, Zaua
teluk, Kyserdeuteluk, Mynusteluke ac medietate Kedelenteluk in ipsorum por
tionem cedentibus, vei dictos filios Alberti super medietate eiusde Kedelenteluke 
ex parte septemtrionis existente ac Zuk, Vizateluke, Korusteluke, Variadteluke, 
Bodrouueulgteluke similiter pro portione eorundem cedentibus ordine iudiciario 
vellent impetere seu impedire, tune una pars partium alteram partem ordine 
iudiciario agravatam secundum omnem eius facultatem ~diuvare tenebitur 
propriis laboribus et expensis. In cuius rei testimonium pc robur perpetuum ad 
instantiam et petitionem prediclarum partium presentes concessimus litteras 
sigilli nostri pendentis munimine roboratas. 

Datum fcria sexta proxima ante dominicam Hamispalmar.um, anno domini 
M°CCC0 triccsimo secundo. Dominica preposito, Santo cantore, Thoma cuslode, 
ct Adriano decano ccclesie nostre existentibus. 

111 
1332 Octombrie 6, Oradea. 

Karolus clei gratia rcx llungarie fidclibus suis univcrsis villicis seu iudicibus, 
iuratis ct hospitibus seu populis de Bezterce et a<I candem pertinentihus ac 
,;p<•cialilrr· rlti ,·illa Jad quil>u., l"'\'.)""ulc,r o"lcudu11l111· .,alulc,m ot gralia,u. Dicit 

nohis magister Johannes dictus Hennel, filius .Johannis fii ii Geubul, quod 1) 

Yos contra quam plurimas inhibitioncs suas • mediantibus literis noslris fac tas 
ususfructus ct ulilitates cuiusdam possession1s suc Epcndorph vocatc ac ad 
eandem pcrlinentium indebile contra ipsius voluntatem el in ipsius prciudi
cium percepissetis et pcrcip&retis incessanter. Super quo fidclitati vcstrc et 
cuilibct vestrum edicto prccipicntcs regio firmo firmius mandamus per presentes, 
quatenus receptis presentibus ab usu et utilitatum perceptionc diete possessionis 
Ependorf per nostram excrllcntiam eidcm Johanni pro fidclitatiJms suis sicut 
dicit date, contra ipsius volunlatcm vos omnino continerc el prohibere debeatis, 

1 ) Scris deasupra rândului. 
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el si quas iniurias vei damna in dicta perceptione utilitatum diete possessionis 
eidem Johanni intulissetis, ipsi refundere damna eadem et satisfactionem 
exhibere et impendere debeatis, et aliud sicut nostram regiam indignationem 
incurrere formidatis non facturi, caventes ne super facto eodem contra vos 
per ipsum de cetero porrigatur querimonia aliqualis. Datum in Waradino, in 
octavis beati Michaelis archangeli, anno domini M°CCCoXxxmo secundo. 

< Sub pecete>: Relatio vaivode Thome. 

125 

1332 Decembrie 21, Vişegrad (R. P. Ungară). 

<N >os Thomas woyuoda Transsilvanus et comes de Zonuk memorie commen
dantes tenore presentium significamus quibus expedit universis, quod cum nos 
possessionem nostram Zawa vocatam, in comitatu de Doboka existentem, a 
Corrardo dieto Wos, filio Nicolai de Gyog inter alias possessiones eiusdem in 
terra Transilvana existentes pro iuslo el legitimo iudicio nostro de iure ad 
manus nostras iudiciarias iuxta iudicium nobilium regnicolarum devolutam, 
ratione suorum excessuum multimodorum in eo videlicet preter alios, quod 
contra comitem Nicolaum dictum de Sumugy, officialem nostrum de sancto 
Emerico super facto potentiali in villa Twys vocala, in suo de~censu, in inter
fectionc unius serYientis el proximi sui, mactatione seu mutilatione manus alterius 
servientis eiusdem per eundem N'icolaum de Sumugy evidenter coram nobis 
contra ipsum Corrardum comprobatis aliarurnque iniuriarum eidem Nicolao per 
ipsum Corrardum indebilc illatarum în septem lcrminis legitime per prefatum 
~icolaum de Sumugy primo ad presentiam :\Iichaclis wicewoyuode nostri et iudicum 
nohilium de comitalu Albensi citalus l'l. post hec termino legitimo adinpleto, 
pl'r eosdem Michaelem wicewoyuodam el iudices nobilium foris in tribus com
pn,vincionalibus de premi,sis iudiciis satisfacturus ct de facto principali procla
rnatus rrspondere ad neutrumque ipsorum terminorum Yeniendo neque mitlcndo 
pro se aliqurm convictus c-xtitit, prout exinde littere confecte plenius declarahant 
ct sic se iudiciorum mole gravaminibus convinci permisit, gravamina gravaminibus , 
cupiendo suprr .se aggregare. Cum itaque ipsa causa ad nostram presentiam 
devenisset et nos tot et tantorum iudiciorum gravamina in ipsum Corrardum, 
filium N'icolai, redtmdari agnoscentes, prelibatum Corrardum iudiciario officio, 
quo universos in preiudicium iuris et iuslicie crudelitate temerarie rebcllionis 
importunizantes 1) ad debite obcndientie a trarnite huiusmodi contumacie exigen
tiam tenemur revocare et suo maleficio contumaciaquc ex supcrhabundantiori iudi
ciarie benignitatis clementia in ius iudiciarium gratiosc reducere inlendcntes, ne 
precipitem numero computetur lantum 2), non de lcgis equitate aut regni consu-

1) Aşa ln text. 2) corect: ne precipitum numero compulemur lanlum .•.• 
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rtudine exhigente, vigore iuris lenitate misericordie temperate, mediantibus nostris 
litteris ammonicionalibus cvocatoriisque per hominem nostrom ydoneum sub 
honorabilis capituli ecclesie beati :Michaelis archangeli Transsilvane testimonio 
ad congregationem nostram generalem anno dominice incarnationis millesimo 
trecentesimo vigesimo nono in festo beati Anthonii confessoris in Thorda cele
hratam publice evocari fecissemus, prenominatus Corrardus non venit nequc 
misit, sed in sue culpabilitatis indicium, ut possit sui cordis nequitiam levius 
occultare, a facie iustitie se penitus absentavit. Nos igitur visis tenoribus omnium 
premissorum, tantorum terminorum obmissiones, et gravamina iudicialia ac 
pretacta maleficiorum genera, pro quibus dudum ante iudiciarie auctoritatis 
vindex sententia in ipsum Corrardum rile et rationabiliter prepalari potuisset, 
ultcrius sufferre non valentes, unacum nobilibus regni nobiscum in ipsa 
congregatione assedentibus, ipsum Corrardum pro premissis et singulis premis
sorum in sententia capitali decrevimus puniendum, omnium possessionum eiusdem 
Corrardi in duabus partibus nostris iudiciariis, in tertia vero sui adversarii manibus 
devolutis, magistro Stephano dieto Pagan, fratri et castellano nostro de Kukullw, 
pretextu suorum fidelissimorum servitiorum eo iure, eoque titulo, quo ad manus 
nostras extitit devoluta, cum omnibus suis utilitatibus et pertinentiis universis 
perpetuo et irrevocabiliter contulerimus possidendam. Et super hoc amicis nostris 
capitulo prefate ecclesie Transsilvane scripsissemus, ut testimonium eorum, quo 
presente comes Nicolaus dictus \Vos maior, accedendo ad faciem prefate posses
sionis Zawa, eandem, convocatis vicinis et commetaneis, reambularet reambula
tamque per vetercs metas et anliquas, si cuiuspiam contradictio non obviaret, 
suprarlicto magistro Stephano dieto Pagan cum omnibus suis utilitatibus statueret 
pacifict• et perpetuo possidendam; contradictorrs autem, si gui fierent, contra 

sepedictum magistrum Stephanum ad nostram presenţiam legitime cvocaret. 
Idem vero rapitulum nobis rescripsit tali modo, ut unum <ex> 1) ipsis, visis 
litteris nostris, virum discretum magislrum Bulchu socium et concanonicum 
eorum ad reamhulandam prefatam possessionem Zawa et eidem magistro Stcp
hano statuendam pro testimonio destinassent, in cuius presentia prenotatus 
corn< e~ 2\"Je>olaus ') llfctus \Vos m < a10r homo noster> 1) ad faciem posscssionis 
Zawa prctacte acccssisset et vicinorum• ac commetaneorum le~itimis convoca
tionilrns factis, nullo penitus contra<lictore apparente, eandem reambulassel 
r<eambulatamque> 1) cum omnihus rntililatibus et pertinentiis suis> 1) magislro 
Stephano statuisset perpetuo possidendam heredum per heredes. In cuius rei 
memoriam et perpetuam firmitatem cidem magistro Stephano concessimus 
lilteras noslras <privile>giales 1) pendent<is et autentici sigilii nostri muni>mine I) 

roboratas. Datum in Wissegrad vigesimo secundo dic beati Andree apostoli, 
anno domini M°CCC0 XXXm 0 secundo. 

1) Loc. rupt ln orig. 
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Doc. :\1·. 128 
1333 Ianuarie 2, li:;;cgratl (U.P. lngaril). 

Nos Karolus dci gralia rex Ilungarie significamus tenore presenlium quihus 
expedit universis, quod quia magisler '.\lark vicecastellanus de Baluanus et 
Thomas frater suus filii videlicct '.\'icolai filii Bartalei, servientcs magistri Stcp
hani dicti Pagan fidelis et familiaris castellani magnifici viri Thome vaivode 
Transsilvani et comitis de Zonuk proximi nostri carissimi, item Fagach et Johannes 
filii Jacobi, filii iam dict.i Bartalei iobagiones et conditionarii castrenses de Fagach, 
de comitalu He,wswyuar, in cunctis nostris negotiis ct agendis, prosperis et 
adversis, duhiis fortune casibus se 1) submittendo pro exaltatione nostri honoris, 
prout ex veridica relatione plurimorum didicimus, a multis retroactis temporibus 
omnimodam fidelitatem et servitia nohis ct sacre corone regie incessanter usque 
modo exhibendo etiam cum effusionibus sanguinum suorum et proximorum 
locis et temporibus opportunis studuerunt multipliciter complaccre et se reddere 
utique gratiosos et acceptos, que suo modo fortassis longum essct enarrare. Sed 
ut de pluribus aliqua pauca mrmoric poslerorum comrnendemus in co prcsertim, 
quod dum nos pridem în partibus Transalpinis contra Bazarab manifestum et noto
rium nostrum infidelem, simul cum polioribus regni nostri prelatis et haronihus 
ac nobilibus nec non regnicolis noslris pro recupcrandis ipsis partiLus fuissemus, 
idemque tamquam vir iniquus et dolo plenus ac nequitia contra particularem 
gentem nostram aggregata sibi quada111 potentia el societate Olakali fraudu
lenter fide sua mediante, 2 ) in quodam \oro condcnso et obscuro ipsam gentem 
nostrarn invasisset, Pcthew filius Stephani proxirnus eorundem vicecastellanus 
dicti Thome vaivode de Chychow l'l Petrns filius dicti Bartalei pro defensione 
et augumento nostri honoris et rt>griicolarum nostrorum viriliter dimicantes in 
arca certarninis, iidcm per dictos infideles Olacos fuerunt interempti. Ideo pro 
tot et tantis fidelium obsequiorum gratiosis meritis ad petitionem etiam ipsius 
Thome vaivode proximi nostri eosdem Mark ct Thomam filios Nicolai item 
Fagach et Johannem filios Jacobi de predicta conditione ipsorum scilicet ioba
gionatu et conditionatu caslrensi de consilio prelatorum el baronum nostrorum 
eximentes, in coctum et numerum liberorum scrvicntium et nobilium regni nostri 
regia auctoritatc presentium palrocinio in perpetuum in filios filiorum cum 
possessionibus eorundem iusto titulo acquisitis' et acquirrndis duximus depu
tandos, volentes ipsos et quemlibet ipsorum ac posteritatcs · eorum eadem liber
latis prerogativa 3) qua ceteri nobiles et liberi servientes n·gni nostri potiuntur 
et fruuntur promittcntes, quod durn nobis prcsentes fuerunt rl'portalc in formam 
nostri privilegii rcdigi facicmus. Da Lum in \Yysscgrad, in crasl ino strcnnarum, 
anno domini M°CCC0 XXXm 0 terlio. 

<Sub pecete>: H.elatio comitis Pauli cum vaivoda. 

1) In textul publicat, gl'cşit: et 2) desigur greşit pentru: mentita. 3) Lipseşte: poliri el 

/rui cerut de context. 
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Dos. Nr. 130 

1333 Martie 1, \"işegrad (R.P. Ungară). 

Nos Iacobus Berengarii operarius monasterii Crassensis, sedis apostolice 
nuntius et collector in regno Hungarie, confitemur et recognoscimus habuisse 
et recepisse a venerabili viro domino Thoma, custode in ecclesia Transsilvana, 
subcollectore nostro in diocesi Transsilvana, solvente pro se et magistris Johannc 
et Benedicto ar~ în dicta ecclesia et subcollectoribus nostris în dicta 
diocesi videlicet, octuaginta sex marchas cum dimidia et qualuor pondera in 
argento, in massa librando in pondere cum statera ad valorem centum octo 
marcarum ad numerum Budenscm computando, et viginti duorum grossorum. 
Item ex 'alia parte sexdecim marcas et fertonem unum grossorum, computando 
ad dictum numerum Budensem. ltem ex alia parte tres petias auri ad valorem 
sex marcarum et unius fertonis grossorum, computando ad dictum numerum 
Budensem. Item ex alia parte tres florenos et quatuor denarios aureos tartarorum 
ad valorem unius marche et fertonis grossorum et duorum grossorum, compu
tando ad dictum numerum Budensem, ratione assignationis collecte primi anni 
et pro parte secundi decime sexennalis per dominum Clementem papam V impo
site et fructuum beneficiorum triennalium vacantium in dieto regno Hungarie. 
Pro qua quidem pecuniarum assignatione dumtaxat per supranominatos sub
collectores nostros nobis facla eos reddimus expeditos. In quorum testimonium 
sigillum nostrum duximus presentibus apponendum. Datum in Vyssegrad die 
prima mensis Martii, anno nativitatis Christi M°CCC0 XXX I 11. 

Doc. Nr. 170 
1334 Ianaurie 13, Bistriţa. 

Nos magislcr Ladislaus comes Siculorum el de Beszlercie, significamus quibus 
expedit universis presentium per tenorem. Quod cum magistrum .Johannem 
lHctum I knul, uuacum vussessiuuHms suls ex. precevtu llumiui uusll'i regis, sieut 

in litteris eiusdem videmus contineri, in nostram recepimus protectionem et 
tutelam specialcm, ab omnibus eum indebite molestare volentibus protegere 
assumsimus, atque defensare. Dalum in Bistricia in octavis Epiphaniarum domini, 
anno eiusdem M°CCC0 XXX0 quarto. 

Doc. Nr. 171 

1334 Ianuarie 17, Bonţida. 

Nos comes Johannes filius Ma<rtini de Mou>ruch comes de Dubuka, Petrus 
de Badug et Johannes Cheh dictus, judices nobilium provincie eiusdem, tenore 
presentium significamus qudbus expe>dit universis, quod licet inter comitem 
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Nicolaum dictum Wos maiorem ab una parte, ilcm Johannem el Pelrum filiis ') 
Dominici de Bonchnirese ab altera, ratione quarte partis eiusdem possessionis 
Bonchnirese, quae idem comes Nicolaus Wos dictus ab eiusdem nobilibus emp
tionis titulo dignoscitur comparasse, jurgium et discordia sepius inter ipsos fuerit 
seminala el diutius pululata, tamen predicte partes hinc et inde propter bonum 
pacis el mutuam amicitie dilectionem inter ipsos anexam, imo quod ipsa dis
cordia de medio ipsorum penitus el per omnia extirpetur el abscidetur el extunc 
inter ipsos pacis pulchritudo regnet, rectam quartam partem predicte posses
sionis Bonchnirese predicti filii Dominici ipsi comiti Nicolao dieto \Vos a parte 
possessionis seu particule terre Bonziastelec vocale coram nobis et aliis multis 
nohilibus viris per partes adductis cum omnibus utilitatibus el pertinentiis suis 
universis, terris arabilibus, silvis, pratis, fenetis, nemoribus el alliis, si que forenl 
vei fieri possenl, ded·. runt el relinquerunt 2) perpetuo el irrevocabiliter, volentibus 
l'l permiltentibus omnihus commetaneis ipsorum pacifice el quiete possidendam, 
tenendam pariter et hahendam, sine preiudicio iuris alieni, metis undique circum
fusam et limitatam, exceptis locorum molendini el duabus piscinis in ipsius 
rnmitis :'\icolai 3 ) ct•denlihus ac ab illis tribus parLibus eiusdem possessionis Bonch
nin•se ip~is filiis Dominici salvis remanentihus. Cuius quidem terre quark 
parlis mete tali ordine clislinguntur. Incipit prima meta ab oriente in monte, 
ulii est una nwla lcrrea. De inde in silva cir una meta ad aliam vadit infra ad 
Zupalmapathaka l'l ihi est una meta Lerrea. De inde vadit et cadit ad :'.\111nurous
palhaka. De inde oblitaL se ad partem scptentrionalem exterius particulam 
l'iusdem comilis ::--:icolai vadit infra ad occasionem solis et in fine erusdem pos
sessionis Bonchnirese est una meta terrea. Ab inele vadit ad unam arborem pomi
feram, sub qua est una mela terrea. De inde transit unum, stagnum, uhi est una 
meta terrea. lnde procedit per unum ascensum ad oceidentem, ubi est una meta 
terrea. De inde transit unum montem, ubi est una meta terrea. De indc 
flectitur et descendit de ipso monte et transit unum rivulum Sospatak vo
catmn versus silvas, ubi est una meta terrea et inde procedit. ad melam Bu
ziasthelek rt ihi terminatur. In cuius rei testimonium et ad instantiam et peti
tioncm partium predictarum concessimus litteras nostras sigilii nostri munimine 
roboratas. Datum in Honchyda in festo sancti Anlhonii confessoris. Anno 
domini M°CCC0 XXXm 0 quarto. 

Doc. ~r. 175 

1334 Februarie 17, <Alba Iulia>. 

Capitulum ecclesie Transilvane omnibus Christi fidelibus presentem paginam 
inspecturis salutem in omnium salvatore. Solent gesta rerum patrocinio lite
rarum communiri, ut ea, que în tempore fiunt, ne tractu temporum simul cum 
temporibus elabantur. Proinde ad universorum notitiam tam presentium quam 

1) Corect: filios. 2) aşa în text 3) se subînţelege:. ius, care lipseşte din text. 
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fulurorum harum scrie volumus pervenire, quod conslitulis coram nobis magislro 
Andrea nobili de Chumhurd pro se, Dominico et Petro filiis suis absentibus, ab 
una parte et Nicolao nobili de l\Iera comite Clusiensi pro se, Duminico, Ladislao, 
Nicolao et Clemente filiis suis similiter absentihus, ex altera, idem magister 
Andreas pro se et filiis suis ante dictis cum eodem comite ~icolao et filiis suis 
predictis in quarta parte possessionis Koroug vocale ipsum de iurc contingente 1), 

in comitalu de Clus existentis, tale concambium inisse dixit et celebrasse, ut iam 
dictam quartam partem possessionis Koioug eidem comiti ~icolao, Dominico, 
Ladislao, Nicolao et Clementi filiis suis prefatis in filios filiorum contulit et dedit 
pro silva in territorio seu metis ville Mera existente 2), omnibus iobagionibus 
eiu.sdem magistri Andree in possessione Koroug causa commorandi convenientibus 
et commorantibus pro hedicifiis sufficientibus et aliis necessitatibus eorundem 
uti et secandi, sicut iobagiones eiusdem comitis Nicolai uti et secandi habebunt 
potestatem seu facultatem perpetuo et irrevocabiliter duraluram; prommittentes 
ad invieem, ut concambium modo premisso idem magister Andreas cum filiis suis 
pro sua parte et comes Nicolaus prescriptus pro se et filiis suis firmiter et irrevo
cabiliter observaturos, nec unquam successu temporum per quempiam concam
biwn seu permutatio facla et celebrata per eosdem vei successores corundem 
possit et veleat revocari, assumpmentes etiam et obliganles se, ut si per qucm 
vei aliquos dicta possessio impet~retur vei impulsaretur, lune nominali magisler 
Andreas cum filiis suis ante dictis et comes Nicolaus similiter cum filiis suis ct 
successoribus communiter laboribus et expensis pro virihus cormu tenentur 
defensare; hoc etiam adiicientes, ut quocunque tem porc parlihus nominalis 
divisionem in ipsa possessione Koroug vocala facere volenlibus, vei si una pars 
divisionem et distinctionem habere in ipsa possessionc vcllet et alia pars nollct 
quocunque modo vei occasione tune divisionem celebrare, iuxla arbitrium pro
borum virorum pars adversa facere tenebitur, nec sublcrfugiii occasionem possit 
querere quoquo modo. Ut autem predicta permutalio seu concambium robur 
perpetue firmitatis obtineat, ad instantiam partium prl'sen Les li teras nostras 
concessimus pendentis sigilii nostri munimine roboratas. Dalum feria quinta 
proxima post dominicam Invocavit, anno domini :\1 CCC XXX qnarto, Dominica 
prcposito, Santo cantore, Thoma custocte et magistro Salomone archidiacono 
de Torda decano ecdrsic noslrc existentihus. 

Doc. Nr. 185 

1334 Jlai 14, Vişegrad (R. P. Ungară). 

Karolus dei gratia rex Hungarie fidclibus suis capilulo ecclcsie \\'aracliensis 
salutem et gratiam. Noveritis, quod Johannes filius Petri ct Nicolaus de Zohor 
ficlcles nostri ad presentiam nostre serenitatis acccdentes, fidclitatcs ct fidelium 

1 ) In orig. greşit: contingentem. 2) In orig. greşii: c:risle111is. 
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servitiorum ipsorum merita, que ipsi nostre maiestati cum fervore fidelitatis 
impenderunt, suo modo exponentes et declarantes, quandam terram seu pos
sessionem scilicet Ligyn nominatam, in comitalu de Clus existentem, nomine 
hominum sine herede decedcntium, a nobis sibi dari et conferri perpetue iam dudum 
postulaverunt. Unde cum nos super hoc fidelibus nostris capitulo Transsilvano, 
eisdem Johanni et Nicolao ipsum capitulum Transsilvanum sibi suspectum vei 
suspectos allegantibus, scribere nequeamus et nobis de hoc, utrum ipsa possessio 
modo premisso ad nostram collationem pertineat nec ne, veritas non constat, 
volumus et fidelitati vestre firmiter precipientes mandamus, quatenus vestrum 
mittatis hominem pro testimonio fide dignum quo presente Johannes dictus 
Egethew, vei lwanka de Palathka, altero absente, homo noster ad faciem ipsius 
possessionis accedendo, vicinis et commetaneis eiusdem legitime convocatis et 
presentibus, per veteres metas et antiquas ipsam reambulando, novas iuxta 
wteres, ubi necesse fuerit, erigendo, si invenerit eo iure, quo a nobis postula
verunt, ad nostram collationem pertinere, statuat eandem cum omnibus utili„ 
tatibus et pertinentiis universis memoratis Johanni et Nicolao sine preiudicio 
iuris alieni perpetuo possidendam, si non fuerit contradictum, contradictores 
vero, si qui fuerint, contra eosdem ad nostram citet presentiam ad terminum 
competentem. Et post hec diem citationis, nomina citatorum, terminum assig
natum et totius facti scriem cum cursibus metarum nobis vei magnifico viro 
Thome wayuode Transsilvano et comiti de Zolnuk, fideli proximo nostro aut 
eius vices gerenti fideliter rescribatis. Datum in Vyssegrad in vigilia festi Pent
hecostes, anno domini Mmo Cccmo XXXm0 quarto. 

Doc. Nr. 19! 

13:J.I Iulie 4, <Alba Iulia>. 

Capitulum ecclesie Transsilvane omnibus Christi fidclibus presentem paginam 
inspecturis salutem in salutis largitore. Exuberans gratia Ihesu Christi humanam 
fragilitatem ,·olens sublevare oportunis remediis, ipsi fragilitati curavit sub
venire, ut quod mentis puritas ex macula primi hominis traxit, ignoranlie pestem 
adtrahendo, per scriplurarum testimonium series rei fac te conservetur. Hinc est 
igitur, quod ad universorum notitiam, tam presentium, quam futurorum, harum 
serie volumus pervenire, quod Symon filius Ladislai nobi!.is de sancto Martino 
pro se et Johanne fratre suo ab una parte et Abraham dictus magnus, filius Nyco
lai nobilis de sancto Petro pro se Nicolao, Emerico et Johanne filiis suis ab altera 
eoram nobis constituti, predictus Symon dixit alque confessus extitit oraculo 
vive vocis, quod quia dimidietatem terre seu viile Scenthgurg in comitatu de 
Clus constitute supra dieto Abraham pro certa summa seu pecunie quantitate, 
pro tredecim videlicet marcis antiquorum banalium, pignori obligasset et certis 
terminis pro satisfactione per eundem Symonem et Johannem fralrem suum 
assumptis satisfacere de ipsis tredecim marcis et ipsam dimidietatem posses-
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sionis Scenthgurg supradicte redimere nequivissent, ideo volendo ipsi Abrahe 
satisfacere cum effectu, eandem dimidietatem possessionis seu viile Scenth
gurg supradicte pro totali debito tredecim marcarum et pro pena ipsarum mar
carum scilicet duppli, ratione termini obmissionis, assignassent et dedissen L 
atque tradidissent; et coram nobis idem Symon nomine et Johannis fratris sui 
supradicti supradictam dimidietatem possessionis Scenthgurg nuncupate dedit, 
tradidit et assignavit Abraham supradicto et per eum suis heredibus heredumque 
suorum successoribus perpetuo et irrevocabiliter sub eisdem metis et terminis, 
sub quibus Symon et Johannes frater suus supradicti habuerunt et possederunt, 
nec non cum omnibus aliis utilitatibus et fructibus ad eandem dimidietatem 
pertinentibus, scilicet aquis, terris arabilibus, silvis, fenetis, et nemoribus, tenen
dam possidendam pacifice, quiete et habendam; assummentes el obligans se 
idem Symon nomine suo et Johannis fratris sui supradicti, quod si processu 
temporum predictum Abraham et suos heredes per quempiam impediri et moles
tari contingeret, quominus pacificam posses~ionem et dominium dimidietatis 
supradicte possent habere et adipisci, propriis laboribus et expensis, quantum 
în eis esset et possibilitas -admitteret, expedirent et in pacifica possessione con
servarent. In cuius rei testimonium perpetuamque firmitatem ad instantiam 
et petitionem partium predictarum litteras nostras presentes concessimus sigilii 
nostri pendentis munimine roboratas. Datum feria secunda proxima ante octavas 
apostolorum Petri et Pauli heatorum, anno domini ~1° CCC0 xxxmo quarto. 
Dominico preposito, Santo cantore, Thoma custode et magistro Nicolao archy
diacono de Hunad decano ecclesie nostre existentihus. 

<Pe verso de o mână din sec. XVI>: Zent Gewrgnek hogy rl attak volt felet. 

Doc. Nr. 196 
1334 Iulie 9, < Oradea>. 

Exellentissimo domino suo domino Karulo clei gratia illustri regi Hungarie 
t:~pitulum t"t:d„sfo "'aradfowus orationf'.~ in domino df'hitas ar dPvnt::is, Littems 
vestre excellentie nobis directas honon•, quo decuit, recepimus in bec verba: 
< Urmează actul regelui Carol Robert din 14 ;11ai 1334>. Nos igitur mandatis 
vcstre celsitudinis obtemperare cupientes, ul tenemur, cum prefato lwanka de 
Palathka, vestro homine, nostrum hominem vidclirel discretum virum Egidium 
presbiterum chori ecclesie nostre ad premissa mandata vcstra pro testimonio 
transmisimus fideliter exequenda. Qui deinde aci nos redeuntes, nobis concor
.diter retulerunt, quod ipsi in festo apostolorum Petri et Pauli beatorum nune 
preterito ad faciem prenominate possessionis Ligyn accessissent, vicinis et com
metaneis eiusdem legitime convocatis, ipsisque prcsentibus per veteres metas 
et antiquas reambulassent, iuxta veteres novas, ubi opportunum erat, erigentes. 
Et quia sic ad collationem vestre maiestatis pertinere reperissent, eandem cum 
omnibus utilitatibus et pertinentiis universis aci eandem predictis Johanni et 
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Nicolao perpetuo statuissent possidendam, aliqua contradictione non obstante. 
Cuiusquidem possessionis metarum dislinctio hoc ordine procedit. Prima enim 
meta capitalis orit ur seu incipit in loco Gepusherche vocato. De inde transit 
versus occidentem ad Petheberche, ubi1) una mela antiqua terrca. Exinde vadit 
ad Zylisberche dictum. Ah inde in eodem Berch currit ad orientem et cadit ad 
unum fluminem. In eodem flumine peragendo salit extunc ad Somusberche 
vocatum, ubi terra Nicolai dicti \Vas vicinatur. Ah illo loco incipiens pergit ad 
Gepusberche. Ab inde rneal ad aliud Felkerusberch vocitatum. Hinc descendit 
ad Jatus eiusdem Berch, ubi due mete terree. Ah illo latere cadit infra ad vallem 
Gekeuelge ad unum fontem, ubi iterum due mete terree. Ab illo fonte transit 
ultra unum rivulum et ascendit ad Berch cuiusdam parve silve. lnde descendit 
ad vallem Luakal vocatam. In eadem valle tangit unam puplicam 2) viam, que 
Zaazwt nuncupatur. Ah inde revertitur et meat per unum Berch versus Buzkue. 
De inde dcscendendo ad unum stagnum Tyztato diclum, et ihi transit ultra ad 
vallem Kenderusweulgh et venit ad Kuzh<err >h ad unum pirum, ad primam 
metam capitalem unde incipit. Dalurn sahbato proximo :mte festum beate 
Margarelhc ,·irginis et martiris, anno supradicto. 

Doc.· ~r. 201 

1334 Iulie 20, Vişegrad (R.P. Ungară). 

Nos Karolus dei gratia rex Hungaric significamus tenore presentium quibus 
expedit universis, quod Johannes filius Petri et Nicolaus de Zobor ad nostram 
accedentes presentiam, exhibuerunt nobis litteras Waradiensis ecclesie capituli 
tenoris infrascripti, quarum tenor talis est: < Urmează actul capillului de Oradea 
din 9 Julie 1334>. Sup:tficantes nostro culmini, .ut easdem presentibus 
nostris transscribi facere dignaremur, quorum precibus inclinati, easdem trans
scribi fecimus ad cautelam. Promittentes eisdem quam primum presentes nobis 
reportate fuerint, nostrum super hoc privilcgium concedemus. Datum in Vlys
segrad in octavis predicti festi beate :\1argarethe virginis. Anno domini 
l\fIDO cccmo xxxmo quarto supradicto. 

DoC'. Nr. 203 
1334 Iulie 23. 

Karolus dei gratia rex Hungaric fidelibus suis universis iudici, iuratis et 
universitati hospitum Byztriciensium et ad sedem Byztriciensem pertinentium 
necnon aliis quibuslibet quovis nomine et titulo honoris quocumque prefulgen
tibus, qnibus presentes ostenduntur, salutem et gratiam. Cum nos ex debilo 
suscepti nostri regiminis nulii nobis subiectorum in suo iure debeamus obesse 

1) omis: asl>. 2) = publicam . 
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sed potius prodesse, igitur querelis Johannis dicti Henel fidelis nostri favora
biliter exauditis, eo quod maiestatis nostre aures pro eo quia universi noslri 
hospites Byztricienses et ad Byztriciam pertinentes et specialiter populi nostri 
de Jaad utilitates sue possessionis Epyndorf nominale ipso invito perciperenl, 
iteratis vicibus pluries propulsavit, de regia benignitate occurrere cupientes 
remedio opportuno, volumus et fidelitati universitatis vestre et vestrorum cui
libet în solidum regio firmo sub edicto precipi• ntes firmiter drnms in 
mandatis quaknus ab usu ') et utilitatum perceptione possessionis memorati 
Johannis Epyndorf nominale vos retrahentes compescatis ita, quod in preiu
dicium iuris eiusdem uti non presumatis eandem. Datum Sabbato proximo 
ante festum beati Jacobi apostoli, anno domini Mm0 cccm0 xxxm0 quarto. 

< Sub pecete>: Relatio vaivode. 

Doc. Nr. 206 

1334 Iulie 29, < Alba-Iulia>. 

Nos capitulum ecclesie Transsilvane damus pro memoria, quod .\ndreas 
sacerdos procurator venerabilis în Christtt patris et domini domini Andree dei 
et apostolice sedis gratia episcopi Transsilvani domini ct prelati nostri coraiu 
nobis constitutus dixit et protestatus exstitit oraculo vive vocis, quod licet ipse 
in procuratione et locatione universarum decimarum decanatus de Spring sol
licitus esset et eas locare el vendere voluisset .el potuissl'l, tamen :\'icolaus et 
Michael filii Danielis nobiles de Kelnuk impedirent, quominus ipsc deeimc debilo 
ordine ct modo possent vendi et locari, interdicendo et prohihendo tam sacl'r
dotibus, quam iobagionibus villarum suarum ne eatdem decimas conducere aut 
vccturam earum recipere presumant, et quod rtiam vectores et conductores 
de alienis villis ipsi nobiles comminationes ct terrores imponendo rcpulisscnt 
nJc ullo modo admisissent fraudulenter et malitiosc colorcs prctendcndo ct di
cendo, quod proprium currum domini nostri episcopi ad singulas villas et earum 
decimas deberet ponere et ordinare. Cum tamen cis notorium sit, hoc esse impos
sibile et sic per indirectum dominum suum episcopum et ipsum in persona domini 
sui episcopi a perceptione et locatione earundem decimarum excludere moli
rcntur, ipsi etiam nobiles Nicolaus filius Salomonis et N_icolaus ac :\1ychael filii 
l)anielis personaliter pro tam modico pretio et quantitate emere et conducere 
easdem decimas satagerent et intenderent, quod in nullo valori ipsarum deci
marum ct maxime tempore anni presentis, ipsa emptio potcrat c·orrcspondcrc, 
immo delusoria et trufatica videbatur, ita quod malitia et calliditas nobilium, 
predictorum ad hoc, ut eedem decime secundum libitum volunlatis eorum 
eis possent 2) cedere et remanere, omnes vias et modos, quibus dispositio earundrm 

1) In original: usu ln loc de ab usu. 2) In textul puhlical, greşit: possel. 
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dC'cimarum poterat previderi, conclusissen t et pr<'venien do suffocassent. Quarc 
idem Andreas sacerdos procurator dixit protestando, quod per eum non stabat 
ncc staret, quin predicte decime cum sint ternpore ·periture debito modo et ordine 
fuissent vendite et locate, sed per nohiles pre<lictos, ut superius est expressum. 
Unde quidquid damni et periculi in farlo earundem decimarum immineret et 
etiam dominus suus episcopus incurrisset n-1 incurreret, predictis nobilibus esset 
adscribendum, et suo tempore et loco dominus suus Andreas episcopus prelatus 
noster aut ipse in persona ipsius tam iniuriam quam damna prosequeretur et 
prosequi esset paratus, ordine, modo et forma quibus foret opportunum. Datum 
feria sexta proxima post festum beati Jarnhi apostoli anno domini M°CCC0 XXXm0 

quarto. 
<Pe verso>: Pro nobili in Christo patr<' et domino Andrea dei et apostolic<' 

sedis gratia episcopo Transsilvano contra Nicolaum filium Salomonis et Nico
laum Mychaelem filios Danielis nobiles de Kelnuk protestationales. 

Doc. ~r. 207 

133-l August 1, <Alba Iulia>. 

Capitulum ecclesic Transsilvane omnibus Christi fidelibus presentem paginam 
inspecturis salutem in omnium salvatore. Ad univC'rsorum notitiam, tam pre
sentium, quam futurorum, harum serie volumus pervenire, quod Ladislaus filius 
Petri de Sccngyel pro se ct Johanne fratre suo, necnon Georgio filio Stephani 
proximo suo, nobilibus de eodem Scengyel, ad nostram accedens presentiam, 
1•xhihuit nohis quoddam privilegium cum sigillo pendenli magnifici atque nobilis 
Yiri domini Thome woyuode Transsilvani super resignatione et restitutione dimi
dietalis posscssionis seu viile Scengyel vocate, in comitalu de Thorda existentis, 
confectum, petens nos cum instantia, ut ipsum priYiiegium, quia ad omnia loca, 
ad que foret necessario exhibendum el producen<lum, propter discrimina et pe
ricula viarum secum portare et exhibere ac producere non possent, nec presum
merent, tenorem eiusdem nostris litteris inseri faceremus et sigillo nostril 
communiri. Cuius quidem privilegii tenor noscitur essc talis: < L'rmează actul voe
vod11lui Toma din 2 Junif 1328>. Nos igitur petitionibus supradicti Ladislai 
filii Petri de Scengyel obtemperantes, ut Lenemur, quia ipsum privilegium inve
nimus non cancellalum, non abrasum, nec aholitum, sed sigillo, cerea, et serico 
ac in omni sui parte iuslum et legitirnum sanum et integrum et omni suspitione 
carentem, ideo de verbo ad verbum transcribi fecimus et sigillo nostro pendenti 
communiri. Datum in dic resli ad vincule ') heati Petri apostoli. Anno domini 
:\1°ccc0 triccsimo quarlo. Dominica pr<'posito, Santo cantore, Thoma custode 
et magistro Nicolao archydiacono de Hunad, decano ecclesie nostre exis
tentibus. 

1) Aşa ln text. 
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Doc. Nr. 208 
1334 August 10, Cluj. 

Nos comes Petrus dictus Henke el Mychael ctictus Cheh iudices nobilium comi
tatus de Culus damus pro memoria. Ab una parte magister Johannes fral<'r 
Gereu, ex altera vero Dragmer kanazius 1) dictus coram nobis personaliter spon
tanea voluntate constituti sunt. Asseruit idem Dragmer kanazius, quod filii sui 
unum equum et unam cabellam Johannis fratris Gereu furaverunt et a pud eundem 
ordine iuris captivasset idem Johannes. El ipse super hoc prestasset,quod filii 

, sui non furassent predictos equos et non in hoc dampna eidem Johanni fecissent. 
Assumpsit coram nobis fidc sua ut ipsum equum valentem duarum marcarum 
argenti et cabellam eidem J <0hani> redderet et restitueret et in dampna non 
permitteret. Et hoc etiam assumpsit coram nobis idem Dragmer, quod quia 
furtum filii sui fide sua celassent a timore iudicis, ipsum Johannem in dampna 
non mitteret. Datum in Clusvar feria quarta proxima ante assumptionem beate 
Marie virginis. Anno domini M°CCC0XXX0 quarto. 

<Pe verso>: Pro Johanne fratre Gereu contra Dragmer super solutione duorum 
equorum. 

Doc. Nr. 244 

1335 Iulie 9, Buda. (R. P. Ungară). 

Andreas dei et apostolice sedis gratia episcopus Transylvanus presentium 
per tenorem significamus quibus expedit universis, quod licet nobiles terre Transyl
vane et eorum universitas nobilium super decimis et decimationibus necnon 
iuribus et iurisdictionibus exercendis credentes nos et ad nos pertinentes eisdem 
nobilibus iniuriari in controversiam evenissent invicem super hoc aliqualiter 
altercantes tamen ut 2) huiusmodi altercationis et controversie seu ctissensionis 
materia de medio nostri tollatur et radicitus evulsa permaneat in eterno pacis 
favore, cum magistro Thoma filio Dionysii et comite Pascha de Jara nunciis 
speciallbus predlctorum nul.)11111111 cumpuueutium ct acccphwtium nomi,w ipson,m 

nobilium taliter invicern duximus ordinandum, quod universa, que infcrius deno
tantur, firmiter promittimus observare. Imprimis decimator nosler cum villico 
viile dicare debet et medietas dicarum remanebit apud eundem villicum. Itcm 
usque ad festum beati Martini confessoris decima dicari debeat presente villico 
et testimonio comitis parochialis ibi existente. Item omnes homines decimas 
suas usque ad festum purificationis virginis gloriose solvere teneantur, pro quibus 
qui elapso festo non solventes citari fuerint in primo termino cum poena unius 
denarii de una capecia, in secundo termino cum ppena duarum, in tertio vero 
cum poena trium marcarum solvere teneantur, duas partes iudiciorum eorundcm 

1) Aşa ln text. 2) In orig. greşit in. 
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comites parochiales pro se recipiant, tertia parte decimatori nostro remanente 
hoc modo, quod pro ipsis decimis que dicanlnr interdici vei excommunicari per 
nos non possint. Item ecclesie <nobilium> 1

) ac ipsarum rectores eo iure, quo 
predecessorum 2) episcoporum nostrorum temporibus conservabantur, debeant et 
nune conservari. Item mustum per decimarum collectores in vinea recipi debeant, 
et si per negligentiam decimatoris tempore vindemie vinorum decima non reci
peretur, tune elapso vindemiarum tempore secundum consuetudinem regni deci
mator non plus nisi tantum quantum in vindemia valuisset debeat recipere. 
Item villarum patroni seu domini invito episcopo et archidiacono vei eormn 
decimatore decimas emere vei conducere aut occupare non possint, sed liberum 
sit episcopo et archidiacono eorumque procuratorihus eas cuicumque voluerint 
vendere vei locare et singulos pullos iuvenes de qualibel area secundum consue
tudinem hactenus 3 ) observatam quilibet dare debeat. Item pro homicidiis archi
diaconi vei eorum procuratoratores unam marcam et non plus de substantia 
seu bonis homicidarum recipere debeanl, ubi per homicidas solvitur emenda 
homicidii. Item si mulieres maritate rixantes ad iudicium archidiaconorum se 
pro ipsarum iniuria non evocarent, invite non citentur pro suis iniuriis exse
quendis, citate 4) tamen per earum 5) maritos archidiaconorum in presentia 
ipsarum iudicium prosequi teneantur; viduarum, mulierum et orphanorum 
causis ecclesiasticis necnon matrimonialibus iudiciis semper pro ecclesiis 8) salvis 
remanentibus, ita tamen quod mulieres et feminas generaliter quaslibet, que 
pro earum excessihus captivitatem mererentur, arhidiaconi vei alii quivis iudices 
ecclesiastici caplas ad sua hospitia deferre non debeant, sed circa honestas personas 
ipsas relinquant 7) sequestratas. Item archidiaconi pro eormn birsagiis seu iudiciis 
ultra unarn marcam ah bis qui in ipsorum iudiciis succumbent accipere non 
debeant nec in rcceptione ipsius maree aliquid relaxare compellantur. ltern 
nullus archidiaconorum pro facto decimarum auctoritate propria interdicere 
possint vei interdicti aut excommunicationis sententias sine literis episcopi ali
qualiter promulgare. ltem nobilium hominum consortes cum duabus vei una 
earum servientibus ratione interdicti ipsarum 8) maritis impositi interdictum 
non debeant ohservarr, nisi earum mariti sententiam interdicti contempnentes 
excomunicari ratione ipsorum contemplus mererentur, quo casu etiam ipsorum 
consortes facta excommunicatione tenebuntur interdictum observare. ltem si 
iobagiones in possessionibus ecclesie pro ipsorum culpis seu nocumentis per iudi
ces seu officiales ecclesie fuerint sequestrati vei impediti, ipsos tales iidem ecclesic 
iudices ad eorundem iudicum presenliam cum rebus sequestratis iudicaturos 
remittant, nisi in actu publici nocumenti criminalis extiterint deprehensi, et 

1) Intregire dată ca probabilă ln Zimmermann după Batthyânyi, unul din edi
torii actului. 2) In orig. greşit predecessoribus. 3) In orig. actenus. ') In orig. greşit 

citati. 5) In orig. greşit eorum. 8) orig. greşit ecclesie. 7) In orig. greşit relinquat. 8) In 
orig. greşit ipsorum. 
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hoc iidem possessionum ecclesie iobagionibus debeant similiter observare. Super 
facto autem decimarum folium privilegii nostri 1) in congregatione nobilium 
eisdem exhibebimus. Et ut omnia premissa et singula premissorum ab eisdem 
nobilibus perpetua firmitate subnixa inviolabiliter conserventur, iidem Thomas 
filius Dionysii et comes Pascha vice nobilium universorum partis Transylvanc 
predictorum firmiter spondentes assumpserunt nobis literas capituli ecclesir 
Varadiensis et alias ubicumque voluerimus obligatorias super firma observa
tione omnium premissorum dare et facere emanari. Et quia sub sigillo nostro 
predictam ordinationem inter nos habitam eisdem Thome et Pascha tradidimus, 
volumus ut eandem sub sigillo magistri Thome ad nos reciperemus. Datum Budr, 
dominica die proxima post octavas beatorum Petri et Pauli apostolorum, anno 
domini M°CCC0 XXXm 0 quinto. 

Doc. Nr. 253 

1335 Septembrie 16, <Alba Iulia>. 

Capitulum ecclesie Transsilvane omnibus Christi fidclibus presentem paginam 
inspecturis salutem in salutis largitore. Ad universorum notitiam Lam presentium, 
quam futurorum harum serie volumus pervenire, quoct nohiles viri Nicolau:-. 
dictus Wos maiot et Nicolaus dictus Wos minor ad noslram accedentes pre:,rn
tiam, exhibuerunt nobis quoddam privilegium quondam Lactislai voyvodc Trans
silvani super recuperatione ordine iudiciario habite 2 ) cuiusdam posscssionis S<'II 

terre Bizo nuncupate in comitalu de Dubuka situate et super eadem confirma
torii 2) confeclum et sigillo ipsius pendenti communitum, petentes nos cum 
instantia, ut quia ipsum privilegium ad omnia loca atque 3 ) necessario foret 
exhibendum propter discriminia et pericula viarum secum fere non auderenL, 
ad uberiorem cautelam copiam et tenorem eiusdem nostris lilteris transsumpmi 
faceremus et sigillo nostro communiri; cuius quidem privilegii coram nobis pro
ducti et exhibiti tenor noscitur esse talis: < Urmează actul lui Ladislau voevod11l 
Transilvaniei, din 28 Septembrie 1304>. Nos igilur pelitionibus predictorum 
nobilium iustis et Iegitimis acquiescentes, ut tenemur, quia ipsum privilcgi11111 
vidimus et reperimus non cancellatum, non ahrasum, nec abolilum, sed in omni 
sui parte, carta, scriptura, sigillo et cera, nec non serico et omnihus suis attinrnliis 
salvum et integrum et omni sospitione 2) carentem, de verho ad verbum prcscntihus 
nostris litteris transcribi fecimus et sigillo nostro pendcnti communiri. Dalum 
et actum secundo die octavarum nativitatis beate Marie virginis gloriose anno 
domini millesimo trecentsimo tricesimo quinto. Dominico preposilo, Santo 
cantore, Thoma cm,tode et magistro Nicolao arhidiacono de Hunad decano rcclrsil' 
nostre existentibus. 

1) In orig. greşit privilegium noslrum. 2) Aşa ln text. 3) Corect: ad quae. 
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Doe. Xr. 273 

1336 Februarie lS, lişegrad (R. P. L"ngară). 

Nos Karolus dei gratia rex Hungarie significamus <tenore pres>entium ') 
quilms expedit universis, quod cum nos universas possessiones ecclesie heatis
simi Mychaelis archangeli Transsilvane et specialiter possessionem Kappan 
vocatam, in comitalu Albensi existentem, multitudine populorum decorare intl'n
damus, quam videJicet capitulum eiusdem ccclesie, fideles nostri, ad ius et pro
prietatem ciusdem ecclcsie et ad se pertinere asserunt; volumus ut quicunque 
libere conditionis homines ad dictam possessionem Kapan venire voluerint causa 
commorandi, libere veniant et secure commorentur in eadem sub nostra pro
tectione speciali, trium annorum libertate a die adventus eorum fruituri. Vobis 
aulem comitilrns, castellanis, nobilihus et ai is quibuslibet possessiones haben
tibus, firmitPr precipirntes damus in 111andatis, quatenus iobagiones vestros ad 
dictam possessionem se transferre volentes, habita licentia iustoque terragio el 
debilis persolutis, libere et absque impedimento auire permittatis, Et hec volunws 
Jll'I" fora et loca publica palam ubique facere proclamari. Datum in Wyssegrad 
in dominica Jnvocavit, anno domini :\Jocc:c0xxx0 sexto. 

Doc. X1·. 290 
la:Jfi Aprilie 7, <Alba Iulia>. 

Capilulum l'Cclc·sie Transsilvane omnihus Chris li fidelihu s pn•senlcm paginam 
inspecluris salulem in salutis largitore. Ad universorum notitiam, tam presentium, 
quam futurorum, harum seric volumus pervcnire, quod Stephano dieto Pagan 
filio Francisci de genere Huntpaznan pro se et pro Stephano ac Petro filiis suis 
ab una parte et Nicolao diclo \Vas 2 ) maiore similiter pro se el Johanne ac Ladislao 
filiis suis ah ~tera, coram nohis constitutis, idem Nicolaus dictus Wos 2) maior 
dixit el proposuit alque confessus exlilit oraculo vivc vocis, quandam silvam 
suam Gepus nuncupatam ad villam suam Zenthguthard vocatam pertinenle111 
<>t propc ac in ,·icinatu cuiusdam sil\'e Ke\'ruserdew a(I ,·illam Gcke emptitiam 

ipsius magistri Stephani pertinentis adiacentem dedisse ac tradidisse eidem 
magislro Strphano et per eum suis heredibus hcredumque suorum successorihus 
perpetuo et irrevocahiliter in concambium et permutationem quarundam terrarum 
arahilium et feneti infra silvam Kerewsenlew iuxta flnvios Zoruastho et Vmhus 
exislentium tenendam, possidendam pacifice, quiete et habendam. Et coram 
nohis idem Nicolaus dictus \Vos maior predictam silvam Gepus simul cum fundo 
et terra, in qua est situata, exceptis fenetis et aliis extra ipsam sil vam existentibus, 
dedit et tradidit eidem magistro Stephano et suis heredibus, modo, ordine ac 
forma quibus superius declaratur. Assumpmentes et muluo se obligantes, quod 

1) Loc rupt ln orig. 2) Aşa în text. 
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idem Nicolaus dictus Wos maior eundem magistrum Stephanum et suos hcrcdes 
in possessione et dominio silve predicte, ct idem magister Stephanus eundem 
);"icolaum dictum Wos maiorem et suos heredes similiter in dominio terrarum 
arabilium supra expressarum mutua vicissitudinc se conservabunt, prout partes 
predicte omnia premissa coram nobis confessc cxtiterunt et viva voce relu
lerunt. In cuius rei memoriam perpetuamquc firmitatem, ad instantiam et peti
Lioncm partium predictar~m, presentes noslras litteras concessimus sigilli nostri 
pendentis munimine roboratas. Datum in octavis pasce, anno domini M010 

Lrecentesimo tricesimo sexto. Dominico preposito, Santo cantore, Thoma cus
tode, et magistro :,.Jicolao arhidiacono de Hvnyad decano ecclesie nostre existen
tibus. 

Doc. Nr. 293 

1336 Mai 16, <Oradea>, 

Excellentissimo domino suo domino Karolo, dei gratia illustri regi Hungarie, 
capitulum ecclesie \Varadyensis orationes in domino debitas et devotas cum 
perpetua fidelitate. Receptis et visis litteris vestrc excellentie patentibus, honore 
quo <lecuit, per quas nobis dabatur in mandatis precipiendo ut hominem nostrum 
cum vestro homine ibidem inserto ad ea exequenda, que in eisdem videhantur 
contineri, pro testimonio transmitteremus; enim mandatis vestre sublimitatis 
optemperare cupientes, ut tenemur, unacum Johanne filio Wgrini homine vestro, 
nostrum hominem virum idoneum unum ex nobis, scilicet magistrum Ladis
laum destinavimus. Qui demum ad nos redeuntes, nohis consona voce retu
lerunt, quod ipsi feria quinta proxima post quindenas beati Georgii martiris nune 
preteritas ad faciem possessionis episcopalis ccclesie Transsilvane Zazfenes vocate, 
in comitatu de Kolos existentis pariter accedendo convocatisque vicinis et coin
metaneis circumquaque eiusdem el ipsis presentibus ipsam per veras metas el 
antiquas reambulassent et nemine contradicente, melis sic duxissent distinguen
dam: Prima meta orilur et incipit a meridie super quendam monticulum seu 
terram eminenl('m, uhi quidam rivulus Gorbopathaka dictus cadil in fluvium 
Zomus ex alia parte eiusdem Zomus, uhi unaru melam de novo effodisscnt. Ah 
inde transit per unam vineam ct vcnilur ad quandam arhorem piri, ubi in supe
riori parte dusdem vinee alia meta currens et inde lransgreditur versus scplen
trionem inter duas vineas, quarum în superiori parlc duas metas antiquas rcpe
rientes, unam ipsarum renovassent. Et ab bine ascendit ad montem excelsum, 
în cuius supremitate est meta protava iuxta quam aliam novam ercxissent, que
quidem separant eandem possessionem Zazfenes a possessione Kulusmunuslora 
vocala el ab inde tendit versus occidentem paritu11_1 declinando, iuxta unam 
vineam esset meta nova et ulterius în eodcm monle meando alia nova meta, 
unde descendit ad quandam vallem nemorosam, quam transilit, modicum eundo 
in latere dicti montis novam metam fecissent. In latere eiusdem montis ulterius 
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procedendo alia nova meta; ab hinc venilur ad quandam :uhorem ilicis, sub qua 
nova mela. Atl huc durl·ret nlterius gradiendo no,·a mela rnrrens. Demum venitur 
ad quendam alveolum, iuxta quem una meta, que separat eandem possessionem 
Zazfenes a possessione Baach ad dictum monasterium pertinenti et ibi super
sedissent ulteriori melarum erectioni. Datum in octavis ascensionis domini, anno 
eiusdem M0ccc0xxx0 sexto. 

Doc. Nr. 301 
1336 Iulie 22. 

Nos magister Ladislaus comes trium genrrum Syculorum, Chanadiensis el 
de Byztrice ac princeps seu capitaneus exercitus 1 ) domini regis inter fluvios 
Raba el Rapcha existentium 2) damus pro memoria, quod ~icolaus dictus Ws 
ad nostram accedens in eodem exercitu presentiam a nobis hominem nostrum 
postulavit ad citandum magistrum Ladislaum filium. Johannis de Bolkan ad 
tenninum competentem. Tandem ipso termino ambe partes coram nobis perso
naliter constituti ipsam causam proptcr prioritatcs 2) termini tertiam diem 
datarum presentium ad peremtorie responsionem faciendam duximus prorogan
dam. Datum secunda feria proxima ante festum beali Jacobi apostoli, anno 
domini M0ccc0xxxmo sexto. 

<Pe verso:> Pro Nicolao dieto Ws contra Ladislaum filium Johannis ad feriam 
quintam proximam ante festum beati .Jacobi apostoli ad peremtorie respon
sionem faciendam prorogatorie. 

Doc. Nr. 311 

1336 <după 25 Decembrie>, A.gria, (R.P.lngară). 

Capitulum ecclesie Agriensis salulem in salulis largilore . .\d universorum 
notitiam tenore presentium volumus pervenire, quod cum nos visis litteris excel
lentissimi principis domini nostri regis Karoli, per eundem nobis destinatis, cum 
magistro Egidio aule iuvene et homine ciusdem domini regis, nostrum hominem 
idoneum virum videlicet dominum :Nicolaum sacerdotem de choro nostro ad 
reambulandam quandam possesionem Dragh et Dragus Volahorum et servien
tium ipsius domini nostri regis Bedeuhaza vocatam in districtu Maramorisiensi 
existentem et ad distinguendas et erigendas metas eiusdem possessionis, pre
ceptis el mandatis eiusdem domini regis obedire rupientes ul tenemur, iuxta 
contincntiam earumdem litterarum ipsius domini regis, pro teslimonio desti
nassemus, demum idem regius el noster homines cum prcscriplo Dragh et dis
creto viro Paulo plebano rectore ecclesie de Thechew, ac Corardo filio Jacobi 

1) ln textul original cuvântul exercilus scris deasupra rândului de aceeaşi mână. 

2) Aşa tn text. 

587 

https://biblioteca-digitala.ro / https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro



cive de eadem Thechew in cuius vicinitate et commetaneitate ipsa possessio 
Bedeuhaza, ut dixcrunt adiaceret, ad oos reversi nobis concorditer retulerunt, 
quod ipsi feria quarla proxima ante festum nativitatis domini iam preteritum 
accessissent ad facies possessionis Bedeuhaza prenominate, et eandem vicinorum 
et commetan!.'orum ipsius universorum legitimis convocationibus factis et eisdem 
presentilms specialiterque prescntibus hominihus civibus de dicta civitate Thec
hew per suas veras metas et antiquas, novas metas infra declarandas iuxta 
veteres erigendo, reambulassent, reambulatasque cum quibuslibet suis utilitati
bus et pertinentiis eisdem Dragh et Dragus, sicut ipsorum ius reliquissent perpe
tuo possidendas nemine contradictore apparente. Mete autem quibus preallegata 
possessio Bedevhaza a vicinariis possessionibus, specialiter a dicta civitate Thechew 
separatur et distinguitur, prout idem regius et noster homines coram preallegato 
Paulo plebano et Corai do nunciis civium memorate civitatis Thechew nobis. 
exposuerunt hoc ordine protenduntur, prima enim meta incipit a plaga meri
dionali iuxta fluvium Ticie ubi est una meta terrea iuxta quam ipsi novam metam 
erexissent, et abhinc versus plagam septemtrionalem procedendo venit ad locum 
ubi quidam fluvius wulgo Sanyapathaka dictus cadit in alium fluvium Malum
vize nuncupatam, in cuius extremitate a parte dicti fluvii Ticie est una meta 
terrea similiter renovata, a qua in extremitate meridionali eiusdem fluvii Mal
mawize 1 ), ad plagam orientalem regirando et per modicum spatium currendo exit 
de eodem fluvio, et iungit introitum fluvii Cherchyespatak vocati ubi est 
una meta terrea, de qua versus eandem plagam orientalem declivo modo 
currendo venit ad quendam rubum wulgo Rekegyebokor vocatum, iuxta 
quem est una meta terrea, et abhinc versus dictam plagam currendo cadit 
in quandam vallem Ebrys vocatam, in qua iuxta quandam semitam de 
villa Bedeuhaza in ipsam vallem ducentem est una meta terrea, de qua in extre
mitate Anyafamezew versus dictam plagam septemtrionalem regirando transit 
quandam strat am publicam de :\laramorisyo versus Hungariam ducentem ... 2 ) 

quain ah ipsa plaga septemlrionali est una meta terrea, a qua versus plagam 
occidentalem regirando et in extremitate ipsius campi Fanyasmezey currendo 
venit iterato ad unam nwt::im terrram cirr::i nwdi:un p::irtem ip„im; r:impi A 

dicta plaga septemtrionali adiacentem, et abhinc vrrsus eandem plagam 
septemtrionalem currendo intrat quoddam magnum pratum, quod ad longi
tudinem eiusdem dividit ad duas partes quoequales, eius directa 3 ) dimidietas 
a plaga orientali adiacens prescripte possessioni Bedeuhaza, alia vero medietas 
a plaga occicientali existens diete civitati Thechew remanserunt. In cuius quidem 
prati exilu iungit unam viam iuxta quam a parte ipsius prati est una meta terrea, 
et in eadem via wrsus dictam plagam septemtrionalem iuxta fluvium Thechew 
currendo venit ad locum ubi fluvius Kesercwpathakawyze cadit in ipsum fluvium 
Thechew ubi est una meta terrea, et in eodem fluvio Thechew supra, contra 

1) Asa in text. 2) Jun111ă 3) refia. 
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mcaturn eundem transeundo iungit locum ubi duo fluvii Thechewvyze coniun
guntur ubi melc ipsius possessionis Bedrwhaza a mctys diete civitatis Thechew 
separantur. Et de unde rursus 1) dictam plagam orirntalem rcflcctando currit, 2 ) 

quoddam commune berk prope montem Hekcwnayavahege adiacens de quo 
in quendam calwosum monticulum vulgo l'od vocatum descendendo, et de eodem 
montictilo similitcr gradatiam desccndendo iungit quendam fluvium lacosum, 
rl i:urrendo in eodem cadit in fluvium Tharazwyze nuncupatum, in quo fluvio 
versus proallegatam plagam meridionalem deorsum transeundo intrat iterato in 
dictum fluvium Ticie, et currendo versus plagam occidentalem in eodem venit 
rursus ad priorem locum ubi inceperat et uhi terminantur. In cuius rei testi
monium perpetuamque stabilitatem presentes contulimus sigilii nostri munimine 
roboratas. Presentibus tamen Nicolao preposilo, Johanne custode, Martino can
tore, dominis Dominico de Wyvar, Petro de Zemlcn, David de Zabouch, Johanne 
de Patha alio Johanne de Borsod, Petro de Hcwes arhidiaconis et aliis multis . 
. -\noo domini M0ccc0xxx0 sexto, regnante Carolo ilustro rege Hungarie, Chana
<lino Strigoniensi, fratre Ladislao Coloccnsi arhiepiscopis, et domino nostro 
wnerabili patrc N. dei el apostolica gratia cpiscopo Agriensi cxistentibus. 

Doc. ~•·· 322 

I 337 Martie 28, Vişegrad (R. P. Ungară). 

Elizabet, dei gratia regina Hungaric, wnrrahili in Chrislo patri domino 
.\ndree, eadem gratia episcopo TranssilYano wl l'i11s Yicario salutem et gratiam. 
Ad notiliam nostram pervenit, quod Pt>trus dielus Tot civis noster de Zolhmar 
per Joseph suum consocium super medielall' rniusdam fundi in ipso Zothmar 
hahili in causam ad vestram prcsenliam sil allraelus. Cum igitur eadem causa 
in litl,_ris civium de Zothmar, ut vidimus, non sit causa lcstamenlaria, nec ad 
iudicium vestrum pertinens quoquomodo, Sl'd l'mplitionaria; igitur vestram 
fidclitatem presenlibus requirimus el vohis prccipicndo mandamus, quatenus 
in ipsam litero contra nostrum ius vos inlrornitlcre non velitis sed nostris iudi
rihus de Zolhmar dimittatis iudicandam el aliud non facturi. Data in Alto Castro 
frria sexta proxima ante dominicam Letarc, anno domini '.\t0ccc0xxx0 septimo. 

Doc. Nr. 340 

13;17 Iulie 6, < Vişegrad, R. P. Ungară>. 

Karolus dei gratia rex Hungarie fidclihns suis indici, iuratis l't universis senio
rihus ac populis Saxonice nationis de Byzlrieia el ad Byzlriciam pertinentihus 
quihus presentes ostenduntur salutcm el g~aliam. :\'overitis, quod nos recor
datis servitiis .Johannis dicti Henel de cadem Byzlricia :\lartinum filium sumn 

1 ) corect: de inde versus 3) coree I: rnd• 
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cum omnibus suis possessionibus, domibus et edicifiis ubilibet constitutis in 
specialem nostram protectionem et tutelam recipiendo, vice nostre persone mag
nifico viro Thome vaivode Transsilvano et comiti de Zonuk fideli proximo nostro, 
Ladislao comiti Syculorum et de Byztricia ac magistro Stephano dieto Pogan 
in persona dicti Thome vaivode Transsilvani, in persona magistri Ladizlai comitis 
de Byztricia et comitis Syculorum Johanni Horoch dieto ab omnibus indebite 
molestare volentibus protegendum commisimus atque defendendum. Super quo 
fidelitati vestre firmiter precipientes damus in mandatis, quatenus vos et spe
cialiter populi viile Jaad ab usu campi Ependorf et aliarum posse~sionum qua
rumcumque eiusdem ~fartini deinceps vos retrahatis, omnino cessantes, nam si 
cessare nolueritis, protectoribus ipsius Martini supra dictis commisimus preci
pientes, ut vos cessare faciant, communiter vos ad hec cogentes. Datum in Wys
segrad, in octavis heatorum Petri et Pauli apostolorum, anno domini 
M°CCC0 xxxmo septimo. 

< Sub pecete:> Relatio vaivode per magistrum Peteu. 

Doc. Nr. 344 

1337 August 18, <Alba Iulia>. 

Nos capit uium ecclesie Transsilvane memorie commendantes tenore presen
tium significamus quibus expcdit universis, quod Johannes filius Mathey nobilis 
de Kalacha pro Stephano et Johanne filiis Lorandi patruelis suis cum procura
toriis litteris sub sigillo magnifici viri domini Thome voyuode Transsilvani et 
comitis de Zonuk emanatis ab una, parte vero ab altera Petrus litteratus dictus 
Zakalus, similiter cum procuratoriis litteris dicti Thome voyuode, pro domino 
suo magistro Stephano dieto Pagan coram nobis personaliter constituti, per 
eundem Johannem filium Mathey antedictum vice et nomine predictorum Step
hani et .Johannis filiorum Lorandi confessum extitit nobis ministerio vive 
vocis et relatu111, quod concamhium, quam ') predicti Lorandus, Johannes 
filiu.c;; :'\follwy ~" Fml'ricn.c;; Pt :\'i<'ol::iuc;; filii _•\mir"" f.- ... ii-.c;;pnt Pt orrlin::issPnt. 
videlicet ut possessioncm ipsorum Markhaza vocatam, ipsos hereditario iure 
attingc•ntem, magistro Stephano dieto Pagan superius memorato in concambio 
dedissent, donassent et assignassent el quod idem magister Stcphanus predictam 
possessionem Kalacha vocatam eisdem, scilicet patri et aliis proximis eorundem 
antedictis perpetuo tradidisset possidendam. ideo iidem Stephanus et Johannes 
filii Lorandi predicto concambio in nullo contradixissent nec contradicerent, 
ymo huiusmodi concambium ratum et firmum tenebunt in perpetuum. Insuper 
iidem Stephanus et Johannes filii Lorandi eundem magistrum Stephanum 
dictum Pagan et suos 2) hcredes ralione preµhate possessionis :\farkhaza vocale 
contra quoslibet in ius evocare nitentes propriis laborilrns et expensis ipsorum 

1) Corect: quodquam. 2) In orig. greşit: suo. 
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expedire et in dominio clicle possessionis pacifice, pl'rhempnilcr couserrnre 
tenebuntur, prout ad hoc idem Johannes filius Mathey auctorilate procura
loria eosdem Stephanum el Johannem filios Lorandi coram nobis obligavil. 
Ad cuius rei veritatem presentes nostras concessimus litlt•ras patenles, sigilii 
nostri munimine roboratas. Datum quarto die festi ass•.· mplionis beatissime 
virginis )farie. Anno domini Moccc0xxxmo septimo. 

Doe. Nr. 348 

1337 Octombrie lo, Avignon. 

Beneclictus episcopus etc. venerabili fratri. . episc-opo Agriensi salulem 
etc. Ad aposlolatus noslri non ahsque vehementi admiratione pervenit audi
tum, quod in regno Ungarie sunt nonnuli apostate ordinum mendicantium, 
qui suorum ordinum habitu derelicto, hahitum monachorum nigrorum ordinis 
sancti Benedicti assumere temeritate propria non verentes, nonnulla abbatias 
et monasteria predicii ordinis sancli Benedicti in dieto regno consislcntia occu
parunt, ac intitulant se ahhates illorum, ipsaque detinent Laliler occupala, el 
bona dictorum monasleriorum dislrahunt pro libito eorundem. Quidam ctiam 
nomine Stephanus, in sacerclotio minime constitutus, prdalum habitum eiusdem 
ordinis sancti Benedicti pro suc proprie voluntatis arbilrio el de facto assumens, 
quatuor abbalias, videlicet Buls, Bissere, Garap, el Mongerod monasleria eiusclem 
ordinis sancli Benedicti, Chenadiensis, Colocensis el Watil•nsis diocesium predicli 
regni, sue temeritatis astu tia occupavit el detinuit, et detinet dampnabiliter 
occupata, nec aliquos monachos tenet in eisdem, neque horas legit canonicas, 
omniaque berna i psorum monaslcriorum per eum detentorum suis prophanis 
usibus applicat, et pro sue voluntatis lihito distrahere non formidat, dictoque 
ipsius ordinis sancti Benedicti habitu sepe deposito, incedit ut laicus, arma offen
sibilia deferens et vitam duc-ens penilus dissolulam. Est quoque in iam diclo 
regno quidam Paulus nomine, ordinis fratrum heremitarum sancti Augustini, 
episcopus Albensis, qui lied nbbatium in Cluswac 1) et priornlum de Bella dicti 
ordinis sancti Benedieti, Alhensis el Zagrebiensis diocesium, in commendam ex 
concessione apostolica ohtineret, tamen post revocationern nostrarn de commendis 
personalibus iamdt:clum a nohis tactam illos detinere presumit, nec monachos 
aliquos tenet in eis, nec facil in ipsis residentiarn personalem; sed locavit famulos 
laicos in eisclern, omniaque hona illorum perccpit et propriis usibus applicat pro 
suo libito Yoluntatis. Cum igitur prcmissa, si veritate nitantur, in multorum 
animarum periculurn et cxempli perniciem aliorurn, dictorumque monasteriorum 
et prioratus preiudiciurn, et scandalum plurimorum vergere dinoscantur, el 
proplerea legitima apostolice corrcctionis exposcunt, fraternitati tue, de qua 
plenam in domino fiduciaro obtincmus, per apostolica scripta committimus et 

1 ) La Theiner, !\fon.: C/uswar. 
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mandamus, quatenus, vocatis qui fueri~t evocandi, simpliciter et dr plano de 
prC'dictis omnibus et singulis auctoritate nostra inquiras diligenlius veritatrm, 
l'l si ea inveneris ita esse, predictos apostatas ac Stephanum el Paulum epis 
copum a monasteriis el ipsum Paulum a prioratu iam dictis, nec non quoslihet 
alios detentores illicitos ah eis el quolibet ipsorum prorsus amoveas, eosque cor
rigas pro demcritis corundem, el ipsos ad restituendum monasteriis et eundem 
Paulum prioratui antedictis post dictam revocationem per cos bona capta el 
occupata, aut alium vei alios ipsorum nominc ex eisdem monasteriis el prioratu 
cadem auclorilale compcllas, ipsaque monastcria et prioratum, ponendo in eis 
de aliis mcnasteriis monachos idoneos in numero consueto ct prout facultates 
monasteriorum el prioratus suppetunt eorundem, auctoritate predicta retormare 
procures, sicut ipsorum monasteriorum et prioratus statui videris salubriler el 
utiliter expedire, contradictores auctoritate nostra, appcllatione postposila, 
eompescendo. Testes autem, qui fuerint nominali, si se gratia, odio vei timore 
subtraxerint, pl'r censuram ecclesiasticam, appellatione cessante, compellas veritati 
lt•slimonium perhihere invocato ad hoc, si opus fuerit, auxilio brachii secularis. 
:\'on obstantibus tam de duabus dietis in concilio generali, quam felicis recor
dationis Bonifacii pape octavi, predecessoris nostri, qua inter cetera cavetur, 
ne aliquis extra suam civitatem vei diocesim, nisi in certis exceptis casibus, el 
in illis ultra unam dictam a fine suc diocesis ad iudicinm evocetur, et quibus
libet aliis constitulionibus a predecessoribus nostris Homanis pontificibus in 
conlrarium editis, per quas tuc iurisdiclionis explicalio libique tradile poleslalis 
l'Xt'cutio in hac parte va leat quodomolibet impediri; seu si occupatoribus supra
dictis aut quibusvis aliis a sede apostolica sit indultum, quod excomunicari, 
suspendi vei inlerdici non possinl per lilteras aposlolicas non facientes plenam 
l'l expressam, ac de verho ad verhum de indullo huiusmodi mentionem. Insuper 
rnnventihus diclorum monasteriorum el prioratus auctorilale predicta concedas, 
quod personas idoneas canonice eligant in prelalos monaslcriorum et prioralus 
predictorum, per nos, ad quos perlinel, poslmodum confirmandos. Dalum A vi
nione i<I. Octobris. anno terlio. 

Doc. Nr. 358 

1338 Ianuarie 13, Vişegrad <R. P. Ungară>. 

Karolus dei gratia rex Hungarie fidelibus suis capitulo eeclcsie \\"aradicnsis 
salulem ct gratiam. Cum nos universas particularias possessioncs el Lerras ecclesie 
heali Michaelis archangeli Transsilvane ad possessiones eiusdem ecclesic, capituli 
scilicel \Voyasd, Sarei aulem episcopatus ipsius ecclesie, vocatas ac alias ex parte 
prdihate possessionis Sard ad idem capilulum spectantes, ah ipsa ecclcsia, epis
copo et capilulo per populos seu hospites de Igun in predicta possessione episco
palus, item similiter per eosdem populos et hospites de lgun el de Karako in 
memorata posscssione capituli Woyasd et eliam in aliis, si in quibus idem populi 
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et hospites, coram magislro Lamperto quondam iudice curie nostre iuxta conli
nentiam litterarum suarum el formam ac seriem iudicii eiusdem legitime acqui
sitas el optentas et sic ad dictas possessiones nostras regales Igun et Karako 
<le iure applicatas, ab eisdem possessionihus el hospitibus nostris auctoritate 
regia auferendo et removendo, cum omnibus iuribţ1s el utilitatibus earum ipsi 
ecclesie Transsilvane el per consequens episcopo el capitulo eiusdem ecclesie, 
oh spem salutis nostre el domine regine ac filiorum nostrorum necnon causa 
sanitatis corporis nostri consequendo el etiam ad instantem petitionem magnifici 
viri Thome woyvode Transsilv'ani el comitis de. Zolnuk diledi et fidelis proximi 
nostri, remitendo el µariter rcstituendo, per eundem Thomam woyvodam et 
vice ac pretextu occupationis ct ahsentie sue per Peteu dietum Orrus vicewoy
vodam per eundem dominum Thomam woyvodam in illis partibus constitutum, 
statui facere, mediante iuris ordine, velimus et intendamus, fidelitati vestre 
precipientes mimdamus, quatenus unacum dido Thoma woyvoda vei Peteu 
vicewoyvoda per ipsum dominum Thomam woyvodam in illis partibus deputato, 
ipso absente, homine nostro, veslrum ydoneum testimonium transmittatis. Qui 
ad faciem dicl.arum parliwlariarum possessionum et terrarum ecclesie beali 
~lichaelis archangeli Transsilvane predicte, ad dictas posse,siones Woyasd et 
Sard capituli et episcopatus ipsius ecclesie spectantium, accedendo, universis 
vicinis et commetaneis earundern com·ocatis et presentibus, reambulent et separent 
ipsas iuxta cursus anliquarum metarurn earundem a possessionibus quorum
lihet aliorum, novas metas iuxta veteres, ubi necesse fuerit, erigendo, reall_lbula
tasque et au aliorum possessionibus distinctas restituant el statuant ipsi ecclesie 
heati Michaelis Transsilvane rt per consequens episcopo et capitulo eiusdem 
ecclesie prenolatis, contradictione eorundem hospitum nostrorum de Igun el de 
Karako non obstante, perpetuo possidendas; alii au tem si qui contradictores 
exliterint contra eosdem, ad nostram citent presentiam ad terminum compe
tentem. Et post hec diete statutionis seriem cum cursibus metarum vei diem 
et locum citationis nomina citatorum cum termino assignato nobis fidelitcr 
rescribatis. Dalum in Wyssegrad in octavis fesli Epiphaniarum domini, anno 
eiusdem Mm° CCC"' 0 xxxmo octavo. 

Doc. Xr. 368 

1338 Februarie 16, <Oradea>. 

Excelentissimo domino suo domino Karolo dei gratia illuslri regi Hungarie 
capilulum ecclesie \Varadiensis orationes in domino debitas et devotas. Cum 
prrpetua fidelitate. Litteras vestre excrllentie honore quo decuit recepimus 
in hec verba: <Urmează actul lui Carol Robert, regele Ungariei, din 13 Ianuarie 
13.31?>. Nos enim vestre sublimitatis mandatis obtemperare cupientes, ut tenemur, 
unacum predicto magistro Peteu dieto Orrus vicewoyvoda Transsilvano, homine 
vestro, nostrum hominem videlicet discretum virum magistrum Jacobum archy-
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diaconum de Zugholm socium et concanonicum nostrum, ad premissa mandata 
vestra pro testimonio transmisimus fideliter exsequenda. Qui demum ad nos 
reversi concorditer retulerunt quod ipsi tertia feria videlicet în festo beati Blasii 
martiris proxime preterita ad faciem prenotate possessionis Woyasd pariter 
accessissent el universis vicinis ac commetaneis eiusdem circumquaque legitinw 
convocatis ipsisque presentibus particularu possessionariam seu terram ad eandem 
possessionem Woyasd pertinentem, olim per populos sive hospites de Igun et 
de Karako coram magnifico viro comite Lamperto quondam iudice curie vestre 
iuxta tenorem suarum litterarum ac seriem iudicialem eiusdem legitime acqui
sitam el optentam et sic ad easdem possesiones vestras Igun et Karako applicatam, 
nune ab eisdem possessionibus el per consequens hospitibus vestris regia aurto
ritate ahlatam el remolam, per veteres metas reambulassent iuxta veteres metas 
el aliis 1

) locis oportunis novas erigendo reambulatamque el ab eisdem posses
sionibus vestris Igun el Karako separatam sive distinctam cum omnibus iurihus 
et quibuslibet utilitatibus ac pertinentiis suis restituissent et statuissent hono
rabili capitulo ecclesie Transsilvane eo iure quo ad ipsos noscebatur pertinerl' 
perpetuo possidendam, nemine penitus ibidem contradictore aparente. Cuius
quidem possessionarie particule sive terre ad possessionem Woyasd pertinentis, dt> 
speciali gratia vestre maiestatis restitute, cursus metarum hoc ordine distin
guntur: 2) Prima enim meta incipit el ori tur in superiori parte silve \Voyasd 3 ). 

ubi sunt due mete antique renovate, inde per idem berch 4 ) transit versus plagarn 
australem el venitur ad unam melam antiquam, abinde ascendit, ubi meta antiqua, 
deinde descendit in eodem herch versus meridiem el venitur 5 ) ad melam anti
quam. Deinde per eandem plagam venitur ad cacumen eiusdem berch ubi meta 
antiqua, post bec flectitur, contra austrum el venit ad duas metas vetercs. Demum 
currit ad alias duas metas antiquas per sulcum divisas el per ipsum sulcum des
cendit contra aquilonem versus villam 6) Karako, uhi due melc antique reno
vate, abhinc ulterius procedendo alias duas metas veteres similiter renov.assent. 
Inde descendit per eundem sulcum uhi meta de novo erecta exstitisset, deinde 
descendit ad planitiem per eundem sulcum ad· duas metas veteres, iuxta duas 
alic due de novo apposite exstitissent. Inde auiem venitur per eundem sulcum 
in ipsa planitie ad duas metas veteres iuxta quas duas novas confodissent, abinde 
descendit per sepe dictum sulcum in prato ad duas metas antiquas modicum 
apparentes, iuxta quas alie due de novo erecte fuissent, bine transilit unum patak 
prope quod nova meta. Deinde autem meat el cadit in quoddam fossatum, quod 
olim et nune per ecclesiam beati Michaelis memoratam in una et hospites de 
Karako parte altera pro meta haberetur et idem fossatum reliquissent reno
vando, inde eundo per idem fossatum iuxta quod meta nova, bine transit per 

1) In text greşit alis. 1) De aici documentul este publicat la Zimmermann-Werner„ 
I, p. 492-493, cu unele greşeli şi deosebiri. 3 ) La Zimmermann-Werner: Vayasd. •) La 
Zimmermann-Werner: bercz. 6) La Zimmerman-We~ncr: 1Jenit. 8) La Zimmermann-Werner: 
oiam. 
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dictum fossatum ubi nova meta. Deinde adhuc per idem fossatum tendit versus 
septentrionem iuxta quod nova meta, item relicto ipso fossato itur per spinetum 
et venitur ad duas metas antiquas contra septentrionem iuxta 1) viam- prope 
Tclkuta existentes quas renovassent. Dehinc relicta ipsa via currit in terris 
arabilibus per spinetum ubi nova meta et ulterius eundo in eisdem terris ara
hilibus iterum nova meta, postea ultra procedendo adhuc in dictis lerris arabi
libus nova meta. Ultimo venitur ad tres metas antiquas, quarum una distinguit 
predicte ecclesie IJeati Michaelis, alia hospitibus de Karako, tertia nobilibus de 
(1ald, ubi incipit tenere metas cum eisdem nobilibus de Gald et pervenitur ad 
duas metas antiquas, quarum una est eorundem nobilium de Gald, alia emin 
terre \\'oyasd memorate et ihi 2) eedem mete terminantur. Item sequenti die 
iidem homines vester et noster ad faciem aliarum quatuor possessionum videlicet 
Ompoycha 3), '.\letesd, Obrud et Zalathna vocatarum similiter accedendo, quc 
olim p:>r eosdem hospit ·s vestros de Igun 4) et de Karako coram eodem 
comite Lamperto, iuxta tenorem litterarum suarum et scienliam iudiciariam in 
eis contentam acquisite et obtente et sic ad easdem possessiones vestras lgun 
et Karako applicate exstiterant, iam ab eisdem possessionibus et per consequens 
hospitibus vestris regia auctoritate easdem ablatas et remolas cum omnihns 
iuribus et quibuslibet utilitatibus ac 5 ) pertinentiis ad easdem sub eisdem metis, 
terminis el signis ac codem 6) iure, quibus ab antiquo per priores et veros posses
sores scilicet per idem capilulum possesse fuerunt, restituissent, reassignas
sent 7j et statuissent ridem capitula Transsilvano perpetuo possidendas, contra
dictione aliquali non obstante. Datum in quindenis purificationis virginis gloriose, 
anno prenotato. 

<Pe verso:> Domino regi pro honorabili capitula ecclesie Transsilvane super 
facto quarundam possessionum interius nominatarum statutoria. Super posses
sionibus Wayasd et Sard. 

Doe. Nr. 373 

1338 Jlartie 12, <Dealul Orăzii>. 

~os Petrus prepositus et conventus monasterii sancti Stephani prothomar
tiris de promontorio Waradyensi significamus tenore presentium quibus expedit 
universis, quod nobili viro magistro Petro filio Mykud bano quondam de partibus 
Transsilvanis una cum Petro filio suo pro se personaliter ac Johanne et David 
aliis filiis suis cum litteris procuratoriis Petri vicewoywode Transsilvani neenon 
cum litteris similiter procuratoriis magistri Michaelis filii Alberti comitis de Thorda 

1) La Zlmmermann-W~rner: pulu 2) La Zimmermann-Werner: ibidem. 8) La Zlmmer
mann-Werner,: Ompoycza. ') La Zimmerman-,verner: Igen. 1 ) La Zimmermann-Werner: 
el. ') In transumplul din 1367, greşit: eorum; la Zimmermann-Werner: corum greşeală 
de tipar; la Telcki: eo. 1 ) La Zimmermann-Werncr: resignassent. 
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ne duorum iudicum nobilium videlicet Ladislai et Thorda de Yara ab una parte. 
Andrea vero sacerdole, capellano venerahilis in Christo patris domini Andree 
dei et apostolice sedis gratia episcopi Transsilvani, vice el nominc ciusdem domini 
sui ex altera coram nobis constitutis, confessum extitit viva voce per eosdl'm 
magistrum Petrum filium Mykud bani ac Petrum filium suum pariter ct relatum 
quod cuiusdam necessitatis ipsorum inevitabilis articulo compulsi quandam 
possessionem ipsorum Wywar vocatam, in comitalu Albensi iuxta fluvium 
l\lorisii adiacentem, cum omnibus utilitatibus et quibuslibet pertinentiis suis 
pro septuaginta marcis fini argenti, ponderis Budensis, plene receptis et hahitis 
ab eodem, cidem domino episcopo Transsilvano pignori obligassent et ohliga
runt coram nobis a carnisprivio usque ad secundam revolutionem frsti heati 
Michaelis archangeli annualem eo modo, quod si in ipso termino redimere non 
curarent vel non possent, extunc ambe partes decern probos viros, partium lamen 
quelibet pro sua parte quinque, ad faciem diete possessionis Wywar addueere 
tenebuntur 1), qui deo pre oculis habito eandem pos!iessionem iuxta dehitum 
valorem extimabunt; facta extimatione, quantum super easdem septuaginta 
marcas ipsa possessio valuerit, idem dominus episcopus eisdem magistro Petro 
et filiis suis addere et supplere tenebitur, easdem tamen septuaginta marcas in 
sortem computando. lidemque magister Petrus et filii sui ipsam possessioncm 
unacum iure patronatus ecclesiarum in facie eiusdem fundalarum et quibuslibet 
aliis iuribus et utilitatibus suis perpetuare teneantur predicto domino episcopo 
possidendam, mediantibus litteris nostris et alterius capituli seu convenlui uhi 
eiusdem domini episcopi placuerit voluntati. Ita tamen, quod si iidem magistcr 
Petrus cum filiis suis eosdcm quinque probos viros extimatores non adducerenL 
et per consequens eandem possessionem ipsi domino episcopo perpetuare negli
gerent, penam dupli incurrerent eo facto, prout ad hoc se spontanea iidem magister 
Petrus cum filio· suo obligarunt voluntate. Datum in festo beati Gregarii pape, 
anno domini Mmo cccmo Xxxmo octavo. 

Doe. Nr. 376 

1338 Martie 31, Vişegrad (R. P. l'ngară). 

Amicis suis conventui monasterii sancli Slephani prolomartiris de promon
lorio Waradiensi comes Paulus, judex curie domini regis, amicilie dehilum 
et honoris. Noverit vestra amicitia, quod cum Stephanus filius Baruth<et Johan
nes filius> Leustachii et Petrus filius Sebastiani actores Dyonisium filium Pauli, 
Ladislaum filium Balasey, Gn·gorium filium Nicolai et Bcke filium Jacobi, legi
time citationis modurn observando, contra se in n~gie maiestati!' <presentiam; 
attraxissent et ipsam causam diversis prorogationum caulelis interventicn tibus 

1 ) ln orig. greşit tenebalur (ca în actul cu aceeaşi dală şi cu text identic al capi
llului din Oradea). 
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<acl> octavas beati Georgii martiris proxime transactas attraxissent, ipso 
termino adveniente prefatus Stephanus filius Baruth et Johannes filius Leu
stachii pro se <personaliter el> pro Petro filio Sehastiani cum procuratoriis litteris 
vestris iuxta continentiam priorum litterarum nostrarum contra predictos Dyo
nisium, Ladislaum, Gregorium et Beke in figura nostri iudicii quasdam litteras 
vestras patentes, anno domini Mocccmo o<ctavo die> cinerum emanat nobis 
presentaverant, în quarum tenoribus Arnoldum filium Gyurk pro se, Joseph<o> 
et Gregorio fratribus suis, Brictium filium Salomonis pro se et Nicolao filio 
Gurbeth, Dominicum filium Blasii pro se, Pa udo .......... et> Nicolao fratribus 
suis ah una.parte, item Benedictum filium Benche pro se Arnoldo, Cosma filio Ay
nard, Vyd filio Wyd, Nicolao, Stephano et Laurentio filiis Baruth de proximis 
.Jolanth bani ab altera în <presentiam vestram> comparuisse et villas ipsorum seu 
possessiones taliter divisisse reperiamus, quod superior pars possessionum Gurbeth, 
Hudus, .Jwanusd, Tulka et Chepusteluk vocatarum cessisset Benedicto c<um pre
diclis>proximis suis, inferiotvero pars earundem evenisset Arnoldo, Brictio et Domi
nico cum predictis fratribus et proximis suis antedictis, adicientes prenotati Ste
phanus et Johannes pro se et pro Petro prenotato, quod prefati Dyonisius, Ladis
laus, Gre<gorius el> Beke predictam superiorem partem ipsius possessionis 
Gvrbeth ipsis attinentem occupassent el nune conservarent occupatam, cuius 
occupationis et conservationis rationem se vellent informari ab eisdem. Quo 
audito idem Dyonisius <pro se> personalitrr et pro predictis Ladislao, Gregorio 
et Beke similiter cum procuratoriis lilteris veslris exsurgendo respondebant ah 
adverso, quod ipsi cum prenominatis Stephano filio Baruth, .Johanne et Petro 
predictas possessiones ipsorum modo premisso divisas vigore litterarum regalium, 
capituli Waracliensis ac vestrarum simul et invicem includendo, predictas vestras 
litkras divisionales per prefatum Stephanum filium Baruth, Johannem et 
Petrum exhibitas cassatas ac viribus commisissent carituras. Quas nos per eosdem 
Dyonisium et alios in quinclenis nativitatis beati .Johannis baptiste nune tran
sactis coram nobis commiseramus exhibcre, ut visis ipsis litteris, judicium face
remus inter partes justitia suadente. Ab inde predicta causa in facto exhihi
tionis ipsarum litterarum ob regium preceptum ad xxm secundum diern resi
dt'nlie sui exercitus et de hinc ad diem medii XLme sub forma faciende pacis 
extilisset prorogata. Ipso termino occurrente, supradicto Petro filio Sebastiani, 
ul dicebatur, de hac lucc migrato, predictis Stephano filio Baruth et .Johanne 
filio Leustachii <ab> una parte et prelibato Dyonisio filio Pauli pro se p~rsona
liter et pro Ladislao filio Bala<sey, Gregorio> filio Nicolai et Beke filio Jacohi 
de Gurbeth similiter cum procuratoriis litteris vestris ab altera coram nobis 
<persona>liter constitutis, propositum per eosdem communiter extitit et relatum 
ministerio vive <vocis, quod ipsi> super facto predicte possessionis Gurbeth 
vocale ex nostre judiciarie auctoritatis licentia et permissi <one> taliter -Concor
dassent et coram nobis concordarunt, quod prenominati Dyonisius <filius Pauli>, 
Ladislaus, Gregorius et Beke undecim mansiones jobagionum in eadem Gvrbeth 
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a parte orientis et unam sessionem a parte occidentis prcmemoratis Stephano 
fili<o Baruth et> Johani filio Leustachii restituissent, resigna_ssent et remiserunt 
ac resignaverunt cum omnibus earum utilitatibus et pertinentiis universis per
petuo possidendas. Unde c<um ad statutionem> predictarum duodecim mansio
num homo domini nostri regis et vestrum testimoriium necessario sint desti
nandi, vestram amicitiam per presentes petimus diligenter quatenus vestrum 
mitta<tis hominem> fidedignum, quo presente Johannes frater Erney, vei Petheu 
[ilius Pauli aut Thomas de Tenky, aliis absentibus, homo domini nostri regis 
in octavis beati G<eorgii martiris nune> venturis ad faciem predicte possessionis 
Gvrbeth, vicinorum et commetaneorum eiusdem universorum legitimis convo
cationibus factis, accedat et presentibus eisdem iidem <Dyonisius filius Pauli>, 
Ladislaus filius Balasey, Gregorius filius Nicolai et Beke filius Jacobi prediclas 
undecim mansiones jobagionum a parte orientis et unam sessionem a parlc 
occidentis <adiacentes una> cum omnibus earum utilitatibus et pertinenliis 
universis eisdem Stephano et Johanni statuant pei;petuo possidendas, si per 
quospiam non fuerit contradictum. Contradictores vero si gui <fuerint, eosdem 
contra> prefatos Stephanum et Johannem in regie maiestatis citet presentiam 
ad octavas festi Penthecostes nune venturas. Et post hec scriem ipsius slalu
tionis ac totius fa< cti. . . . . . . . . . usque ad> octavas Penthecostes domino regi 
fideliter rescribatis. Dalum in Vyssegrad decimo die termini prenotati. Anno 
domini M°CCC°XXXm0 octavo. 

< Pe verso:> Amicis suis conventui monasterii sancti Stcphani de promon
torio Waradiensi pro Stephano filio Baruth et Johannc filio Leustachii contra 
Dyonisium filium Pauli el alios super statutione duodecim onansionum joba
gionum in possessione> Gurbeth vocata in octavis beati Georgii martiris facienda 
et in octavis Penthecosles ad judicem. 

< Altă mână din sec. X V J II:> Rongyos levei, vesd az asztal ala, szakodozott, 
foldozott, toldozott, fak6 s minden fructus < '? > nclkiilt vaio. 

Doc. Nr. 40J 

1338 Octombrie 29, Vişegrad (R.P. rngară). 

Nos Thomas woyuoda Transsilvanus et comes de Zonuk memorie commen
dantes. tenore presentium significamus quibus expedit universis, quod Johannem 
filium Andree de Pelis ob reginale preceptum cum possessione sua Egee circa 
fluvium Keres existente nuncupata in nostram recepimus protectionem et tutelam 
specialem. Ob hoc volumus ut quicuncque libere conditionis homines in dictam 
possessionem causa commorandi venire voluerint, libere veniant et secure com
morentur in eadem sub nostra protectione et tutela speciali, in libertate per 
eundem Johannem, possessorem ipsius possessionis, assignata fruituri. Vos enim 
universos comites parochiales, castellanos, nobiles, officiales, vei cuiusvis condi-
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Lionis homincs aut eorum vices gerentes iobagiones habentes, quibus presentes 
hostendentur, diligenter postulamus, quatenus iobagiones vestros, qui habita 
licentia et justo terragio persoluto in prefatam possessionem Egee vocatam se 
transferre voluerint, libere et absque impedimento abire permittatis, salvis rebus 
el personis. Et hoc volumus per fora et publica loca palam proclamari: specia
liter vobis filiis Bethlen de Gyuma firmissimis damus in preceptis, quod sepe
fatum Johannem filium Andree vei eius possessionem in nullo audeatis molestare, 
aliud facere non audentes, alioquin scientes pro certo, ut dietum reginale pre
ceptum firmiter observantes cum vestris gravaminibus a molestatione ipsius 
.Johannis vos intercipiemus. Data in Wyssegrad secundo die festi beatorum 
Symonis et Jude, anno domini M°CCC0 XXX0 octavo. 

Doc. Nr. 406 

1338 Octombrie 31, Vişegrad (R.P.Ungară). 

Thomas woyuoda Transsilvanus et comes de Zonuk dilectis sibi vicewoyuode 
suo, castcllanis et officialibus suis ubique constitutis vei eormn vices gerentibus, 
quibus presentes ostendentur omnimodam dilection'em. Cum dominus noster rex, 
I wanka, Jacobum, Petrum et Nicolaum fiii os Stephani, qui în conservatione 
castri Chycho vocali commorabantur et ad fidelitatcm rediti ex nostro mandato 
de ipso castro exivcrunt ut cvacuaretur ipsum castrum et ad manus ipsius domini 
nostri regis possit evenire, super omnibus ipsorum factis tempore conservationis 
eiusdcm castri per ipsos illatis et exortis reddiderit expeditos nobisque dederit 
in prcceptis, ut eosdem iudicare non presumpmeremus; igitur volumus et fide
litati vcstre firmissimis damus sub prcceptis, quatenus prenominatos lwanka, 
.Jacobum, Petrum et Nicolaum pro factis ipsorum premissis videlicet tempore 
conservationis castri Chycho per eos illatis iudicare vei vcstro compcllcre astare 
iudicatui contra quospiam in aliquo nullatenus presumpmatis. Datum in Wys
scgrad in vigilia festi omnium sanctorum, anno domini M°CCf.0 XXX0 octavo. 

Doc. Nr. 426 
1339 Februarie 17, Sibiu. 

Nos Jacobus et Michael, Nycolaus et Marlinus comites Cybinicnscs, comes 
Georgius de Rufo monte, comes Gohelinus frater eiusdem de eodem, comes Nycolaus 
filius comitis Blauus de Borcperg, comes Andreas de Thalheym, comes Danyel de 
Castenholcz ac comes Nycolaus de Eppendorfh scire cupimus universos presentes 
el posteros presentem paginam inspecturos, quod vir discretus et nobilis comes 
~ycolaus de Tholmacz ab una parte et villani socii nostri de Schellenberg ab 
altera parte pro quodam territorio contenderunt, quod territorium ipsi villani 
de Schellenberg affirmantes pertinuisse ad ipsam villam Schellenberg a primaevo 
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tempore fundationis viile Schellenherg prenotate. Pro qua quidem contentione 
<ad>ipsum comitem Nycolaum de Tholmacz accessimus informando eundem, ut 
ipsum territorium quod suum non esset ob respectum iustitie ipsis villanis de 
Schellenberg redderet et resignaret. Tandem prehabitus comes Nycolaus de 
Tholma<!z animadvertendo cognovit quod dictum territorium contra iustitiam 
et salutem anime sue ipsis villanis de Schellenberg abstulisset et sine omni strc
pitu et citatione iudicii sana mente, sano consilio, sospesque corpore ac sua bene
volenti voluntate pretactum territorium ipsis villanis cum omni iure quo anti
quitus ipsum habebant reddidit et resignavit, et propria in persona dictus comes 
Nycolaus de Tholmacz ascendit equum suum et comes Mychael de Helta et comes 
;\1ichrel et frater eiusdem comes Paulus filii comitis Nycolai de Eppendorfh, Heyn
mannus, Johannes Hoybit, Nycolaus Schrutil, Nycolaus Schakensmit ac Nyco
laus Scharfenberger cives de ipsa Tholmacz cum eodem comite Nycolao et nohis
cum ipsum territorium secundum animam reambulantes et post reambulationem 
prenotatam propter bonutn pacis et commodi inter ipsas partes ac earundem 
successores habendum perpetue et retinendum, ad future litis materiam preca
vendo, metas ex parte ipsius territorii collocaverunt per hunc modum. Prima 
incipit circa lapideam viam que vulgo dicitur Steynweg citra unam quercum, 
que circumquaque est cum terra circumvulsa, el deinde prolendit directo modo 
versus aquam Zcoth vocatam et ultra ipsam aquam ultcrius usque ad silvam, 
que Tanwalt appellatur et ihi ipsum territorium terminatur, el prata que sunt 
sita ex illa parte aque memorate illis de Tholmacz dcbent esse libera uti de eisdcm 
quantum possunt, sed rubeta ibidem debent esse communia ambabus partibus 
lam illis de Tholmacz quam illis de Schellenberg nullum offrndendo in eisdem. 
sed agri arabiles ex ista parte ipsius aque el prata debent solummodo ad illos 
de Schellenberg pertinere et illi de Tholmacz nihil debent habere agere in ipsis 
agris arabilibus el pratis, sed si volunt in memoratis agris el pratis habere quid
quam agere, hoc debct fieri cum illorum de Schellenberg voluntate. Et si silva 
ex ista dicta parte ipsius fortuilu comburelur, ex tune ipsi de Tholmacz post 
ipsarn comlmssionem pro aliquibus pascu1s el pro ahis negotlis ipsa111 sil\ c1111 

non dcbenl introire, si ultra hoc intravcrint, ipsi de Schellenberg debent libe
ram hahere facultatem eosdem de Tholmacz quos in ipsa comhusta silva repl·ri
crint impignorandi. Hem hoc adiectum est, si ipsi de Schellenberg habent agere ul I rJ 
aquam aliquid quc dicitur Alt in silva, sicut ipsorum progenitores negotiare 
haburrunt, quod nullus ipsos debeat impedire pergendi ultra campum qui Bruch 
nominatur ultra ipsam aquam Alt nuncupatam negotiandi. Ut igitur supra taclus 
tenor ratus, inviolabilis et irrefragabilis inter premissas partes ac earundcm 
heredes heredumque suorum successores perenniter perseveret et ne possit 
amodo ratione dicti tenoris contentio aliqualis suboriri, in cuius rei memoriam 
pcrpetuamque firmitatem presentes frcimus fieri et nostri pendentis sigilii 
munimine communiri. Datum Cybinio, proxima quarta feria post dominicam 
qua cantatur Invocavit, anno domini M°CCC0 XXX0 nono. 
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Doc. X1·. 44ă 

1339 <circa Septembrie 15, Oradea>. 

Capitulum ecclesie Waradyensis <omnibus> Chrisli fidelibus presentem pagi
nam inspecturis salutem in omnium salvalore. Pia clementia salvatoris sic spon
sam suam ecclesiam ... ') decorat ornatibus ut contempledur > 2 ) eiusdem salva
toris eadem militans ecclesia in laudes ipsius, varietate vestium induta, assurgat 
el tandem canticum et laud <em> . .. 1) regiam ad dextras suas 3 ) circumdata 
veritate. Hinc est igitur, quocl nobilis vir magister Ladislaus filius Dionisii de genere 
Herman comes trium generum Siculorum, Cha<nadiensium, Byztriciensium et 
ele :\legyes> 4) unacum Andrea filio suo et nomine Stephani, :\1ichaelis, Dionisii. 
~icolai et Pauli filiorum suorum coram nobis personaliter constitutus dixit et 
proposuit atque confessus extitit. .. ') <quod proprii> salutis et filiorum suoru111 
viventium supra expressorum, necnon pro remedio animarum Lochk et Emerici 
filiorum suorum iam defunctorum, capilulum et canonicos ecclesie Transsilvane 
volen<s honorare, quandam possessionem> suam Kugfolua vocatam, in comitalu 
Alhensi existentem, quam pro emenda el morte Emerici filii sui, qui in exercitu 
domini regis, quam aci Bach habuit, intercmptus per per<tinentes ad magnificum 
virum Thomam woywoclam Transsilvanum extitisset> tandem eandem possesion•~m 
et villam 5) Kugfolua per ordinationem ipsius woywode et per eundem 
dominum regem et ex collatione et clonalione ipsius habuit, tenuit et posseclit, 
pred<iclis capitulo et canonicis ccclesie> Transsilvane tilulo clonationis inter 
vivos et etiam causa mortis filiorum suorum supradictorum dedisset ac donassel 
el coram nohis dedit et donavit eandl'm possessionem Kugfolua <predictis capi
tula et canonicis> ecclesie Transsilvane cum omni eo iure et dominio ac sub eisdem 
metis, signis et terminis, cum quo et sub quibus habuit et possedit, videlicet 
terris arahilihus, silvis, aquis <pratis, nemorihus> necnon molendinis ac piscinis 
pl·rpetuo et irrevocahililer possidendam, tenendam, pacifice, quiete et hahendam, 
renuncians in persona sua et filiorum suorum supra <dictorum totum ius dominii 
proprietarii, quod in> eadem possessione Kugfolua actenus d1abui>ssent vel haberc 
poluissent in fulurum, et lolum ipsum ius ct dominium in ipsum capitulum et 
canonicos predic le ecclesie <Transsilvanc et suos successorcs transfcren>do; 
promittens insuper idem magister <Ladislaus> nomine suo et nomine filiorum 
suorum supracliclorum, quod hanc eandem donationem per filios suos supra 
expressos ratificari facil'l et ip<sam donalionem > . .. 1 ) ac coram quovis collegio 
vei pup dico loco> ... 1 ) a fatebuntur et omnia privilegia et munimenta, median
tibus quibus ha buit, ten uit ct possedit el sibi donata <extitit> ... 1 ) el perfectt' 
donationis ad m<anus dicti> capi tuli Transsilvani assignaret et traderet, nichil 

1) Loc rupt in orig. 2 ) în orig. greşit: contemplatur. 3) în orig. greşit: tius. ') com
pletare după Zimmermann-,Yerner I, 500. 5) în orig. greşit: eadem possessio ct vil/a. 
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sibi vei filiis suis civilis vei corporalis possessionis retine <ndo ... ') filii> sui supra
nominali et eorum heredes ex ... ') <ipsum> capitulum et canonicos ecclesie Trans
slivane in pacifica possessione et pleno dominio predicte possessionis et viile 
Kugfolua vocate ... ') tuebuntur, prout hec omnia, idem <magister > Ladislaus 
suo et filiorum suorum supranominatorum nomine, sponte ac pura voluntate 
confessus extitit coram nobis, supplicando nobis ... 1) presentis donationis nostras 
litteras <priviliegiales> capitulo Transsilvano dare dignaremur. Nos itaque <legi
time> voluntati ac petitioni ipsius ri:tagistri Ladislai satisfacere cupientes, <pre
sentes concessimus litteras privilegiales sigil> li nostri pendentis et autentici 
murnimine roborat>as. Datum ... 1) M0cccm0 xxxmo· nono. Di<scretis viris 
cardinali Bertrando> preposito, Ladislao lectore, Philippo <cantore, Petro c>us. 
tod<e ... 2) dominis et magistris canonicis ecclesie nostre salubriter existentibus>-

Doc. Nr. 446 
1339 Septembrie 15, Alba Iulia, 

~os magister Thomas custos ecclcsie Transsilvane, venerabilis in Christo 
patris domini Andree dei et apostolice sedis gratia episcopi Transsilvani vicarius 
generalis significamus quibus expedit universis, quod cum Emericus filius Emerici 
nohilis de Ernee vice et nomine nobilis domine domine matris sue cum sufficien
tibus procuratoriis agens per _formam nostri iudicii nobiles viros Gereu, Kemcn, 
.lohannem, Nicolaum ct Jacobum filios Johannis filii Mykola de villa Zamus 
coram nohis traxissct in causam et super eosdem quartam filialem predicte domine 
matris suc iure nature ipsam tangenlem cum rebus ducentis marcis valentibus 
requisivisset. Tandem licet prefati Gereu, Kemen, .Johannes et ~icolaus ad audi
endam actionem ipsius Emerici în persona diete nobilis domine agcnlis coram 
nohis comparuerunt, tamen quia finalcm decisionem et diffinitivam scntcnliam 
eiusdem cause frivola prorogatione nitebantur prorogare et in suhterfugium 
eiusdem cause cautelas non rationabiles prctendcbant, ob hoc eosdcm negationc 
iudiciaria in receptione diffinitionis eiusdem cause decer~enles commisimus forc 
eontumaces. Et quia prefatus Jacobus frater ipsormn plnri<'s l<'gitinw ritatu.~ 

iudicio nostro non comparuit, nec aliquis pro codem astitit, sed simplicitcr a 
facie iustitie se absentavit, eundem Jacobum in actionc eiusdem Emerici, quantum 
actio sua cum tangebat, contumacia sua requirenle et iuris negatione cxigenlc, 
commisimus fore convictum. Datum Albe in octavis virginis gloriose, anno 
domini M0ccc0xxx0 nono. 

Doc. Nr. 451 
1339 Octombrie G, Fahid. 

Nos Petrus viceuoyuoda Transsilvanus significamus quibus expedit universis, 
quod Thomas clericus notarius capituli ecclesic Transsilvane, pro venerabili 

1) Ioc rupt în original. 2) Cf. doc. 15. Sept. 1339, Oradea (Zimmermann-Werner, I, 
p. 500-501). 
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in Christo patre domino Andrea ') episcopo ecclesie antedictc, cum sufficientibus 
litteris procuratoriis, ab una parte, ah altera vero magistro Petro filio Mykud 
quondam bani pro se personaliter ac pro Johanne, Petro et David filiis suis absen
tibus coram nobis constitutis, idem Thomas procurator vice et nomine predicti 
venerabilis patris dixit et proposuit, quod cum prefatus magister Petrus et filii 
sui supradicti possessionem ipsorum Vyuar vocatam predicto venerabili patri 
pro certa quantitate pecunie iuxta continentiam litterarum nostrarum, necnon 
honorabilium capitulorum Transsilvane et Waradyensis ecclesiarum predicto 
venerabili in Christo patri pignori obligatam nune in octavis festi sancti Michaelis 
archangeli redimere debuissent, vinculum et penam in eisdem litteris contentam 
et super se sponte assumptam incidissent et incurrissent, si redimere non potuis
sent, vei noft curassent; nune idem venerabilis pater ob respectum necessitatum 
et inopiarum predicti Petri et filiorum suorum inductus, eosdem in facto diete 2) 

solutionis seu redemptionis volens 3) subportare et alleviare parcendo eisdem, 
propter eorum instantes petitiones redemptionem diete possessionis Vyuar, în 
predicto termino (acere debitam, usque octavas sancti Georgii martiris nune 
venluras prorogasse, omnes penas el conditiones in predictis litteris et dictorum 
honorabilium capitulorum contentas sub pena hinari<i> <lupii incursuri, si in 
dictis octavis sancti Georgii martiris dictam possessionem redimere non possent 
vei non curarent. Ad quod idem magister Petrus se et filios suos suppradictos 
obligavit ac insuper id<'m Petrus assumpsit et se obligavit ut vicesimo secundo 
die quindenarum r<.'sid<.'nlie presenlis exercilus regalis cum predictis filiis suis 
coram nohis personaliter comj)arendo cum aliis nostris litteris et coram hono
rahili capitulo ecclesie Transsilvane comparendo cum litteris eiusdem capituli 
et tandem usque octavas fesli sancli .\ndree apostoli nune vcnturas aut ipsc 
personaliter pro se et pro filiis suis su ppradictis cum sufficientibus procura
toriis aut <quilibet> predictorum filiorum suorum pro se personaliter ac pro aliis 
fratribus suis similitcr cnm litteris procnraloriis coram honorabili capitulo ecclesie 
Varadyensis comparendo, ad omncs penas et conditiones <supradictas> se obli
gabunt. Qnod si facere non curarent vei negligerent, omnes penas et conditiones 
snppradictas incurrerent eo facto, prout ad omnia premissa idem magister 
<Petrus se> et dictos filios suos coram nobis obligavit spontanea voluntate. Datum 
în villa Fahyd primo die octavarum sancti Michaelis archangeli anno domini 
~1° < trecentesimo trigesimo nono> 4). 

Doc. ~r. 458 
1339 Decembrie 21, < Alba Iulia>. 

Capitulum ecclesie Transsilvane, omnibus Christi fidelibus presentibus pariter 
et futuris quibus presentes ostenduntur, salutem in salutis largitore. Cum conditor 

.. 
1) ln orig. greşit: Andree 2) ln orig, greşit: die 3) Cuvântul volens scris deasupra 

rândului. ') Loc rupt ln orig. 
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omnium creaturarum dominus noster Iesus Christus ad hoc propiciatus humanam 
voluerit carnem assummere ut sue divinitatis gratia dirupto quo tenebamur 
captivi vinculo pristine nos restaurare libertati. Igitur salubriter agitur si pomines. 
quos natura liberos ab initio protulit el ius gentium iugo substituit servitutis 
manumitentis beneficio pristine reddantur libertati. Proinde ad notitiam univer
sorum harum serie volumus pervenire, quod nobilis domina, domina Osanna, 
relicta Pauli, filii Benedicti de Balasteleke, homine et nuncio suo speciali ad nos. 
transmisso, supplicans nobis, petivit nos diligenti cum instantia, quod quia qui
busdam causis legitimis prepedita ad nostram personaliter presentiam accedere 
non posset, hominem nostrum idoneum ad ipsam transmittere dignaremur, coram 
quo suam aparuet 1) et explicaret voluntatem. 

Nos itaque petitionibus iustis et legitimis eiusdem nobilis domine inclinati, 
ad audiendam confessionem eiusdem domine discretum virum magistrum Ladis
laum magnum, socium et concanonicum nostrum, duximus transmittendum. 
Quiquidem magister Ladislaus, homo noster, demum ad nos reversus dixit 
nohis, per nos requisitus, quod cum ad predictam villam Balasteleke ad 
audiendam confessionem predicte nohilis domine accessisset, eadem nobilis 
domina coram ipso el aliis testibus videlicet O ... 2) de villa Borbantina et 
.Johanne de Balasteleke ecclesiarum rectorihus necnon Michaele, Gregorio et 
Kunch comitibus de cadem Balasteleke presentibus ido~eis, oh r<medium aninu• 
sue quamdam ancillam suam nomine :\fargaretam dictam Zekul, cum duobus filiis 
suis ... caro 3) el Andrea nominatis manumisisset, auree dando Iibertati, dans et 
concedens eisdem uhicunque et apud quemcunque voluerint manendi et commo
randi securam et liberam facultatem, prout hec omnia idem homo noster ad 
nostram requisitionem retulit coram nobis viva ,·oce. In cuius rei memoriam 
presentes litteras nostras privilegiales duximus conceclendas, pendenti et auten
tico sigillo nostro quo ad privilegia utimus communitas. Datum in festo beati 
Thome apostoli, anno domini millesimo trecentesimo trigesimo nono; Dominico 
preposito, Santo canlore, Thoma custode et magistru Paulo archidiacono de 
Karazna decano ecclt•siP nostrP existPnt ih11s. 

Doc. Xr. 461 

1340 Ianuarie 30, lişegrad (R. P. rugară). 

Thomas vajvoda Transsilvanus et comes de Szonuk dileclo sibi Peteci 4) vice
vajvode suo vei eius vices gerenti, aut pro tempore constituto plenam dilectionem 
cum salute. Vestre fidelitati firmiter l'l districte precipientes ruanda.mus per 
presentes, quatenus comitem :-.;icolaum diclum Yos majorem super factis posses
sionum suarum a regia majestate per ipsum ohtentarum, sicut in litteris regalihus 

1) Corect: aperircl. 2) Pată. 3) Loc rupt în text. Li}Jsesc primele litere ale numelui 
fiului '.\targaretei. •) Aşa ln text. 
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Yidebitis contineri, nullo modo judicarr wl n·stro compellere astarc judicalui 
rnntra quospiam presumati~. Aliud, si rrgiarn majcstalem graviter offcndere 
pertimescitis, in premissis facere non audentes. Datum in Vissegrad tertia fcria 
proxima ante octavas Epiphaniarum domini, anno eiusdem l\Iillesimo CCC0 

xxxx0. 

Doc. Xr. 467 

1340 Martie 3, <Alba Iulia>. 

Capitulum ecrlesic Transsilvane omnibus Christi fidelibus presens scriptum 
inspecturis salutem in salutis largitore. Quoniam gesta mortalium fluunt cum 
tempore dcfluenti el imhccillis memorie statum plerumque perturbat oblivio 
el obumbrat, provide rationis cautela humanis actibus dyuturne durationis fir
mitatem postulantilms lilterarum adhibel testimonium cfficax et perhenne. 
Proinde noverint universi presentes pariter et futuri, qi.10d comes Hcnerius filius 
Heneri hospes de \Vinch inferiori ab una parte et Ladizlaus ac Johannes filii 
Sumurakus nobiles de Barcha ah altera curam nobis personaliter constituti dixc
runt et proposuerunt atque confessi extiterunt oraculo vive vocis in possessione 
ipsorum communiter ipsos tangenti \'olaherkis vocata, in vicinitate seu comme
taneilate villarum Felkunir, Olkunir, Zazerkys, \'inch inferioris el Pien voca
tarum ac iuxta fluviolum Erkyspatak vocatam sita et habita inter se talem 
celebrasse divisioncm: Quod dimidielas eiusdem possessionis ipsorum Vola
berkys vocate cum omnibus utilitatihus et perlinentiis universis el 

suh eisdem metis, signis et terminis, sub quihus et cum quibus ab antiquo extilil 
limitata et possessa cessisset ipsi comi ti Renerio ct per eum suis heredibus herc
dumque suorum successoribus perpetuo el irrcvocabiliter tenenda, possidenda 
pariter et habenda. Alia vero dimidietas s<imiliter cu>m o<mni>bus fructibus et 
utilitatibus ac sub eisdem metis et terminis, sub quihus et cum quihus ab antiquo 
extitit limitata et per predecessores ipsorum posscssa Ladizlao et Johanni filiis 
Sumurak supradictis et per eos eormn heredibus hercdumquc suorum successoribus 
perpetuo, ut predictum, et irrevocabiliter tenenda, possidenda pariter et habenda. 
Tali tamen conditione inter se ordinata, quod si processu temporum ipsum comi
tem Renerium absquc heredum solatio decedere contingat, extunc eadem dimi
dietas et porlio sua in predicla villa Volaherkys vocata habita cum omni eo iure 
et dominio, cum quo ad eum devenit et per eum possessa extitit, in eosdem Ladiz
Jaum et Johannem sepefatos et eorum heredes heredumque suorum successores 
devolvetur. Et e converso si iidem Ladizlaus et .Johannes similiter absque heredum 
solatio decesserinl et terminum vite ipsorum concluserint, extunc pars et porlio 
ipsorum modo premisso in eundem Rencrium et ipsius heredes devolvetur. Peten
tes nos diligenti cum instanlia, ut super huiusmodi eormn divisionis celebratione 
<el celebra>tionis confessione nostras litteras privilegiales dare eisdem dignaremur. 
Igilur nos petilionihus ipsorum Reneri, Ladizlai <ct Jo>hannis iustis et legitimis 
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inclinati, ut tenemur, super huiusmodi eorum confessione presentes nostras 
litteras eisdem concessimus sigilii nostri pendentis et autentici munime roboratas. 
Datum feria sexta proxima ante dominicam lnvocavit, anno domini M0ccco 
quadragesimo. Dominico preposito, Santo cantore, Thoma custode et magistro 
Paulo archydiacono de Karazna decano ecclesie existentihus. 

Doc. Nr. 483 

1340 Iunie 22, lişegrad (R.P. l"ngară). 

Septima si quidem e~rum pretaxati Caroli rcgis palens in Vissegrad in octavis 
festi Corporis Christi, anno eiusdem millesimo trecentesimo quadragesimo con
fecta declarabat: quomodo ipse Carolus rex, rcminiscens fidelitates et servitia 
magistri ~lauricii filii Nicolai vajvode et Simonis, filii eiusdem, eidem magislro 
Simoni annuisset gratiose: ut quocunquc 1) et in quibuscunquc suis possessionihus 
mineras auri vei argenli aut cuiuslibet rnetalli posset reperiri, extunc octave 
partis ipsarum mincrarum tertia pars ipsi magistro Simoni ministraretur et 
proveniret, duabus partibus diete octave partis earundem minerarum, iuxta 
consuetudinem regni ab antiquo approbatam, sibi remanentibus; quas duas 
partes ipsius octave partis carundem minerarum, iuxta libertatem montanorum 
sibi debitas, idem magistcr Simon sibi ad plenum administrari facere tencatur. 

Doc. Xr. -485 
1340 Iulie 20, Lita. 

Nos Petrus viccuoyuoda Transsilvanus memorie commendantes tcnore prc
sentium significamus quibus expedit universis, quod cum rnagistri Nicolaus, 
Ladislaus, .Johannes dictus Aceel, Petrus rufus, Thomas, Laurenlius et Descu 
filii Johannis filii Ernuch ct .Jacobus filius Chama comitem Nicolaum filium 
Emuch Wos nominatum in facto possessionaric divisionis ad noslram presentiam 
in causam attraxissent et ipsa causa cum ratione prioritatis termini et de volun
tate partium ac aliis rationihni- nwrli:uitihu.~ ticl cli,·Prsos IPnninos <'.-.:lifi,.,.d 

proh'llata, tandem in octavis festi beate 11argaretc virginis predictus comes 
Nicolaus \Vos nominatus ex una parte, ab altera vero Jacobus filius Chama, 
item Nicolaus et Ladislaus similiter \Yos nominali filii ipsius .Johannis pro se 
pcrsonaliter, pro .Johanne vero Petro, Thoma, Laurentio et Deseu fratribus 
ipsorum prenotatis cum procuratoriis litteris capituli Nytriensis ecclesie persona
liter coram nobis constituti in possessionibus ipsorum Zenthegyud, Pulyun et 
Nyres vocatis, videlicet in sessionibus ipsarum possessionum, talem inter se, 
presentibus Johanne filio Dominici, Petheu de :--l'ema et Kaplyon de Loona homi
nibus nostris ad hoc deputatis, divisionem perpetuam fecisse retulerunt, quod 

1 ) 1n orig. greşit: quicunque. 
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una platea ipsius viile Zenthegud vocitate a curia dicti comilis Nicolai Wos nomi
nati, incipiens versus partem septentrionis elin fine plateam saliendo ad ordinem 
sessionum eiusdem viile a parte orientis situatum1) usque ad domum Michaelis dicti 
Wrdug. Item in possessione Pulyun predicta super domum Laurenlii villici inci
piens, que est prope finem a parte orientis situata et cum eadem similiter viam 
seu platcam transiendo et rivulum per ipsam villam discurrentem, versus partem 
mcridiei, ordo sessionalis eiusdem viile usque ad domum Georgii dicti Feycs et 
cum cadem in ipsa-partc meridiei situatam. Similiter in possessione Nyres a domo 
Andrec filii Hycc incipiens et cum eadem a parte septentrionis fundata ordo 
eiusdem viile adiacens in eadcm parte septentrionis usque ad rivulum Zupal
mapataka vocatum devenisset in portionem comitis Nicolai prenotati. Hem in 
t•adem possessione Zenthegyud super domum ipsius :Michaelis \Vrdug nominati 
incipiendo l't cum eadem versus particulam nemoris Weezberuk vocati et ah 
hinc redeundo ipsa pars meridionalis usquc ad domum Emerici filii ;\'icolai 
prope finem ipsius viile versus partem occidentis locatam et a parte meridiei 
iuxta quendam rivul_um situatam et cum eadem. Et in possessione Pulyun super 
domum Johannis magni in vicinitate predicti Laurentii curie adiacenlem inei
pit•n<lo et cum eadem ordo sessionum eiusdem viile seplenlrionalis versus part('III 
occidenlis usquc ad domum cuiusdam hominis '.\fathyus nominali et cum eadem. 
Simililer in possessione :\yres a dieto rirnlo Zwpalmapataka vocalo incipirns 
usque ad domum Benedicli filii Gregorii magni ordo ipsius viile mcridionalis 
cessisset in portiones Jacohi filii Chama supradicti. Item tertia pars eiusdem 
viile Zt•nlhegyud, videlicet super domum .Johannis dicli Zakalus in vicinilale 
domus predicti EnH'rici filii Nicolai existentem et cum eadem, ipsa pars occidcn
lalis et finalis in utraque parte sessionum usque ad curiam sepedicti comitis Nicolai 
Wos maioris. Et in possesione Pulyun super domum Georgii sartoris incipiendo 
et circumeundo ad domum Michaelis dicti Kadar similiter cum eisdem ipsa pars 
et ordo sessionum meridionalis versus partem occidentalem. Eodem modo in 
possessione Nyres super domum predicli Bcnedicti filii Gregorii et cum eadem 
incipiens usque ad domum Andree filii Hyce prenotati ipsa pars occidentalis et 
finalis cessisset et devenisset in portiones Nicolai et Ladislai filiorum Johannis 
filii Emuch et fratrum eorundem predictorum. Ceterum quandam portionariam 
possessionem Buzyas vocatam in vicinitate diete possessionis Nyres adiact'ntem, 
quam sepedictus comes Nicolaus a dieto _Jacobo filio Chama emptionis tilulo 
comparasse dignoscitur, absque eodem Jacobo, cum predictis Nicolao et Ladislao 
ac fratribus eorundem, quia vacua haberetur et habitatoribus destituta, communi 
usui equaliter percipiendi relinquerunt in filios filiorum eorundem ac hercdes 
perpetuo possidende et habende, eo modo, ut quicunque ipsorum posset suas 
portiones more divisionis, ut premissum est, sibi sortitas in finibus sic devolulis 
populorum multitudine decorandi liberam habcret facultatem, curiis et edificiis 

1) aşa ln text, corect: situa/am. 
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ipsorum sibi ipsi absquc aliqua mutationc reservatis, lerras arahilcs, silvas, ncmores, 
prala seu feneta ac universas utilitatcs dictarum posscssionum communi usui 
relinquentes. Assumpmentes insuper, ut quicumque prediclas possessioncs in 
lolo vei in parte ordine iuris impetere niteretur, laboribus corum <et > expensis, 
prout est divisio perpetua, communiter expedire tenerentur. In cuius rei memoriam 
l'l slabililatem perpetuam presentes concessimus litteras sigillo nostro pendenti 
con,ignatas. Dalum in Leta terrnino antediclo, anno domini Mocccmo XXXX0. 

Doc. Nr. 486 

13-lO August 1, lişegrad (R. P. Ungară). 

'.'.os Thomas vaivoda Transsilvanus el comrs de Zonuk memorie commen-' 
dantcs tenore presentium significamus quihus expedit universis, quod cum annp 
dominicc incarnationis ~1rn° cccrno vigesimo septimo disscnsiones et discordi~ 
inter generationes Petri filii Feliciani, Bartholomei filii Henning et Petri rnagni 
quondam civium de Kuluswar ab una et inter gcnerationes comitis Stark, Zekul 
el eorum affines cives videlicet de eadem parte ex altera mote fuissent el exorte 
l'l nos eorundern dissensionum materiam ne inter cos excidium sive mors vei 
quamquam peius dilatari potuisset et oriri, sed unio pacis lranquilla potius debuis
set observari, rnediantibus Iiteris nostris obligatoriis, ohligaminum scriem infe
rius declaratam partibusque mutuo et voluntarie in se receptam contincntibus, 
in stalum pacificum prout nostri regiminis incumhit. officio, reduxissemus con
verlcndo, ita scilicet, quod si temporis in cursu et processu per quempiam partium 
prediclarum rixa vei zizania aliqualis verho, opere aut faclo iteralo oriri vei 
quoquomodo cvenire contigisset, pars rixam provocans el admovens vei quilihet 
generatione de eadem ac earum posteritates ah eadem civitate Kuluswar immo 
de cuiuslihet parle regni Hungarie privalis omnihus sui~ po~scssionibus et rebus 
universis, non absque detrimento capitis vei capitum suorum, inregressihili 
online ct reformahili cxclusione, tamquam regis nolorius infidclis, more 
proscriptorum in filios filiorum el heredum per hercclcs pali clehuisset. 
(J.ue quidem generationes Petri filii Feliciani, Hartholomei el l'etri magni
modum obligaminum prcdictorum conservare ohnuentes, eandcm diam concor
diam mullis actihus nephariis el jllicitis multiplicilerquc illalis diru111pe11<Jo 
horisque quam plurihus in nihilum revocaranl el sic ipsam concordiam vei ohli
gamina premissa non curantes scrvare, in dominica Hamispalmarum ex induclu 
malivolo spiritus precogitando malitia animoque indurato, munilis manilrns 
contra gencrationes alter•-~ parlis sciliccl comitis Stark et Scekwl et aliorum 
proximorum suorum suhilo în oppressionem corundem irruenll's, innumera
hilibus factis illicitis et damnosis illatis, quosdam vulnerando quorundam etiam 
111l'mhra fustibus conterendo, in medio prPdicle civitalis ex proximis iam dic
larum generationum duos homincs morte crudl'li iugulalos dimemhrarunt, qui 
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facla dimembratione iam dicta agnoscentes tam maliliose se egisse, extra eandem 
civitatem ob metum suorum excessuum el deliclorum fuge presidio occultarant 
reos el concordie premisse retractores causa in premissa semet ipsos comitentes. 
Sed nos hoc viso volentes iuxta mala merita earundem generationum Petri filii 
Feliciani, Bartholomei el Petri magni de premissis parti premisse iudicium et 
iustitiam exhihere, seme], secundario et vicibus quam pluribus in faciem nostri 
iudicii habitis proclamationibus communiter et de iure ipsas feceramus evo
cari, quas tandem eo quod premissa mala et maleficia exercuerant, el in faciem 
nostri iudicii accedere et de eorum malis actibus noslro iudicio comparendo satis
facere recusarunt, in sententia capitali contra generationcs Stark et Scekwl el eorum 
cognatos gcneraliter facere commiseramus convictos, el eadem generatio cum 
quibusdam sibi adherentibus nihil advertentes de factis prioribus, sed potius in 
augmentum ulterioris mali et pravi facti et publici criminis, in anno domini 
~locccmo XXXmo VIII0 sexta feria proxima ante festum beati Martini confes
soris attendentes, viam infidelitatis non postergando, in detrimentum civitatis 
regie predicte, ipsam occulte et dolose intrantes ignis incendio eam exusserunt, 
Nicolaum et Petrum filios Stark cum aliis proximis eorum bonis quam pluribus 
acerba morte horrihiliter oppresserunt, plurimorum civium el hospilum tam 
poliorum quam el aliorum simplicium confractis domibus ibidem potentialiter 
manu hostili bona eorum penitus aufferendo, sic cum preda non minima ipsam 
civitatem exeuntes fugierunt. De ultimo eedem generationes infra spatium 
duorum annorum inter infideles notorios regis el regni commorantes el de 
eisdem infidclibus regis in collegium et cohortem suam colligentes, volentesque 
pre li ba tam civita tem K uluswar funditus deslruere et desol:>re quod pt'ius 
prioribus fuerat, cum clictis infidelibus regis occupare el occupalam factis 
hominum interfectionil>us et vastationibus, eandem intrando annihilare, prope 
ipsam civitatem auxilio divino favente Pethew vicevaiovoda noster eisdem 
in obviam occursus et cum predicte civitatis civibus el hospitibus adveniens 
ho'mines diete generationis pugnis altercativis cum aliis infidelibus pro tune 
venientibus cum eisdem casu morte universaliter condemnarunt, quarum 
generationum possessiones sicut antea sic et posterius actum ipsarum infideli
tatis ob preeminentem omnino et in toto manibus nostris iudiciariis de iure 
exstiterunt devolute 1 ). Datum in Wyssegrad, in octavis beati Jacobi apostoli, 
anno domini Mm0 cccmo XL mo. 

Doc. Nr. 500 

<Cirea 1340> ~ol'mbrie 22, Cluj. 

Nos comes Johannes de Suk ac comes :\1ichael dictus Cheh iudices nobilium 
comitatus de Culus damus pro memoria, quod feria quarta proxima comes Step-

1) la Zimmcrmann publicat: desolute. 
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hauus viceiudex de Culus citasset ad nostram prcscntiam villam Chchteleke.
porlionem Miske ul Moist-m statuat. Ipso termino adveniente predicta villa ·ne
que venit, neque ipsum Moisem statuit. Item citasset ad eandem de villa Zoko ') 
Stephanum magnum et Simonem ruphum el Nicolaum filium Alberti. lpso 
termino adveniente predicti neque venerunt nec miserunt. Datum in Culus, 
feria quarta ante festum beate Katerine virginis. 

<Pe verso:> ludicialis pro Stcphano contra villam Cheh ct nobiles de Zokol 
Stephanum, Simoncm ct Nicolaum. 

1 ) Zokol. 
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